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ה ק ד טמ ה 


דער משורר התהלים, דער .נעים זמירות ישראלי, זאָגט אונז אָן 
אין קאפּיטל קלז דעם ,אם לא אעלה ירושלים על ראש שמחתיי, אז 
ביי דער גרעסטער שמחה זאָל מען דערמאַנען ירושלים, דעם חורבן 
ירושלים. עס איז ביי מיר א זייער גרויסש פרייד, א יום טוב, װאָס איך 
האָב זוכה געווען ארויסצוגעבן דעם פירטן חלק פון משניות, סדר 
נזיקין, מיט דער איבערזעצונג און פּירוש אין יידיש, און .על ראש 
שמחתייי, אין דער הקדמה װאָס איך שרייב איצט צום סיום פון דאָזיקן 
סדר, איז עס מיין חוב אָנצוהױבן מיט דעם חורבן האומה פון אונזער 
דור. 


אין די לעצטע חדשים האָב איך באקומען עטליכע בריף פון א 
פּאַר באַקאַנטע, וועלכע האָבן זיך װי דורך א נס געראטעוװועט אין 
פּױלן פון דעם הרג וחרב ואבדון, פון די מיתות משונות און עינויים 
קשים, אין וועלכע עס זענען אומגעקומען די מיליאַנען יידן, די טויזנ- 
טער יידישע קהלות. די דאָזיקע עטליכע באקאנטע וועלכע האָבן אליין 
צוגעזען דעם להשמיד ולהרוג ולאבד, װי מען האָט געפירט זייערע 
נאָנטסטע צו דער שחיטה, קאַנען קיין ווערטער ניט געפינען װי עס 
אָנצורופן, | 

דער גרויסער מפרש און מלוכה-מאַן דון יצחק אברבנאל, דער פי- 
רער פון די מגורשי ספרד, אין זיין הקדמה צום ספר , מעיני הישועה", 
איידער ער גיט די מוראדיקע באשרייבונג פון דעם חורבן פון גירוש 
שפּאניען, וועלכן ער אליין האָט איבערגעלעבט, גיט ער צוערשט די 
בּאשרייבונג פון דעם גלאנץ און פּראכט פון די יידן אין שפּאניען, און 
ער הייבט אַן מיט די ווערטער ,כי חלק הי עמו היה גלות ירושלים אשר 
בספרדיי, װי דאָס שפּאנישע יידנטום איז געווען דער ,עם סגולה 
לתהלה לשם ולתפארתיי, רייך אין חכמה און לומדות און צדקה און 
מידות טובות, -- און װי דערנאָך איז דאָס אלץ פארניכטעט געװאָרן, 
בחרב ורעב ודבר, א חורבה שממה. דער אברבנאל אליין דערציילט 
דאָרט, אז דער גרויסער חורבן האָט אַנגערירט 200 טויזנט יידן בעת 
דעם גירוש שפּאניע. װוי אזוי זאָלן מיר אָנהױבן ועגן דעם כליון ואבדון 
פון זעקס מיליאָן יידן, צען מאָל אזוי פיל וי די יוצאי מצרים, װעגן דעם 
בחיר האומה, דאָס שענסטע און בעסטע פון יידישן פאָלק, די מאורים 
ומורים אין אלע הינזיכטן, אין לומדות און חסידות און חכמה און 
וויסנשאפט און געזעלשאפטליכקייט און נאציאָנאלן באוואוסטזיין, דער 


הקדמה 


רוב בנין פון אונזער אומה? און יעדער פון אונז האָט דאָך געהאט 
צוישן זיי זיינע סאמע נאַנטסטע און בעסטע קרובים און פריינט און 
באקאנטע, וועלכע זענען אומגעקומען כצאן לטבח יובל, נאַכדעם וי 
מען האָט זי אָפּגעפּײניקט מיט די מוראדיקסטע עינויים. דון יצחק 
אברבנאל אין אן אנדער אָרט אין זיין ספר, אין אָנהױב פון זיין פּירוש 
צום ספר מלכים, נאָכדעם װי ער באשרייבט דעם חורבן פון גירוש 
מיט די ווערטער .עד כי ספו תמו מן בלהות ונשארו מעט מזעירי, 
ענדיקט ער מיט די ווערטער ,יהי שם הי מבורךי. 


אין דער איבערזעצונג און פּירוש פון דאָזיקן פירטן חלק, סדר 
נזיקין, האָב איך מיך געהאלטן ביי דיזעלביקע כללים, אויף וועלכע 
איך האָב אָנגעװיזן אין די הקדמות צו די פריערדיקע דריי סדרים 
,זרעיםיי, ..מועדיי, .גשיםיי, דהיינו,. די איבערזעצונג פון יעדן שטיקל 
משנה ווערט געגעבן מיט דינע אותיות, און דער פּירוש ווערט געגעבן 
מיט דיקערע, שווארצע אותיות. אין פּירוש האָב איך מיך געשטיצט 
אויף די מפרשים ראשונים ואחרונים (רשי, בעלי תוספות. רמבם, 
ברטנורא,. תוספות יום טוב. מלאכת שלמה, און די הגהות פון ר' 
עקיבא איגר, רשײש און אַנדערע), אויך אין סדר נזיקין האָב איך מיך 
באמיט צו געבן צוגאָב-דערקלערונגן, פילאַלאַגישע (וװוערטער וועלכע 
שטאמען פון פרעמדע שפּראכן, דער עיקר פון גריכיש און לאטיין) 
היסטאָרישע, און ,,רעאליעיי, דאָס טאָג-טעגליכע לעבן פון יידן אין 
דער צייט פון דער משנה (מסחר, װאָגן, מאָסן, אגריקולטור, וואוינונגן, 
מלבושים) כדי דאדורך בעסער צו פארשטיין די װוערטער פון דער 
משנה. 

ביים שרייבן די הקדמה איז מיר אָנגעקומען די ידיעה וועגן טויט 
פון מיין זייער נאָנטן פריינט רי בן ציון הערץ זייל אין ברוקלין, וועל- 
כער האָט מיר פיל. געהאָלפן פינאנציעל צו דער משניות-אויסגאבע. 
יהי זכרו ברוך, 

די דאָזיקע הקדמה שרייב איך היינט אין טאָג פון יאָרצײט פון 
מיין פאָטער זכרונו לברכה רי ישראל יצחק פּיעטרושקא עיה, וועלכער 
איז נפטר גיװאָרן אין ארץ-ישראל אין תל אביב הי אייר תיש, ויהי 
זכרו ברוך. | 


ה' אייר תשייז, מאָנטרעאל. 
שמחה פּיעטרושקא. 


מַפְתְּחוֹת 


ִּרְקִי הַמְָׁה הַנִמְצָאִיםבְֵּדֶר נִקִין עַל פִי א' ב? 


אֹ 
ארבעה אבות ביוק פ"א 
אלו מציאות ב"מ פ"ב 
איזהו נשך ב"ט פ"ה 
אחד דיני ממונות סנחדרין פ"ך 
ארבע מיתות סנהדרין פ"ז 


אלו הן הנחנקין 
ארבעה שומרים 
אין מעמידין 


סנהדרין פי"א 
שבועות פ"ח 
עז פייב 


אלו דברים עדיות פ"ד 
אלו הן הגולין מכות פ"ב 
בֿ 
בן סורר ומורה סנהדרין פ"ח 
בן זומא אבות פ"ד 
בעשרה מאמרות אבות פ"ה 
ג 
גט פשוט בכא בתרא פ"י 
דֹ 
דיני ממונות סנהדרין פ"א 
דיני ממונות סגהדרין פ"ג 
ה 
המניח את הכר ב"ק פ"ג 
הכונט צאן ב"ק פ"ו 
החובל בחברו ביק פ"ח 
הגוזל עצים בייק פ"ט 
הגוזל ומאכיל ב"ק פיי 
המפקיר ב"מ פיג 
הוהב ב"מ פיד 
השוכר את האומנין ב"מ פ"ו 
השוכר את הפועלים ב"ם פ'ז 
השואל את הפרח במ פ"ח 
המקבל שדה ב"מ פ"ט 
הבית והעליה ב"מ פ"י 
השוחפין ב"ב פ"א 
המוכר את הבית ב"ב פ"ר 
המוכר את הספינה ב"ב פ"ח 
הכוכר פירות ב"ב פיז 
האומר לחברו ב"ב פ"ז 





היו בודקין סנהדרין פ"ה 
השוכר את הפועל עיז פ"ה 
הורו ב"ד הוריות פ"א 
הורה כהן משיח הוריות פ"ב 
העיד ריי ור"צ עדיות ‏ פ"ז 
העיד ר"י ב"ח עדיות פ"ח 


ו 


ואלו הן הנשרפין סנהדרין פ"ט 


ואלו הן הלוקין מכות פ"ג 
ו 

בסדר טהרות 
ח 

חזקת הבתים ב"ב פייג 
ט 

בסדר מועד, קדשים, טהרות 
פֹ 

יש נוחלין בייב פ"ח 

ידיעות הטומאה שבועות פ"ב 
כ 

כיצד הרגל בק פיב 

כהן גדול סנהדרין פיב 

כל ישראל סנהדרין פ"י 

כל הנשבעין שבועות פ"ז 

כל הצלמים עז פיג 

כהן משיח הוריות פ"ג 

כל המטמאים עדיות פוג 

כיצד העדים מכות פ"א 

לא יחפור ב"ב פ"ב 

לפני אידיהן עיז פ"א 
מ 

מרובה ב"ק פ"ז 





מי שמת ב"ב פ"ח 
משה קבל תורה אבות פ"א 
ג 
נגמר חדין סנהדרין פ"ו 
ס 
בסדר זרעים, מועד, קדשים, טהרות 
ע 
בסדר זרעים, מועד, נשים, קרשים, 
טהרות 
פ 
בסדר זועים, קדשים, טחרות 
צ 

בסדר טהרות 

בסדר זרעים, נשים. קרשים 
ר 

ר' ישמעאל עיז פיר 

רבי אומר אבות פ"ב 

רבי חנניא עדיות פ"ב 

ר' יהודה עריות פ"ה 

ר' יהודה בן בבא עדית פ'ו 
ש 

שור שנגח ד' ות' ב"ק פיד 

שור שנגח את הפרה ב"ק פ"ה 

שנים אוחזין ב"מ פ"א 


שבועות שתים שבועות פמ"א 
שבועות שתים שהן ד' שבועות פ"ג 
שבועות העדות. שבועות פ"ר 


שבועת הפקדון שבועות פ"ה 

שבועת הדיינין שבועות פיו 

שמאי אומר עדיות פ"א 
תּ 

בסדר זרעים, מועד, מחרות. 
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ז. עדיות 
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צען 162 
צען 2016 
עלף 2001 
דריי 20"+28 
אכט 2478 
אכט 2958 
פינף 4245 
פינף 434 
דריי 20 
מַפָתֵה 


פארצייכנונג פון אלע תנאים דערמאָנט אין דעם משניות. 
דער נאָמען פון יעדן פּרק אין א"ב בוכשטאבן. דער נאָמען פון 


דער משנה אין נומערן. 


אבא שאול. ב"מ ד' 19. ב"ב ב' 5, 18. 


מכות ב' 9. 

אבטליון, אבות א' 10, {{. 

אדמון, ב"ב ט' 1, שנועות ה 8. 

רי אליעזר, ב"ק א 4. ד' 9, ו 4. ב"מ 
ױ 8 ב"ב נ' 8. ד' 4, 5 טפ' /. 
סנהדרין א'  ,4‏ 4. י 4, מכת 
ני 2 שבעות ב' 9. ה' 2. עדית 
ב' 6. ה' 4, 5. ' 40 3. 7 1, 9, 
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9 10. 

ר' אליעזר המודעי. אבות ג' 19. 





ר' אליעזר בן חנוך. עדיות ה' 0. 

ר' אליעור בן יעקב, מכות ב' 2. אבכות 
ד 11. 

ר' אליעזר בן צדוק. סנהדרין זי , עריות 
ב' 9. 

אלישע בן אבויה, אבות ד' 20. 

ר' אלעזר איש ברתותא. אבות ג' 7. 

ר' אלעור הקפר, אבות ד' 1. 

רי אלעזר בן חסמא. ב"מ זי פ, אבות ג' 19. 

רי אלעזר בן עוריה, ב"ק ו 4. מכות אי 
0 עודית נ' 19. אבות ג' 18. 





פארצייכנונג פון אלע תנאים דערמאָנט אין דעם משניות. 


רי אלעזר בן עיך, אבות ב' 8, 9, 14. 
ר' אלעור בן שמוע, אכות ד' 19. 
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ט' 8, 9. 
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עריות א' 14---?, גי 10, 
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ר' חנניה בן גמליאל, מכות גי 15. 

ר' חנניה בן חכינאי. ‏ מכות נ' 9, אבות 
4, 
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פארצייכנונג פון אלע תנאים דערמאָנט אין דעם משניות. 
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תורה, נביאים כתובים 





וְוִיקִין 


סדר ,נזיקיןיי גאָר אַמאָל, אין דער צייט פון דער גמרא, האָט מען 
מיט ,,נזיקיןיי אָנגערופן ניט נור דעם גאנצן סדר, נאָר אויך די ערשטע 
דריי מסכתות פון סדר .בבא קמאיי, ,.בבא מציעאיי און ,, בבא בתראי' 
זענען געווען איין מסכתא און זי האָט געהייסן מסכתא ,נזיקיןי. די 
גמרא אין בבא קמא קיב זאָגט ,כולה נזיקין חדא מסכתא היאיי, גאנץ 
נזיקין איז איין מסכתא, און זי מיינט דערמיט די דריי בבות. אויך דער 
רמבם רעכנט די דריי בבות פאר איין מסכתא. נאָר ווייל די דאָזיקע 
נזיקין-מסכתא אִיז געווען צו-לאנג, דרייסיק פּרקים, האָט מען זי איינ- 
געטיילט אין דריי באזונדערע מסכתות, צו 10 פּרקים אין יעדער פון 
זיי, און מען האָט אַ נאָמען געגעבן די ערשטע .בבא קמאיי (, ערשטער 
טויעריץ און די צווייטע ,בבא מציעאיי , מיטלסטער טויערי) און די 
לעצטע ,בבא בתראיי (,לעצטער טויעריי. 


די ערשטע מסכתא .בבא קמאיי לערנט די הלכות װעגן שאדנס, 
נזקים, װאָס איין מענטש טוט אַן אַנדערן מענטש און פאר וועלכע דער 
שאדן-טוער דארף באצאָלן. עס ווערן אין דער דאָזיקער מסכתא אויך 
געלערנט די דינים וועגן גנבה, וויפיל דער גנב דארף באצאָלן, און 
וועגן קערפּערליכע שאדנס, וי ווען איינער צעשלאָגט דעם אנדערן, 


די צווייטע מסכתא בבא מציעא לערנט אין די ערשטע פּרקים די 
הלכות וועגן , מציאותיי, ווען איינער געפינט פארלוירענע זאכן, װאָס 
ער דארף טאָן מיט זיי. אין דריטן פּרק ווערן געלערנט הלכות וועגן 
פּקדונות, ווען איינער גיט צו באהאלטן זאכן צו אן אנדערן און מיט די 
זאכן איז עפּיס געשען. אין פירטן פּרק וערן געלערנט די הלכות 
וועגן ,קניניםיי, װי אַזױ מען קאָן קויפן א זאך און אויך די הלכות 
וועגן .אונאהיי אז מען טאָרניט אָפּנארן ביים קויפן און פארקויפן זאכן. 
אין די ווייטערדיקע פּרקים ווערן געלערנט די הלכות וועגן פארבאַט 
צו' נעמען פּראָצענט (ריבית) פאר באָרגן געלט, וועגן אָפּמאכן און 
התחייבותן צװישן בעלי בתים (ארבייטס-געבער) און בעלי מלאכות 
(ארבייטס-נעמער) און שומרים (מענטשן װאָס נעמען זאכן צום היטן) 
און ארענדאטאָרן (;,קבלניםיי און .אריסיםיי,. מענטשן וועלכע דינגן 
פעלדער), און דינגן הייזער צום וואוינען. 


נְִיקִין 


די דריטע מסכתא בבא בתרא לערנט די הלכות וועגן שותפים פון 
הייזער און פעלדער און זייער צעטיילונג; וועגן .שכניםי, װאָס איין 
מענטש מעג טאַן אָדער טאָרניט טאָן ביי זיך אין פעלד צי אין הויז כדי 
זיינע שכנים זאָלן דערפון ניט האָבן קיין שאדן; וועגן .חזקותיי (דאָס 
רעכט װאָס א מענטש האָט, ווייל ער האָט זיך באנוצט מיט דעם דאָ- 
זיקן רעכט א געוויסע צייט). אין די ווייטערדיקע פּרקים ווערן גע- 
לערנט די הלכות ועגן זאכן-פארקויף, װי למשל אז איינער האָט 
פארקויפט צו אן אנדערן א הויז צו א פעלד צי א שיף, צי בהמות, וועל- 
כע זאכן האָט ער מיטפארקויפט דערמיט און וועלכע גייען ניט אין 
דעם פארקויף. דערנאָך קומען די הלכות ועגן ירושות און װעגן 
וועקסלן. 


די פירטע מסכתא איז ,סנהדריןי, און זי לערנט די הלכות וועגן 
די יידישע געריכטן, פון וויפיל דיינים דארף באשטיין בית דין פאר 
סכסוכים אין געלט-זאכן און פון וויפיל דארף באשטיין א בית דין פאר 
אנדערע שטראָפן, און דער עיקר פאר פּראָצעסן פון טויט-שטראָפן, 
אין דער דאָזיקער מסכתא וערט אויך געלערנט: װי אזוי מען האָט 
אויסגעפאָרשט עדות און װי אזוי עס איז בכלל צוגעגאנגן א פּראָצעס 
אין א יידיש געריכט, און דער צוזאמענשטעל פון גרויסן סנהדרין 
אין ירושלים. עס װערן אויך געלערנט ועגן די פיר סאָרטן טויט- 
שטראָפן װאָס מען האָט געגעבן פאר פארשידענע עבירות. 


די פיפטע מסכתא איז מכות, וועלכע לערנט וועגן די שטראַפן 
פאר פאלשע עדות זוממין), זוון וועגן דער גלות-שטראָף פאר הרגע- 
נען א מענטש אומגערן (בשוגג), און וועגן קלעפּ-שטראָף (מלקות) פאר 
פארשידענע עבירות. די מסכתא ווערט גערופן ,,מלקותיי. עס איז פא- 
ראן א סברא, אז סנהדרין און מכות זענען געווען איין מסכתא. 


די זעקסטע מסכתא איז , שבועותיי, אין וועלכער עס ווערט גע- 
לערנט די שטראָפן פאר פארשידענע סאַרטן פאלשע שבועות, וי 
סתם פאלשע שבועות, שבועות פון עדות, וועלכע שווערן פאלש או 
זי ווייסן ניט עדות צוזאָגן, פאלשע שבועות וועגן געלט-זאכן. אין אָנ- 
הויב פון דער מסכתא ווערן געגעבן אגב אורחא הלכות וועגן מענטשן 
וועלכע זענען געװאָרן טמא און זיי האָבן געגעסן קרבנות אָדער זי 
זענען אריינגעגאנגן אין בית המקדש, און די שטראָפן דערפאר, 

די זיבעטע מסכתא איז עדיות. דאָס איז א זאמלונג פון הלכות 
וועגן פארשידענע ענינים, און װעגן א סך פון די דאָזיקע הלכות 
האָבן תנאים עדות געזאָגט אין דער גרויסער ישיבה אין יבנה נאָכן 


הקדמות 


חורבן פון צווייטן בית המקדש און אויך שפּעטער ווען די חכמים פון 
דער ישיבה האָבן זיך צוקריגט מיט דעם נשיא רבן גמליאל און האָבן 
אָנשטאָט אים געמאכט פאר ראש ישיבה דעם תנא רי אלעזר בן 
עזריה, - 


די אכטע מסכתא איז עבודה זרה, און זי לערנט די הלכות וועגן 
ניט דינען עבודה זרה, ניט פירן קיין האנדל מיט געצנדינער אין 
די טעג פון זייערע חגאות. וועגן ניט ניצן יין נסך (וויין װאָס געצנדי- 
נער גיסן פאר זייער עבודה זרה) און סתם גויאישן וויין, 

די ניינטע מסכתא איז אבות, דאָס איז א זאמלונג פון ווערטער, 
דברי מוסר, וועגן דער אויפפירונג פון מענטש, וי ער זאָל זיך נוהג 
זיין, גוטע מידות, וועגן דער חשיבות פון לערנען תורה און טאָן מצוות, 
וועלכע זענען ארױיסגעזאָגט געװאָרן דורך א סך תנאים פון דער 
משנה פון דער עלטערער צייט ביז ר' יהודה הנשיא (רבי) דעם מסדר 
פון דער משנה, און זיין זון רבן גמליאל הנשיא. 

| די צענטע מסכתא איז ,הוריותיי, וועלכע לערנט די הלכות װאָס 

דארף געטאָן ווערן וען דאָס בית דין האָט געפּסקנט פאלש מתיר 
צו זיין א הארבע עבירה; און אגב װערן אויך געבראכט הלכות וועגן 
כחן גדול און זיין חשיבות. 


וועגן יעדער פון די דאָזיקע מסכתות געבן מיר באזונדער אין דער 
הקדמה צו יעדער מסכתא. 


אויף דעם סדר נזיקין זענען פאראן ביידע גמרות, ירושלמי און 
בבלי, א חוץ אויף די מסכתות עדיות און אבות, אויף וועלכע עס איז 
ניט פאראן קיין גמרא. תוספתא איז פאראן אויף אלע מסכתות, א חוץ 
אויף אבות, צו וועלכער עס איז אַנשטאַט תוספתא פאראן א ברייתא 
אבות דרי נתן. 


בבא קמא א 
פרק א. 
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הקדמה 

בבא קמא איז די ערשטע מסכתא אין משניות פון סדר ;נזיקין'. פון דער 
גמרא בבא קמא ק"ב (,כולה נזיקין חדא מסכתא היא', ,גאנץ נזיקין איז איין 
מסכתא"') איז צו זען, אז א חוץ דעם װאָס דער גאנצער סדר משניות האָט געהייסן 
,נזיקין!!, זענען אמאָל אלע ערשטע דריי מסכתות (,;בבא קמא'', ,בבא מציעאי! און 
,בבא בתרא"') געווען איין מסכתא, און די דאָזיקע מסכתא האָט אויך געהייסן 
.נזיקין!, נאָר ווייל זי איז געווען צו-גרויס האָט מען זי איינגעטיילט אין דריי 
טיילן, און מען האָט דעם ערשטן טייל א נאָמעו געגעבן ,.בבא קמאי' (,,דער ערשטער 
טויער"', ,,בבאיי איז אין אראמעאיש דער טייטש ,טויער", און ,,קמא' -- ,, דער 
ערשטער''), און דעם צווייטן טייל ,,בבא מציעאי'' (,דער מיטלסטער טויער') און 
דעם לעצטן טייל .בבא בתרא' ( ,דער לעצטער טויער'', 

אין דער דאָזיקער ערשטער מסכתא בבא קמא ווערן געלערנט די הלכות ועגן 
,נזקין!', וועגן שאדנס, דאָס הייסט, אז אויב איינער טוט א שאדן דעם צוייטן 
דארף ער באצאָלן פאר דעם שאדן. אין חומש שמות כ"א און כי'ב װערט געלערנט 
וועגן פארשידענע סאָרטן שאדנס, װאָס א מענטש טוט דעם צוייטן מענטש און ער 
דארף אים דערפאר באצאָלן, און ניט נאָר ווען דער מענטש אליין טוט דעם שאָדן 
נאָר אפילו װוען א זאך װאָס געהערט צו אים האָט געטאָן דעם שאדן, דארף ער 
דערפאר באצאָלן, די משנה אין בבא קמא לערנט די פּרטים וועגן די דאָזיקע שאדנס 
און וועגן די באצאָלונגן דערפאר. אין בבא קמא װערן אויך געלערנט (אין די 
פּרקים זי און ט' און י') די דינים וועגן באצאָלן פאר גנבה און גזלה, און אין פּרק 
ט' װועגן באצאָלן פאר פארוואונדן א מענטש. | 

| פרק א. 

א. ארבעה, פיר פּאָטערס פון שאדנס זענען פאראן אן אָקס (שור), א גרוב 
(בור), א צאָן פון א בהמה (מבעה), און א פייער (הבער). מיט 4 ,,פאָטערס פון שאדנס'" 
(אָבות נזיקין) מיינט מען 4 הױפּט-סאָרטן פון שאדנס, וועגן וועלכע עס ווערט געלערנט 
אין דער תורה, אין חומש שמות כ'א און כייב, אז מ'דארף פאר זיי באצאָלן. יעדער 
פון די דאָזיקע פיר סאָרטן שאדנס הייסט ,,אב', א ,,פאָטער, ווייל עס זענען פאראן 
אנדערע שאדנס װאָס זענען ענליך צו אים, און זיי זענען וי זיינע ,,קינדער"י (תול- 
דות), און מען דארף אויך פאר זיי באצאָלן. די משנה זאָגט דאָ, אז די פיר הויפּט- 
שאדנס זענען: א) אן .אָקס", ,,שור', און די גמרא טייטשט, אז דאָס מיינט, אז אויב 
א בהמה אָדער יעדע אנדערע לעבעדיקע זאך װאָס געהערט צו א מענטש, למשל, 
צו ראובן, איז אריינגעגאנגן אין דעם הויף (רשות) פון א צוייטן, פון שמעון, און 
האָט דאָרט מיט דעם פוס (,רגלי') געטראָטן אויף שמעונ'ס כלים, װאָס זענען דאָרט 
געשטאנען, דארף ראובן באצאָלן שמעונען פאר די כלים. ועגן ,רגל", טאָן 
שאָדן דורך צעטרעטן מיט די פיס, זאָגט די גמרא, אז דאָס איז פאראן אין חומש 
שמות כ"ב, די ,ושלח את בעירהיי (און ער װעט שיקן זיין בהמה). און דאָס װאָרט 
;ושלח'! מיינט דעם פוס (א רמז דערצו געפינט די גמרא אין ישעיה ליב ,,משלחי רגל 
השור והחמור''), דאָס איז דער הױיפּט-סאָרט פון שאדן, ,,רגליי צעטרעטן מיטן פוס; 
אָבער אויך אוב די בהמה גייענדיק צעברעכט כלים אָדער טוט אנדערע שאדנס, 
ניט מיטן פוס נאָר מיט איר קערפּער, אָדער פארטשעפּנדיק זאכן מיט אירע האָר 
אָדער מיט זאכן װאָס ליגן אויף איר, דארף מען אויך באצאָלן פאר די שאדנס. דאָס 














2 בבא קמא פרק א' ב 


אָבוֹת נְִיקִין. הָשׁוֹר וְהַבּוֹר. וְהַמּבְעָה. | הַמִּכְעָה. וְלֹא הֵרִי הַמַּבְעה כַּהֲרִי 
וְהַהָבֶער. לֹא הֲרִי הֲשּׁוֹר כַּהֲרִ | הַשׁוֹר. וְלֹא זֶה וָזָה שִׁיֵּשׁ בֶּהָן רוח 


איז די ,,תולדהיי פון ,רגלי'י. ב) דער צווייטער הױפּט-סאָרט פון שאדן אין דער 
משנה איז ,א גרוב'', ,,בור''. וועגן דעם איז פאראן בפירוש אין חומש שמות כ'א, 
ל '27, און די גמרא טייטשט אויס דעם פּסוק, אז איינער, ראובן, גראָבט:אויס א 
גרוב און האָט אים ניט צוגעדעקט אָדער ער עפנט אויף א פארמאכטן גרוב (די גמרא 
זאָגט, אז דאָס מיינט מען אין רשות הרבים, אין דער גאס און אין יעדן אָרט, װאָס 
געהערט צו אלע מענטשן, אלע גייען דאָרטן) און עס איז דאָרט אריינגעפאלן א בהמה 
צי אן אנדערע לעבעדיקע זאך (א חוץ א מענטש) און זי איז געהרגט געװאָרן, איז 
אויב דער גרוב איז געווען טיף ניט װינציקער פון 10 טפחים (6 טפחים זענען א 
אייל ) דארף ראובן באצאָלן פאר דער בהמה. און אויב די בהמה האָט זיך צעקלאפּט, 
צעשעדיקט, דארף ראובן באצאָלן אפילו ווען דער גרוב איז ניט טיף קיין 10 טפחים, 
די ,,תולדה'! פון ,,גרוב!' איז אז ראובן שפּייט אויס אויף דער גאס און א בהמה 
האָט ארויפגעטראָטן אויפן שפּייעכץ און זיך אויסגעגליטשט און זיך צעשעדיקט, 
דארף ראובן באצאָלן פאר דעם שאדן. ג) דער צאָן, ,.מבעה'', דאָס איז דער דין 
פון חומש (שמות כי"ב) אז אויב איינעמס א בהמה גייט אריין אין א פרעמד פעלד און 
עסט דאָרט אָפּ די תבואה דארף דער בעל הבית פון דער בהמה באצאָלן פאר דעם 
שאדן. דאָס הייסט ,,שןי', צאן'י, אפּעסן. אין דער משנה הייסט עס ,,מבעה', וי די 
גמרא זאָגט, אזוי װוי אין עובדיה א' ,נבעו'י, אָפּנעדעקט, ווייל דער צאָן איז טייל- 
מאָל צוגעדעקט און טײילמאָל אָפּגעדעקט. אין אונזער פּירוש צו מסכתא פּאה פּרק 
ד' משנה ה' (שלש אבעיות ביום) האָבן מיר נאָכגעװיזן פון רש'י אויף ישעיה א' 
צום פּסוק ,,כמלונה במקשה'' אז ,,בעהי' איז דער טייטש ,אראָפּנעמען תבואה". 
די תולדה פון מבעה (פון ,.שן) איז יעדער שאדן װאָס די בהמה (אָדער יעדע אנ" 
דערע לעבעדיקע זאך) טוט פאר איר הנאה וועגן; למשל ווען א בהמה קראצט זיך 
אין א וואנט ווייל עס בייסט איר, און זי ווארפט אום די וואנט. ד) ,,הבעריי, פייער. 
דאָס איז פאראן אין חומש שמות כ''ב אז ווען איינעמס א פייער פארשפּרייט זיך צו 
א צווייטן אין פעלד און פארברענט דאָרט תבואה, דארף דער בעל הבית פון פייער 
באצאָלן פאר דעם שאדן. די ,,תולדהי' דערפון איז, למשל, אויב איינער לייגט ארויף 
אויף זיין דאך זיינע שטיינער אָדער א מעסער אָדער סתם זאכן, און א געוויינטליכער 
ווינט האָט זי אראָפּגעװאָרפן פון דאך, און ביים פאלן האָבן זיי געטאָן שאדן! דאָס 
איז אזוי וִוי פייער, װאָס טראָגט זיך אריבער פון איין אָרט אויפן אנדערן אָרט. -- 
די גמרא פרעגט, פאר װאָס רעכנט ניט די משנה אויך דעם הױיפּט-סאָרט פון שאדן 
װאָס הייסט ,,קרןיי, ווען אן אָקס שטויסט אַן אנדערן אָקס מיט זיין האָרן, און דאָס 
איז דאָך פאראן אין חומש שמות כ"א? דערויף ענטפערט די גמרא, אז די משנה 
רעכנט דאָ נור די שאדנס, װאָס מען דארף באלד, ביים ערשטן מאָל טאָן זיי, באַ- 
צאָלן פאר דעם גאנצן שאדן; אָבער ביים שאדן דורך שטויסן מיט א האָרן, דארף מען 
ביים ערשטן מאָל שאדן טאָן (ביי א ,.תט'') נור צאָלן א האלבן שאדן, װי מיר װועלן 
לערנען ווייטער אין דאָזיקן פּרק משנה די. -- לא הרי השור, דער (ששאזן פון) אָקס 
(פוס) איז ניט גלייך צום שאדן פון צאָן (מבעה), און דער (שאדן פון) צאן איז ניט 
גלײך צום שאזן פון אָקס. די גמרא זאָגט, אז די משנה װויל דאָ פארענטפערן די 
קשיא, צו װאָס האָט די תורה געדארפן זאָגן באזונדער אז אויב די בהמה האָט געטאָן 
אַ שאָדן מיט איר פוס דארף מען באצאָלן, און באזונדער אז אויב די בהמה האָט גע" 
טאָן א שאדן מיט איר צאָן דארף מען באצאָלן. עס װאָלט דאָך גענוג געווען ווען די 
תורה זאָגט נור וועגן איינס פון זי (אָדער וועגן פוס אָדער וועגן צאן) און מען װאָלט 
שוין געקאָנט אָפּלערנען אז אויך פאר דעם אנדערן דארף מען באצאָלן ? דא" 
רויף ענטפערט די משנה, אז מען װאָלט ניט געקאָנט אָפּלערנען איינס פון צווייטן, 
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חַיים, כַּהֲרִי הָאֵשׁ שָׁאִין בּוֹ רוּחַ | וּלָהַזִיק. כַּהֲרִי הִבּוֹר שְׁאִין דַּרְכּו 
חײַים, וְלֹא זֶה וְזִה שֶׁדּרְכֶּן לילך | לילך וּלְהזִיק. הַצֵּד הִשְׁוָה שִׁבּהַ 


מחמת זיי, דער שאדן מיטן פוס (רגל) און דער שאדן מיטן צאָן (שן), זענען ניט גלייך 
איינער צום אנדערן. די גמרא דערקלערט, פארװאָס זיי זענען ניט גלייך, דהיינ! 
אויב די תורה װאָלט געזאָגט נור וועגן שאדן מיטן פוס (רגל), װאָלטן מיר געמיינט, 
אז נור פאר דעם דאָזיקן שאדן דארף מען באצאָלן ווייל עס טרעפט זיך אָפט אז א 
בהמה צעטרעט מיט די פיס זאכן, עס איז ,,חיזקה מצוי! (איר שאדן טרעפט זיך אָפט); 
אָבער פאר דעם שאדן מיטן ,צאָן" (,שן') דארף מען נִיט באצאָלן, וייל עס 
טרעפט זיך ניט אָפט. אויב ווידער די תורה װאָלט געזאָגט נור װעגן שאדן מיטן 
,צאן! (שן) װאָלטן מיר געמיינט, אז נור דערפאר דארף מען באצאָלן ווייל עס איז 
,יש הנאה להיזקה'', זי, די בהמה, האָט הנאה פון שאדן טאָן (פון עסן), אָבער פאר 
צעטרעטן מיטן פוס (רגל) דארף מען ניט באצאָלן ווייל די בהמה האָט ניט קיין 
הנאה דערפון. דאריבער האָט די תורה געמוזט ברענגן ביידע, אי ,,שן" ((,,צאָן') אי 
,,רגליי (פוס). -- ולא זה וזה, און ניט דער דאָזיקער (דער שאדן מיטן פוס) און ניט דער 
דאָזיקער (דער שאָדן מיטן צאָ) וועלכע זענען (ביידע) לעבעדיקע זאכן (שיש בהן 
רוח חיים, זיי האָבן אין זיך א גייסט פון לעבן), זענען ניט גלייך צום פייער, װאָס איז 
ניט קיין לעבעדיקע זאך. דאָ ענטפערט די משנה אויף דער קשיא: די תורה האָט 
דאָך געקאָנט זאָגן אז מען דארף באצאָלן פאר די שאדנס פון פוס (רגל) און פון 
צאָן (שן), און מיר װאָלטן פון זיי געקאָנט אָפּלערנען אז אויך פאר שאדן דורך א 
פייער דארף מען באצאָלן ? צו-װאָס:זשע האָט די תורה באזונדער געגעבן וועגן 
באצאָלן פאר שאדנס דורך פייער ? און די משנה ענטפערט, אז פייער װאָלט מען 
ניט געקאָנט אפּלערנען פון פוס און צאָן, ווייל זיי זענען דאָך ביידע שאדנס דורך לע- 
בעדיקע באשעפענישן און דאריבער דארף מען באצאָלן, אָבער פאר שאדנס דורך 
פייער, װאָס איז ניט קיין לעבעדיק באשעפעניש װאָלט מען געמיינט אז מען דארף 
ניט באצאָלן; דאריבער האָט די תורה געגעבן א באזונדערן פּסוק וועגן באצאָלן פאר 
שאדנס דורך פייער. ולא זה וזה שדרכן, און ניט דער (שאדן מיטן פוס און מיט צאָן) 
און ניט דער (שאזן דורכ'ן פייער), װאָס זייער שטייגער איז צו גיין (פון זייער אָרט 
אוועק אין אן אנדער אָרט) צו טאָן דעם שאָדן, זענען נישט גלייך צום (שאדן 
דודך א) גרוב (בור), װאָס עס איז ניט זיין שטייגער צו גין און צו טאָן עואדן 
דאריבער האָט די תורה געזעכן א באזונדערן פּסוק וועגן באצאָלן פארן שאדן דורך 
א גרוב (בור), ווייל מען װאָלט געקאָנט מיינען אז נור פאר שאדנס מיטן פוס (רגל) 
אָדער מיטן צאָן (שן) אָדער דורך פייער דארף מען באצאָלן, ווייל זיי גייען און טאָן 
שאדן (אויך פייער פארשפּרייט זיך פון איין אָרט אויפן אַנדערן). און מען װאָלט פון 
זי ניט געקאָנט אָפּלערנען דעם שאדן דורך א גרוב וועלכע איז דאָך אויף איין אָרט, 
הצד השוה, די זייט (די זאך) װאָס איז גלייך ביי זיי (ביי די אלע פיר, ביי , רגלי, ,,שן", 
פייער און גרוב) איז, װאָס זייער שטייגער איז צו טאָן שאדן, און זייער אָפּהיטונג איז 
אױף דיר (אױף דעס בעל הבית פון די זאכן ליגט דער חוב זיי אָפּצוהיטן) און 
(דאריבער) אוב (א זאך, װאָס איז דער שטייגער צו טאָן א שאדן און מען דארף עס 
אָפּהיט) און עס האָט געטאָן א שאדן, דארף דער שאדן-טוער (דער מזיק, דער בעל 
הבית פון דער זאַך װאָס האָט געטאָן דעס שאדן) באצאָלן די באצאָלונג פאר דעם 
שאדן מיט דעם בעסטן פון פעלד. די תורה (שמות כ''ב) זאָגט, אז פאר א שאָדן איז 
מען מחויב צו באַצאָלן ,,מיטב שדהו ומיטב כרמו"', מיט דעם בעסטן פון פעלד און 
מיט דעם בעסטן פון װיינגאָרטן. די גמרא זאָגט, אז אויב מען וויל באצאָלן ניט מיט 
פעלד, גאָר מיט מטלטלין, מיט זאכן װאָס מען קאָן איבערטראָגן פון איין אָרט אויף 
אן אנדערן אָרט, דארף מען ניט געבן דוקא די בעסטע, וייל יעדע מטלטלין איז 
לייכט צו פארקויפן, 
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שָׁרְבּן לְהויק וּשְׁמִירְתֶן עֲלִיך: | כְּהָכְשֶׁר כָּל נְקוּ. נִכָסִים שֶׁאִין בִֶּן 
וּכִשָׁהִזִיק חֶב הַמִּיק לְשַׁלַּם תִּשְׁלוּמִי | מְעֵילָה. נְכָסִים שָׁל בְּנֵי בִָית, נְכָמִים 
נִזֶק בְּמִיטֵב הָאָרֶץוּ ב כָּל שָׁחַכְתִּי | הַמְּיּחָדִים, (וּנְבֶל מָקוֹם) חוּיץ מִרְשׁוּת 
ִּשְׁמיִרְתוַֹכְשׁרְתִּיאֶת זְקו. הַכִשֹׁרְתִּי | הִמּיוּחָד לפזיק וּרשׁוּת הִנְִּק וְהַמּזִיק 
כְּמקְצַת נזקוּחְַתִּיבְּתַשְׁלוּמִימִינזְקו) ! וּכִשְׁהַזִיק חֶב הַמּזִיק לְשׁלַּם תַּשְׁלוּמֵ 


ב. כל, אלץ (יעדע זאך) װאָס איך בין מחויב אין זיין אָפּהיטונג (איך דארףף 
עס אָפּהיטן), האָב איך (אויב איך האָב עס ניט אָפּגעהיטן און עס האָט געטאָן א שאדן) 
צוגעגרייט (גורם געווען) זיין שאדן. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט דאָ אז אפילן איי- 
נער האָט איבערגעגעבן צו א טויב-שטומען אָדער א נאר אָדער א קליין קינד א בהמה 
צום היטן, הייסט עס ניט גוט אָפּגעהיטן זי, און אויב די בהמה האָט געטאָן א שאדן 
דארף ער דערפאר באצאָלן, הכשרתי במקצת, אויב איך (אפילו נאָר) צוגעגרייט (גורם 
געווען )אין א טל פון זיין שאדן, דארף איך באצאָלן פונקט וי פאר דער צוגרײ- 
טונג פון זיין גאנצן שאדן. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט דאָ אז אויב ראובן האָט גע- 
גראָבן אין גאס א גרוב טיף נור 9 טפחים און שמעון האָט צוגעגראָבן אין אים איין 
טפח מער, און דער גרוב איז געװאָרן 10 טפחים טיף, און א פרעמדנס א בהמה איז 
דאָרט אריינגעפאלן און איז געהרגעט געװאָרן, דארף שמעון באצאָלן פאר דעם 
גאנצן שאדן (זע פריער משנה א' אז אויב א בהמה פאלט אריין אין א גרוב פון 9 
טפחים און ווערט געהרגעט דארף מען אינגאנצן ניט באצאָלן). כאָטש שמעון האָט 
דאָך נאָר געגראָבן איין טפח, ,,צוגעגרייט'י' א טייל פון שאדן, פונדעסטוועגן איז ער 
מחויב פאר דעם גאנצן שאדן. נכסים שאין, פארמעגנס, בי וועלכע עס איז ניט 
פאראן קיין מועל זיין. דער דין איז, אז איינער האָט הנאה פון פארמעגנס, װאָס זענען 
הקדש, געהערן צום בית המקדש, איז ער מועל, ער דארף באצאָלן פינף פערטל, און 
ער דארף ברענגן א קרבן מעילה. דאָס הייסט מועל געווען (זע אין דער הקדמה צו 
מסכתא מעילה). דאריבער הייסן זאכן פון הקדש ,,פארמעגנס אין וועלכע עס איז 
פאראן מועל זיין". זאָגט די משנה אז מען איז מחויב צו באצאָלן נאָר ווען מען טוט 
א שאדן זאכן, װאָס געהערן צו סתם מענטשן; אָבער פאר טאָן א שאדן זאכן פון 
הקדש דארף מען ניט באצאָלן (די גמרא לערנט עס אָפּ פון פּסוק שמות כ"א , שור 
רעהו'' אָבער ניט ,,פון הקדש''), נכסים ש7ל, פארמעגנס פון יידן (בני ברית). מיט 
,בני בריתיי מיינט מען יידן, מחמת זיי געהערן צום ,ברית'' צום בונד, װאָס גאָט 
האָט געשלאָסן מיט דעם יידישן פאָלק. אויב דער שאדן איז געטאָן געװאָרן צו זאכן 
פון א גוי איז מען פּטור צו באצאָלן, װי די משנה װעט לערנען וייטער פּרק ד' 
משנה ג', און דאָרט װועלן מיר געבומער וועגן דעם ענין. נכסים המיוחדים, פארמעגנט 
װאָס זענען באשטימט (געהערן צו א מענטשן. די גמרא טייטשט אין דער מסקנא, 
אז אויב למשל א בהמה פון הפקר, װאָס געהערט ניט צו קיינעם, האָט געטאָן א שאדן 
צו ראובנ'ס א זאך, און דערנאָך האָט שמעון זוכה געווען, צוגענומען די הפקר-בהמה, 
דארף שמעון ניט באצאָלן פאר דעם שאדןן. ובכל מקום, און אין יעדן אָרט, א חוץ 
אין א רשות װאָס געהערט צום מזיק. און (א חוץ) דעם רשות װאָס געהערט צום 
ניזק און צום מזיק. מיט ,,מזיקי', שאדן-טוער, מיינט מען דאָ דעם בעל הבית פון דער' 
בהמה, װאָס האָט געטאָן דעם שאדן. ,ניזק'' (דער שאדן-ליידנדער) מיינט דער בעל 
הבית פון דער זאך װאָס די בהמה האָט א שאדן געטאָן. די משנה לערנט דאָ אז 
אויב ראובן האָט אָן דער דערלויבניש פון שמעון, אריינגעלייגט זיינע כלים אין 
שמעון'ס הויף, און שמעון'ס בהמה האָט זיי דאָרט צעבראָכן, איז שמעון פּטור צו 
באצאָלן. נאָכמער, אויב ראובן האָט אָן דער דערלויבניש פון שמעון אריינגעלייגט 
זאכן אין זייערס א בשותפות'דיקן הויף (וועלכער געהערט צו ראובן און צוֹ שמעון), 
אָבער דער אָפּמאך צווישן זיי איז געווען, אז אין דעם הויף מעגן זיי נאָר האלטן זיי- 
ערע בהמות אָבער ניט אוועקלייגן זייערע זאכן, און שמעון'ס בהמה האָט צעבראָכן 





5 בבא קחא פרק א' ה 
נִוֶק בְּמִיטֵב הָאֶרֶץ: { שׁום כֶּסֶף | בִּכְלל הִַּזקיְהִנְִּק וְהִמזִיק בּתַשְׁלוּמִין; 
ְשָׁוָה כֶסֶף. בִּפְנִי בִּית דִּין וְעַל פִּי | ד חֲמִשָּׁה תַמִּין. וַחֲמִשָׁה מוּעדין. 
עֵדִים בְּנִי חוֹרִין וּבְנֵי בְּרִית, וְהַנְּשִׁים | הַבְּחֵמָה אִינָה מוּעָדֶת, לֹא לְגַחי 





ראובנ'ס זאכן, איז שמעון פּטור צו באצאָלן, וכשהזיק, און אױב ער האָט א שאָדן גע- 
טאָן דארף דער מזיק (דער בעל הבית פון דער בהמה װאָס האָט געטאָן דעם שאדן 
באצאָלן די באצאָלונג פון שאדן מיט דעם בעסטן פון פעלד. דעם דאָזיקן טייל משנה 
האָבן מיר געהאט פריער צום סוף משנה א', און די גמרא זאָגט, אז די משנה ברענגט 
עס דאָ נאָכאמאָל צו לערנען אז אויך ביי ,קרן, אוב דער אקס פון ראובן האָט 
געשטויסן דעם אָקס פון שמעון און ראובן דארף באצאָלן פאר דעם שאדן, דארף ער 
אויך באצאָלן מיט דעם בעסטן פון זיינע פעלדער, 

גג שום כסף, (דער שאדן) וערט אָפּגעשאצט אין געלט. די משנה לערנט דאָ, 
אז אויב למשל ראובן'ס בהמה האָט מיט די פיס צעבראָכן שמעונ'ס א כלי, און שמעונ'ס 
א כלי האָט פארוואונדעט ראובנ'ס בהמה, זאָגט מען ניט, אז ווייל יעדער פון זיי האָט 
דאָך א שאדן געטאָן דעם אנדערן, זענען זיי ביידע פּטור, נאָר מען שאצט אָפּ וויפיל 
האָט באַטראָפן ראובנ'ס שאדן און וויפיל שמעונ'ס שאדן און מען דארף באצאָלן דעם 
אונטערשיד. ושוה כסף, און (מיט זאכן װאָס זענע) ווערט געלט. די דאָזיקע משנה 
ווערט געטייטשט, אז אויב ראובן'ס בהמה האָט געטאָן א שאדן שמעון'ס א זאך, און 
ראובן איז געשטאָרבן, קאָן שמעון אָפּנעמען פון ראובנ'ס יתומים פאר דעם שאדן 
נאָר פון פעלדער אָדער הייזער, װאָס הייסן ,, שוה כסף', זיי זענען ווערט געלט; אָבער 
ער קאָן ניט אָפּנעמּען פון די באוועגליכע זאכן, מטלטלים, וועלכע הייסן אליין 
,כסף'', געלט, מחמת מטלטלים זענען לייכט צום פארקויפן, אויב ניט אין דער 
שטאָט איז אין אן אנדערער שטאָט. בפני בית דין, (די אפּשאצונג זאָל פאָרקומען) 
פאר בית דין. די אָפּשאצונג פון שאדן דארף פאָרקומען נור פאר א בית דין פון דריי 
דיינים, מומחים, אָבער ניט פאר דריי פּשוטע מענטשן ועל פי, און דורך עדות 
פרייע מענטשן, יידישע (בני חורין, בני ברית). שקלאפן און גויים זענען ניט בא- 
גלויבט צו זיין עדות אין דין תורות וועגן שאדנס. והנשים, און פרויען זענען אין כלל 
פון שאדן. אויב א זאך װאָס געהערט צו א פרוי האָט געטאָן א שאדן, דארף די פרוי 
באצאָלן; אויב מען האָט געטאָן א שאדן דער זאך פון א פרוי דארף מען דער פרוי 
באצאָלן. והניזק, און דער שאדן-ליידנדער (דער ניזק) און דער שאדן טוער (דער 
מזיק) זענען (טיילמאָל ביידע מיטבאטייליקט) אין צאָלן פארן שאדן. די גמרא טייטשט, 
אז די משנה מיינט צו זאָגן, אז אויב למשל ראובנ'ס אָקס האָט דערהרג'עט שמעון'ס 
אָקס, וועלכער איז ווערט געווען 200 גילדן, און די נבלה (שמעונ'ס טויטער אָקס) איז 
ווערט למשל פופציק גילדן, אָבער דערנאָך איז די נבלה געװאָרן קאליע און דאדורך 
ווערט ניט מער פון 10 גילדן, דארף ראובן באצאָלן ניט מער װי 150 גילדן, כאָטש 
דאדורך האָט שמעון היזק 40 גילדן. דאָס מיינט, אז אויך דער ניזק, שמעון, איז מיט" 
באטייליקט אין דער באצאָלונג. מחמת ער ליידט דאָך אויך פון שאדן. 


ד. חמשה, (עס זענען פאראן) פינף תם'ען און פינף מועדין. מיט תם' מיינט 
מען ווען די בהמה טוט א שאדן, װאָס איז נִיט קיין געוויינטליכע זאך ביי איר, למשל 
ווען אן אָקס שטויסם מיט זיין האָרן אן אנדערע בהמה. דער דאָזיקער שאדן ווערט 
אָנגערופן .קרן', ,,האָרן", און די תורה אין שמות כא, ל"ה זאָגט, אז דער בעל 
הבית פון אָקס דארף צאָלן ניט מער וי פאר א העלפט פון דעם שאדן, פאר א האלבן 
שאדן (חצי נזק). אָבער אויב דער אָקס האָט שוין געשטױסן אנדערע בחמות 2 
מאָל, הייסט עס, אז ביים דאָזיקן אָקס אין דאָס שטויסן מיטן האָרן געװאָרן א גע- 
וויינטליכע זאך, ער איז א ,,מועדיי (פון ,יעד, װאָרנען, מען האָט שוין דעם בעל 
הבית געװאָרנט אז זיין אָקס אין א שטויסער) און דער בעל הבית האָט אים גע- 
דארפן היטן, און דאריבער דארף ער אפילו פאר שטויסן באצאָלן פאר דעם גאנצן 
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ולא לְנּוֹף. ולא לְשׁוֹךּי ולא לרבּוֹץ, | הַמַּזִיק בַּרֹשׁוּת הַנִּוֶק. וְהְאָדֶם. הַזּאֵב, 
ולא לִבְעוֹט, הַשֶׁן מוּעָד לֵאֲכוֹל אֶת | הָאֲרִי. וְהַדּוֹב, וְהַנָּמַר, וְהַבַּרְדּלֵס, 


הָרָאוּי לָהּ. הֶרָגֶל מוּעֶרַת לִשְבּוֹר ‏ וְהַנֶּחֶשׁהֵרִי אֵלּ מוּעָדִין. רבִּי אָליעזר 
בְּדֶרֶך הִלּוּכְהּ. וְשׁוֹר הַמּוּעָד, וְשׁוֹר | אוֹמֵר, בִּוְמן שֶׁהן בְּנִי תַרבּות אין 





שאדן. דאָס װאָרט ,,תם'' איז אין לשון קודש דער טייטש אויך ,נאַאיװו, טשעפּעט 
ניט קיינעם. זאָגט דאָ די משנה, אז עס זיינען פאראן פינף שאדנס, װאָס אז א בהמה 
טוט זיי די ערשטע דריי מאָל, איז זי א תם און מען דארף נור באצאָלן א האלבן 
שאדן, און עס זיינען פאראן פינף שאדנס, װואָס ווען די בהמה טוט זיי איז זי א מועד, 
און מען דארף באצאָלן א גאנצן שאדן, הבהמה, די בהמה איןז ניט קיין מועד ניט צו 
שטױסן (מיטן האָרן, ליגח), און ניט צו געבן א קלאפ מיטן קערפּער (ליגוף), און 
ניט צו בייסן (לישוך), און ניט ארויפצוליגן זיך (אױיף זאכן, לרבוץ), און ניט 
א קאפּע-צויגעבן (מיטן פוס, לבעוט). די אלע דאָזיקע שאדנס זענען א תולדה פון 
, האָרן!" (פון ,,קרן''), ווייל עס איז ניט א געוויינטליכע זאך אז א בהמה זאָל דאָס 
טאָן, און דאריבער צאָלט מען נור א האלבן שאדן (די ערשטע דריי מאָל). -- איצט 
וועט די משנה רעכנען די פינף מועדין: השן, דער צאָן, (די בהמה) איז א מועד צו עסן, 
װאָס איז גוט פאר איר. און ווייל אזא זאך טרעפט זיך אָפּט, דאריבער דארף מען בא" 
צאָלן באלד דעם ערשטן מאָל פאר דעם גאנצן שאדן די משנה װעט וייטער אין 
פּרק ב' משנה ב' דערקלערן װאָס מען מיינט ,,װאָס איז גוט פאר איר'' (הראוי לה). 
הרגל, דער פוס (די בהמה) איז א מועד צו צעברעכן (זאכן) אין וועג פון איר גאנג 
(בעת זי גייט). און אויך דאָ דארף מען באצאָלן באלד ביים ערשטן מאָל פאר א גאנצן 
שאדן. ושור המועד, און אן אָקס, װואָס איז א מועד. דאָס מיינט מען אן אָקס, װאָס האָט 
געשטויסן מיטן האָרן אָדער געטאָן איינעם פון די אנדערע שאדנס (קלאפּן מיטן 
קערפּער, בייסן, ארויפלייגן זיך, א קאפּע-געבן) דריי מאָל, און עדות האָבן געווארנט 
זיין בעל הבית, הייסט ער א מועד, און מען דארף באצאָלן פאר דעם גאנצן שאדן 
כאָטש דאָס זענען דאָך 5 סאָרטן שאדנס, רעכנט זיי די משנה פאר איינס, וייל ער 
איז דאָך געװאָרן א מועד דורך איין זאך, דורך דעם ווארנען פון די עדות. ושור 
המזיק, און דער אָקס װאָס טוט שאדן אין רשות פון ניזק (פון שאד-לײידנדעם). 
כאָטש דער דין איז דאָך, אז ווען ראובנ'ס אָקס שטויסט שמעונ'ס אָקס (קרן) דארף 
ראובן די ערשטע דריי מאָל נור צאָלן א האלבן שאדן, אָבער אויב ראובנ'ס אָקס איז 
אריינגעגאנגן אין שמעונ'ס הויף (אין רשות הניזק) און האָט דאָרט געשטויסן שמעון'ס 
אקס, דארף ראובן צאָלן באלד ביים ערשטן מאָל פאר דעם גאנצן שאדן. דאָס איז 
נור לויט דער דעה פון ר' טרפון ווייטער אין פּרק ב' משנה הי. והאדם, און א מענטע. 
אויב א מענטש טוט א שאדן דארף ער באלד ביים ערשטן מאָל באצאָלן פאר דעם 
גאנצן שאדן. --- די משנה האָט ביז איצט אויסגערעכנט די 5 מועדין, וועלכע קומען 
פאָר אָפּט אין לעבן. איצט גיט צו די משנה נאָך מועדין, װאָס טרעפן זיך ניט אָפט 
אין לעבן, און דאָס זענעף הזאב, דער װאָלף, און דער לייב (הארי), און דער בער 
(הדוב), און דער לעמפּערט (הנמר), און די היענע (ברדלס, אזא חיה), און דער 
שלאנג (הנחש) זענען מועדין אויב זיי געהערן צו א בעל הבית און זיי האָבן געטאָן 
שאדן דארף דער בעל הבית באצאלן באלד ביים ערשטן מאָל פאר דעם גאנצן שאדן. 
--- וועגן ,.ברדלס!! זענען פאראן חקירות װאָס מען מיינט דערמיט. ר' בנימין מוס- 
פיא אין ,.מוסף הערוך'' מיינט אז דאָס איז דאָס גריכישע װאָרט ,,פּארדאָליס', די 
נקבה פון א לעמפּערט. טייל מיינען אז דאָס איז די ,,היענעי' (אזוי מיינט אויך דער 
ברטנורא וועלכער ברענגט דאָס אראבישע װאָרט ,אלצבע'', די היענע). ר' אליעזר 
זאָגט, אז אין דער צייט ווען זי (די דערמאַנטע ווילדע חיות) זענען דערצױגן (א 
מענטש האָט זי דערצױגן און זיי אױיסגעלערנט ניט צו טאָן קיין שאדנס, בני 
תרבות) זענען זי ניט קיין מועדין נאָר די שלאנג איז א מועד שטענדיק. מחמת די 
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מוּשָדִין. וְהַנֶּחֶשׁ מיָעד לְעוֹלֶם. מַה | חֲצִי נִזֶק מִגוּפוּ. וּמוּער מְשַׁלֵּם נָזק 
בִּיןתֶּם לְמוּעָד? אֶלָּא שְׁהַתֶּם מְשׁלֵּם ! שָׁלֵם מִן הַעלִיָה: 


א כִּיצֵד הֶרְנֶל מוַּעֵדֶת לְשַׁבֵּר | אוֹ שָׁהָיוּ צרוֹרוֹת מִנתְּזִין מִתַּחַת 
כְּדֶרֶךְ הִלּוּכְהּ? הַבְּהֵמָה מוּעֶרֶת ! רַגְלֶיהָ וְשׁבְּרֶה אֶת הַכֵּלִים. מְשַׁלם 
לְהלדְְּדַרכּהוּלשֵּׁר.הְָחָהמְבַעָמֶת. ! חֲצִּי גזֶק. דְּרמָה על הַכְּלִיוִּׁבָרתּ 


שלאנג אפילו ווען מען האָט זי דערצויגן און אויסגעלערנט, קאָן מען ניט זיכער זיין 
מיט איר אז זי װעט ניט טאָן קיין שאדן. ,.תרבות"י איז פון װאָרט ,,רבהי', דערציען, 
און מיר האָבן דאָס װאָרט אין איכה ב', כייב (אשר טפחתי ורביתי), און דאָס װאָרט 
,.תרבותי' איז פאראן אין במדבר ל"ב (תרבות אנשים חטאים). דערפון איז אין 
אראמעאיש א קינד ,,רביאיי (װאָס װוערט דערצויגן). --- מה בין, װאָס איז דער או- 
טערשיד צווישן א תם און א מועד ? א תם באצאָלט א האלבן שאדן (און נור) פון 
זיין קערפער, און א מועד באצאָלט א גאנצן שאדן פון דעם בעסטן (מן העלייה), 
אויב למשל ראובנ'ס אָקס, א תם, האָט געשטויסן שמעון'ס אָקס, און דער שאדן 
באטרעפט 200 גילדן, באצאָלט ראובן נור 100 גילדן, און נור פון זיין אָקס, וועלכער 
האָט געשטויסן. למשל, אויב ראובנ'ס אָקס איז ווערט ניט מער װי 50 גילדן, בא- 
צאָלט ראובן נור 50 גילדן; ער דארף ניט צולייגן. אָבער אויב ראובן'ס אָקס איז א 
מועד דארף ראובן באצאָלן דעם גאנצן שאדן, די 200 גילדן, און ניט פון זייו אָקס, 
נאָר פון די בעסטע פון זיינע פעלדער, און אויב דער אָקס איז ווערט נור 50 גילדן 
דארף ראובן צו-לייגן נאָך 150 גילדן. אזוי טייטשט די גמרא דאָס װאָרט ,,מן הע" 
לייה'', ,,מעולה שבנכסיוי, דאָס בעסטע פון די פעלדער. 
פרק ב. 

א. כיצד, וי אזוי איזן דער פוס א מועד? ווען הייסט א בהמה א מועד (און איר 
בעל הבית זאָל דארפן באצאָלן דעם גאנצן שאדן) אוב זי טוט א שאדן מיטן פוס 
(רגל)? וועגן ,,מועדי' און תם זע פריער פּרק א' משנה ד'. לשבר (זי איז א מועד) צו 
צעברעכן (זאכן) ווען זי גייט. און די משנה גיט באלד צו: הבהמה, די בהמה איז א 
מועד צו גיין וי איר שטייגער איז און צעברעכן (זאכן). די משנה מיינט דאָ ניט דוקא 
מיט'ן פוס נאָר אפילו מיטן קערפּער און מיט די האָר אָדער מיט דעם פּאסעק אויף 
איר; דאָס זענען ,תולדותי' פון פוס (פון ,,רגל'), װי מיר האָבן געלערנט פריער 
פּרק א' משנה א' (ביי ,,שור'). היתה, אוב זי (די בּהמה) האָט געקאָפּעט, אָדער 
שפענדלעך (צרורות) זענען אָפּגעשפרינגן פון אונטער אירע פיס, און זי האָט צע- 
בראָכן כלים (דורך איר קאָפען אָדער דורך די שפּענדלעך), באצאָלט (דער בעל 
הבית פון דער בהמה), א האלבן שאָדן. ועגן קאָפּן האָבן מיר געגעבן פריער אין 
פּרק אי משנה ד', אז ווייל דאָס איז ניט קיין געוויינטליכע זאך ביי א בהמה, הייסט עס 
וי ,קרןי' (װי געשטויסן מיטן האָרן) און זי איז א תם און מען דארף באצאָלן א 
האלבן שאדן. וועגן , צרורות'', שפּענדלעך, װאָס שפּרינגן"אַפער, כאָטש דאָס איז 
יאָ א געוויינטליכע זאך, אז ווען א בהמה גייט און זי טרעט-אָן אויף שפּענדלעך 
זאָלען זיי אָפּער-שפּרינגן פון אונטער אירע פיס (און עס איז רגל") איז עס א 
הלכה למשה מסיני אז מען צאָלט נור א האלבן שאדן, און אויך נור ווען דאָס איז 
פאָרגעקומען אין הויף פון בעל הבית פון די כלים (רשות הניזק) אזוי וי יעדער 
שאדן פון רגל, װאָס מען איז מחויב צו באצאָלן נור ווען די בהמה איז אריין אין 
א פרעמדן הויף, דרסה, אב זי (די בהמה) האָט (גייענדיק) ארויפגעטרעטן אױף א 
כלי און האָט זי צעבראָכ, און (די צעבראָכענע כלי אין אָפּגעשפּרינגן און) איז 
ארויפגעפאלן אויף אן אנדערער כלי און האָט זי צעבראָכ, איז פאר דער ערשטער 
כלי דארף מען באצאָלן פאר א גאנצן שאדן, און פאר דער לעצטער כלי דארף מען 
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וְנָפֵל עַל כָּלֵי וֹשְׁבָרוֹ. על הָרִאשׁוֹן | ב כֵּיצֵר הַשֵׁן מועֶרֶת לֵאֲכוֹל אֶת 
מְשַׁלִם מֶק שָׁלֵם. וְעַל הָאַחֲרוֹן | הָרְאיּי לָהּ? הַבְּהָמָה מוּערֶת לְאֲכוֹל 
מְשַׁלַּם חֲצִי נזֶק. הַתִּרְנְוֹלִים מנֶעדִין | פִּירוֹת וירָקוֹת, אֲכְלָה כּסוּת אוֹ כָלִים 
לְהַמֹך כְּדרְכֶּן ולִשׁבֵּר. הָיָה דְלִיל | מְשׁלּחֲצִי ֶק, בִּמֶּה דְבָרִים אֲמוּרִים 
קָשׁוּר בְּרִגְלָיו אוֹ שָׁהְיָה מְהַדֵּס | בְּרָשׁוּת הַנִזק, אֶכֶל בַּרְשׁוּת הָרַבִּים 
וְּשַׁבּר אֶת הַכָּלִים, מְשַלֶּם חֲצִי נזק: | פָּטוּואֵסנָהֲנִית מְשַׁלִּם מַהשׁנהָנִית, 





באצאָלן פאר א האלבן שאדן. מחמת די לעצטע כלי האָט זי דאָך צעבראָכן דורך 
;צרורותי,. שפּענדלעך, דורך דעם אפּשפּרינגן פון דער ערשטער כלי, און פאר 
שאדן דורך ,,צרורות' צאָלט מען נור א האלבן שאדן, וי מיר האָבן פריער גע" 
לערנט.התרנגולים, די הענער (און הינער) זענען מועדין צו גיין ווי זייער שטייגער 
איז און צו צעברעכן (זאכן); אוב עס איז געווען א שטריקל (דלי?) צוגעבונדן צו זיין 
(דעם האנ'ס) פום, אָדער ער (דער האָ) האָט אונטערגעשפרינגן (מהדס), און (דורך 
דעם שפּרינגן איז אָפּגעשפּרינגן א שפענדל און) האָט צעבראָכן כלים, באצאָלט מען 
א האלבן שאדן. די גמרא זאָגט, אז אויך ביים ,,דליליי, ביי דעם שטריקל, מיינט מען 
אז דאָס שטריקל איז געפאלן אויף א כלי און זי צעבראָכן (דאדייה אדויי) און דאָס 
איז וי ,,צרורותיי. מיט דעם װאָרט ,,דליליי זאָל מען מיינען יעדע זאך װאָס איז צו" 
געבונדן. טייל זענען גורס ,,דלי"י, א עמער. ,,מהדסיי דער ,,ערוך'י איז גורס ,,מחדס'" 
(מיט א ,.חית''), טרעטן, און אין אראביש איז אויך .חדסי' (מיט א ,,חית'') טרעטן. 

ב. כיצז, וי אזי איז א צאַן (שן, א בהמה װאָס עסט פרעמדע זאכן) א מועד? 
צו עסן דאָס װאָס איזן גוט פאר איר. און די משנה דערקלערט באלד װאָס מען מיינט 
דערמיט. הבהמה, די בהמה איז א מועד צו עסן פרוכטן און ירקות. און מען דארף 
דערפאר באצאָלן פאר א גאנצן שאדן. אכלה, אױב זי (די בהמה) האָט געגעסן א 
קלייד אָדער זאכן (ניט פרוכטן און ירקות), דארף מען באצאָלן א האלבן שאדן 
מחמת דאָס זענען ניט זאכן װאָס א בהמה עסט, און עס איז ניט איר שטיגער. 
במה, ווען איז דאָס געזאָגט געװואָרן? אז דער בעל הבית פון דער בהמה דארף בא" 
צאָלן פאר די פרעמדע פרוכטן אָדער די ירקות װאָס זיין בהמה האָט אויפגעגעסן ? 
ברשות, אין רשות פון שאדן ליידנדעם (הניזק). וען למשל ראובנ'ס בהמה איז 
אריינגעגאנגן אין הויף פון שמעון (רשות הניזק) און האָט דאָרט געגעסן שמ- 
עונ'ס פרוכטן אָדער ירקות. אבל, אָבער אין רשות הרבים איז ער פּטור. אויב דאָס 
איז פאָרגעקומען אין דער גאס, װאָס געהערט צו אלע מענטשן, האָט שמעון ניט גע- 
דארפן דאָרט אוועקלייגן זיינע פרוכטן אָדער ירקות, און אוֹיב ראובנ'ס בהמה האָט 
זיי געגעסן איז ראובן פּטור; דאקייגן פאר קליידער און זאכן, איז ער מחויב צו בא" 
צאָלן דעם האלבן שאדן, ווייל דאָס לייגט מען טײילמאָל יאָ אוועק אין גאס. אס נהנית,. 
אויב זי (ראובניס בהמה עסנדיק שמעו'ס פרוכטן אָדער ירקות אין גאס) האָט הנאה 
געהאט באצאָלט ער וויפיל זי האָט הנאה געהאט. אויב זי האָט געגעסן טייערע פרוכטן 
פון שמעון, למשל 10 פונט טייטלן, דארף ראובן באצאָלן נור אזוי פיל װי דאָס װאָלט 
געווען 10 פונט ביליקע גערשטן (מיט א דריטל ביליקער וויפיל גערשטן קאָסטן אין 
גאס). כיצז, וי אזוי ווען, אין וועלכע פאל) באצאָלט מען (נור אזוי פיל) וויפיל 
זי האָט הנאה געהאט ? אוב זי האָט געגעסן פון (פרוכטן און ירקות ואָס זענען גע- 
לעגן) אינמיטן דער גאס (רחבה, מארק-פלאץ, גאס) באצאָלט מען (נור) וויפיל זי 
האָט הנאה געהאט; (אױב זי האָט געגעסן פון פרוכטן און ירקות, װאָס זענען גע- 
לעגן) אין דער זייט פון דער גאס, באצאָלט מען ויפיל זי האָט געטאָן שאדןף. 
מחמת אין דער זייט פון דער גאס דארפן בהמות ניט גיין, און דאריבער קאָנען מענטשן 
אוועקלייגן זייערע פרוכטן און ירקות, און עס הייסט װי דער רשות הניזק. מפתח. 
(אוב זי האָט געגעסן פון פרוכטן און ירקות װאָס ליגן) פאר דער טיר פון געוועלב, 
באצאָלט מען (נור) וויפיל זי האָט הנאה געהאט, און אויב װואָס ליג) אין געוועלב בא- 
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לִיצַד (מִשׁלּם) מַה שִׁנְהָגִית? אָכְלָה 
מִתּוֹךְ הַרְחָבֶה (מְשַׁלּם) מַה שִׁנָהָנִית, 
מִצְדִּי הַרְחָכֶָה (מְשׁלֶּם! מַה שְׁהַזִיקָה, 
מִפָּתַח הַחֲנוּת (מְשַׁלֶּם) מַה שִׁנְּהֲנִית, 


חֲרָרָה. וְהֶלךּ לַגְדִישׁ. אָכֵל הַחֲרָרָה, 
ְהִרְלִיק הַגְּדִישׁי על הַחֲרָרָה מְשִׁלֵּם 
זק שָׁלֵם, וְעַל הִנּדִישׁ מְשַׁלִּ וצ 
נָזֶק: ף אִיזֶה הוּא תָם, וְאִיזָה הוא 


מוער? מוּעד כָּל שְׁהֲעֵידוּ בוֹ שְׁלשָׁה 
יָמִים, וְתֶם מִשָׁיּחֲזוֹר בּו שְׁלשָׁה יָמִים, 
ִבְרִי רַבִּי יְהוּדָה, רִבִּי מָאִיר אוֹמָר, 


מועָד שָׁהֵעירוּ בוֹ שְׁלֹשָׁה פְעָמִים. 
וָתָם כֶּל שִיָּהוּ הַתּיוֹקוֹת מְמִשׁמְשִׁין 


מִתּוֹךְּ הַחֲנוּת (מְשַׁלֶּם: מַה שֶׁהְוִיקָה! 


הַכֶּלֶב וְהִגְדי שִׁקִּפּצוּ מראשׁ הַגָּ 
ְשְִּׁרוּ אֶת הַכָּלִים. מְשַׁלִּם נזֶק שָׁלֵם, 
מִפְּנִי שָׁהן מוּעָדִין. הִכָּלֶב שִׁנָּטֵל 





צאָלט מען וויפיל זי האָט געטאָן שאדן די פרוכטן-און ירקות-געוועלבער זענען גע- 
ווען ביידלעך װאָס זענען געשטאנען אינמיטן מארק, און דאריבער גיין דאָרט די בהמות 
פארביי, און אויב דער געוועלב-בעל-הבית האָט ארויסגעלייגט אין פראָנט פון גע- 
וועלב די פרוכטן און ירקות, הייסט עס א רשות הרבים, און אויב די בהמה האָט 
זיי געגעסן באצאָלט דער בעל הבית פון דער בהמה נור וויפיל זי האָט הנאה גע- 
האט, וי מיר האָבן געלערנט פריער אין דער משנה, | 

ג. הכלב, אױב א הונט אָדער א ציגעלע וועלכע געהערן צו ראובן) זענען 
אראָפּגעשפרינגן פון שפיץ דאך (אריין אין שמעון'ס הױף) או האָבן צעבראָכן 
(שמעון'ס כלים), דארף ער (ראובן) באצאלן פאר דעם גאנצן שאדן, וייל זי זענען 
מועדין. ווייל עס איז דער שטייגער פון א הונט און פון א ציג צו שפּרינגן, דארף 
מען באלד ביים ערשטן מאָל צאָלן פארן גאנצן שאדן, און עס איז וי זיי װאָלטן 
צעבראָכן כלים גייענדיק (,,רגלי). הכלב, אוב א הונט האָט גענומען א קוילן-קיכעלע 
(חררה, א קיכעלע װאָס ווערט געבאקן אויף גליענדיקע קױלן, און צום קיכעלע זע- 
נען צוגעקלעבט שטיקלעך גליענדיקע קױלן), און איז אוועק דערמיט צו א עשיער 
(גדיש, אן אנגעלייגטער בארג מיט תבואה), או ער (דער הונט) האָט אויפגעגעסן 
דאָס קיכעלע און (מיט די צוגעקלעפטע שטיקלעך גליענדיקע קילן) האָט ער אַנ- 
געצינדן דעם שער (און איס פארברענט), דאַרף (דער בעל הבית פון הונט) בא- 
צאָלן פאר דעם קיכעלע דעם גאנצן שאדן, און פאר דעם (פארברענטן) עױיער 
(נדר) פאר א האלבן שאדן. פאר דעם קיכעלע דארף ער באצאָלן װי פאר ,,שן, א 
גאנצן שאדן; אָבער פאר דעם שייער איז עס וי ,צרורות', וי אפּשפּרינגענדיקע 
שפּענדלעך, און מען באצאָלט נור פאר א האלבן שאדן 

ד. איזו הוא, וועלכער (אָקס) איז א תם, און וועלכער איז א מועד ? מיט דער 
שאלה ,,וועלכער איז א תם'', מיינט די משנה וועגן אן אָקס, װאָס איז שוין געווען א 
מועד, און זי פרעגט: פון ווען אָן װערט ער צוריק א תם, און אויב ער שטויסט אן 
אנדערן אָקס באצאָלט מען נור א האלבן שאדן? מועד, א מועד ווערט) יעדער (אָקם) 
װאָס מען האָט וועגן אים געווארנט דריי טעג, און א תם ווערט ער צוריק) ווען ער 
האָט אויפגעהערט (צו שטויס) דריי טעג, אזוי זאָגט ר' יהודה. מיט ווארנען מיינט 
מען ווען דער אָקס האָט געשטויסן דריי מאָל אין פארלויף פון דריי טעג, און מען 
האָס געווארנט וועגן דעם זיין בעל הבית. א תם װערט דער אָקס צוריק אויב ער 
האָט דריי טעג נאָכאנאנד געזען אקסן, און ער האָט זיי ניט געשטויסן דאָס איז א 
סימן, אז ער האָט זיך אָפּגעוואוינט פון זיין פריערדיקער געוואוינהייט צו שטויסן 
ר' מאיר זאָגט, אז א מועד (ווערט דער אָקס) װאָס מען האָט וועגן אים געווארנט (זיין 
בעל הבית) דרי מאָל (אפילו ער האָט געשטױסן דריי מאָל אין איין טאָג), און א 
תם ווערט צוריק) יעדער אָקס (וועלכער איז געווען א מועד) ווען קינדער טאפן אים 
(שפיקן זיך מיט אים) און ער שטויסט ניט. נאָר דאמאָלס הערט-אויף דער אָקס צו 
זיין מועד ווען ער ווערט שוין אזוי רואיק, אז קינדער קאָנען זיך מיט אים שפּילן. 
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בּוֹ וְאֵינו נוֹגח: ה שור הַמַּזִיק בְּרֹשׁוּת | בַּרְשׁוּת הָרַבִּים, שְׁהוּא פֶטוּר. הֶחָמִיר 
הנ כִּיצֵד! נָנח, נָנֵף, נִשֹׁךְ. רִבִי | עלֵיהֶם בִּרְשׁוּת הִֶַּק לְשׁלֵּם נז 
בֶעַט, בִּרְשׁוּת הָרַבִּים. מְשַׁלֶּם חֲצִי | שָׁלִם. מָקוֹם שֶׁהְחֲמִיר על הַקֵּרִ 
נוָק, בּרְשׁוּת הַנִזק. רַבִּי שרפון אוֹמֵר. | בִּרְשׁוּת הָרַבִּים לְשַׁלּם חֲצִי נזֶק. אֵינ 
נזֶק שָׁלֹם. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים חֲצִי נְֶק. | דין שֶׁנּחֲמִיר עֲלֶיהָ בִּרְשׁוּת הַנִּ 
אָמַר לָהֶם רַבִּי טרפון, וּמֶה אִם | לְשַׁלֶּם מעֶץ שָׁלֶם? אֶמְרוּ לו יו ִבֶּא 
בַּמָּקִֹם שְׁהָקֵל על הַשׁן ועל הָרֶגֶל ! מִן הִדּין לַחְיוֹת כַּנִדֹּן,. מַה בְּרָשׁוּת 


ה. שור, װאָס הײיסט, דער אָקס װאָס טוט שאָדן אין רשות פון שאָדן-לײדענ" 
דעס (רעוות הניזק). מִיר האָבן געלערנט אין פּרק א' משנה ד' אז ווען ראובנ'ס אָקס 
שטויסט שמעונס אָקס אין שמעונס הויף האָט ער דעם דין פון מועד. זאָגט דאָ די משנה 
װאָס מען מיינט דערמיט. נגח, אוב ער (דער אָקס) האָט געשטויס, אָדער געקלאפט 
מיט'ן קערפער (נגף), אָדער געביסן (נשך), אָדער זיך ארויפגעלייגט (רבץ) אָדער א 
קאָפּע געגעבן (בעט), (אויב) אין רשות הרבים (אין גאס) דארף מען באצאָלן (פאר 
די ערשטע דרי מאָל) א האלבן שאדן. און אויב אין רשות פון ניזק (פון שאדן-ליידנ- 
דעם) ראובנ'ס אָקס האָט געשטויסן שמעט'ס אָקס אין שמעו'ס הויף) זאָגט ר' טרפון, 
אז מען דארף באצאָלן (אפילו שױן ביים ערשטן מאָס פאר דעם גאנצן שאדן 
און די סתם משנה פריער פּרק א' משנה ד' איז אזוי זוי ר' טרפון. וחכמים, און די 
חכמים זאָגן, אז (נור) א האלבן שאדן. זיי האלטן, אז ,קרןיי, פאר דעם שאדן דורך 
שטויסן מיטן האָרן (אָדער די תולדות פון קרן, װי מיר האָבן געלערנט פריער אין 
פּרק א' משנה ד') דארף מען אפילו אין רשות הניזק צאָלן פאר א תם נור א האלבן 
שאדן. אָמר, האָט ר' טרפון געזאָגט צו זי (צו די חכמים: מה-דאָך דאָרט וואו מען 
האָט גרינגער געמאכט (מיקל געווען) ביים שאדן דורך) שן (צאָ ‏ ווען ראובנ'ס 
בהמה עסט שמעו'ס פרוכטן) און דורך רגל ווען ראובנ'ס בהמה גייענדיק צעטרעט 
שמעונ'ס זאכ) אז אין רשות הרבים (אין גאס) איז מען פטור (דארף ראובן אין- 
גאנצן ניט באצאָלן פאר דעם שאדן), האָט מען פונדעסטוועגן זי שװערער גע" 
מאכט (מחמיר געווען) אין רשות פון ניזק (אויב די בהמה האָט געגעסן די פרוכטן 
אָדער צוטרעטן די זאכן אין היף פון שמעון) אז מען דארף באצאָקן פאר דעס 
גאנצן שאדן (אפילו ביים ערשטן מאָס, מכל שכן דאָרט וואו מען האָט שווערער גע- 
מאכט (ביים שאדן) דורך קרן ווען ראובנ'ס בהמה שטױסט שמעוװ'ס בהמה אין 
גאס) אז (ראובן) דארף באצאָלן א האלבן שאדן, דארף דאָך אודאי זיין, אז מען 
זאָל מחמיר זיין (שווער מאכ) אז אב (ראובנ'ס בהמה שטױיסט שמעװ'ס בהמה) 
אין רשות הניזק (אין שמעון'ס הויף) זאָל (ראובן) דארפן באצאָלן פאר דעם גאנצן 
שאדן (אפילו ביים ערשטן מאָלס)? ר' טרפון וויל דאָ אָפּלערנען דורך א ,.קל וחומר", 
דאָס .שווערערע פון גרינגערן, אז מה דאָך .שי און ,,רגליי, פאר וועלכע מען 
דארף אין רשות הרבים אינגאנצן ניט באצאָלן, באצאָלט מען פאר זיי אין רשות 
הניזק דעם גאנצן שאדן, דארף מען דאָך פאר דעם ,קר פאר וועלכן אין רשות 
הרבים באצאָלט מען דאָך א האלבן שאדן, אודאי באצאָלן אין רשות הניזק פאר 
דעם גאנצן שאדן. אֶמרו לו, האָבן זי (די חכמים) געזאַגט צו אים (צו ר' טר- 
פון): עס איז גענוג פאר דער מאך) װאָס מען לערנט אַפּ (דורך דעם קל וחומר) אז 
זי זאָל גלייך צו דער (זאך) פון וועלכער מען לערנט אָפּ: פונקט וי אין רשות הרבים 
(צאָלט מען פאר קרן נור) א האלבן שאדן, אזוי (צאָלט מען אױך אין רשות הניזק 
נור) א האלבן שאדן די חכמים זאָגן, אז ווייל ר' טרפון װויל דאָך אפּלערנען /.קרן" 
אין רשות הניזק דערפון װאָס ,.קרן! איז א שווערער שאדן מחמת אין רשות הרבים 
דארף מען פאר אים צאָלן, קאָן דער קרן אין רשות הניזק ניט זיין שווערער פון קרן 





11 בבא קמא פרק 43 יא 


הָרַבּים חֲצִי נָוִק אף בִּרשׁוּת הַנֵק 
חָצִי נזק. אמר לָהָם אֲנִי לא אָדוּן 
קֵרן מקרן, אֲנִי אָדין קָרֶן מרְֶל. וּמָה 
אִם בַּמָּקום שָׁהִקֵל על הַשְׁן ועַל 
הָרָגֶט בִּרשׁוּת הָרַבִּים, הֶחָמִיר בַּקֵרֶן 
מְקוּם שֶׁהְחֲמִיר על הַשׁן ועַל הֶרְגל 


בַּקֵרן' אֶמְרוּ לו, דּיו לַבָּא מן הַדִּין 
לִהְיוֹת כַּנִּּוֹן. מה בִּרשׁוּת הֲרַבִּים 
חֲצִי נְזקי אַף בַּרְשׁוּת הַנּנֶק חֲצִי נָקי 
| אֶרָם מוּעד לְעוֹלֶם, בִּין שׁוֹנָני 
בִּין מזִיד, בֵּין ער, כִּין יָשׁן. סִמָּא אֶת 


עִין חֲבֵרוֹ וְשֶׁבַּר אֶת הַכָּלִים, מְשַׁלֵּם 





ַּרְשׁוּת הַנִָק. אֵינוֹ דין שִׁנּחֲמִיר ! נָוִק שָׁלֵם: 

אין רשות הרבים, און פּונקט וי אין רשות הרבים אויב אן אָקס שטויסט דאָס ערשטע 
מאָל צאָלט מען נור פאר א האלבן שאדן אזוי צאָלט מען דערפאר אויך אין רשות 
הגיזק נור א האלבן שאדן. אָמר להם, האָט ער (ר' טרפו) געזאָגט צו זי (צו די 
חכמים): איך לערן ניט אפ קרן (דעם שאדן דורך שטױסן מיטן האָרן אין רשוות 
הניזק) פון קרן (פון שאדן דורך ששטױסן מיטן האָרן אין רשות הרבים); איך לערן- 
אָפּ ,קרף" פון ,, רגליי (פון שאדן טאָן דורך טרעטן מיטן פוס אָדער עסן מיטן צאָן : 
מה דאָך דאָרט וואן מען האָט גרינגער געמאכט ביי שאדנס דורך צאן און דורך פוס 
(שן און רגל), (דהיינ) אין רשות הרבים וואו מען איז אינגאנצן פּטור צן באצאָלן, 
האָט מען שווערער געמאכט ביי (שאדנס) דורך קרן (אין רשות הרבים צו 
באצאָל), מכל שכן דאָרט וואו מען האָט שווער געמאכט בי שאדנס דורך שן און 
דורך פוס (דהיינ) אין רשות הניזק (צו באצאָלן פאר דעם גאנצן שאדן) דארף מען 
דאָך אודאי שװערער מאכן ביים שאזן דורך קרן, צו באצאָלן פאר דעם 
גאנצן שאדן). רי טרפון לערנט אָפּ ,,קרן!' װאָס איז שווער, פון ,.שן און רגליי װאָס 
זענען גרינגער. אָמרו לו, האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' טרפו): עס 
איז גענוג פאר דער זאך װאָס מען לערנט אָפּ, צו זיין גלייך צו דער זאך, פון וועלכער 
מען לערנט-אָפּ; אזוי וי אין רשות הרביס (צאָלט מען פאר דעס שאדן פון קרן נור) 
האלבן שאדזן, אזי (צאָלט מען פאר קרן) אין רשות הניזק (נור) א האלבן עואדן 
די חכמים זאָגן, אז סוף כל סוף, ווען ניט דאָס װאָס פאר קרן אין רשות הרבים דארף 
מען בכלל באצאָלן װאָלט דאָך קיין קל וחומר ניט געווען, ממילא הייסט עס, אז מען 
לערנט אָפּ קרן אין רשות הניזק פון קרן אין רשות הרבים, און מען דארף דאריבער 
צאָלן דערפאר ניט מער װי פאר רשות הרבים, דאָס הייסט, א האלבן שאדן. 

ו! אָדם, א מענטש איז א מועד שטענדיק. אויך די דאָזיקע משנה איז א פּירוש 
צו דער פריערדיקער משנה ה' פּרק א', אז , אדם', א מענטש איז א מועד. זאָגט דאָ 
די משנה, אז ער איז א מועד שטענדיק. בין, סיי ווען ער (דער מענטש טוט א שאדן) 
ניט-װילנדיק (בשוגג, סײ װילנדיק (במזיז), סיי װען ער איז וואך, סיי ווען ער 
שלאָפּט. די מפרשים זאָגן (אויפן יסוד פון ירושלמי), אז אויב א מענטש, למשל ראובן, 
האָט זיך געלייגט שלאָפן אין א ליידיק אָרט, און דערנאָך האָט זיך שמעון געלייגט 
לעבן אים, און ראובן האָט אין מיטן שלאָף א שאדן געטאָן שמעונען, איז ראובן פּטור 
צו באצאָלן, ווייל בשעת'ן לייגן זיך שלאָפן איז דאָך שמעון לעבן אים ניט געווען. 
דאקייגן אויב שמעון האָט אין מיטן שלאָף א שאָדן געטאָן ראובנען, דארף שמעון יאָ 
באצאָלן. אויב ביידע האָבן זיך געלייגט צוזאמען, דארף דער וועלכער האָט א שאדן 
געטאָן דעם צווייטן, באצאָלן פארן שאדן. סימא, אוב (א מענטש האָט אפילן ניט- 
ווילנדיק, בשוגג) בלינד געמאכט דאָס אױיג פטן א צוױיט, אָדער ער האָט צעבראַכן 
כלים, דארף ער באצאָלן דעם גאנצן שאדן די גמרא זאָגט, אז נור פאר דעַם שאדן 
דארף ער באצאָלן אפילן בשוגג; אָבער פאר צער, און פאר ניט-קאָנען ארבייטן (שבת), 
און פאר חרפּה (בושת) און פאר היילן (ריפוי) דארף מען ניט באצאָלן אויב מען 
האָס עס געטאָן בשוגג. וועגן די דאָזיקע באצאָלונגן װעלן מיר געבן בפּרטות ויי- 
טער אין פּרק ח' משנה א'. 


:5 | | פרק : : 


א הַמּנִּיחֵאֶת הִכּדבִּרְשׁוּת הָרַבִּים. | וְהֶחְלֹק אֶחָד בַּמַּיִם. אוֹ שָׁלָקֵה 
וּכְא אַחַר וְנִתְקל בָּהּ וּשְׁבָרָהּ. פָּטוּר, 
וְאם הִזֶק בָּה. בַּעל הָחָכִית חִיִב 
בְּנְַקוֹ. נִשְׁבְּרֶה כַדּוֹ בַּרְשׁוּת הָרַבִּים | בְּמִתְכַּוִין חיַב, בְּאֵינו מִתְכִַּין פָּטוּר} 


כחֲרְמֶיהָ חִיָב. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, 





פרק ג. 


א. המניח, אז איינער (ראוב) לייגט אוועק א קרוג אין גאס (רשוז הרבים, אן 
אָרט, וואו אלע מענטשן קאָנען גיין), און עס איז געקומען (פארבייגעגאנג) אן אן- 
דערער (שמעו) און ער האָט זיך פארטשעפּעט אין איר (אין דער קרו און האָט 
זי צעבראָכן, איז ער פּטור. שמעון דארף ניט באצאָלן ראובנען פאר דער קרוג, ווייל 
ווען מענטשן גייען אין גאס צי אין וועג איז ניט זייער שטייגער אכטונג צו געבן צי 
עס ליגט עפּיס. ואס הוזק, און אב ער (שמעו) האָט זיך צעשעדיקט אין איר (אָנ- 
שטויסנדיק זיך אין דער קריג האָט זיך שמעון צעקלאפט אָדער זיך געטאָן אן או- 
דערן שאדן), איז דער בעל הבית פון דער פאס (ראוב) מחויב (אים צו בא- 
צאָלן) פאר זיין שאדן. מחמת ראובן האָט ניט געטאָרט אוועקלייגן זיין קרוג אין אַ 
רשות הרבים. און אפילו ראובן האָט פריער געהאט מפקיר געווען זיין קרוג, דארף 
ער אויך באצאָלן; ווארום קוים האָט ער די קרוג ניט געטאָרט אוועקלייגן, הייסט 
עס װי ער האָט זי ניט מפקיר געווען. די גמרא פרעגט: , פּתח בכד וסיים בחבית", 
די משנה הייבט אָן מיט א קרוג (כד), און פארענדיקט גאָר מיט א פאס (חבית) ? 
און די גמרא זאָגט, אז ,,קרוג' און ,,פאס'' איז דאָסזעלבע. די אמאָליקע פעסער 
זענען אויך געווען ערדענע, גרויסע קרוגן. מיר געפינען א סך מאָל אין דער משנה 
וי ,,כדי' (קרוג) און חבית (פאס) זענען דיזעלביקע (זע אין פּירוש צו מסכת דמאי 
פּרק זי משנה ח'). -- נשברה, אויב זיין (ראוב'ם) קרוג איז צעבראָכן געװאָרן אין 
רשות הרבים (אין גאס, און בכלל אין ערטער וואו אלע מענטשן קאַנען גײין), און 
אן אנדערער (שמעו). האָט זיך אויסגעגליטשט אין וואסער (פון דער צעבראַכענער 
קרוג), אָדער ער האָט זיך צעקלאפּט אין אירע (דער קרוג'ס) שערבלעך, איז ער 
(ראובן) חייב. ער דארף באצאָלן שמעונען פאר דעם שאדןן. דאָס װאָרט , נשברה", 
;זי איז צעבראָכן געװאָרן, ווערט איינגעטייטשט, אז אפילו ראובן האָט זי ניט צע- 
בראָכן בכוונה, נאָר ראובן האָט טראָגנדיק די קרוג זיך אָנגעשטױסן אין עפּיס 
(נתקל) און די קרוג איז ארויסגעפאלן און געװאָרן צעבראָכן, דארף אויך ראובן בא" 
צאָלן; ווייל מען זאָגט אז ,,נתקל פּושע', אז דאָס הייסט ניט, אז ראובן איז געווען 
אן ,,אונסיי, געצווינגן, נאָר ער איז ,, שולדיג'', ,,פּושע!!, און דאריבער דארף ער 
באצאָלן. ר' יהודה זאָגט, אז אויב ער (ראוב) האָט אינזינען געהאט (במתכוו), דארף 
ער באצאָלן, און אױב ער האָט ניט אינזינען געהאט, דארף ער ניט באצאָלן 
די גמרא טייטשט, אז אויב ראובן האָט, נאָכדעם װוי די קרוג איז געװאָרן צעבראָכן, 
אינזינען געהאט זוכה צו זיין, צו האלטן פאר זיינס, די שערבלעך און דאָס וואסער, 
דארף ער באצאָלן פאר דעם שאדן, וייל עס הייסט דאָך, אז זיין זאך אין רשות 
הרבים האָט געטאָן א שאדן (און עס איז וי ,,בור"י, װי גראָבן א גרוב אין רשות 
הרבים, זע פריער פּרק א' משנה א' וועגן די תולדות פון ,,בור'), אָבער אויב ער 
האָט ניט אינזינען געהאט זיי זוכה צו זיין, זענען זיי דאָך ניט זיינע,. דארף ער ניט 
באצאָלן, ווייל ר' יהודה האלט אז ,נתקל לאו פּושע הוא'', אז וייל ראובן האָט 
דאָך ניט בכוונה צעבראָכן די קרוג איז ער אן אונס, ניט שולדיק, און אזוי װי די 
שערבלעך און דאָס וואסער זיינען ניט זיינע, ווייל ער וויל דאָך ניט זוכה זיין אין זייי 
זענען זיי דאָך הפקר, און ניט זיינע זאכן האָבן געטאָן א שאדן שמעונען. 


13 בבא קמא פרט ג יג 
ב הַשׁוֹפַךְּ מיִם בִּרְשׁוּת הָרַבִּים וְְזֶק | { המּוֹצִיא אֶת תִּבְנוֹ וְאֶת קֵשׁו 
בָּהֵן אַחֵר. חוִב בִּנקוּ. הִמַּצְנִיע אֶת | לרשׁוּת הֶרבִּיט לזְבָלִים, וְהִוק בֶּהָן 
הַקּוץ וְאֶת הַזְוּכִית. וְהנוֹדר אַח | אַחַר יִב כְּנְקוֹ. וכל הַקֹּדֶםבֶּהָן 
ּדֵרוֹ בְקוֹעִים. וְנְרֵר שִׁנפֵּל לְרְשׁוּת | זָכָה. רבֶּן שִׁמְעוֹ בֶּן נּמְליאָל אוֹמו 
הָרבּי והז ְְאַחרִים יב בּנוקְן|כָּל הַמְקִלְקלִיןבְִשׁוּתהַָבִי וק 





2 השופך אז איינער (ראוב) גיסט אױס זיין וואסער אין רשות הרבים (אין 
גאס, אין אָן אָרט, וואו אלע מענטשן קאָנען גיי), און אן אנדערער (שמען) איז 
געוואָרן צושעדיקט דורך דעם וואסער), איז ער (ראובן) מחויב (צו באצאָל) פאר 
זיין שאדן. אפילו ער האָט געמעגט אויסגיסן זיין וואסער אין רשות הרבים, למשל אין די 
רעגנס-צייטן פון ווינטער, ווען מען מעג ארויסגיסן דאָס וואסער, פונדעסטוועגן אויב 
אן אנדערער איז געװאָרן דורך דעם וואסער צעשעדיקט, דארף דער בעל הבית 
פון וואסער באצאָלן פאר דעם שאדן. המצניע, אז איינער באהאלט (אין רשות הרבים, 
אין אן אָרט וואו אלע מענטשן קאָנען גיי) דעם דאָרן און דאָס ולאַז (שטעכעדיקע 
דערנער און שטיקלאך גלאָז), אָדעד איינער וועלכער צימט ארום זיין צוים (גדר)) 
מיט (שטעכעדיקע) דערנער (און די שטעכעדיקע דערנער שטעקן ארויס אין רעזוז 
הרבים אריין), אָדער א צוים איז אוזגעפאלן אריין אין רשות הרבים, און (אין יעדן 
פון די דריי פאלן) זענען אנדערע מענטשן צעשעדיקט געװאָרן (פון דעם דאָרן, אָדער 
דעם גלאָז אָדער פון דעט שטעכעדיקן דערנער-צוים, אָדער פון דעם אומגעפאלע- 
נעס צוים), איז ער (דער באהאלטער פון די דערנער אָדער פון גלאָז אָדער דער בעל 
הבית פון דעם צוים) מחויב (13 באצאָל)פאר זייער שאדן. די גמרא זאָגט, אז אויבם 
ער האָט געמאכט דעם צוים פון שטעכעדיקע דערנער, אָבער ער האָט ,,מצמצם"- 
געווען, אז זי זאָלן ניט ארויטשטעקן אין רשות הרבים, איז ער פּטור, ווייל מענטשן 
דארפן זיך ניט רייבן אין די וענט. 


המוציא, אז איינער (ראובן) פירט ארויס זין זאנגן שטרוי (תבן) און שטרוי 
(קש) אין רשות הרבים (צו מאכן פון זיי) מיסט, און אן אנדעערר (שמעון) איז געװאָרן 
צעשעדיקט דורך זיי, איז ער (ראובן) מחויב (13 באצאָל) פאר זיין שאדן, ,,תבןיי הייסט 
די שטרוי װאָס מען שגיידט אָפּ מיט די תבואה-זאנגן, און ;,קש'' הייסט די שטיק-- 
לעך שטרוי װאָס בלייבן ביי דער ערד, און מען נעמט זיי אראָפּ דערנאָך (זע שביעית 
פּרק ט' משנה ז). ווען דער בעל הבית האָט געװאָלט פון דעם שטרוי מאכן מיסט, 
האָס ער עס ארויסגעלייגט אויפן וועג וואו עס טרעטן מענטשן און בהמות, כדי דאָס 
שטרוי זאָל פארפוילט ווערן און עס זאָל װערן מיסט פאר פעלדער און גערטנער, 
זאָגט די משנה, אז אויב עס האָט זיך איינער צעשעדיקט אין דעם. שטרוי דארף דער 
בעל הבית באצאָלן פאר דעם שאדן |כל, אן יעדער מענטש װאָס פעדערט זיך 
(געמט צו פריער די שטרוי פון רשות הרבים) האָט עס זוכה געווען (עס ווערט זיינס) 
דאָס האָבן די חכמים געקנס'גט און מפקיר געווען דאָס שטרוי אין רשות הרבים, 
אז יעדער קאָן עס צונעמען. רבן שמעון בן גמליאל זאָגט, אז אלע װאָס מאכן קאליע 
אין רשות הרבים א זי טאָן דאדורך א שאדן זארפן באצאָל, און יעדער װאָס 
נעמט זי צו איז עס זוכה (עס ווערט זיינס). רשי טייטשט, אז מען מיינט, אז אפילן אין 
דער צייט ווען עס איז דער מנהג און עס איז דערלויבט ארויסצופירן דאָס שטרוי 
אין רשות הרבים און עס לאָזן דאָרט ליגן ביז עס ווערט אינגאנצן פארפוילט אויף 
מיסט, פונדעסטוועגן אויב עס איז איינער געװאָרן צעשעדיקט דאדורך, דארף מען 
באצאָלן פאר דעם שאָדן. תוספות זאָגט, אז די ווערטער ובל הקודם בהן זכה'" (און 
יעדער װאָס נעמט זיי פריער צו װערן זי זיינס) מיינט ניט, ווען מ'האָט ארויסגעלייגט 
מיט דערלויבניש, נאָר מען מיינט סתט, ווען מען פירט ארויס שטרוי אין רשות הרבים 
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חַיָבִין לְשַׁלֶּם וְכֶל הַקּוֹדֶם בָּהֶן זָכָה, 
הַהוֹפךְּ אֶת הַגֶּלֶל בַּרְשׁוּת הֲרַבִּים, 
וְהִזֶק בְּהֶן אַחַר. חיִב בְּנְִקוֹ. ד שְׁנֵי 
קִדְּרִין שֶׁהָייּ מְהַלְּכִין זֶה אַחַר זָהי 
ְנתְקֵל הְרִאשׁוֹן וְָפֵל. וְנִתָקֵל הֲשֵׁנ 
בָרֹאשׁוֹן, הָרִאשׁוֹן חַיַב בִּנזְקִי שֵׁנִיז 





ה זִה בָא בְחָבִיתוֹ, וְזֶה בָא בְקוֹרְתוֹ 
ְנִשְׁבְּרָה כִדּוֹ שָׁל זֶה בְּקוֹרְתוֹ שֶׁל 
זָה, פָּטוּר. שְׁלזֶה רְשׁוּת למ וְלָה 
רשׁוּת לְהַלֹךְּ. הָיָה בּעַל קוֹרָה רֹאשׁון 
בעל חָבִית אַחֲרוֹן. נִשְׁבְּרֵה חָבִית 
בַּקּוֹרָה. פָּשוּר בַּעל הַקּוֹרָה, וְאִם עֲמַד 


ווען עס איז ניט דערלויבט. -- ההופך, אז איינער (ראובן) דרייט- איבער מיסט 
(גלל, מיסט פון בהמות) אין רשות הרבים, און אן אנדערער (שמעו) אין געװאָרן 
דאדורך צעשעדיקט, דארף ער (ראובן) באצאָלן פאר זיין שאדן מען מיינט דאָ מיסט 
פון הפקר און ער האָט דאָס איבערגעדרייט מיט דער כוונה צו נעמען עס פַּאר זיך 
און עס ווערט דאדורך זיינס. 

ד. שני, אז צוויי טעפּערס (קדרין, פון װאָרט ,קדרה', טאָפּ, מענטשן, וועלכע 
טראָגן טעפּ צו פארקויפ) זענען געגאנגן איינער נאָכן אנדערן, און דער ערששטער 
(טעפער) האָט זיך אָנגעשטױסן אין עפיס און ער איז אומגעפאלן, און דער צווייטער 
(טעפער) האָט זיך אָנגעשטױסן אין עפים און ער איז אומגעפאלן (און דער צוייטער 
טעפּער האָט געהאט שאדן) איזן דער ערשטער מחױב צו באצאָלן פאר די שאדנס פון 
צווייטן. די גמרא זאָגט, אז דאָס איז נור ווען דער ערשטער האָט זיך געקאָנט אויפ- 
שטעלן און עֶר האָט זיך ניט אויפגעשטעלט, און ער הייסט דאריבער א ,פושע", 
,שולדיק!!; אָבער אויב ער האָט זיך ניט געקאָנט אויפשטעלן, איז ער פּטור צו בא" 
צאָלן, ווייל דאָס װאָס ער האָט זיך אָנגעשטױסן און איז אומגעפאלן מאכט אים ניט 
פאר שולדיג (מיר פּסקענען אז ;נתקל לאו פּושע הוא", זע פריער משנה א') 

ה. זה, אב איינער קומט (גײיט, טראָגנדיק) זיין פאם, און אײינער קומט (גײט, 
טראָגענדיק) זיין באלקן, און דעם דאָזיקנ'ס קרוג איז צעבראַכן געװאָרן דורך (א 
שטױס פון) דעם דאָזיקנ'ס באלקן, איז ער (דער באלקן-טרעגער) פּטור (צו באצאָלן 
פאר דעם פאם), וױיל דער דאָזיקער (דער פאס-טרעגער) האָט די דערלױיבעניע) 
(רשות) צו גײן, און דער דאָזיקער (דער באלקן-טרעגער) האָט די דערליבענישג 
צו גיין. רשי זאָגט דאָ ,ופגעו זה בזה'', זיי האָבן זיך איינער אין דעם אנדערן אָנ- 
געשטויסן, און ווייל ביידע האָבן עס געטאָן, איז דער באלקן-טרעגער פּטור. אויך דאָ 
זאָגט די משנה קרוג (כד) אנשטאט פאס (חבית) וי מיר האָבן דערקלערט פריער אין 
משנה אי. היה בעל קורה, אוב דער טרעגער פון באלקן איז געגאנגן צוערששט, און 
דער טרעגער פון דער פאם איז געגאנגן נאָך אים, און די פאס אין צעבראָכן גע- 
װאָרן דורך (א שטויס פון) דעם באלקן, איז דער באלקן-טרעגער פּטור (צו באצאָלן). 
מחמת דער טרעגער פון באלקן איז דאָך געגאנגן צוערשט קומט דאָך אויס, אז כדי 
די פאס זאָל זיך אָנשטױסן אין באלקן, איז דער פאס-טרעגער געגאנגן געשװוינדער, 
געלאָפן, איז עס ממילא זיין שולד, װאָס די פאס איז צעבראָכן געװאָרן. ואם, און 
אױב דער באלקן-טרעגער האָט זיך אָפּגעשטעלט (און דער פאס-טרעגער האָט אָנ. 
געשטױסן זיין פאס אין דעם באלק) איז ער (דער באלקן-טרעגער) מחױיב (צו בא- 
צאָלן פאר דער פאס). ווייל דער פאס-טרעגער איז געגאנגן וי געוויינליך, און ער 
האָט ניט געוואוסט אז דער מענטש מיט דעם באלקן האָט זיך אָפּגעשטעלט. ואם, און 
אויב ער (דער באלקן- טרעגער) האָט (אָפּשטעלנדיק זיך) געזאָגט צום פאס-טרעגער : 
,בלייב שטיין, (און ער האָט זיך ניט געשטעלט, און זיין פאס איז צעבראָכן גע- 
װאָרן דורך דעםס באלקן), איז ער (דער באלקן-טרעגער) פּטור (פון באצאָלן פאר דער 
פאס). ווייל ער האָט דאָך אים געווארנט. היה בעל חבית, אב דער פאס-טרעגער 
איז געגאנגן צוערשט, און דער באלקן- טרעגער איז געגאנגן נאָך אים, און די פאס 
איז צעבראָכן געװואָרן דורך (א שטויס אין) דעם באלקן, איז ער (דער באלקן-טרעגער) 
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בַּעל הַקּוֹרָה, חַיִב. וְאִם אָמַר לְבַעַל | כִּרְשׁוּת הַָבִּים אֶחָד רִוְאֶחֶד מְהַלֹך 
חָכִית עַמוֹד. פָּטוּר. הָיָה בַּעַל חָבִית | אוֹ שְׁהָיוּ שְׁנִיהֶם רָצִים. וְהזִּיקוּ זה אֶת 
רֹאשׁוֹן וּבעל קוֹרָה אַחֲוֹן.נְִׁבּרָה ‏ זֶה שְִׁיהֶםפְּטוּרין: ן הִמְּקּע בִּרְשׁוּת 
חָבִית בַּקּוְרֶה חַיָּב. וְאִם עָמַר בַּעַל | היָחִיד, וְהזִּיק בִּרְשׁוּת הָרַבִּים, בִּרְשׁוּת 
חָבִית. פָּטוּר. וְאִם אָמַר לְבַעל קוֹרָה | הָרַבִּים וְהזִּיק בַּרֹשׁוּת הַיָּחִיר. בִּרָשׁוּת 
עַמוֹד. חַיִב. וְכֵן זֶה בָא בְנֵרוֹ וְזֶה | הִיְּחִיד וְהִזִיק בּרְשׁוּת הַיָחיד אַחר, 
ְִּשְׁתָוֹ: | שְׁנַיִם שְׁהָיוּ מְהַפְּכִין | חיִב: ח שְׁנִי שְׁוָרִים תַּפּים שֶׁחָבְלו 





מחויב (צו באצאָלן פאר דער פאס). מחמת דאָ איז דאָך דער באלקן-טרעגער גע- 
גאנגן געשווינדער, ווייל אנדערש װאָלט דאָך זיין באלקן ניט געקאָנט אנשטויסן די 
פאס, מחמת דער מענטש מיט דער פאס איז דאָך געגאנגן צוערשט. ואם עמז, און 
אב דער פאס-טרעגער האָט זיך אָפּגעשטעלט (און דער באלקן-טרעגער איז אונ- 
טערגעקומען און א שטױס געטאָן די פאס) אין ער (דער באלקן- טרעגער) פטור. 
ווייל ער איז דאָך געגאנגן וי געוויינטליך, און ער האָט ניט געדארפן וויסן, אז 
דער מענטש מיט דער פאס האָט זיך אָפּגעשטעלט. ואם אָמר, און אב ער (דער 
פאס-טרעגער, אפּשטעלנדיק זיך) האָט געזאָגט צום באלקן-טרעגער : ,,בלייב עוטיין", 
(און ער האָט זיך ניט אָפּגעשטעלט און דער באלקן האָט א שטױס געגעבן די פאס 
און זי צעבראָכ), איז ער (דער באלקן-טרעגער) מחױב (צו באצאָלן פאר דעם פאס. 
ווייל מען האָט דאָך אים געווארנט, אז ער זאָל בלייבן שטיין. וכן, און אזוי (דערזעל- 
ביקער דין) איז אויך מיט איינעם וועלכער גייט (טראָגנדיק) זיין (ברענענדיקן) ליכט, 
און איינעם וועלכער גייט (טראָגנדיק) זיין פלאקס. מען מיינט דאָ, אז דאָס פלאקס 
האָט זיך אָנגעצינדן פון דעם ברענענדיקן ליכט. אויך דאביי איז דערזעלביקער דין 
װאָס פריער מיט די צוויי מענטשן, פון וועלכע איינער האָט געטראָגן א פאס און דער 
אנדערער א באלקן, און עס איז דער אונטערשיד, ער עס איז געגאנגן פריער און 
ווער דערנאָך, און צי איינער פון זיי האָט זיך אָבגעשטעלט, און צי ער האָט געזאָגט 
דעם אנדערן אז ער זאָל אויך בלייבן שטיין, אזוי װי די משנה האָט פריער געלערנט. 


ו! שנים, אױב צוױי מענטשן זענען געגאנגן אין רשות הרבים (אין גאס, וואו 
אלע מעגן), איינער פון זיי לויפט און דער אנדערער גייט, אָדער זיי זיינען ביידע גע- 
לאָפּן, און זי האָבן צעשעדיקט איינער דעם אנדערן, זענען זיי (ביידע) פטור (פון 
באַצאָלן פאר דעם שאדן). די גמרא זאָגט, אז דער פאל ווען ,.איינער איז געלאָפן און 
דער אנדערער איז געגאנגן" און ביידע זענען פּטור, מיינט נור ערב שבת אָדער 
ערב יום טוב פארנאכט, ווייל דאמאָלס מעגן מענטשן לויפן, איילנדיק זיך אָנצו- 
גרייטן אויף שבת און יום טוב. אָבער אין געוויינטליכע טעג איז דער מענטש וועל- 
כער לויפט, יאָ מחויב צו באצאָלן פאר שעדיקן דעם מענטש וועלכער גייט. 


המבקע, אז אײינער האקט (האָלץ) אין רשות היחיד (אין א פּריוואט אָרט, 
אין זיין הויף) און (עס איז אָפּגעשפּרינגן א שפענדל צי דער אייזן פון דער האק און) 
עס האָט א שאדן געטאָן (געטראָפּן איינעם און צעשעדיקט) אין רשות הרבים (אין 
גאס, וואו אלע מענטשן גייען), אָדער (ער האָט געהאקט האָלץ) אין רשות הרבים און 
(ס'איז אָפּגעשפּרינגן א שפענדל) אין א רשות היחיד (אין א הויף אריין) און האָט דאָרט 
א שאדן געטאָ, אָדער (ער האָט געהאקט האָלץ אין א רשות היחיד (אין זיין הויף) 
און (ס'איז אָפּגעשפּרינגן א שעפנדל) אין אן אנדערן הויף און דאָרט א שאדן געמאָן, 
איז ער (דער האָלץ-העקער) מחויב (צו באצאָלן פאר דעם שאדן. ווייל ער דארף 
וויסן אז עס קאָנען אפּשפּרינגן שפּענדלעך, אָדער אז דער אייזן קאָן אפּשפּרינגן, 
און ער דארף דאריבער אכטונג געבן. 
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זֶה אֶת זֶה, מְשַׁלְּמִיםבַּוֹתֶר חֲצִ נְקי 
שְׁנֵיהֶם מוּעָדִים, מְשַׁלְּמִיבַּּוֹתֶר נֶ 
שָׁלֵם. אַחָד תָּם וְאֶחָר מוּעד, מוּעָד 
בַּתֶּם מְשַׁלֵּם בַּּוֹתֶר נָזֶק שֵָׁם. תֶּם 


בְּאָדֶם מְשִׁלַּם בַּּוֹתֶר נזֶק שָׁלֵם. אֶרֶם 
בַּתֶּם וְתֶם בְּאָדֶם. אֶדֶם בַּתֶּם מְשַׁלֹּם 
ַּמּוֹתֵר נָזִק שָׁלֵם, תֶּם בִּאֶדֶם מְשַׁלֹּם 
בַּמּוֹתָר חֲצִי נְזֶק. רַבִּי עֲקֵיבָא אוֹמָר, 


בַּמוּעֵד מְשׁלֵּם בּמוֹתֶר חֲצִי נזָק. וְכן 
שְׁנִ אַנָשִׁים שָׁחָכְלוּ זֶה בּזָה מְשַׁלּמִים 
בַּטּוֹתָר נְזֶק שָׁלם. אָדָם בַּמּוּעַד וּמוּעָד 


אַף תֶּם שְׁחָכֵל בְּאֶדֶם מְשַׁלַּםבַּמּוֹתֶר 
נזֶק שָׁלֵם!ּ מז שׁור שָׁוה מָנֶה שִׁנּגַח 
שׁוֹר שָׁוָה מָאתַים וְאִין הַנְכֵלָה יָפֶה 





ח. שני, אױב צויי אָקסן תמין (יעדער פון זײי איז א תם, האָט נאָכניט גע- 
שטויסן דריי מאָל) האָבן צעביילט (חבלו, צעשעדיקט) איינער דעם אנדערן, באצאָלט 
מען אין דעם אונטערשיד (במותר) א האלבן שאדן. אויב ראובן'ס אָקס האָט צעשץ- 
דיקט שמעון'ס אָקס און דער שאדן באטרעפט 100 גילדן, און שמעון'ס אָקס האָט 
צעשעדיקט ראובנ'ס אָקס און דער שאדן באטרעפט 60 גילדן, איז דאָך דער אונטער- 
שיד, דער ,,מותר', 40 גילדן, דארף ראובן באצאָלן שמעונען א העלפט פון אונטער- 
שיד, 20 גילדןן ‏ מחמת א תם צאָלט נור א האלבן שאדן װי מיר האָבן געלערנט 
פריער פּרק א' משנה די. שניהם מועדים, אויב זיי ביידע (די ביידע אקסן) זענען געווען 
מועדים, דארף מען באצאָלקן דעם אונטערשיד דעם גאנצן שאדן. דארף ראובן צאָלן 
שמעונען די 40 גילדן. אחד תם, אױב איינער פון זיי איז א תם און איינער פון זי 
איז א מועד, דארף דער מועד אין דעס תם באצאָלן דעם אונטערשיד דעם גאנצן 
שאזן, און דער תם אין מועד דארף באצאָלן אין אונטערשיד א האלבן שואדן. 
די משנה מיינט אזוי. אויב ראובן'ס אָקס איז געווען א מועד און שמעונ'ס אָקס אַ 
תם, דארף ראובן באצאָלן די גאנצע 40 גילדן אונטערשיד. אויב ראובנ'ס אָקס איז 
געווען א תם און שמעונ'ס אָקס א מועד. דארף ראובן באצאָלן נור 20 גילדן א 
העלפט פון דעם אונטערשיד. וכן, און אזוי איז אויך (דער דין) אז ווען צוױי מענטשן 
האָבן צעשעדיקט איינער דעם אנדערן דארף מען באצאָלן דעם אונטערשיד דעם 
גאנצן שאדן. מחמת מיר האָבן געלערנט פריער פּרק א' משנה ד', אז דער מענטש 
איז שטענדיק א מועד. אדם במועד, אב א מענטש האָט צעשעדיקט (אן אָקם) א 
מועד, און (דער אָקס) דער מועד האָט צעשעדיקט דעם מענטש, דארף מען באצאָלן 
דעם אונטערשיד דעם גאנצן שאדן. מחמת זיי זענען דאָך ביידע מועדין, אדם בתם, 
אוב א מענטש האָט צעשעדיקט (אן אָקס) א תם, און (דער אָקס) דער תם האָט צע- 
שעדיקט דעם מענטש, דארף דער מענטש אין דעם תם (אויב דעם שאזן װאָס ער 
האָט געמאכט אין תם איז געווען גרעסער פון שאדן װאָס דער תם האָט אים געטאָן) 
כאצאָלן א גאנצן שאדן (וייל דער מענטש איז דאָך א מועד), און דער תם אין מענטש 
(אױיב דער שאזן װאָס דער תם האָט געטאָן דעם מענטש איז גרעסער פון שאדן װאָס 
דער מענטש האָט געטאָן דעם תס) דארף (דער בעל הבית פון אָקס דעם תם) בא- 
צאָלן דעם אונטערשיד א האלבן שאדן די גמרא לערנט עס אָפּ פון פּסוק שמות כ"א 
;או בן יגח או בת יגח כמשפּט הזה יעשה לו', אז פּונקט װי אן אָקס שטויסט אן 
אָקס דארף מען פאר א תם צאָלן נור א האלבן שאדן, אזוי איז אויך ווען אן אקס א תם 
פארוואונדעט א מענטש דארף מען צאָלן נור א האלבן שאדן. ר' עקיבא זאָגט, אז אויך 
ווען (אן אָקס) א תם האָט פארוואונדעט א מענטש דארף מען באצאָלן א גאנצן שאדן 
ר' עקיבא טייטשט, אז דער ,כמשפּט הזה'' אין דערמאָנטן פּסוק גייט ארויף אויף 
אן אָקס א מועד, און אז דער פּסוק לערנט, אז אפילו ווען אן אָקס א תם שטויסט א 
מענטש דארף מען באצאָלן א גאנצן שאדן, פּונקט װוי ער װאָלט געווען אן אָקס א מועד, 

ט. שור, אױב אַן אָקס (א תם) װאָס איז ווערט הונדערט גילדן (מנה, הונדערט 
זוז) האָט געשטױסן אן אָקס װאָס איז ווערט צוויי הונדערט גילדן (און האָט אים גע- 
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כָלוּם, נוֹטֵל אֶת הֲשׁוֹר, שׁוֹר שְׁוָה 
מָאתַיִם שֶׁנגַח שׁוֹר שְׁוָה מָאתַיִם וְאִין 
הַנְּבֵלָה יָפֶה כָלוּם, אָמַר רַבִּי מָאִיר, 
על זֶה נְאָמֵר. וּמָכְרוּ אֶת הַשׁוֹר הַחַי 
וְחָצוּ אֶת כַּסְפּוֹ. אָמַר לוֹ רַבִּ יְהוּדָה 
וְכֵן הַלָכָה, קִיִּמְתָּ וּמָכְרוּ אֶת הַשׁוֹר 
הַחַי וְחָצוּ אֶת כַּסְפֹּ. וְלֹא קִיִּמְתָוְגַם 





אֶת הַמֶּת יִחָצוּן. וְאִיזָה? זֶה שׁוֹר 
שָׁוֶה מָאתַיִם שָׁנְגַח שׁוֹר שָׁוִה מָאתַיִם 
וְהַנְּבֵלָה יפָה חַמִשִׁים זוז, שֶׁזּה נוּטֵל 
חֲצִי הַחַי וַחֲצִי הַמֵּת. וְזֶה נוֹטֵל חֲצי 
הַחֵי וַחֲצִי הַמָּת: י יֶשׁ חַיָב עַל 
מַעֹשֵׂה שׁוֹרוֹ וּמטוּר על מעשַׂהעצְמו, 
פְּטוּר עַל מעֲשֵׂה שׁוֹרוֹ וְחַיִב על 


הרגעט) און די נבלה איז גאָרניט װוערט, נעמט ער (דער בעל הבית פון געהרגעטן 
אָקס) צו דעם (לעבעדיק) אָקס. מחמת דער אָקס איז דאָך װוערט 100 גילדן, וויפיל 
עס באטרעפט א העלפט פון דעם שאדן. שור שוה מאתים, אויב אן אָקס (א תם) וועל- 
כער איז װוערט צוױי הונדערט גילדן האָט געשטױסן אן אָקס, וועלכער איז ווערט 
צוויי הונדערט גילדן (און אים געהרגעט) און די נבלה איז גאָרניט ווערט, זאָגט ר' 
מאיר, אז דארויף ווערט געזאָגט (אין חומש שמות כי'יא) ,ומכרו את השור החי וחצי 
את כספוי' (און זי זאָלן פארקויפן דעם לעבעדיקן אָקם, און זיי זאָלן זיך צעטײילן 
מיט זיין געלט). און דער בעל הבית פון געהרגעטן אָקס קריגט פון די 200 גילדן 
א העלפט, דאָס הייסט 100 גילדן, װי דער דין איז אז א תם צאָלט א האלבן שאדן 
אָמר ל, האָט צו אים (צו ר' מאיר) געזאָגט ר' יהודה : אזוי איז טאקע די הלכה, 
(אָבער אין אזא פאל) האָסט דו דאָך נור מקיים געווען דעם ,, און זי זאָלן פארקויפן דעם 
לעבעדיקן און זיי זאָלן זיך טיילן מיט זיין געלט', אָבער דו האָסט דאָך ניט מקיים 
געווען (די צווייטע העלפט פון זעלביקן פסוק אין שמות כ"א) ,וגם את המת יחצון", 
,און זי זאָלן זיך טיילן אויך מיט דעם געהרגעטן (אָקס)"; און וועלכער איז עס ווען 
קאָן מען מקיים זיין אויך די צוױייטע העלפט פון דעם פסוק) ? דאָס אין (דער פאל 
ווען) אן אָקס װאָס אין ווערט צויי הונדערט גילדן האָט געשטױסן אן אָקס װאָס איז 
ווערט צוױי הונדערט גילדן (און האָט אים דערהרגעט) און די נבלה איז ווערט פופ- 
ציק גילדן, (איז דער די) אז דער (בעל הבית פון געהרגעטן אָקס) נעמט א העלפט 
פון לעבעדיקן (אָקס) און א העלפט פון טױטן (אָקס), און דער (בעל הבית פון לעבע- 
דיקן אָקס) נעמט א העלפט פון לעבעדיקן (אָקס) און א העלפט פון טױטן (אָקס). 
די גמרא זאָגט, אז דאָ מיינט מען, ווען די נבלה איז צוערשט גאָרניט ווערט געווען 
נאָר שפּעטער איידער מען האָט געהאט די דין תורה איז טייער געװאָרן נבלה-פלייש 
און זי איז ווערט געװאָרן די 50 גילדן. האלט ר' מאיר, אז דער ,.שבח נבלה'', דאָס 
װאָס די נבלה איז ווערט געװאָרן געלט געהערט אינגאנצן צום ניזק (צום בעל הבית 
פון טויטן אָקס), און ר' יהודה האלט, אז א העלפט פון דעם .שבח נבלה', פון די 
0 גילדן, געהערט צום מזיק (צום בעל הבית פון לעבעדיקן אקס), און ווען ער 
באצאָלט אים זיין האלבן שאָדן קאָן ער אים אראָפּרעכענען א העלפט פון דעם איצ- 
טיקן וערט פון דער נבלה, 

י יש, עס זענען פאראן (פאלן) ווען (א מענטש) איז מחויב (צו באצאָלן) פאר 
(דעם שאד) װאָס איז געטאָן געוװאָרן דורך זיין אָקס און ער איז פּטור (פון באצאָלן) 
פאר (דעס שאדן) װאָס ער אליין (דער מענטש אליין) האָט געטאָן (און עס זענען 
פאראן פאלן ווע) ער איז פטור (צו באצאָלן פאר דעם שאדן) װאָס איז געטאָן גע- 
װאָרן דורך זיין אָקס, און ער איז מחויב (צו באצאָלן פאר דעס שאדן) װאָס ער אליין 
האָט געטאָן און די משנה רעכנט דאָ אויס די דאָזיקע פאלן. שורו שבייש, אוב זיין 
אָקס האָט מבייש געווען (א מענטש, אים פארשמוציקט) איז ער (דער בעל הבית פון 
אָקס) פטור (צו באצאָלן פאר דער פארשעמונג), און אױב ער (דער מענטש) האָט 
מבייש געווען (א מענטש) איז ער חייב (צו באצאָלן פאר דער פארשעמונג). עס זענען 
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מַעֲשֵׂה עִצְמוֹ, שׁוֹרוֹ שָׁבַּיּשׁ פָּטוּר, 
וְהוּא שְׁבַּיֵּשׁ חַיִב. שוֹרוֹ שֶׁסַּמָּא אֶת 
עִין עכְדּוֹ וְהִפִּיל אֶת שֵׁנּוֹ. פְּטוּר, 


אֶת שׁנוֹ חַיַב. שׁוֹרוֹ שֶׁחָכָל בְּאָבָיו 
וְאֲמּוֹ חַיּב, וְהוּא שְׁחָבֵל בְּאָבִיו ָאֲמּו 





פָּטוּר. שׁוֹרוֹ שָׁהִרְלִיק אֶת הַנְדִישׁ 
בַּשַׁבֶּת חַיָב, וְהוּא שְׁהִדְלִיק אֶת 
הַגְּדִישׁ בַּשַׁבֶּת פּטוּר, מִפָּנִי שָהוּא 
מַתְחַיִב בְּנַמְשׁוֹ: יא שׁוֹר שֶׁהְיָה רוֹדֶף 
אַחַר שׁוֹר אַחַר וְהֶזֶק. זֶה אוֹמֵר שׁוֹרְ 
הִזִּיק וָה אוֹמֵר לֹא כִי אֶלָא בִסָּלע 


פאראן צוויי טעמים פֿאר װאָס מען איז פּטור פאר מבייש זיין דורך דעם אָקס. איין 
טעם איז ווייל דער פּסוק ויקרא כ"ד ,ואיש כי יתן מום בעמיתוי', ווערט געלערנט 
אז נור , אישי' א מענטש, און ניט אן אָקס. אן אנדערער טעם איז, ווייל פאר מבייש 
זיין דארף מען באצאָלן נור ווען מען האָט אינזינען יענעם מבייש צו זיין, און אן 
אָקס האָט דאָך ניט אינזינען יענעם מבייש צו זיין, שורו שסימא, אוב זיין אָקס 
האָט (א קלאפ געגעבן או) בֿלינד געמאכט דאָס אויג פון זיין שקלאף אָדער אויסגע- 
האקט אים (ביים שקלאף) זיין צאָן, איז ער (דער בעל הבית פון אָקס) פטור (און דער 
שקלאף ווערט ניט באפרייט), און אב ער אליין (דער מענטש) האָט (א קלאפ גע- 
געבן או) בלינד געמאכט דאָס אױג פון זיין שקלאף אָדער אויסגעהאקט אים זיין 
צאָן, איז ער חייב. מיט ,,חייב'' מיינט דאָ, אז דער שקלאף װערט באפרייט, אס 
זיין שקלאף, װי דער חומש זאָגט אין שמות כ"א ,לחפשי ישלחנו''. ביז איצט האָט 
די משנה געגעבן די פאלן, ווען דער מענטש איז פּטור פאר די שאדנס װאָס זיין 
אָקס האָט געטאָן און ער איז חייב פאר די שאדנס װאָס ער טוט אליין. איצט װעט 
די משנה געבן די פארקערטע פאלן, ווען דער מענטש איז חייב פאר די שאדנס װאָס 
זיין אָקס טוט, און ער איז פּטור פאר די שאדנס װאָס ער, דער מענטש אליין, טוט, 
שורו שחבל, אױב זין אָקס האָט (געגעבן א קלאפ אן) פארוואונדעט זיין (דעם. 
מענטש'ס) פאָטער אָדער זיין מוטער, איז ער (דער זון) חייבֿ (צו באצאָלן דעם פא" 
טער און דער מוטער פאר דעם שאדן, און אב ער (דער מענטש, דער זון) האָט 
(געגעבן א קלאפ און) פארוואונדעט זיין פאָטער אָדער זיין מוטער איז ער פּטור (פון 
באצאָלן געלט פאר דעס שאדן). מחמת די תורה (שמות כ''א) זאָגט אז װוער עס פאר" 
וואונדעט זיינע עלטערן קומט אים טויט-שטראָף (מות יומת), און מיר האָבן א כלל אז 
,אין אדם מת ומשלם'', אז ווען איינער טוט א עבירה (אפילו בשוגג) פאר וועלכער 
עס קומט (אויב ער טוט זי במזיד) טויט שטראָף, און ער האָט דאביי געטאָן אויך 
א געלט שאדן, איז ער פּטור פון באצאָלן פאר דעם געלט-שאדן. שורו שהדליק, אויב 
זיין אָקס האָט אָנגעצינדן א (פרעמדנס) שייער (מיט תבואה) אים שבת, איז ער (דער. 
בעל הבית פון אָקס) חייב (צו באצאָלן פאר דעם שאדן), און אוב ער (דער מענטש 
אליין) האָט אָנגעצינדן א (פרעמדנס) שער אים שבת, איז ער פּטוֹר (פון באצאָלן 
פאר דעם שאדן, וייל ער איז מחויב טויט-שטראָף (מתחייב בנפשו, ער האָט פאר- 
שולדיקט זיין לעבען). די ווערטער ,,מפּני שהוא מתחייב בנפשוי' גייען ארויף אויך 
אויף דעם פריערדיקן דין וועגן פארוואונדן די עלטערן. רשי זאָגט, אז אוב דער 
אָקס צינדט אָן א שייער דארף מען באצאָלן נור א האלבן שאדן, וייל עס איז 
,,משוֹנה'', עס איז ניט דער שטייגער אז א בחמה זאָל נעמען פייער און אונטערצינדן 
עפּיס. 

יא. שור, אױב אן אָקס (פון ראובן) האָט נאָכגעיאָגט נאָך אן אנדערן אָקס (פון 
שמעו), און ער (שמעונ'ס אָקס) איז געוואָרן צעשעדיקט (און מען האָט ניט געזען, 
אז ראובן'ס אָקס זאָל אים האָבן צעשעדיקט), דער (שמעו) זאָגט (צו ראובנען: , דיין 
אָקס האָט אים צעשעדיקט' און דער (ראובן) זאָגט: ;עס איז ניט אזוי (געווען), 
נאָר ער האָט זיך צעשעדיקט (קראצנדיק זיך) אין א שטייןי, (איז דער דין) אז ער 
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לָקָה. הַמּוֹצִיא מַחֲבֵרוֹ עֵלָיו הָרְאָיָה. 
הָיוּ שׁנַיִם רוֹדְפִין אַחַר אֶחֶד, זֶה אוֹמֶר 
שׁוֹרֶך הִזִּיק וְזֶה אוֹמַר שׁוֹרֶך הִזִיק, 
שְׁנֵיהֶם פְּטוּרִין. אִם הְיוּ שְׁנִיהְן שֶׁל 
איש אֶחָד שְׁנֵיהֶם חֵיָּבִים. הָיָה אֶחֶד 


הִזִיק. והַמַּזִיק אוֹמר לא כִי אֶלָּא קָטֶן 
הִזִיקְ. אֶחֶר תֶּם וְאֶחֶר מוּער. רנ 
אוֹמַר מוּעָד הַזִּיק וְהַמּזִיק אוֹמָר. לא 
כִי אֶלָּא תָּם הִזִּיק, חַמּוֹצִיא מַחֲבֵרוֹ 
עֲלִיו הָרְאָיָה. הָיוּ הַנּוֹקִין שָׁנים. אֶחֶר 





גְדוֹל וְאֶחָד הטְן. וְהַמַּזִיקִים שְׁניִם 


6 "2 8 + 
1 


נְדוֹל וְאֶחָד קָטֶן, הַנִק אוֹמֵר נָדוֹל 


עס וויל ארויסנעמען פון אנדערן דארף ברענגן דעם באווייז. דאָס איז דער כלל פון 
,המוציא מחברו עליו הראיה'י', און ווייל שמעון וויל דאָך ארויסנעמען פון ראוב" 
נען געלט פאר דעם שאדן, דארף שמעון ברענגן דעם באוייז, אז ראובנ'ס אָקס 
האָט צעשעדיקט זיין אָקס; דאקייגן ראובן דארף ניט ברענגן קיין באווייז, אז שמעון'ס 
אָקס האָט זיך צעשעדיקט אין א שטיין. היו שנים, אוב צוויי אָקסן (איינער פון ראובן 
און איינער פון לוי) האָבן נאָכגעיאָגט אן אנדערן אָקס (פון שמעון) און (ווען מען האָט 
געפונען שמעו'ס אָקס צעשעדיקט) זאָגט דער (ראובן צו לוי): ,דיין אָקס האָט אים 
צעשעדיקט'י, און דער (לוי) זאָגט (צו ראובנען: , דיין אָקס האָט אים צעשעדיקט", 
זענען ביידע (סיי ראובן און סיי לוי) פּטור (פון באצאָלן). ווייל יעדער פון זיי קאָן 
אָפּשטופּן שמעון'ס טענה, און זאָגן אז זיין אָקס האָט גאָרניט געטאָן. מען מיינט דאָ, 
אז עס זענען פאראן עדות, אז ער איז צעשעדיקט געװאָרן דורך אן אקס, און ניט 
דורך א שטיין, און פונדעסטוועגן קאָן שמעון ניט מאָנען ניט ביי ראובנען און ניט 
בּיי לוי (אזוי טייטשט דער ,נימוקי יוסף"י). אם היו, אויב זיי (די אָקסן) זענען געווען 
ביידע פון איין מענטש (יי האָבן ביידע געהערט צו ראובנע) זענען ביידע חייב. 
די גמרא טייטשט, אז מען מיינט ווען ביידע אָקסן זענען תמין, און װי מיר האָבן גע" 
לערנט פריער פּרק א' משנה ד' צאָלט מען פאר א שאדן פון א תם נור ,,מגופו". 
נָאָר פון אָקס אליין, און דער בעל הבית דארף פון זיין קעשענע ניט צוצאָלן. זאָגט די 
משנה אז אויב ביידע אָקסן זענען פאראן קאָן שמעון אָפּנעמען דעם האלבן שאדן 
פון ביידע אקסן. אָבער אויב עס איז פאראן פאר אונז נאָר איין אָקס, און דער צוויי- 
טער איז ניטאָ, קאָן שמעון ניט אָפּנעמען פון דאָזיקן אָקס, ווייל ראובן קאָן צו אים 
טענהן, אז ער זאָל ברענגן עדות אז דער דאָזיקער אָקס האָט געטאָן דעם שאדן. 
היה אחד, אוב איינער (פון ראובנ'ס צויי אקסן) איז געווען א גרױסער (און איז 
װערט מער געלט) און איינער א קליינער (און איז װוערט וינציקער געלט), און 
דער ניזק (דער געליטענער, שמעו) זאָגט, אז דער גרויסער אָקס האָט צעשעדיקט 
(זיין אָקס, און ער קאָן אפנעמען פון גרױסן אָקס דעם האלבן שאדן), און דער מזיק 
(ראובן, דער װאָס האָט געמאכט דעם שאדן זאָגט, אז ניט אזוי, נאָר דער קליינער 
אָקס האָט צעשעדיקט (און אזוי װי דער קליינער אָקס האָט ניט די ווערט פון דעס 
האלבן שאדן, דארף שמעון דאָס איבריקע היזק האָבן); אָדער איינער (פון ראובנ'ס 
צוויי אָקסן איז געווע) א תם און איינער א מועד, און דער ניזק (ששמעון) זאָגט, אז 
דער מועד האָט צעשעדיקט (און אים קומט צו באצאָלן פאר דעם גאנצן שאדן און 
דער מזיק (ראובן) זאָגט; אז ניט אזוי, נאָר דער תם האָט צעשעדיקט (און עס קומט 
אים נאָר א האלבן שאדן), איז (דער דין, אז) ער עס וויל ארויסנעמען פון אנדערן 
(געלט) דארף ברענגן דעס באווייז. און ווייל שמעון וויל דאָך נעמען פון ראובנען מער 
געלט, דארף ער באווייזן, אז דער גרויסער אָקס האָט מזיק געווען, און אז דער מועד 
האָט מזיק געווען. היו הניזוקין, אוב די צעעשדיקטע (אָקסן פון שמעון זענען געווען, 
ניט איין אָקם, נאָר) צוויי, איינער א גרויסער און איינער א קליינער, און די מזיקים 
(די אָקסן-שלעגערס, ראובנ'ס אקס) זענען געווען צויי, איינער א גרױסעד און אי 
נער א קליינער, און דער ניזק (שמעון) זאָגט, אז דער גרויסער האָט צעשעדיקט דעם 
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אֶחֶד גָרוֹל וְאֶחֶד,קטְן. הִַּּק אוֹמַר | מוּעד הִזִּיק אֶת הַגָּדוֹל וָתֶם אֶת הִקָטְן 
גְדוֹל הֵזִיק אֶת הגדוֹל. וְקטְן אֶת | וְהַמַּזִיק אוֹמָר. לא כִי אֶלָא תַּם אֶת 
הִמִּשֶן. וְהַמַּזִיק אוֹמֵר. לא כִי אִלָּא | הַגּדוֹל וּמוּעָד אֶת הִקָּטֶן. הִמּוֹצִיא 
קִטֶן אֶת הַגָּדוֹל. וְגָדוֹל אֶת הִקְטְן. | מַחֲכְרוֹ עֲלָיו הָרְאְיָה! 
אֶחָד תָּם וְאֶחָד מוּעד. הַנִּזֶק אוֹמֵר, 
שׁוֹר שֶׁנָּגח אַרְבְּעָה וַחֲמִשָׁה | לְשֶׁלְּפָנָיוי ואס יֶשׁ בּוֹ מוֹתֶר יַחֲזִיר 
שְׁוֵרִים זֶה אַחַר זָה יְשַׁלֵּם לְאַחֲרֹן | לִשְׁלּפְנִפָניוי וְהָאַחֲרוֹן אַחֲרוֹן נִשְׂכִּ 
שֶׁבָּהֶם. ואם יֵשׁ בּוֹ מוֹתֶר. יחֲזִיר | דִּבְרִי רַבִּי מָאִיר, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר 








גרױסן און דער קליינער דעם קליינעם (און ממילא קאָן ער אפּנעמען פון ראובנ'ס 
גרוױסן אָקס פאר זיין צעשעדיקטן גרויסן אָקס, און פון קליינעס אָקס איז גענוג פאר 
דעס צעשעדיגטן קליינעם אָקס), און דער מזיק (ראובן) זאָגט, אז ניט אזוי, נאָר דער 
קליינער אָקס האָט צעשעדיקט דעם גרויסן און דער גרויסער דעם קליינעם (און אזוי 
װי דאובן'ס קליינער אָקס האָט ניט די ווערט פון דעם האלבן שאדן פון צעשעדיקטן 
גרױסע אָקס, דארף שמעון דאָס איבריקע היזק האָבן; אָדער איינער (פון ראובנ'ס 
אָקסן) איז געווען א תם און איינער א מועד, און דער ניזק (ששמעון) זאָגט, אז דער 
מועד האָט צעשעדיקט דעם גרױיסן אָקס (און ראובן דארף באצאָלן דעם גאנצן גרויסן 
שאזן) און דער תם האָט צעשעדיקט דעם קליינעם אָקס (און א העלפט פון קליינעם 
שאדן), און דער מזיק (ראובן זאָגט, אז ניט אזוי, נאָר דער תם האָט צעשעדיקט 
דעם גרויסן אָקס (און ער דארף צאָלן נאָר א העלפט פון גרױסן שאדן) און דער 
מועד האָט צעשעדיקט דעם קליינעם אָקס (און ער דארף צאָלן דעם גאנצן קליינעם 
שאדן), איז (דער דין) אז װער עס וויל ארויסנעמען (געלט) ביים אנדערן, דארף 
ברענגן דעם באווייז. דאָס איז אלץ דערזעלביקער כלל פון ,המוציא מחברו עליו 
הראיה'!, אז דער װאָס מאָנט, אז מען זאָל אים געבן געלט, דארף ברענגן דעם בא- 
ווייז, אז זיין טענה איז א ריכטיקע. די גמרא זאָגט דאָ, אז ראובן איז פּטור אפילו צו 
באצאָלן די ווערט פון קלענערן אָקס, און פון תם, ווייל דער דין איז אז ווען איינער מאָנט 
ביים אנדערן אז ער איז אים שולדיק ווייץ און יענער זאָגט, אז ווייץ איז ער אים 
ניט שולדיג נאָר ער איז אים שולדיק גערשטן, איז ער פּטור אפילו צו באצאָלן פאר 
די גערשטן (,,טענו חטין והודה לו בשעורין פּטור'), און דאָס בית דין קאָן אים 
ניט צווינגן צו באצאָלן. אויב אָבער ראובן האָט געכאפּט פון שמעונען די װערט 
פון קליינעם אָקס (װאָס שמעון האָט מודה געווען) נעמט דאָס בית דין ניט צוריק 
פון אים (אי תפס לא מפקינן מיניה), 
פּרק ד 

א. שור שנגח, אױב אן אָקס (א תם) האָט געשטױסן פיר אָדער פינף אָקסן 
איינעם נאָכן אנדערן, דארף מען באצאָלן (פון דעם אָקס) פאר דעם לעצטן פון זי 
(פאר דעס שאדן פון לעצטן געשטויסענעם אָקס), און אוב עס איז פאראן אין אים 
איבריק געלט, זאָל מען געבן פאר דעם (שאדן פון אָקס) פון פאר אים (פון פאר דעם 
לעצטן), און אוב עס איז פאראן איבריק (געלט) זאָל מען געבן פאר דעם (שאדן פון 
דעם אָקס) פון פאריפאר דעם לעצטן, און דער לעצטער-לעצטער פארדינט, אזױי 
זאָגט ר' מאיר. כדי צו פארשטיין די משנה דארף מען געדענקן װאָס מיר האָבן גע" 
לערנט פריער פּרק א' משנה ד' אז א תם באצאָלט נור א האלבן שאדן און נור 
,מגופו'י, פון אָקס אליין. למשל, אויב ראובנ'ס אָקס א תם (װאָס האָט נאָכניט גע- 
שטויסן דריי אָקסן אָדער מען האָט נאָכניט געווארנט ראובנען אז זיין אָקס איז א 
שטויסער) וועלכער איז ווערט 200 גילדן האָט געהרגעט שמעון'ס אָקס, וועלכער איז 
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שׁוֹר שְׁוָה מָאתִים שֶׁנְגַח שׁוֹר שְׁוִה | שׁוֹר אַחֶר שָׁוה מָאתַיִם, הָאַחֲרוֹן 
מָאתַיִם וְאִין הַנְּבֵלֶה יָפָה כָלוּם, זֶה | נוֹטֵל מָנָה, וְשֶׁלְּפָנָיו חַמִשִׁים זוּז 
נוֹטֶל מָנָה זֶה נוֹטֶל מָנָה. הָזַר וְנְגַח | וּשָׁנִים הָרֵאשׁוֹנִים דִּינֶר זְהֶב} 
שׁוֹר אַחַר שָׁוִה מָאתַיִם, הָאַחֲרוֹן | ב שׁוֹר שְׁהוּא מוּעד לְמִינוֹ וְאֵינו 
נוֹטֵל מָנָה. וְשְִּׁפנָי זֶה נוֹטֵל חֲמִשִׁים | מוּעָד לִשָׁאִינוֹ מִינו מועד לָאֶדֶם 
זי וזה נוֹטֵל חַמִשִׁים זּז. חָזַר וְנָגַח | וְאִינוֹ מוֶעד לִבְּהֵמָה. מוּעד לִקְטַנִּים 


ווערט 200 גילדן, דארף ראובן באצאָלן נור א האלבן שאדן 100 גילדן. וי איז 
אָבער אז ראובנ'ס אָקס איז נור װערט 50 גילדן, כאָטש א האלבער שאדן איז דאָך 
| 0 גילדן, קריגט שמעון נור 50 גילדן, ווייל ביי א תם קאָן מען מאָנען דעם שאדן 
פון אָקס זעלבסט, און ניט פון ראובנ'ס קעשענע. זאָגט ר' מאיר, אז אויב ראובנ'ס 
אָקס א תם האָט געשטויסן צוערשט שמעון'ס אן אָקס, און דערנאָך לוי'ס אן אָקס, 
און דערנאָך יוסף'ס אן אָקס און דערנאָך בנימינס אן אָקס (און ער איז ניט געװאָרן 
דערווייל קיין מועד ווייל מען האָט ראובנען ניט געהאט געווארנט), דארף מען פון 
ראובנ'ס אָקס קודם כל באצאָלן דעם האלבן שאדן בנימינען, דעם לעצטן, און אויב 
עס בלייבט איבער געלט, צאָלט מען דעם פאר-לעצטן, יוסף'ן, און אוב עס בלייבט 
איבער געלט צאָלט מען דעם פאר-פאר-לעצטן, יהודה'ן, און אזוי כסדר, און װאָס 
איינער איז מער לעצטער, אלץ מער פארדינט ער, אלץ מער יחסן איז ער, אלץ 
פריער איז ער צום אָפּנעמען געלט. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט, אז שמעון האָט 
פארכאפּט ראובנ'ס אָקס, און דערנאָך האָט לוי פארכאפּט דעם אָקס און אזוי כסדר, 
און ממילא זענען זיי געװאָרן , שומרי שכר', געדינגענע היטערס פון אָקס, און 
דאריבער נעמט דער לעצטער אֶפּ קודם כל זיין שאדן אויפן חשבון פון די פריער- 
דיקע, ווייל זי זענען דאָך געװאָרן די בעלי בתים פון אָקס; דאקייגן ראובן דער בעל 
בעל הבית האָט גאָרניט היזק, ער באקומט זיין האלבן אָקס, ווייל ער האָט דאָך אים 
ניט מער געדארפן היטן. ר' שמעון זאָגט, אז אוב (ראובנ'ס) אן אָקס וועלכער איז 
ווערט צורי הונדערט (גילדן) האָט געשטױסן (און געהרג'עט שמעו'ס) אן אָקס װאָס 
איז וװוערט צויי הונדערט (גילדן, און די נבלה איז גאָרניט װוערט נעמט דער 
(ראובן) הונדערט גילדן (פון דעם לעבעדיקן אָקס) און דער (שמעו) נעמט הונדערט 
גילדן אױב ער האָט (דערנאָך) געשטױסן אן אנדערן אָקס (לוי'ס), װאָס איז ווערט 
צורי הונדערט גילז, נעמט דער לעצטער (לוי) הונדערט גילדן און די פאר אים 
נעמט דער (שמעו) פופציג גילדן און דער (ראוב) נעמט פופציק גילד אױב ער 
האָט דערנאָך ווידער געשטוסן אן אנדערן אָקס (יהודה'ס) װאָס איז ווערט צויי הון- 
דערט גילדן, נעמט דער לעצטער (יהודה) הונדערט גילדן, און דער פאר אים (לױ) 
נעמט פופציק גילד, און די ערשטע צוי (שמעון און ראוב) נעמען צו גילדערנע 
רענדלעך (א גילדן רענדל, דנר זהב, איז פינף און צוינציק זילבערנע גילדן). 
ר' שמעון האלט, אז אויך דער בעל הבית פון אָקס, ראובן, איז פאראנטװאָרטליך 
פאר די ווייטערדיקע שטויסונגן, און ער איז אזוי װי א שותף מיט שמעון צום שאדן 
װאָס דער אָקס האָט געטאָן לויץ, און דערנאָך וװוערן זיי ביידע איין שותף צוזאמען 
מיט לוי אלס שותף צום שאדן װאָס דער אָקס האָט געטאָן יהודהן. ממילא וען 
ראובן'ס אָקס האָט געשטויסן שמעון'ס, האָט ראובן 100 און שמעון 100 גילדן. ווען 
דער אָקס האָט געשטויסן לוי'ס, גיט יעדע פון זיי צושטייער א העלפט, ממילא האָט 
לוי 100 און ראובן און שמעון צו 50 גילדן. דערנאָך ווען דער אָקס האָט געשטויסן 
יהודה'ס, גיט ווידער יעדער צושטייער א העלפט פון זיין חלק, אזוי אז יהודה קריגט 
זיינע 100 גילדן, און לוי קריגט נור א העלפט פון זיין חלק, 50 גילדן, און ראובן און 
שמעון צו העלפט פון זייערע חלקים, צו 25 גילדן, 
ב. שור, אױב אן אָקס איז א מועד צו זיין מין (צו שטױסן אָקס) און ער איז 
ניט קיין מועד ניט צו זיין מין (למשל צו שטױסן איזלן, אָדער ער איז א מועד 
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וְאֵינוֹ מוּעד לַגְּרוֹלִים, אֶת שָׁהוּא | שְׁלֹשָׁה יְמֵי שַׁבְּתוֹת: { שׁוֹר שֶׁל 
מיּעד לוֹ מְשַׁלֶּם נָזְק שָׁלֵם, וְאֶת | יִשְׂרָאֵל שֶׁנָנַח שׁוֹר שָׁל הֶקְדֹּשׁ וְשָׁל 
שָׁאֵינוֹ מוֶעד לו מְשַׁלֵּם חֲצִי נְזָק. | הִקְדֹּשׁ שֶׁנָנַח שׁוֹר שֶׁל יִשְׂרָאֵל, 
אֶמְרוּ לִפְנֵי רַבִּי יְהוּדָה, הָרֵי שָׁהְיָה | פָּטוּר, שָׁנָּאמֵר שׁוֹר רַעֵהוּ. וְלֹא שׁוֹר 
מוּעד לַשַָּׁתוֹת וְאֵינוֹ מיעד לַחוֹלי | שָׁל הֲקַדֵּשׁ. שׁוֹר שָׁל יִשְׂרָאֵל שֶׁנַּח 
אָמַר לָהֶם לִשׁבָּתוֹת מְשַׁלַּנְזֶק שָׁלֶם, | לְשׁוֹר שָׁל נָכְרִי פְּשוּ, ְשָל נָכְרִי 
לִימוֹת הַחוֹל מְשַׁלֶּם חֲצִי נָזָק. | שֶׁנְגַח לְשׁוֹר שֶׁל יִשְׂרָאֵל, בֵּין תּ בִּין 
אִימָתֵי הוּא תֶם? מִשִׁיַחֲזוֹר בּוּ | מועד מְשַׁלַּם נק שָׁלַם: ך שור שָׁל 





צו (שטױס) מענטשן און ער איז ניט קיין מועד צו (שטױס) בהמות, אָדער ער איז 
אַ מועד צו (שטויסן) קליינע, און ער איז ניט קיין מועד צו (ששטױיסן) גרױיסע, איז 
(אויב ער האָט געששטױסן דאָס) צו װאָס ער איז א מועד, באצאָלט ער א גאנצן שאדן 
און אוב (ער האָט געשטױסן דאָס) צו װאָס ער איז ניט קיין מועד, באצאָלט ער א 
האלבן שאדן. רשי און דער ברטנורא טייטשן ,לקטנים'', ,,צו קליינע'', צו קעלבער. 
אָמרו, האָבן זיי (די תלמידים) געזאָגט פאר ר' יהודה, ווי"זשע איז אב ער איז א 
מועד צו שטױסן אין שבתים (-טעט און ער איז ניט קיין מועד (צו שטױסן אין 
װאָכעדיקע (טעג)? האָט ער (ר' יהודה) געזאָגט צו זײי, אז (אױב ער שטױסט) אין 
שבתיס (-טעג) צאָלט ער א גאנצן שאדן, און אויב אין די וואָכעדיקע טעג, צאָלט ער 
א האלבן שאדן. רשי זאָגט, ווייל אים שבת ארבייט ניט דער אָקט, האָט ער מער מוט 
צום שטויסן. לויט דעם פּשט מיינט מען אפילו ביים שטויסן אָקסן. דער ירושלמי 
זאָגט אז מען מיינט וועגן שטויסן מענטשן און ווייל אין שבתים-טעג זעט ער די 
מענטשן אָנגעטאָן אין שענערע מלבושים און ער דערקענט זיי ניט און ער מיינט 
אז זיי זענען פרעמדע, דאריבער שטויסט ער זיי. ‏ אימתי, ווען ווערט ער (דער 
אָקס וועלכער איז אמועד צו שבתים טעג און איז ניט קיין מועד צו ואָכעדיקע טעג) 
א תס? פון ווען ער הערט-אויף צו שטויסן דרי עבתים (-טעג). אויב ער האָט דרי 
שבתים-טעג ניט געשטויסן ווערט ער צוריק א תם, און אויב ער האָט דערנאָך ווי" 
דער געשטויסן, צאָלט ער נור א האלבן שאדן. 


גג שור, אױב אן אָקס פון א ייד האָט געשטױסן אן אָקס פון הקדש 
װועלכער געהערט צום בית המקוש), אָדער אן אָקס פון הקדש) װאָס 
געהערט צום בית המקדש) האָט געשטױסן אן אָקס פון א ייד, איז מען 
פטור (צו באצאָלן פאר דעם שאדן, ווארום עס ווערט געזאָגט (שמות כ"א) ,שור 
רעהו' (אױב אן אָקס פון א מענטש האָט צעשעדיקט דעם אָקס פון זיין פריינט), 
און (דערפון לערנט מען אָפּ אז) ניט דעם אָקס פון הקדש. ,הקדשיי, דאָס בית המקדש, 
הייסט ניט ,,רעהו"י, זיין פריינט. שור של ישראל, אױב אן אָקס פון א ייד האָט גע- 
שטױסן אן אָקס פון א גױ איז ער פטור (צו באצאָלן פאר דעם שאדן, און אב אן 
אָקס פון א גױ האָט געשטיסן אן אָקס פון א ייד, סיי ער (דער אָקס פון גוי) איז א 
תס און סיי ער איז א מועד, דארף ער באצאָלן א גאנצן שאַדן. די גמרא זאָגט, אַז 
ווייל מען האָט געזען אז די גויים זענען ניט מקיים די זיבן מצוות װאָס אויך גויים 
דארפן האלטן (שבע מצוות של בני נח), זוי ניט גזלענען. ניט זיין געצנדינער, האָט 
מען מתיר געמאכט זייער געלט. דער ,.תפארת ישראל' זאָגט, אז די גויים, װאָס 
גלויבן אין גאָט און זיינען נזהר אין די זיבן מצוות און טאָן גמילות חסדים, דארף 
מען זיי באצאָלן פאר דעם שאדן װאָס מען טוט זיי. 

ד. שור של פקח, אױב אן אָקס װאָס געהערט צו א געזונטן מענטש האָט גע- 
שטױסן אן אָקס װאָס געהערט צו א טױב-שטומען אָדער צו א משוגענעם (שוטה) 
אָדער צו א יינג קינד (קטן) איז ער (דער געזונטער מענטש) מחיב (צו באצאָלן פאר 
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פִּקּחַ שִׁנְגַח שׁוֹר שָׁל חֵרֵשׁ שׁוֹטָה 
ִקְטֶן. חיַב. ושָׁל חרש שׁוֹמָה וְקטֶן 


שֶׁנּנָח שׁוֹר שֶׁל פִּקּח פָּשוּר, שׁוֹר שָׁל 


חֵרֵשׁ שׁוֹשָׁה וְקטְן שִׁנְּנַח. בִּית דִין 
מֶעמִידִין לָהָן אַפִּיטְרופּוס, וּמֶעירִין 
לָהֶם בִּפְנֵי אַפִּיסְרוֹפּוֹם. נִתְפַּקּחַ 
הַחָרֶשׁ, נִשְׁתֵּפֶּה הַשּׁוֹמָה. וְהִנְדִּיל 





הִקִּשֵׂן. חְזַר לְתַמּוּתוֹ. דִּבְרִ רַבִּי מָאִיר, 
רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר. הָרֵי הוּא בְּחְוְקְתוֹ, 
שׁוֹר הָאצְטָדִין אֵינוֹ חַיַב מֵיהָה, 
שִׁנְאֲמֵר כִּי יגַח וְלֹא שִׁיגִיחוּהוּ: 
שׁוֹר שֶׁנּנַח אֶת הָאָדֶם וּמַת. מועד 
מְשׁלַּם כּוֹפָר. וָתָם פִּטוּר מִן חַכּוֹפָר, 
זָה וְָה חֵיָבִים מִיתָה. וְֵן בי וכ 


דעס שאדן), און אויב אן אָקס װאָס געהערט צו א טויב-שטומען אָדער צו א משוגע- 
נעם אָדער צו א יינג קינד, האָט געשטויסן אן אָקס װאָס געהערט צו א געזונטן מענטע, 
איז ער (דער טויב-שטומער אָדער דער משוגענער אָדער דאָס יינגע קינד) פּטור (פון 
באצאָלן). מען מיינט דאָ אז דער אָקס איז א תם, װאָס מען נעמט אָפּ פאר דעם שאדן 
נאָר פון אָקס אליין, און דאָס איז מטלטלין (ניט קיין ערד) און פון א טויב-שטומען 
און פון א משוגענעם און פון א קינד א יתום קאָן מען אָפּנעמען נור פון ערד. 
שור של חרש, אוב אן אָקס װאָס געהערט צו א טויב-שטומען אָדער צו א משוגענעם 
אָדער צו א יינג קינד האָט געשטויס, באשטימט דאָס בית דין פאר זיי אן אפּיטרופוס 
(אן אויפפזעער), און מען וארנט איםס (וועע דעם אָקס) פאר דעם אפּיטרופוס. 
אזוי ארום װערט דער אָקס א מועד, און אוב ער שטױסט קאָן מען אָפּנעמען 
פון די יתומים (אָדער פון טויב-שטומען, אָדער פון משוגענעם). נתפקח, (אויב נאַכדעם 
װי מען האָט דעם אקס געמאכט פאר א מועד דורך דעם אפ'טרופוס) איז דער טױך- 
שטומער געװאָרן הערעוודיק, אָדער דער משוגענער איז געװאָרן געזונט (מיושסב), 
אָדער דאָס יינגע קינד איז אויפגעוואקסן, װוערט ער (דער אָקס) צוריק א תם, אזוי 
זאָגט ר' מאיר. ווייל ער האלט, אז דאָס הייסט, אז דער אָקס האָט באקומען אן אנדערן 
בעל הבית און אז אויב אן אָקס א מועד באקומט אן אנדערן בעל הבית װערט ער 
צוריק א תם, און מען מוז אויפסניי ווארנען דעם נייעם בעל הבית. ר' יוסי זאָגט, 
אז ער איז אין זיין ביז-איצטיקן צושטאנד (בחזקת). ער בלייבט ווייטער א מועד. 
שור האצטדין, אן אָקס פון צירק (וועלכן מען צוינגט אין צירק צו קעמפן און 
שטרסן מענטשן, אױב ער האָט געשטױסן און געהרגעט א מענטש) קומט אים ניט 
קיין מיתה (קיין טוױיט-שטראָף) ווארום עס ווערט געזאָגט (שמות כ'יא) ,כי יגח'י (אויב 
ער װועט שטױיסן, און ניט ,אױב מען װעט אים מאכן צום שטויסן' אין חומש 
שמות כ"א ווערט געזאָגט אז אויב אן אָקס שטויסט און הרגעט א מענטש קומט דעם 
אָקס צו טויטן דורך פארשטיינען אים. זאָגט די משנה, אז ווייל דעם אָקס אין צירק, 
אויף דער ארענע, רייצט מען דאָך אָן צום שטויסן, און ניט ער שטויסט פון זיך אליין, 
קומט אים ניט קיין טױיט-שטראָף. ,,איצטדין" איז דאָס גריכישע װאָרט ,סטא- 
דיאןיי, די צירק-אַרענע. | 


ה. שור, אױב אן אָקס האָט געשטױיסן א מענטש און ער (דער מענטע) איז דער- 
פון געשטאָרבן, אויב דער (אָקס) איז א מועד, דארף (דער בעל הבית פון אָקס באצאָלן 
אויסלייז-געלט (כופר), און אױב ער איז א תם איז (דער בעל הבית) פּטור פון (בא- 
צאָלן) אויסלייזיגעלט. מיט ,,כופר"י, אויסלייז-געלט מיינט מען, וויפיל דער געהרגע- 
טער מענטש איז װערט געווען ווען מען װאָלט אים פארקויפט אין גאס אלס קנעכט. 
אויף דער קשיא, וי אזוי קאָן אזא אָקס װערן א מועד, סטייטש ביים ערשטן מאָל 
שטויסן א מענטש הרגעט מען דאָך אים, -- ענטפערט די גמרא, אז נאָכדעם וי מען 
האָט געווארנט זיין בעל הבית איז דער אָקס אנטלאָפן,. וזה, און סיי דער (מועד) און 
סיי דער (תם) זענען מחויב מיתה. אויב זיי האָבן געהרגעט א מענטש, קומט זיי טויט- 
שטראָף, דורך פארשטיינען זיי. וכן הבן, און אזוי איז אויך (אויב דער אָקס האָט גע- 
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בַּבֵּת. נָגח עעֵבְד אוֹ אֶמָה, נוֹתִנְשִׁלֹשִׁים 
סִלְעִים בִּין שְׁהוּא יִפָּה (מֵאָה) מָנָה, 
וּבִין שָׁאִינוֹ וָפֶה אֶלָא דִינֶר אֶחָד; 
ן שׁוֹר שָׁהְיָה מִתְחִכֵּךְּ בַּכּוֹתֵל וְנָפַל 
עַל הָאָדֶם, נִתְכּוּן להֲרוֹג אֶת הִבְּהֵמָה 
ְהָרג אֶת הָאָדֶם. לִנְכוי וְהָרג בֶּן 
יִשְׂרָאֵל. לִנְפָלִים וְהָרֵ בֶּן קִיָמָאי 





כד 
פַּטוּר; ן שור הָאֲשָׁה. נשׁוֹר הַיִתוֹמִים, 
שׁוֹר הָאַפִּיטְרופּוס, שׁוֹר הַמִּדֶבָּר, שׁוֹר 
הַהַקְדֵּשׁ. שור הַגֵּר שִׁמַּת וְאִין לו 
יוֹרְשִׁין. הֲרֵי אֵלּוּ חַיָּבִים מִיתָה. רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמַר, שׁוֹר הַמִּדְבָּר. שור 
הַהַקְדֵּשׁ, שׁוֹר הַגַּר שָׁמַּת. פִּטוּרים מן 
הַמִּיתָה. לְפִי שְׁאַין לָהֶם בְּעָלִים! 


הרגעט) א זון (א יינג יינג?) אָדער א טאָכטער (א יינג מייד?). אויך פאר הרגענען 
יינגע קינדער קומט דעם אָקס טויט-שטראָף און זיין בעל הבית דארף באצאָלן אויס- 
לייז-געלט (כופר). נגח עבד, אוב ער האָט געשטויסן א שקלאף אָדער א שקלאפין (און 
זי געטױט), דארף ער (דער בעל הבית פון אָקס) באצאָלן (דעם בעל הבית פון 
דעס געששטויסענעם און געהרגעטן שקלאף אָדער פון דער שקלאפין) דרייסיק סלעים, 
סיי ער (דער ששקלאף צי די שקלאפין) איז ווערט געווען הונדערט גילדן און סיי ער 
איז ווערט געווען ניט מער וי איין גילדן אין טייל משניות איז די גירסא ,,סיי ער 
איז ווערט געווען מאה מנה (הונדערט מאָל הונדערט גילדן)? און די גירסא איז א 
ריכטיקע, מחמת א סלע איז 4 גילדן, און 20 סלעים איז דאָך 120 גילדן, און די 
משנה וויל דאָך זאָגן, אז מען גיט 20 סלעים אויך ווען ער איז ווערט געווען מערי 
און זי קאָן דאָך דאריבער ניט זאָגן ,,סיי ווען ער איז ווערט געווען 100 גילדן" 


ו! שור, אוב אן אָקס האָט זיך געקראצט אין א וואנט (פאר זיין הנאה וועגן) און 
(די וואנט) איז ארויפגעפאלן איף א מענטש און אים דערהרגעט), אָדער ער (דער 
אָקס) האָט געואָלט הרגענען א בהמה און האָט געהרגעט א מענטש, אָדער ער האָט 
געואָלט הרגענען א גױ און האָט געהרגעט א ייד, אָדער ער האָט געװואָלט הרגענען 
א קינד א נפל'ע, און ער האָט געהרגעט א קינד װאָס קאָן לעבן (א בן קיימא), איז ער 
פּטור. עס קומט ניט דעם אָקס צו טויטן, וייל ער האָט דאָך ניט מכוון געווען צו 
טויטן אזא מענטש, פאר וועלכן עס װאָלט אים געקומען טויט-ישטראָף. די גמרא 
לערנט עס אָפּ פון פּסוק שמות כ'"א ,,השור יסקל וגם בעליו יומת', אז מען הרגעט 
דעם אָקס נור דאמאָלס, װאָס אויב זיין בעל הבית, דער מענטש, װאָלט אזוי געהרגעט 
װאָלט אים, דעם מענטש, געקומען טויט:שטראָף. און א מענטש אז ער הרגעט ניט 
בכוונה קומט אים ניט קיין טויט-שטראָף. אָבער כופר, אויסלייז-געלט, דארף דער 
בעל הבית יאָ באצאָלן, אויב דער אָקס איז געווען א מועד. 


ז. שור האשה, אן אָקס װאָס געהערט צו א פרוי, אן אָקס פון יתומים (וועלכע האָבן 
נִיט קיין אויפזעער, קיין אפיטרופוס איבער זײיער פארמעגן, אן אָקס פון אן אפּיט- 
רופוס (פון יתומיס, וועלכע האָבן אן אויפזעער איבער זייער פארמעגן), אן אָקס פון 
דער מדבר (פון פעלד, װאָס האָט ניט איבער זיך קיין בעל הבית), אן אָקס פון הקדען 
(װואָס געהערט צום בית המקדש), אן אָקס פון א גר וועלכער איז געשטאַרבן און האָט 
ניט איבערגעלאָזט קיין יורשיםס (און דער אָקס איז הפקר, אָן א בעל הבית), -- 
די דאָזיקע (אָקסן, אוב זי האָבן געהרגעט א מענטש) זענען חייב מיתה (עס קומט 
זי טױיט-שטראָף). די גמרא לערנט עס אָפּ דערפון, װאָס אין דער פּרשה אין שמות 
כי"יא אין די פּסוקים וועגן אן אָקס װאָס האָט געטויט א מענטש איז פאראן 7 מאָל 
דאָס װאָרט ,,שור'י (אָקס), און דאָס מיינט איין מאָל פאך סתם אן אָקס און 6 מאָל 
פאר די דאָזיקע 6 סאָרטן אָקסן, וועלכע די משנה האָט אויסגערעכנט. ר' יהודה 
זאָגט, אז אן אָקס פון מדבר, און אן אָקס פון הקדש, און אן אָקס פון א גר וועלכער 
איז געשטאָרבן (אָן יורשים) זענען פטור פון טויט-שטראָף, וייל זיי האָבן ניט קיין 


25 בבא קמא פרק ד יו כה 
ה שור שָׁהוּא יֹצֵא לְהִפָּקֵל.| נִכְנְטוּ תַּחַת הַבְּעלִים. מוַעד מְשַׁלַּם 
ְהַקדִּישׁוֹ בֶעלָיו אֵינוֹ מקְדָּשׁ, שְׁחָטוֹ |נזֶק שָׁלֵם. וְתֵם מְשַׁלֵּם חֲצִי נָקי 
בְּשָׂרוֹ אָסוּר, וְאִם עד שֶׁלֹּא נִנְמַר | קֹשָׁרוּ בְעֲלָיו בְּמוֹסֵרֶה וְנָעַל בְּפָנָיו 
דּינוֹ הִקדּישׁוֹ בְעלָיו. מְקִדֶּשׁ. וְאִם | (כּרְאוּ) וְיָצָא וְהִזִיק. אֶחָד תֶּם וְאֶחָד 
שְׁחֲטו בְּשָׂרו מתֶּר : מן מִסְרוֹ לְשׁוֹמֶר | מנֶעד חַיָב. דִּבְרֵי ִַּי מָאִיר. רַבִ 
חִנָּם וּלְשׁוֹאֵל לְנוֹשֵׂא שָׂכֶר, וּלְשׂוֹכֵר, | יְהוּדָה אוֹמֵר, תָּם חַיּב. ומוּעד פַּטוּר, 





בעלי בתים (איבער זיך). די גמרא זאָגט, אז ר' יהודה האלט, אז אפילו דער אָקס האָט 
צוערשט געהרגעט א מענטש און דערנאָך האָט מען אים מקדיש געווען (צו הקדש), 
אָדער דער אָקס פון א גר, אויב ער האָט געהרגעט א מענטש, און דערנאָך איז דער 
גר געשטאָרבן, קומט אויך ניט דעם אָקס קיין טױיט-שטראָף, 

ח. שור, אן אָקס (וועלכער האָט געהרגעט א מענטש און דאָס בית דין האָט גע- 
פּסקנט אז מען זאָל דעם אָקס פארששטיינען און) מען דארף אים פארשטיינען, אוב 
זיין בעל הבית האָט אים מקדיש געווען (צום בית המקדש), איז ער ניט קיין הקדע. 
זיין בעל הבית קאָן אים מער ניט מקדיש זיין. שחטו, אױב מען האָט געשאָכטן אים 
(אזא אָקס, נאָכדעס װי דאָס בית דין האָט אים געפּסקנט צו פארשטיינען) איז זיין 
פלייש אסור. מען טאָר זיין פלייש ניט נאָר ניט עסן נאָר אויך ניט קיין הנאה האָבן 
דערפון. ואס, און אויב איידער זיין דין איז געװאָרן פארענדיקט (איידער דאָס בית 
דין האָט געפּסקנט, אז עס קומט דעם אָקס טוט שטראָף) האָט זיין בעל הבית אים 
מקדיש געווען איז ער הקדשש. און אויב איינער האָט הנאה פון דעם הקדש-אָקס איז 
ער מועל; זע פריער פּרק א' משנה ב' וועגן מועל-זיין. ואס שחטו, און אוב מען האָט 
געשאָכטן אים (דעם אקס איידער דאָס בית דין האָט אים געפסקנט טױט שטראָף), 
איז זיין פלייש מותר. מען מעג דאָס פלייש עסן, און אודאי הנאה האָבן דערפון, 


ט. מסרו, אױב (דער בעל הבית פון אן אָקס) האָט איבערגעגעבן (דעם אָקס) 
צו א שומר חנם (א מענטש, וועלכער היט דעם אָקס, נישט נעמענדיק באצאָלט פארן 
היטן), אָדער צו א שואל (א מענטש װאָס באָרגט דעם אָקס צו טאָן מיט אים אר- 
בייט), אָדער צו א נושא שכר (א מענטש, וועלכער היט דעם אָקס און קריגט געלט 
פאר דעם היטן, אָדֶער צו א שוכר (א מענטש וועלכער דינגט דעם אָקס צו טאָן מיט 
איס ארבייט און ער באצאָלט דערפאר), זענען זי (די דאָזיקע מענטשן) געװאָרן אנ- 
שטאָט דעם בעל הבית. עס הייסט, אז דער אָקס איז אזוי וי זייער אָקס, און אויב זיי 
האָבן פּושע געווען, זיי האָבן ניט געהיטן אים, און דער אָקס האָט געטאָן א שאדן, 
דארפן זיי באצאָלן. מועד, אויב (דער אָקס) איז א מועד, דארפן זיי באצאָלן א גאנצן 
שאדן, און אויב ער איז א תם דארפן (זיי באצאָלן א האלבן שאדן. ווייל זיי, די דאָזיקע 
שומרים ,היטערס, זענען אזוי װי דער בעל הבית, אױב זי האָבן דעם אָקס ניט 
געהיט. --- קשרו, אויב דער בעל הבית האָט אים (דעם אַקס) צוגעבינדן מיט א שטריק 
(במוסרה), אָדער ער האָט אים פארשלאָסן (אין א שטאל) וי עס דארף צו זיין (מיט 
א גוטער טיר, װאָס א געוויינטליכער ווינט קאָן זי ניט אויפרייסן), און ער (דער אָקט, 
האָט זיך אָפּגעדיסן פון שטריק אָדער ארויס דורך דער טיר) און איז ארויס און גע- 
טאָן א שאדן, איז סיי ער (דער אָקס) איז א תם און סיי ער איז א מועד, איז ער (דער בעל 
הבית) חייב (צו באצאָל) פאר דעם שאדן, אזוי זאָגט ר' מאיר. ווייל ר' מאיר האלט, 
אז אזא אפּהיטונג (צובינדן מיט א שטריק אָדער א געוויינטליכע טיר) איז א , שמירה 
פחותה'', א שלעכטע אָפּהיטונג. ר' יהודה זאָגט, אז אױב ער איז תם איז (דער בעל 
הבית) מחויב (צו באצאָלן פאר רעם שאדן, און אויב ער איז א מועד, איז ער פּטור. 
װייל עס ווערט געזאָגט (שמות כ"א, בי א מועד) ,ולא ישמרנו בעליו, , און זיין 
בעל הבית האָט אים ניט געהיטן', און דער דאָזיקער (אָקס) איז דאָך געהיטן 


26 בבא קמא פרק דיה כו 


: 


שְׁנָאֲמֵר וְלֹא יִשִׁמְרְנוּ בעליו, וְשָׁמוּר הוּא זָה, רַבִּי אָליֶעזֶר אוֹמָר. אִין לו 
שְׁמִירָה אֶלָא סַכִּין ‏ 

א שוֹר שִׁנָּנח אֶת הִפָּרָה. וְִמְצָא | זק לוּלְד. וְכֵן פְּרָה שֶׁנָנְחָה אֶת 

עוּבָּרָהּ בַּצִדָּהּ. וְאֵין יִרוּע אִם עד | הַשּׁוֹר וְנִמְצָא וְלְדָהּ בְּצִדָּהּ. וְאִין יָדוּע 

שִׁלֹא נְנְחֶהּ יִלְדָה. אִם מִשְׁנְנְחָה | אם עד שְׁלֹּא נָנְחֶה יָלֶדֶה אָס 

יִלָָה, מְשַֹּׁם חֲצִי זק לפָּרָה. וְּביע | מִשִׁננְחָה יָלָדֶה. מְשֹׁלם חֲצִינזֶק מִן 





די גמרא זאָגט, אז לוט ר' יהודה דארף א מועד באצאָלן אין אזא פאל אזוי פיל 
וויפיל א תם, א האלבן שאָדן, ווייל ,,צד תמות במקומה עומדת'י, דער דאָזיקער טייל, 
װאָס דער אָקס איז געווען פריער א תם, בלייבט אפילו דערנאָך ווען ער איז גע" 
װאָרן א מועד, ר' אליעזר זאָגט, אז ער (אן אָקס) האָט ניט קיין אנדער שמירה (מען 
קאָן אים ניט אַפּהיטן) סיידן דורך א מעסער. דאָס הייסט, נאָר ווען מען שעכט אים. 
לויט ר' אליעזר אפילו דער בעל הבית האָט אָפּגעהיטן דעם אָקס מיט א שמירה 
מעולה, מיט דער בעסטער אָפּהיטונג, און עס איז פאָרגעקומען אן אויסערגעויינט- 
ליכער פאל און דער אָקס האָט געטאָן א שאָדן, איז אויך דער בעל הבית מחויב 
צו באצאָלן, ווייל נאָר שעכטן דעם אָקס איז די איינציגע גוטע שמירח, אז ער זאָל 
ניט טאָן קיין שאָדן. 
פּרק ה. 

א. שור, אױב אן אקס (א תם) האָט געשטױסן (און געהרגעט) א (מעוברת" 
דיקע) קי, און מען האָט געפינען (טויט) איר קינד (דעם עובר, דאָס קעלבל) ביי איר 
זייט, און מען וייסט ניט, צי איידער ער האָט זי געשטױסן האָט זי געבוירן (דאָס 
קעלבל, און דער אָקס האָט דאָס קעלבל ניט געטױט, נאָר עס איז געבױרן געװאָרן 
טױט, און דער בעל הבית פון אָקס דארף פאר דעם שאזן פון קעלבל ניט באצאלן, 
צי נאָכדעס וי ער האָט זי געשטויסן האָט זי געבוירן (מפיל געווען דאָס קעלבל און דער 
אָקס האָט מיטן שטױס גורם געװען דאָס מפיל זיין, און מען דארף באצאָלן אױך 
פאר דעם שאדן פון קעלבל), דארף ער (דער בעל הבית פון אָקס) באצאָקן א 
האלבן שאדן פאר דער קי (מחמת א תם צאָלט נור א האלבן שאדן) און א פערטל 
שאדן פאר דעם קעלבל. אוב דאָס קעלבל איז װערט געוען 40 גילדן צאָלט ער 
נור 10 גילדן. מחמת ווען מען װאָלט געוואוסט אויף זיכער אז דער אָקס האָט גע" 
הרגעט זאָס קעלבל, װאָלט ער דאָך, װי א תם, געדארפן צאָלן 20 גילדן; דעריבער 
ווייל מען ווייסט ניט, טיילט מען דאָס געלט, און ער צאָלט נור א פערטל שאָדן 
די גמרא זאָגט, אז דאָס איז לויט דער דעה פון תנא סומכוס, װאָס זאָגט, אז ,,ממון 
המוטל בספק חולקין", אז אוב עס איז א ספק װעגן געלט צי עס געהערט צו 
ראובנען צי צו שמעונען, זאָלן ראובן און שמעון זיך טיילן מיטן געלט. אָבער די 
חכמים האלטן (ווי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ג' משנה יא') אז עהמוציא 
מחברו עליו הראיהי', אז דער װאָס װויל ארויסנעמען געלט ביים אנדערען דארף 
ברענגן דעם באווייז, אז זיין טענה איז א גערעכטע, און ווייל דאָ איז א ספק דארף 
דער בעל הבית פון אָקס גאָרניט צאָלן פאר דעם קעלבל. וכן און אזוי איז אױך, 
אױב א (מעוברת'דיקע קי, א תס) האָט געשטױסן אן אָקס, און דערנאָך האָט מען 
געפינען איר קינד (איר קעלבל, לעבעדיק) לעבן איר, און מען וייסט ניט, צי אײדער 
זי האָט געשטױסן האָט זי געהאט געבױון (דאָס קעלב), צו נאָכן שטױסן האָט זי 
געבוירן און די שאלה איז, אז אי װי ביי א תם קאָן מען נעמען פאר דעם 
שאדן נור פון דער בהמה דער שטויסערין אליין, מגופו, צי קאָן דער בעל הבית פון 
אָקס אָפּנעמען זיין שאדן אויך פון קעלבל), באצאָלט ער (דער קי-בעל-הבית) א האלבן 
שאדן פון דער קי, און (אויב דאָס איז ניט גענוג צו באצאָלן פארן שאָדן פון אָקס) א 
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הִפְּרֵהי וּבִיע מֶק מן הַוֶּלֶד! | שָׁלֹא בַרֹשׁוּת. וַאֲכָלֶתָן בְּהָמָתּוֹ שָל 
ב הַקַּדֶּר שְׁהִכְנִיס קִדְרוֹתִיו לַחֲצַר | בעל הַבַּיִת. פָּטוּר. וְאִם הִזָּקָה בָהָן 
בַּעל הַבַּיִת שָׁלֹּא בִרְשׁוּת . וְשִׁבְּרָתֶן | בַּעל הַפְּרוֹת חַיָּב. וְאֶם הִכְנִיס 
בְּהָמְתּוֹ שֶׁל בַּעַל הַבַּיִת, פָּטוּר, וְאִם | בְּרְשׁוּת, בַּעַל חֶצֶר חַיִב: { הִכָנִים 


הְִקֵה בָהִן. בּעל הִקִּדְרוֹת חיֵב. וְאִם | שׁוֹרו לַחֲצַר בַּעַל הַבַּיִת שָׁלֹּא 


הִכָנִיס בִּרְשׁוּת. בַּעל חָצֶר חַיָּב. | ברָשׁוּת. וּנְגָחוֹ שׁוֹרוֹ שֶׁל בַּעַל הַבֵּית 
הִכָנִיס פֵּרוֹתָיו לַחֲצַר בַּעַל הַבַּיִת | אוֹ שֶׁנְּשָׁכוֹ כַּלְבוֹ שָׁל בַּעַל הַבַּיִת, 





פערטל שאדזן פון קעלבל. אויב די קי איז נאָך געווען מעוברת װען זי האָט גע" 
שטויסן, הייסט עס אז דאָס קעלבל איז דאמאָלס געווען א טייל פון איר קערפּער, 
פון דער קי, און דער בעל הבית פון אָקס קאָן אָפּנעמען זיין האלבן שאדן אויך פון 
קעלבל, אָבער ווייל מען ווייסט ניט, קאָן ער נעמען פון קעלבל גור א העלפט פון 
האלבן שאדן, א פערטל, צוליב דעם זעלביקן טעם פון סומכוס אז /,חולקין!י, מען צע" 
טיילט זיך, 

ב הקדר, אז א טעפּער (איינער וועלכער פארקויפט טעפ) האָט אריינגעבראכט 
זיינע טעפ אין הױף פון א בעל הבית אָן דער דערלױבעניש (פון בעל הבית) און 
די בהמה פון בעל הבית האָט זיי צעבראָכן, איז ער (דער בעל הבית) פּטור (צו בא" 
צאָלן פאר דעם שאדן; און אױב זי (די בהמה) איז געװאָרן צעשעדיקט דורך זײ 
(דורך די טעפ), איז דער מענטשש פון די טעפ (דער טעפער) חייב (צו באצאָלן 
פאר דעם שאדן פון דער בהמה). די גאנצע שולד איז אויף דער זייט פון טעפּער, ווייל 
ער האָט אריינגעבראכט זיינע טעפּ אין הויף אָן דער דערלויבעניש. ואם הכניס, אן 
אויב ער האָט אריינגעבראכט (די טעפ אין הויף) מיט דער דערלויבנישש (פון הױיף- 
בעל הבית), איזן דער מענטש פון הויף (דער בעל הבית פון הויף) חייב (צו באצאָלן 
פאר דעס שאדן פון די טעפ). ווייל מיט'ן געבן די דערלויבעניש האָט אויך דער הויף- 
בעל הבית גענומען אויף זיך אכטונג צו געבן אז די טעפּ זאָלן ניט צעבראָכן ווערן, 
הכנים, אויב איינער האָט אריינגעבראכט זיינע פרוכטן אין הױיף פון א בעל הבית 
אָן דער דערלױבעניש, און די בהמה פון בעל הבית האָט זיי אויפגעגעסן, איז ער 
פטור (צו באצאַלן פאר די פרוכטן; און אוב זי (די בהמה) איז געװאָרן צעשעדיקט 
דורך זיי, איז דער מענטש פון די פרוכטן חייב (צו באצאָלן פאר דעס שאדן פון דער 
בהמה). די גמרא זאָגט, אז דאָס מיינט מען נור ווען די בהמה איז צעשעדיקט געװאָרן 
דורך אויסגליטשן זיך צוליב די פרוכטן: אָבער אויב זי האָט זיך אָנגעגעסן מיט זי 
און דערפון איז זי געפּגרט, דארף דער פרוכטן-מענטש ניט באצאָלן פאר דער בהמה, 
ווייל זי האָט ניט געדארפן עסן. ואם, און אױב ער האָט זיי (די פרוכט) אריינגע- 
בראכט מיט דער דערליבעניש, איז דער בעל הבית פון הויף חייב (צו באצאָלן פאר 
דעס שאָדן פון די פרוכטן). אויך דאָ נעמט מען אָן, אז מיט געבן די דערלױבעניש 
האָט דער בעל הבית גענומען אויף זיך אָפּצוהיטן, אז מען זאָל די פרוכטן ניט שאָדן, 

ג; הכניס, אוב איינער האָט אריינגעפירט זיין אָקס אין הױף פון א בעל הבית 
אָן דער דערלויבעניש, און דער אָקס פון בעל הבית האָט געשטױסן אים (דעס 
אריינגעפירטן אָקס), אָדער דער הונט פון בעל הבית האָט אים צעביסן, איז ער 
(דער הויף-בעל-הבית) פּטור צו באצאָלן (פאר דעם שאדן). אויך צוליב דעמזעלביקן 
טעם, ווייל ער האָט ניט באקומען די דערלויבעניש. נגח הוא, אוב ער (דער אריינ- 
געפירטער אָקס) האָט געשטויסן דעס אָקס פון בעל הבית, אָדער ער איז אריינגעפאלן 
אין ברונעם (אין הויף) און קאליע געמאכט זיין וואסער, איז ער (דער בעל הבית פון 
אָקס) חייב (צו באצאָלן פאר דעס שאדן). אוב אינווייניג (אונטן אין דעם ברונעם) 
איז געווען דער פאָטער פון בעל הבית אָדער זיין זון (און דער אָקס אריינפאלנדיק 
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פָּטוּר, נָגַח הוּא שׁוֹרוֹ שֶׁל בַּעל 
הַבַּיִת. חַיָב. נָפֵל לְבוֹרוֹ וְהִבְאִישׁ 
מֵימָיו, חַיַּב. הָיָה אָבִיו אוֹ בְנוֹ לְתוֹבו, 
מְשַׁלֵם אֶת הַכּוֹפָר. וְאִם הִכְנִיס 
בִּרְשׁוּת. בַּעַל הֶחְצֶר חַיָב, רַבִּי אוֹמָר, 
ֶּכְלֶן אֵינוֹ חַיִב ער שִׁיַבֵּ עֲלְיו 


לַחֲכֵרוֹ. וְהִכֶּה אֶת הָאִשֶׂה וְיִצְאו 
ְלָדֶיהָ. פָּטוּר מִדָּמִ וְלָרוֹת. וְאָדֶם 
שָׁהְיָה מִתְכַוִן לֹחֲכֵדוֹ. וְהִכָּה אֶת 
הָאִשָׁה וְיָצְאוּ יְלְרֶיהָ מְשַׁל דְּמי 
ְלָדוֹת, כִּיצַד מְשַׁלם דְּמִי וְלָדוֹת ? 

שָׁמִין אֶת הָאִשֶׁה כַּמֶּה הִיא יָפֶה ער 





לִשָׁמוֹר: {- שׁוֹר שְׁהָיָה מִתְכִַּּן | שֶׁלֹא יָלְדֶה וְכֵמָּה הִיא יָמֶה 


אהין האָט זיי געהרגעט), דארף ער (דער בעל הבית פו אָקס) באצאָלן אויסלייז געלט. 
מיר האָבן פריער פּרק ד' משנה ה' געלערנט, אז אוב א בהמה הרגט א מענטש 
דָארף מען צאָלן אויסלייז-געלט, כופר. מען מיינט ניט דאָ דוקא דעם ,פאָטעף" 
אָדער דעם ,זון" פון בעל הבית: דאָס זעלביקע איז דער דין אוב אין ברונעם 
איז געווען אן אנדערער מענטש. נאָר די משנה ברענגט װי דער שטייגער איז, אז 
אין ברונעם איז אריינגעפאלן אן אלטער מאן אָדער א יינג קינד, װאָס האָט ניט 
אזוי אכטונג געגעבן, און ווייל עס איז אין א פּריוואטן הויף ברענגט די משנה אַז 
זי זיינען געווען די קרובים פון בעל הבית, ואם, און אויב ער האָט אריינגעפירט (דעם 
אָקס) מיט דער דערליבעניש, איז דער בעל הבית פון הויף חייב. דאָס הייסט, אז ער 
דארף באצאָלן פאר דעם שאדן פון אריינגעפירטן אָקס אויב ער איז געשטיסן גע- 
װאָרן דורך דעם אָקס פֿון בעל הבית אָדער דער הונט האָט אים צעביסן. רבי זאָגט, 
אז אין די אלע (פאלן) איז דער בעל הבית פון הויף ניט חייב (אפילו ער האָט געגעבן 
די דערלויבעניש אריינצופירן דעם אָקס), סיידן ער האָטׂ גענומען אויף זיך צו היטן 
אָבער אויב דער אָקס האָט געטאָן שאדן אין הויף איז אויך דער בעל הבית פון אָקס 
פּטור, אפילו מיט דער בלויזער דערלויבעניש, ווייל ער האָט דאָך פאָרט געהאט די 
דערלויבניש, 

ד. שור, אויב אן אָקס האָט געװואָלט (געבן א קלאפ) זיין חבר (אן אנדערן אָקס), 
און ער האָט דערלאנגט א קלאפ א (מעוברת'דיקע) פרוי און עס זענען ארויסגעגאנגן 
אירע קינדער זי האָט גע'מפּילט), איז ער (דער בעל הבית פון אָקס) פטור (צו בא- 
|צאָלן) געלט פאר די קינדער; (אויב) אָבער א מענטש האָט געװאָלט (א קלאפ געבן 
זיין חבר (אן אנדערן מענטש) און ער האָט א קלאפ-געגעבן א (מעוברת'דיקע) פרױ 
און עס זענען ארויסגעגאנגן אירע קינדער (זי האָט מפּיל געווען) דארף ער באצאָלן 
דאָס געלט פאר די קינדער (דמי ולדות). די גמרא זאָגט, אז אפילו אן אָקס האָט גע- 
װאָלט געבן א קלאפּ דער פווי און ער האָט איר געגעבן דעם קלאפּ, איז אויך זיין 
בעל הבית פּטור פון באצאָלן פאר די קינדער, נאָר ווייל ביים מענטש וװערט גע" 
לערנט אז אפילו ער האָט ניט געמיינט צו שלאָגן דער פרוי איז ער מחויב צו באַצאָלן, 
זאָגט די משנה אויך ביים אָקס ,,לחברויי. כיצד, װוי אזוי (שאצט מען אָפּ צו) באצאָלן 
דאָס געלט פון די קינדער? מען שאצט אָפּ די פרוי וויפיל זי איז ווערט געווען איידער 
זי האָט געבוירן ווען זי איז מעוברת) און וויפיל זי איז ווערט נאָכדעם וי זי האָט 
געבוירן. און דער אונטערשיד איז דאָס געלט פאר די קינדער. אָמר, האָט רבן 
שמעון בן גמליאל געזאָגט, אב אזוי (איב מען שאצט אָפּ אזוי) סטייטש, פון 
װען א פרוי האָט געבירן קינדער ווערט זי דאָך גאָר בעסער (מששבחת, מער ווערט, 
װייל ווען זי איז מעוברת איז זי אין דער סכנה צו שטארבן פון די ליידן פון גע- 
בורט)? נאָר מען שאצט אָפּ די קינדער וויפיל זיי װואָלטן ווערט געווען ווען זיי װאָלטן 
געלעבט). און דאָס הייסט דאָס געלט פון די קינדער, דמי ולדות. ונות און דאָס 
געלט פון די קינדער דארף ער (דער מענטש װאָס האָט א קלאפ געגעבן דער פרוױ) 
באצאָלן צו (דער פרוי'ס) מאן, און אוב זי האָט ניט קיין מאן (דער מאן איז גע- 
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מִשֶׁילְדָה. אָמַר רִבֶּן שִׁמְעוֹן בֶּן | וּפִתָחוֹ לרשׁוּת הִיָּחִיד. בִּרְשׁוּת הַיָּחִיד 
נַּמְלִיאֵל. אִם כֵּן מִשְׁהָאִשָׁה יוֹלֶדֶת | וּפְתְחוֹ לִרְשׁוּת הַיְּחִיד אַחֵר, חַיָב, 
מִשְׁבַּחַת אֶלָא שָׁמִין אֶת הִוְּלָרוֹת | הַחוֹפֵר בּוֹר בִּרְשׁוּת הָרַבִּים וְנָפֵל 
כּמֶּה הִן יָפִין. ונוֹתֵן לִבַּעַל. וְאָס אִין | לְתוֹכוֹ שׁוֹר אוֹ חֲמוֹר וּמַת. חַיָב, 
לָהּ בּעל נוֹתֵן לְוֹרְשִׁיו. הָיתָה שִׁפחָה | אֶחֶד הַחוֹפֵּר בּוֹר שִׁייזַ. וּמְעֲרהי 
ְנִשְׁתַּחרָרֶה, ‏ אוֹ נִיּוֹרֶת. פֶּטוּר : | חֲרִיצִין. וּגֶעיצִין. חַיָּב. אִם כֵּן לֶמָּה 
ה הַחוֹפֵר בּוֹר בְּרְשׁוּת הַיָחִיד וּפִתָחוֹ | נָאָמֵר בּוֹר ? מַה בּוֹר שֶׁיֵּשׁ בּוֹ כָּדִ 


אט 


לִרְשׁוּת הָרַבִּים, אוֹ בַּרְשׁוּת הָרַבִּים | לְהָמִית,עשָׂרֶה טִפְּחִים. אֵף כּל שׁיּש 





שטאָרבן) דארף ער געבן צו זיינע (דעם מאנ'ס) יורשים; אוב זי (די פרוי) איז גע- 
וװען א שקלאפין וועלכע איז באפרייט געװאָרן (און איר מאן איז געווען א גר אָדער 
א באפרייטער שקלאף און ער איז געשטאָרב) אָדער זי איז געווען אַ גיורת (א פרױי 
װאָס האָט זיך מגייר געווען, און איר מאן איז געווען א גר, און ער איז געשטאָרבן) 
איז מען פטור (צו באצאָלן דאָס געלט פאר די קינדער). מחמת א גר האָט נישט 
קיין יורשים, און ווער עס פארכאפּט די ירושה פון אזא גר איז זי זיינע, און ממילא 
געהערט דאָס געלט ממילא צו דעם מענטש װאָס איז שולדיק דעם פארשטאָרבענעם 
גר דאָס געלט פאר די קינדער. די משנה זאָגט ,א שקלאפין װאָס איז באפרייט 
געװאָרן אָדער א גיורת'!, ווייל געוויינטליך האָבן אזעלכע חתונה געהאט מיט גרים, 

ה. החופר, אז איינער גראָבט-אױס א גרוב אין א פריוואט אָרט( רשות היחיך, 
למשל אין אן הויף) און ער עפנט (דעם גרוב) אריין אין רשות הרבים אריין (אין אן 
אָרט וואו אלע מענטשן גיען, אָדער (ער האָט דעם גרוב געגראָבן) אין רעוות 
הרבים און אים געעפנט אריין אין רשות היחיד (אין א הױף אריין, און ער האָט 
דערנאָך מפקיר געווען דעם הױף, אז אלע זאָלן מעגן דאָרט גיין), אָדער (ער האָט 
געגראָבן דעם גרוב) אין איין רשות היחיד (אין א הױף) און ער האָט אים געעפנט 
אין אן אנדערן רשות היחיד (אין אן אנדערן הויף אריין), אין ער חייב. אויב א בהמה 
איז דאָרט אריינגעפאלן דארף ער באצאָלן פאר דעם שאדן. דאָ מיינט מען אלץ אז ווען 
די עפנונג פון גרוב איז געווען אין א רשות היחיד, אין דעם גרעבערס הויף, האָט 
ער מפקיר געווען דעם הויף אז פרעמדע בהמות זאָלן מעגן דאָרט גיין. החופר, אז 
איינער גראָבט-אױס א גרוב אין רשות הרבים (אין א גאס, אין אן אָרט וואו יעדנס 
בהמות מעגן גיי) און עס אין אהין אריינגעפאלן אן אָקס אָדער אן אייזל, און איז 
געהרגט געװאָרן איז ער (דער גרעבער) חייב (צו באצאָלן פאר דעם שאדן). 
די משנה ווייטער (משנה ו' און ז') װעט לערנען אז ניט דוקא אן אָקס אָדער אן אייזל, 
נאָר בכלל יעדע לעבעדיקע זאך, א חוץ א מענטש. אחד, עס איז אלץ איינס, צי ער 
האָט געגעראָבן א גרוב (א קיילעכיקן גרוב, בור), צי א לענגליכן אָדער א קירצערן 
גראָבן (שיח), צי א הייל (מערה, א פירקאנטיקע אייל, װאָס איז צוגעדעקט נאָר האָט 
א עפנונג), צי ברייטע און פיר-קאנטיקע גראָבנס (חריצין), צי לעכער (נעיצין, שמאָ- 
לע אונטן און ברייטע אין דער הויך), איז ער זייב. אויב עס איז דאָרט אריינגעפאלן 
א לעבעדיקע זאך, דארף דער גרעבער באצאָלן פאר דעם שאדן. אם כן, אוב אזוי, 
פארװואָס-זשע װערט געזאָגט (אין שמות כ"א) גרוב (,בור')? ,כדי צו לערנען, 
אז אזוי װוי א גרוב האָט אין זיך (איז אזוי טיף) אז עס קאָן דערהרגענען (א לעבעדי- 
קע זאך, ווען עס פאלט אריין אין אים דהיינו עס איז טיף), צען טפחים, אזוי איז אויך 
יעדער (אױיסגעגראָבענע לאָך) װאָס האָט אין זיך (איז גענוג טיף) צו קאָנען דער- 
הערגענען, (דהיינו) צען טפחים. די משנה זאָגט, אז פון װאָרט ,בור" אין חומש 
לערנען מיר אָפּ. אז עס דארף זיין 10 טפחים טיף. היו, אוב זיי זענען געווען ווינ- 
ציקער פון צען טפחים, און עס איז אין אים (אין דעם גרוב) אריינגעפאלן אן אָקס 
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בּוֹ כּדִי לְהָמִית עעשָׂרֶה טְפָּחִים. הָי 
פְחוּתִין מַעֲשָׂרֶה שפְּחֹים וְנָפֵל לְתוֹכו 
שׁוֹר אוֹ חֲמוֹר וּמֵת, פָּטוּר וְאִם הִזָק 
בּוֹ חיַב : | בּוֹר שָׁל שְׁנִי שִׁתָּפִין. עָבֵר 
עָלָיו הָרִאשׁוֹן וְלֹא כִפְּהוּ (וְהַשּׁנִ 
וְלֹא כִסָּהוּ הַשָׁנִי חַיִב. כְּסָּהוּ 
הָרִאשׁוֹוּבָא הַשּׁנִיוּמְצְאוֹ מְנִלְּהוְלֹא 





כִטָּהוּ, הַשָּנִי חִיִב. כִּסָהוּ ְּרָאוּי, ְנָפֵל 
לָתוֹכוֹ שׁור אוֹ חַמוֹר וּמַת, פָּטוּר, 
לֹא כִסָּהוּ כּרָאוּי. וְנָפֵל לְתוֹכוֹ שׁוֹר 
אוֹ חַמוֹר וּמת. חַיָב. נָפֵל לְפָנָיו מִקּוֹל 
הַכְּריֵּה חַיָב. לאֲחוֹרָיו מקוֹל הַכְּרִיה. 
פָּטוּר, נְפֵל לְתֹכוֹ שׁוֹר וְכֵלְיו 
ְנִשְִּׁבְרּ, חֲמוֹר וְכַלְיווְנַתְקְרְעוּ. יב 


אָדער אן אייזל, און ער איז געהרגעט געװאָרן, איז ער (דער גרעבער פון גרוב) פטור 
(צו באצאָלן). ווייל מען נעמט אָן, אז אין א טיפעניש װינציקער פון 10 טפחים קאָן 
א בהמה ניט געהרגעט װערן. ואס החזק, און אוב ער איז צעשדיקט געװאָרן (אָבער 
ער איז ניט געהרגעט געװאָרן) איז ער חייב. דארף דער גרעבער יאָ באצאָלן פאר 
שאדן; ווייל צעשעדיגט וװערן קאָן מען אפילו אין קלענסטן גרובל, 

ו. בור, אױב א גרוב האָט געהערט צו צויי שותפים, און עס איז פאר אים 
פארבייגעגאנגן דער ערשטער (איינער פון די שותפים) און ער האָט אים ניט צו" 
געדעקט, און דערנאָך איז פארבייגעגאנגן דער צוױיטער (שותף) און ער האָט אים 
ניט צוגעדעקט (און עס איז דאָרט אריינגעפאלן א בהמה) איז דער צוױיטער (שוותף) 
חייב (צו באצאָלן פאר דעם שאדן). מען מיינט דאָ, אז דער ערשטער שותף האָט גע- 
געבן דעם צווייטן שותף דעם צודעק פון גרוב אז ער זאָל אים צודעקן, און דער 
צווייטער האָט אים ניט צוגעדעקט. כסהו, אויב דער ערשטער (שותף) האָט אים צו" 
געדעקט און דער צוייטער (שותף) איז געקומען און ער האָט געפינען (דעם גרוב) 
אָפּעדעקט און ער האָט אים ניט צוגעדעקט, איז דער צוייטער חייב. אב עס איז 
אריינגעפאלן א נהמה דארף דער צוייטער שותף באצאָלן פאר דעם שאדן. כסהן 
כראוי, אוב דער (גרוב-גרעבער) האָט צוגעדעקט אים (דעם גרוב) וי עס געהער צו 
זין (גוט, מיט א גוטן צודעק), און עס איז אין אים אריינגעפאלן אן אָקס אָדער 
אן אייזל, איז ער פּטור. מען מיינט, אז דער צודעק איז געװאָרן פארפוילט פון אינ- 
װייניק. לא כסהו,, אוב ער האָט אים צוגעדעקט ניט װוי עס געהער צו זיין (ניט מיט 
קיין גוטן צודעק) און עס איז אין אים אריינגעפאלן אן אָקס אָדער אן אייזל, איז ער 
חייב. דארף ער באצאָלן פאר דעם שאדן, ווייל ער האָט געדארפן אכטונג געבן אז 
דער צודעק זאָל זיין א גוטער. נפל, אויב (איינער האָט געגראָבן א גרוב און עס איז 
פארבייגעגאנגן אן אָקס און דערשרעקנדיק זיך) פון קלאנג פון גראָבן (מקול הכריה) 
איז ער (דער אָקס) געפאלן פאר זיך (אריין אין גרוב אריין) איז (דער גרעבער) חייב 
(צו באצאָלן פאר דעם שאדן; אױב אָבער ער איז געפאלן הינטער זיך (אױף דער 
ערד, ניט אין גרוב אריין) דורך דעם קלאנג פון גראָבן, איז ער פטור. כאָטש דער 
אָקס איז געהרגעט געװאָרן פאלנדיק, מחמת ער האָט זיך דערשראָקן דורך הערן דעם 
קלאפּ פון האמער, איז עס ניט מער וי א ;גרמאי', א ווייטער גורם צום שאדן, און 
דער גרעבער פון גרוב איז פּטור. נפל לתוכו, אױב עס איז אין אים (אין א גרוב) 
אריינגעפאלן אן אָקס מיט זיינע כלים (דעם אקער-אייזן, דעם יאָך) און זיי זענען 
צעבראָכן געװאָרן, אָדער אן אייזל מיט זיינע כלים (דעס זאָטל און בינטלעך קליידער 
צו זיצן אויף זיי ביים רייטן) און זיי זיינען צעריסן געװאָרן, איז (דער גרוב-מענטש) 
חייב (צו באצאָלן) פאר (דעם שאד) פון דער בהמה (פון אָקס אָדער פון אייז?, 
אױב זײ זענען געהרגעט אָדער צעשעדיקט געװאָרן), אָבער ער איז פּטור (צו בא- 
צאָלק) פאר (דעם שאדן) פון די כלים. דאָס איז דער די װאָס מען לערנט אָפּ פון 
פּסוק (שמות כ""א) אונפל שמה שור או חמור''י, אז ,.שור ולא אדם, חמור ולא כלים", 
אז אן אָקס, ניט א מענטש, אז א מענטש פאלט אריין אין א גרוב און װערט 
געהרגט, איז מען פּטור צו באצאָלן פאר אים, און אז כלים פאלן אריין אין א גרוב 
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על הַבְּהֵמָה וּפְּטוּר על הַכָּלִים. נָפֵל | ז אֶחָד שׁוֹר וְאֶחֶד כָּל בְּהֵמָה לִנְפִילַת 
לְתוֹכוֹ שׁוֹר חֶרֶשׁ שׁוֹמָה וְקָטֶן. חַיָב. | הַבּוֹר, וּלֹהַפְּרָשֶׁת הַר סִינייוּלְתַשְׁלוּמִי 
בֵּן אוֹ בת עֲכְד אוֹ אָמָה, פִּטוּר:| כֵפֶל. וְלֹהֲשְׁנַת אֲכֵדָה. לִפְרִיְקָה 





און זיי ווערן צעבראָכן איז מען פּטור צו באצאלן פאר דעם שאדן. שור, אוב אן אָקט, 
וועלכער איז א טויבער,, א משוגענער, א קליינער אין אריינגעפאלן, איז (דער גרוב- 
מענטע)) חייב (צו באצאָלן פארן שאדן). די גמרא ברענגט דארויף די ברייתא, אז אויב 
דער אָקס איז א ,,פּיקח'י, א קלוגער, און ער גייט בײטאָג און פאלט אריין אין גרוב, 
איז מען פּטור צו באצאָלן פאר דעם שאדן, ,,דבעי ליה עיוני ומיזל'י, ווייל ער האָט 
געדארפן אכטונג געבן ביים גיין. --- בן או בת, אוב (עס איז אריינגעפאלן אין גרוב) 
א זון אָדער א טאָכטער (א יינג יינגל אָדער א יינג מייד, אָדער א שקלאף אָדער א 
שקלאפין, איז (דער גרוב-מענטש)) פּטור. דאָ לערנט די משנה דעם דין װאָס מיר האָבן 
פריער געגעבן, ,,שור ולא אדםי'י, אז ווען א מענטש פאלט אריין אין גרוב, איז מען 
פּטור,. די משנה ברענגט ,א יינגל אָדער א מיידל"', צו לערנען, אז אפילו א יינג קינד 
פאלט אריין איז מען אויך פּטור, און ממילא ווייסן מיר אז א דערוואקסענער מענטש 
פאלט אריין איז מען אודאי פּטור, מחמת ער האָט געדארפן אכטונג געבן 


ז. אחד, סיי אן אָקס און סיי יעדע אנדערע בהמה זענען גלייך (צו די דאָזיקע 
זאכן): די משנה לערנט דאָ, אז כאָטש וועגן די זאכן, װאָס די משנה װעט באלד געבן, 
ווערט אין חומש געזאָגט ,שור" (אָקס), אָדער חמור'" (אייזל), אָדער , בהמה", 
מיינט מען ניט דוקא, נאָר מען מיינט יעדע בהמה און יעדע חיה און יעדן עוף. און 
די משנה רעכנט דאָ אויס: לנפילת הכור, צום אריינפאלן אין גרוב. אין חומש שמות 
כייא ווערט געזאָגט ,,שור או חמור'י, אָבער ווייל עס ווערט דאָרט אויך געזאָגט ,כסף 
ישיב לבעליו'', מיינט מען, אז יעדע לעבעדיקע זאך װאָס האָט א בעל הבית און עס 
פאלט אריין אין גרוב דארף מען דערפאר באצאָלן, ולהפרשת הר סיני, און צום אפּ- 
שייזן פון בארג סיני. אין שמות יט איז אָנגעזאָגט געװאָרן אז ווען די יידן װעלן 
קומען צום בארג סיני מקבל זיין די תורה, זאָל קיין בהמה און קיין מענטש (אם 
בהמה אם איש) ניט צוגיין צום בארג; ווערט פון װאָרט ,,אם'י אָפּגעלערנט אז אויך 
עופות, און דאָס װאָרט בהמה מיינט אז אויך א חיה. ולתשלומי כפל, און צו באצאָלן 
(פאר א גנבה) טאָפּלט. דאָס ווערט אָפּגעלערנט פון (שמות כ"ב) ,על כל דבר פּשעּ", 
אז פאר יעדער גנבה (ניט דוקא פאר א לעבעדיקע זאך) דארף דער גנב צאָלן טאָפּלט, 
ולהשבת אבדה, אָפּצוגעבן א געפינענע זאך. דאָס ווערט אָפּגעלערנט פון (דברים 
כ'יב) ,לכל אבדת אחיו'', אז מען דארף צוריקגעבן יעדע געפינענע זאך. לפריקה, 
צום אראָפּנעמען א משא. אין שמות כיג ווערט געזאָגט, אז אויב מען זעט אן אייזל 
(חמור) טראָגן א שווערע משא דארף מען העלפן אראָפּנעמען. לערנט מען אָפּ (,.חמור- 
חמור'י פון שבת), אז פּונקט װוי אים שבת דארף מען לאָזן רוען יעדע בהמה, אזוי 
דארף מען אראָפּנעמען די שווערע משא אויך פון יעדער בהמה. לחסימה, צום (ניט) 
פארמאכן (דאָס מױל פון דער בהמה). אין דברים כ"ה װערט געזאָגט ,לא תחסום 
שור בדישו'י, מען זאָל ניט פארשליסן דאָס מויל פון אן אָקס ווען ער דרעשט תבואה, 
נאָר מען זאָל אים לאָזן עסן. לערנט מען אָפּ (, שור-שור'' פון שבת) אז מען מיינט 
יעדע בהמה. לכלאים, צו כלאים. אין ויקרא י''ט ווערט געזאָגט, אז מען טאָרניט 
צונויפטּאָרן,. מרביע זיין, א בהמה איין מין מיט אן אנדערן מין; און אין דברים כ'יב 
ווערט געזאָגט אז מען טאָרניט אקערן מיט אן אקס און אן אייזל צוזאמען. דאָס הייסט 
כלאים. לערנט מען אָפּ (,שור-שוריי פון שבת) אז מען מיינט יעדע בהמה און חיה 
און עוף. ולשבת, און צו רוען אים שבת. אין חומש דברים ה' ווערט געזאָגט, אז עס 
זאָלן רוען אים שבת ,ושורך וחמורך וכל בהמתך'', װוערט געלערנט, אז מיט בהמה 
מיינט מען אויך א חיה, און דאָס װאָרט ,וכליי (און יעדע) מיינט אן אויך עופות. 
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לַחֲסִימָה. לִכִּלְאַים וְלַשַׁבָּת. וְכֵן חיָה | שׁוֹר אוֹ חֲמוֹר ? אֶלָא שֶׁדִּבֶּר הַכָּתוּב 
וְעוֹף כַּיוֹצֵא בֶּהְָ. אִם כֵּן לִמָּה נָאֲמֵר | בְּהוֹוָה; 

פרק ו. 

א הִכּונֵס צאן לדִיר וְנֶעל בְּפָנֶיהָ | וְיִצְאהוְהִזיָה.פּטוּר.הוֹצִיאוּהָלְסְטִים 
כָּרָאוּי וִצְאֶה וְהַזַיָקָה. פְּשוּר. לֹא נֶעל | לִסְטִים היָכִים! ב הַנִּיחָהּ בַּחֵמָּה, 
ְָּנֶיהָ כָּראוּי וְִצְאה וְהִזִיקָה. חַיָב. | אוֹ שֶׁמְּסָרָה לְהֲרֹשׁ שׁוֹטָה וִקטְ 
ִפְרְצָה בַלָּלֶה. אוֹ שִׁפְּרָצוּהָ לִסְטִים. | וְיצְאֶה וְהִיָָה. חַיִב. מְסָרָהּ לְרוֹעָה. 





וכ, און אזוי איז א חיה און א עוף אזוי וי זיי. ביי די דערמאָנטע זאכן כאָטש ביי' 
טייל ווערט געזאָגט, נאָר ,,שוריי און ,,חמוריי, אָדער ,,בהמהיי, מיינט מען אויך א 
חיה און א עוף. אם כן, אױב אזוי צװאָס ווערט געזאָגט ,שור או חמורי' (אן אָקס 
אָדער אן אייזל)? נאָר דער פסוק (הכתוב, די תורה) האָט גערעדט וי דער שטייגער 
איז (בהוה). דער פּסוק האָט גענומען נור אלס משל אן אָקס אָדער אן אייזל, ווייל זיי 
גייען מער אין די וועגן, און עס איז מער שכיח, אז זיי זאָלן אריינפאלן אין א גרוב, 
מיט ,,כתוב'' מיינט מען די ,,תורה'', וועלכע איז געווען אמאָל דאָס איינציקע ספר, 
װאָס מען האָט אויפגעשריבן (תורה שבכתב). 

| פרק ן 

א. הכונס, אז איינער האָט אריינגענומען (זיינע) קלין-פי (צאן, שעפּסן ציגן) 
אין שטאלן(דיר, א שטאל) אריין און ער האָט פּערשלאָסן פאר זיי וי געהעריג, און 
(די טיר איז געװואָרן אויפגעבראָכן דורך אן אומגעוױיינטליכן ווינט) און זיי זענען 
ארויסגעגאנגן און האָבן אָנגעטאָן שאדן (אין א פרעמד פעלד), איז ער (דער בעל- 
הבית פון די עועפּסן און ציגן) פּטור (פון באצאָלן פאר דעם שאדן). מחמת ער האָט זיי 
דאָך געהיטן װוי געהעריג. לֹא נעל, אויב (אָבער) ער האָט פארשלאָסן פאר זי ניט וי 
געהעריג און זיי זענען ארויסגעגאנגן און געטאָן שאדן, איז ער חייב (צו באצאָלן 
פאר דעס שאדן). מחמת דאָ איז עס זיין שולד. נפרצה, אױב זי (די טיר פון דער 
שטאל) איז אויפגעבראָכן געװאָרן ביינאכט, אָדער רױבער (ליסטים) האָבן זי אויפ- 
געבראָכן, און זיי (די שעפסן און ציג) זענען ארויס און האָבן אָנגעטאָן שאדן איז 
ער פטור ; אוב די ריבער האָבן זי (די שעפּסן און ציגן) ארויסגעפירט (פון דער 
שטאל, און זיי האָבן אָנגעטאָן שאדן), זענען די רויבער חייב (צו באצאָלן פאר דעם 
שאדן). די גמרא זאָגט, אז ניט דוקא ווען די רויבער האָבן זיי ארויסגעפירט מיט די 
הענט (בידים), נאָר אפילו זיי האָבן זיך געשטעלט פאר זיי ביז זיי זענען ארויס פון 
שטאל, הייסט עס וי זיי האָבן זיי ארויסגעפירט. , ליסטיםי" איז דאָס גריכישע װאָרט 
,לעסטעסיי, א רויבער. 

ב. הניחה, אױב ער האָט זי (די בהמה, אָדער די ציגן און שעפּס) אוועקגע- 
שטעלט אין א (ניט-בעדעקטער שטאל) אױף דער זון (און זי האָט אויפגעבראָכן 
די גוט-פארמאכטע טיר צוליב איר ליידן דורך דער היץ פון דער זון), אָדער ער (דער 
בעל הבית פון דער בהמה) האָט זי איבערגעגעבן (צום היטן) צו א טױב-שטומען, 
אָדער צו א משוגענעס אָדער צו א יינג יינגל, און זי איז ארים און האָט אָנגעטאָן 
ישאדן, איז ער (דער בעל הבית) חייב (צו באצאָלן פאר דעם שאדן). ווייל עס איז זיין 
שולד, און ווען די זון ברענט, פּייניגט עס אזוי די בהמה, אז זי קאָן אויפברעכן אויך א 
גוט פארמאכטע טיר. אויך איז דאָס איבערגעבן צו א טויב:שטומען אָדער א משוגע- 
נעם אָדער א יינג קינד ניט קיין גוטע אפּהיטונג. ‏ מסרה לרועה, אױב ער האָט זי 
איבערגעגעבן (צום היטן) צו א פאסטוך, איז דער פאסטוך אריין אויף זיין אָרט. 
און אויב די בהמה האָט געטאָן שאדן, דארף דער פּאסטוך באצאָלן. די גמרא טייטשט, 
אז אויב דער פּאסטוך האָט איבערגעגעבן די בהמה צו היטן צו אן אנדערן, צו א ,גע- 


- 53 בבא קמא פרק 1 לג 
נַכְנֶס רעה תַחְתִּינְמָלָה לְנִנֶּהוְנהֲנִית. | וְכמֶּה ‏ הִיא יָפָה. ‏ רַבִּי שִׁמְעוֹן 
מְשִׁלָּמֵת מַה שָׁנְהָנִית. יִרְדָה כדַרְכָּהּ | אוֹמֵר. אָכְלָה פֵּירוֹת גְמוּרִים, 
וְהְִיָה. מְשַׁלְּמֶת מַה שְׁהוּיָקה. כִּיצֵד | מְשַׁלְמָת פֵּרוֹת נְּמוּרִים. אִמסְאָה סְאֶה 
מְשַׁלֶּמֶת מַה שְׁהְִיְֶה ? שְׁמִין בֵּית | אִם קָאתַיִם סָאתַיִם: { הַמַּנְדִישׁ 
סָאָה בְּאוֹתָהּ שָׂדֶה. כַּמָּה הְיְתָה יָפֶה | בְּתוֹךְ שָׂדֶה שָׁל חֲבֵרוֹ שָׁלֹּא בְּרְשׁוּת 





הילפס-פּאסטוך'י, דארף דער געהילפס"פּאסטוך באצאָלן פאר דעם שאד! דער בעל 
הבית קאָן ניט האָבן קיין טענה צום ערשטן פּאסטוך פארװאָס ער האָט זי איבערגע- 
געבן צו א געהילף, מחמת אזוי איז דער שטייגער פון א גרעסערן פּאסטוך צו געבן 
! צו א קלענערן פּאסטוך. -- נפלה, אויב (פארבייגעענדיק לעבן א גאָרטן מיט ירקות). 
איז זי (די בהמה) אריינגעפאלן אין גאָרטן און זי האָט הנאה געהאט זי האָט געגעסן 
פון די ירקות), דארף ער (דער בעל הבית פון דער בהמה) צאָלן וויפיל זי האָט 
הנאה געהאט. מיר האָבן פריער פּרק ב' משנה ב' געגעבן אז ,וויפיל זי האָט הנאה 
געהאט (מה שנהנית)! מיינט, אז ער באצאָלט וויפיל עס באטרעפט ביליקער גערשטן, 
כאָטש זי האָט שאדן געטאָן אין די ירקות פאר א סך מער. די גערטנער זענען געלעגן 
נידריק, און לעבן די גערטנער איז געווען אין דער הויך א וועג, און דאָס איז דער 
טייטש, אז זי איז אריינגעפאלן אין גאָרטן, איין דעה אין דער גמרא זאָגט, אז דאָס 
איז נור ווען זי איז אראָפּגעפאלן ווייל זי האָט זיך אויסגעגליטשט, אָבער אויב אנ- 
דערע בהמות האָבן זי אראָפּגעשטופּט, איז דער בעל הבית אינגאנצן שולדיג ווייל ער 
האָט געדארפן פארבייפירן די בהמות איינציקווייז, און ער דארף באצאָלן טאר דעם 
שאדן. ירדה, אױב זי אין אראָפּגעגאנגן וי דער שטײגער איז (אין גאָרטן ארין, 
ניט זי איז אראָפּגעפאלן צוליב אויסגליטשן זיך), דארף מען באצאָלן וויפיל זי האָט 
געטאָן שאדן. דאָס הייסט וויפיל עס באטרעפן די ירקות װאָס זי האָט קאליע געמאכט, 
כיצד, וי אזוי באצאָלט מען וויפיל זי האָט געטאָן שאדן? מען שאצט אָפּ א סאה- 
שטיק-פעלד אין דאָזיקן פעלד וויפיל זי איזן ווערט געווען (איידער די בהמה האָט 
דאָרט קאליע געמאכט) און וויפיל זי איז ווערט (איצט). ,,בית סאה'' הייסט א שטיק- 
פעלד װאָס צו פארזייען עס דארף מען האָבן א סאה (6 טעפּ) זריעה, און דאָס איז 
0 קוואדראט-איילן. זאָגט די משנה אז אויב למשל די בהמה האָט קאליע געמאכט 
א קליינעם בייט, א ,,ערוגה'י, (א זאגאן) תבואה, שאצט מען ניט אָפּ וויפיל דער בייט 
האָט באטראָפן, נאָר מען נעמט א גאנצן בית סאה, א שטיק-פעלד פון 2500 קוואד- 
ראט-איילן אין וועלכן עס זיינען פאראן א סך אזעלכע בייטן, און מען שאצט אָפּ װוי- 
פיל איז דער בית סאה װערט געװאָרן װינציקער. מחמת אזוי ארום דארף מען בא- 
צאָלן װינציקער, ווארום ווען איינער גייט קויפן א גאנצן בית סאה מיט תבואה רעכנט 
ער אראָפּ נאָר עטװאָס צוליב איין קאליע-געמאכטן בייט. ר' שמעון זאָגט, אז אויב 
זי האָט אויפגעגעסן פארטיקע פרוכטן (פירות, תבואה, ירקות, פרוכטן) דארף מען 
מאצאָלן פאר פארטיקע פרוכטן, צי עס איז א סאה, צי צויי סאה. דאביי דארף מען 
שוין ניט אָפּשאצן לויט דעם פעלד, נאָר וויפיל די פארטיקע (צייטיקע) פרוכטן בא" 
טרעפן. מען שאצט אָפּ לויטן פעלד נאָר ווען די פרוכטן זענען נאָכניט פארטיק, נאָכ- 
ניט צייטיק, | 

המגדיש, אז איינער מאכט א גדיש (א סטערטע, ער לייגט אָן א סך בינט- 
לעך פון זיין תבואה אין איין אַרט אויפן פעלד) אין פעלד פון אן אנדערן מענטש אָן 
דער דערלויבעניש (פון פעלד-בעל הבית), און די בהמה פון פעלד-בעל-הבית האָט 
אויפגעגעסן זיי (די תבואה-בינטלעך), איז ער פּטור (צו באצאָל); און אױב זי (די 
בהמה) איז געװואָרן צעשעדיקט דורך זי (דורך די בינטלעך תבואה) איז דער מענטש 
פון גדיש (פון די תבואה-בינטלעך) חייב (צו באצאָלן פאר דעם שאזן (פון דער 
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וַאֲכְלָהֶן בְּהִמְתּוֹ שֶׁל בַּעַל הֲשֵּׂרָה, 
פָּשוּר. וְאִם הִזְקָה בָהֶ בַּעל הִגָּרִישׁ 
חַיִּב. וְאִם הַנְדִּישׁ בְּרֹשׁוּת. בַּעַל 
הַשָּׂדֶה חַיַּב : ך הַשּׁוֹלֵחַ אֶת הבֶּערָה 
בְּיד חֶרֶשׁ שׁוֹטָה וְקָטֶן. פִּטוּר בְּדִינָ 
אָדָם, וְחַיב בְּדִינִי שָׁמַיִם. שָׁלַח בְּיַד 
פִּקּחַ. הַפְֹּחַ הַיָב. אֶהֶד הֵבִיא אֶת 
הָאוֹר וְאֶחָד הָבִיא הַעֲצִים, הַמָּכִיא 





לד 
אֶת הָעֵצִים חַיּב. אֶחָד הֵבִיא אֶת 
הָעֵצִים. וְאֶחֶד הֵבִיא אֶת הָאוֹה 
הַמְּבִיא אֶת הָאוֹר הַיָּב. בָּא אַחַר 
וְִבָּה. הַמְלבָּה חַיָב. לִבְּתָה הָרוּח 
נִלֶן פִּטוּרין. הַשׁוֹלֵח אֶת הַבְּעֵרָה 
וְאָכֶלָה עֵצִים אוֹ אֲבָנִים אוֹ עָפָר, 
חיב, שִׁנָאֲמַר כִּי תֵצֵא אֵשׁ וּמְצְאֶה 
קוֹצִים וְנָאֲכֵל גְדִישׁ אוֹ הַקָּמָה אוֹ 


בהמה); אױב אָבער ער האָט געמאכט דעם גדיש מיט דער דערליבעניש (פון בעל 
הבית פון פעלד) איז דער בעל הבית פון פעלד חייב. עס איז דאָסזעלביקע װאָס מיר 
האָבן געלערנט פריער אין פּרק ה' משנה ג', און כאָטש דאָרט איז רבי מחולק און 
זאָגט אז דער בעל הבית דארף זאָגן, אז ער נעמט אויף זיך צו היטן, אָבער דאָ, זאָגט 
די גמרא, אז מען מיינט אין א טייל, וואו עס איז דער שטייגער פאר עטליכע מענטשן 
צו מאכן יעדער זיין גדיש און מען באשטימט א שומר; און דאריבער אויב דער בעל 
הבית דערלויבט אים צו מאכן דעם גדיש, היסט עס, װי ער זאָגט אים צו אפ" 
צוהיטן די בינטלעך תבואה. 

ד. השולח, אז איינער שיקט א פייער (הבערה, דעם בראנד-פייער) דורך א 
טויב-שטומען אָדער א משוגענעם אָדער א קליין קינד (און זיי געהייסן אונטערצינדן 
א פרעמדנס א זאך און זיי האָבן אונטערגעצונד) איז ער (דער שיקער) פטור (פטן 
באצאָלן דעם שאָד) לױט דעם דין פון מענטשן (בדיני אדם) אָבער ער איז מחויב 
(צו באצאָלן) לט דעם דין פון הימל (בדיני שומים) דאָס הייסט, אז דאָס בית דין, 
דאָס געריכט פון מענטשן, קאָן אים ניט צווינגן צו באצאָלן, מחמת זיי זיינען ניט 
זיינע שלוחים; אָבער אויב ער וויל יוצא זיין פאר דעם הימל, דארף ער באצאָלן 
ווייל ער האָט דאָך גורם געווען דעם שאדן, געבנדיק דאָס פייער צו מענטשן וועלכע 
האָבן ניט קיין דעת. שלח ביד פקח, אױב ער האָט געשיקט דאָס פייער דורך א בר 
דעת (פקח, דערוואקסענעס מענטש מיט שכל, איז דער בר דעת חייב (צו באצאָלן 
פאר דעם שאדן). אָבער דער שיקער איז פּטור, ווייל ער האָט אים ניט געדארפן פאָלגן. 
אחד, אויב איינער האָט געבראכט פייער, און דערנאָך האָט איינער געבראכט האָלץ 
(און געוואָרפן אויפן פייער און דערפון איז געװאָרן די שריפה װאָס האָט פארברענט 
זאכן) איז דער װאָס האָט געברענגט דאָס האלץ חייב (צו באצאָלן פאר דעם שאדן. 
ווייל ווען ער װאָלט דערנאָך ניט געבראכט דאָס האָלץ װאָלט דאָס פייער ניט געברענט, 
אחד הביא, אוב איינער האָט געבראכט האָלץ, און דערנאַך האָט איינער געבראכט 
פייער (און אָנגעצינדן דאָס האָלץ), איז דער וועלכער האָט געבראכט דאָס פייער 
חייב (צו באצאָלן פאר שאדן) וייל שטענדיק האָט דער ערשטער גאָרניט געטאָן 
בא אחר, (אויב איינער האָט געבראכט האָלץ, און איינער פייער, און) עס איז גע- 
קומען אן אנדערער (א דריטער) און ער האָט אויפגעבלאָזן (דאָס פייער און דאָס 
האָלץ האָט זיך אָנגעכאפּט און עס איז געװואָרן די שריפה), איז דער אוֹיפבלאָזער חייב. 
אין דער גמרא זענען פאראן צוויי גירסאות ,,ליבה'י פון ,,להב'', פלאם, אויפפלאמען, 
און /,ניבהיי פון ,,ניב', בלאָזן מיט די ליפּן,. ליבתה, אוב דער וינט האָט אויפגע- 
בלאָזן (דאָס פייער) זענען אלע פטור. דער ירושלמי זאָגט, אז מען מיינט אן אומגע- 
וויינטליכן ווינט. השולח, אז איינער צינדט אָן א פייער און עס האָט פארברענט ביי א 
פרעמדן (אכלה, אויפגעגעסן, פארברענט) האָלץ אָדער שטיינער אָדער ערד (עס האָט 
אפּגעזענקט די אקער-ערד און זי איז קאליע געװאָרן), איז ער חייב (צו באצאָלן פאר 
דעם שאד), ווארוס עס ווערט געזאָגט (שמות כייב) ,כי תצא אש ומצאה קוצים ונאכל 
גדיש או הקמה או השדה' אױב עס װועט ארויסגיין א פייער און עס וועט אָנטרעפן 
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הַשָׂדֶה שַׁלַּם יְשַׁלֶּם הַמַּכְעִיר אֶת 
הַבְּערָה. עֲבֶרָה נָדַר שְׁהוּא נְבוה 
אַרְבַּע אַמּוֹת, אוֹ דֶרֶךְ הָרַבִּים אוֹ 
נָהָר, פְּטוּר. הַמַּרְלִיק בְּתוֹך שָׁלּו עד 
כּמָה תַּעֲבוֹר הױלקה? רַבִּי אֶלעך 
ֶּן ערִיָה אוֹמֵר. רוֹאִין אוֹתָה כָּאֵל 


אוֹמָר, שִׁשָׁה עָשָׂר אַמּוֹת כֶּרֶרֶךְ 
רְשׁוּת הָרַבִּים+ רַבִּי עֲקִינְא אוֹמָר, 
חַמִשִׁים אַמָּה. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמר, 
שׁלם יש הַמַּבְעִיר אֶת הַבְּעֲרָה, 
הַכֹּל לִפִי הדלָקה: ה הַמַּדְלִיק אֶת 
הַגְדִישׁ וְהְיָה בוֹ כָלִים וְרָלָקוּ. רַבִּ 





היא כְאֲמְצַע בֵּית כּוּר, רַבִּי אֲלִיעֲזֶר יְהוּדָה אוֹמָרי יְשַׁלֵּם מדי שֶׁבְּתוֹכוֹ, 
אויף דערנער אָדער עס װועט פארברענט ווערן א שייער אָדער שטייענדיקע תבואה 
אָדער דאָס פעלד), ;שלם ישלם המבעיר את ההבערה'' זאָל באצאָלן דער װאָס האָט 
אָנגעצינדן דאָס פייער). דערפון לערנט מען אז די תורה הייסט באצאָלן אויך פאר 
האָלץ (קוצים) און פאר שטיינער און ערד (השדה, די ערד פון פעלד). עברה, אױב 
איינער האָט אָיינגעצונדן א פייער או) דאָס פייער איז אריבער א צוים (גדר, א פּלויט) 
וועלכער איז הויך פיר איילן, אָדער א עפנטליכן עג ו(ועלכער איז ברייט זעכצן 
אייל) אָדער א טייך (און האָט דאָרט פארברענט זאכן, אין ער (דער אָנצינדער) 
פטור (פון באצאָלן פאר דעם שאדן). מחמת ער האָט ניט געדארפן וויסן, אז דאָס פייער 
וועט אזוי ווייט אריבערגיין. המדליק, אז איינער צינדט אָן א פייער אין זיין (רעסוז, 
אין זיין פעלד), ביז וואנען זאָל פארששפרייטן זיך דאָס פייער ? די משנה פרעגט, אויב 
דאָס פעלד איז נאָנט צו א צווייט פעלד מיט תבואה, וי ווייט דארף זיין דאָס פייער 
װאָס ער צינדט אָן ביי זיך אין פעלד, אז אויב עס גייט אריבער אין שכנ'ס פעלד און 
פארברענט דאָרט תבואה, זאָל ער זיין פּטור צו באצאָלן ? ר' אלעזר בן עזריה זאָגט, 
אז מען זעט עס (דאָס ארט פון פייער) וי עס איז אין דערמיט פון א בית כור. א .בית 
כור'י הייסט א פעלד װאָס כדי עס צו פארזייען דארף מען האָבן א כור (20 סאה) 
תבואה. דאָס איז 75 טויזנט קוואדראט איילן. דאָס הייסט, א קוואדראט פעלד װאָס 
האלט 275 איילן אין יעדער זייט. ,,אין דערמיט פון א בית כור'' הייסט דאריבער א 
העלפט דערפון דהיינו לערך 127 איילן. ר' אליעזר זאָגט, אז זעכצן איילן, וי עס 
איז די ברייט) פון א עפנטליכן וועג (דרך הרבים) ר' עקיבא זאָגט, אז פופציק איילן. 
ר' שמעו זאָגט, אז (די תורה זאָגט שמות כ"ב) ,שלם ישלם המבעיר את הבערה" 
(עס זאָל באצאָלן דער װאָס צינדט אָן די פייער), מיינט מען אלץ איז לויט דעם פייער. 
אויב איינער צינדט אָן א גרויס און הויך פייער, װאָס פארשפּרייט זיך לייכטער, 
דארף ער דערווייטערן מער פון שכנ'ס פעלד, און אויב א קלענערן און נידריקערן 
פייער, דארף ער דערווייטערן װינציקער. 

ה. המדליק, אז איינער צינדט אָן א גדיש (בארג פון אָנגעלײגטע בינטלעך 
תבואה, ער האָט געמאכט דאָס פייער ביי זיך און עס האָט זיך פארשפּרייט און אָנ" 
געצונדן דעס גדיש) און אין אים (אין גדיש) זענען געווען (באהאלטן) כלים, און זי 
זיינען פארברענט געװאָר, זאָגט ר' יהודה, אז ער זאָל באצאָלן פאר אלץ װאָס איז 
פאראן אינוויניק (אויך פאר די באהאלטענע כלים), און די חכמים זאָגן, אז ער בא" 
צאָלט נור (וויפיל עס באטרעפט) דער גדיש פון וױיץ אָדער פון גערשטן פאר די 
באהאלטענע כלים דארף ער ניט באצאָלן, (,,טמון, באהאלטן), אָבער ער דארף באצאָלן 
אויך פאר דעם אָרט פון די כלים, וי דאָרטן װאָלטן אויך געלעגן בינטלעך תבואה; 
אויב דער גדיש איז פון וייץ דארף ער באצאָלן פאר בינטלעך וייץ, און אוב 
פון גערשטן, דארף ער באצאָלן פאר בינטלעך גערשטן. די גמרא זאָגט, אז אויב 
ער האָט אָנגעצונדן דאָס פייער אין שכנ'ס פעלד, איז אויב די כלים זיינען געווען 
פעלד-ארבייט-כלים זענען די חכמים אויך מודה, אז ער דארף באצאָל, מחמת עס 
איז דער שטייגער זיי צו באהאלטן אין גדיש; און די מחלוקה זֹין אזא פאל איז נור 


36 בבא קמא פרק | לו 
ַחֲכָמִים אוֹמְרִים אֵינוֹ מְשַׁלֵּם אֶלָּא | בַּבְתִּים: { גּץ שֶיֵצָא מִתַּחַת הַפַּטִּישׁ 
נְדִישׁ שֶׁל חִטִּין אוֹ שָׁל שְׂעוֹרִים. | והַוִּיק. חַיּב. גּמֶל שֶׁהָיָה טָעוּן פִשְׁתּן 
הָיָה גְּדִי כפוּת לוֹ וְעֲכֶד סָמוּך לו, | וָעֲבֵר בַּרשׁוּת הָרַבִּים וְנכְנם פִּשְׁתְּנ 
ונֹשָׂרף עִמּוֹ. הַיָב. עָבֵד כָּפוּת לוֹ| לְתֹךְּ הַחֲנוּת, וּרְלְקוֹ בְּנֵרוֹ שָׁל חַנְוְגִי 
ּנְדִי סָמוּךְ לו, וְנִשְׂרֵף עִמּוֹ, פְּטוּר. | והדליק אֶת הַבְּירָה. בַּעַל הַנָּמֶל 
ּמוֹדִים חֲכָמִים לְרַבִּי יְהוּדָה בְּמַדְלִיק | חַיָּב. הִנִּיחַ חָנוְנִיגֵו מִבַּחוּץ.הַחָנְְגִי 
אֶת הַבִּירָה שָׁהוּא מְשַׁלֵּם כֶּל מַה | חַיָב. רַבִּי יְהוּרָה אוֹמֵר, בְּנֶר חֲנכָּה 
שִׁבְּתוֹכָהּ שָׁכֵּן דָּרֶךְּ בְִּי אָדֶם לְהַנּיח |פָּשוּר; | 





וועגן סתם כלים אָדער וועגן א בייטל מיט געלט, און די חכמים האלטן, אז ער איז 
פּטור, און ר' יהודה זאָגט אז ער איז חייב. היה, אב לעבן אים (לעבן דעם גדיש, 
װאָס ער האָט אָנגעצונדן) איז געווען א געבינדן ציגעלע און א שקלאף נאָנט צו אים 
און יי זענען צזאמען מיט אים פארברענט געװאָרן, דארף ער (דער אונטערצין- 
דער באצאָלן פאר דעם גדיש און פאר דעם ציגעלע). מחמת דאָס ציגעלע האָט דאָך 
ניט געקאָנט אנטלויפן, און מחמת פאר טויטן דעם שקלאף קומט ניט דעם אונטער" 
צינדער קיין טויט-שטראָף, ווייל דער שקלאף איז דאָך ניט געווען געבינדן און ער 
האָט געקאָנט אנטלויפן, עבד כפות, אויב אָבער דער שקלאף איז געלעגן לעבן (דעם 
גדיש) א געבונדענער, און דאָס ציגעלע איז געווען לעבן אים, און זי זענען פאר- 
ברענט געװואָרן צוזאמען מיט אים (מיט דעם גדיש), איז ער (דער אונטערצינדער) 
פּטור. ער דארף ניט באצאַלן ניט פאר דעם גדיש און ניט פאר דעם ציגעלע און ניט 
פאר דעם שקלאף, ווייל אים קומט טויט-שטראָף פאר טויטן דעם שקלאף, און מיר 
האָבן געלערנט פריער פּרק ג' משנה י', אז ווען איינער טוט א זאך, פאר וועלכער 
עס קומט טױיט-שטראָף און ער טוט אָן דאביי א געלט-שאדן, דארף ער ניט בא- 
צאָלן פאר דעם שאדן. ומודים, און די חכמים זענען מודה צו ר' יהודה, אז אויב 
איינער צינדט אונטער א פאלאץ (בירה, א הױ), אז ער דארף באצאָלן פאר אלע 
מאכ) װאָס זענען פאראן אינוױיניק. ווייל עס איז דער שטייגער פון מענטשן אוועק- 
צולייגן (זאכן) אין הייזער. ,,בירה'י' מיינט א פּאלאץ, א גרויסער טורם, אָבער מען 
מיינט דאָ אויך סתם הייזער, | 

! גץ, אױב (איינער האָט א קלאפ געגעבן מיט א גרױסן האמער און) א פונק 
(פייער) איז ארויס פון אונטער דעם האמער (פּטיש) און האָט אָנגעטאָן שאדן (פאר- 
ברענט זאכן), איז ער חייב (צו באצאָלן פאר דעם שאדן). ,,גץיי' א פונק פייער ווערט 
געבראכט אויך אין תרגום (איוב י"ח, ה' אויף ,,שביב אשו", גיץ נהוריה'', לוט 
א גירסא אין כתב יד). גמל, אױב א קעמל וועלכער איז געוען אָנגעלאָדן מיט 
פלאקס, איז פארבייגעגאנגן אין רששות הרבים (אין מארק-פלאץ), און זיין פלאקס 
(וועלכער האָט ארויסגעשטעקט פון קעמ?) איז אריין אין א געוועלב און ער (דער 
פלאקס) האָט זיך אָנגעצינדן אין דעם (ברענענדיקן) ליכטל פון געוועלב-בעל-הבית 
(חנוני), און ער האָט אָנגעצינדן דאָס הז (בירה), אין דער בעל הבית פון קעמל 
חייב (צו באצאָלן פאר דעם שאד). ווייל ער האָט געדארפן אכטונג געבן, אז דער 
פלאקס זאָל ניט אריין אין געװועלב. הניח, אױב דער געוועלב-בעל-הבית האָט 
אוועקגעלייגט זיין (ברענענדיק) ליכטל אין דרויסן (פון געוועלב און דער פלאקס 
האָט זיך אין אים אָנגעצינד) איז דער געוועלב-בעל-הבית חייב (צו באצאָלן פאר 
דעם שאדן; ר' יהודה זאָגט, אז (אױב דאָס ליכטל איז געווען) א חנוכה- ליכטל, 
איז ער (דער געוועלב-בעל הבית) פּטור. ווייל ער איז געווען פארנומען מיט דער מצוה 
צו צינדן דאָס חנוכה-ליכטל און עס איז א מצוה צו האלטן דאָס חנוכה-ליכטל אין 
דרויסן װי עס לערנט די ברייתא אין שבת כ"א (נר חנוכה מצוה להניחה על פּתח 
ביתו מבחוץ). 


37 
א מִרנָּה מִדַּת תַּשְׁלוּמִי כַפֶל 

מִמִּדּת תִּשְׁלוּמַי אַרְבְּעָה וַחֲמִשָׁה, 
שֶׁמִּדַּת תִּשְׁלוּמֵי כֵפֶל נוֹהֲנֶת בִּין 


בְּרָבָר שִׁיֵּשׁ בּוֹ רוּחַ הַיִּים וּבֵין בְּדָבֶר 


שְׁאִין בּוֹ רוּח חַיִּים, וּמְדַּת תַּשְׁלוּמֵי 
אַרבְּעֵה וַחֲמִשָּׁה אִינָהּ נוֹהנֶת אֶלֶּא 
בָּשׁוֹר וְשֶׂה בַּלְבֶד, שִׁנָאָמַר כִּי יִנְנוֹב 
אִישׁ שׁוֹר או שָׂה וּטְבָחוֹ אוֹ מְכָרוֹ 





פרק ז : 


וגו'. = אֵין הַגּוֵֹב אַחַר הַנַּנּב מְשַׁלֹּם 
תַּשְׁלוּמִי כֶפָּל. וְלֹא הטוֹכֵחַ וְלֹא 
הַמּוֹכֵר אַחַר הִַּנּב מְשַׁלֵּם תִּשְׁלוּמֵי 
אַרְבְּעָה וְחֲמִשְׁהוּ ב נָנֵב על פִּי 
שְׁנַיִם וְטָבֵח וּמָכֵר על פִּיהֶם אוֹ על 
פִּי שְׁנַיִם אֲחֵרִים, מְשַׁלֶּם תַּשְׁלוּמִי 
אַרבָּעה וַחֲמִשָׁה. נֶגב וּמָכֵר בְּשַׁבָּת, 
גב וּמְכֵר לַעכוֹדָה זָרֶה גָנֵב וְטָבַח 


פרק 1 

א. מרובה, עס איז גרעסער דער דין (מדת, די מאָס, דער דין) צו באצאָלן 
כפל (טאָפּלט) פון דעס דין צו באצאָלן ארבעה וחמשה (פיר אָדער פינף). די תורה 
זאָגט (שמות כי'יב) אז ווען איינער גנבעט א זאך, דארף ער באצאָלן טאָפּלט; דאָס 
הייסט ,,כפליי. אויך זאָגט די תורה (שמות כ'א, לייז), אז ווען איינער גנבעט אן אָקס 
אָדער א שעפּס און שעכט אים אָדער ער פארקויפט אים דארף ער פאר דעם שעפּס 
באַצאָלן פיר מאָל אזוי פיל (ארבעה) און פאר דעם אָקס פינף מאָל אזוי פיל (חמשה); 
דאָס הייסט ,,ארבעה וחמשה'', מיר װעלן עס דאריבער כסדר רופן ,כפל" און 
,ארבעה וחמשה''. זאָגט די משנה אז די פאלן ווען דער גנב דארף צאָלן טאָפּלט, 
כפל, זענען מער פון די פאלן, ווען דער גנב דארף צאָלן פיר אָדער פינף, ארבעה 
וחמשה. שמדת תשלומי, ווארום דער דין צו באצאָלן כפל (טאָפּלט) איז נוהג ווערט 
אָנגעווענדעט) סיי (ווען מען גנבעט) א זאך װאָס אין לעבעדיק און סיי א זאך װאָס 
איז ניט לעבעדיק, אָבער דער דין צו באצאָלן ארבעה וחמשה (פיר אָדער פינף) איז 
נוהג (ווערט אָנגעווענדעט) נאָר (ווען מען גנבעט און מען שעכט אָדער מען פארקויפט) 
אן אָקס אָדער א שעפס אליין, ווארום עס ווערט געזאָגט (שמות כ"א) ,כי יגנוב איעם 
שור או שׂה וטבחו או מכרויי וגומר, ,אוב א מענטש װעט גנבענען אן אָקס אָדער אַ 
שעפס און וועט אים שעכטן אָדער פארקויפן' און אזוי וייטער). מיט ,און אזוי ויי" 
טער'' מיינט מען דעם סוף פון פּסוק, וואו עס ווערט געזאָגט, אז מען זאָל באצאָלן 
פינף אָקסן פאר דעם אָקס און פיר שעפּסן פאר דעם שעפּס, אין הגונב, איינער וועל- 
כער גנבעט פון א גנב (אויב ראובן האָט געגנבעט א זאך פון שמעו, און לױ האָט 
דיזעלבע זאך צוגעגנבעט פון ראובן) דארף ניט באצאָלן דעם כפל. לוי דארף נור 
צאָלן דעם קרן, וויפיל די זאך באטרעפט, אָבער ניט טאָפּלט. ולא, און ווער עס שעכט 
אָדער פארקויפט פון א גנב דארף ניט צאָלן ארבעה וחמשה. אויב ראובן האָט גע 
גנבעט אן אָקס אָדער א שעפּס פון שמעון, און לוי האָט צוגעגנבעט דעם אָקס אָדער 
דעם שעפּס פון ראובן און האָט אים געשאָכטן אָדער פארקויפט, דארף לוי נור צאָלן 
פאר דעם קרן, וויפיל דער אָקס אָדער דער שעפּס באטרעפט, אָבער ניט פיר אָדעף 
פינף מאָל אזוי פיל. 

ב. גנב, אוב צוױי עדות האָבן עדות געזאָגט, אז איינער האָט געגנבעט (אן אָקס 
אַדער א שעפּס, און דיזעלביקע עדות האָבן עדות געזאָגט, אז ער האָט (דעם אָקס 
אָדער דעס שעפּס) געשאָכטן אָדער פארקויפט, אָדער צויי אנדערע עדות האָבן עדות 
געזאָגט (אז ער האָט געשאָכטן אָדער פארקויפט), דארף ער באצאָלן ארבעה וחמשה. 
?על פּי!, מיינט מען ,,לויט דעם עדות זאָגן". גנב ומכר, אוב איינער האָט געגנבעט 
(אן אָקס אָדער א שעפ9ּס, און ער האָט אים פארקויפט אים שבת, אָדער ער האָט גע- 
גגבעט און פארקויפט צו א עבודה זרה, אָדער ער האָט געגנבעט און געשאָכטן אים 
יום כיפור, אָדער ער האָט געגנבעט ביי זיין פאָטער און ער האָט געשאַכטן אָדער 
פארקויפט און דערנאָך איז זיין פאָטער געשטאָרבן, אָדער ער האָט געגנבעט און 
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ָּיוֹם הַכִּפּוּרִים. גְגֵב מֵשָׁל אָבָיו 
ְטֶבֵח וּמָכֵר. וְאַחַר כַּךּ מַת אָבָיו 
גְגֵב וְשָבֵח וְאַחַר כַּדּ הִקְדִּישׁ, מְשַׁלֹּם 
תַּשְׁלוּמִי אַרְבָּעָה וַחֲמַשָׁה. נָגֵב וְטָבַח 
לִרְמוּאָה אוֹ לִכְלָבִים, השׁוֹחט וְנִמְצֶא 





טְרֵפָּה. הַשׁוֹחֵט חוּלין בַּעִָרָה. מְשַׁלֵּ 
תַּשְׁלוּמֵי אַרְבָּעָה וַהֲמִשָּׁה, רַבִּ 
שִׁמְעוֹן פּוֹמֵר בִּשְׁנִי אֶלוּ: { גָּנֵב עַל 
פִּי שָׁנַיִם וְטֶכַח וּמָכַר על פִּיהֶם, 
וְנִמְצְאוּ זֹממִין. מִשַׁלָמִין ַכֹּל. גְנב 


געשאָכטן און דערנאָך האָט ער (דאָס פלייש) מקדיש געווען (צוס בית המקדש), דארף 
ער (אין די אלע פאלן) באצאָלן ארבעה וחמשה (פיר אָדער פינף מאָל אזוי פיל 
מחמת פאר פארקויפן אים שבת קומט ניט קיין טױיט-שטראָף און פאר שעכטן 
אים יום כיפּור קומט נור כרת און ניט קיין טויט-:שטראָף, און דער דין איז אז נור 
ווען איינער טוט (אפילו בשוגג) א עבירה פאר וועלכער עס קומט טױט-שטראָף און 
טוט דאביי א שאָדן איז ער פּטור פון באצאָלן פאר דעם שאדן (זע פריער פּרק ג' 
משנָה י'). אויב אָבער מען האָט אים יום כיפור געװאָרנט און ער האָט במזיד גע- 
שאָכטן , קומט אים מלקות, און ער דארף ניט צאָלן פאר שאדן, ווייל מיט ביידע, אי 
מיט מלקות (קלעפּ) אי מיט באצאָלן געלט, קאָן מען ניט באשטראָפן. אויב דער 
פאָטער איז געשטאָרבן נאָכן שעכטן אָדער פארקויפן, דארף ער באצאָלן אַרבעה 
וחמשה צום פאָטערס אנדערע יורשים ווייל ווען ער האָט געשאָכטן אָדער פארקויפט 
איז דאָך עס נאָך געווען דעם פאָטערס. זע ווייטער משנה ד'. גנב וטבח לרפואה, אויב 
איינער האָט געגנבעט (אן אָקס אָדער א שעפס) און געשאַכטן פאר א רפואה וועגן, 
אָדער פאר הינט (צו געבן דאָס פלייש צו הינט), אָדער אז איינער (דער גנב) האָט 
געשאָכטן און ער (דער אָקס אָדער דער שעפס) איז געפונען געװאָרן טריפה (ער האָט 
געהאט א פעלער צוליב וועלכן ער איז טריפה), אָדער ער (דער גנב) האָט געשאָכטן 
חולין (ניט קדשים, ניט קרבנות) אין דער עזרה (אין היף פון בית המקדש), דארף 
ער צאָלן ארבעה וחזמשה. כאָטש אין די ערשטע פאלן (צו רפואה און פאר הינט) האָט 
ער ניט אינזינען געהאט צו עסן דאָס פלייש, און אין די לעצטע פאלן (טריפה און 
חולין אין דער עזרה) טאָר מען דאָס פלייש ניט עסן פונדעסטוועגן דארף ער בא- 
צאָלן ארבעה וחמשה. ר' שמעון באפרייט (פון באצאָלן) אין די דאָזיקע צויי (פאלן. 
דאָס מיינט ווען די בהמה איז טריפה אָדער חולין אין דער עזרה; ווייל מען טאָר דאָך 
דאָס פלייש ניט עסן הייסט עס א ,שחיטה שאינה ראויה', די שחיטה מאכט ניט, 
אז מען זאָל מעגן עסן דאָס פלייש, און ר' שמעון האלט, אז דאָס הייסט ניט קײַן 
שחיטה, 


גג גנב, אוב צויי עדות האָבן געזאָגט אז ער האָט געגנבעט (אן אָקס אָדער 
א שעפם) און דיזעלביקע עדות האָבן געזאָגט אז ער האָט געשאַכטן אָדער פארקויפט, 
און זי (די עדות) זענען געפינען געװואָרן זוממין (פאלשע עדות) דארפן זיי באצאָלן 
אלץ (די ארבעה וחמשה, די פיר אָדער פינף מאָל אזוי פי?). עדות הייסן ,זוממין", 
ווען למשֶל זיי זאָגן, אז זיי האָבן געזען ראובנען גנבענען אין א געוויסן אָרט אין 
ערשטן טאָג אין ניסן, און עס קומען אנדערע צוויי עדות און זאָגן, אז דעם ערשטן 
טאָג אין ניסן זענען די ערשטע געווען מיט זיי צוזאמען גאָר אין אן אנדערן אָרט און 
זיי האָבן ניט געקאָנט זען ראובנען אין יענעם אָרט אין ערשטן טאָג אין ניסן 
וועגן עדים זוממין איז דער דין, אז זיי דארפן באצאָלן דעם באשולדיגטן ראובנען / 
אזוי פיל וויפיל זיי האָבן דורך זייער פאלש עדותזאָגן געװאָלט מאכן אז ראובן זאָל 
באצאָלן (זֹע אין הקדמה צו מסכתא מכות). זאָגט דאָ די משנה, אז ווייל די דאָזיקע 
עדות זוממין האָבן דאָך געװאָלט מיט זייער פאלש עדות מאכן אז ראובן זאָל בא 
צאָלן ארבעה וחמשה פִיר אָדער פינף מאָל), דאריבער דארפן אויך זיי באצאָלן 
ראובנען די ארבעה וחמשה. גנב, אויב צויי עדות זאָגן (אױף ראובנען) אז ער האָט 
געגנבעט (אן אָקס אָדער א שעפס) און אנדערע צוױי עדות זאָג, אז ער האָט גע- 
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על פִּי שָׁניִם וְטֶבַח וּמָכֵר על פִּי | הָאַחֲרוֹנִים זֹמֵם. בְּטָלָה עדות שְׁנִיָה, 
שְׁנַיִם אֲחֵרִים אֵלוּ וְאֵלּוּ נִמְצְאוּ | אֶחָד מִן הָרִאשׁוֹנִים זוֹמָם בְּטָלָה 
וֹמְמִין. הָרֵאשׁוֹנִים מִשלְמִיןתַּשְׁלוּמִי | כֶּל הָעֲדוּת. שְׁאֵם אִין גְנֵבֶה אִין 
כִפָּל. וְהָאֲחֲרוֹנִים מִשׁלמִיןתִּשְלוּמִ | טְבִיחָה וְאִיןמָכִירָה: ד גָנֵב עַל פִ 
שְׁלֹשָׁהי נִמְצְאוּ אַחֲרוֹנִים זוֹמְמִין. | שְׁנַיִם, וְטָכַח וּמָכֹר על פִּי ער אָחָד, 
הוא מְשַׁלּם תַּשְׁלוּמִי כִפֶּל. וְהַן | אוֹ על פִּי עִצְמוֹ. מִשִַּם תִּשְׁוֵּי 
מִשָּׁמִיןתִּשׁלוּמֵי שְׁלשָׁה. אֶחֶד מֵ | כפֶּלואֵינוֹ מְשַׁל תּשְׁלּמִי אַרְָעה 


שאָכטן אָדער פארקויפט, און די און די (סיי די ערשטע עדות און סיי די אנדערע 
עדות) זענען געפונען געװאָרן ,זוממין' (פאלשע), דארפן די ערשטע (צויי עדות) 
באצאָגן (ראובנען) כפל (טאָפּלט), און די לעצטע (צוױי עדות) דארפן באצאָלן 
(ראובנען) דריי מאָל. מחמת די ערשטע עדות האָבן דאָך געװאָלט מאכן, אז ער זאָל 
באצאָלן כפל פאר דער גנבה, און די לעצטע עדות האָבן אים געװאָלט מאכן אז ער 
זאָל צוצאָלן נאָך דריי מאָל אזוי פיל, ווייל כפל װאָלט ער דאָך סיי װוי געמוזט צאָלן 
צוליב די ערשטע עדות. די משנה מיינט דאָ בי אן אָקס (ביי וועלכן מען צאָלט 
פינף מאָל אזוי פיל); דאקייגן ביי א שעפּס, ביי וועלכן מען צאָלט פיר מאָל אזוי 
פיל, דארפן די לעצטע עדות צאָלן נור צוויי מאָל אזוי פיל און ניט דריי. נמצאו אח- 
רונים, אױב נור די לעצטע (צוױי עדות) זענען געפונען געװאָרן זוממין (פאלע), 
דארף ער (ראובן) צאָקן (דעם בעל הבית פון אָקס) כפל װױיל די ערשטע עדות 
זענען דאָך ריכטיקע און ער האָט דאָך דעם אָקס געגנבעט), און זיי (די לעצטע עדוֹת). 
דארפן באצאָלן (ראובנען) דריי מאָל אזוי פיל. ווייל זיי האָבן דאָך מיט זייער פאלש 
עדות זאָגן געװאָלט מאכן אז ראובן זאָל אומזיסט צאָלן נאָך דריי מאָל אזוי פיל. 
אחד, אויב איינער פון (די צוו') לעצטע עדות אי געפינען געװאָרן א זומם (פאלע)) 
איז בטל געװואָרן די לעצטע עדות זאָגן. מחמת עס איז דאָך נור געבליבן איין כּשרער 
עדות װאָס זאָגט אז ער האָט געזען ראובנען שעכטן אָדער פארקויפן, און איין עדות 
איז ניט באגלויבט, דאריבער דארף ראובן נור צאָלן כפל, מחמת די ערשטע עדות 
וועגן דער גנבה איז דאָך א גוטע. אחד מן הראשונים, אוב איינער פון די ערשטע 
(צוויי עדות איז געפונען געװאָרן א זומם, פאלש), איז בטל געװאָרן די גאנצע עדות 
(אויך די לעצטע), וייל ארב עס איז ניטאָ קיין גנבה, איז דאָך ניט פאראן (קיין 
שולד) פאר שעכטן אָדער פארקויפן. און ראובן איז דאָך ניט שולדיק פאר דער גנבה 
ווייל עס איז דאָך פאראן ניט מער וי איין עדות וועגן דער גנבה, און איין עדות 
איז ניט באגלויבט, | 

ד. גנב, אוב צַװױי עדות זאָגן אז ער (ראובן) האָט געגנבעט (אן אקס צי א 
שעפס) און איין עדות זאָגט אז ער האָט געשאָכטן אָדער פארקויפט, אָדער ער אליין 
(ראובן) איז זיך מודה אז ער האָט געשאַכטן אָדער פארקויפט, באצאָלט ער כפל, 
אָבער ער באצאָלט ניט די ארבעה וחמשסה. וייל איין עדות איז ניט באגלויבט; און 
אויך דורך זיין מודה זיין באצאָלט ער אויך ניט, ווייל ארבעה וחמשה, דאָס באצאָלן 
מער וויפיל די גנבה-זאך באטרעפט, הייסט ,קנס"י, א שטראָף, און דער דין איז אז 
,,המודה בקנס פּטור", אז אויב איינער איז זיך מודה אז ער האָט געטאָן א עבירה 
פאר וועלכער ער דארף באצאָלן קנס, און קיין עדות זענען ניטאָ,, איז ער פּטור צו 
באצאָלן דעם קנס (זע אין פּירוש צו כתובות פּרק ג' משנה ט'). גנב וטבח, אוב 
איינער האָט געגנבעט (אן אָשֹס צי א שעפס) און געשאָכטן אים שבת (און פאר שעכטן 
אים שבת קומט מיתה, טױט שטראָף, אָדער ער האָט געגנבעט און געשאָכטן צו 
עבודה זרה (און פאר דינען צו דער עבודה זרה דורך שעכטן צו איר א לעבעדיקע 
זאך קומט מיתה, טױט-שטראָף, אָדער ער האָט געגנבעט פון זיין פאָטער און זיין 
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וַחֲמִשָּׁה. גָּנֵב וְטֶבַח בְּשַׁבָּת גָּנֵב 
ְטָבח לַעֲכוֹדָה זָרָה, גָנֵב מִשָׁל אָבָיו 
וּמַת אָבָיו, וְאַחַר כַּךְ טֶבַח וּמָכֵר, 
גְנֵב וְהִקְדִּישׁ וְאַחַר כַּדְּ טָכַח וּמָכֵר, 
מְשַׁלַּם תִּשְׁלוּמֵי כְפֶּל וְאֵינוֹ מְשִׁלֹּם 


מ 
שִׁמְעֹן אוֹמֵר. קַדְשִׁים שְׁחַיָב 
בּאַחֲרִייתֶם מְשׁלֵּם תַּשְׁלוּמִי אַרְבֶּעָה 
וַחֲמִשָׁה, שֶׁאִין חַיָב בְּאַחֲרָייחֶם, 
פָּטוּר: ן מְכָרוֹ חוּץ מֵאֶחֶר מִמָּאָה 
שָׁבוֹ, אוֹ שָׁהֵיתָה לוֹ בוֹ שֶׁתִּפוּתי 





תִּשְׁלוּמֵי אַרְבְּעָה וַחֲמִשָׁה. רַבִּי | הַשׁוֹחש וְנִהְנַבְּלָה בְּיָדוֹ. הַנוֹחַר 
פאָטער אין געשטאָרבן און דערנאָך האָט ער געשאָכטן אָדער פארקויפט, אָדער ער 
האָט געגנבעט (און דער בעל הבית האָט זיך מייאשש געווען פון אָקס צי פון ששעפס, און 
ער איז דורך דעם יאוש געװאָרן דעם גנב'יס) און ער (דער גנב) האָט אים מקדישש 
געווען (צום בית המקדע)) און דערנאָך האָט ער אים געשאַכטן אָדער פארקויפט, דארף 
ער אין די אלע פאלן) צאָלן כפל, אָבער ער צאָלט נישט ארבעה וזמשה 
ביי שבת און עבודה זרה, ווייל וי מיר האָבן פריער (אין משנה ב') געזאָגט איז מען 
ביי טויט-שטראָף-עבירה (חייבי מיתות, אפילו בשוגג) פּטור פון באצאָלן און 
ביים גנבענען פון פאָטער און דער פאָטער איז געשטאָרבן, האָט ער דאָך שוין גע- 
שאָכטן אָדער פארקויפט זיינס. און ביי הקדש האָט ער דאָך געשאָכטן אָדער פאר" 
קויפט א זאך פון הקדש, און מיר לערנען אָפּ פון פּסוק (שמות כ"ב) ,וגונב מבית 
האיש', אז ניט ,,מבית הקדשי' אז ווען מען שעכט אָדער פארקויפט א זאך פון 
הקדש צאָלט מען ניט ארבעה וחמשה. ר' שמעון זאָגט, אז ביי קרבנות, װאָס ער איז 
פאראנטוואָרטליך פאר זיי (שחייב באחריותם) דארף ער צאָלן ארבעה וחמשה, און 
(ביי קרבנות) װאָס ער איז ניט פאראנטװאָרטליך פאר זיי, איז ער פּטור. ר' שמעון 
לערנט דאָ א גאנץ באזונדערן דין, און דהיינו, אז אויב ראובן האָט מקדיש געווען 
אן אָקס צי א שעפּס פאר זיין קרבן (צו ברענגן א קרבן אין בית המקדש), און שמעון 
האָט צוגעגנבעט דעם קרבן און האָט אים געשאָכטן אָדער פארקויפט, איז אויב 
דאָס איז געווען אזא קרבן, װאָס ווען שמעון האָט אים צוגעגנבעט האָט ראובן גע" 
מוזט ברענגן אן אנדערן אָקס אָדער שעפּס אלס קרבן (ער איז פאראנטװאָרטליך) 
דארף שמעון צאָלן די ארבעה וחמשה (ווייל עס הייסט געגנבעט ראובנ'ס זאך); אָבער 
אויב דער קרבן איז אזא, אז אויב שמעון האָט אים אוועקגעגנבעט דארף ראובן ניט 
ברענגן קיין אנדערן (א קרבן נדבה, ראובן האָט געזאָגט, אז נור דער דאָזיקער 
אָקס זאָל זיין א קרבן, זע מסכתא מגילה פּרק א' ו), דארף שמעון נישט צאָלן 
די ארבעה וחמשה, ווייל ער האָט גאָרניט געטאָן ראובנען נאָר צו הקדש, און וי מיר 
האָבן פריער געלערנט איז מען ביי הקדש פּטור, 

ה. מכרה, אױב איינער (האָט געגנבעט אן אָקס אָדער א שעפּס און ער) האָט 
אים פארקויפט א חוץ א הונדערטסטייל טייל פון אים (ער האָט נור פארקויפט ניין- 
און ניינציק הונדערטסטלעך פון אָקס צי פון שעפּס), אָדער ער (דער גנב) האָט גע- 
האָט אין אים (אין אָקס אָדער אין שעפס) א שותפות (א טײל פון אָקס צי פון שעפס 
האָט געהערט צום גנב), אָדער אז ער האָט געשאָכטן און ער (דער אָקס צי דער 
שעפס) איז געוואָרן אין זיין האנט א נבלה (אזוי אז די שחיטה איז ניט קיין שוחיטה), 
אָדער ער האָט אים אויפגעשטאָכן אָדער איפגעריסן (די טיילן אין האלדז פון 
דער בהמה, דעם ושט אָדער דעם קנה, אזי אז עס איז ניט געווען קיין שחיטה אינ- 
גאנצן), דארף ער צאָלן כפל, אָבער ער צאָלט ניט ארבעה וחמשה. אין די ערשטע 
פאלן איז ער פּטור ווייל א טייל פון אָקס האָט ער זיך איבערגעלאָזט, אָדער דער טייל 
אִיז געווען זיינער. און אין די לעצטע פאלן איז ער פּטור ווייל עס הייסט ניט גע- 
שאָכטן. די גמרא זאָגט אז מיט , איין הונדערטסטליי מיינט מען אזא טייל פון אָקס 
װאָס כדי עס צו עסן דארף מען דעם אָקס שעכטן; אָבער אויב למשל ער האָט זיך 
איבערגעלאָזט די האָר אָדער די הערנער, הייסט עס יאָ פארקויפט, און ער דארף יאָ 
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מְשֵׁפ שְׁלוּמי אַרבְּעֵה ַחֲמִשָּה, 
נָנֵב בְּרְשׁוּת הַבְּעלִים וְטֶבַח וּמָכֵר 
חוּץְמִרְשׁוּתָם, אוֹ שִׁגְגב חוּץ מַרְשׁוּתֶם 
וְטָכַח וּמָכֵר בִּרשׁוּתֵם. אוֹ שִׁגְנֵב 
ְשֶׂבַח וּמְכֵר חוּץ מִרְשׁוּתֶם מְשַׁלֵּם 
תִּשְׁלוּמי אַרְבּעָה וַחֲמִשָׁה. אֲבַל גב 





מא 


וטֶבַח וּמָכֵר בִּרְשׁוּתָם, פָּטוּר: ‏ הָיָה 
מוֹשְׁכוֹ וְיֹצֵא וּמַת בִּרְשׁוּת הַבְּעָלִים, 
פָּטוּר. הִנְבִּיהוֹ אוֹ שָׁהוֹצִיאוֹ מָרְשׁוּת 
הַבְּעֲלִים וּמַת. חַיָב. נָתָנוֹ לִכְכוֹרוֹת 
בּנוֹ. אוֹ לְבַעל חוֹבוֹ. לְשׁוֹמֵר חִנָם, 
יּלשׁוֹאֵל,. לְנוֹשֵׂא שְׂכָר, ּלְשׂוֹכֵר 
ְהָיֶה מוֹשְׁכוֹ וּמַת בִּרְשׁוּת הַבְּעָלִים, 


צאָלן די ארבעה וחמשה. וועגן ;נבלה'', ,נחירה'", ,, עיקור'' זע אין דער הקדמה 
צו מסכתא חולין,. גנב ברששות, אויב איינער האָט געגנבעט (אן אָקס אָדער א עועפס) 
פון רשות פון בעל הבית (ער האָט אים ארויסגענומען פון אן אָרט װאָס געהערט 
צום בעל הבית פון אָקס צי פון שעפס) און ער האָט אים געשאָכטן אָדער פארקויפט 
אויסער דעס רשות פון בעל הבית (אין אן אָרט װאָס געהערט ניט צום בעל הבית), 
אָדער ער האָט געגנבעט אויסער דעם רשות פון בעל הבית (למשל, אין גאס), און ער 
האָט געשאָכטן אָדער פארקויפט אין רשות (למשל, אין הױיף) פון בעל הבית, אָדער 
ער האָט געגנבעט און געשאַכטן אָדער פארקויפט אויסער דעם רשות פון בעל הבית 
(ער האָט אלץ געטאָן אין גאס) דארף ער באצאָלן ארבעה וחמשה; אָבער אױב ער 
האָט געגנבעט און געשאָכטן אָדער פארקויפט אין רשות פון בעל הבית (אין זיין הויף), 
איז ער פטור. מחמת דער אָקס צי דער שעפּס איז נאָך אלץ געבליבן אין רשות פון 
בעל הבית. תוספות זאָגט, אז דאָס איז נור אויב דער גנב האָט דעם אקס צי דעם 
שעפּס ניט אויפגעהויבן; אָבער אויב ער האָט אים אויפגעהויבן אפילו אין הויף 
פון בעל הבית, דארף ער יאָ באצאָלן, 

! היה, אױב ער (דער גנב) האָט געהאלטן אין ארויסשלעפן זי (די בהמה) 
פון בעל הבית'ס רשות, (פון הויף ארויס) און זי אין געפגרט אין בעל הבית רשסות 
(אין הויף) איז ער (דער גנב) פּטור. דער ברטנורא זאָגט (און אזוי זאָגט אויך דער 
רמבם) אז ער איז פּטור פון באצאָלן כפל, הגביהו, אוב ער (דער גנב) האָט אויפגע- 
הױבן זי (די בהמה אין הױף פון בעל הבית), אָדער ער האָט זי ארויסגעפירט פון 
רשות פון בעל הבית (אין דרויסן ארויס) און זי איז געפּגרט, איז ער חייב, ווייל מיטן 
אויפהייבן די בהמה אפילו אין בעל הבית'ס הויף, אָדער מיטן ארויספירן זי (אפילו 
ניט אויפהייבנדיק זי) ארויס פון בעל הבית'ס הויף, האָט דער גנב גענומען (קונה גע" 
ווען אלס גנבה) די בהמה. נתנו, אױב ער (דער גנב) האָט געגעבן זי (די בהמה) צו 
(א כהן) פאר דעם פּדיון הבן פון זיין זון (לבכורות בנו, א פאָטער דארף געבן צו א 
כהן פינף סלעים אָדער א זאך װאָס איזן ווערט פינף סלעים, פאר אויסלייזן זיין זון 
א בכור), אָדער צו זיין געלט-באָרגער (צו א מענטש וועמען ער איז שולדיק געלט, 
צו באצאָלן דערמיט דעס חוב), אָדער ער האָט זי געגעבן צו א היטער בחינם (ער 
נעמט ניט קיין געלט פאר דעם היטן, אָדער צו א באָרגער (ער באָרגט די בהמה צו א 
מענטש), אָדער צו א היטער פאר געלט (פאר באצאָלונג). אָדער צו איינעם וועלכער 
דינגט (די בהמה צו ארבייטען און צאָלט דערפאר) און ער (איינער פון די דאָזיקע, 
דער כהן, צי דער געלט-באָרגעו, צי די היטערס, צי דער בהמה-באָרגער צי דער 
בהמה-דינגער) האָט געהאלטן אין ארויסשלעפּן זי (די בהמה פון בעל הבית'ס רשות) 
און זי איז געפּגרט אין בעל הבית'ס רשות, איז ער (דער גנב) פּטור. מען מיינט דאָ 
אז דער גנב האָט צו זיי געזאָגט, אז די בהמה איז זיינע, און ער האָט זיי געהייסן זי 
נעמען. אָבער ווייל זיי האָבן די בהמה ניט אויפגעהויבן און ניט ארויסגענומען זי 
פון הויף, הייסט עס נאָכניט װי געגנבעט, און עס הייסט, אז די בהמה איז געפּגרט 
נאָך אין רשות פון בעל הבית. הגביהו, אוב (איינער פון די דאָזיקע מענטש) האָט 
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פָּטוּר. הִנְבִּיהוֹ אוֹ שָׁהוֹצִיאוֹ מָרְשׁוּת 
הַבְּעָלִים וּמַת. חַיִב: ז אִין מְנדְלין 
בְּהֵמָה דִקָּה בְּאָרֶץ יִשְׂרָאֵל. אֲבֶל 
מְנַדְּלִין בְּסּרְא וּבִִּרְבָּרוֹת שִׁבְּאָרֶץ 
יִשְׂרָאֵל, ‏ אִין מִנדּלִין תִּרְנְנולין 
בִּירוּשָׁלַיִם. מִפְּנִי הִקָּרָשִׁים. וְלֹא 





מב 
כֹהֲנִים בְּאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל מִפְּנִי הַטּהֲרוֹתי 
אֵין מְִדְּלִין חֲזִירִים בְּכֶל מָקוֹם. לא 
נדֵּל אֶדֶם אֶת הַכֶּלֶב אלא אִם כֵּן 
הָיָה קָשׁוּר בְּשַׁלְשָׁלֶת. אִין פּרְסִין 
ִשְׁבִּים לִיוֹנִים,. אִלָּא אִם כֵּן הָיָה 
רְחוֹק מִן הַיּשׁוּב שְׁלֹשִׁים רִיס ; 


אויפגעהויבן זי (די בהמה אפילו אין הױף פון בעל הבית) אָדער ער האָט זי ארוים- 
גענומען פון רשות פון בעל הבית און זי איז געפגרט, איז ער (דער גנב) חײב (צו 
באצאָלן). ווייל עס הייסט, אז די בהמה איז געפּגרט שוין נאָכדעם וי די גנבה איז 
פאָרגעקומען. | 

. אין מגדלין, מען מען טאָרניט האָדעווען קליין-פי (בהמה דקה) אין ארץ 
ישראל. מיט .בהמה דקה'' קליין-פי, מיינט מען שעפּסן, ציגן. צוליב דעם װאָס זי 
רייסן זיך אריין אין פרעמדע פעלדער און מאכן קאליע געוויקסן, און די חכמים האָב 
זיך געזאָרגט פאר ישוב ארץ ישראל, אז ארץ ישואל זאָל זיין באזעצט, האָבן זי 
גוזר געווען אז מען זאָל אין ארץ ישראל ניט האָדעװען קיין קליין-פי. אבל, אָבער מען 
מעג האָדעווען אין סוריא און אין די מדבריות פון ארץ ישראל. סוריא איז דאָס שכנות- 
לאנד אין צפון פון ארץ ישראל, װאָס הייסט אויך היינט סיריע, און נור אין טייל זאכן 
האָט עס די דינים פון ארץ ישראל, ווייל דוד המלך האָט עס געהאט איינגענומען (זע 
מסכתא שביעית פּרק וי משנה א' און ב'). זאָגט די משנה אז דאָרט מעג מען יאָ האָי 
דעווען. און אויב זיי מאכן שאדן װעט זייער בעל הבית באצאָלן. אױך זאָגט די 
משנה, אז מען מעג האָדעווען אין די ניט:באזעצטע ערטער, אין די מדבריות אפילו 
אין ארץ ישראל,. אין מגדלין תרנגולים, מען טאָרניט האָדעוען קיין הענער (און הי" 
נער) אן ירושלים צוליב די קרבנות. ווייל אין ירושלים עסט מען קרבנות-פלייש 
ושלמים), און הינער פּיקן אויס שטיקלעך עסנווארג אין די מיסטן און עס איז 
מורא צו האָבן אז זי קאָנען געפינען שטיקלעך פון טויטע שרצים און דערנאָך מיט זי 
אָנרירן און מטמא זיין די קרבנות-פלייש. ולא, און אויך (טאָר) ניט (האָדעווען הי" 
נער) כהנים אין (גאנץ) ארץ ישראל צוליב די ריינקייטן. וייל כהנים עסן אומעטום 
אין ארץ ישראל די הײיליקע תרומה, און דאָס מוז זיין מיט טהרה (זע אין דער 
הקדמה צו מסכתא תרומות). אין מגדלין חזרים, מען טאָרניט (א ייד טאָרניט) האָדע" 
ווען חזרים אין קיין שום אָרט (אפילו אויסער ארץ ישראל). די גמרא זאָגט, אז דאָס 
האָט מען גוזר געווען אין דער צייט ווען די חשמונאים-מלכים (הורקנוס און זיין 
ברודער אריסטובלוס) האָבן געקעמפט איינער קייגן צווייטן, און איינעמס זעלנער 
האָבן באלאגערט ירושלים און פלעגן ארויפשיקן דורך דער שטאָט-מױער יעדן טאָג" 
שעפסלעך כדי מען זאָל קאָנען אין בית המקדש מקריב זיין דעם קרבן תמיד. אָבער 
איינמאָל האָבן זיי ארויפגעשיקט א חזיר, און ארץ ישראל איז אויפגעציטערט גע" 
װאָרן. דאמאָלס האָט מען געזאָגט .ארור מגדל חזרים'', , פארשאָלטן זאָל זיין ווער 
עס האַדעװעט חזרים". לא יגדל, א מענטש טאָר ניט האָדעווען (ניט האלטן בי זיך) 
דעם הונט, סיידן ער איז צוגעבינדן אויף א קייט, די גמרא זאָגט, אז דער טעם איזי 
ווייל ער בייסט און בילט און מעוברת'דיקע פרויען דערשרעקן זיך פאר אים און זי 
זענעז טיילמאָל מפּיל צולים דעם. אין דער ברייתא איז פאראן ,כלב רע", אז מען 
טאָרניט האלטן א .שלעכטן הונטי'. דער תוספות יום טוב טייטשט, אז דאָס מיינט 
אויך די משנה מיט .הכלב"י, ,.דעט הונטיי, און דאָס מיינט דעם שלעכטן הונט. 
אין פורסין, מען טאָרניט אויסשפרייטן נעצן (צו פאנג) טױב סיידן מען איז וױיט 
פון ישוב (פון מענשליכע וואוינונגן) דרייסיק ריס. א ריס איז לערך 266 איילן, און 
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א הַחוֹבֵל בַּחֲכְרוֹ חַיָּב עֲלָיו 
מִשׁוּם חֲמִשָׁה דְבָרִים, בְּנזֶק. בְּצַעַיי 
בִּרפוּי, בְּשָׁכֶת. וּבְבוֹשֶת, בְּנָזק כִּיצַר" 
סִמָּא אֶת עֵינוֹ. קטע אֶת יָדוֹ, שִׁבַּר 
אֶת רַגְלוֹ, רוֹאִין אוֹתוֹ כְאֵלוּ הוּא 
עכֶד נִמְכַּר בַּשׁוּק. וְשָׁמִין כַּמֶּה הָיָה 


בַשְׁמוּד, אוֹ בִמַּסְמָר, וַאֲפִילוּ על 
צִפּוֹרְנוּ, מָקוֹם שֶׁאֵינוֹ עוֹשֶׂה חַבּוּרָה 
אוֹמְדִין כַּמֶּה אָדֶם כַּיֹצֵא בָזֶה רוֹצָה 
לְטוֹל לִהְיוֹת מִצְטֶער כַּדְּ. רפּױי 
הִכָּהוּ, חיב לְרַפְּאוֹתוֹ. עֲלוּ בו צִמְהִים 
אִם מַחֲמַת הַמַּכָּה, חַיִב. שֶׁלֹּא מַחֲמַת 





ימָה וְכָמָּה הוא יָפָה, צער, כְּוֵאוֹן הַמַּכָּה, פָּטוּר. חָיֵתָה וְנִסְתָּרָהי הָיָתָה 
0 ריס איז לערך אכט טויזנט איילן (זע מסכתא יומא פּרק וי משנה ד', און טייל זע" 
נען גורס ,,רים'' און אויך , רוס'). דער טעם איז כדי די נעצן זאָלן ניט פאנגן 
טויבן פון ישוב, װאָס מענטשן האָדעווען ביי זיך אין טויבןישלאָגן. ,,נישבים'י, טייל 
גירסאות ,,נישובין"י, אין לשון יחיד ,;נישוב'', מיינט נעצן, א נעץ. אויך אין ארא- 
ביש איז ,,נשאבי', פאנגן, א נעץ. 

פרק ח. 

א. החובל, אז איינער פארוואונדעט (גיט א קלאפ און מאכט א וואונד) אן אנדערן 
איז ער מחויב (אים צו באצאָל) פאר פינף זאכן פאר דעם שאדן (נזק), פאר ליידן 
(צער), פאר היילן (ריפוי), און פאר זיצן אָן ארבייט (ששבת, פאר ניט קאָנען טאָן קיין 
ארבייט דורך דער צייט פון דער קראנקהייט), און פאר פארשעמען (בושת). די משנה 
וװועט באלד דערקלערן װי אזוי מען צאָלט פאר די אלע זאכן. בנזק, וי אזוי צאָלט 
מען פאר שאדן (נזק)? וי אזוי שאצט מען אָפּ צו וויסן וויפיל דער שאדן באטרעפט? 
סימא, אוב ער האָט בלינד געמאכט זיין (דעם אנדערנס) אױג, אָדער ער האָט אים 
אָפּגעהאקט זיין האנט, אָדער ער האָט איס צעבראָכן זיין פוס, זעט מען אים (מען 
באטראכט דעם געליטענעם) װי ער װאָלט געווען א קנעכט, וועלכן מען פארקויפט 
אויפן מארק, און מען שאצט אָפּ וויפיל ער איז ווערט געװאָרן (איידער מען האָט אים 
בלינד געמאכט אָדער אָפּגעהאקט די האנד אָדער צעבראַכן דעם פוס) און וויפיל ער 
איז ווערט (איצט). און דעם אונטערשיד דארף מען אים באצאָלן אלס ,,נזקי', שאדן. 
צער, (ווי אזוי שאצט מען אָפּ צו באצאָלן פאר) ליידן? אוב ער האָט אים אָפּגעבריט 
מיטאָנגעגליטן) שפּיז אָדער מיט א טשװאָק, און אפילו אויף זיין נאָגל, אויף אן אָרט, 
וואו עס ווערט ניט קיין בייל (חבורה), שאַצט מען אָפּ וויפיל (געלט) װאָלט א מענטש 
א שטייגער וי דער דאָזיקער (געליטענער) געװאָלט נעמען אז ער זֹאָל האָבן די דאָ- 
זיקע ליידן. מיט ,א שטייגער אזוי וי ער'י מיינט מען אז וייל עס זענען פאראן 
מענטשן מיט א שטארקערן כאראקטער װאָס אָפּבריען זיך קאָנען זיי לייכטער פאר- 
טראָגן און זיי װאָלטן גענומען װינציקער, דאריבער שאצט מען אָפּ לויט דעם כא- 
ראקטער פון געליטענעם. ריפוי, היילן? אויב ער האָט אים געגעבן א קלאפ, דארף ער 
איס אויסהיילן, (צאָלן אלע קאָסטן פון אויסהיילן). עלו בו, אוב עס זענען אין א 
(אוױף דעם קערפער פון געליטענעם) ארויסגעקומען שפֿראָצלעך (צמחים, בלאָטער- 
לעך), איז אויב דאָס איז געשען צוליב דעם קלאפ אין ער (דער שולעגער) מחיב (צו 
באצאָלן אויך פאר אויסהיילן די בלאָטערלעך), און אב ניט צוליב דעם קלאפ, איז 
ער פּטור (פון באצאָלן פאר היילן די בלאָטערלעך), אוב זי (די וואונד) האָט זיך גע- 
היילט (חייתה) און דערנאָך איז זי געװואָרן צוריק קראנק (ונסתרה, זי איז צעשטערט 
געװאָרן), זי האָט זיך געהיילט און זי איז צוריק געװאָרן (אזוי ‏ עטליכע מאָל) 
דארף ער (דער שלעגער) אים היילן,. ער דארף אים באצאָלן כסדר, ווייל די וואונד 
איז נאָכניט געווען אינגאנצן אויסגעהיילט. חייתה כל צרכה, אוב זי איז געהאט אויס- 
געהיילט געװואָרן אינגאנצן, (און דערנאָך איז זי צוריק קראנק געװאָרן), דארף ער ניט 
מער היילן. ווייל מען נעמט אָן, אז די איצט קראנק-געװאָרענע וואוגד האָט ניט קיין 
שייכות מיט דעם פריערדיקן קלאפּ. שבת, (וויפיל באצאָלט מען פאר) מזן זיצן אָן 


8 בבא קמא פרק ח מד 


וְִסְהָּרֶה. חַיִב לְרַפְּאוֹתוֹ. חָיָתָה כֶּל 
צְרְכָהּ, אֵינוֹ חַיַב לְרַפָּאוֹתוֹ. שָׁבֶת, 
רוֹאִין אוֹתוֹ כָּאֵלּוּ הוא שׁוֹמַר קשואין, 
שֶׁכְבֶר נָתַן לו דְּמֵי יָדוֹ.וּרְמֵי רַנְלו, 
בּשֶׁת. הַכֹּל לְפִי הַמְּבַיֵּשׁ וְהַמִּתְבַּישׁ 
הַמְַּיֵּשׁ אֶת הָעֲרוֹם, הַמְּבַיּשׁ אֶת 


ַיִשֵׁן שֶׁבִּישׁ פָּטוּר, נָפַל מִן הַנָּג 


וְהִזִּיק וּבִיּשׁ. חַיִב על הַנָּק. וּפְּטוּר 


עַל הַבֹּשֶׁת. שֶׁנָּאֲמֵר. וְשִׁלְחָה יָדָה 
וְהֶחֲזִיקָה בִּמְבְשָׁיו. אֵינוֹ חַיִב על 
ִבֹּשֶׁת עֶר שֶׁיָהֵא מִתְכּוין: ב זֶה 
חוֹמֶר בַּאָדֶם מִכַּשׁוֹר. שְׁהָאָרָם 





הַפּוּמָא, וְהַמְּבַיֵּשׁ אֶת הַישְׁן. חַיָב. | מְשַׁלֵּם נָזק, צַעַר. רִפּוּ, שָׁבֵת, וּבֹשֶׁת, 
ארבעט? מען באטראכט אים (דעם געליטענעם) וי ער װאָלט געווען א היטער פון א 
פעלד מיט גרינסן (קישואין, קירביסן, א סאָרט ארבחזן, ווארום ער האָט דאָך אים 
שון באצאָלט דאָס געלט פאר זיין האנט און דאָס געלט פאר זיין פוס. פריער האָט 
דאָך די משנה שוין געזאָגט, אז מען באצאָלט אים פאר נזק, פאר דעם שאדן פון 
האנט אָדער פון פוס. ממילא נעמט מען אים איצט, וי ער איז א מענטש אָן א האנט 
צי אָן א פוס אָבער ער קאָן זיצן און אָפּהיטן א פעלד מיט גרינסן אויב ער איז גע- 
זונט. דאריבער דארף ער אים באצאָלן פאר דער צייט װאָס ער איז קראנק און קאָן 
ניט גיין אפילו היטן דאָס גרינס-פעלד. בושת, (וויפיל דארף ער באצאָלן פאר) פאר- 
שעמען אים? אלץ ווערט אָפּגעשאצט) לױט דעם פארשעמער (דעם שלעגער) און 
לוט דעס פארשעמטן (דעם געליטענעם). מחמת אויב דער שלעגער איז א פּראָסטער 
מענטש איז די חרפּה גרעסער; טייל זאָגן אז פארקערט, אז ווען דער שלעגער איז אן 
אדם חשוב, איז די חרפַּה גרעסער (זע כתובות פּרק ג' משנה ז'). אויך אויב דער 
געליטענער איז אן אדם חשוב איז די חרפּה גרעסער. המבייש, אז איינער פארשעמט 
א נאַקעטן, אָדער ער פארטעמט א בלינדן, אָדער ער פארשעמט א מענטש ווען ער 
שלאָפט, איז ער חייב. ער דארף באצאָלן פאר בושת, פאר פארשעמונג. ויש, און 
אױב א מענטש וען ער שלאָפּט האָט פארשעמט (אן אנדערן, ער האָט אים געטאָן 
אזא זאך װאָס איז פאר אים א חרפּה) איז ער פּטור. ער דארף ניט באצאָלן פאר בושת, 
פאר פארשעמונג, ווייל פארשעמען הייסט נור ווען יענער איז מכוון צו פארשעמען. 
נפל, אויב איינער איז (ניט ווילנדיק) אראָפּ געפאלן פון א דאך (און איז ארויפגעפאלן 
אױף אן אנדער) און האָט אים צעקלאפט (און דאדורך) אים פארשעמט, דארף ער 
באצאָלן פאר דעם שאדן אָבֶער איז פטור (פון צאָל) פאר דער פארשעמונג, ווארום 
עס ווערט געזאָגט (דברים כי'יה) ,,ושלחה ידה והחזיקה במבושיו (און זי האָט אויסגע- 
שטרעקט איר האנט און האָט אָנגעכאפּט אין זיינע פארשעמונגס-טײילן', דערפון 
לערנט מען, אז ער אין ניט מחױב (צו באצאָל) פאר פארשעמען סיידן ער איז 
מכוון (ער האָט עס געטאָן ווילנדיק). מען לערנט עס אָפּ פון די ווערטער ושלחה", 
,און זי האָט אויסגעשטרעקטיי און ,והחזיקה'', ,,און זי האָט אָנגענומען', דאָס 
הייסט, אז זי האָט עס געװאָלט טאָן 

ב. זה חומר, אין די דאָזיקע (זאכן, װאָס די משנה װועט באלד זאָג), איז האר- 
בער ביי א מענטש ווען א מענטש טוט דעם שאד) װי בי אן אָקס (ווען אן אָקס 
טוט דעם שאדן: ווארום א מענטש װוען ער פארוואונדעט איינעם) דארף ער באצאָלן 
פאר שאדן, ליידן, אויסהיילן, זיצן אָן ארבייט, און פארשעמונג (נזק, צער, ריפוי, . 
שבת און בושת), און (אויב ער האָט געטאָן א קלאפ א מעוברתידיקע פרוי און זי האָט 
געמפּילט) דארף ער באצאָלן דאָס געלט פאר די (געמפילטע) קינדער; אָבער אן אָקס 
(אױב ער פארוואונדעט א מענטש) באצאָלט װיין בעל הבית) נאָר פאר דעם 
שאדן (נזק), און אוב (דער אָקס האָט געטאָן א קלאפּ א מעוברת'ידיקע פרוי און זי 
האָט געמפּילט) דארף ער זיין בעל הבית) ניט באצאָלן דאָס געלט פאר די קינדער 
(דמזי ולדות). וועגן ,דמי ולדותי' (געלט פאר די געמפּילטע קינדער) זע פריער פּרק 


55 בבא קמא 


וּמְשַׁלֶם דְּמֵי וְלָדוֹת, וְשׁוֹר אֵינו 
מְשַׁלאֶלָא נֶָקוּפָּטוּר מִדְּמִי וְלָדוֹת! 
{ הַמַּכֶּה אֶת אָבָיו וְאֶת אִמּוֹ וְלֹא 
עֲשָׂה בֶהֶם הַבּוּרָה, וְחוֹבֶל בַּחֲכָר 
בִיוֹם הַכִּפּוֹרִים, חַיַּב בְּכֶלֶּן. הַחוֹבֵל 
ְּעֲנֶד עִבְרי. חַיָב בְּכִלֶן חיץ מִן 
הִשָּׁבָת, בִּזְמְן שָׁהוּא שֶׁלּוֹ. הַחוֹבֵל 
בְּעֵבְד כְּנַעֲנִי שָׁל אַחָרים. חַיב בְּכִלן 





פרק ח מה 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֶר, אִין לַעֲבָדִים בֹּשֶׁת: 
ך חֵרשׁ שׁוֹטָה וְקטְן פְּנִיעָתֶן רָעָה, 
הַחוֹכֵל בֶּהֶן חַיַב וְהֵם שֶׁחָכְלו 
בָאֲחֵרִים פְּטוּרֵין. הָעָכָד וְהָאִשָׁה 
פּגיעְתְן רְעָה. הַחוֹבֵל בָּהֶן חַיּב. וְהֵם 
שֶׁחָבְלוּ בָאֲחֵרִים פְּטוּרִין. אֵבֶל 
מְשְַׁמִיְלְאֵחַר ָמֶן נִתגְרשֶׁה הָאִשָׁה 
נִשְׁתִּחֲרַר הָעֲבֶר, הַיָבִין לְשַׁלֶּם: 


ה' משנה ד'. אז אן אָקס דארף צאָלן נאָר פאר שאדן און ניט פאר די אנדערע פיר 
זאכן װערט אָפּגעלערנט פון (ויקרא כ"ד) ,איש בעמיתו'' (א מענטש אין זיין 
פריינט) און ניט ,,שור בעמיתו!י. און אז ער דארף ניט צאָלן פאר ,,דמי ולדות'י ווערט 
אָפּגעלערנט פון (שמות כ"א) ,כי ינצו אנשיםי' (ווען מענטשן װעלן זיך קריגן) אז 
,,;אנשים ולא שורים'', נאָר מענטשן אָבער ניט אקסן, 

ג המכה, אז איינער גיט א קלאפ זיין פאָטער אָדער זיין מוטער און ער האָט 
זי ניט געמאכט קיין בייל, אָדער איינער האָט פארוואונדעט (סתם א מענטש) אים 
יום כפור, איז ער חייב צו באצאָלן פאר זי אלע. פאר שאדן און צער און הילונג 
און זיצן אָן ‏ ארבייט און פארשעמונג; מחמת נאָר ווען מען מאכט א בייל א פאָטער 
אָדער א מוטער קומט טוױיט-שטראָף (און ווען איינער טוט א עבירה פון טויט-שטראָף 
קאָן מען אים ניט פּסקענען צו באצאָלן געלט), און ווייל פאר פארוואונדן אים יום 
| כיפּור קומט ניט טױט-שטראָף נאָר כרת, דאריבער דארף ער באצאָלן (זע ועגן 
דעם דין פריער פּרק ג' משנה י). החובל, אז איינער פארוואונדעט א יידישן קנעכט, 
דארף ער באצאָקן פאר אלע (זאכן, פאר שאדן, צער, היילן און פארשעמונג), א חוץ 
פאר זיצן אָן ארבייט (שבת) אב ער (דער יידישער קנעכט) איז זיינער (דעם שלע- 
גערס). מחמת ער האָט דאָך אים ניט היזק געמאכט דעם ארבייטס"פארדינסט, ווא" 
רים ער איז דאָך זיין קנעכט. החובל בעבד כנעני, אז איינער פארוואונדעט אן או- 
דערנס עבד כנעני (א שקלאף וועלכער איז געווען פריער א גוי, און ער האָט אין טייל 
זאכן דעם דין פון א ייד) דארף ער באצאָלן פאר די אלע (דערמאָנטע פינף זאכן; ר' 
יהודה זאָגט, אז שקלאפן קומט ניט (צו באצאָלן פאר) פארשעמען זיי. ר' יהודה לערנט 
כי"ה) ,כי ינצו אנשים יחדיו איש ואחיו!' (וואו עס ווערט געלערנט צו באצאָלן פאר 
פארשעמען), און א שקלאף האָט ניט קיין ברודערשאפט (אחיו, אחוה), 

ד. חרש, א טויב-שטומער און משוגענער און א יינג קינד (קטן) אין דער צוזא- 
מענשטױס מיט זיי (פגיעתן) א שלעכטע, (וױיל) אוב איינער האָט זיי פארוואונדעט, 
איז ער חייב (צו באצאָל), אָבער אוב זיי האָבן פארוואונדעט אנדערע מענטשן זע- 
נען זיי פטור (פון באצאָלן). ווייל זי זיינען ניט פאראנטװאָרטליך, זיי זענען ניט קיין 
בני עונשין, מען קאָן זי ניט באשטראָפן. העבד, א שקלאף און א (פארהייראטעטע) 
פרוי איז דער צוזאמענשטױס מיט זײי א שלעכטער ;װױיל) אױב איינער האָט זי 
פארוואונדעט איז ער חייב (צו באצאָלן), און אויב זיי האָבן פארוואונדעט אנדערע זענען 
זי פטור (צו באצאָלן). ווייל אלץ װאָס א שקלאף האָט געהערט צו זיין בעל הבית און 
אלץ װאָס א פרוי האָס געהערט צו איר מאן, און זיי האָבן ניט מיט װאָס צו באצאָלן, 
אבל, אָבער זי דארפן באצאָלן נאָך א צייט, (דהיינ), אויב די פרוי איז געװאָרן גע- 
גט און דער שקלאף איז געװאָרן באפרייט, דארפן זיי באצאָלן. מחמת איצט קאָנען זי 
דאָך האָבן פארמעגנס, און זיי דארפן דאריבער באצאָלן פאר דעם שאדן, װאָס זי 


האָבן געטאָן ווען די פרוי איז געווען פארהייראט און דער שקלאף איז געווען א 
שקלאף, 


26 בבא קמא פרק ח מו 


דן הַמַּכָּה אָבִיו וְאִפּוֹ וְעֶשֶׂה בָהִן 
הַבּוּרֶה. וְהַחוֹבֵל בַּחֲכְרוֹ בְשַׁבָּה 
פָּשוּר מִכּלֶן. מִפְּנִי שְׁהוּא גְרוֹ בְּנַסְשֹׁ 


ְהַחוֹבֵל בְּעבֶד כְּנַעֲנִי שְׁלּוֹ פָּטוּר 


מִכְּלֵן ן הַתּוֹקַע לַחֲכֵרוֹ נוֹתֵן לו 
סָלע. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר מִשׁוּם רַבֵּ 
יוֹסִי הַגְּלִילי. מָנָה. סְטָרוֹ. נותן לו 
מָאתַיִם זּז, לְאַחַר יָדוֹ, נוֹתֵן לו 
אַרְבַּע מְאוֹת זוז. צְרֵם בַּאָוְנוֹ. תֶּלֵשׁ 





בַּשְׂעֲרוֹ, רָקק וְהִנִּיעַ בּוֹ רוֹקוֹ, הַעָבִיר 
טַלְּתוֹ מִמּנו פֵּרַע ראש הָאֶשָׁה 
בַּשׁוּק. נוֹתֵן אַרְבַּע מאוֹת זּז, זֶה 


הַכָּלֶל הַכּל לָפִי כְכוֹדוֹ, אָמַר רַבִּ 


עַקִיבָא אֶפָּלּוּ עַנַיִם שִׁבְיִשְׂרָאֵל רוֹאִין 
אוֹתֶם כְּאֵלּוּ הֵם בְּנִי חוֹרִין שִיָרְרו 
מִנִכְמֵיהֶם, שָׁהֵם בְּני אַבְרָהֶם יִצֶחָק 
וַיַעקבֿ, וּמַעֲשָׂה בְּאֶחָד שֶׁפָּרֶע ראש 
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הָאִשָׂה בּשּׁקיוּבֶאת לִפְנִ ַבִּיעֲקֵיבָא 


ה. המכה, אז איינער גיט א קלאפ זיין פאָטער אָדער זיין מוטער און ער האָט 
זיי געמאכט א בייל, אָדער אז איינער פארוואונדעט אן אנדערן (מענטש) אים שובת, איז 
ער פטור (פון באצאָלן) די אלע (זאכן, פאר שאדן, צער, היילן, זיצן אָן ארבעט און פאר- 
שעמונג), וייל ער ווערט געמשפט ועגן זיין לעבן. מחמת פאר שלאָגן און מאכן א 
בייל עלטערן קומט טוױיט-שטראָף, און פארוואונדן א מענטש אים שבת (און ער 
שטילט זיך דערמיט דעם כעס קייגן דעם מענטש, און דאריבער הייסט ער א מתקן, ער 
פארריכט עפּיס, ער שטילט זיין כעס) קומט טוױיט-שטראָף. און מען קאָן דאריבער 
גיט באשטראָפן מיט געלט. זע פריער משנה ג'. והחובל בעבד כנעני, און אז איינער 
פארוואונדעט זיין אייגענעם עבד כנעני (שקלאף) איז ער פטור פון אלע זאכן. מחמת 
אלע געלטער, װאָס דער שקלאף באקומט, געהערן סיי װי צום בעל הבית זיינעם. 


ונ התוקע, אז אײנער גיט דעם אנדערן א קלאפ מיט זיין פויטט (התוקע) דארף 

ער אים באצאָלן א סלע. מיט א סלע מיינט מען דאָ .סלע מדינה", א האלבן גילדן 
דער רמבם זאָגט, אז די אלע באצאָלונגן װאָס ווערן אויסגערעכנט דאָ אין משנה ו' 
זענען קליינע, און ווייל קיין גרויסער שאדן איז ניט פאראן, און עס איז מער די 
חרפּה און עטװאָס צער און אביסל היילונג וכדומה, האָבן די חכמים פעסטגעשטעלט 
א באשטימטע סומע געלט. ר' יהודה זאָגט אין נאָמען פון ר' יוסי הגלילי, אז (ער 
דארף באצאָלן) הונדערט גילדן (מנה). תוספות זאָגט, אז דאָ איז ניט קיין מחלוקה, 
נאָר אז דער ערשטער תנא האָט געלערנט וועגן אן ארימאן, און ר' יהודה לערנט 
וועגן א נגיד. סטרו, אויב איינער האָט געגעבן (דעם אנדערן) א פּאַטש (אױף דער 
באק), דארף ער אים געבן צוֹױי הונדערט גילדן (אױב ער האָט אים געגעבן דעם 
פּאטש) מיט דער איבערגעדרייטער זייט פון דער האנט (לאחר ידו) דארף ער אים 
געבן פיר הונדערט גילדןן. ווייל די חרפּה איז דאדורך גרעסער. צרם, אב ער האָט 
א צי (אָדער א ריס) געגעבן ביי זיין אויער, אָדער ער האָט אים געריסן ביי זיינע האָר, 
אָדער ער האָט א עפיי געטאָן און דאָס ששפייעכץ איז צוגעקומען צו אים (צום אן- 
דערנס קערפּער), אָדער ער האָט אָראָפּגעריסן פון אים זיין קלייד (טלית), אָדער ער 
האָט אָפּגעדעקט דעם קאָפֿ פון א פרי אין גאס, דארף ער באצאָלן 400 גילדן 
דאָס איז דער כלל (זה הכלל) די דיניס וואָס מען האָט געזאָגט זענען לט זיין כבוד. 
די משנה ווערט געטייטשט אז דאָס איז נור אויב דער געליטענער איז געווען אן אנ- 
געזעענער מענטש; אָבער אויב ער איז געווען א ניט-אָנגעזעענער מענטש, פּסקנט 
מען אים צו וייניקער. אָמר, האָט ר' עקיבא געזאָגט, אז אפילו די אָרימע לייט צוויששן 
ייזן באטראכט מען זיי וי זיי זענען פרייע מענטשן (בני חורין, אדל-לייט) וועלכע 
האָבן פארלוירן זייערע פארמענגנס, וייל זיי זיינען די קינדער פון אברהם, יצחק 
און יעקב. ר' עקיבא האלט, אז מען מאכט ניט קיין אונטערשיד, און יעדער איינער 
באקומט באצאָלט דיזעלביקע סומע געלט װאָס די משנה האָט פריער געזאָגט. 
ומעשה, און עס אין געווען א מעשה מיט איינעם, וועלכער האָט אָפּגעדעקט דעם 
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וְִיּבוֹ לִתֵּן לָהּ אַרְבַּע מֵאוֹת זּז. 
אָמַר לוֹ רַבִּי. תֵּן לי זִמָן. וְנָתֵן לו 
זְמָן. שְׁמָרָהּ עוֹמֶדֶת על פַּתַח חֲצֵרָהּ 
ְשׁבֵּי אֶת הַפֹּך בְּפָנֶיהָ וּכוֹ כְּאֵיקֶר 
שָׁמֵ גִלֶּתֶה אֶת רֹאשָׁהּ וְהָיָתָה 
מִטַפַּחַת וּמַנַּחַת יָדָהּ על רֹאֹשָׁה. 
הָעָמִיד עֲלֶיהָ עֵדִים וּבָא לִפְּנֵי רִַּ 


אָמַרְתָּ כָּלים. שְׁהַחוֹבֵל בְּעַצְמוֹ אַה 
על פִּי שָׁאֵינוֹ רַשְּׁאִי פָּטוּר, אֲחֵרִים 
שָׁחָבְלוּ בוֹ חַיבִין. הַקּוֹצֵץ נְטִיעוֹתָי 
אַףעַל פִּי שָׁאִינוּרַשְּׁאַ פְּשוּר. אֲחֲרִים 
(שָׁקֵּצְצוּ אֶת נְטִיעוֹתָיוו חַיָּבִים: ן אַף 
עַל פִּי שָׁהוּא נוֹתֵן לו. אִין נִמְחֶל 
לוֹ עַד שִׁיבקֵּשׁ מִמָּנוּ. שְׁנָאֲמַר וַעְתָּה 


הֲשֵׁב אֲשֶׁת וְגו', וּמִנַּין שָׁאֶם לֹא 
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עֲקֵיבֶא. אֶמַר לוֹ רַבִּי. לזו אֲנִי נוֹתֵן | 
מְחֵל לו שָׁהוּא (שָׁלֹּא יְהֵא הַמּוֹחֵל) 


אַרִכַּע מֵאוֹת זיז? אָמַר לו, לא 





קאָפּ פון א פרױי אין גאם, און זי איז געקומען פאר ר' עקיבא, און ער האָט אים 
מחייב געווען (געפּסקנט) צו באצאָלן פיר הונדערט גילדן האָט ער (דער ואָם האָט 
געדארפן באצאָלן) געזאָגט צו אים (צו ר' עקיבא): ,רבי, געב מיר צייט'": האָט ער 
אים געגעבן צייט. האָט (דער מענטש) אָפּגעווארט איר (די פרוי) ביי דער טיר פון 
איר הױיף, און האָט צעבראָכן פאר איר א קריגל אין וועלכן עס איז געווען פאר אן 
איסר (א מטבע, א פיר- און צוואנציקסטל פון א גילדזן) אײיל; האָט זי (די פרוי) 
אָפּגעדעקט איר קאָפּ און האָט איינגעטונקן (איר האנט אין דעם אײ?) און האָט 
ארויפגעלייגט איר האנט (מיט דעם אײל) אױיף איר קאָפּ (צו באשמירן די האָר). 
ער (דער מענטש) האָט (פריער געהאט) אָנגעשטעלט דערויף עדות יי זאָלן דאָס צו- 
זען), און ער איז געקומען פאר ר' עקיבא, און ער האָט צו אים געזאָגט: ,רבי, דער 
דאָזיקער (פרוי) זאָל איך געבן פיר הונדערט גילדףי (סטייטש, זי האָט זיך דאָך 
אליין אָפּגעדעקט דעם קאָפּ צוליב אביסל אייל פאר א איסר)? האָט ער (ר' עקיבא) צו 
אים געזאָגט: ;דו האָסט גאָרניט געזאָגט (דיין טענה איז ניט קיין טענה), וױיל אז 
איינער פארוואונדעט זיך אליין, כאָטש ער טאָר עס ניט טאָן, איז ער פּטור, און אויב 
אנדערע פארוואונדן אים זענען זיי מחויב (צו באצאָלן); און אז איינער האקט אָפּ 
זיינע אייגענע (פרוכטן) ביימער (נטיעותי), כאָטש ער טאָרניט עס טאָן, איז ער 
פטור, אָבער אוב אנדערע האקןאָפּ זיינע (פרוכטן) ביימער זענן זיי מחויב צו בא- 
צאָלן (פאר דעם שאדן). ר' עקיבא האָט אים געזאָגט, אז כאָטש די פרוי האָט אליין 
אָפּגעדעקט אירע האָר כדי צו געניסן פון דעם ביסל אייל, אָבער אויב ער, דער מענטש, 
האָט איר אָפּגעדעקט דעם קאָפּ, האָט ער זי מבייש געווען, און ער דארף באצאָלן. 
א מענטש טאָר זיך אליין ניט פארוואונדן, זיך ניט אָנטאָן קיין צער. אויך טאָר מען 
ניט אָפּהאקן אפילו אייגענע פרוכטן-ביימער, וייל דאָס איז דער איסור פון בל 
תשחית (דברים כ"ה) ,ניט קאליע מאכן! א בוים וועלכער ברענגט פרוכטן, 

אף על פי, כאָטע ער (דער מענטש װאָס האָט געשלאָגן אן אנדערן און מען 
האָט איס געפּסקנט אז ער זאָל באצאָלן געלט) באצאָלט אים (דאָס געלט), ווערט 
אים ניט פארגעבן (די עבירה פאר שלאָגן א מענטש) סיידן ער בעט אים (אז ער זאל 
אים מוח? זיין), ווארום עס ווערט געזאָגט (בראשית כ) ,ועתה השב אשת און אזוי 
וייטער (און איצט געב צוריק די פרוי'' און אזוי ווייטער). אין חומש דאָרט װערט 
געזאָגט, אז גאָט האָט געזאָגט צו אבימלך אז ער זאָל צוריקגעבן צו אברהם אבינו 
זיין ווייב שרה, און אז אברהם װעט מתפּלל זיין פאר אים. דערפון לערנט מען 
אז אבימלך האָט געבעטן אברהם אז ער זאָל אים מוחל זיין (אזוי זאָגט דער תוספות 
יום טוב). ומנן, און פון וואנען (לערנט מען אָפ) אז אױב ער האָט אים ניט מוחל 
געוען איז ער אן אכזר? ווארום עס ווערט געזאָגט (דאָרט, בראשית כ') ,ויתפלל 
אברהם אל האלהים ורפא אלהים את אבימלך (,און אברהם האָט מתפלל געווען 
צו גאָט, און גאָט האָט אויסגעהיילט אבימלך'|'). דערפון זעט מען, אז אברהם האָט 
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אַכְזְרי? שִׁנָּאֲמר וַיתְפַּלֵּל אַבְרְהֶם אֶל | מֶנֶת לִפְּטוֹר חַיָּב. קְרַע אֶת כְּסוּתִי 
הָאֲלֹהִים ניִרְפָּא אֶלֹהִים אֶת אֲכִימֶלֶךְּ | שִׁבֵּר אֶת כּדִּי. חַיִב. עַל מֶנֶת לִפְטוֹר 
וְנוֹ. הָאוֹמֵר סַמָּא אֶת עֵינִי. קֶטַע | פְּטוּרי עֲשָׂה כֵן לְאִישׁ פְּלונִיי עַל מֶנֶת 
אֶת יָדִי, שִׁבֵּר אֶת רַגְלֵי. חַיב. על ו לִפְטוֹר. חַיָּב. בֵּין בְּנוּפוֹ בֵּין בּמְמוֹנו; 
פרק ט 

א הַגווֹל עֵצִים וֶעַשָׂאָן כֵּלִים. צָמֶר | כְּשׁעת הַגְּזֵלֶה. גְזֵל פָּרָה מְעֲבָּרֶת 

ועשָׂאָן. ועשָׂאו בְּנָדִים, מְשַׁלֵּם |וָיִלְדָה. רָחַל טְעוּנָה וּנָהּ. מְשַׁלּ 





מוחל געווען אבימלך'ן. אן אנדערע גירסא אין דער משנה איז ,,שלא יהא אכזרי", 
אז דער געליטענער טאָרניט זיין קיין אכזר, און אז ער דארף מוחל זיין ווען יענער 
בעט אים איבער. האומר, אויב איינער (ראובן) זאָגט (צו אן אנדערן, צו שמעון: ,,מאך 
בלינד מיין אויג (האק מיר אויס מיין אויג), האק- אָפּ מיין האנט, צעברעך מיין פוס", 
(און שמעון האָט אזוי געטאָ), איז ער (שמעון) חייב (צו באצאָלן). ווייל מען נעמט אָן 
אז ער האָט עס ניט געמיינט ערנסט. על מנת, (אויב שמעון האָט געפרעגט ראובנען 
,צי מיט דעם תנאי אז איך זאָל זיין פטור (פון באצאָלן, און ראובן האָט געענטפערט 
יאָ), איז ער (שמעון, פונדעסטוועגן) חייב (צו באצאָלן). ווייל מ'נעמט אָן, אז דער ,,יאָ" 
איז געווען זוי איינער וואונדערט זיך, און אז ער האָט באמת געמיינט אז ניין, ווארום 
קיינער איז ניט מוחל אויף'ן צער פון זיין קערפּער. קרע, (אויב ראובן האָט געזאָגט צן 
שמעונען) צערייס מיין קלייד, אָדער צעברעך מיין קריג", (און שמעון האָט צעריסן 
דאָס קלייד אָדער צעבראָכן די קרוג), איז ער חייב (צו באצאָלן); אויב (אָבער שמעון 
האָט אים געפרעגט) ,, צי מיט דעם תנאי אז איך זאָל זיין פטוריי (און ראובן האָט גע- 
ענטפערט: ,ניטיי איז ער פּטור. ווייל אויף שאָדנס פון געלט איז א מענטש מוחל, און 
מיט דעם ,ניטיי האָט ער געמיינט צװאָגן ,,צי האָב איך דיר דען ניט געזאָגט אז דו 
זאָלסט צערייסן"? עשה, כן, אױב (ראובן האָט געזאָגט צו שמעו): טו דאָס צו 
יענעס מענטש (צו לוי) מיט דעם תנאי אז דו זאָלסט זיין פּטור צו באצאָלן', (און 
שמעון האָט אזוי געטאָ) איז ער (שמעו) חייב (צו באצאָל), סײי ווען ער האָט עס 
געטאָן) אין זיין קערפּער (ראובן האָט געהייסן שמעונען בלינד מאכן לױ צי אָפּהאקן 
אים א האנט, צי צעברעכן א פוס) און סיי אין זיין געלט (צערייסן זיין קלייד אָדער 
צעברעכן זיין פום). ווייל .. אין שליח לדבר עבירה', מען טאָרניט פאָלגן קיינעם, 
ווען יענער הייסט טאָן א עבירה, 
פרק ט. 

א. הגוזל, אז איינער האָט געגזלט (אוועקגערויבט) האָלץ און ער האָט געמאכט 
דערפון כלים (זאכ) אָדער (ער האָט געגזלט) װאָל און געמאכט דערפון קלידער, 
באצאָלט ער (דער גזלן) לויט דער צייט ווען ער האָט געגזלט. ער דארף ניט באצאָלן 
זאכן אָדער קליידער, נאָר ער באצאָלט צוריק געלט וויפיל עס האָט באטראָפן האָלץ 
און װאָל. דער טעם איז, ווייל ער האָט דאָך געמאכט א ,,ענדערונג'י, א ,, שינוי'', אין 
דעם האָלץ און דער װאָל, זיי זענען דאָך געװאָרן אנדערע זאכן, דאריבער האָט זי 
דער גזלן קונה געווען דורך דער שינוי, גזל,, אז איינער האָט געגזלט א מעוברתידיקע 
קי, און זי האָט (בייס גזל) געבױרן (א קעלבל), אָדער (ער האָט געגזלט א שעפּס 
(רחל, א שעפּס א נקבה) וועלכע איז אָנגעלאָדן (טעונה, באדעקט מיט װאָל) און ער 
(דער גזלן) האָט זי אָפּגעשױרן, באצאָלט ער געלט וויפיל עס קאָסט א קי װאָס האלט 
ביים געבױרן (א קעלבל, אָדער געלט וויפיל עס קאָסט א שעפס װאָס מען האלט 
ביים אָפּשערן. ער דארף ניט צוריקגעבן די קי און דאָס קעלבל, אָדער דעם שעפּס 
און די װאָל (מחמת דאָס באטרעפט מער), נאָר ער גיט צוריק דאָס װאָס ער האָט 
געגזלט, און דאָס איבריקע איז זיינס, דעם גזלנ'ס. גזל פּרה ונתעברה, אוב ער האָט 
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דּמִי פָרָה הָעוֹמְדֶת לִילֵר. דְּמִי רָחֵל | עַבְדִיםוְהִזְקֵינּ. מִשׁלִּםכְּשַׁעַת הַגְָה. 
הָעוֹמֶדֶת לִגזו, גָזֵל פֵּרָה וְנִתְעַבְּרָה | רַבִּי מָאִיר אוֹמָר, בַּעֲנָדִים אוֹמָר לו 
אָצלו וילְרָה רְחֵל וְנְטְעֲנָה אֶצלו הֲרִי שֶׁלְְּ לְפָנִי גָזל מִטְבַּעַ וְנִסְדַּק 
נְָהּ. מְשַׁלּם כְּשׁעַת הַנְּלָה. זֶה | פִרוֹת וְהִרְקִיבוּ יי ְהָחָמִיץ. מְשַׁלֵם 


הַכְּט, כָּס הַנּלְנִים מְשַׁלמִי כְּשַׁעת | כְּשַׁעַת הַגְזָלָה. מִטְבַּע וְנִפָסֵל, תְּרוּמָה 
הַזָה: ב מָ בְּהֵמָה וְהזקִיָה |וְנִטְמֵאת. חמִץ וֶעבֵר עֲלָיו הפֶּפח 





געגזלט א קי (ניט קיין מעוברת'דיקע) און זי איז געװואָרן מעוברת ביי אים (ביים 
גזלק) און זי האָט געבױרן (דאָס קעלבל), אָדער (ער האָט געגזלט) א שעפּס (א לי- 
דיקע, ניט-באדעקט מיט װאָל) און זי (דער שעפּס) איז געװאָרן באדעקט (טימ װאָל) 
בי אים (ביים גזלן) און ער האָט זי אָפּגעשױרןן, באצאָלט ער (דער גזלן) לט דער 
צייט ווען ער האָט געגזלט. ער גיט צוריק נור א ניט:מעברת'דיקע קי און א ניט- 
באדעקטן שעפּס. זה הכלל, דאָס איז דער כלל, אז אלע גזלנים באצאָלן לט דער 
צייט ווען זי האָבן געגזלט. די גמרא זאָגט, אז מיט ,זה הכללי' מיינט די משנה 
עפּיס צוצוגעבן, און דהיינו, אז אויב איינער האָט געגנבעט א שעפּסל און עס איז 
ביים גנב געװאָרן א ווידער (איל), אָדער ער האָט געגנבעט א קעלבל און עס איז 
אויפגעוואקסן ביים גנב און עס איז געװאָרן אן אָקס, און ער האָט עס געשאָכטן 
אָדער פארקויפט, דארף ער ניט צאָלן דערפאר ארבעה וחמשה (פיר און פינף מאָל 
אזוי פיל, זע פריער פּרק זי משנה א?; ווייל עס איז דאָך געװאָרן אן אנדערע זאך, 
הייסט עס אז עס איז שוין דעם גנב'ס דורך דער ענדערונג, דורך דעם ,שינוי'', און 
ער האָט געשאָכטן און פארקויפט זיין אייגנס. 

ב. גזל, אז איינער האָט געגזלט א יינגע בהמה (וועלכע איז ווערט מער געלט) 
און זי איז געוואָרן (ביים גזלק) אלט (און זי איז איצט ווערט װינציקער געלט), אָדער 
(ער האָט געגזלט יינגע) שקלאפן, און זי זענען (ביים גזלן) געװואָרן אלט (און זי 
זענען ווערט ווינציקער), באצאָלט ער (דער גזל) לױט דער צײיט ווען ער האָט גע- 
גזלט. ער דארף באצאָלן וויפיל עס זענען װערט א יינגע בהמה און יינגע שקלאפן. 
ר' מאיר זאָגט, אז ביי שקלאפן (וועלכע זענען געװאָרן אלט) קאָן ער (דער גזלן) 
זאָגן צו אים (צום נגז?, צום מענטש ביי וועמען ער האָט צוגעגזלט); ,אָט איז דאָס 
דייניקע פאר דיריי (הרי שלך לפניך). דאָס הייסט, ,,דאָ האָסטו דיינע שקלאפן"י, מחמת 
שקלאפן זענען וי ערד, און וואו זיי געפינען זיך, זענען זיי אין רשות פון זייער 
בעל הבית, און עס הייסט ווי זיי זענען אלט געװאָרן אין דעם נגזל'ס רשות, גזל 
מטבע, אז איינער האָט געגזלט א מטבע און זי איז געװאָרן צעשפּאלטן (ביים גזלן, און 
זי איז װינציקער ווערט), אָדער (ער האָט געגזלט) פרוכטן און זיי זענען געװאָרן 
פארפוילט (און װוינציקער ווערט), אָדער (ער האָט געגזלט) ויין און ער איז געװאָרן 
זױער (און ווינציקער ווערט), דארף ער באצאָלן לױט דער צייט ווען ער האָט גע- 
גזלט ער דארף באצאָלן א גוטע מטבע, גוטע פרוכטן, ניט-זויער-געװאָרענעם ויין. 
מחמת די אלע ענדערונגן דערקענט מען (שינוי ניכר) און עס איז געװאָרן אן אנדער 
זאך. מטבע, אױב ער האָט געגזלט א מטבע אוו זי איז (ביים גזלן) פּסול געװאָרן 
(די מלוכה האָט דערקלערט אז די מטבע טוג ניט מער), אָדער (ער האָט גע- 
גזלט) תרומה (הייליקע תבואה) און זי איז (ביים גזלן) טמא געװאָרן (זי האָט אָנגע- 
רירט א טמאזאך, א טױטן שרץ, און מען טאָרניט מער די תרומה עסן, אָדער (ער 
האָט געגזלט פאר פסח) חמץ און עס איז אריבער פסח (און מען טאָר דעם חמץ ניט 
עסן און ניט הנאה האָבן פון אים), אָדער (ער האָט געגזלט) א בהמה און עס איז 
געטאָן געװואָרן מיט איר א עבירה (מען האָט מיט איר געדינט צו א עבודה זרה, 
און מען טאָר זי ניט מער מקריב זיין אין בית המקדש, און זי איזן דאריבער ווין- 
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ְּהִמָהנַעְֲָהְהעברְהיאושנה 
לקל, אוֹמֵר לֹ הֲרִי שֶׁלך לִפניף 
ײ לאו נִילְתקֵּ וְקִלְקְלוּ. חיָבִים 
לְשַׁלִּם. נָתֵן לְחֶרֶשׁ שִׁדָּה תָּכָה ּמִנְדל 
לָתֵ קלקל. חַיֵּב ְשַׁלֶם הַבּנָאִ 





שֶׁקִבֵּל עָלְיו לִסְתּוֹר אֶת הַכּוֹתֵל 
| וְשֵּׁר אֶת הָאֲבָנִים א שֶׁהזִיק. חַיִ 


לְשַׁלם. הָיָה סוֹתַר מִצד זֶה וְנָפֵל 


מְצַד אַחָר, פָּשוּר, וְאִם מִחֲמַת הַמַּכֶּה 
חַיָב: ך הַנּוֹתזְצָמֶר לצַבֶּע וְהְקדּיחָתוֹ 
יוֹרָה, נוֹתֵן לוֹ דְּמִי צִמְרוֹ, צְבָעו 


ציקער ווערט) אָדער זי איז פּסול געװאָרן צו (ברענגן זי אלס קרבן) איפן מזבח 
חי האָט באקומען א מום, א פעלער, וועלכן מען דערקענט ניט, למשל בי די אפלן 
פון אױג, אָדער מען האָט זי פאראורטיילט צום פארשטיינען (זי האָט געהרגט א 
מענטש), קאָן ער (דער גזלן) זאָגן צו אים (צום (2ז7): ;אָט איז דיינס פאר דירי (הרי 
שלך לפניך). מחמת די געגזלטע זאך האָט זיך דאָך גאָרניט געענדערט, מען דער. 
קענט ניט אין איר קיין שינוי. וועגן דער מטבע זאָגט די גמרא, אז מען מיינט, אז זי 
דערקלערט געװאָרן אלס ניט גוט נור אין דעם לאנד וואו דער גזלן און נגזל גע" 
פינען זיך, אָבער אין אן אנדער לאנד, איז זי יאָ גוט, און דער גזלן קאָן זאָגן צום 
נגזל, אז ער זאָל זי אויסגעבן אין דעם אנדערן לאנד. 

ג נתן, אױב איינער האָט געגעבן (זאכ) צו בעלי מלאכות (אומני) צו פאר: 
ריכטן, און זײ (די בעלי מלאכות) האָבן זי קאליע געמאכט, דארפן זי באצאָלן 
די גמרא זאָגט, אז אויב ער האָט זיי געגעבן האָלץ צו מאכן א כלי און נאָכדעם וי 
זיי האָבן געמאכט די כלי האָבן זי זי קאליע געמאכט, דארפן זיי באצאָלן וויפיל די 
כלי האָט באטראָפן, און ניט בלויז דאָס געלט פאר דעם האָלץ אליין. נתן לחרש, אז 
איינער האָט געגעבן צו א סטאָליאר (חרש) א װאָגן (שׂידה) אָדער א קאסטן (תיבה) 
אָדער א שאנק (מגדל) צום פארריכטן, און ער האָט קאליע געמאכט, דארף ער באצאָלן 
די משנה ברענגט ביידע הלכות כדי צו לערנען אז סיי ער האָט געגעבן דעם בעל 
מלאכה א פארטיקע כלי און ער האָט קאליע געמאכט און סיי ער האָט אים געגעבן 
נור האָלץ און דער בעל מלאכה האָט געמאכט דערפון א כלי און דערנאָך קאליע גע- 
מאכט, דארף ער באצאָלן פאר אכלי. והבנאי, און א בוי-בעל-מלאכה וועלכער האָט זיך 
אונטערגענומען פונאנדערצונעמען א וואנט און ער האָט צעבראַכן די שטיינער אָדער 
(ער האָט געטאָ) אן אנדערן שאדן, דארף ער באצאָלן ; אױב אָבער ער האָט פונאנ- 
דערגענומען (די וואנט) פון איין זייט, און זי איז אומגעפאלן אין אן אנדערער זייט, 
איז ער פטור (פון באצאָלן). וויל דאָס אומפאלן איז ניט דעם בעל מלאכה'ס שולד. 
ואם מחמת, און אוב (די וואנט איז אומגעפאלן אין דער אנדערער זייט) צוליב דעם 
קלאפ (ואָס דער בעל מלאכה האָט געגעבן אין דער זייט וואו ער האָט געארבייט) דארף 
ער (באצאָלן). ווייל עס הייסט, אז ער האָט געטאָן דעם שאדן, מחמת ער האָט געדארפן 
זיין פּאָרזיכטיק ביים קלאפּן. 

ד. הנותן, אז איינער האָט געגעבן װאָל צו א פארבער (צום פארבן די ואָל) 
און דער קאָך-קעסל וואוהין מען טוט אריין די װאָל אין פארב) האָט פארברענט (די 
װאָל), דארף ער (דער פארבער) באצאָלן אים (דעם בעל הבית פון דער װואָל) דאָס 
געלט פאר זיין וואָל. מיט ,יורה'' מיינט מען דאָ דעם גרויסן קעסל מיט קאָכעדיקער 
פארב אין וועלכען מען טוט אריין די װאָל צום פארבן און דאָס װאָרט איז פאראן א 
סך מאָל אין משנה און גמרא (כלים ה' י', און אנדערע ערטער). צבעו כאור, אוב ער 
דער פארבער) האָט געפארבט (די װאָל) שלעכט (כאור, מיאוס, מיט שלעכטער פארב), 
איז (דער דין אז) אוב די פארבעסערונג (ששבח, וויפיל די װאָל איז טייערער געװאָרן 
דורך דעס פארבן) באטרעפט מער פון די אויסגאבן (יציאה, פון די קאסטן פון דעם 
פארבן), זאָל ער (דער װאָליבעל הבית צונעמען בי אים די געפארבטע װאָל און) 
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כָאוּר, אִם הַשָּׁכַח יָתֶר עַל הַיצִיאָה, 
נוֹתֵן לו אֶת הַיִצִיאֶה, וְאם הַיצִיאֶה 
יְתֵרֶה עַל הַשָּׁבַח. נוֹתן לו אֶת הַשָּׁבַח, 
לִצְבוֹע לו אֶדוֹם וּצֶבְעוֹ שָׁחוֹר, שָׁחוֹר 
ֹצִבְעוֹ אֶדוֹם, רַבִּי מָאִיר אוֹמָר. נוֹתֵן 
לוֹ דְּמִי צִמְרוֹ, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, 





נא 
אִם הַשָּׁבַח יָתֶר עַל הַיּצִיאָה. נוֹתֵן 
לוֹ אֶת הַיְּצִיאָה. וְאם היְצִיאֶה יָתֵרָה 
על הַשַָּׁח נוֹתֵן לוֹ אֶת הַשָּׁכַח: 
ה הַגּוֹזֹל אֶת הֲבֵרוֹ שָׁוִה פְּרוּטָה 
נִשְַּׁע לו. יולֵיכָנוּ אַחֲרָי אלו 
לְִרִי. לאיִתּולא לִבְנווְלֹאלִשְׁלוּחוּ 


אים געבן (נור) די אויסגאבן (די פארבן קאסטן), און אוב די פארבעסערונג (עובח, 
דער מער-באטרעף פון וואל) איז ווינציקער פון די (פארבן) קאָסטן זאָל ער אים געבן 
די פארבעסערונג (וויפיל עס באטרעפט די פארבעסערונג). למשל אוב די װאָל ניטי 
געפארבט האָט באטראָפן 10 גילדן, און נאָכדעם וי זי איז געװאָרן שלעכט געפארבט 
האָט זי באטראָפן 15 גילדן, איז די פארבעסערונג (שבח) 5 גילדן. איז דער דין אזוי. 
אויב די פארבן:קאָסטן האָבן באטראָפן 2 גילדן, גיט דער װאָל-בעל הבית דעם פאר- 
בער די 2 גילדן, און אויב די פארבן-קאָסטן האָבן באטראָפן 7 גילדן, גיט ער אים 
נור 5 גילדן, וויפיל די פארבעסערונג באטרעפט. עס הייסט, אז די ברירה, דאָס אויס- 
קלויבן צווישן צאָלן די פארבן-קאָסטן און דער פארבעסערונג, געהערט צום װאָל-בעל 
הבית, ווייל דער בעל מלאכה האָט קאליע געמאכט בכוונה. ,,כאור'' זאָל זיין אזוי וי 
כעוריי, מיאוס. לצבוע, אויב (ער האָט אים געגעבן װאָל) צו פארבן אויף רויט און ער 
האָט זי געפארבט שווארץ, אָדער (ער האָט אים געגעבן צו פארב) שווארץ און ער 
האָט זי געפארבט רויט, זאָגט ר' מאיר אז ער (דער פארבער) דארף אים באצאָלן דאָס ‏ 
געלט פאר דער ואָל. און דער פארבער נעמט צו די װאָל. אָבער דער װאָליבעל הבית 
אויב ער וויל קאָן באצאָלן דעם פארבער זיין באלוינונג און צונעמען די געפארבטע 
װאָל. ר' יהודה זאָגט, אוב די פארבעסערונג (שבח) איז מער פון די (פארבן) אױס- 
גאב, גיט ער אים די אויסגאבן, און אוב די אויסגאבן זענען מער פון דער פאַרבע- 
סערונג, גיט ער אים די פארבעסערונג. ר' יהודה האלט אז אויך דאָ איז דער דין וי 
פריער אין דער הלכה ביים פארבן מיט שלעכטע פארבן. ר' מאיר אָבער האלט, אז 
ביים פארבן מיט אן אנדערער פארב האָט דער פארבער קונה געווען די װאָל דורך 
דער ענדערונג (שינוי), 

ה. הגזל, אז איינער גזלט פון אן אנדערן דעם ווערט פון א פרוטה און ווען 
יענער האָט געמאָנט) האָט ער (דער גזלן) אים געשוואױירן (אז ער האָט ניט געגזלט) 
דארף ער אים אוועקפירן (די גזלה) אפילו קיין מדי. דער גזלן קאָן ניט באקומען קיין 
כּפּרה, קיין פארגעבונג פאר זיין עבירה, סיידן ער זאָל אליין אוועקפירן די גזילה 
צום נגזל, צום מענטש, ביי וועלכן ער האָט געגזלט, אפילו דער נגזל געפינט זיך אין 
א ווייט לאנד: מדי (א טייל פון פּערסיע) איז זייער ווייט פון ארץ ישראל, וואו די משנה 
איז געלערנט געװאָרן. דער טעם איז, ווייל ביים שווערן פאלש אויף א גזילה זאָגט די 
תורה (ויקרא ה') ,,לאשר הוא לו יתננו'י, ער זאָל עס אליין אָפּגעבן צו דעם, צו וועמען 
די גזילה-זאך געהערט. לא יתן ער זאָל (די גזלה) ניט געבן (אוועקצופירן) ניט צו 
זיין זון און ניט צו זיין שליח: אָבער ער קאָן זי געבן אוועקצופירן צום שליח פון בית 
דין. אויב דאָס בית דין מאכט א שליח, קאָן ער זי יאָ געבן צו אים. דאָס איז געמאכט 
געװאָרן א תקנה פאר גזלנים, וועלכע ווילן תשובה טאָן, צו פארלייכטערן זיי, אז זי 
זאָלן ניט דארפן אויסגעבן א סך הוצאות אויף אָפּצוגעבן א קליינע גזילה. ואם מת, 
און אוב ער (דער נגזל, ביי וועמען דער גזלן האָט געגזלט) איז געשטאָרבן זאָל ער 
(דער גזלן) אָפּגעבן (די גזילה) צו זיינע יורשים. דער תוספות יום טוב זאָגט, אז די 
משנה לערנט, או אויך צו די יורשים דארף ער אועקפירן אפילו אין א וייטן 
לאנד. -- א פּרוטה איז זייער א קליינע מטבע: 196 פּרוטות איז איין דינר, איין גילדן. 


52 
אֶכֶל נוֹתֵן לִשְׁלִיחַ בֵּית דִּין. וְאִם מֵת 
ַחֲזִיר לְיוְּשִׁיו!ּ { נָתֵן לו אֶת הִקּרן 
ולא נָהֵן לו אֶת הַחוֹמָשׁי מְחַל לו 
על הַקָּרְן וְלֹא מֶחַל לו על הַחוֹמֵשׁ. 
מחֵל לוֹ עַל זֶה וְעַל זֶה. חוּץ מִפָּחוּת 
מִשָׁוִה פְּרוּטָה בַּקֵּרֶן אֵינוֹ צָרִיךְּ לִילְךְ 
אַחֲרָיוּ נָתֵן לו אֶת הֲחוֹמֶשׁ וְלֹא 
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נב 
נָתֵן לוֹ אֶת הַקָּרְן, מָחַל לוֹ על 
הַחוֹמָשׁ וְלֹא מָחַל ל עַל הַקֵּרְן 
מָחֵל לוֹ על זָה וְעַל זֶה חוּץ מִשָׁוָה 
פּרוּטָה בַּקֵרֶן צָרִיך לילך אַחֲרָיו; 
| נָתן לוֹ אֶת הַקָּרְ וְנִשְַּׁע לו עַל 
הַחוֹמשׁ. הָרִי זָה מְשַׁלֶּם חוֹמֶשׁ על 
חוֹמְשׁ. עד שֶׁיּתְמֶעט הַקְּרֶן פְּחוּת 


ו נתן לו, אוב ער (דער גזלן) האָט באצאָלט (דעם נגזל) דעם קרן (ויפיל די 
גזילה באטרעפט) אָבער ער האָט אים ניט באצאָלט דאָס פיפטל (דעם חומש) אָדער 
ער (דער נגזל) האָט מוחל געווען דעם גזלן דעם קרן אָבער נישט דעם פיפטל, 
אָדער ער האָט אים מוחל געווען (געשאָנק) דעם (קרן) און איך דאָס (פיפטל) 
א חוץ פון ווינציקער פון דעם ווערט פון א פרוטה פון קרן, דארף ער ניט נאָכגין נאָך 
אים אָפּצוגעבן). כדי צו פארשטיין די משנה און אויך די וייטערדיקע משנות אין 
דאָזיקן פּזֹק װעלן מיר דאָ געבן א דערקלערונג. דער דין איז, אז אויב ראובן (דער 
גזלן) האָט צוגעגזלט ביי שמעון (דעם נגזל) א זאך און ראובן האָט געשוואוירן (פאלש) 
צו שמעונען אז ער האָט ביי אים ניט צוגעגזלט, און ראובן האָט זיך מודה געווען, דארף 
ראובן צאָלן שמעונען וויפיל די זאך באטרעפט, דאָס הייסט ,,קרן", און דארף אים 
נאָך צוגעבן א פערטל פון דער ווערט פון דער זאך; דאָס הייסט ,,חומש'י, א ,,פיפטל'", 
ווייל צוזאמען מיט די 4 פערטלעך פון קרן איז עס 5 פערטלעך. א חוץ דעם דארף ראובן 
אויך ברענגן א קרבן אין בית המקדש, א ,אשםי' (דאָס הייסט אשם גזילות) א ווידער 
(איל, א שעפּס א זכר עלטער פון איין יאָר און 20 טעג אָבער דאָס איז נור אז די 
זאך האָט די ווערט לפּחות איין פּרוטה. זאָגט די משנה אז דער דין פון דער פריער- 
דיקער משנה ה', אז דער גזלן דארף אוועקפירן די גזילה צום נגזל איז נור בנוגע דעם 
קרן, אויב אָבער דער גזלן האָט דעם נגזל שוין געהאט באצאָלט דעם קרן, אָבער ער 
האָט אים ניט באצאָלט דאָס פיפטל (דעם ,חומש'') אָדער דער נגזל האָט אים מוחל 
געווען (געשאָנקן) דעם קרן אָבער ניט דעם חומש, אָדער אפילו ער איז אים נאָך שול- 
דיק געבליבן פון קרן װינציקער פון איין פּרוטה, דארף ער אים ניט אוועקפירן, ווייל 
דאָס ,,פיפטליי אָדער װינציקער פון א פּרוטה פון קרן דארף דער נגזל קומען צום 
גזלן אפּצונעמען. נתן לו את החומש, אױב ער (דער גזל) האָט אים באצאָלט דאָס 
פיפטל, אָבער ער האָט אים ניט באצאָלט דעם קרן אָדער ער (דער נגזל) האָט אים מוחל 
געווען (געשאָנק) דאָס פיפטל אָבער ער האָט אים ניט מוחל געווען דעם קרן אָדער 
ער האָט אים מוחל געווען דעם (פיפט?) און דעם (קרן) א חוץ פון דעם ווערט פון א 
פּרוטה פון קרן, דארף ער נאָכגײן נאָך אים. דאָס איז דער דיךן, אז אפילו איין פּרוטה 
פון קרן דארף ער אים נאָכפירן אין דעם וייטן לאנד, | 

אױב ער (דער גזלן) האָט אים באצאָלט דעם קרן און ער האָט געעוואוירן 
(פאלש) אז ער האָט אים שון באצאָלט דאָס פיפטל, דארף ער צוצאָלן א פיפטל פון 
דעם פיפטל. ווייל דאָס פיפטל איז געװאָרן אזוי וי דער קרן און עס הייסט אז ער 
האָט אים צוגעגזלט און פאלש געשוואוירן. עד שיתמעט, ביז דער קרן ווערט ווינצי- 
קער פון דעס ווערט פון א פּרוטה. די משנה מיינט אזוי. אויב ראובן האָט געגזלט ביי 
שמעון 232 פּרוטות, און ער האָט געלייקנט און געשוואוירן פאלש און זיך מודה געווען, 
דארף ער באצאָלן די 232 פּרוטות קרן, און דערצו נאָך 8 פּרוטות חומש (פיפטל). 
אויב ראובן האָט באצאָלט די 232 פּרוטות און האָט געשוואוירן פאלש אז ער האָט 
שוין באצאָלט די 8 פּרוטות און דערנאָך זיך מודה געווען. דארף ער באצאָלן אויך 
אויף די 8 פּרוטות נאָך 2 פּרוטות, א ,. חומש פון חומש', א , פיפטל פון פיפטל" 
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מִשָּׁוָה פְּרוּטָה. וְכן בְּמָרֹ שִׁנאֲמַר | אַניי וְאֶמַר אָמן. וְהָעדִים מְעִידין 
בְּפִקָרוֹן אוֹ בִתְשׂוֹמֶת יִד אוֹ בְנְזֵל. | אוֹתוֹ שֶׁאכֵלוּ. מְשַׁלֵּם קָרְן. הוֹדָה 
או עָשַׁק אֶת עמִיתוֹ, אוֹ מָצָא אֲבֵדֶה | מַעֲצְמוֹ. מְשַׁלֶּם קָרְן וְחוֹמֶשׁ וְאָשָׁם. 
ְכְחֵשׁ בה ונִשְַּׁע על שָׁקֵר. הֲרִי זֶה | הֵיכֶן פִּקְדוֹנִיי אָמַר לו נִנֵב 
מְשַׁלַּם קָרְ וְחוֹמֶשׁ וְאֶשָׁם:ּ חן הֵיכְ | מִשְׁבַּיִעףּ אֲניי וְאָמַר אָמן. וְהָעֲרִים 
פִּקֹדוֹנִי! אָמַר לו אָבֵד, מַשְׁבְּיעף מְעֵיִדִין אוֹתו שֶגּנָבוֹ, מְשַׁלֵּם תַּשְׁלוּמי 





(װווי מיר האָבן פריער דערקלערט מיינט עס א פירטל), אויב ער האָט געלייקענט און 
געשוואוירן פאלש אויף די 2 פּרוטות, דארף ער צו-צאָלן אויך א פיפטל פון די 2 
פּרוטות, דאָס הייסט א האלבע פּרוטה חומש. אָבער אויב ער האָט געלייקנט און גע- 
שוואוירן פאלש אויף דער האלבער פּרוטה דארף ער שוין קיין פיפטל מער ניט צאָלן, 
ווייל עס איז װוינציקער פון א פּרוטה. -- וכן, און אזוי (דארף מען אויך באצאָלן דעם 
קרן און דאָספיפטל ווען מען לייקנט און מען שווערט פאלש) ביי א פיקדון. אױיב 
שמעון האָט געגעבן ראובנען א זאך צו באהאלטן, א פּיקדון, און דערנאָך האָט ראובן 
געשוואוירן אז ער האָט ניט באקומען דעם פּיקדון, און דערנאָך האָט ער זיך מודה 
געווען, דארף ער אויך צאָלן דעם קרן און דאָס פיפטל און ברענגן דעם קרבן אשם. 
שנאמר, ווארום עס ווערט געזאָגט (ויקרא ה') ,בפקדון או בתשומת יד או בגזל 
או עשק את עמיתו או מצא אבידה וכחש בה ונשבע על שקר', , בײ (פארלייקענען) 
א פיקדון, אָדער געבאָרגט געלט (תשומת יד, הלואה), אָדער א גזילה, אָדער 
דאָס ניט באצאָלן אן ארבייטער זיין באלוינונג (עשק את עמית) אָדער ביים געפינען א 
פארלוירענע זאך און לייקענען אין דעם, און שווערן פאלשיי, דארף מען באצאָלן דעם 
קרן און דאָס פיפטל און (ברענג) דעם (קרבן) אשם. דער פּסוק לערנט אונז אז ניט 
נור ביי א גזילה, נאָר ביים פארהאלטן א זאך װאָס געהערט צו אן אנדערן און שווערן 
אז מען האָט זי ניט און מען איז זיך דערנאָך מודה דארף מען באצאָלן דעם קרן און 
דאָס פיפטל און ברענגן דעם קרבן אשם. איצט גיט די משנה א בישפּיל דערצו : 
היכן, (אויב שמעון זאָגט צו ראובנען: ,וואו איז מיין פקדון (די זאך װאָס איך האָב 
דיר געגעבן צו באהאלטן)? זאָגט ער (ראובן) צו אים (צו שמעונען) : ,ער (דער 
פקדון) איז פארלוירן געװאָרן'. זאָגט שמעון צו ראובנען: , איך באעווער דיך', 
און ער (ראובן) זאָגט: ,אמן' (און ,אָמןי זאָגן נאָך אַ שבועה הייסט וי אליין גע- 
שוואוױיר) און עדות זאָגן עדות, אז ער (ראובן) האָט אים (דעם פּקדון) אויפגעגעסן, 
באצאָלט ער (בלויז) קרן (אויב אָבער עס זענען ניטאָ קיין עדות נאָר) ער (ראובן) 
האָט זיך אליין מודה געווען (אז ער האָט אים אויפגעגעסן) באצאָלט ער דעם קרן און 
דאָס פיפטל און (ער ברענגט דעם קרבן) אשם. מען לערנט עס אָפּ פון במדבר ה' 
(ביים גזלנען א זאך פון א גר) וואו עס איז פאראן דאָס װאָרט ,והתודה, אז נאָר 
ווען מען איז זיך אליין מודה באצאָלט מען א חוץ דעם קרן אויך דאָס פיפטל און 
מען ברענגט דעם קרבן אשם, 

ח. היכן, (אויב שמעון זאָגט צו ראובן: ,וואו איז מיין פיקדון?"י (און) ער ענט- 
פערט אים: ;ער איז געװאָרן צוגעגנבעט'; װאָגט צו אים שמעו): ,איך באעווער 
דיך', און ער (ראובן) זאָגט: ,אמןי, און עדות זאָגן עדות אז ער (ראובן אליין) האָט 
אים צוגעגנבעט, דארף ער באצאָלן כפל (טאָפּלט וויפיל די זאך באטרעפט). דאָס 
איז דער דין אז ,הטוען טענת גנב", אז איינער וועלכער האָט גענומען א זאך צו 
באהאלטן טענהט אז מען האָט עס צוגעגנבעט, און אין דער אמת האָט ער עס אליין 
צוגענומען, דארף ער באצאָלן כפל (וועגן כפל זע פריער פּרק זי משנה א'). הודה מעצמו, 
אויב ער (ראובן) האָט זיך אליין מודה געווען (אז ער האָט צוגעגנבעט) באצאָלט ער 
דעם קרן, דאָס פיפטל און (ברענגט א קרבן) אשם. ווען מען איז זיך אליין מודה אין 
גנבה צאָלט מען ניט קיין כפל, ווייל די תורה (שמות כב) זאָגט , אשר ירשיעון 
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כִפָּל, הוֹדָה מֵעַצְמוֹ, מְשַׁלּם קָרְן | י ‏ הָאוֹמַר לִבְנוֹ קוֹנָם אי אַתָּה נְהֲנָה 
וְחוֹמֶשׁ וְאֲשֶׁם: פן הַנּוֹזֵל אֶת אָבִיו | מִשָׁלִּי אַס מַת ירְשְׁני. בְּחַיִיו וּכְמוֹתו, 
ְנִשְׁבַּע לו. וּמָת. הֲרִי זֶה מְשַׁלֶּם קָרִן | אִם מֶת לֹא יִרְשְׁנוּ. וְיַחֲִּיר לִבְנָיו א 
וְחוֹמֶשׁ (ואֶשֶׁם) לִכָנִיי אוֹ. לְאֶחָיו. | לְאֶחְיו. וְאם אִין לו, לוָה וּבַעֲֵי 
וְאִם אִינוֹ רוֹצָה אוֹ שָׁאִין לו, לוָה. | חוֹב בָּאִים וְנִפְרעים: יא הַגּוֹל אֶת 
ּבַעֲלִי הֲחוֹב בְּאִים וְנִפְרָעִים: | הַגֵר וִשְַּׁע לו, וּמֵת. הָרִי זֶה מְשַׁלֵּם 


אלהים'!, װאָס דאָס בית דין װעט אים באשולדיקן, אָבער ניט וען איינער באשול- 
דיקט זיך אליין (פּרט למרשיע את עצמו). זע פריער פּרק זי משנה ד' וועגן ,,מודה 
בקנס"", 

ט. היחל, אז איינער (ראובן) האָט געגזלט (א זאך) ביי זיין פאָטער, און ער 
האָט אים געשוואוירן (אז ער האָט ניט געגזלט), און ער (דער פאָטער) איז געשטאָרבן, 
דארף ער (ראובן) באצאָלן דעם קרן און דאָס פיפטל צו זיינע קינדער אָדער צו 
זיינע ברידער. רשי טייטשט צו די קינדער פון זיין פאָטער אָדער צו די ברידער פון 
זיין פאָטער. תוספות און דער ברטנורא טייטשן צו זיינע (ראובנ'ס) קינדער אָדער 
צו זיינע (ראובנ'ס) ברידער. ראובן טאָר עס ניט פארהאלטן ביי זיך, אפילו ניט זיין 
אייגענעם חלק ירושה װאָס ער האָט אין דער געגזלטער זאך, ווייל ער דארף מקיים 
זיין די מצוה פון השבת הגזילה, צוריקצוגעבן די גזילה (ויקרא ה' ,,והשיב את הגזלה 
אשר גזל), איין גירסא האָט אויך ,ואשם'', און דעם אשם, און מען מיינט, אז ער 
דארף אויך ברענגן א קרבן אשם. -- ואם אינו, און אוב ער וויל ניט (היזק האָבן זיין 
חלק) אָדער ער האָט ניט (ער איז אן אָרימאן און קאָן ניט זיך אָפּזאָגן פון זיין חלק), 
באָרגט ער (געלט ביי אנדעדע) און די ביי וועלכע ער האָט געבאָרגט געלט קומען 
און נעמען אָפ. דאָס הייסט, זיי נעמען אָפּ פון זיין חלק, װאָס ער האָט אוועקגעגעבן 
צו די זין אָדער צו די ברידער. אָדער ווען ער גיט אֶפַּ צו די געלט-באָרגער דארף 
ער זיי זאָגן, אז דאָס איז א גזלה װאָס איך האָב געגזלט ביי מיין פאָטער, כדי ער 
זאָל דערמיט מקיים זיין די מצוה פון השבת גזלה. 

י. האומר, אז איינער זאָגט צו זיין זון ,, קונם, איך אסר אױיף דיר מיט א נדר אז 
דו זאָלסט ניט הנאה האָבן פון מיר'י, אין אויב ער (דער פאָטער) איז געשטאָרבן 
מעג ער (דער זו) אים ירשענען וייל דער פאָטער האָט גאסרט זיין פארמעגן נור 
ווען ער לעבט און עס געהערט צו אים, וועגן ,.קונםיי, אסרן דורך א נדר, זע אין דער 
הקדמה צו מסכתא נדרים. בחיין, (אױב אָבער ער האָט אים געאסרט מיט א (נדר) 
סיי ביי זיין (פאָטער'ס לעבן) סיי נאָך זיין טױט, אין אפילו ער איז געשטאָרבן, טאַר 
איס (דער זון) ניט ירשענען, און ער זאָל אוועקגעבן (זיין חלק, ויחזיר, , און ער זאָל 
צוריקגעבןי, אוועקגעבן) צו זיינע זין אָדער צו זיינע ברידער; און אױב ער האָט 
ניט װואָס צו עסן, באָרגט ער און די געלט-באָרגער קומען און נעמען אָפּ (פון זיין 
חלק ירושה). און דאָס הייסט ניט ,,הנאה געהאט'!, ווייל מיר לערנען אין נדרים פַּרק 
ד' משנה ב' אז אויב איינער האָט געאסרט זיין פריינט הנאה צו האָבן פון אים, מעג 
ער צאָלן זיינע חובות. די משנה לערנט דאָ דעם דין ווייל ער איז דערזעלבער װאָס 
פריער וועגן גזלענען ביים פאָטער און די געלט-באָרגער נעמען אָפּ. 

יא. הגוזל, אז איינער האָט געגזלט (א זאך) בי א גר (א גױ װאָס האָט זיך 
מגייר געוען, און ער האָט ניט געהאט קיין קינדער זינט ער איז געװאָרן א ייד) 
און ער האָט אים געשוואוירן (פאלש, אז ער האָט ביי אים ניט געגזלט), און ער (דער 
גר) איז געשטאָרבן (און ער האָט ניט קיין יורששים, וייל זיינע קרובים פון דער צייט 
ווען ער איז געווען א גױ הײסן ניט קיין קרובים), דארף ער באצאָלן דעם קרן און 
דאָס פיפטל צו די כהנים און דעם (קרב) אשם (ברענגט ער מקריב צו זיין אין בית 
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קֵרִן וְחוֹמֶשׁ לכּהֲנִים וְאֶשְׁם לִמִוְבּחַ. | לִבָנָיו. וְהָאִשֶׁם יְרָעה עַר שִׁיִסְתְּאָב 
שִׁנָּאָמר וְאִם אַין לְאִישׁגוֹאֵל לְהָשִׁיב | וְיִמָכֵר וְיִפְּלּ דָמָיו לִנְדָבֶה : יב נָתֵן 
הָאֶשֶׁם אֵלָיו הָאֶשֶׁם הַמּּשֶׁב לה' | הַכּקף לאַנְשִׁי מִשְׁמֶר וּמֵת. אין 
לכֹּהֵן מִלָבֵד אִיל הַכִּפּּרִים אֲשֶׁר | הַיוֹרְשִׁן. יְכוֹלין לְהוֹצִיא - מִיּדֶם 
יכִמֵּר בּוֹ עֵלָיו. הְיָה מַעֲלָה אֶת | שִׁנָאֲמֵר איש אֲשֶׁר יִתֵּן לכֹּהֵן לו 
הַכֶּסף וְאֶת הֶאֶשֶׁם וּמֵת, הַכֶּםף יִנֵן | יְִיָה. נֶתֵן הִכֶּסֶף לִיהויָרִיב וְאֶשָׁ 





המקדע)) אויפן מזבח. אז א ייד שטארבט אָן קינדער, האָט ער אנדערע קרובים וועלכע 
ירשענען אים, ברידער, פאָטערס ברידער און זייערע קינדער, און אזוי כסדר, וייל 
יעדער ייד שטאמט דאָך פון יעקב אבינו. אָבער א גר, ווען ער שטארבט און ער האָט 
ניט איבערגעלאָזט קיין קינדער װאָס ער זאָל האָבן געבוירן ווען ער איז שוין געווען 
א ייד, האָט ער ניט קיין יורשים. די קרובים פון דער גויאישער צייט רעכנען זיך 
ניט פאר קיין קרובים. לערנט די משנה אז ,גזל הגר" דארף מען אָפּגעבן צו די 
כהנים, און די משנה לערנט עס אָפּ : שנאמר, ווארום עס ווערט געזאָגט (במדבר ה') 
;ואם אין לאיש (ואל להשיב האשס אליו, האשס המושב לה' לכהן מלבד איל 
הכפורים אשר יכפר בו עלין', , און אױב דער מענטש (דער נגזל) האָט ניט קין 
אויסלייזער (גואל, א יורש) אָפּצוגעבן אים די גזלה (אשם, די שולד, דאָס געגזלטע) 
זאָל די צוריקגעקערטע גזלה (געהערן) צו גאָט צום כהן, א חוץ דעם (קרב) דער 
(דעם ,,אילי') פון פארגעבונג, װאָס מיט אים וועט אים ווערן פארגעבן' די חכמים 
האָבן איינגעטייטשט אז דאָס מיינט מען נור ביי גזל הגר, וועלכער האָט ניט קיין 
יורשים. מיט ,,אשם'' דאָ אין פּסוק מיינט מען די גזלה, דעם קרן און דאָס פיפטל, 
און מען דארף עס געבן צו די כהנים. די משנה װעט ווייטער אין משנה ייב לערנען 
אז מען דארף עס געבן צו די כהנים אין ירושלים. היה מעלה, אויב ער (דער גזלן) האמ 
ארויפגעפירט קיין ירושלים) דאָס געלט (דעס קרן און דאָס פיפטל צו געבן די כהנים) 
און דעס (איל, ווידער אלס קרבן )אשם, און ער איז געשטאָרבן, זאָל מען דאָס געלט ‏ 
געבן צו זיינע (דעם גזלנ'ס) קינדער, און דער ווידער אשם זאָל זיך פּאשן ביז ער 
װעט באקומען א פעלער (עד שיסתאב) און מען װעט אים פארקויפן און זיין געלט 
זאָל גיין (אין בית המקדש) פאר נדבה (צו קויפן דערפאר א קרבן עולה און מקריב 
זיין אויפן מזבח). װען דער גזלן איז געשטאָרבן, און דאָס געלט איז דאָך פון דער 
גזלה פון גר, גיט מען דאָס געלט דעם גזלנ'ס קינדער, ווייל ער איז דאָך ניטאָ מער. 
מקיים צו זיין די מצוה פון השבה, כדי ער זאָל האָבן א כפּרה. וועגן דעם ווידער אלס. 
קרבן אשם איז דער דין אז אויב דער בעל הבית פון אן אשם שטארבט, לאָזט מען 
דעם װוידער פּאשן זיך ביז ער באקומט א מום, און ערשט דאמאָלס קאָן מען אים 
פארקויפן (א בהמה פון הקדש אָן א מום קאָן מען ניט פארקויפן). וועגן ,,נדבהי' זע 
מסכתא שקלים פּרק ו' משנה ה' 

יב. נתן אױב ער (דער גזלן פון א גר) האָט געגעבן דאָס געלט צו די מענטשן 
(כהנים) פון משמר, און ער איז געשטאָרבן (איידער ער האָט געברענגט דעם קרבן 
אשם) קאָנען זיינע) יורשים ניט צוריק אָפּנעמען (דאָס געלט) פון זיי (פון די 
כהנים) ווארום עס ווערט געזאָגט (במדבר ה) ,איש אשר יתן לכהן לו יהיה'", דער 
מענטש, װאָס ער װעט געבן צום כהן זאָל זיין זיינס (דעם כהנס)'. ווען דאָס בית 
המקדש איז געשטאנען זענען אלע כהנים אין ארץ ישראל געווען איינגעטיילט אין 
4 משמרות, אפּטײלונגן, און יעדע װאָך איז אן אנדערער משמר פון כהנים געקו- 
מען קיין ירושלים און מקריב געווען די קרבנות און געטאָן אלע עבודות אין בית 
המקדש. יעדער משמר כהנים האָט געהאט א נאָמען, דער ערשטער משמר האָט גע 
הייסן ,,יהויריב'!, דער צווייטער ,,ידעיה!י, און אזוי כסדר (פּרטים וועגן די משמרות 
כהנים זע מסכתא תענית פּרק ד' משנה ב'. לערנט דאָ די משנה, אז דעם קרן און . 
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לִידַעְיָה יָצָא. אֶשֶׁם לִיהוירִיב וְכָסֶף | הֵכִיא אֲשָׁמוֹ, יָצָא הֵבִיא אֲשָׁמוֹ ער 
לִידַעְיָה. אִם קַיָּם הָאֶשָׁם, יִקְרִיבוּהוּ | שֶׁלֹּא הָבִיא נְזֵלוֹ, לא יָצָא. נָתֵן אֶת 
בְּנִי יְדַעְיָה, וְאִם לֹא, יַחֲזִיר וְיָבִיא | הִקָּרְן וְלֹא נָהֵן לוֹ אֶת הַחוֹמְשׁ, אין 
אֶשֶׁם אַחָר. שְׁהַמָּבִיא נְזְלוֹ ער שׁלֹּא | הַחוֹמֶשׁ מֶעכָּב 
פרק י 
א הַגוֹזֹל וּמַאָכִיל אֶת בָּנָיו וְִנִּיחַ | לִפְנֵיהֶם פְּטוּרִין מִלְּשַׁלֵם. וְאִס הָיָה 





דאָס פיפטל (דאָס געלט פון גזל הגר) דארף מען געבן צו די כהנים פון דעם משמר 
װאָס טוט די עבודה יענע װאָך װען דער גזלן"בעל-תשובה קומט קיין ירושלים, 
נתן הכסף, אױב ער האָט (צוערשט) געגעבן דאָס געלט צו (די כהנים פון משמר) 
יהויריב וױיל עס איז דאמאָלס געווען זייער ואָך) און (דערנאָך, אין דער אנדערער 
װאָך, האָט ער געגעבן) דעם קרבן אשם צו (די כהנים פון משמר) ידעיה (מקריב צו 
זיין), האָט ער יוצא געווען. ווייל דער דין איז, אז ווען ער באצאָלט די גזלה (דעם קרן 
און דאָס פיפטל) איידער ער האָט געבראכט דעם קרבן אשם האָט ער יוצא געװוען 
ער האָט מקיים געווען די מצוה פון השבת הגזלה. אשם ליהויריב, (אױב ער האָט 
צוערשט געגעבן דעס קרבן אשם צו (די כהנים פון משמר) יהויריב, און (דערנאָך 
האָט ער געגעבן) דאָס געלט צו (די כהנים פון משמר) ידעיה, אין אױב דער אשם 
(דער ווידער) לעבט נאָך, זאָלן אים מקריב זיין די זין (די כהנים) פון ידעיה, און אויב 
ניט זאָל ער ברענגן אן אנדערן (ווידער אלס קרבן) אשם און ער איז ניט יוצא מיט 
דעם אשם װאָס ער האָט געבראכט איידער ער האָט באצאָלט דאָס גזילה-געלט), וייל 
אז איינער ברענגט זיין גזלה-געלט איידער ער ברענגט זיין (קרבן) אשם האָט ער 
יוצא געווען, און אוב ער האָט געבראכט זיין (קרבן) אשם אידער ער האָט געבראכט 
זיין גזילה-געלט, האָט ער ניט יוצא געוען. דאָס װערט אָפּגעלערנט פון פּסוק 
במדבר ה' וואו צוערשט איז פאראן ,,האשם אליוי'י, דאָס גזילה-געלט, און דערנאָך 
דער ,,איל הכפּורים!', דער קרבן אשם (זע פריער משנה יא) נתן, אב ער האָט גע- 
געבן (צו די כהניס) דעם קרן און ער האָט ניט געגעבן דאָס פיפטל, איז עס ניט 
מעכב (עס פארהאלט ניט). ער קאָן ברענגן דעם קרבן אשם כאָטש ער האָט נאָכניט 
באצאָלט דאָס פיפטל, אָבער ער דארף שפּעטער באצאָלן דעס חומש (אזוי זאָגט דער 
רמבם), 
פרק . 

א. הגחל, אז איינער גזלט און גיט (פון דער גזילה) צו עסן זיינע קינדער, אָדער 
ער האָט איבערגעלאָזט די גזילה פאר זײ (און ער איז געשטאָרבן און די קינדער 
האָבן זי נאָכן פאָטערס טױט אויפגעגעסן), זיינען זיי פּטור צו באצאָלן. ווייל בנוגע 
זיי הייסט עס א חוב, מחמת זיי האָבן דאָך ניט געגזלט, און ס'איז א דין (אין 
דער צייט פון דער גמרא) אז פון מטלטלין (באוועגליכע זאכן) פון יתומים האָט מען 
ניט געקאָנט אָפּנעמען פאר חוב. אויב אָבער די גזילה-זאך איז פאראן דארפן זיי זי 
אָפּגעבן, ואס היה, און אוב עס אין געווען (אױיב דער פאָטער האָט זי איבערגע- 
לאָזט) א זאך װאָס טראָגט פאראנטוואָרטליכקייט (נכסים פון אחריות, אומבאוועגליכע 
פארמעגנס, פעלדער, הייזער) זענען זיי מחויב צו באצאָלן. אזוי טייטשט די גמרא די 
משנה. די גאונים האָבן מתקן געווען, אז אויך פון מטלטלין פון יתומים קאָן מען 
אָפּנעמען א חוב און דאריבער קאָן מען יאָ אָפּמאָנען פון די ירושהיזאכן פון די 
יתומים. אין פּורטין, מען טאָרניט אויסטוישן (גרויס געלט אויף קליין געלט) פון דער 
קאסע (תיבת, דעס קאסטן) פון שטײיערן-באאמטע (מוכסין), און אױך נישט פון 

; בייטל פון די שטייערן-אויפמאָנער (גבאים). אין דער צייט פון דער משנה האָט אין 
ארץ ישראל געהערשט די רוימישע רעגירונג, וועלכע האָט שטארק געדריקט די יידן 
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דָבָר שִׁיֵּשׁ בּוֹ אַחֲרָיּת. חַיְבִין לְשַׁלּם. | לִסְטִים אֶת כְּסוּתוֹ וְנָתְנוּ לוֹ כְסוּת 
אִין פֹּרְטִין לא מִתְּכֵת הַמּוֹכְסִין וְלֹא | אֶחֶרֶת. הֲרֵי אֵלּוּ שָׁלוֹ. מִפּני 
מִכִּיס שֶׁל נַבְאִין. וְאִין נֹטְלִין מְהֶם | שְַׁבְּעָלִים מִהְיְאֲשִׁין מֵהָן. הַמַּצִיל 
צְדָקָה. אֲבֶל נוֹטֵל הוּא מִתּוֹך בֵּיתוֹ, | מִן הַנָּהָה. אוֹ מִן הַגַּיִם. אוֹ מן 
אוֹ מן הַשׁוּק: ב נָטְלוּ מוֹכְסִין אֶת | הַלִּסְטִים. אִם נִתְיְאֲשׁוּ הַבְּעָלִים הֲרִי 
חֲמוֹרוֹ. וְנָתְנוּ לוֹ חֲמוֹר אַחָר, נִזְלוּ | אֲלוּ שָׁלּוֹ. וְכֵן נְחִיל שָׁל דְּבוֹרִים 





מיט שטייערן (מכס), און די שטייערן-באאמטע האָבן גענומען סתם שטייערן ווימיל 
זיי האָבן געװאָלט, אָן גרעניץ (מוכס שאין לו קצבה). די חכמים האָבן זיי דאריבער 
באטראכט וי גזלנים. דאָסזעלביקע איז געווען מיט די ,,גבאיםי' (פון װאָרט ,.גבה", 
נעמען), זיי פלעגן ארומגיין און אויפמאָנען קאָפּישטײערן. מחמת דעם איז בי 
,מוכסין!, די באאמטע, וועלכע זענען געזעסן אויף אן אָרט, פאראן דאָס װאָרט 
,.תיבהי'י, קאסטן, קאסע, און ביי ,,גבאים'י, די ארומגייענדיקע אויפמאָנער איז פאראן 
, כיס!י, בייטל. זאָגט די משנה, אז מען טאָרניט ביי זיי טוישן קיין געלט, ווייל מען 
באטראכט זייער געלט וי געגזלט געלט. דער ברטנורא זאָגט, אז היינט, ווען די 
שטייערן זיינען פעסטע לויט דעם געזעץ פון מלכות, איז ניט דאָס געלט קיין גזילה, 
און עס איז ,, דינא דמלכותא דינא'י, דאָס געזעץ פון מלכות איז א געזעץ. ואין און 
מען טאָרניט נעמען פון זיי (פון די דאָזיקע שטייערן-באאמטע און פון די אויפמאָנער, 
קיין געלט) פאר צדקה. ווייל דאָס געלט אין קאסטן און אין בייטל איז גזילה-געלט, 
אַבל, אָבער מען מעג נעמען (צדקה פון דעם באאמטן און פון אויפמאַנער) פון זיין 
הויז אָדער פון דער גאס. אויב ער האָט געלט אין זיין הויז אָדער אין גאס, מעג מען 
יאָ פון אים נעמען, און נור פון קאסטן און פון בייטל טאָר מען ניט ווייל דאָס איז 
פרעמד גזילה-געלט. 

ב. נטלו, אױב שטײערן-באאמטע האָבן צוגענומען ביי איינעם זיין אייזל און 
זי האָבן אים געגעבן אן אנדער אייזל (ואָס זיי האָבן צוגענומען ביי אן אנדערן 
מענטש), אָדער רױבער (לסטים) האָבן צוגענומען זיין קלייד און זיי האָבן אים גע- 
געבן אן אנדער קלייד (ואָס זי האָבן צוגענומען ביי אן אנדערן מענטששן, זענען זי 
(דאָס אייזל און דאָס קלייד) זיינס, ווייל די (פריערדיקע) בעל בתים (פון אייזל און 
פון קלייז) זענען זיך מייאשש פון זיי. ‏ און דער דין איז, אז אויב דער בעל הבית 
פון א זאך איז זיך מייאש דערפון (יאוש) און די זאך געפינט זיך ביי אן אנדערן (שי- 
נוי רשות), װערט די זאך דעם אנדערנס. המציל, אז איינער ראטעװועט זאכן פון א 
טייך (וואָס א טייך האָט זיי פארפלייצט) אָדער פון פיינטליכע מחנות (גייס, פיינטליכע 
זעלנער) אָדער פון רויבער, אױב די בעלי בתים (פון די זאכן) האָבן זיך מייאשש גע- 
ווען (פון זיי), זענען זי זיינע (זיי געהערן צִו דעם וועלכער האָט זיי ארויסגעראטע- 
וועט). ווייל די משנה זאָגט דאָ ,אם נתיאשו הבעלים', , אויב זיי האָבן זיך מייאש 
געווען!, ווערט געטייטשט, אז דאָס איז נור ווען מען הערט בפירוש וי זיי זאָגף 
אז זי זענען זיך מייאש דערפון. דאָס װאָס פריער אין דער משנה ווערט געזאָגט אז 
ביי ,,לסטים"", רויבער, נעמט מען אָן אז די בעלי בתים האָבן זיך מייאש געווען אפילו 
מען הערט ניט וי זיי זאָגן דאָס. װערט דערקלערט, אז דאָס מיינט מען ביי יידישע 
רויבער װאָס גייען צו א יידישן בית דין, און ביי א יידישן געריכט פארלאנגט מען 
עדות, און עס איז שווער אָפּצומאָנען, אָבער דאָ מיינט מען גויאישע רויבער, און א 
גואיש געריכט פּסקנט-צו אָפּצונעמען אפילו אָן עדות. נאָר לוט דער אָפּשאצונג 
פון דעם מצב. וכן, און איז אויך (ביי) א מחנה בּינען (נחיל של דבורים) אוב (זיי זע- 
נען אוועק פון א בינשטאָק און זי האָבן זיך איבערגעטראָגן אין אן אנדערנס פעלך, 
איז דער די אז אױב) זײיער (פריעריקער בעל הבית) האָט זיך מייאש געווען 
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אִם נִתְיְאֲשׁוּ הַבְּעְלִים הֲרִי אִלּוּ שָׁלּוּ. | אוֹמַר אַף קוֹצץ וְנוֹתֵן אֶת הַדָּמִים: 
אֶמַר רַבִּי יוחֶנָן בֶּן בְּרוֹקָא. נָאֲמָנֶת | { הַפַּכִּיר כִּלָיו וּסְפְרָיי בְּיַד אַחֵר 
אִשֶׁה אוֹ קֶטֶן לוֹמֵר. מִכַּאן יָצָא נְחִיל | וְיָצָא לו שֵׁם גְנֵבָה בְּעיר. יִשֶׁבַע לו 
זה. וּמְהַלּךבְּתוֹךּ שְׂדֶה הֲכֵרוֹ לַהַצִיל | לוקח כַּמָּה נָתֵן וִטוֹל, וְאִם לְאו לֹא 
אֶת נְחֵילוֹ. וְאִם הַזיק מְשַׁלֶּם מַה | כָּל הֵימָנוּ. שָׁאֲִי אוֹמר מָכָרְן לְאַחַר 
שֶׁהְזִיק, אֲבֶל לא יָקוֹץ אֶת שוֹכוֹ | וּלִקְחֶן זֶה הֵימָנוּ!: ‏ זָה בָא בַחֲבִיתו 
עַל מֶנֶת לת אֶת הַדָּמִים. רַבִּי | שָׁל יין. וְזִה בָא בְכַדּוֹ שָׁל דָּבֶשׁ. 
יִשׁמְעֵאל בּו שלרבִּיוֹּכרֹקָא |נסדּקָה חָבִית שׁל דבֶשׁ וְשֵֶׁךּ זֶה 


פון זיי, געהערן זיי צו אים (צום צווייטן בעל הבית). ,נחיל'', א מחנה בינען, געפינט 
זיך אין עטליכע ערטער אין משנה און גמרא, און אויך אין אראביש הייסט א בינען" 
מחנה ,,נחיל'י, און די בין הייסט ,,נחל"י. אָמר, האָט ר' יוחנן בן ברוקא געזאָגט, אז 
א פרוי און א קינד (קטן, א ניט-דערוואקסענער) זענען באגלויבט צו זאָגן, אז פון 
דאנען איז ארויסגעגאנגען די דאָזיקע מחנה בינען כאָטש אין ס'רוב סכסוכים פון 
געלט-זאכן זענען א פרוי א קינד ניט באגלויבט עדות צו זאָגן, אָבער דאָ (אויב דער 
בעל הבית יאָגט נאָך די בינען) זענען זיי באגלויבט. והולך, און ער (דער בעל הבית 
פון דער מחנה בינען וועלכע זענען פון אים אנטלאָפן און זענען אריין אין אן אן- 
עדרנס פעלד) מעג אריינגיין אין דעם פעלד פון אנדערן כדי צו ראטעווען זיין בינען- 
מחנה; און אויב ער האָט געטאָן שאדן (אין פרעמדן פעלד) באצאָלט ער װאָס ער האָט 
געטאָן שאדן אָבער ער טאָר ניט אָפּהאקן דעם בוים-צוױיג (אין דעם אנדערענס פעלד, 
אויף וועלכן די מחנה בינען האָט ארויפגעזעצט) (אפילו) מיטן תנאי צו באצאָלן דאָס 
געלט (פאר דעם צוויג). , שוכו'', זיין צווייג, און מיר געפינען אין שופטים ט', מח, 
.שוכת עצים'י. ר' ישמעאל דער זון פון ר' יוחנן בן ברוקא זאָגט, אז ער מעג אױך 
אָפּהאקן דעם צוױיג און געבן דאָס געלט (דערפאר). די גמרא ברענגט א ברייתא, אז 
ר' ישמעאל זאָגט, אז דאָס בית דין האָט איינגעפירט אז מען זאָל מעגן אָפּהאקן יע 
נעמס צווייג כדי צו ראטעווען די בינען-מחנה, און אז דאָס איז א תקנה נאָך פון 
יהושע בן נון, וען ער האָט איינגענומען ארץ ישראל און צעטיילט דאָס לאנד 
צווישן יידן. 

ג. המכיר, אז איינער (ראובן) דערקענט זיינע זאכן און זיינע ספרים ביי אן או- 
דערן (ביי שמעו), און עס איז געהאט פריער געווען א שס (א קלאנג) אין שטאָט אז 
מען האָט אים (ראובנע) באגנבעט, (און שמעון טענהט אז ער האָט די זאכן גע- 
קויפט) זאָל דער קויפער (שמעון) עװוערן וויפיל ער האָט באצאָלט און ער (ראוב) 
זאָל אים געבן (דאָס געלט) און נעמען (די זאכן און די ספרים); און אויב ניט (אויב 
עס איז ניט געווען פריער דער גנבה-קלאנג אין שטאָט), איז ער (ראובן) ניט בא 
גלויבט, וייל מיר זאָגן, אז ער (ראובן) האָט זי פארקויפט צו אן אנדערן (צו לוי), 
און דער דאָזיקער (עומעון) האָט זי אָפּגעקױיפט פון אים (פון לוי). רשי און דער 
ברטנורא זאָגן דאָ, אז מען מיינט איידער ראובן האָט זיך מייאש געווען פון די זאכן 
און די ספרים, ווייל נאָכן מייאש זיין דארף שמעון זיי ניט צוריקגעבן אפילו עס איז 
געווען דער גנבה-קלאנג אין שטאָט. 

ד. זה בא, אויב איינער (ראובן) איז געגאנגן (און געטראָגן) זיין פאס מיט ווין 
און דער אנדערער (שמעו) איז געגאנגן (און געטראָגן) זיין קרוג מיט האָניק, און 
עס איז צעשפאלטן געװאָרן די פאס (קרוג) מיט האָניק, און דער (ראובן) האָט אויס- 
געגאָסן זיין וויין, און געראטעוועט (איבערגעגאָסן)) דעס האָניק אינוױיניק (אין זיין 
פאס װאָס ער האָט אױיסגטייידיקט פון ויין), קומט אים ניט מער וי זיין באלוינונג. 
שמעון דארף אים באצאָלן נור אזוי פיל וויפיל מען באצאָלט פאר דער ארבייט און 
פאר נוצן די פאס; אָבער ער דארף אים ניט באצאָלן פאר דעם אױסגעגאָסענעס 





59 בבא קמא פּרק י נט 


אֶת יֵינוֹ וְהִצִיל אֶת הַדְּכֶשׁ לְתוֹכָהּ 
אִין לוֹ אֶלָא שְׂכָרוֹ. וְאִם אָמַר אַציל 
אֶת שֶׁלֶּ וְאַתֶּה נוֹתֵן לי דְּמֵי שָׁלֵי 
חַיַב לִתּן לוֹ. שֶׁטֵף נָהֶר חֲמוֹר 
וַחֲמוֹר חֲכֵרוֹ, שָׁלוֹ יָפָה מָנָה וְשָׁל 
חֲכֵרוֹ מָאהַיִם, הִנִּיחַ זֶה אֶת שֶׁלּו 
וְהִצִיל אֶת שֶׁל חֲבֵרוֹ. אִין לו אֶלָא 





שְׂכָרוֹ. וְאֵם אָמַר לו, אֲנִי אַצִיל אֶת 
שֶׁלֶךּ ְאִתֶּה נוֹתֵן לי אֶת שֶׁלִּי. חיב 
לִתֵּן לו: ה הַגוֹזִ שָׂדָה מַחֲבָרו 
ּנְטָלוּהוּ מִסִּיקִין. אִם מַכַּת מְדִינָה 
הִיא, אוֹמָר לו הָרִי שֶׁלֶךְ ִפְנִיף 
וְאִם מִחֲמַת הַגִזְלְן, חיב לְהַעַמִיד לו 
שָׂדֶה אַחֵר. שְׁטָפָהּ נָהָר. אוֹמֵר לו 


וויין. האָניק איז טייערער פון וויין, ,, דבש'! קאָן זיין מיינט ,,מעדי'. וועגן ,,כד'' און 
,.חבית'', ,,קרוג'" און ,,פאסי' זע פריער פּרק ג' משנה א'. ואם אָמר, און אב ער 
(ראוב) האָט (איידער ער האָט געראטעוועט) געזאָגט (צו שמעונען; , איך על רא- 
טעווען דיין (האָניק), און דו זאָלסט מיר באצאָלן דאָס געלט פון מיין וויין)!', דארף 
ער אים באצאָלן (פאר דעם ווין) וויל ער האָט דאָך בפירוש אזוי אויסגענומעף 
שטף נהר, אויב א טייך האָט פארפלייצט (די כוואליעס וואסער פון טייך האָבן אריין- 
גענומען) זיין (ראובנ'ס) אייזל, און אויך דאָס אייזל פון אן אנדערן (פון שומעון), און 
זיין (אייזל) איז ווערט הונדערט גילדן און דעס אנדערענס (שמעו'ס) איז ווערט צוױי 
הונדערט גילדן, און ער (ראובן) האָט געלאָזט (דערטרינקן) זיין (איזל) און ער 
האָט ארויסגעראטעוועט דאָס אייזל פון אנדערן (עומעונ'ס), קומט איס (צו באצאָלן) 
ניט מער וי זיין באלוינונג. שמעון באצאָלט נור אזוי פיל וויפיל מען באצאָלט פאר 
ארויסראטעווען אן אייזל פון טייך, און ראובן קאָן ניט מאָנען 100 גילדן פאר זיין 
אייזל. ואם, און אוב ער (ראובן) האַט אים (שמעונען) געזאָגט: ,איך על ראטעווען 
דיין (אייז?) און דו באצאָל מיר (ויפיל עס באטרעפט) מיין (אייז?)', דארף ער 
(שמעון) אים באצאָלן (הונדערט גילדן פאר זיין אייזל). דאריבער לערנט די משנה 
ביידע פאלן (סיי וועגן וויין און האָניק און סיי וועגן די אייזלן) ווייל מען װאָלט גע- 
קאָנט מיינען, אז ביים וויין האָט ער דאָך מיט די אייגענע הענט אױסגעגאָסן זיין 
וויין דאריבער קומט אים צו באצאָלן אויב ער האָט זיך אויסגערעדט, אָבער ביים 
אייזל קומט ניט: ווידער אויב מען װאָלט געלערנט דעם דין פון די אייזלן װאָלט מען 
געמיינט,. אז נור דאָ קומט ניט אויב מען האָט ניט אויסגערעדט, אָבער ביים 
וויין, װאָס ער האָט אליין געדארפן אויסגיסן קומט יאָ צו באצאָלן אפילו מען האָט ניט 
אויסגערעדט. לערנט דעריבער די משנה, אז עס איז אין ביידע פאלן דערזעלבי. 
קער דין. | 

ה. הגװל, אז איינער (ראובן) גזלט א פעלד פון אן אנדערן (פון שומעון), און 
(דערנאָך) האָבן שטארקע מענטשן (מסיקין, מענטשן מיט מאכט) צוגענומען דאָס 
(פעלד פון דעם גזלן, פון ראובן), אוב דאָס איז אן אומגליק פון לאנד (מכת מדינה, 
זיי האָבן צוגענומען פעלדער ניט נור ביי ראובן נאָר אויך ביי אנדערע מענטשסן), קאַן 
ער (ראוב) זאָגן צו אים (צו שמעון: אָט איז עס (דאָס פעלד) פאר דיר'. ווייל זיי 
װאָלטן דאָך דאָס פעלד געווען צוגענומען אפילו עס װאָלט געווען ביי שמעונען : 
דאריבער דארף ראובן אים ניט באצאָלן דערפאר. ואם, אָבער אױב דאָס (װאָס זי 
האָבן צוגענומען דאָס פעלד איז געווע) צוליב דעם גזלן (זיי האָבן דוקא געװואָלט 
נעמען ראובנ'ס פעלד), דארף ער (ראובן) צושטעלן (געבן) אים (שמעונען) אן או- 
דער פעלד. ווייל די שולד איז דאָך ראובן'ס. די גמרא האָט וועגן װאָרט ,,מסיקיף' 
אויך די גירסא ,,מצוקין!י פון װאָרט ,,במצוקי' (דברים כ"ח), ,.געדריקטיי, מענטשן 
וועלכע דריקן מיט מאכט אנדערע מענטשן. שטפה נהר, (אויב) א טייך האָט פאר- 
פלייצט דאָס פעלד (ווען עס איז געווען ביי ראובן, בייס גזלן), קאָן ער ראובן זאָגן 
צו אים (צו שמעון): ;אָט איז דאָס (פעלד) פאר דיר'י. ווייל ראובן איז דאָך ניט שול- 
דיק אין דער טייך:פארפלייצונגי 
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הֵרִי שֶׁלֶךְ לָפָנִיך: { הַגוֹזֵל אֶת חֲבֵרוֹ 
אוֹ שֶׁלָּוָה הֵימָנוּ. או שָׁהִפְקִיר לו, 
בַּיָשׁוּב, לֹא יַחֲזִיר לו בַּמִּרְבֵּר. על 
מֶנֶת לְצִאתבַּמִּדְבָּר. יַחוִירלו בַמִדְבָּר; 
הָאוֹמָר לִחֲבֵרוֹ. גְְַתִּיף הִלְִיתָני 
הִפְקַרְתָּ אֶצְלִי, וְאֵינִי יודע אָס 
הֶחֲַרְתִּי לךּ. אס לא הָחֲזְַתִּי לָד. חיב 





ס 


לְשַׁלֵּם. אֲבֶל אִם אָמַּר לוֹ אֵינִי ירע 
אִם לת אִם הֲלְוִיתָנִיי אִ הִפְקַרְָ 
אֶצְלֵי. פְּטוּר מִלְשַׁלֶם! ר הַגוֹנב 
טָלֶה מִן הָעֵדֶר וְהָחֲזִירו, וּמַת אוֹ נְָנֶב, 
חַיַב בְּאחַרְיוּתוֹ. לֹא יָדְעוּ בְעְלִים לא 
בִגְנְבָתו וְלֹא בַחֲזִיָרְתוֹ, וּמָנוּ אֶת הצאן 
ּשְׁלֵמָה הִיא, פָּטוּרּ מן אִין לוקחין 


! הגזל, אז איינער (ראובן) גזלט צו ביי אן אנדערן (ביי שמעו, א זאך צי 
געלט) אָדער ער האָט געבאָרגט ביי אים, אָדער ער (שמעו) האָט אים (ראובנען) 
געגעבן צו באהאלטן (א זאך צי געלט), און (דאָס איז פאָרגעקומען) אין יששוב (אין 
אן אָרט וואו מענטשן וואױינען), קאָן ער אים ניט צוריקגעבן אין מדבר. אוב זי 
געפינען זיך ביידע אין מדבר קאָן ראובן ניט זאָגן צו שמעונען: , איצט האָסטו דיין 
געלט, צי דיין זאך''. מחמת שמעון קאָן עס אין מדבר ניט גוט אָפּהיטן על מנת, 
(אויב) מיט דעם תנאי אז ער זאָל גיין אין מדבר, קאָן ער אים אָפּגעבן אין מדבר. 
די גמרא זאָגט, אז ניט דוקא ווען ער זאָגט בפירוש אז דו קאָנסט גיין אין מדבר און 
דאָרט עס אָפּגעבן, נאָר אויך ווען שמעון זאָגט צו ראובן ביים געבן צו באהאלטן די 
זאך, אז עֶר, שמעון, גייט אוועק אין מדבר, און ראובן, נעמענדיק די זאך, זאָגט 
אז ער, ראובן גייט אויך אין מדבר. אין אזא פאל מעג ראובן אָפּגעבן די זאך שמעו" 
נען אין מדבר, 

ז. האומר, אז איינער (ראובן) זאָגט צו אן אנדערן (צו שמעון): ,איך האָב בי 
דיר געגזלט (א זאך צו געלט') אָדער (ער זאָגט אים): , דו האָסט מיר געבאָרגט", 
אָדער (ער זאָגט אים): , דו האָסט ביי מיר באהאלטן (א זאך צו געלט)", און (ער 
גיט-צ): , און איך ווייס ניט צו איך האָב דיר אָפּגעגעבן (די גזילה, צי דעם חוב צי 
דעם פיקדון) צי איך האָב דיר ניט אָפּגעגעבןי, איז ער (ראובן) מחױב צו באצאָלן. 
דאָס איז נור, אויב שמעון טענה'ט ,,ברי"', אז ער האָט אים זיכער בעגזלט, אָדער 
געבאָרגט, אָדער געגעבן צו באהאלטן. אָבער אויב שמעון זאָגט אויך, אז ער ווייסט ניט 
איז ראובן ביי בית דין פּטור פון באצאָלן, נאָר אויב ער וויל יוצא ,ידי שמיםיי, פארן 
הימל, זאָל ער יאָ באצאָלן. אבֿל, אָבער אויב ער (ראובן) זאָגט צו אים (צו עומעון: 
,איך ווייס ניט צי איך האָב ביי דיר געגזלט", אָדער ,צי דו האָסט מיר געבאָרגט", 
אָדער ,צי דו האָסט באהאלטן ביי מיר'י, איז ער פּטור (פון באצאָלן). אָבער ער דארף 
שווערן א ,,שבועת היסת'י (א שבועה מדרבנן, זע אין דער הקדמה צו מסכתא שבו- 
עות) אז ער ווייסט ניט. 

ח. הגונב אז איינער {נבעט א שעפסל פון א סטאדע, און ער האָט עס צוריק- 
געגעבן (און דער בעל הבית האָט ניט געוואוסט דערפון), און דאָס (שעפּס?) איז גע- 
פּגרט אָדער מען האָט עס צוגעגנבעט, איז ער (דער גנב) שוּלדיק אין זיין פאראנט- 
װואָרטליכקייט. ער דארף באצאָלן פאר דעם שעפּסל, ווייל זינט ער האָט געגנבעט איז 
דאָס שעפּסל זיינס, און דאָס צוריקגעבן הייסט ניט קיין צוריקגעבן, ווייל דער בעל 
הבית האָט ניט געוואוסט דערפון. לא ידעו, אוב דער בעל הבית האָט ניט געוואוסט 
ניט וועגן דער גנבה און ניט וועגן צוריקגעבןן, און (נאָכדעם װי דער גנב האָט עס צו- 
ריקגעגעבן) האָט ער (דער בעל הבית) איבערגעציילט (די סטאדע שעפס) און זי איז 
געווען גאנץ ואלע שעפּסן זענען געווען, און דערנאָך איז דאָס שעפּסל געפגרט, אָזער 
מען האָט עס צוגעגנבעט), איז ער (דער גנב) פּטור. די גמרא טייטשט די משנה אזוי. 
אויב דער בעל הבית האָט ניט געוואוסט ניט ועגן דער גנבה און ניט וועגן צוריק" 
געבן,. דארף דער גנב באצאָלן סיי דער בעל הבית האָט איבערגעציילט אין צווישן 
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מִן הָרוֹעִים צְמֶר וְחָלָב (וּנְדיִים) וְלֹא | מוּכִין שְׁהַכּוֹבֶם מוֹצִיא הֲרִי אלו 
מִשׁוֹמְרִי פִירוֹת עָצִים וּפִירוֹת. אֲכָל | שָׁלוֹ. ושַָׁטֹּרֶק מוֹצִיא, הָרִי אַלי שָל 
לוֹקְחִים מִן הנּשִׁים כְלִי צָמָר | בַּעַל הַבְּיִת. הַכּוֹכֵס נוֹטֵל שְׁלֹשָׁה 

בּיהוּרָה וּכְלִי מִשְׁתָּ גיל ַעֲגָלִים | חוּטִין וְהֵן שָׁלּוֹ. יָתֶר מִכֵּן הֲרִי אל 
בַּשָוֹן, וכ אמ לְהַטמִין אָסוּר. | שֶׁל בַּעל הַבָּיית. אס הָיָה הַשְׁהוֹר על 
וְלוֹקְחִיְבּצִים וְַרְנְנוֹלִים = מָקוֹם: | גַּבִּי הַלֶּבֶן נוטֶל אֶת הַכֹּל וְהֵן שָׁלּוֹ 


און סיי ער האָט ניט איבערגעציילט. אָבער אויב דער בעל הבית האָט װעגן דער 
גנבה יאָ געוואוסט, און ער האָט איבערגעציילט און די סטאדע איז געווען גאנץ, איז 
דער גנב פּטור, מחמת דער בעל הבית האָט דאָך געוואוסט, האָט ער געדארפן אכ- 
טונג געבן, 


ט. אי מען טאָרניט קויפן ביי פּאסטוכער (וועלכע פאשן פרעמדע שועפסן) 
קיין װאָל און קיין מילך און קיין יינגע ציגעלאך). ווייל עס קאָן זיין אז זיי האָבן 
דאָס געגנבעט פוֹן בעל הבית'ס שעפּסן. ולא משומרי, און פון היטער (אין פרעמדע 
גערטנער פרוכטן טאָר מען ניט (קויפן) קיין האָלץ און קיין פרוכטן צוליב דעמזעל- 
ביקן טעם, אז עס קאָן זיין אז זיי גנבענען פון די גערטנער האָלץ און פרוכטן. אבל 
לוקחין, אָבער מען מעג קויפן פון פרויען װואָל-זאכן אין יהודה און פלאקסענע זאכן אין 
גליל, און קעלבער אין שרון. ייהודה'' הייסט דער דרום- טייל אין ארץ ישראל. 
.גליל!! הייסט דער צפון-:טייל אין ארץ ישראל. ,,שרון' הייסט דאָס פלאכע לאנד אין 
ארץ ישראל פון יפו ביז חיפה ביים ים. דער טעם איז, ווייל אין יהודה פלעגן די פרויען 
שפּינען װאָל, און אין גליל פלאקס, און אין שרון פלעגן די פרויען האָדעװען די 
קעלבער, און זייערע מענער האָבן געוואוסט, אז די פרויען פארקויפן עס. וכולן, און 
די אלע (פרויען פון װואָל-זאכן און פלאקס-זאכן און קעלבער), אוב זיי האָבן גע- 
זאָגט (צום קויפער) אז ער זאָל עס באהאלטן (קיינער זאָל עס ניט זען), טאָר מען ניט 
(קויפן ביי זיין). ווייל דאָס ווייזט אז עס איז גניבה, ולוקחין, און מען מעג קויפן אייער 
און הינער פון יעדן אָרט. דער רמבם זאָגט, אז אויך אייער און הינער, אויב דער 
פארקויפער הייסט באהאלטן, טאָר מען ניט קויפן 

יימוכין, שטיקלעך װאָל (מוכין) װאָס דער וועשער קריגט ארויס (פון ואָל בעת 
ער וואשט די װאָל, און עס פאלן ארויס שטיקלעך ווייכע װאָל), געהערן צו אים 
(צום וועשער). ווייל עס פאלט ארויס זייער װײיניק, און דער בעל הבית פון װאָל איז 
ניט מקפיד דערויף, און עס הייסט ניט קיין גנבה. ושוהסורק, און (די שטיקלעך װאָל) 
װאָס דער קעמער (דער וועלכער קעמט און קלאפט אױס די װאָל) קריגט ארויס, 
געהערן צום בעל הבית. ווייל ביים קעמען פאלן ארויס גרעסערע און מער שטיקלעך 
װואָל, און דערויף איז דער בעל הבית יאָ מקפיד,. הכובס, דער וועשער מעג נעמען 
(ביים וואשן װאָל-סחורה) דריי פעדים און זי זענען זיינע: מער וי דאָס (מער פון 
דריי פעדים) געהער צום בעל הבית. דער שטייגער איז געווען אז אמאָל ווען מען האָט 
געוועבט א שטיקל װאָל-סחורה האָט מען ביי דעם ראנד איבערגעלאָזט עטליכע פע- 
דים, און דער וואשער ביים וואשן און שיין-מאכן דאָס שטיקל סחורה, האָט דאָס אָפּ- 
| געשניטן, זאָגט די משנה אז ביז 3 פעדים געהערן צום וועשער, און מער דערפון גע- 
הערן צום בעל הבית. אס היה, אויב דאָס זענען געווען שווארצע (פעדים) אין א וױיס 
(שטיקל סחורה), נעמט ער (דער וועשער) אלע (פעדים, אפילו מער פון דריי) און זי 
זענען זיינע. ווייל שווארצע פעדים אין א ווייס קלייד מאכן עס ניט שיין. החייט, אויב 
א שניידער האָט איבערגעלאָזט פאָדעם אזוי פיל אז מען קאָן דערמיט געבן א ני 
(דאָס שטיקל פאָדעם איז אזוי לאנג וי די נאָדל), אָדער א שטיקל (סחורה װאָס איז 





62 בבא קמא פרק י סב 
הַחַיִּט שָׁשִׁיּר מן הַחוּט כְּדִי לִתְפּוֹר | וּבַַּשִׁיל, שָׁל בַּעַל הַבָּיַת. ואם הָיָה 
בֹּ, וּמַטְלִית שְׁהִיא שָׁלשׁ על שָׁלשׁ עוֹשֶׂה אֵצֶל בַּעל הַבַּיִת. אַף הַנְּפֹרוֹת 
הַרי אֲלוּ שָׁל בַּעַלהבִּית. מח שֶׁהְחֶרֶשׁ שֶׁל בַּעל הַבָּיִת: 

מוֹצִיא בַּמֵּצֶד הֲרי אֵלי שָׁלו סליק מסכת בבא קמא: 





גרוים דריי (פינגער) אויף דריי (פינגער), געהערן יי צום בעל הבית. אמאָל איז גע- 
ווען דער מנהג אז ווען איינער האָט געגעבן צו א שניידער סחורה צו מאכן קליידער 
האָט ער אים אויך געגעבן פעדים צום נייען. זאָגט די משנה אז אויב עס איז געבליבן 
א שטיקל פאָדעם גרויס וי די לענג פון דער נאָדל (לויט אן אנדערער מיינונג, צוויי 
מאָל אזוי לאנג וי די נאָדל) אָדער א שטיקל סחורה לאנג און ברייט דריי פינגער, 
איז עס א חשובע זאך און דער שניידער טאָר עס ניט צונעמען, ווייל עס הייסט גנבה. 
מה שהחרש, (די שטיקלעך האָלץ) װאָס דער סטאָליאר קריגט ארױיס מיט זיין היבל 
(במעצד), געהערן צו אים, און װואָס ער קריגט ארויס) מיט דער קליינער האק (בכ- 
שיס געהערט צום בעל הבית. ווען דער בעל הבית האָט געװאָלט מאכן א זאך פון 
|| האָלץ האָט ער געגעבן דעם סטאָליאר דאָס האָלץ. זאָגט די משנה אז די שטיקלעך 
האָלץ װאָס פאלן אראָפּ וען דער סטאָליאר היבלעװװועט מיטן היבל, געהערן צום 
סטאָליאר, ווייל זיי זיינען קליינע און דער בעל הבית איז דערויף ניט מקפיד. אָבער 
די שטיקלעך האָלץ װאָס פאלן אראָפּ ווען ער צעהאקט דאָס האָלץ מיט דער קליינער 
| האק, מיט דעם ,,כשיל'', געהערן צום בעל הבית, ווייל זיי זענען גרעסערע און דער 
(בעל הבית איז דערויף מקפּיד. ‏ אם היה, אוב דער (דער סטאָליאר) ארבייט ביים 
בעל הבית (אין הויף, און דער בעל הבית צאָלט אים טאָג-לױן), געהערן אויך די 
דינע שטיקלעך זעגעכץ (הנסרות) צום בעל הבית. וױיל אלץ איז אין רשות פון 
בעל הבית. . | 
(סליק מסכת בבא קמא -- געענדיקט די מסכתא בבא קמא) 


מסכתא בבא מציעא 
הקדמה 

די מסכתא בבא מציעא (דער ,,מיטלסטער טויער", וועגן דאָזיקן נאָמען זע אין 
דער הקדמה צו מסכתא בבא קמא) לערנט פארשידענע דינים.. די ערשטע צװוי 
פּרקים לערנען וועגן ,,געפינענע זאכן! (אין דער משנה הייסט א געפינענע זאך 
טיילמאָל ,,אבידה! און טיילמאָל מציאה, מיר װעלן עס רופן , מציאה'). דער דין 
איז, (חומש דברים כ''ב ,לא תוכל להתעלם", ,השב תשיבם'') אז ווען איינער גע- 
פינט א מציאה טאָר ער זי ניט לאָזן ליגן, נאָר ער דארף זי געמען און אָפּגעבן זי צו 
איר אייגנטימער, צו איר בעל הבית. אויב מען וייסט ניט וועמענס זאך עס איזי 
דארף מען אויסרופן (,,מכריזי'), און װוער עס קומט און גיט א ריכטיקן סימן, בא" 
קומט ער צוריק די זאך. אויב אָבער די מציאה האָט ניט קיין סימן, נעמט מען אָן 
אז דער בעל הבית האָט זיך מייאש געווען פון איר, װיסנדיק אז ער וועט זי קיײנמאָל 
ניט קאָנען אָפּנעמען, און די מציאה געהערט צו דעם װאָס האָט זי געפינען. די משנה 
אין די ערשטע 2 פּרקים לערנט די דינים וועגן דעם. דער 2-טער פּרק לערנט די 
דינים וועגן געבן צו באהאלטן איינעם א זאך (א פּיקדון) און די סכסוכים װאָס קומען 
פאָר צווישן דעם װאָס האָט געגעבן צו באהאלטן און דעם װאָס האָט גענומען. דער 
4טער פרק לערנט ועגן ,קנינים'', װי אזוי מען קויפט א זאך און אויך ועגן 
פארבאָט אָפּצוגארן אין מסחר,. דער פיפטער פּרק לערנט וװעגן פארבאָט צו נעמען 
פּראָצענט ווען מען באָרגט איינעם געלט צי זאכן, די פּרקים 6 און 7 לערנען וועגן 





: מִפָכֶת בְּבֶא מִצִיעָא : 
פרק א. 


א שְׁניִם אוֹהֲִין בַּטַלִּית זָה אוֹמָר 
אֲנִי מִצֶאתִיה ויה אוֹמַראֲנִימְצֶאתֶיהָ 
זֶה אוֹמֵר כְּלָהּ שָׁלִי. וְזֶה אוֹמֵר כָּלָה 
שֶׁלִי. זֶה יִשׁבַע שָׁאִין לוֹ בָהּ פָּחוּת 
מהֶצְיָהּ וְזָה יִשּׁבַע שָׁאִין לו בָה פָּחוּת 
מִחָצְיָהּ ויחֲלוֹקוּ. זֶה אוֹמֵר כָּלָהּ שָׁלִּ 


וְזֶה אוֹמֵר חֶצְיָהּ שָׁלִּיי הָאוֹמֵר כֶּלָה 





שָׁלִּי. יִשֶׁבַע שָׁאִין לו בָהּ פָּחוּת 
מִשְׁלֹשָׁה חֲלָקִים וְהָאוֹמֵר חֶצְיִה 
שָׁלִי יִשֶׁבַע שֶׁאִין לוֹ בָהּ פָּחוּת 
מַרְבִיַע, זֶה נוֹטֵל שְׁלֹשָׁה חֲלָקִים וְזָה 
נוֹטֶל רָבָיַע :ב הָיוּ שְַׁיִם רוֹכְבִין{על 
גִכִּי כְהָמָה אוֹ שֶׁהָיָה אֶחָד רוֹכֵב 


וְאָחָד מַנְהִיג, זֶה אוֹמָר בָּלָהּ שָׁלִי 


די דינים צװישן בעל הבית און זיינע ארבייטער. דער 8טער פּרק לערנט וועגן סב- 
סוכים ביי באָרגן א זאך און אויך וועגן דינגן הייזער. דער 9טער פּרק לערנט וועגן 
נעמען אין ארענדע אָדער דינגן פעלדער, וועגן באצאָלן דעם ארבייטער זיין לוין צו 
דער צייט, און וועגן משכנות. דער 10טער פּרק לערנט וועגן סכסוכים צווישן שותפים 
פון הייזער. מיר װעלן ביי טייל פּרקים געבן קורצן הקדמות וועגן די ענינים װאָס 
ווערן אין דעם פּרק געלערנט, 

פרק א. 

א. שנים, אוב צוױי מענטשן האלטן א קלייד, (און) דער (איינער פון זיי זאָגט: 
;איך האָב דאָס (קלייד) געפינען', און דער (אנדערער) זאָגט: ,איך האָב דאָס געפי- 
גען", דער (איינער) זאָגט: , דאָס (קליידך) איז אינגאנצן מיינס', און דער (אנדערער) 
זאָגט: , דאָס (קלייך) איז אינגאנצן מיינס, זאָל דער (איינער) עווער, אז ער האָט 
ניט אין דעם (קלייד) ווינציקער פון א העלפט, (אז לפחות א העלפט איז זיינס), און 
דער אנדערער זאָל שווערן, אז ער האָט ניט אין דעם (קלייד) ווינציקער פן א 
העלפט, און זיי זאָלן זיך צעטיילן (מיט דעם קלייז). די גמרא זאָגט, אז דאריבער 
ברענגט די משנה טאָפּלט די טענות פון די צוויי מענטש ,,איך האָב דאָס געפינען" 
און ,דאָס איז אינגאנצן מיינס'', ווייל די משנה וויל לערנען, אז דערזעלביקער דין 
איז ניט נור ווען דאָס קלייד איז א געפינענע זאך, א מציאה, נאָר אויך ווען עס איז 
געקויפט (מקח וממכר), און יעדער פון זיי טענה'ט, אז ער האָט עס געקויפט; און 
אויך דאביי איז דער דין אז יעדער זאָל שווערן, אז ער האָט עפּיס אין קלייד און אז 
ניט װינציקער פון א העלפט פון קלייד איז זיינס, און זיי זאָלן זיך צעטיילן. זה אומר, 
אױב דער איינער זאָגט: ,דאָס איז אינגאנצן מיינסי, און דער אנדערער זאָגט : 
;א העלפט דערפון איז מיינס", זאָל דער װאָס זאָגט ‏ דאָס איז אינגאנצן מיינס"" 
שווערן אז ער האָט ניט אין דעם װוינציקער פון דריי פערטל, און דער װאָס זאָגט ,א 
העלפט דערפון איז מיינסי' זאָל שווער, אז ער האָט ניט אין דעם װוינציקער פון א 
פערטל; דער (ערשטער) נעמט דריי טיילן (דריי פערטל פון קלייד) און דער (או- 
דערער) נעמט איין פערטל. דער טעם דערפון איז, ווייל אויף איין העלפט איז דאָך אויך 
דער צווייטער מודה, אז עס געהערט צום ערשטן, איז דאָך זייער סכסוך נור אויף אַ 
העלפט פון קלייד, דאריבער טיילט מען די דאָזיקע סכסוך-:העלפט אויף צוויי, יחלוקו, 
ממילא האָט דער ערשטער דריי פערטל, און דער אנדערער א פערטל. די גמרא 
זאָגט, אז אייגענטליך האָבן זי זיך געקאָנט צעטיילן אָן א שבועה, נאָר די חכמים 
האָבן מתקן געווען די שבועה, כדי יעדער איינער זאָל ניט קומען און אָנכאפּן דאָס / 
קלייד פון אן אנדערן און טענהן אז עס איז זיינס, װיסנדיק אז. ער װעט באקומען א 
העלפט דערפון: אָבער אויב ער וייסט, אז ער װעט דארפן שווערן, װעט ער ניט 
וועלן שווערן פאלש. 

ב. הי, אױב צויי מענטשן זיינען געריטן (געזעס) אױף א בהמה, אָדער איי- 
נער (פון זיי) אין געריטן און איינער אין (געגאנגן און) געפירט (די בהמה), דער 
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וְזָה אוֹמֵר כְֶּּ שְׁלִי. זֶה יִשֶּׁבַע שָׁאִין | אֲניְכִיתִי בָהּ. אִם מִשָׁנְתָנָהּ לו אָמַר 
לו בָהּ פָּחוּת מִחֶצְיָהּ. וְזֶה יִשָׁבַע | אֲנִי זְכִיתִי בָהּ תְּחִלֶּה. לא אָמַר כָּלוּם: 
שָׁאֵין לוֹ בָהּ פְּחוּת מַחִצְיָה וַיָחֲלוֹקוּ. | ד רְאֶה אֶת הַמְּצִיאָה וְנָפֵל עֲלֶיה 
ִּוְמָן שָׁהֵן מוֹדִים אוֹ שישִׁילָהָן עדים, | וּכֶא אַחַר וְהָחֲִיק בָּהּ. זֶה שְׁהֶחֲזִיק 
חוֹלָקִים בְּלֹא שְׁבוּעה: { הָיָה רוֹכֵב | בָּהּ זָכָה כָהּ. רָאֶה אוֹתָן רְצִין אַחַר 
על גּבִּי בְהָמָה וְרְאֶה אֶת הַמְּצִיאָה. | מְצִיאָה. אַחַר צָכִי שְׁבוּר. אַחַר 
וְאֲמר לַחֲכֵרוֹ תְּנָה לי, נִטָלָּ וְאָמַר. | גוָלוֹת שָׁלֹא פָרְחוּ. וְאָמֵר וְכָתֶה לִי 





זאָגט: ,זי (די בהמה) איז אינגאנצן מיינעיי, און דער זאָגט: ,זי איז אינגאנצן מיינע", 
זאָל דער (איינער) שווערן אז ער האָט ניט אין איר וינציקער פון א העלפט, און 
דער אנדערער זאָל שווערן אז ער האָט ניט אין איר ינציקער פון א העלפט, און 
זי זאָלן זיך צעטיילן. עס איז דערזעלביקער דין װאָס אין דער פריערדיקער משנה. 
אין דער גמרא זענען פאראן צוויי דעות, צי מיטן בלויזן ארויפזעצן זיך אויף דער 
בהמה, זיין א רוכב, ניט רירנדיק די בהמה פון אָרט, איז מען איר קונה, ווערט זי 
דעם רייטערס, אָדער מען מוז זי רירן פון אָרט, דער ברטנורא ברענגט אין דער 
רישא (ערשטן טייל פון דער משנה) איין דעה, און אין דער סיפא (לעצטן טייל) די 
אנדערע דעה. בזמן, אין דער צייט (אויב) זי זענען ביידע מודה (אז דאָס קלייד פון 
משנה אי אָדער די בהמה פון משנה ב', געהערט צו ביידע), אָדער עס זענען פאראן 
עדות (װוואָס זאָגן אז עס געהערט צו ביידע) צעטיילן זי זיך אָן א שבועה. די מפרשים 
זאָגן אז אפילו זיי האָבן זיך מודה געווען (אָדער ס'זענען געקומען עדות) נאָכדעם 
וי דאָס בית דין האָט זיי געפּסקנט צו שווערן, טיילן זיי זיך אָן א שבועה. 

ג; היה, אב איינער (ראובן) האָט געריטן אויף א בהמה און ער האָט דערזען 
(איף דער ערד) ליגן א מציאה, און ער האָט געזאָגט צו אן אנדערן (צו שמעו):, געב 
זי מירי'י, און ער (שמעון) האָט זי גענומען און געזאָגט: , איך האָב זי גענומען 
פאר זיך'' (,אני זכיתי בה'', , איך האָב זי זוכה געווען'), האָט ער (שמען) זי זוכה 
געווען. זי געהערט צו שמעון. אויב אָבער ראובן האָט געזאָגט צו שמעון ניט ,,תנה 
לייי, ,, גיב זי מיר'', נור ,,זכה לי'' ,, זי זי זוכה פאר מירי', געהערט זי צו ראובן, 
אם משנתנה, אב נאָכדעם וי ער (שמעו) האָט זי געהאט געגעבן צו אים (צו ראוב- 
נען) האָט ער געזאָגט: , איך האָב זי צוערשט גענומען פאר מיר" ( אני זכיתי בה 
תחילה), האָט ער גאָרניט געזאָגט. זיינע װוערטער האָבן ניט קיין וװוערט, וייל ווען 
שמעון האָט געגעבן ראובנען די מציאה איז זי געווען הפקר און ראובן האָט זי זוכה 
געווען פון הפקר. לאָמיר דאָ באמערקן אז דאָס װאָרט ,זכה'', ,זוכה זיין", הייסט 
אין דער משנה באקומען א זאך אלס אייגנטום, די זאך ווערט זיינס. /,ראובן האָט 
זוכה געווען א זאך'י מיינט, אז די זאך איז געװאָרן ראובנ'ס, 


ד. ראה, אז איינער האָט געזען ליגן א מציאה און ער איז ארויפגעפאלן אױף 
איר, און אן אנדערער איז געקומען און ער האָט זי (די מציאה) אָנגענומען האָט דער 
װאָס האָט זי אָנגענומען זי זוכה געווען. די מציאה איז זיינע, דאָס איז נור ווען די 
מציאה איז געלעגן אין א רשות הרבים, למשל אין גאס. אָבער אב אין אַ 
זייטיק געסל, אָדער אין דער זייט פון דער גאס, איז דער דין אז ,,ארבע אמות של אדם 
קונות לוי', אז אויב א זאך װאָס איז הפקר (למשל, א מציאה) ליגט אין די 4 איילן 
פון א מענטש איז דער מענטש קונה די זאך, זי ווערט זיינע. דאָס איז א תקנה פון 
די חכמים, כדי מענטשן זאָלן זיך ניט קריגן וועגן געפינענע זאכן. ראה, אב איי" 
נער האָט געזען זײ (מענטשן נאָכלױפן נאָך א מציאה (דהיינ) נאָךָ א הירש װאָס 
איז צעבראָכן (האָט צעבראָכענע פיס און קאָן ניט לויפ) אָדער נאָך טייבעלעך 
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שָׂדי זֶכָתֶה לוֹ, הָיָה צְבִי רֶץ כְּדַרכּו 
אוֹ שָׁהָיוּגונְלוֹת מִפְרִיחִי וְאָמֵר זָכְתָה 
לִי שָׂדִי, לא אָמַר כְּלוּם ‏ ךן מְצִיאַת 
בּנוֹ וּכִתּוֹ הַקְּטַנִּים. מְצִיאֵת עִכְדּו 
וְשִׁפִּחְתוֹ הַכְּנעֲנִים מְצִיאֵת אִשְׁתּ 
הרי אֵלו שָׁלוֹ,. מְצִיאֵת בָּנוֹ וּכִתו 
הַגְּדוֹלִים, ‏ מִצִיאַת עַכְדּוֹ וְשְׁפְחָתו 





אף על פִּי שא ָ ְּתִבָּתָהּ 
הֵרִי אָלוּ שׁלָהָן: ן מְצָא שְׁטָרִי חוֹב 
אִם יֶשׁ בּהֵן אַחֲרָיוּת נְכָסִים לא יַהֲִיר, 
שֶׂבִּית דּין נִפְּרַעִין מֵהֵן. אִין בָּהֶן 
אַחֲרָיוּת נְכָסִים יַחֲזִיר. שָׁאִין בֵּית דין 
נִפְרעין מֵהֵן. דִּבְרִי רַבִּ מאִיר, וַתֲכָמִים 


וועלכע קאָנען נאָכניט פליען (און זיי, דער הירש, אָדער די טייבעלען, זענען אריין 
אין זיין פעלד), און ער האָט געזאָגט : ;זאָל מיין פעלד זוכה זיין (דעם הירש אָדער 
די טייבעלעך) פאר מיינעטוועגןי, האָט אים דאָס (פעלד) זוכה געווען. די גמרא זאָגט, 
אז דאָס איז נור ווען ער שטייט לעבן זיין פעלד און ווען ער וויל קאָן ער זיי נאָכיאָגן 
און זיי כאפּן ווען זי זענען נאָך אין פעלד, און ווייל דער הירש קאָן ניט לויפן אוז 
די טייבעלעך קאָנען ניט פליען הייסט עס וי זיי ווערן אָפּגעהיטן אין זיין פעלד, 
היה צבי רץ, אוב (אָבער) דער הירש איז געלאָפן וי זיין שטייגער איז, אָדער די 
טייבעלעך האָבן געקאָנט פליען, און ער זאָגט: ;זאָל מיין פעלד מיר זוכה זיין (דעם 
הירש אָדער די טייבעלעך)!, האָט ער גאָרניט געזאָגט. און ער האָט זי נישט זוכה. 
געווען און זיי זיינען ניט געװאָרן זיינע. 

ה. מציאת, דאָס װאָס עס געפינען זיינע (א מענטעג שז קליינער זון און קליינע 
טאָכטער, דאָס װאָס עס געפינען זיינע גויאישע שקלאף און שקלאפין (כנעניים), דאָס 
װאָס עס געפינט זיין ווייב, געהערן צו אים. די גמרא זאָגט, אז אפילו דערוואקסענע 
קינדער, אויב זיי עסן ביים פאָטער (סמוך על שולחן אביו, זיי ווערן אויסגעהאלטן 
דורכ'ן פאָטער) געהערן זייערע מציאות צום פאָטער. די מציאה פון א טאָכטער 
ביז 12 יאָר מיט 6 חדשים (א נערה) געהערט צום פאָטער. וועגן שקלאפן און שקלא- 
פינס איז דער דין אז אלץ װאָס זיי האָבן, געהערט צו זייערע בעל הבית. וועגן דער 
מציאה פון א ווייב האָבן די חכמים מתקן געווען אז זי געהערט צום מאן כדי עס זאָל 
ניט קומען צו קריגערייען און צו א שנאה פון מאן צום וייב. מציאת בנו ובתו הג- 
דולים, דאָס װאָס עס געפינען זיינע גרויסע זין און טעכטער (און זיי ווערן ניט אויס- 
געהאלטן דורך אים), דאָס װאָס עס געפינען זיינע יידישע קנעכט און דינסט, דאָס 
װאָס געפינט זיין ווייב וועלכע ער האָט שױן געגט, כאָטש ער האָט איר נאָכניט גע- 
געבן איר כתובה, געהערן צו זיי. די גמרא זאָגט. אז מען מיינט דאָ אז אפילו דאָס 
ווייב איז נור ספק"געגט, למשל דער מאן האָט איר געװאָרפן דעם גט און מען ווייסט 
ניט צי דער גט איז נענטער צו דער פרוי צו צום מאן, געהערן די מציאות צו דער 
פרוי, 

מצא, אוב איינער האָט געפינען וועקסלן (שטרי חוב, וועקסלן, אז ראובן איז 
שולדיג שמעונען געלט), איז אב עס איז אין זיי פאראן (איינגעשריבן) די פאר- 
אנטװואָרטליכקײיט פון פארמעגנס (אחריות נכסים, אז אױב ראובן ועט פארקיפן 
זיין פעלד צו אנדערע מענטשן זאָל שמעון קאָנען אָפּנעמען זיין חוב פון די פארקויפּ- 
טע פעלדער), זאָל ער (דער געפינער) ניט אָפּגעבן (די וועקסלן צו שמוענען), ווייל דאָס 
בית דין (דאָס געריכט) נעמט אֶפּ פון זי (נעמט אָפּ פאר שמעו'ס וװעגן די פאך- 
- קויפטע פעלדער), און אױב עס איז ניט פאראן אין זיי (איינגעשריבן) די פאראנט- 
װאַרטליכקײט פון פארמעגנס, זאָל ער אָפּגעבן-(צו שמעון), ווייל דאָס בית דין נעמט 
ניט אָפּ פון זיי, אזוי זאָגט ר' מאיר. מען מיינט דאָ, אז אפילו ראובן זאָגט אז די 
וועקסלן זיינען שמעון'ס און אז ער האָט זיי נאָכניט באצאָלט, טאָר מען אויך ניט 
צוריקגעבן צו שמעון, אויב עס איז איינגעשריבן, אז שמעון קאָן אָפֿנעמען פון 
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אוֹמְרִים. בִּין כּ וִּין כֵּּ לֹא יַחֲִיר, | שָׁאֲנִי אוֹמָר כְּתוּכִים הָיוּ וְנַמִלן 
מִמְּנִ שׁבֵּית דּין נִפְרֶעין מהֶן: ן מָצֶא | עֲלֵיהֶם שָׁלֹא לִתְּנֶם: דן מָצְא אִנְרוֹת 
גְטֵי נָשִׁים וְשְׁחֲרוּרִי עִבְדִים דְּיַתִיקִי. | שׁום, וְאִגְרוֹת מֶזוֹן, שְׁטְרִי חֲלִיצָה 
מַתָּנָה. וְשׁוֹבְרִים. הֵרִי זֶה לֹא יַחֲזִיר. { וּמֵאוּנִין. וּשׁטְרִי בְרוּרין, וְכָל מעֲשׂה 


ראובן'ס פארקויפטע פעלדער. מחמת מען האָט מורא. טאָמער איז דער חוב שוין יאָ 
באצאָלט, נאָר ראובן און שמעון האָבן געמאכט צווישן זיך א שװינדל-אָפּמאך (א קנו" 
ניא) קייגן די פעלדער-קויפער (די ,,לקוחות'') און ראובן זאָגט אז דער חוב איז ניט 
באצאָלט, כדי שמעון זאָל אָפּנעמען די פעלדער און ער װעט געבן ראובנען דערפאר 
עפּיס געלט. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז סיי אזוי און סיי אזוי (סיי עס איז 
איינגעשריבן די פעלדער-פאראנטװאָרטליכקייט, און סיי עס איז ניט איינגעשריבן, 
זאָל ער ניט אָפּגעבן (שמעונען), ווייל דאָס בית דין נעמט אָפּ פון זיי די חכמים האלטן 
אז אפילו אין א וועקסל איז ניט איינגעשריבן די ,.אחריות נכסים'', אז די פעלדער 
זענען פאראנטװאָרטליך, קאָן אויך דער מלוה, שמעון, אָפּנעמען זיין חוב פון ראובן'ס 
פארקויפטע פעלדער, ווייל מיר זאָגן ,,/אחריות טעות סופר'', אז דאָס ניט איינשרייבן 
איז געווען דורך א טעות פון שרייבער. אָבער אויב אין וועקסל איז פאראן בפירוש 
אז די פעלדער זענען ניט פאראנטװאָרטליך, זענען אויך די חכמים מודה אז מען 
גיט צוריק דאָס וועקסל, 

מצא, אױב איינער האָט געפינען גיטין, אָדער (דאָקומענטן צו) באפרייען 
שקלאפן, אָדער צוואות (דיתיקי), אָדער מתנות (-דאָקומענט), אָדער קויטירונט 
(שוברים, אז מען האָט אָפּגענומען א חוב), זאָל ער זיי ניט אָפּגעב. ער זאָל ניט 
אָפּגעבן דעם גט צו דער פרוי, דעם באפרייאונגס-דאָקומענט צו דעם שקלאף, און די 
צוואה צו דעם װאָס דארף נעמען דאָס פארמעגנס, און דעם מתנה דאָקומענט צו 
דעם וועלכער וויל נעמען די מתנה, און די שוברים, די חוב-קוויטירונגן צו דעם לווה, 
דעם געלט-באָרגער, אז ער האָט שוין באצאָלט דעם חוב. שאני, ווייל איך זאָג (מען 
נעמט אָ) אז זי זענען אָנגעשריבן געװאָרן אָבער ער האָט חרטה געהאט (און בא" 
שלאָסן) זי ניט צו געבן. דער מאן האָט טאקע געלאָזט שרייבן דעם גט, און דער 
בעל הבית דעם באפרייאונגס-דאָקומענט פאר דעם שקלאף, און דער צואה-מאן 
די צוואה און אזוי כסדר; נאָר יעדער פון זיי האָט חרטה געהאט און באשלאָסן ניט 
צו געבן. די משנה רופט אָן א גט ,גיטיינשיםיי, ווייל טיילמאָל ווערט מיט ,,גט'' 
אָנגערופן יעדער דאָקומענט, אויך א וועקסל (זע אין דער הקדמה צו מסכתא גיטין. 
, דייתיקי'" ווערט געטייטשט אין דער גמרא פון ,,דאָ תהא למיקם'!, אז דאָס זאָל זיין 
צום באשטעטיקן". דער רבנו נתן מרומי ווייזט אָן אין ערוך" אז אױיך אין 
דער גריכישער שפּראך הייסט א צוואה ,,דיאטעקע". ,שוברי'י הייסט קוויטירן, אונ" 
טערשרייבן אז מען האָט אָפּגענומען א חוב ; דאָס איז פון ,.שבר'', צעברעכן א חובי 


ח. מצא, אב איינער האָט געפינען אָפּשאצונגס-בריף (אגרות שום, ווען ראובן 
האָט געבאָרגט געלט פון שמעון און האָט אים ניט באצאָלט האָט דאָס בית דין אָפּי 
געשאצט ראובן'ס א פעלד און עס געגעבן צו שמעון און אים ארויסגעגעבן א בריו 
אז דאָס פעלד איז זיינס), אָדער שפייז-בריף (אגרות מזון, אז א מאן האָט חתונה 
מיט א פרױ וועלכע האָט א טאָכטער פון איר פריערדיקן מאן, און ער איז זיך מת- 
חייב אין א ברין צו שפייזן איר טאָכטער), שטרי חלוצה דאָקומענטן פון חליצה (א 
כתב פון בית דין אז די אלמנה האָט גענומען חליצה פון איר שװאָגער און זי מעג 
חתונה האָבן מיט אן אנדער), וזיאונין (א כתב פון בית דין אז א יינג מיידל, א יתומה, 
אָן א פאָטער, וועלכע די מוטער האָט חתונה געמאכט פאר א מאן האָט דערקלערט אז 
זי איז ממאן, זי וויל ניט דעס מאן און זי מעג חתונה האָבן מיט אן אנדערן, און 
דאָקומענטן פון בוררות (א כתב פון בית דין אז ביי א דין תורה האָבן די בעלי דינים 
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בִית די הֲרֵי זֶה יַחֲִיה. מְצְא בַחֲפיסָה. 
אוֹ בִרְלוּסְקְמָא. תִּכְרִיךְּ שָׁל שְׁמָרוֹת 
אוֹ אֲנִדָּה שָׁל שִׁטְרוֹת. הֲרִי זֶה יַחֲזִיר, 
וכִמָּה הִיא אֲנְדֶּה שֶׁל שְׁטרוֹת? 


מִשְׁלשָׁה יֲַזִיר ללּוָה. שְׁלֹשָׁה הַלּוִי 
מאֶחֶד יֲַזִיר לִמַּלְוָה. מִצָא שֶׁטֶר בי 
שִׁטָרוֹתָיו וְאֵינוֹ יוֹדַע מַה טִיבוֹ, יְהָא 
מֶנָּח ער שִׁיָבֹא אֵלִיָהוּ, אִם יֵשׁ עִמֶּהֶן 


שְׁלֹשָׁה קשׁוּרין זֶה בְזָה, רַבִּי שׁמְעוֹן|| סַמְפוֹנוֹת יַעֲשֶׂה מֵה שֶׁנִַּּמְפוֹנוֹת: 


בֵּן גַמַּלִיאֵל אוֹמֵר. אֶחָד הַלֹּוָה 





זיך אויסגעקליבן די און די מענטשן אלס בוררים), און אלע מעשים (דאָקומענטן, 
כתב װאָס איז אונטערגעשריב) פון בית דין זאָל ער אָפּגעבן דער געפינער דארף 
עס אָפּגעבן צו דעם מענטש, פאר וועמען דער כתב איז געשריבן געװאָרן, ווייל מען 
נעמט אָן אז ווען בית דין האָט אונטערגעשריבן א כתב, האָט בית דין ניט מער 
חרטה, און האָט עס זיכער געגעבן צו דעם מענטש, און דער דאָזיקער האָט עס פאר- 
לוירן. -- מצא, אויב איינער האָט געפונען אין א לאָגל (בחפיסה, אין א קליין זעקעלע 
געמאכט פון פע?) אָדער אין א לעדער:זעקל (בדלוסקמא) אַ בינטל איינגעוויקלטע 
איינער אין אנדערן (תכריך) אָדער סתם א בינטל (אגודה) מיט וועקסלן זאָל ער זי 
אָפּגעבן. וועגן חפיסה און דלוסקמא זע אין פּירוש צו גיטין פּרק ג' משנה ג'. ,,תכריך'" 
איז פון װאָרט ,,כרך'', איינוויקלן, און מען מיינט דערמיט דריי װועקסלן וועלכע זע" 
נען אריינגעוויקלט איינער אין אנדערן. ,,אגודה''. א בינטל, די וועקסלן ליגן גלייך, 
איינער אויפן אנדערן אין דער לענג. דער טעם איז וייל ביי די זעקעלך זענען די 
זעקלעך א סימן, און דער בעל הבית קאָן זאָגן א סימן אז די וועקסלן זענען געלעגן אין 
אזא זעקל. און אויך די בינטלעך זענען א סימן. וכמה, און וויפיל הייסט א בינטל מיט 
וועקסלן? דריי וועקסלן. מען מיינט לפּחות דריי וועקסלן, און מער איז אודאי א סימן, 
ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז אב (דאָס בינטל מיט וועקסלן) זענען פון איינעם 
-װאָס באָרגט (געלט) ביי דריי מענטשן (די דריי װועקסלן האָבן איין לווה און דריי 
מלוויס) דארף מען זיי אָפּגעבן צום לווה (דעם ואָס באָרגט דאָס געלט, וייל עס איז 
דאָך א סימן אז ער האָט זיי פארלוירן, און אוב דריי געלט באָרגער פון איינעס 
אוועקבאָרגער (די דריי וועקסלן האָבן דריי לווים און איין מלוה), זאָל מען זיי אָפּגעבן 
צום מלווה. ווארום אויב זיי װאָלטן ניט ארויסגעפאלן פון אים, וי אזוי ואָלטן זי 
געקומען צו איס אין האנד? דאריבער דארף מען זיי געבן צו אים. דאָס איז נור 
אויב זיי זענען ניט די האנטשריפט פון איין וועקסל-שרייבער, פון איין סופר; אָבער 
אויב זיי זענען די האנטשריפט פון איין סופר, זאָל מען זיי ניט אפּגעבן צום מלווה, 
ווייל עס קאָן זיין אז דער סופר האָט זיי פארלוירן. מצא שטר, אױב איינער האָט 
געפינען א (פרעמד) וועקסל צווישן זיינע וועקסלן און ער וױיסט ניט װאָס איז מיט 
אים, (צי דער קווה האָט אים געגעבן צו באהאלטן, צי דער מלוה, צי ער איז 
אביסל באצאָלט) זאָל ער (דער װעקסל) בלייבן ליגן ביז אליהו (הנביא) 
וועט קומען. דאָס הייסט, אז ער זאָל ניט געבן צום לווה און אז ער זאָל ניט געבן 
צום מלווה נאָר עס זאָל בלייבן. מיט דעם קומען פון אליהו מיינט מען, אז אליהו הנביא 
וועט אויפקלערן אלע ספקות. אם יש, אוב עס איז פאראן מיט זיי (ער האָט געפינען 
צוזישן זיינע וועקסלן) א קויטל (סימפונות) זאָל ער טאָן װאָס עס איז פאראן (גע- 
שריבן) אין קוויטל. מען מיינט דאָ אז אויב ראובן האָט געפונען ביי זיך א וועקסל פון 
שמעון, אז ער, שמעון האָט געבאָרגט ביי אים געלט און דאביי איז געלעגן א שובר, 
א קוויטל פון ראובנען, אז ער באשטעטיקט אז שמעון האָט אים שוין באצאָלט. 
כאָטש דער שובר, דאָס קוויטל דארף זיך געפינען ביי שמעון, נעמט מען אָן. אז דאָס 
איז א קוויטל פון ראובנען, אז ער באשטעטיקט, אז שמעון האָט אים שוין באצאָלט, 
און געלאָזט ביי אים דאָס קוויטל. דער ,מוסף הערוך' זאָגט אז ,,סמפונות. סמ" 
פון*י, איז דאָס גריכישע װאָרט ,, סימטּאָנאס'י, אן אָטמאך, אן אויסגלייך, 


: פרק ב, : 


א אֵלוּ מְצֵיאוֹת שֶׁלּוֹ, וְאֲלּוּ חַיב 
לְהַכְריז, אֵלוּ מְציאוֹת שָׁלוֹ. מְצָא 
פֵּירוֹת מִמִזרִין. מָעוֹת מִפְוְרוֹת, כְּרִיכוֹת 
בְּרְשׁוּת הָרַבִּים, וְעגּוּלִי רְבָלָה, כִכְּרוֹת 
שָׁל נַחְתּוֹם. מַחֲרוּוֹת שֶׁל דְּנִים, 
וַחֲתִיכוֹת שֶׁל בָּשָׂר, וְגזִי צָמֶר הַבָּאוֹת 
הַלְּקוּחוֹת) מִמְּדִינְָן. וַאֲנִיצִי פִשְֶׁן 





וּלְשׁוֹנוֹת שָׁל אַרְגָּמָן, הָרִי אֵלּוּ שְׁלּו 
(דִּכְרֵי רַבִּי מְאִיר), רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, 
כֶּל שֶׁיֵשׁ בּוֹ שֵׁנוּי. חַיֵּב לְהַכְרִיזי 
כִּיצֵד? מֶצָא עֲגוּל וּבְתוֹכוֹ חֶרֶם, כִכִּר 
ּכְתוֹכוֹ מְעוֹת. רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן אָלֶעזֶר 
אוֹמָר. כָּל כְּלֵי אַנְמוּריָא אֵינוֹ חיב 
לְהַכְרִיז: ב וְאֵלוּ חיִב לְהַבָרִיז. מָצָא. 


פרק 1. 

א. אלו מציאות, די דאָזיקע מציאות געהערן צו אים (צו דעם מענטש װעל- 
כער האָט זיי געפינען) און די דאָזיקע דארף ער אויסרופן אין דער הקדמה צו דער 
מסכתא בבא מציעא האָבן מיר דערקלערט, אז לויט דעם דין דארף מען יעדע גע- 
פינענע זאך, יעדע מציאח, אָפּגעבן צו איר בעל הבית. אויב מען וייסט ניט ער 
איר בעל הבית איז, דארף מען אויסרופן, מפרסם זיין, און ווער עס קומט און גיט 
די סמנים פון דער מציאה באקומט זי. אויב אָבער די געפינענע זאך האָט ניט קיין 
-סימנים, נעמט מען אָן, אז איר בעל הבית האָט זיך מייאש געווען פון איר, און מען 
דארף ניט אויסרופן, און די מציאה געהערט צו דעם װאָס האָט זי געפינען. די משנה 
וועט דאָ באלד לערנען וועלכע מציאות האָבן ניט קיין סימנים און זיי געהערן צום 
געפינער, און וועלכע האָבן יאָ סימנים און מען דארף וועגן זיי אויסרופן. אלן, די 
דאָזיקע מציאות געהערן צו אים (צום געפינער): אב ער האָט געפינען פונאנדער- 
געװואָרפענע פרוכטן, פונאנדערּגעואָרפענע געלט (-מטבעות), קליינע בינטלעך 
(תבואה) אין רעוות הרבים (אויפן וועג וואו אלע מענטשן גײען און טרעטן אויף זיי), 
און קיילעכיקע קנילן פייגן (געפּרעסטע פייגן אין קנוילן), ברויטן פון א בעקער, 
שנירלעך פיש (מחרוזות, פיש געצױיגן אױף א שנור), און שטיקער פלייש, און ואָל- 
שטיקער ואָס קומען פון זייערע לענדער (פון די לענדער וואו מען שערט זי), און 
שטיקער פלאקס, און צונגן (לאנגע שטיקער) פורפּור-װאָל, --- זענען זיי זיינע (זי 
געהערן צום געפינער), אזוי זאָגט ר' מאיר. די אלע זאכןן, װאָס די משנה ברענגט 
דאָ, האָבן ניט קיין באזונדערע סימנים, װי פונאנדערגעװאָרפענע פרוכטן אָדער 
פונאנדערגעװאָרפענע מטבעות געלט, אָדער קליינע בינטלעך תבואה אויף דעם עפנט- 
לעכן וועג, וואו זיי ווערן צעטרעטן און זיי קאָנען קאליע וערן. דאָס זעלביקע 
איז אויך מיט קנוילן פייגן אָדער ברויטן פון א בעקער, צי שנירלעך פיש, צִי 
שטיקער פלייש געשניטן פון קצב; מחמת אלע זעען זיי גלייך אויס. דאָסזעלביקע 
איז אויך מיט וואל-שטיקער װאָס קומען פון דעם לאנד וואו מען שערט זײ, אָדער 
שטיקער פלאקס, צי די לאנגע שטיקער (לשונות, צונגן, ווייל זיי זענען רויט און 
זעען אויס וי צונגן) פון פּורפּור-געפארבטן װאָל. אין טייל משנות איז ניט פאראן די 
ווערטער ,,דברי ר' מאיר"י, ,,אזוי זאָגט ר' מאיר'י, און עס ווייזט אויס, אז אויך דער 
ברטנורא האָט זיי ניט געהאט אין זיין משנה. ר' יהודה זאָגט, אז יעדע (זאך) ואָס 
האָט א ענדערונג װואָס זעט ניט אויס וי געויינטליך אזא זאך זעט אויס), דארף מען 
אויסרופן וי אזוי װואָס ניינט מען א זאך מיט א ענדערונג)? אױב ער האָט גע- 
פינען א קניל (פייג) און אין אים האָט געשטעקט א (שטיקל) שערבל, אָדער א 
ברויט און אין אים איז געווען געלט (א מטבע). מען דארף וועגן דעם אויסרופן, ווייל 
דער בעל הבית קאָן געבן דעם סימן אז עס איז געווען א שערבל אָדער די מטבע. 
רי' שמעון בן אלעזר זאָגט, אז אלע נייע קלײידער (כלי אנפוריא) דארף מען ניט 
אויסרופן. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט אזעלכע נייע קליידער װאָס זייער בעל הבית 
האָט נאָכניט זיי גוט אָנגעקוקט און ער קאָן זיי ניט דערקענען, ער האָט ניט אין זיי 
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פִירוֹת בַּכָּלִי. אוֹ כְלִי כּמוֹת שָׁהוּא, 
מָעוֹת בְּבִיס, אוֹ כִים כָּמוֹת שְׁהוּאי 
צִבּוּרִי פֵירוֹת. צִבּוּרִי מָעוֹת. שְׁלֹשָׁה 
מַטְבְּעוֹת זֶה על גֵּב זְה, כְּרִיכוֹת 
בִּרְשׁוּת הַיָּחִיר, וְכִכָּרוֹת שֶׁל בֶּעל 
הַבַּית, וְנזִי צָמֶר הִלְּקוּחוֹת מִבֵּית 





סט 
הְאוֹמְן כַּדִּי יי וי שָׁמֶן. הֲרִי אלו 
חַיב לְהַכְרִיז!ּ { מֶצָא אַחַר הַגַפָּהי 
אוֹ אַחַר הַנָּדֵר. גּוֹזְלוֹת מִקשָׁוִין. או 
בַּשְׁבִילִין שָׁבַּשָׂדוֹת. הֲרִי זֶה לא יִגַּע 
בָּהָן. מָצָא כְלִי בָאַשְׁפֶּה אִם מְכְמָּה 
לֹא יְגַע בּוֹ. אִם מְגְלֶּה נוֹטֶל וּמַכְרִיז 


קיין ..טביעת עין''. דאָס װאָרט ,,אנפוריאי' טייטשט רשי פון ,,אין פֹּה ראיה", ,עס 
איז ניט פאראן דאָ קיין זעען'. ר' בנימין מוספיא אין ,,מוסף הערוך'' זאָגט אז אין 
גריכיש מיינט עס ,,קליידער צום האנדל'', און ער מיינט דערמיט מסתמא דאָס װאָרט 
.עמפאָריא!'. אָבער זיין מיינונג איז ניט זיכער, 

ב. ואל, און די דאָזיקע דארף ער (דער געפינער) אויסרופן אוב ער האָט 
געפינען פרוכטן אין א כלי, אָדער א כלי אזוי װי זי איז (אָן פרוכטן אינוױיניק), 
געלט אין א בייטל, אָדער א בייטל אזוי װוי ער איז (אָן געלט איוױיניק), בערגלעך 
פרוכטן אָדער בערגלעך געלט, דריי מטבעות איינע (ליגן) איף דער אנדערער, 
קליינע בינטלעך תבואה אין רשות היחיד (אין א זייטיק וועגל, וואו מענטשן גײען 
ניט און טרעטן ניט איף זיי) און ברויטן (וועלכע זענען געבאקן) פון א בעל הבית 
(א פריוואטן מענטש, ניט פון א בעקער), און שטיקער ואָל װאָס ווערן גענומען פון 
בעל מלאכה'ס הויז,. קרוגן מיט ויין און קרוגן מיט אייל, -- די דאָזיקע דארף ער 
(דער געפינער) אויסרופן. מחמת די כלי האָט א סימן; און בערגלעך פרוכטן אָדער 
בערגלעך געלט, זענען דאָך אוועקגעלייגט געװאָרן, קאָן דער בעל הבית זאָגן א סימן 
אָדער דאָס אָרט, וואו ער האָט עס אוועקגעלייגט, אָדער די צאָל, וויפיל פרוכטן און 
וויפיל מטבעות. דאָס זעלביקע איז ביי דריי מטבעות איינע אויף דער אנדערער, קאָן 
דער בעל הבית זאָגן אז עס זענען געווען דריי מטבעות און זיי זיינען געלעגן איינע 
אויף דער אנדערער. אויך בינטלעך תבואה אין א זייטיק וועגל, ווייל זיי ווערן ניט 
צעטרעטן האָט דער בעל הֲבִית א סימן אין די בינטלעך. ברויטן פון א בעל הבית 
האָבן א סימן, ווייל יעדער בעל הבית האָט זיין פאָרם, אין װועלכער ער באקט 
ברויט. שטיקער װאָל פון א בעל מלאכה'ס הויז האָבן א סימן, מחמת יעדער בעל 


מלאכה קנוילט זיי אנדערש. אויך קרוגן וויין און קרוגן אייל האָבן א סימן אין די 
קרוגן, 


מצא, אוב איינער האָט געפינען הינטער א ווענטל (פון האָלץ צי פון עוטע- 
קעלען), אָדער הינטער א צױם, געבינדענע טייבעלעך (מיט צוגעבינדענע פליגלן 
און זיי קאָנען ניט פליען, אָדער (ער האָט זי געפינ) אין די סטעזשקעלך אין די 
פעלדער, זאָל ער זי ניט אָנרירן ווייל זיי הייסן אביסל געהיטן, און עס איז מעג- 
ליך, אז זייער בעל הבית האָט זיי דאָרט אוועקגעלייגט, און אויב ער װעט זי נעמען 
װועט דער בעל הבית ניט קאָנען זיי אָפּנעמען, ווייל ער האָט ניט אין זיי קיין סימן. 
מצא כלי, אוב איינער האָט געפינען א כלי אין א מיסט-בערגל (אשפה), איז אױר 
זד איז צוגעדעקט (מיט דעם מיסט) זאָל ער זי ניט אָנרירן (ניט נעמען). וױיל דאָס 
הייסט ניט קיין פארלוירענע זאך, און מסתמא האָט איר בעל הבית זי דאָרט באהאלטן. 
אם מגולה, אוב זי איז אָפּגעדעקט, זאָל ער זי נעמען און אויסרופן. די תורה (דברים 
כ'"ב) זאָגט אז מען זעט א פארלוירענע זאך, טאָר מען זי ניט לאָזן ליגן (,,לא תוכל 
להתעלם''), נאָר מען מוז זי נעמען, און באמיען זיך אָפּצוגעבן זי צום בעל הבית. 
דאָס איז די מצוה פון ,;השבת אבידה'', אָפּצוגעבן א פארלוירענע זאך. זאָגט די משנה 
אז אויב די כלי איז אָפּגעדעקט מוז ער נעמען און אויסרופן. מצא בגל, אױב 
איינער האָט געפינען (א זאך) אין א (אלטן) הויפן שטיינער (ג?, אונטער א חורבה- 
קופּע) אָדער אין אן אלטער וואנט, געהערט עס צו אים. אפילו דער הויפן שטיינער 
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מְצָא כַגֵּל אוֹ בְכוֹתֶל יְשֶׁן. הֲרִי אֵלו 
שֶׁלּוֹ, מְצָא בְכוֹתֶל חָדֶשׁי מִחְצְי 
ְלחוּץ. שָׁלּוֹ. מִחְצְיוֹ וְלִפָנִים. שֶׁל 


הֲרִי אֵלוּ שָׁלּוֹ: ך- מֶצָא בחָנוּת הֲרִי 
אֵלוּ שֶׁלֹּ, בִּין הַתִּיבֶה וְלַחֲנונִי הֲרי 
אֲלוּ שָׁל חַנְְִי. לִפְנִי שׁוּלְחֲנִי הֲרי 


אִלּוּ שָׁלּוֹ. בֵּין הַכִּסֵּא וְלִשׁוּלְחָנִי הֲרִ 
אֵלּו לַשׁוּלְהֲנִי. הַלֹּוִקֹחַ פֵּירוֹת מַחֲכֵרו 


בַּעל הַכַּיִת. אִם הָיָה מַשְׁכִּיוֹ 
לְאַחֲרִים. אֲפִּלּוּ מְצָא בְּתוֹךְ הַבַּיִ 





און די אלטע וואנט געהערן צו אן אנדער מענטש, פונדעסטוועגן געהערט די מציאה 
צום געפינער. ווייל דער געפינער קאָן טענהן, אז דאָס איז א זאך פון די גאָר אלטע 
צייטן, ווען די יידן זענען אריינגעקומען קיין ארץ ישראל, און די פריערדיקע גויאי" 
שע איינוואוינער פון לאנד, די אמוריים, האָבן באהאלטן זאכן אונטער די הורבות 
און אין ווענט. אָבער דאָס איז נור אז די זאך איז פארזשאווערט און מען דערקענט 
אז עס ליגט שוין א לאנגע צייט. מצא בכותל חדש, אוב איינער (ראובן) האָט געפי" 
נען א זאך אין א (לאָך פון) א נייער וואנט (און די וואנט איז פון א הויז װאָס געהערט 
צו שמעון), איז אױב (די זאך איז געלעגן) פון דער העלפט אין דרױסן ארויס (אין 
דער העלפט גרעב פון דער וואנט ואָס איז צום דרויסן אריס) געהערט עס צו אים 
וצום געפינער), און אב פון דער העלפט אימױיניק אריין (אין דער העלפט גרעב 
צום הז צ) געהערט עס צום בעל הבית. וייל אויב די זאך איז נענטער צו דער 
עפנונג פון לאָך אין דרויסן ארויס קאָן זיין, אז די זאך האָט דאָרט אוועקגעלייגט א 
פרעמדער מענטש פון דער גאס, און זי געהערט דאריבער צום געפינער. אָבער אויב 
זי איז נענטער צו דער לאָך-עפנונג אין הויז נעמט מען אָן אז ס'איז דעם בעל הבית'ס 
פון הויז. אם היה, אוב ער (דער בעל הבית) האָט פריער פארדינגן דאָס הױז צו 
אנדערע מענטען, איז אפילו ער האָט (די זאך) געפונען אין הז געהערט עס צו אים 
נצום געפינער). תוספות זאָגט, אז עס מוז זיין אזוי אז מען זאָל דערקענען, אז די זאך 
איז א פארלוירענע זאך, און ווייל עס זענען געווען פריער אין הויז אנדערע מענטשן, 
געהערט עס ניט צום בעל הבית נאָר צום געפינער. 


ד. מצא, אז איינר האָט געפונען אין א געוועלב (א זאך װאָס האָט ניט קין 
סימן, למשל געלט), געהערט עס צו אים (צום געפינער). מען זאָגט ניט אז דער בעל 
הבית פון געוועלב, דער קרעמער, האָט עס פארלוירן, נאָר מען נעמט אָן אז איינער 
פון די פרעמדע מענטשן װאָס קומען איז געוועלב,. האָט עס פארלוירן. בין התיבה, 
אױב ער האָט עס געפונען) צווישן דעם קאסטן און דעם קרעמער, געהערט עס צום 
קרעמער. אין געוועלב שטייט דער קרעמער הינטער א לאנגן קאסטן, אויף װעלכן 
ער דערלאנגט די סחורה און נעמט דאָס געלט. וייל דאָרט, הינטער דעם קאסטן 
קומט קיין פרעמדער ניט צו, נעמט מען אָן, אז דער קרעמער האָט עס פארלוירן. 
לפני שולחני, אב (איינער האָט געפונען געלט) פאר דעם געלט-טוישער, געהערט 
עס צו אים (צום געפינער). , שולחני'' הייסט איינער װאָס טוישט אויס געלט, גרויסע 
אויף קליינע, קליינע אויף גרויסע, פרעמדע מטבעות אױף היימישע. דער געלט. 
טוישער האָט א טיש אויף וועלכן די פרעמדע מענטשן לייגן זייער געלט צום טוישן 
דערפון איז דאָס װאָרט ,,שולחני'י, פון ,,שולחן!י, טיש. אין דער משנה הייסט טײילמאָל 
דער טיש פון טוישער אויך ,,כסאי'י, א שטול. זאָגט די משנה אז אויב מ'האָט געפונען 
געלט פאר דעם געלט-טוישער (די גמרא זאָגט אז אפילו אויפן טיש) געהערט עס 
צום געפינער, און מען נעמט אָן אז דאָס איז געלט װאָס פרעמדע מענטשן האָבן פאר" . 
געסן, ווייל אויב עס װאָלט געווען דעם געלט-טוישער'ס װאָלט עס געדארפן ליגן 
צוישן טיש און דעם געלט-טוישער. בין הכסא, (אױיב דאָס געלט איז געפונען גע- 
װאָרן) צװישן דער שטול (דעם טיש) און דעם געלט-טױישער, געהערט עס צום 
געלט-טוישער. ווייל דאָרט קומען ניט צו די פרעמדע מענטשן. הלוקח, אז איינער 
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אוֹ שֶׁשָׁלֹח לוֹ חֲבֵרוֹ פֵירוֹת, וּמְצָא 
בְהָן מָעוֹת הָרִי אֲלוּ שָׁלוֹ אִם הָי 
צְרוּרִין נוֹטֵל וּמַכְרִיז: דן אַף הַשִׁמְלֶה 
הָיָתָה בִּכְלֵל כָּל אֶלה, לִמֶּה יָצָאת? 
לְהַקֵּשׁ אֵלֶיהָ. לוֹמֵר לִד. מה שִׂמָלָה 
ְיֶּדֶת שִּׁשׁ בֶּה ִימנִים, וישׁ לה 





תּוֹבְעִים. אֵף כָּל דֶּכֶר שִׁיֵשׁ בּו 
סִימְנִים. וְיֵשׁ לוֹ תוֹבעים חַיִב לְהַבְרִיז; 
3 עד מָתִי חַיָּב לְהַכְרִיו? עַד כָּדִי 
ַבֵּ יהוּרָה. אוֹמֵר שלש נלִים. 
ְאַחַר הָרְגֶל הָאחֲרוֹן שִׁבְעה יָמִים. 


(ראובן) קויפט פרוכטן פון אן אנדערן (פון שמעו), אָדער דער אנדערער (שמעון) 
האָט אים (ראובנען) געשיקט פרוכטן (און) ער (ראובן) האָט געפונען אין זיי געלט, 
איז עס זיינס. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט דאָ אז שמעון איז א סוחר און האָט גע" 
קויפט די פרוכטן ביי אנדערע מענטשן, און ווייל געלט האָט ניט קיין סימן קאָן מען 
ניט וויסן וועמענס געלט עס איז. אָבער אויב שמעון איז א לאנדווירט און די פרוכטן 
האָט ער גענומען פון זיין פעלד, דארף ראובן אָפּגעבן שמעונען דאָס געלט, ווייל זי 
זענען דאָך זיכער שמעון'ס. אם היו, אויב דאָס געפונענע געלט) איז געווען איינגע- 
בינדן, דארף ער (ראובן) נעמען און אויסרופן. ווייל דאָס איינבינדן איז א סימן, אָדער 
עס איז א סימן וויפיל געלט עס איז געווען צוזאמענגעבינדן; דאריבער קאָן קומען 
דער בעל הבית פון געלט און געבן דעם סימן און אָפּנעמען עס. 

ה. אף השמלה, אױך דאָס קלייד (ששמלה) איז געווען אין כלל פון די אלע 
(זאכן), פארװואָס אין דאָס (קלייד) ארויסגענומען געװואָרן (יצתה, ארויסגעגאנגן פון 
כלל)? די תורה זאָגט אין דברים כ''ב, א', אז ווען מען געפינט א פארלוירענע זאך 
װאָס געהערט צו אן אנדערן, טאָר מען עס ניט לאָזן ליגן און זיך מאכן ניט וויסנדיק 
(,לא. תוכל להתעלם'), נאָר מען מוז זי נעמען און אָפּגעבן צו איר בעל הבית 
(;;השב תשיבם''). אין פּסוק ג' זאָגט דאָרט די תורה ,וכן תעשה לשלמתו וכן 
תעשה לכל אבדת אחיך", ,,און אזוי זאָלסטו טאָן צו זיין קלייד, און אזוי זאָלסטו 
טאָן צו יעדער אבידה פון דיין ברודער'. פרעגט די משנה די קשיא: סטייטש דאָס 
קלייד, די ,,שמלה", איז דאָך אין כלל פון , יעדער אבידה פון דיין ברודער'י, פאר- 
װאָסיזשע האָט די תורה ארויסגענומען דאָס קלייד און עס דערמאַנט באזונדער? 
להקיש, (די תורה האָט דערמאָנט קלייד) כדי צוצוגלייכן צו איר (אלע אנדערע זאכן, 
און) צו זאָגן דיר (צו לערנען), אז אזוי װוי א קלייך איז באקאנט דערמיט, װאָס זי 
האָט סימנים (יעדעס קלייד האָט א סימן, װי עס זעט אויס) און האָט מאנערס (א 
בעל הבית װאָס יל דאָס קלייד צוריק), אזוי איז (נור) וועגן יעדער זאך, װאָס האָט 
א סימן און האָט א מאָנער דארף מען אויסרופ: אָבער אויב מען געפינט א זאך װאָס 
האָט ניט קיין סימן אָדער מען פארשטייט אז דער בעל הבית האָט זיך דערפון מייאש 
געווען און דאריבער מאָנט ער עס ניט מער, דארף מען ניט אויסרופן, נאָר זי געי 
הערט צום געפינער. 

וו ועד מתי, און ביז וי לאנג דארף ער (דער געפינער) איסרופן ? די משנה 
פרעגט, װי לאנג דארף איינער ווען ער געפינט א פארלוירענע זאך אויסרופן אז ער 
האָט זי געפונען ? עד שידעו, ביז עס זאָלן וועגן דעם געוואויר ווערן זיינע עוכנים, 
אזוי זאָגט ר' מאיר. מען מיינט ניט דאָ די שכנים פון דעם מענטשן וועלכער האָט די 
מציאה געפינען, נאָר די שכנים וועלכע וואוינען ארום דעם אָרט וואו ער האָט די 
מציאה געפונען; מחמת עס קאָן דאָך זיין א פאל ווען א פרעמדער מענטש פון אן 
אנדער אָרט האָט דאָס געפונען. ר' יהודה זאָגט, אז זיבן ימים טובים, און נאָכן 
לעצטן יוס טוב זיבן טעג, כדי ער (דער בעל הבית פון דער פארלױירענער זאך 
וועלכער װעט הערן אז מען האָט אזא זאך געפונען) זאָל נאָכן לעצטן יום טוב ווען 
ער איז געקומען אין בית המקדש עולה רגל זיין און האָט דאָרט געהערט דאָס אויס: 
רופן) אהיימגיט. דרי טעג (עס זאָל דוערן דער װועג פון בית המקדש צו אים א היים 


72 
כְּדִי שׁיֵלְך לְבִיתוֹ שְׁלֹשָׁה, וְיַחֲזִיר 
שְׁלֹשָׁה. ויִכְריז יום אֶחָד!ּ ן אָמַר 
אֶת הָאֲבֵדָה וְלֹא אָמַר אֶת סִימְנִיהִי 
לֹא יִתֵּן לוֹ. וְהָרְמַּאי אַף עַל פִּי 
שָׁאָמַר סִימָנֶיהָ. לֹא יִתֵּן לו. שֶׁנָאֲמֵר 
ער דְּרוֹשׁ אָחִיךְ אוֹתוֹ. עד שֶׁתֹּדרוֹשׁ 
אֶת אָחִיךְ אם רַמֵּאִי הוּא אִם אֵינו 


בבא מציעא פרק 4 


עב 
רַמָּאי. כָּל דְּבֵר שֶׁעוֹשֶׂה וְאוֹכָלי 
וְאוֹכֵל יִמָּכֵר, שְׁנְאֲמַר וַהַשְׁכוֹתוֹ לו, 
רְאֵה הֵיאךְּ תְּשִׁיבְנוּ לוֹ. מֵה יְהָא 
כַדּמִים? רַבִּי טַרְפוֹן אוֹמֵר. יִשְׁתַּמֵּשׁ 
ָּהָ. לְפֵיכֶךְ אִם אָכְדוּ חַיִב 





בְּאחַרְיוּתְן, רַבִּי עֲקֵיבֶא אוֹמֵר. לא 


דריי טעג) און (ווען ער געפינט אויס אין דער היים אז ער האָט די זאך פארלוירן) 
זאָל ער צוריקגיין (אין בית המקדש) דריי טעג, און זאָל אויסרופן (אז ער האָט פאר- 
לוירן די זאך) איין טאָג. ר' יהודה לערנט דעם דין וועגן דער צייט ווען דאָס בית 
המקדש איז געשטאנען און מען פלעגט קומען אויף די ימים טובים, פּסח, שבועות 
און סוכות, אין בית המקדש פון אומעטום. נאָכן חורבן בית המקדש האָט מען מתקן 
געווען, אז מען זאָל אויסרופן אין די שולן און בתי מדרשים. און זינט עס האָבן 
זיך באוויזן שלעכטע גוואלטזאמע מענטשן (אנסים) וועלכע האָבן געזאָגט, אז מען 
דארף מציאות אוועקגעבן צום מלך, האָט מען מתקן געווען, אז מען זאָל מודיע זיין 
צו שכנים און באקאנטע און דערמיט איז מען יוצא, 

אָמר, אב (דער וועלכער טענה'ט אז ער האָט פארלירן די זאך) האָט 
געזאָגט די מציאה (װאָס די זאך איז, למשל אז עס איז א קלייד) אָבער ער האָט 
ניט געזאָגט אירע סמנים, זאָל ער (דעו געפינער) אים ניט געב. וייל עס קאָן זיין 
אז ער האָט צופעליק געטראָפן װאָס די זאך איז. אן אנדערער טייטש אין דער גמרא 
איז, אז ער האָט געזאָגט די סימנים נאָר ניט די שטארקע סימנים. והרמאי, און א 
שװױינדלער (אױב דער װאַס טענה'ט אז ער האָט פארלױירן די זאך איז באוואוסט 
פאר א שווינדלער), איז כאָטש ער האָט געזאָגט אירע סימנים (די סימנים פון דער 
מציאה) זאָל ער אים ניט געבן ווארום עס וװוערט געזאָגט (דברים כ"ב) ;עד דרועז 
אחיך אותו'' ,ביז דיין ברודער װועט אים פארלאנגן, (טייטשט די משנה אז דאָס 
מיינט) ביז דו וועסט אױיספאָרשן (תדרוש) דיין ברודער צי ער איז א עװױנדלער צי 
ער איז ניט קיין עװוינדלער. מען נעמט אָן אז א שוונדלער האָט צופעליק געקאָנט 
הערן פון אן אנדערן אז עס איז פארלוירן געװאָרן אזא זאך מיט אזעלכע סימנים, 
און ער קומט אָפּנעמען די זאך,. -- כל דבר, יעדע זאך װואָס איינער געפינט און ער 
דארף אויסרופן כדי דער בעל הבית זאָל קומען אָפּנעמע) װאָס ארבייט און עסט 
(למשל אן אָקס, ארבייט און פארדינט זיין עסן, און עס עסט) זאָל ארבייטן און עסן 
דער געפינער טאָרניט פארקויפן דעם אָקס און דערנאָך אָפּגעבן דעם בעל הבית 
דאָס געלט, ווייל יעדער מענטש ויל האָבן זיין בהמה, וועלכע ער קען שוין. ודבר, 
און א זאך װאָס ארבייט ניט (און פארדינט זיך ניט דאָס עסן) אָבער עס עסט (למשל 
קעלבער צום 9אש4 זאָל ער פארקויפ, ווארום עס װערט געזאָגט (דברים כ"ב) 
, והשבותו לוי', ,, און דו זאָלסט אים עס (די מציאה) אָפּגעבן' (און דער טייטע) 
,גיב אכטונג װוי אזוי דו זאָלסט אים אפּגעבן'. מחמת א זאך װאָס פארדינט ניט און 
עסט, קאָן זי דאָך אויפעסן וויפיל זי איז ווערט און דער בעל הבית ועט גאָרניט 
קריגן. דאריבער דארף מען זי פארקויפן. די גמרא ברענגט א ברייתא װאָס לערנט 
וויפיל איז די צייט פאר יעדער לעבעדיקער זאך צו האלטן. למשל אן אָקס 12 חדשים, 
גרויסע קעלבער צום פּאשן 2 טעג, און אזוי װועגן אנדערע לעבעדיגע זאכן. מה יהא, 
װאָס זאָל זיין מיט דעם געלט? די משנה פרעגט, װאָס זאָל דער געפינער פון א לע- 
בעדיקער זאך װאָס מען הייסט פארקויכן טאָן מיט דעם געלט? ר' טרפון זאָגט, אז 
ער מעג נוצן דאָס געלט, דאריבער אב דאָס (געלט) איז פארלוירן געװאָרן איז ער 
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יִשְׁתַּמֵשׁ בָּהן. לְפִיכֶךּ אִם אֶכְדוּ אֵינו 
חַיַב בְּאַחֲרְיּתָן: ךן מֶצָא סִפָרִים, 
קוֹרֵא בָהָן אַחַת לִשְׁלשִׁים יוֹם. וְאִם 
אֵינוֹ יודע לְקָרוֹת, גּוֹלְלְן. אֶבֶל לא 


לִשְׁלֹשִׁים יוֹם וְשׁוּטְחָה לְצֶרְכָּה אֲבֶל 
לֹא לִכְבוֹרוֹ. כְּלֵי כָסֶף וּכְלֵי נְחוֹשֶׁת 


מִשְַׁמֵּשׁ בָּהֵן לְצִוכְּן אֶכֶל לא 


לְשַׁחַקן. כְּלִי זְהָב 5 ְכוּכִית לא 


ינע בָּהֶן עד שֶיֵבֹא אֵליָהוּ, מְצָא 


יְלְמוֹד בְּהֵן בְַּּחלָּה. וְלֹא יִקְרָא אַחַר 
שַׂק אוֹ הִֶּה וְכָל דּבָר שְאִין דכו 


עמּו. מָצָא כְסוּת, כְנַעֲרְהּ אַחַת 


פאר דעם פאראנטװאָרטליך. אפילו ער האָט ניט גענוצט דאָס געלט, נאָר ווייל ער 
מעג עס נוצן, איז עס אזוי וי ער װאָלט עס גענוצט, און אויב עס ווערט פארלוירן 
דארף ער דערפאר באצאָלן. ר' עקיבא זאָגט, אז ער זאָל דאָס (געלט) ניט נוצן, דארי- 
בער אוב ס'איז געװואָרן פארלױירן איז ער ניט פאראנטװאָרטליך. די גמרא זאָגט 
אז אויב מען געפינט געלט איז אויך ר' טרפון מודה, אז מען טאָר עס ניט נוצן 

ח. מצא, אױב איינער האָט געפונען ספרים (און ער האלט זיי ביז זייער בעל : 
הבית װועט קומען זיי אָפּנעמען, זאָל ער אין זיי ליינען איינמאָל אין דרייסיק טעג. 
כדי ער זאָל זיי עפנען און זיי זאָלן ניט פארשימלט װוערן. ואם, און אוב ער קען ניט 
ליינען, זאָל ער זיי אויפוויקלן. אין דער צייט פון דער משנה זענען געווען געשריבן 
נור די ספרים פון תנך, אוּן געשריבן זענען זיי געווען געוויינטליך אויף פּארמעט און 
מען האָט זיי איינגעוויקלט, אזוי װוי היינט א ספר תורה אָדער די מגילה. זאָגט די 
משנה אז איינמאָל אין 20 טעג זאָל ער זיי אויפוויקלן. אָבל. אָבער ער טאָרניט לֶער- 
נען אין זי (א עני) צום ערשטן מאָל. ער מעג לערנען נור אזא זאך װאָס ער האָט 
שוין אײינמאָל געלערנט. מחמת ביי א נייעם ענין װעט ער זיך מטריח זיין מֶער און 
מער באנוצן דאָס ספר און עס װעט קאליע װערן. ולא יקרא, און אן אנדערער (מענטע) 
זאָל ניט מיטליינען מיט איס. מחמת ווען 2 מענטשן לערנען צוזאמען פון איין ספר 
ציט איינער אהער און דער אנדערער אהין, און דאָס ספר ועט צוריסן ווערן. מצא 
כסות,, אז איינער געפינט א קלייד (א מלבוש) זאָל ער עס אױיסשאַקלן אויסלופטערן, 
מנערה) איינמאָל יעדע דרייסיק טעג. כדי די מילבן זאָלן עס ניט אויפעסן. תשסוטחה, 
און ער מעג עס אויסשפּרייטן פאר דעם (קלייד'ס) טובה וועגן (כדי עס זאָל זיך אויס" 
לופטערן), אָבער ניט פאר זיין (דעם געפינער'ס) טובה וועג. למשל איספוצן זיין 
שטוב מיט דעם קלייד, כלי כסף, (אויב איינער געפינט) זילבערנע אָדער קופּערנע 
זאכן מעג ער זיי נוצן פאר זייערט ועגן. מחמת כדי אָפּצוהיטן אזעלכע זאכן דארף 
מען זיי באגראָבן אין דער ערד, און אזוי וי זיי קאָנען דאָרט פארזשאווערט ווערן. 
דארף מען זיי פון צייט צו צייט ארויסנעמען און זיי נוצן. אבל לא, אָבער ער טְאָר 
ניט (זיי נוצן צופיל אזוי אז) זיי זאָלן ווערן אויסגעריבן. ער מעג זיי נוצן נאָר אביסל. 
כלי זהב, אױב ער האָט געפונען גאָלדענע אָדער גלעזערנע זאכן, זאָל ער זי 
ניט אָנרירן (ניט נוצן זיי) ביז אליהו (הנביא) וװועט קומען. ווייל גאָלד און גלאָז ווערן 
ניט פארזשאווערט, און בנוגע גלאָז איז אויך מורא צו האָבן טאָמער וועלן זיי צֵע- 
בראָכן ווערן. וועגן אויסדרוק ,,ביז אליהו װעט קומען' זע פריער פּרק אי משנה ט' 
מצא שק, אז איינער האָט געפונען א זאק אָדער א קיש, און (בכלל) יעדע זאך װאָס 
עס איז ניט זיין (דעם געפינערס) שטיגער צום נעמען (עס פאסט אים ניט דאָס 
צו טראָגן) זאָל ער ניט נעמען. די משנה לערנט, אז דאָס װאָס די תורה זאָגט (דברים 
(כ'יב) ,לא תוכל להתעלם'', אז מען טאָר ניט זיך מאכן ניט װויסנדיק ווען מען זעט 
ליגן א פארלוירענע זאך, נאָר מען מוז עס נעמען און בעמיען זיך אָפּצוגעבן צום בעל 
הבית, מיינט מען נור ווען עס איז דער שטייגער פון אזא געפינער צו טראָגן אזא 
זאך: אָבער א זאך װאָס אים פּאסט ניט צו טראָגן ווייל ער איז א אדם חשוב, א עלטערער 
מאן, דארף ער ניט נעמען, און די גמרא לערנט עס אָפּ פון פּסוק דאָרט ,,והתעלמת. 
מהם'', אז טײילמאָל קאָן מען זיך מאכן ניט וויסנדיק. 
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לְטוֹל, הָרִי זֶה לא יטוֹל: ףז אִיזו 
הִיא אֲבָדָה? מָצָא חֲמוֹר אוֹ פָּרָה 
וְכִלָיו הָפוּכִין,פָרָה רְצֶה בֵּיןהַכְּרָמִים 
הֲרִי זו אֲבֵדָה. הֶחֲזירָהּ וּכָרְחָה, 
הֶחֲִירֵהּ וּבָרְחָה. אֲפָּלוּ אַרְבָּעָה 





ַחֲמִשֶׁה פָעֲמִים. חַיָּב לְהַחֲזירְהּ 
שְׁנַּאָמַר הֶשֵׁב תְּשִׁיכֵם. הָיָה בֶטָל 
מִסָּלֵע. לֹא יֹאמַר לוֹ. תֵּן לי סְלֵע, 
אֶלְא נוֹתן לו שֵׂכְרוֹ כִּפּועַל בֶּטֵל. 
אִםיִשׁ שֶׁם בֵּית דִּין מַתְנָה בִּפָנִי בֵית 


דין. אס אִין שָׁם בֵּית דִין בִּסְנֵי מִי 


מ. איו היא, וװאָס הייסט א פארלױדענע זאך (אבדה)? וי אזוי דערקענט מען 
אז די זאך איז געװאָרן פארלוירן, און מען איז מחויב זי צונעמען און צוריקגעבן 
צום בעל הבית? מצא, אב איינער האָט געפינען אן אייזל אָדער א קי פאשן זיך 
אויפן וועג, איז עס ניט קיין פארלוירענע זאך. מען דארף ניט זי אוועקפירן צום בעל 
הבית, ווייל עס איז דער שטייגער פון א בעל הבית צו לאָזן א בהמה פּאשן זיך אויף 
דעם גראָז אויף דעם וועג. חמור וכליו, אויב (אָבער ער האָט געטראָפן) אן אייזל און 
זיינע כליס דער זאָטל מיט די קישנס) זענען איבערגעדרייט, אָדער א קי ליפט 
צווישן די גערטנער, הייסט דאָס א פארלוירענע זאך (אן אבידה). צוישן די גערט.- 
נער זענען פאראן זייער שמאָלע סטעשקעס, און די צוימען פון די גערטנער זענען 
פון שטעכיקע דערנער, און א בעל הבית װעט ניט לאָזן זיין קי לויפן דאָרט וייל 
איודע פיס און קערפּער וועלן זיך צעשטעכן, און עס איז אָנצונעמען אז זי האָט פאר- 
בלאָנדזשעט. החזירה, אויב ער (דער געפינער) האָט זי (די קי) צוריקגעבראכט (צו 
איר בעל הבית) און זי איז (װוױדער) אנטלאָפפ, און ער (האָט זי ווידער געפינען און) 
צוריקגעבראכט און זי איז (ווידער) אנטלאָפן, אפילו פיר און פינף מאָל (און דער- 
זעלביקער מענטש האָט זי כסדר געפינען) איז ער מחויב צוריקצוברענגן זי (צו איר 
בעל הבית), וייל עס ווערט געזאָגט (דברים כי"ב) ,הב תשיבם', , צוריקברענגן 
זאָלסטו זיי צוריקברענגן'. די מצוה פון ,,השבת אבדה'', צוריקצוברענגן אן אבידה 
האָט ניט קיין גרעניץ (די משנה זאָגט 4 אָדער 5 מאָל, און מיינט ,אָן א גרעניץ'). 
מען לערנט עס דערפון װאָס די תורה באנוצט א חוץ דעם װאָרט ,,תשובם'י אויך דעם 
.השבי און דאָס מיינט א סך מאָל. היה בטל, אויב ער (דער געפינער) האָט (אין דער 
צייט ווען ער איז געווען פארנומען מיט צוריקברענגן צום בעל הבית זיין פארלוי- 
רענע זאך) פארלוירן ארבייט-צייט פאר א סלע (ער װאָלט דורך דער צייט געקאַנט 
ארבייטן און פארדינען א סלש), קאָן ער אים (דעם בעל הבית) ניט זאָגן געב מיר 
א סלעיי, נאָר ער באצאָלט אים זיין באלוינונג װי א ניט-ארבייטענדיקן ארבייטער 
(כפּועל בטל). א ,,סלע"י איז געווען 4 דינר, און מען זעצט עס איבער א טאָלער. 
דער ברטנורא טייטשט ,,כפּועל בטליי, אז מען שאצט אָפּ וויפיל װאָלט אן ארבייטער 
פון א שווערער מלאכה געװאָלט אראָפּלאָזן פון זיין פארדינסט, אז ער זאָל די שווע- 
רע מלאכה ניט טאָן, נאָר ער זאָל טאָן די גרינגע ארבייט פון צוריקגעבן א פארלוירענעץ 
זאך, און מען באצאָלט אים וויפיל אזא ארבייטער װאָלט געװאָלט. אם יש, אויב דאָרט 
איז פאראן א בית דין (און דער געפינער וויל ניט פארלירן דעם סלע װאָס ער ואָלט 
געקאָנט פארדינען) זאָל ער זיך אויסנעמען פאר דעם בית דין. ער זאָל דערקלערן 
פאר דעם בית דין, אז ער װועט פארלאנגן פון דעם בעל הבית דעם סלע, װאָס ער 
װאָלט געקאָנט פארדינען. אס אין, אױב עס איז דאָרט ניט פאראן קיין בית דין, פאר 
וועמען ער זאָל קאָנען זיך אויסנעמען (מאכן די דערקלערונג), איז זיינס בילכער. עֶר 
האָט דאָס רעכט צו לאָזן ליגן די פארלוירענע זאך, און זיך פארנעמען מיט זיין אר- 
גייט. דער ברטנורא זאָגט אז מיט ,,בית דין'' מיינט מען סתם 3 מענטשן. 


י. / מצאה, אוב ער האָט זי (די קי) געטראָפן אין א שטאל (אפילו אין א ניט- 
לארמאכטער שטאל, און די קי קאָן פון דאָרט ארויסלויפ) איז ער ניט מחויב זיך 
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יִתָנָה! שְׁטּוֹ קוֹדם! י מְצְאֶה בָּרֶפֶת. | יִשְׁמַע לוֹ. פְּרֵק וְמֶען. פֶּרֵק וְמֶען 


אִין חַיב בָּהּ, בְּרָשׁוּת הָרַבִּים. חַיָּב | אַתֵּלוּ אַרבּ בּעָה וַחֲמִשָׁה פָּעְמִים, חַיב. 
בָּהּ, וְאִם הָיָתָה בִּית (בְּבִית) הַקִּכְרוֹת | שְׁנָאֲמַר עזוֹב ת עַזוֹב, הֶלך ְיָשֵׁב לוּ 
לֹא יִטַּמָּא לָהּ. אִם אָמַר לו אֲבָיו | וְאָמַר הואיל וַעָלִי מִצְוֶה אִם 


הִטַּמֵּא אוֹ שָׁאֲמֵר לו אַל תַּחֲזִיר. לא | רְצוֹנְך לַפְרוֹק פְּרוֹק. פָּטוּר, שָׁנָאֲמֵר 





צו פארנעמען מיט איר). וייל דאָס הייסט ניט קיין פארלוירענע זאך. דאָס װאָרט 
,.רפתי' אלס א שטאל פאר אָקסן און קי איז פאראן אין חבקוק ג' ,,אין בקר ברפתים". 
ברשות הרבים, (אויב ער האָט די קי געטראָפ) אין א עפנטליכן פלאץ (אן אָרט װאָס 
געהערט צו אַלע מענטש) איז ער מחױב (איר צו נעמען און אָפּצופירן צו איר בעל 
הבית). דער ,,תוספות יום טוב' זאָגט, אז דאָס איז נור ווען מען דערקענט, אז זי 
איז געװאָרן פארבלאָנדזשעט. ואם היתה, און אוב זי (די פארבלאָנדזשעטע קי) איז 
געווען אױף א בית הקברות (און דער געפינער איז א כהן וועלכער טאָר דאָך 1 

ארויפגיין אויף א בית הקברות און טמא ווערן דורך די מתים), טאָר ער זיך ניט 
מטמא זיין צוליב איר. כאָטש עס איז דאָך א מצוה פון , השבת אבידה'', צוריקצוגעבן 
די פארלוירענע זאך, אָבער אז א כהן טאָר זיך ניט מטמא זיין צו א מת איז עס א 
מצות עשה פון ,,קדושים יהיו'', ,,זיי זאָלן זיין הייליקיי (ויקרא כ"א) און א לא תעשה 
,לנפש לא יטמא", ,ניט מטמא צו זיין זיך צו א מת'' (דאָרט ויקרא כ"א) און די 
מצות עשה פון ,;השבת אבידה'י קאָן ניט דוחה זיין, אפּשטיפּן, צונישט מאכן די עשה 
און די לא תעשה פון כהן ניט מטמא זיין זיך צו מתים. אֹם אָמר, אױב א פאָטער 
זאָגט צו אים (צו זיין זון א כהן) ,זי זיך מטמא (צו א מת)'), אָדער (צו סתם א זון) 
,געב ניט אָפּ (א געפינענע זאך), זאָל ער (דער זו) אים ניט פאָלגן כאָטש עס איז 
דאָך א מצוה צו פאָלגן א פאָטער, כיבוד, אָבער אויב דער פאָטער הייסט א זון טאָן 
א עבירה אָדער ניט מקיים זיין א מצוה, דארף ער אים ניט פאָלגן. מען לערנט עס אָפּ 
פון פּסוק (ויקרא י''ט) , איש אמו ואביו תיראו ואת שבתותי תשמורו', ,יעדער 
מענטש זאָל מורא האָבן פאר זיין מוטער און פאָטער, און ער זאָל היטן מיינע 
שבתים'', אז אויב דער פאָטער הייסט אים מחלל שבת זיין אָדער טאָן אן אנדערע 
עבירה זאָל אים דער זון ניט פאָלגן. --- פרק וטען, אוב ער (איינער) האָט געהאָלפן 
אראָפּנעמען די משא (פון א פרעמדנס אייזק). און ארויפלייגן (די משא אױף א 
פרעמדנס אייז?), אראָפּנעמען און ארויפלייגן, אפילן פיר אָדער פינף מאָל, איז ער 
װוייטער כסדר) מחויב (צו העלפן אראָפּנעמען און ארויפלייגן), ווארום עס ווערט גע- 
זאָגט (שמות כייג) ,עזוב תעזוביי, ,העלפן זאָלסטן העלפן'. דער דאָזיקער דין אין 
דער משנה איז ניט וועגן א פארלוירענער זאך, נאָר וועגן דער מצוה פון , פריקה 
וטעינה'! (אראָפּנעמען א משא און ארויפלייגן א משא). די תורה זאָגט (שמות כ"ג) 
אז מען זעט אן אייזל אפילו פון א שונא װוי עס בייגט זיך אונטער דער שװערער 
משא דארף מען אים מיטהעלפן (עזוב תעזוב עמו), און עס װערט געטייטשט אז מען 
מוז העלפן דעם בעל הבית פון אייזל אראָפּנעמען די משא. ס'ווערט געלערנט, אז מען 
דארף אויך העלפן דעם בעל הבית פון אייזל ארויפלייגן א משא אויף דעם איזל. 
זאָגט די משנה, אז מען דארף עס טאָן אפילו א סך מאָל, און זי לערנט עס אָפּ פון 
.עזוב תעזוב'', אזוי װוי פריער פון ,,השב תשיבם''. הלך, אוב ער (דער בעל הבית 
פון אייזל, פון וועלכן מען דארף אראָפּנעמען די משׂא) איז געגאנגן און האָט זיך 
אוועקגעזעצט און געזאָגט (צום מענטש, װאָס איז פארבייגעגאנגן): עוױייל עס איז 
אויף דיר די מצוה (אראָפּצונעמען די משא) אױב דו וילסט אראָפּנעמען נעס 
אראָפּיי (און דער בעל הבית פון אייזל וויל ניט מיטהעלפן), איז ער (דער פּארביי- 
גייענדיקער מענטש) פטור (פריי פון דער מצוה אראָפּצונעמען), װורייל עס ווערט גע- 
זאָגט (שמות 2י'ג) ,,עמוי', , מיט איםיי. דאָס הייסט, אז נור ווען דער בעל הבית אליין 
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עִמּוֹ. אִם הָיָה זָקֵן אוֹ חוֹלָה חַיָב, 
מִצְוָה מִן הַתּוֹרָה לִפְּרוֹק אֶבֶל לא 
לִטְעוֹן. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר. אַף 
לִטְעוֹן. רַבִּייוֹסי הַגְלִילִי אוֹמֵר, אם 
הָיָה עֵלָיו יָחֶר .על מַשָּׂאוֹ אִין זקוּק 
לוֹ. שִׁנְאֲמַר תַּחַת מִשָּׂאוֹ, מַשְׂאוּי 
שִׁיָכוֹל לעמוד בּו: יאן אֲכַדְתֹ 





וַאֲכֵדַת אָבָיו. אֲכַדָתוֹ קוְדְמָת. אֲבַדְתו 
וַאֲבְדַת רַבּוֹ. שְׁלּוֹ קוֹרֶמֶת. אֲבַדַת 
אָבִיו וַאֲכָדַת רַבּוֹ. שָׁל רַבּוֹ קוֹרָמַת. 
שְׁאָבִיו הֲבִיאוֹ לְעוֹלֶם הַזֶּה. וְרַבּו 
שָׁלַמָּדוֹ חָכְמָה מֵבִיאוֹ לְחַיי הָעוֹלֶם 
הַבָּא. וְאִם אָבִיו חָכֶם ('* שֶׁקוּל 


9 
. 


ְנגֶד רַבּו שֶׁל אָבִיו קוֹדָמֶת. הָיָה 


נעמט אראָפּ איז מען אים מחויב מיטצוהעלפן; אָבער ניט ווען דער בעל הבית זיצט 
ליידיק. אם היה, אוב ער (דער בעל הבית פון אייז?) אין אן אלטער מאן אָדער א 
קראנקער, איז ער (דער פארבייגייענדיקער מענטש) מחיב. דאָס הייסט, אז ער איז 
מחויב אליין אראָפּצונעמען די משא, כאָטש דער בעל הבית העלפט ניט מיט, ווייל ער 
האָט ניט קיין כח. מצוה, עס איז א מצוה פון דער תורה צו העלפן אראָפּנעמען (א 
משא) אָבער ניט ארויפלייגן, די גמרא טייטשט, אז אראָפּנעמען א משא איז א מצוה 
צו העלפן בחינם, אָבער ארויפלייגן איז אויך א מצוה צו העלפן, אָבער מען קאָן דער- 
פאר פאָדערן באצאָלט. ר' שמעון זאָגט, אז אויך ארויפלייגן. לוט ר' שמעון איז א 
מצוה צו העלפן בחינם אויך ארויפלייגן א משא. ר' יוסי הגלילי זאָגט, אז אױב עס 
איז פאראן אויף איס (אויף דעם אייזל ארויפגעליגט) מער משא ויפיל עס קאָן 
דערטראָגן, איז ער דער (פארבייגייענדיקער מענטש) ניט מחיב (צו העלפן אראָפּ" 
נעמען), ווייל עס ווערט געזאָגט (שמות כ"ה) ,תחת משאוי' ווען דאָס אייזל בייגט 
זיך) ,,אונטער זיין משאיי, (און דאָס מיינט) אז אונטער זיין משא װאָס ער קאָן דער- 
טראָגן. אויב אָבער דער בעל הבית האָט ארויפגעלייגט אויף אים א משא װאָס ער 
קאָן ניט דערטראָגן, דארף אים קיינער ניט העלפן. די הלכה איז ניט װי ר' שמעון 
און ניט װי ר' יוסי הגלילי, 


יא. אבדתה (אױב איינער זעט) זיין אייגענע פארלוירענע זאך און א פארלױי- 
רענע זאך פון זיין פּאָטער, איז זיין אייגענע פארלוירענע זאך פריער. ער דארף ניט 
צוערשט ראטעווען זיין פאָטערס זאך, ווייל זיין אייגענע זאך איז פריער. מען לערנט 
דאָס פון דברים ט"ז ,אפס כי לא יהיה בך אביון' און יעדער דארף זען אז ער 
זאָל ניט זיין אָרעם. אבידתו, זיין פארלױירענע זאך און די פארלירענע זאך 
פון זיין רבי, איז זיין אייגענע פארלוירענע זאך פריער. אויך צוליב דעמזעלביקן טעם. 
אבידת אביו, די פארלוירענע זאך פון זיין פאָטער און די פארלוירענע זאך פון זיין 
רבי, איז זיין רבי'ס פריער. די גמרא זאָגט, אז דאָ מיינט מען ווען דער רבי איז זיין 
רבי מובהק, ביי וועמען ער האָט געלערנט דאָס רוב פון זיין תורה. שאביו, וייל זיין 
פאָטער האָט אים געבראכט אויף דער דאָזיקער וועלט (עולם הזה) און זיין רבי, וועל- 
כער האָט אים געלערנט חכמה פירט אים צוס לעבן אױיף יענער וועלט (עולם הבא). 
מיט ,.חכמהי' מיינט מען דאָ ,.חכמת התורה'', תורה. ואם, און אויב זיין פאָטער איז 
א חכם, איז זיין פאָטערס (פארלוירענע זאך) פריער (פאר זיין רבי'ס). מיט .חכם" 
מיינט מען א תלמיד חכם. אין דער משנה פון ירושלמי איז פאראן די גירסא ,ואם 
היה אביו שקול כנגד רבו'', ,,און אויב זיין פאָטער איז געווען אזוי גרויס (אין לומ- 
דות) וי זיין רבייי, און די מפרשים זאָגן, אז דאָס איז די ריכטיקע גירסא. היה אביו, 
אויב זיין פאָטער און זיין רבי האָבן געטראָגן משאות, זאָל ער (צוערשט) אראָפּנע- 
מען (די משא) פון זיין רבי, און דערנאָך מאָל ער אראָפּנעמען די משא) פון זיין 
פאָטער. מען מיינט דאָ אלץ ביי זיין רבי מובהק, דעם הױיפּט-רבי. היה אביו, אויב 
זיין פאָטער און זיין רבי זענען געווען (געפאנגן) אין געפאנגשאפט (בבית הששבי, און 
מען דארף זיי אויסלייזן), זאָל ער (צוערשט) אויסלייזן זיין רבי (און דערנאָך) לייזט 
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אֶביו וְרבּוֹ נושְׂאִין מַשְׁאוּי. מַנִּיחַ אֶת | פּוֹדָה אֶת רַבּוֹ וְאַחַר כַּךְּ פּוֹרָה אֶת 

שָׁל רַבּוֹ וְאַחַר כּד מנּיח אֶת שֶׁל | אָבָיו, וְאם הָיָה אִבִיו חָכֶם, פּוֹדָה 

אָבָיו. הָיָה אָבָיו וְרַבּוֹ בְּכִית הַשָׁבִי. | אֶת אָבִיו וְאַחַר כַּךְּ פּודֶה אֶת רַבּוֹ: 
פרק ג. 

א הַמִּפְקִיד אֵצֶל חַבְרוֹ בְּהָמָה | מְשׁלֹּם תַּשְׁלוּמִי כִפָּל. טֶכַח וּמָכֵר 
אוֹ כָלִים, וְַגְנְבוּ אוֹ שָׁאֶבְרוּ. שַׁלַם | מְשַׁלֶּם תִּשְׁלוּמִי אַרְבָּעה וַחֲמִשְׁהי 
וְלֹא רָצֶה לִשָּׁבַע שָׁהֲרִי אֶמְרוּ שׁוֹמָר | לְמִי מְשַׁלֶּם ' לְמי שְׁהַפִּקֹרוֹן אֶצְלוֹ, 
חַנִם נִשְׁבּע וֹצֵא נִמְצָא הַגִּנָּב | נִשְׁבַּע וְלֹא רְצָה לְשַׁלֵּם. נִמְצָא הַנַנֶּב 








ער אס זיין פאָטער; און אוב זיין פאָטער איז געווען א חכם (א תלמיד חכם) זאָל 
ער (צוערשט) אויסלייזן זיין פאָטער, און (דערנאָך) לייזט ער אױיס זיין רבי. אפילו 
דער פאָטער איז ניט אזוי גרויס אין לומדות וי זיין רבי, דארף ער אויסלייי, פריער 
דעם פאָטער, ווייל עס איז סכנת נפשות. אזוי טייטשט דער ,נימוקי יוסף". 

פרק ג. 

א. המפקיד, אז איינער (ראובן) האָט געגעבן אן אנדערן (שמעונען צו בא- 
האלטן (אָפּצוהיטן בחינם) א בהמה אָדער זאכן, און מען האָט זיי צוגעגנבעט אָדער 
זיי זיינען פארלוירן געװאָרן, (און) ער (שמעון) האָט (געוואָלט) באצאָלן און ניט שווערן, 
ווארום זי (די חכמים) האָבן דאָך געזאָגט. אז א שומר חינס (איינער װאָס היט א 
פרעמדנס זאכן בחינם און מען האָט די זאכן צוגעגנבעט אָדער זי זענען פארלױירן 
געגאנג) שווערט (אז מען האָט זי' צוגעגנבעט אָדער אז זיי זיינען פארלוירן) און ער 
איז פּטור (צו באצאָלן), איז (דאָ ווען שמעון וויל באצאָלן און ניט שווערן) אוב דער 
גנב איז געפונען געװאָרן, באצאָלט ער טאָפּלט (כפל) און אוב ער האָט געשאָכטן (די 
בהמה) אָדער ער האָט זי פארקויפט באצאָלט ער פיר אָדער פינף מאָל אזוי פיל; 
צו וועמען באצאָלט ער? צו דעם ביי וועמען דער פיקדון (די באהאלטענע זאך, די 
בהמה אָדער די כלים) זענען געווען (צו שמעו). מיר האָבן געלערנט אין מסכתא בבא 
קמא פּרק זי משנה א' אז איינער גנבעט א זאך, דארף ער באצאָלן דעם בעל הבית 
פון דער זאך טאָפּלט, כפל. אויב איינער גנבעט א שעפּסל און שעכט עס אָדער ער 
פארקויפט עס דארף ער באצאָלן 4 מאָל אזוי פיל; אויב ער גנבעט אן אָקס און ער 
שעכט אים אָדער ער פארקויפט אים דארף ער באצאָלן 5 מאָל אזוי פיל. זאָגט די 
משנה, אז ווייל שמעון האָט באצאָלט ראובנען פאר דער צוגעגנבעטער זאך, הייסט 
עס אז ער, שמעון, איז איצט דער בעל הבית פון דער זאך, און דאריבער דארף דער גנב 
באצאָלן דעם ,,טאָפּלט' (כפל) און דעם ,4 און 5 מאָל אזוי פיל (די ארבעה וח- 
משה) ניט ראובנען נאָר שמעונען. די גמרא זאָגט, אז ניט דוקא ווען שמעון האָט 
שוין באצאָלט, נאָר אפילו ער האָט נור דערקלערט ביים בית דין אז ער װיל בא- 
צאָלן און ניט שווערן, הייסט שוין אויך אז ער איז דער בעל הבית, און ווען דער 
גנב איז געפונען געװאָרן דארף ער באצאָלן כפל און ארבעה וחמשה צו שמעונען 
נשבע ולא רצה, אוב ער (שמעו) האָט געשוואוירן און האָט ניט געװאָלט באצאָלן 
(און) דער גנב איז געפונען געװואָרן, באצאָלט ער (דער גנב) טאָפּלט, (און) אױב ער 
האָט געשאָכטן אָדער פארקויפט, באצאָלט ער פיר-אָדער-פינף מאָל אזוי פי?; צו 
וועמען באצאָלט ער? צוט בעל הבית פון פּיקדון (צו ראובנען). מחמת עס היסט אז 
דער גנב האָט געגנבעט ביי ראובנען ביים בעל הבית. דער ;,נימוקי יוסף' זאָגט 
אז די משנה זאָגט פריער ,או שאבדו'' ,אָדער זיי זענען פארלוירן געגאנגען', 
כאָטש דאביי איז דאָך ניטאָ קיין גנב און עס איז ניטאָ קיין באצאָלן כפל אָדער 
ארבעה וחמשה, אָבער עס איז אן אונטערשיד בנוגע דעם פאל אוב די זאך איז 
שפּעטער געפונען געװאָרן און זי איז טייערער געװאָרן; לערנגט די משנה אז אויב 
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מְשִׁלַּם תִּשְׁלוּמִי כֵפֶל. שֶכַח וּמָכֵר 
מְשַׁלֵּם תַּשְׁלוּמי אַרְבְּעָה וַחֲמִשָּׁה, 
לְמִי מְשַׁלֵּםוֹ לְבַעל הַפִּקֵּדוֹן: 


עוֹשֶׂה סְחוֹרָה בְּפָרָתוֹ שָׁל חֲבָרוֹ? 
אֶלָּא תַּחֲזוֹר פָּרָה לבְּעֲלִים; { אָמַר 
לִשְׁנַיִַלתִּ ְאֶחֶדמִכֶּם מָנָהואינִי 


יורע אִיזָה מִכָּם. אוֹ אֲבִיו שֶׁל אֶחֶד 
מִכֶּם הִפְּקִיד לִי מֶנָה, וְאֵינִי יורע 
אִיזָה הוּא. נוֹתֵן לזֶה מָנָה וְלְזֶה מָנָהי 
שָׁהוֹדָה מִמִּי עֵצְמוֹ! = שְׁנַיִם 


שמעון האָט געװאָלט באצאָלן, איז די טײיערער-געװאָרענע זאך שמעונ'ס, און אויב 
ניט, איז זי ראובנ'ס. 

ב. השוכר, אז איינער (ראוב) האָט געדינגן א קי פון אן אנדערן (פון שמעו, 
ער באצאָלט אים געלט, אז ער זאָל קאָנען מיט דער קי ארבייטן עטליכע טעג), אן 
ער (ראוב) האָט זי (די קי) אװועקגעבאָרגט צו אן אנדערן (צי לוי), און זי איז גע: 
פגרט אױיף א געויינטליכן אופן (ניט צוליב דער ארבייט), זאָל דער דינגער (דער 
שוכר, ראובן) שווערן אז זי אין געפגרט וי געוױינטליך, און דער באַרגער (לו) 
זאָל באצאָלן (פאר דער קי) דעם דינגער (ראובנען. כדי צו פארשטיין די משנה איז 
גויטיק צו וויסן דעם דין, אז אויב איינער דינגט (שוכר) א קי, ער באצאָלט פאר 
ארבייטן מיט איר, און די קי פּגרט ביים דינגער, ביים שוכר, איז דער שוכר פּטור 
פון באצאָלן דעם קי-בעל הבית פאר דער קי. אויב אָבער איינער באָרגט (א שואל) 
א קי (און ער באצאָלט ניט פאר ארבייטן מיט איר), און די קי פּגרט ביים באָרגער, 
דארף דער באָרגער, דער שואל, באצאָלן דעם קייבעל הבית פאר דער קי. זאָגט די 
משנה, אז ראובן, ווייל ער איז דאָך א דינגער, א שוכר, שװוערט, אז די קי איז גע- 
/פּגרט, און ער דארף שמעונען ניט באצאָלן. אָבער לוי האָט דאָך געבאָרגט די קי 
ביי ראובנען, ער איז דאָך א שואל, דארף ער באצאָלן פאר דער קי ראובנען. פּרטים 
וועגן די דינים ווען א היטער בחינם (שומר חינם), א היטער באצאָלט (א שומר 
שכר), א דינגער (א שוכר), און א באָרגער (א שואל) דארף באצאָלן און ווען ניט . 
און וועגן דעם גאנצן ענין פון שווערן, געפינען זיך ווייטער אין פּרק ו' און פּרק ז' 
משנה ח' און פּרק ח'. אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, סטייטש וי אזוי זאָל דער דאָזיקער 
(ראובן) מאכן געשעפט (פארדינען) מיט דער קי פון אן אנדערן (פון ששמעו) ? נאָר די 
קי (דאָס געלט פאר דער קי) דארף צוריקגעגעבן װוערן צו (איר) בעל הבית (צו 
שמעון). ר' יוסי האלט, אז לוי דער באָרגער דארף באצאָלן פאר דער קי שמעונען 
ווייל עס הייסט וי ראובן האָט אװעקגעבאָרגט די קי צו לוי מיט דער דערלויבניש פון 
שמעון, און ממילא הייסט עס װי שמעון װאָלט אוועקגעבארגט די קי צו לוי (אזוי 
דערקלערט דער רא"ש), 

ג אָמר, אוב איינער האָט געזאָגט צו צויי (מענטשן: , איך האָב צוגעגזלט 
פון איינעם פון אייך הונדערט גילדן (מנה) און איך וױים ניט פון וועמען פון אייך', 
אָדער ,דער פאָטער פון איינעם פון אייך האָט ביי מיר באהאלטן הונדערט גילדן און 
איך וייס ניט וועלכער וועמענס פאָטער)י, זאָל ער געבן דעם (איינעם) הונדערט 
גילדן און דעם (אנדערן) הונדערט גילדן, וױיל ער האָט זיך אליין מודה געווען. 
דאָס איז נור, ווען זיי מאָנען אים ניט ;נאָר ער דער גזלן (צי דער װאָס דער פאָטער 
האָט ביי אים באהאלטן) װויל תשובה טאָן און אָפּגעבן די גזילה. אָבער אויב זיי מאָ- 
נען אים,. דארף יעדער פון זיי שװוערן, אז עס איז זיינע 100 גילדן און ער גיט 
יעדן פון זיי צו 100 גילדן. 

ד. שנים, אױב צויי מענטשן האָבן באהאלטן ביי איינעם, דער (איינער) פון 
זי האָט באהאלטן ביי אים) הונדערט גילדן און דער (איינער פון זי האָט באהאלטן 
ביי אים) צוויי הונדערט גילדן, דער איינער זאָגט (ביים קומען אָפּנעמען: ,די צויי 


ב הַשׂוֹכֵר פֶּרָה מִחֲכֵרוֹ וְהַשְׁאִילה 
לְאַחַר וּמְתָה כְדַרְכָּה. יִשְׁבַע הֲשׂוֹכֵר 
שֶׁמּתָה כְדַרְכָהּ וְהַשׁוֹאֵל יְשַׁלֵּ 
לֹשׂוֹכֵר. אָמַר רַבִּי יוֹסִי, כּיצֵד הַלֶּה 
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שְׁהִפְקִירוּ אֵצֶל אֶחֶד זֶה מֶנָה וְזֶה 
מָאתַיִם. זָה אוֹמֵר שָׁלִי מָאתַיִם, וְזה 
אוֹמֵר שָׁלִּי מֶאתַיִם, נוֹתֵן לָזֶה מָנָה, 
וְלְזֶה מָנָה. וְהַשְׁאֶר יְהָא מִנָּח עַד 
שֶׁיבֹא אֲליָהוּ. אָמַר רַבִּי יוֹסִי. אִם כֵּן 
מַה הִפְּסִיד הָרַמּאי ! אֶלָּא הַכֹּל יְהֵא 
מֶנֶח עַד שֶׁיָבֹא אַלְיָהוּ 1 ה וְכֵן שָׁנ 
כֵלִים, אֶחֶר יָפָּה מָנָה. וְאֶחֶד יָפֶה 





אֶלֶף זװּ. זֶה אוֹמֵר יָפֶּה שָׁלִּי. וְזֶה 
אוֹמֵר יָפָּה שֶׁלִּי. נוֹתֵן אֶת הִקָּטְ 
לְאֶחָד מֵהָן, וּמִתּוך הַנְּדוֹל נוֹתֵן דּמֵ 
קטְן לַשֵּׁנִיי וְהִשְׁאֶר יְהֵא מֶנֶּה עַר 
שִׁיָּבֹא אַלַיָהוּ. אָמַר רַבִּי יוֹסִי אִם כֵּן 
מַה הִפָסִיד הָרַמּאִי. אֶלְּא הַכֹּל יְהָא 
מִנֶּח עד שֶׁיָבֹא אַלִיָהוּ: || הַמַּפְקִיד 
פֵירוֹת אֶעֶל חֲבֵרוֹ אֶפְלוּ הן אֲבוּרִין, 


הונדערט גילדן זענען מיינעי, און דער אנדערער זאָגט: די צויי הונדערט גילדן 
זענען מיינעי, דארף ער געבן דעם איינעם הונדערט גילדן און דעם אנדערן הו" 
דערט גילדן, און דאָס איבריקע (די איבערגעבליבענע הונדערט גילדן) זאָל בלייבן 
ליגן ביז אליהו (הנביא) וועט קומען דאָס הייסט אז קיינער באקומט זיי ניט און זי 
בלייבן ליגן. מען מיינט דאָ אז זיי זענען געװען צוזאמען, וען זי האָבן באהאלטן 
ביי אים דאָס געלט, און ער קאָן צו זיי זאָגן, אז עס איז זייער שולד, ווייל דער פון די 
0 גילדן, האָט געדארפן זיך פארזיכערן אז דער אנדערער זאָל ניט טענהן אז זי 
זענען זיינע. אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, אוב אזוי, װאָס האָט דער עװױינדלער היזק 
געהאט ? ער װעט דאָך קיינמאָל ניט מודה זיין אויף דעם אמת, ווארום זיינע 100 גילדן 
קריגט ער דאָך סיי-ווי-סיי. אלא, נאָר זאָגט ר' יוסי) אלץ (די גאנצע דריי הונדערט 
גילדן) זאָל בלייבן ליגן ביז אליהו וועט קומען. ממילא װועט דער שוויגדלער, וועלנ- 
דיק אָפּנעמען זיינע 100 גילדן, זיך מודה זיין אויף דעם אמת, 


יה וכן, און אזוי איז אויך (אויב צוױי מענטשן האָבן געגעבן צו באהאלטן בי 
איינעם) צויי כלים, איינע איז ווערט הונדערט גילדן און איינע איז ווערט טױזנט 
גילדן, (און ווען זי קומען אָפּנעמען זאָגט דער (איינער פון זיי): ,די (כלי) װאָס איז 
מער ווערט איז מיינע'י, און דער (אנדערער פו זיי) זאָגט: , די (כלי) װאָס אין מער 
ווערט איז מיינעי, זאָל ער געבן די קלענערע (כלי וועלכע איז ווערט הונדערט 
גילדן צו איינעם פון זיי, און פון דער גרעסערער (כלי, װאָס איז ווערט טױיזנט גילדן) 
זאָל ער (פארקויפנדיג זי) געבן דאָס געלט וויפיל די קלענערע איז ווערט (הונדערט 
גילדן) צום אנדערן און דאָס איבריקע (די איבערגעבליבענע ניין הונדערט גילדן) 
זאָל בלייבן ליגן ביז אליהו וועט קומען האָט ר' יוסי געזאָגט, אב אזוי ואָס וועט 
דער שווינדלער היזק האָבן? נאָר אלץ זאָל בלייבן בין אליהו װועט קומען. עס איז 
דערזעלביקער דין װאָס פריער ביי די 100 און 200 גילדן, נאָר די משנה וויל לערנען 
אז אפילו ביי כלים, וואו מען דארף די גרעסערע כלי פארקויפן (אָדער אויב עס איז 
למשל א שטיק געוואנט צושניידן), און ווען מען װעט שפּעטער געוואויר ווערן װעט 
דאָך דער בעל הבית פון דער גרויסער כלי ניט צוריקקריגן זיינס, פונדעסטוועגן 
האלטן די חכמים אז מען זאָל מאכן די חלוקה. וועגן אויסדרוק .עס זאָל ליגן ביז 
אליהו װעט קומען'', זע פריער פּרק א' משנה ח'. 

1 המפקיד, אז איינער (ראובן גיט צו באהאלטן אן אנדערן (שמעונען) פרוכטן, 
אפילו (שמעון זעט אז די פרוכטן) ווערן קאליע (אויפגעגעסן דורך מייז אָדער זי 
ווערן פארפוילט, און ראובן איז ניטאָ) זאָל ער (שמעון) זי ניט אָנרירן ער טאָר זי 
ניט פארקויפן אָן ראובנ'ס וויסן, ווייל עס איז מעגליך, אז ווען ראובן װעט קומען 
װעט ער זאָגן אז ער װאָלט ליבערשט געװאָלט זיינע אייגענע פרוכטן, אויף וועלכע 
ער האָט געארבייט, אפילו עס װאָלט געבליבן פון זיי נור א קליינער טייל, איידער 
געלט צו קויפן זיך אנדערע פרוכטן. די גמרא זאָגט דארויף ,,רוצה אדם בקב שלו 
מתשעה קבין של חברו', א מענטש ויל ליבערשט איין טאָפּ זיינע אייגענע װי 9 
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רבֶּן שִׁמְעוֹן בֶּן גִמְלִיאֵל 
אוֹמֵר. מוֹכֶרְן בִּמּנֵי בִית דִין. מִפְּני 
שָׁהוּא בִמִשִׁיב אֲבֵדָה לבְּעָלים; 
{ הִמַּפְּקִיד פֵּירוֹת אֶצֶל חֲבֵרוֹ. הֲרִ 
זה יוֹצִיא לו חֶסְרוֹנוֹת לֹחִטִּי וְלְאוֹר 
תִּשְׁעָה הֲצְאִי הַבִּין לַכּוֹר לעו 
ְלדּוֹחֵן תִּשְׁעָה קבִּין לַכּוֹה. לִכּוּסְמין 


לֹא יִגַע כְּהָן. רב 





וּלזָרע פִּשְׁתְּן שְׁלֹשָׁה סָאִין לַכּוֹרהַכֹּל 
לֹפִי הַמדֶּה. הכֹּל לְפִי הַזמן. אָמַר 
ַבִּי יָֹנן בֶּן נוּרי. וְכִי מֶה אַכְפַּת 
לְהֶן לֶעַכְבְּרִין? וַהֲלֹא אוֹכְלוֹת בִּין 
מֵהַרְבָּה וּבִין מִקּמְעָא. ‏ אֶלָא אִינ 
מוֹצִיא לוֹ חֶסְרוֹנוֹת אֶלָּא לְכוֹר אָחָר 
בִּלֶבֶד, רַבִּ יְהוּדָה אוֹמָר. אִם הָיְחָה 


טעפּ פרעמדע. רבן שמעון בן גמליאל זאָגט, אז ער זאָל זיי פארקויפן פאר בית דין, 
װייל דאָס הייסט וי צוריקגעגעבן א פארלױירענע זאך צו איר בעל הבית. די גמרא 
זאָגט, אז אויב שמעון זעט, אז די פרוכטן (תבואה וכדומה) ווערן קאליע מער וי גע" 
וויינטליך (יותר מכדי חסרונן) זענען אויך די חכמים מודה אז מען זאָל זיי פאר. 
קויפן, וויפיל עס הייסט קאליע וערן וי געויינטליך (חסרונות), װועט די משנה 
באלד לערנען. 

זהמפקיד, אז איינער (ראובן) באהאלט פרוכטן (פירות, פרוכטן, תבואות, גע- 
װויקס) ביי אן אנדערן (ביי שמעץ און שמעון האָט זיי אויסגעמישט מיט זיינע אי" 
גענע פרוכטן, איז ווען ראובן קומט צוריק אָפּנעמען) קאָן ער (שמעו) אים אראָפּרע- 
כענען פארלוסטן (חסרונות, וויפיל עס גײיט געויינטליך פארלױרן). אווי וי ווען 
עס ליגן פרוכטן צי תבואות, װערן זיי זוינציקער, ווייל מייז עסן אויף אביסל, קאָן 
שמעון ביים געבן ראובנען די פרוכטן אראָפּרעכנען די דאָזיקע פארלוסטן, די חס" 
רונות. די משנה זאָגט דאָ וויפיל: לחטין, ביי ווייץ און ביי (אָפּגעשײלטן) רייז (קאָן ער 
איס אראָפּרעכענען) ניין האלבע טעפ (קבין) פאר יעדן כור. א ,כור' איז 20 סאה, 
און א סאה האָט 6 קבין (,,קב'יי ווערט געטייטשט ,א טאָפּי), א כור האָט אזוי ארום 
0 מטעפֿ. זאָגט די משנה אז ער רעכנט אים אראָפּ 9 האלבע טעפּ, דאָס הייסט 4 און א 
האלבן טאָפּ פון יעדע 180 טעפּ, דאָס הייסט 2 און א האלבס פון יעדע הונדערט (2 
און א האלבס פּראָצענט), לשעורין, ביי גערשטן און ביי הירזש (דוחן) ניין טעפ פאר 
יעזן כור. דאָס איז 5 פון יעדער הונדערט (5 פּראָצענט). לכוסמין, ביי שפּעלץ (כוס- 
מין, אָרקיש) און ביי זאמען (דקערנדלעך) פון פלאקס (אין די שטעקעלעך) דריי סאה 
(אכצן טעפ) פאר יעדן כור. דאָס איז 10 פון יעדע הונדערט (10 פּראָצענט), הכל, 
אלץ (ווערט אראָפּגערעכנט) לױט דער מאָס און אלץ לט דער ציט. ,לוט דער 
מאָס'י (לפי המידה) מיינט, אז אויב עס איז געווען מער כורים, רעכנט מען אראָפּ 
פאר יעדן כור אזוי װי די משנה האָט פריער געזאָגט. ,לויט דער צייט'' מיינט, אז 
מען רעכנט אראָפּ אזוי פיל װי די משנה האָט פריער געזאָגט פאר איין יאָר, און אויב 
ער האָט זיי געהאלטן עטליכע יאָר רעכנט מען אראָפּ פאר יעדעס יאָר באזונדער, 
אָמר, האָט ר' יוחנן בן נורי געזאָגט, צי איז דען די מייז אן אונטערשיד (מה איכפת 
להן, װאָס ארט זי וויפיל עס איזן פאראן פרוכטן און תבואה)? סטייטש זײ עסן דאָך 
אזוי פיל וויפיל זיי װילן) סיײי פון א סך (פרוכטן און תבואה) און סיי פון ווינציק ! 
נאָר ער רעכנט אים אראָפּ (פארלוסט) ניט מער וי פאר איין כור אליי. אפילו עס 
זענען פאראן מער כורים רעכנט ער אים אראָפּ נאָר פאר איין כור, אזוי פיל וי די 
משנה האָט פריער געזאָגט. ר' יהודה זאָגט, אז אב עס איז געווען א גרויסע מאָס 
(ער האָט אים געגעבן צו באהאלטן א סך תבואה), קאָן ער אים ניט אראָפּרעכענען 
קיין פארלוסט) וייל זי (די תבואה) קומט-צו (עס װערט דורכן ליגן מער תבואה) 
ר' יהודה האלט וי ר' יוחנן בו נורי, אז מ'רעכנט אראָפּ נור פאר איין כור. אָבער ער 
האלט, אז אויב עס איז פאראן גאָר א סך, פון 10 כורים און מער, קאָן ער אים גאָר- 
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מִדָּה מִרבָּה, אִינוּ מוֹצִיא לו חֶסְרונוֹת, | מוֹצִיא לו' בֶּלַע. רַבִּי יְוּדָה אוֹמֵר 
מִפּנִישִׁמוֹתִירוֹת : דן יֹציא לו שִּׁות | אַף הַמּוֹכֵר שִׁמִן מִזְקֶק לחֲבְיוֹ כָּ 
לײין ַבִּי יהוּדָה אוֹמֵר. חוֹמֶשׁ, יֹצִיא | יָמוֹת הַשָּׁה. הֲריזֶה מְקַבֵּל עֲלָיו לוג 
לוֹ שְׁלֹשֶׁת לוֹגִין שָׁמְן לְמָאָה, לוג | וּמֶחְצֶה שׁמְרים לְמִאֶה: מן הַמַּפְקִיד 
ּמַחֲצָה שְׁמֵרִים, לוֹנ וּמְחֹצָה בָּלע. | חָבִית אֵצָל חֲכָיוֹ וְלֹא יִחְדוּ לָהּ 
אִם הָיָה שָׁמָן מִזקֶּק אֵינוֹ מוֹצִיא לוֹ | הִבּעֲלִים מָקוֹם, וְטִלְָלָהּ וְנִשׁבּרָה 
שְׁמָרִים, אִם הָי קַנְקֵנִים יִשָׁנִים אִינוֹ | אִם מִתּוֹךּ יָדוֹ נִשִׁבְּרָה. לְצֶרְכּוֹ חַיָב, 





ניט אראָפּרעכענען, ווייל דאָס װאָס די מייז עסן אויף פון איין כור, קומט-צו אויף די 
0 כורים און מער, ווארום מען גיט צו באהאלטן די תבואה-קערנער אין זומער-צייט, 
ווען זיי זענען טרוקן, און מען נעמט זי אָפּ אין דער רעגנס-צייט ווען זיי זענען 
פייכט (אזוי איז צו זען פון תוספות און פון דער תוספתא). דער ברטנורא זאָגט, 
אז די אלע שיעורים זענען נור געווען אין דער צייט פון דער משנה און אין ארץ 
ישראל, אָבער היינט רעכנט מען אראָפּ לויט װי עס איז דער שטייגער פון די גע- 
וויקסן צו האָבן פארלוסטן אין דעם לאנד און לויט דער צייט, 

ח. יוציא, ער זאָל אים אראָפּרעכנען א זעקסטל ביי ויין. אויב איינער האָט גע- 
געבן דעם אנדערן צו באהאלטן וויין און ער האָט עס אויסגעמישט מיט זיין אייגץ- 
נעם וויין, רעכנט ער אים אראָפּ א זעקסטל, ווייל די ערדענע קרוגן, אין וועלכן דער 
וויין איז פאראן, זאפּן-איין אין זיך א זעקסטל. ר' יהודה זאָגט, אז א פיפטל. די גמרא 
זאָגט, אז אין ר' יהודה'ס אָרט זענען די קרוגן געמאכט געווען פון אזא ערד, װאָס 
האָט מער איינגעזאפּט. יוציא לו, ער קאָן אים אראָפּרעכנען דריי קוואָרט (לוגין) בי 
אייל פאר יעדע הונדערט, (דהיינו) איין קװואָרט און א האלב פאר הייון און אין 
קוואָרט און א האלב פאר איינזאפן (בלע). אויך דאָ מיינט מען אז ער האָט אויסגע- 
מישט דעם פרעמדן אייל מיט זיין אייל. אם היה, אוב דער אייל איז געווען געליי- 
טערט (מזוקק, וועלכער האָט שוין ניט קיין הייוון), קאָן ער אים ניט אראָפּרעכנען פאר 
הייוון; אוב די קרוגן זענען געווען אלטע קאָן ער אים ניט אראָפּרעכנען פאר איינ- 
זאפן. מחמת אלטע קרוגן, דאָס הייסט אזעלכע אין וועלכע מען האָט שוין פריער 
געהאלטן אייל, האָבן שוין אין זיך איינגעזאפּט און קאָנען מער ניט איינזאפּן. 
ר' יהודה זאָגט, אז אויך ווער עס פארקויפט צו אן אנדערן געלייטערטן אל א גאנץ 
יאָר, נעמט אױף זיך דער (קויפער) איין קװואָרט און א האלבע פאר הייון פאר יעדע 
הונדערט (קװאָרט). ר' יהודה'ס װוערטער וערן געטייטשט, אז אויב איינער פאר. 
קויפט אן אנדערן סתם אייל, און ער גיט אים געלייטערטן אייל קאָן ער אים פאר 
יעדע 100 קװאָרט אראָפּרעכנען אנדערהאלבן קװאָרט פאר הייוון, און אים געבן נור 
8 און א האלבע קװאָרט. 

ט. המפקיד, אז איינער (ראוב) האָט באהאלטן א פאס ביי אן אנדערן (בי 
שמעו), און דער בעל הבית (פון דער פאס) האָט ניט באשטימט פאר איר קיין אָרט 
(ער האָט ניט געזאָגט אז דוקא אין דאָזיקן ווינקל זאָל די פאס ליגן, און ער (ששמעו) 
האָט זי (די פאס) גערירט פון אָרט (נאָכדעם וי זי איז שוין געווען ביי אים) און זי 
איז צעבראָכן געוואָרן, אוב זי איז צעבראָכן געװאָרן ווען זי איז נאָך געווען אין זיין 
האנט (איז דער דין אז) אױב (ער האָט גענומען די פאס) פאר זיינעטוועגן (ער האָט 
געוואָלט נוצן די פאס) איז ער חייב (צו באצאָלן), און אוב (ער האָט גענומען די פאס) 
פאר אירעטוועגן וױיל דאָרט וואו זי איז געלעגן האָט זי געקאָנט צעבראָכן ווערן) 
איז ער פּטור צו באצאָלן מחמת ער האָט געמעגט אוועקנעמען די פאס פון אָרט כדי 
זי זאָל ניט צעבראָכן וערן. די אמאָליגע פעסער זענען געווען ערדענע, און זענען 
לייכט געווען צעבראָכן צו ווערן. אם משהניחה, אוב זי איז צעבראָכן געװאָרן נאָכ- 
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לִצֶרְכָּהּ פָּטוּר. אִם מִשְׁהִנִּיחָה 
ִשְׁבְּרָה. בִּין לְצִרְכּוֹ בִּין לְצֶרְכָּה 
פָּשוּר, יִחְרּוּ לוֹ הַבְּעָלִים מָקוֹם, 
ְשִלְטָלְהּ וְנִשְְּׁרָה. בִּין מִתּוֹךְ וְדו 
ובִין מִשְִִּׁיחָהּ לצֶרְכּוֹחַיֶב. לְצְֶכָה 





פָּטוּר: י הַמַּפְקִי מָעוֹת אֵצֶל חֲבֵרוֹ 
צֶרָרן ְהִפְשִׁילְן לאֲחוֹרָיו. אוֹ שִׁמּסֶָ 
לִבְנוֹ וְּבִתּוֹ הַקְּטִנִּים (או) וְנֶעל 
בִּפְנֵיהֶם שֶׁלֹּא כָרְאוּי, חַיִב, שֶׁלֹא 
שְׁמַר כְּדֶרֶך הַשּׁוֹמְָרִים. וְאִם שְׁמַר 


דעם וי ער האָט זי געהאט אוועקגעלייגט, איז סיי (ער האָט זי געהאט גענומען) פאר 
זיינעטוועגן סיי פאר אירעטוועגן איז ער פטור. די גמרא זאָגט, אז דער דאָזיקער טייל 
פון דער משנה איז װי עס לערנט דער תנא ר' ישמעאל, אז ווען איינער גנבעט א 
פרעמדנס א זאך, למשל א שעפּסל פון דער סטאדע, און גיט עס צוריק אין דער 
סטאדע אָן דעם וויסן פון בעל הבית, הייסט עס צוריקגעגעבן און ער דארף ניט 
מודיע זיין דעם בעל הבית (דעת בעלים). לערנט די משנה מיט א לא מיבעיא", 
דאָס הייסט ניט נור ווען ראובן דער בעל הבית האָט באשטימט אן אָרט פאר דער 
פאס, און שמעון האָט די פאס צוריקגעשטעלט אין זעלביקן אָרט איז ער פּטור אויב 
זי איז צעבראָכן געװאָרן ווארום דאָס ז;ײיסט דאָך װי ער האָט זי צוריקגעשטעלט צו 
איר אָרט (װוי דאָס שעפּסל אין דער סטאדע), נאָר אפילו ווען ראובן האָט ניט פארלאנגט 
קיין באשטימט אָרט, איז ער אויך פּטור, ווייל עס הייסט צוריקגעשטעלט די פאס אין 
אן אָרט וואו זי ווערט אָפּגעהיטן, יחדו לה, אױב אָבער איר בעל הבית (ראובן) האָט 
באשטימט פאר איר אן אָרט (אָפּגערעדט מיט שמעון אז די פאס זאָל שטיין אין דעם 
דאָזיקן ווינקל), און ער (שמעו) האָט גענומען (די פאס פון ארט) און זי איז צעבואָכן 
געװאָרן, סיי זי איז צעבראָכן געװאָרן) אין זיין האנט, און סיי נאָכדעם וי ער האָט 
זי געהאט צוריקגעלייגט, איז (דער דין) אז אױב (ער האָט זי גענומען) פאר זיינעט- 
וועגן איז ער חייב (צו באצאָל) און אוב פאר אירעטועגן איז ער פּטור. די גמרא 
זאָגט, אז דער דאָזיקער לעצטער טייל פון דער משנה, די סיפא, איז װוי דער תנא 
ר' עקיבא, וועלכער לערנט, אז ווען א גנב גיט צוריק א זאך דארף ער יאָ האָבן ,, דעת 
בעלים', ער דארף יאָ מודיע זיין דעם בעל הבית. די משנה זאָגט דאריבער אויך 
.לא מיבעיאי!, ניט נור ווען ראובן האָט ניט באשטימט קיין אָרט איז שמעון חייב 
אפילו ווען זי איז צעבראָכן געװאָרן נאָכדעם וי ער האָט זי צוריקגעלייגט, ווייל קוים 
איז דאָס אָרט ניט באשטימט הייסט דאָס ניט צוריקגעלייגט אין בעל הבית'ס 
(ראובן'ס) אָרט, נאָר אפילו ראובן האָט יאָ באשטימט אן אָרט, איז אויך שמעון חייב, 
ווייל ווען שמעון האָט גענומען די פאס פאר זיין נוצן וועגן אָן דעם רשות פון ראובן 
הייסט ער װי א גנב, און דאָס צוריקשטעלן אויפן אָרט האָט ניט קיין ווערט, וייל 
ראובן ווייסט ניט דערפון, און דאריבער איז שמעון חייב אויב זי איז צעבראָכן גע" 
װאָרן, 


י. המפקיד, אז איינער (ראובן) באהאלט געלט בי אן אנדערן (ביי עומעון), און 
ער שמעו) האָט דאָס (געלט) איינגעוויקלט (אין א טוך) און ער האָט פארװואָרפן אויף 
זיינע פלייצעס (טראָגנדיק עס), אָדער ער האָט עם איבערגעגעבן צו היטן צו זיין 
קליינעם זון אָדער קליינער טאָכטער, אָדער (ער האָט איבערגעלאָזט דאָס געלט אין 
שטוב און) ער האָט פארשלאָסן ניט וי עס דארף צו זיין (און מען האָט דאָס געלט אין 
איינעם פון די אלע פאלן צוגעגנבעט), איז ער (עומען) חייב (צו באצאָלן), ווייל ער 
האָט ניט געהיט װוי דער ששטייגער איז פון היטערס. מחמת געלט ווען מען טראָגט עס 
איבער פון איין אָרט אין אן אנדער אָרט מוז מען עס האלטן אין דער האנט; און 
קליינע קינדער זענען ניט קיין גוטע שומרים; און א ניט:ריכטיק-פארשלאָסענע טיר 
איז ניט קיין שמירה. שמעון הייסט דאריבער א ,,פושעיי, א שולדיקער און ער דארף 
באַצאָלן. טייל גירסאות זענען ניט ,או נעל", נאָר ,ונעל" (און ער האָט פאַרשלאָסן), 
און דער טייטש איז, אז ער האָט פאר די קליינע קינדער פארשלאָסן די שטוב ניט 
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ְּדֶָךהַשׁוֹמְרִים פָּשוּר: יא הַמַּפְִיד 
מָעוֹת אֵצֶל שׁוּלְחָנִי. אִם צְרוּרִין לא 
יִשְַּׁמּשּׁבּהָן. לְפִיכֶךְּ אִם אֶבְדוּ אֵינ 
חַיִב בְּאַחֲרָיוּתְן מִתָרִיץ יִשְׁהַּמֵּש 
בָּהן. לְפִיכֶךְ אִם אֶבְדוּ חַיָּב 
ְּאֲַרְיוּתָן. אֵצֶל בַּעל הַבַּיִת. בִּי 





צְרוּרִין וּבִין מִתָּרִין לֹא יִשְׁתַּמֵּשׁ 
ֶּהָן. לְפִיכֶךְ אם אֶכְדוּ אינוֹ חַיִב 
בַּאַחֲרָיּתֵן. חנונִי כְּכַעל הַבַּיִת דִּבְרֵי 
ַבִּי מָאִיר, רַבִּייְהוּדָה אוֹמֵר. חָנוִי 
כְּשוּלְחָנִי: יב הֲשׁוֹלֵחַ יִד בְּפִקָּדוֹן 
כִּית שִׁמַּאי אוֹמְרִים יְלְקָה בִּחְקֵר 


װוי געהעריק. ואם, און אוב ער האָט געהיט װי עס איז דער שטײגער פון היטערס 
נצו היטן) איז ער פטור. ער דארף ניט באצאָלן אויב מען האָט עס צוגעגנבעט, ווייל 
ער איז דאָך ניט שולדיק, ער האָט דאָך גוט געהיטן, און ער איז דאָך א שומר חינם, 
ער נעמט ניט באצאָלט פאר זיין היטן, און א שומר חינם איז פּטור ווען די זאך ווערט 
צוגעגנבעט אָדער פארלוירן. 


יא. המפקיך, אז איינער באהאלט געלט בי א געלט- טוישער (שולחני, א 
מענטש װאָס האנדלט מיט געלט, טוישט-אױיס גרויסע אױיף קליינע און קליינע אויף 
גרויסע), אױב דאָס (געלט) איז פארבינדן, טאָר ער (דער געלט טישער) ניט בא- 
נוצן זיך דערמיט. וױיל מען נעמט אָן אז דער בעל הבית פון געלט האָט עס פאר- 
בינדן כדי ער זאָל זיך דערמיט ניט באנוצן. די גמרא זאָגט אז מען מיינט פארבינדן 
און צוגעחתמעט אָדער פארבונדן מיט א ניט געויינטליכן קניפּ. ועגן , שולחגי" 
זע פריער פּרק ב' משנה ד'. לפיכך, דאריבער, אוב דאָס (געלט) איז פארלוירן גע- 
װאָרן איז ער (דער געלט-טוישער) ניט פאראנטװאָרטליך דערפאר. וייל דער געלט. 
טוישער קאָן דאָך קיין שום נוצן ניט האָבן פון דעם באהאלטענעם געלט, און ער 
הייסט דאריבער א שומר חינם, און װוי מיר האָבן שוין געלערנט איז א שומר חינם 
פּטור צו באצאָלן ווען די זאך ווערט צוגעגנבעט אָדער פארלירן (גנבה ואבידה). 
אין דעם משניות פון ירושלמי זענען די דאָזיקע ווערט פון ,,לפיכך'' ביז באחריותן" 
גיט פאראן. מותרין, אויב (דאָס געלט איז געווען) אויפגעבינדן, מעג ער (דער געלט- 
טוױישער) זיך באנוצן מיט דעם (געלט); דאריבער אױב עס איז פארלירן געגאנגן 
איז ער פאראנטוואָרטליך דערפאר. אפילו ער האָט ניט גענוצט דאָס געלט, נאָר וייל 
ער קאָן באנוצן זיך דערמיט, הייסט ער שוין א שומר שכר, און ער איז מחויב צו 
באצאָלן ווען רי זאך ווערט פארלוירען. אויך די דאָזיקע ווערטער פון ,,לפיכך'' ביז 
באחריותן זענען אין דער משנה פון ירושלמי ניט פאראן. אצל בעל הבית, אױב (ער 
האָט באהאלטן זאָס געלט) ביי א בעל א הבית (א געוױינטליכן מענטש, ניט קין 
געלט-טוישער), סיי עס איז פארבינדן און סיי עם איז אויפגעבינדן, טאָר ער (דער 
בעל הבית) ניט באנוצן זיך דערמיט, דאריבער אב עס איז פארלוירן געװאָרן, איז 
ער ניט פאראנטװאָרטליך דערפאר. ער דארף ניט באצאָלן, מחמת ער קאָן דאָך ניט 
האָבן קיין נוצן פון דעם געלט, און ער הייסט דאריבער א שומר חינם. חנוני, א קרע- 
מער (איינער װאָס האָט א געוועלב) איז װי א בעל הבית,. אזוי זאָגט ר' מאיר. 
ער טאָר דאָס געלט, װאָס מען האָט באהאלטן ביי אים ניט נוצן אפילו עס איז אויפ- 
געבינדן, און ער איז דאריבער פּטור צו באצאָלן אויב עס איז געװאָרן פארלוירן 
ר' יהודה זאָגט, אז א קרעמער איז וי א געלט טישער. ער מעג נוצן דאָס געלט און 
ער איז פאראנטװאָרטליך דערפאר, 

יב. השולח, אז איינער (שמעון, בי וועמען ראובן האָט געגעבן צו באהאלטן א 
זאך) האָט (אָן דער דערליבניש פון ראובנען) גענומען פון אָרט די באהאלטענע ואך 
(השולח יד בפיקדו'' ער האָט , אוױיסגעשטרעקט די האנט צום פיקדון', ער האָט זי 
גענומען אָן דער דערלױבעניש), זאָגן די בית שמאי, אז ער ווערט באשטראָפט 
(ילקה, געשלאָגן) מיט װינציקער און מיט מער (בחסר וביתר) די מפרשים, אויפ'ן 
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וּבְיָתֶר. וּבִית הִלֵּל אוֹמָרִים כְּשׁעת | (שְׁנּאֲמַר אִם לֹא שֶׁלַח יָדוֹ בִּמְלָאכֶת 


הוֹצָאָה, רַבִּי עֲקֵיבָא אוֹמֵר. כְּשַׁעת | רַעֲהוּ). כֵּיצֵד הִטָּהאֶת הַחָבִית וְנְטַל 

הַתְּבִיעָה, הַחוֹשֵׁב לִשְׁלֹחַ יִד בְּפִקָּדוֹן. | הִימָנּה רְבִיעִית וְנִשְׁבּרָה, אֵינוֹ מְשַׁלֵּ 

בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים חַיַּב וּבִית הִלֵּל | אֶלָּא רְבִיעִית. הִנְבִּיהַּ וְנָטֵל הֵימָנָה 

אוֹמָרִים אֵינוֹחַיִב ער שֶׁיִשְׁלח בּוֹיָד | רְבִיִית וְנִשְׁבּרֶה. מְשַׁלֵּםדְּמֵי כִלָּּ 
פרק ר. 


א הִזהֶב קוֹנָה אֶת הַכֶּסֶף. וְהַכָּסף אִינוֹ קוֹנָה אֶת הזָהֶב. הַנּחשֶׁת קוָֹה 





יסוד פון דער גמרא, טייטשן, אז אויב למשל ראובן האָט געגעבן שמעון'ען צו בא- 
האלטן א שעפּס:נקבה װאָס איז מעוברת אָדער זי איז באוואקסן מיט װאָל, און נאָכ" 
דעם וי שמעון האָט זיך באנוצט מיט איר האָט זי געבוירן א שעפּסל אָדער מ'האָט זי אָפּ- 
געשוירן, דארף שמעון באצאָלן ראובנען די שעפּס און איר שעפּסל און די װאָל, 
דאָס הייסט ,,בחסר'', ,,מיט ווינציקערי', כאָטש זי איז װוינציקער געװאָרן ביי אים. 
אויך אויב ווען ראובן האָט געגעבן שמעונען די שעפּס איז זי געווען ניט מעוברת 
און אָן װאָל, אָבער ביי שמעונען איז זי געװאָרן מעוברת אָדער איז געװאָרן בא" 
וואקסן מיט װאָל, דארף שמעון געבן ראובנען די מעוברתדיקע און מיט:וואל:זואק- 
סענע שעפּס. דאָס הייסט ,,ביתר'', ,,מיט מער'י. ובית הלל, און די בית הלל זאָגן, אז 
(שמעון באצאָלט ראובנען) אזוי װי אין דער צייט פון ארויסנעמען. אזוי וי די שעפּס 
איז געווען ווען ער האָט זי ארויסגענומען פון ראובנען, ווען ער האָט זי באקומען צום 
באהאלטן. ר' עקיבא זאָגט, אז לױט וי די צייט פון מאָנען די מפרשים טייטשן אז 
לויט װי די זאך זעט אויס אין דער צייט ווען ראובן נעמט שמעונען צו דין תורה. 
די גמרא לערנט עס אָפּ פון (ויקרא ה') ,,לאשר הוא לו יתננו ביום אשמתו'', אז ער 
זאָל אים געבן לוט דעם טאָג פון ,,אשמה'', פון באשולדיקן אים, פון מאָנען אים. 
החושב, אז איינער האָט אינזינען אויסצושטרעקן זיין האנט (צו באנוצן זיך) מיט א 
פּיקדון (מיט א זאך װאָס מען האָט אים געגעבן צו באהאלט, כאָטש ער האָט זיך 
ניט באנוצט, נאָר ער האָט בלויז אינזינען געהאט) זאָגן די בית שמאי, אז ער איז 
חייב (צו באצאָלן אב דערנאָך אין עפיםס געשען מיט דער זאך), און די בית הלל 
זאָגן, אז ער איז ניט חייב סיידן ער האָט (פריער) אױיסגעשטרעקט די האנט און 
ניט בלויז אינזינען געהאט), ווארום עס ווערט געזאָגט (שמות כ"ב) ,אס לא שלח 
ידז במלאכת רעהו', ,אוב ער האָט ניט אויסגעשטרעקט זיין האנט צו דער זאך פון 
אן אנדערן!י. רשי זאָגט, אז מיט ,,אינזינען האָבן (החושב) מיינט מען אז ער האָט 
געזאָגט פאר עדות, אז ער גייט עס טאָן, כיצד? װי אזוי? װאָס מיינט מען אויסגע- 
שטרעקט א האנט? הטה, את החבית, אוב (ששמעון האָט געהאט ביי זיך באהאלטן 
ראובנ'ס פאס מיט ווין און) ער (שמעו) האָט איינגעביגן די פאס און האָט גענומען 
פון איר א קוואטירל (וױין), און (דערנאָך ווען די פאס איז שוין צוריק געשטאנען 
איז זי צעבראָכן געװואָרן, דארף ער (שמעון) באצאָלן נור פאר א קוואטירל ווין. 
אָבער ניט פאר דער גאנצער פאס ויין, ווייל ,,שולח יד'י מיינט נור ווען מען הייבט 
אויף די זאך. הגביהה, אוב ער האָט זי (די פאס) אויפגעהויבן און גענומען פון איר 
א קוואטירל װוױי) און (דערנאָך) איז זי צעבראָכן געװואָרן באצאָלט ער דאָס געלט 
פאר דער גאנצער (פאס). די גמרא זאָגט, אז אפילו ער האָט גאָרניט גענומען פון דער 
פאס, נאָר ער האָט זי בלויז אויפגעהויבן דארף ער אויך באצאָלן פאר דער גאנצער 
פאר וויין, אויב זי איז דערנאָך צעבראָכן געװאָרן. 
פרק ד. 

א. הזהב, גאָלד (דרמטבעות) זענען קונה זילבער (-מטבעות), און זילבער (-מט- 

בעות) זענען ניט קונה גאָלד (דמטבעות). כדי צו פארשטיין די דאזיקע משנה און אויך 
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אֶת הַכֶּסֵף. וְהַכֶּסף אֵינוֹ קוֹנָה אֶת | אַסִימון קונָה אֶת הַמַּטְבּע ְהַמַּטְַּע 
הַנְּחשֶׁת. מָעוֹת הָרְעוֹת קוֹנוֹת אֶת | אֵינוֹ קוֹנָה אֶת אַסִימוֹן. מִטַּלְְלין 
היָּפוֹת וְהַימוֹת אִיננְקוֹנוֹת אֶת הָרָעוֹת. | קוֹנִים אֶת הַמַּטְבֵּע. וְהִמִּטְבַּע אֵינו 


די ווייטערדיקע משנות װעלן מיר דאָ געבן עטליכע דערקלערונגען. קודם וועגן װאָרט 
,, קונה-זיין''. ווען מיר זאָגן אז ראובן ,,איז קונהי' א זאך, מיינט מען דערמיט אז די 
זאך ווערט ראובן'ס, עס ווערט זיין אייגנטום, זיינס. לויט דעם דין פון דער תורה 
קאָן מען קונה זיין א זאך, ווען מען גיט דערפאר געלט. למשל וען ראובן קויפט ביי 
שמעון ווייץ פאר 100 גילדן און ער האָט געגעבן שמעונען די 100 גילדן כאָטש 
ראובן האָט נאָכניט צוגענומען די ווייץ, און זיי זענען נאָך ביי שמעון אין שפּייכלער, 
פונדעסטוועגן האָט. ראובן ,,קונה געווען!' די ווייץ, זיי זענען געװאָרן זיינס, און אויב 
שמעון װויל חרטה האָבן קאָן ער ניט. דאָס איז לויט דעם דין פון דער תורה. אָבער די 
חכמים האָבְן מתקן געווען אז דורך געלט-געבן קאָן מען ניט קונה זיין א באוועג- 
ליכע זאך (מטלטלין), וי ווייץ, מלבושים וכדומה, זאכן װאָס מען קאָן איבערטראָגן 
פון איין אָרט אויפן אנדערן. זיי האָבן מורא געהאט, אז טאָמער נאָכדעם וי ראובן 
האָט געגעבן שמעונען דאָס געלט פאר דעם וייץ, װועט אויסברעכן א שריפה ביי 
שמעון און שמעון װועט ניט באמיען זיך צו ראטעווען ראובן'ס ווייץ. די חכמים האָבן 
דעריבער מתקן געווען אז מטלטלין, באוועגליכע זאכן, קאָן מען קונה זיין דורך 
,משיכה'', דורך צונעמען זיי, אפילו מען האָט נאָכניט באצאָלט דאָס געלט. אויב 
אָבער ראובן האָט געגעבן געלט שמעונען און ניט צוגענומען דעם וייץ, קאָנען סיי 
ראובן און סיי שמעון חרטה האָבן אויף דעם מסחר. איצט איז פאראן א שאלה : 
וי איז אז ראובן האָט געקויפט ביי שמעונען גאָלדענע רענדלעך, גאָלדענע מטבעות, 
און ער באצאָלט אים דערפאר מיט זילבערנע מטבעות,. למשל פאר יעדן גאָלדן 
רענדיל גיט ער אים 25 זילבערנע רענדלעך, -- װאָס הייסט דאָ די ,,געקויפטע זאךי"י 
און װאָס הייסט דאָס ,,באצאָלטע געלטיי ? צי נעמט מען אָן, אז די ,,זאך'י זענען די 
גאָלדענע מטבעות און דאָס ,,געלט'י זענען די זילבערנע מטבעות, און דאריבער 
איז ראובן קונה די גאָלדענע מטבעות נאָר דעמאָלס ווען ער נעמט זיי צו פון שמעונען 
און כאָטש ער האָט נאָכניט געגעבן שמעונען די זילבערנע מטבעות, זענען זיי שוין 
ראובן'ס, און קיינער פון זיי קאָן ניט חרטה האָבן? אָדער מען נעמט אָן אז דאָס 
,, געלט!? זענען די גאָלדענע מטבעות, און די ,,זאך'' זענען די זילבערנע מטבעותי 
אין דער משנה הייסט א ,זאך" ,פּירות''י, פרוכטן, און די שאלה פון דער משנה 
איז : צי איז גאָלד ,,פּירות'י און זילבער איז ,,געלטי, צי פארקערט? לערנט דאָ די 
משנה, אז גאָלד, אויב ראובן נעמט צו די גאָלדענע מטבעות, מאכט עס שוין שמעו" 
נען ,.קונה צו זייןי" די זילבער-מטבעות, ווייל דאָס זילבער הייסט ,,געלטיי און גאָלד 
הייסט א זאך, ,,פּירות'י. פארװאָס ? ווייל כאָטש גאָלד איז טייערער פון זילבער, זענען 
אָבער זילבערנע מטבעות מער ,חריף', מער עובר לסוחר, מער אָנגענומען אלס 
געלט. די משנה לערנט דאביי אויך אז זילבער, אויב שמעון האָט גענומען פון ראוב- 
נען דאָס זילבער-געלט, מאכט עס נאָכניט ראובנען ,,קונה-צו זיין'' דאָס גאָלד, אויב 
ראובן האָט עס ניט צוגענומען פון שמעון, ווייל נעמען געלט איז ניט קונה. הנחושות, 
קופּער (דמטבעות) זענען קונה זילבער (-מטבעות) און זילבער (-מטבעות) זענען ניט 
קונה קופּער (דמטבעות). אויך צוליב דעמזעלביקן טעם, וייל זילבערנע מטבעות 
זענען אלס געלט חשובער פון קופּערנע מטבעות, און דאריבער הייסן די קופּערנע 
מטבעות א זאך, פּירות. מעות, שלעכטע געלט (דמטבעות) זענען קונה די גוטע (געלט- 
מטבעות), און די גוטע זענען ניט קונה שלעכטע (געלט-מטבעות) מיט ,.שלעכטע 
מטבעות'' מיינט מען געלט-מטבעות וועלכע טויגן ניט און עס איז שווער אויסצו" 
געבן (אזוי זאָגט תוספות), אסימון, אן אָפּגעריבענע מטבע איז קונה די (גוטע) מטבע, 
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קוֹנָה אֶת הִמִּטַּלְטְלין. זֶה הִכֶּלֶל. כָּל | בּו. אֶבֶל אֶמְרוּ. מִי שֶׁפָּרַע מֵאַנְשִי 
הִמַּטַּלְטְלִין קוֹנִיןזֶה אֶת זָה:ּ ב כִּיצד? | דּוֹר הַמַּבּּל וּמִדּוֹר הַפְלְנָה הוּא {עתִיר 
מֶשֶׁךְּ הֵימְנוּ פֵּירוֹת וְלֹא נָתֵן לוֹ מָעוֹת, | להִפֶּרַע מִמִּי שְׁאִינוֹ עוֹמֵד בְּדְבּּרוֹ, 
אֵינוֹ יְכוֹל לַחֲזוֹר בּוֹ, נָתֵן לו מָעוֹת | רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר. כָּל שָׁהַכָּסֶף בְּיָדו 
וְלֹא מֶשֵׁךּ הִימָנוּ פֵּירוֹת, יָכוֹל לֹחֲזוֹר 1 יָדוֹ על הָעֲלְיוֹנָה: { הָאוֹנָאָה אַרְבָּעָה 





און די (גוטע) מטבע איז ניט קונה די אָפּגעריבענע מטבע. ,אסימון' איז דאָס גרי- 
כישע װאָרט ,,אסימאן!, ,,אָן א סימןיי. א מטבע, װאָס די צורה איז ניט פאראן אויף 
איר. מטלטלין, באוועגליכע זאכן זענען קונה די מטבע (געלט) און געלט איז ניט 
קונה באוועגליכע זאכן. דאָס איז די דערקלערונג װאָס מיר האָבן געגעבן אין אָנ 
הייב פון דער משנה. זה הכלל, דאָס איזן דער כלל, אז אלע באוועגליכע זאכן זענען 
קונה איינע די אנדערע. אויב למשל ראובן פארקויפט שמעונען ווייץ אז שמעון זאָל 
אים דערפאר געבן גערשטן, איז ווען ראובן נעמט צו ביי שמעונען דעם וייץ, האָט 
שמעון שוין קונה געווען דעם גערשטן כאָטש דער גערשטן געפינט זיך נאָך ביי 
שמעון אין שפּייכלער. דאָס הייסט ,,חליפין'', אויסטוישן א זאך אויף אן אנדערער 
זאך. אין טייל משניות איז ניט פאראן דער ,זה הכללי', און עס הייבט זיך אָן מיט 
.;כל המטלטלין". 


ב. כיצד, וי אזוי? די משנה װעט איצט מסביר זיין װאָס מען מיינט, אז מטל- 
טלין, פּירות, פרוכטן, זאכן, זענען קונה געלט, און געלט איז ניט קונה זאכן. משך 
הימנו, אױב ער (ראובן האָט געקויפט פון שמעון פרוכטן פאר געלט און ער, ראובן) 
האָט צוגענומען פון אים (פון שמעונען) די פרוכטן און האָט אים ניט געגעבן קיין 
געלט, קאָן ער ניט חרטה האָבן קיינער פון זיי קאָן ניט חרטה האָבן, ווייל דאָס צונע- 
מען די פּירות, זאכן, איז קונה דאָס געלט. נתן לו, אויב ער (ראובן) האָט אים (שמעוד 
נען) געגעבן דאָס געלט און האָט פון אים ניט צוגענומען די פרוכטן קאָן ער חרטה 
האָבן. סיי ראובן און סיי שמעון קאָנען חרטה האָבן. אָבל אמרו, אָבער זיי (די חכמים) 
האָבן געזאָגט, אז (גאָט) וועלכער האָט באצאָלט (באשטראָפט) די מענטשן פון דור פון 
מבול און פון דור הפלגה, ער וועט אויך באצאָלן (באשטראָפן) דעס װאָס האלט ניט 
זיין וװואָרט. אין חומש בראשית ו' און זי ווערט דערציילט אז גאָט האָט געבראכט דעם 
מבול אויף די זינדיקע מענטשן פון יענעם דור. אין בראשית י"א ווערט דערציילט 
וי גאָט האָט באשטראָפט די זינדיקע מענטשן, וועלכע האָבן געװאָלט בויען א טורם 
אין הימל אױיין, און גאָט האָט זיי צעטיילט, פארנאנדערגעשפּרײט איבער דער ערד. 
דעם דור רופט אָן די משנה דור הפלגה, פון ,פלג'', צעטיילן. זאָגט די משנה אז 
גאָט װעט אויך באשטראָפן דעם וועלכער נעמט געלט און האָט חרטה אויפן מסחר. 
ר' שמעון זאָגט, אז יעדער, װאָס האָט דאָס געלט אין זיין האנט, האָט די אויבערהאנט. 
די גמרא טייטשט ר' שמעון'ס װוערטער, אז אוב ראובנ'ס שפּײיכלער איז געווען 
פארדינגן צו שמעון און שמעון האָט דאָרט געהאלטן זיין ווייץ און ער האָט פאר- 
קויפט דעם וייץ צו ראובנען, און ראובן האָט געגעבן שמעונען דאָס געלט, 
קאָן ראובן ניט חרטה האָבן. ווייל דער טעם פארװאָס די חכמים האָבן מתקן געווען 
אז מען מוז האָבן משיכה איז דאָך נור טאָמער מאכט זיך א פייער און שמעון װעט 
ניט װעלן ראטעווען, און דאָ איז דאָך דער טעם ניט גוט, ווייל ראובן װעט דאָך אליין 
ראטעווען,. מחמת דער שפּייכלער איז דאָך ביי אים אין הויף. אזוי טייטשט דער 
ברטנורא. דער תוספות יום טוב טייטשט אז שמעון, וועלכער האלט דאָס געלט קאָן 
שטענדיק חרטה האָבן (ניט דוקא ביי א געדונגענעם שפּײיכלער פון ראובנען) און 
ראובן דער קויפער קאָן ניט חרטה האָב, אפילו ער האָט ניט צוגענומען דעם 


ווייץ, 
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כֶסֶף מַעֲשְׂרִים וְאַרבְּעה כֶסֶף לפָּלע.| וְשָׂמְחוּתּנְרִי לוד. אָמַי לֶהֶםכָּל הַיּוֹם 
שְׁתּוּת לִמָּקַח. עד מָתי מִתֶּר לְחַחֵזִיר | מִתָּר לחֲזוֹר, אָמְרוּ לו, יָנִיחַ לְנוּ רב 
עד כָּדִי שִׁיּרְאֶה לִתֵּגֶר אוֹ לַקְרוֹבו. | טרפון בִּמְקוֹמֵנּוְחְָרוּ לִדבְרי חָכָמִים: 
הוֹרֶה רַבִּי טרפוֹן בְּלוּד, הָאוֹנָאָה| ך אֶחָד הַלֹּוְקְחַ וְאֶחֶד הַמּוֹכֵר יֵשׁ 
שְׁמנָה כֶסֶף לפָּלע. שְׁלִישׁ למּקח, | לָהֶן אוֹנָאָה, כּשֵׁם שְׁאוֹנָאָה לְהָדָיֹט, 





האונאה, דאָס אָפּנארן אָפּגענארט אין מסחר איזן וען דאָס אָפּנארן, די 
הונאה, באטרעפט) פיר זילבער (פיר קלענסטע זילבערנע מטבעות, מעות, בי א 
מסחר) פון פיר און צוואנציק זילבער (מעות) אין א סלע, א זעקסטל פון מסחר. 
די מטבע סלע האָט געהאט 24 זילבער-מעות; די , מעה'' איז געװען די קלענסטע 
זילבערנע מטבע, און דאריבער רופט זי אָן די משנה סתם ,כסף', ,זילבער". 
די תורה זאָגט (ויקרא כ"ה) אז אויב מען פארקויפט איינעם א זאך אָדער מען קויפט 
ביי איינעם א זאך זאָל איינער דעם אנדערן ניט אָפּנארן. אוב מען האָט יאָ 
אָפּגענארט זענען פאראן פאלן, אין וועלכע אויב אינער האָט אָפּגענארט דעם 
אנדערן, אָדער דער קויפער האָט געצאָלט צופיל, אָדער דער פארקויפער האָט גע- 
נומען צו-װייניק, קאָן דער אָפּגענארטער צד פארלאנגן, אז מען זאָל אים צוריקגעבן 
דעם אונטערשיד אין פּרייז. די שאלה איז, וויפיל הייסט אָפּגענארט און די משנה ענט- 
פערט דארויף, אז אָפּגענארט, ,,אונאה'', הייסט װען עס באטרעפט א זעקסטל פון 
מסחר. די משנה גיט דאָ באלד א משל דערצו, דהיינו, אז אויב דער מסחר האָט בא- 
טראָפן א סלע (24 מעות) און מען האָט זיך אָפּגענארט אויף 4 מעות (א זעקסטל 
פון סלע), הייסט דאָס אָפּגענארט, און דער אָפּגענארטער צד קאָן פארלאנגן אז מען 
זאָל אים אָפּגעבן די 4 מעות. אויב אָבער עס באטרעפט וינציקער, קאָן מען ניט 
פארלאנגן צוריקצוגעבן. עד מתי, ביז ווען קאָן ער (דער אָפּגענארטער צד) פאר- 
לאנגן צוריק. (אזוי לאנג װי עס געדיערט) ביז ער זאָל קאַנען וייזן א סוחר (תגר) 
אָדער צו זיין קרוב. ער זאָל קאָנען ווייזן די געקויפטע זאך א מבין א סוחר אָדער 
א פריינט, און ער זאָל אים קאָנען זאָגן, צי ער האָט ריכטיק געקויפט. אויב אָבער 
עס איז אריבער די דאָזיקע צייט, הייסט עס אז ער האָט מוחל געווען, און ער קאָן 
ניט מער מאָנען. דער ברטנורא זאָגט אויפן יסוד פון דער גמרא, אז דער פארקוי" 
פער קאָן שטענדיק פארלאנגן צוריק, ווייל ער האָט דאָך ניט די סחורה צו וייזן; 
אָבער אויב עס האָט זיך אים געמאכט אזא סחורה און עס איז אריבער די צייט פון 
ווייזן קאָן אויך דער פארקויפער ניט מער מאָנען. הורה, ר' טרפון האָט געפסקנט 
אין (דער שטאָט) לוד, אז אָפּנארערײ הייסט אכט זילבער אויף (דעם מסחר) פון א 
סלע, (דאָס הייסט א דריטל פון מסחר) און די סוחרים פון לוד האָבן זיך געפרייט. 
מחמת אויב זיי האָבן אָפּגענארט דעם קויפער אויף ווינציקער פון א דריטל, האָבן זי 
ניט געדארפן צוריקגעבן, אפילו עס איז געווען מער װי א זעקסטל. אָמר, האָט ער 
(ר'י טרפו) געזאָגט צו זיי (צו די סוחרים), אז א גאנצן טאָג קאַן ער (דער קויפער) 
צוריקמאָנען (אױב מען האָט אים אָפּגענארט). דאָס הייסט אז די צייט פון צוריקמאַ- 
נען איז א לענגערע וי די חכמים האָבן געזאָגט. אָמרו לו, האָבן זיי (די לוד-סוח" 
רים) געזאָגט צו אים (צו ר' טרפון), זאָל ר' טרפון אונז צוריקלאָזן אויף אונזער אָרט 
מאָל שוין זיין וי פריער, א זעקסטל ביי אָפּנארערײ, און א קלענערע צייט פון צוריק- 
מאָנען), און זיי (די לוד-סוזרים) האָבן זיך צוריקגעקערט (נוהג צו זיין לט דעם דין 
פון) די ווערטער פון די חכמים. מחמת זיי זיינען געווען שארפע סוחרים און האָבן 
פארקויפט טייערער פון פּרײז, און זיי האָבן ליבערשט געװאָלט אז א זעקסטל זאָל 
הייסן אָפּגענארט אבי דער קויפער זאָל האָבן א קלענערע צייט חרטה צו האָבן. 

ד. אחד, סיי דער קויפער און סיי דער פארקויפער האָבן (דעם דין פון) אָפּ- 
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כדְּ אוֹנָאָה לַתֵּנֶר, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר. 


אֵין אוֹנְאָה לַכּגֶּר. מי שִׁהֶטֵל עֲלָיו 
יָדוֹ על הָעלְיוֹנָה. רְצָה אוֹמֵר. תֶּן לי 
מָעוֹתִי. אוֹ תֶּן לי מַה שָׁאוֹנִיתְנִי: 


ה כִּמֶּה תְהֵא הַסְּלע חֲסֵרָה וְלֹא יָהא 





בָהּ אוֹנָאָה?רַבִּי מְאִיר אוֹמֵר, אַרְבָּעָה 
אִיסרִין, אֵיסֶר לדִּינֶר. רַבִּייְהוּרָהאוֹמֵר 
אַרְבָּעה פּוְּדְיוֹנוֹת. פּוּנְדִיוֹן לַדִּינֶר, 
רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָר. שְׁמנָה פּוּנְדְיוֹנוֹת. 
שְׁנִ פוּנְדִיֹנוֹת לַדִּיגֶר:ן ער מָתִי מִתִּ 


גאַרערײ. דאָס הייסט, אז ניט נור ווען דער פארקויפער האָט אָפּגענארט און גענומען 
א צודגרויסן פּרייז, קאָן דער קויפער פארלאנגן צוריק, נאָר אויך אויב דער קויפער 
האָט אָפּגענארט און געצאָלט א צו-נידריקן פּרײז קאָן דער פארקויפער פארלאנגן 
צוריק. כשם, אזוי וי ס'האָט (דאָס רעכט צו פאָדערן צוריק אין פאל פון אַפּנארע- 
רי דער געוױינטליכער מענטש (הדיוט, ניט קיין סוחר), אזוי האָט (דאָס רעכט צו 
פאָדערן צוריק אין פאל פון) אָפּנארעריי דער סוחר. דאָס װאָרט ,תגר'', װאָס מיר 
האָבן געהאט אויך פריער אין משנה ג', איז דער טייטש א סוחר (אויך אין די שפּראכן 
סיריש און אראביש), ר' יהודה זאָגט, אז א סוחר האָט ניט (דאָס רעכט צו פאָדערן 
צוריק ביי) אָפּנארעריי. די גמרא זאָגט אז מען מיינט דאָ א הענדלער וועלכער פאר" 
קויפט און קויפט באלד צוריק, און ממילא וייסט ער װאָס זיין סחורה איז ווערט, 
און אויב ער האָט פארקויפט פאר ביליגער, האָט ער מסתמא מוחל געווען. מי שהוטל, 
דער איף וועמען עס אין ארויפגעלייגט געװאָרן (וועלכער איז אָפּגענארט געװאָרן) 
האָט די אויבערהאנט (ידו על העליונה, ער האָט די ברירה, דאָס רעכט אויסצוקלויבן 
זיך); ול ער זאָגט ער: ,געב מיר צוריק מיין געלט'', אָדער (אױיב ער ויל זאָגט ער): 
,געב מיר װאָס דו האָסט מיך אָפּגענארט'י. דער דין בלייבט ניט וי די דאָזיקע משנה, 
נאָר אויב די אָפּנארערײ איז א זעקסטל, איז דער מסחר א מסחר נאָר מען קאָן צו" 
ריקפאָדערן דאָס זעקסטל; אויב אָבער מער װי א זעקסטל, איז דער מסחר בטל. 

ה. כמה, וויפיל קאָן פעלן צו דער סלע (-מטבע) און עס זאָל ניט זיין קיין אָפּ- 
נארעריי ? עס טרעפט זיך, אז א זילבער-מטבע ווערט אָפּגעריבן און עס פעלט איר 
צו דער װאָג און זי איז װינציקער ווערט. פרעגט די משנה: אויב איינער האָט גע- 
געבן דעם אנדערן א סלע-מטבע, און זי איז געווען אָפּגעריבן, וויפיל קאָן איר פעלן 
צו דער װאָג, און עס זאָל ניט הייסן אָפּגענארט? ר' מאיר זאָגט, אז פיר איסרים, אן 
איסר צו יעדן דינר. די סלע מטבע איז ווערט געווען 4 דינרים (א דינר איז די אלט- 
גריכישע און רוימישע מטבע ,,דענאריאָן''), און יעדער דיגר איז ווערט געווען 12 
פונדיון-מטבעות (דער ,,פונדיון'' איז די אלט-רוימישע מטבע ,דופאָנדיום''), און 
יעדער פונדיון איז ווערט געווען 2 איסר-מטבעות (דער ,איסריי איז דער אלט-רוי- 
מישער ,,אסיי, אָדער ,,אסאריאָן''). זאָגט ר' מאיר, אז אויב עס פעלט צום סלע 4 
איסרים, אן איסר צו יעדן דינר (דאָס הייסט א 24סטל) הייסט שוין אָפּגענארט. 
רי יהודה זאָגט אז פיר פונדיט-מטבעות, א פונדיון צו יעדן דינר. דאָס הייסט א 12-טל, 
רי שמעון זאָגט אכט פונדיון-מטבעות, צויי פונדיון- מטבעות צו יעדן דינר. דאָס הייסט 
א זעקסטל, אזוי װוי עס איז דער דין ביי אָפּנארערײ פון סחורות, וי מען האָט גע- 
לערנט פריער אין משנה ג' 


עד מתי, ביז ווען קאָן ער (דער װאָס האָט באקומען א סלע פון וועלכן עס 
פעלט א טייל) צוריקגעבן? אין די גרעסערע שטעט (בכרכים) ביז ער קאָן וייזן צום 
געלט-טוישער (שולחני), און אין די דערפער ביז פרייטאָג (ערב שבת). ביי שלעכט 
געלט האָט מען געגעבן מער צייט וי ביי סחורות (פריער משנה ג'), ווייל אויף סחו" 
רות (א קלייד למשל), איז איטליכער מענטש א מבין, יעדער קאָן זיך דארויף; אָבער 
אויף געלט קאָן זיך ניט יעדער. וועגן /,שולחני, ,,געלט-טוישעריי זע פריער פּרק 
ב' משנה ד'. אין די דערפער האָט מען געגעבן צייט ביז ערב שבת, ווייל פּרײיטאָג 
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לָהַחֲזִיר? בַּכְּרַכִּים. עד כְּדֵי שִׁירְאָה 
לְשׁוּלְחָנִי. וּבַכְּפָרִים :עד עִרְבִי 
שְַׁתוֹתי א הָיָה מִכִּירָהּ אֶפִלּוּ לְאֲחַר 


לִמעֲשֶׂר שֵׁנִי וְאִינוּ חוֹשֵׁשׁ, שְׁאֵינ 
אֶלָּא נָסֶשׁ רעה ז הָאוֹנָאָה אַרְבְּעָה 
כָסֶף. וְהַטַּענָה שְׁתִּ כֶסֶף. וְהַהוֹרְאֶה 





שָׁנִים עֲשֶׂר חֹדֶשׁ מְַבְּה הֵימָנוּ | שָׁוָה פְרוּטָה. חֲמֵשׁ פְּרוּטוֹת הֵן 
ָאי לוֹ עֵלָיו אֶלָא מרעוֹמָת. וְנוֹתְנָהּ | הַהוֹדָאֶה שָׁוָה פְרוּטָה. וְהָאֵשֶה 


קויפן זיך איין די דאָרפס-מענטשן אויף שבת, און זיי וועלן וויסן צי זיי קאָנען דעם 
סלע אויסגעבן. אס היה, אױב ער (דער װאָס האָט געגעבן דעם שלעכטן סלע) דערי 
קענט אים (דעס סלע אז ער האָט דאָס געגעבן, און ער איז א חסיד און וויל טאָן מער 
װי דער דין איז) זאָל ער אים צוריקנעמען אפילו נאָך צוועלף חדשים. אזוי טייטשט 
| די גמרא די משנה. ואין לו, און ער (דער װאָס האָט גענומען דעם שלעכטן סלע) האָט 
אויף איס (אויף דעס סלע-געבער, אוב ער אין ניט קיין חסיד און ער וויל אים ניט 
צוריקנעמען נֵאָך א לאנגער צייט) ניט מער וי תרעומת. ביי דין תורה קאָן ער אים 
ניט צווינגן צוריקצונעמען דעם סלע; ער קאָן נור האָבּן אויף אים פּאָראיבל, תרעומת, 
ווותנה, און ער (דער װאָס האָט א פעלנדיקן סלע) קאָן אים געבן (אויסטוישף אױף 
מעשר שני, און ער דארף ניט חוששש זיין (ניט האָבן קיין חשש אז ער טוט ניט ריכ- 
טיק) װײל ער (דער װאָס װיל ניט נעמען אזא סלע) איז ניט מער װי א שלעכט. 
הארציקער (נפש רעה). מִיט מעשר שני (זע אין דער הקדמה צו מסכתא פון מעשר 
שני) מיינט מען דאָס צענטל תבואה און פרוכטן װאָס מען האָט געדארפן פירן קיין 
ירושלים. מען קאָן די פרוכטן און די תבואה אויסטוישן אויף געלט און דאָס געלט 
פירן קיין ירושלים. זאָגט די משנה אז מען קאָן אויסטוישן אויך אויף א סלע, װאָס 
עס פעלט דערפון עפּיס, אויב דער סלע האָט די צורה, דעם סטעמפּל פון א סלע, 
ווייל באמת איז עס ניט-מער װוי א שלעכט-הארציקייט פון מענטשן אויב זיי ווילן ניט 
נעמען אזא מטבע. | 


ז. האונאה, (דער דין פון) אָפּנארעריי איז ביי פיר (מעות") זילבערּ. דאָס איז 
דערזעלביקער דין װאָס פריער אין משנה ג' אז ווען מען נארט אָפּ ביי א מסחר 
-פון א סלע (פון 24 זילבער-מעות) אויף 4 זילבער-מעות, דאָס איז א זעקסטל, הייסט עס 
אונאה, אָפּנארערײ. והטענה, און דאָס מאָנען (דארף זיין לפּחות) אויף צויי (מעות) 
זילבער, און דאָס מודה זיין זיך (דארף זיין אויף) די ווערט פון א פרוטה. דאָ לערנט 
די משנה אן אנדערע זאך, און מיר װעלן עס דאָ דערקלערן. דער דין איז, אז אויב 
ראובן מאָנט ביי שמעון געלט, און שמעון לייקנט אינגאנצן, ער איז א ,,כופר הכל" 
ער זאָגט, אז ראובנען קומט גאָרניט ביי אים, איז שמעון פּטור; ניט נור דארף ער 
ניט באצאָלן, נאָר ער דארף אויך ניט שװערן. אז ראובנען קומט גאָרניט. א 
כופר הכל איז פּטור אפילו פון אַ שבועה. אויב אָבער שמעון איז מודה אז אביסל 
קומט ראובנען פון אים יאָ, נאָר ניט אזוי פיל וויפיל ראובן מאָנט, הייסט שמעון א 
.מודה במקצת'', ער איז מודה אביסל, און ער דארף שווערן, אז עס קומט ראובן ניט 
מער װי דאָס ביסל װאָס ער איז מודה. דאָס הייסט, אז א מודה במקצת איז חייב א 
שבּועה. לערנט די משנה. אז כדי שִמעון זאָל מוזן שװוערן, מוז די טענה פון ראובנען 
זיין אויף לפּחות צוויי זילבער-מעות, און ניט אויף װינציקער, און דאָס מודה זיין זיך 
פון שמעונען מוז זיין אויף לפּחות די ווערט פון א פּרוטה. א זילבער-מעה האָט 32 
פּרוטות. חמש, פינף פּרוטות זענען פאראן: די משנה לערנט דאָ אגב אורחא, אז עס 
זענען פאראן פינף דינים, ביי וועלכע מען מוז האָבן לפּחות איין פּרוטה. און דאָס 
זענען זיי: ההודאה, דאָס מודה זיין זיך (דארף זיין לפחות אויף) די ווערט פון א פרוטה. 
דאָס איז דער דין, װאָס מיר האָבן נור װאָס געלערנט וועגן מודה במקצת. והאשה, 
און א פרוי קאָן ווערן מקודש (א מאן קאָן זי מקדשש זיין) מיט דעם ווערט פון א פרוטה. 
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מִתְקדֶּשֶׁת בְּשָׁוָה פְרוּטָה. וְהִנְּהֲנָה | תְּרּמָה. וּתְיוּמַת מַעֲשָׂר. וּתְרוּמַת 
כְשָׁוָה פְרוּטָה מִן הַהָקְדֵּשׁ מֶעל. | מַעשֶׂר שָׁל דְּמַאי. וְהַחַלָּה. והַבּּוִּים 
וְהַמּוֹצָא שָׁוָה פְּרוּטָה חַיִּב לְהַכְרִיז, | מוֹסִיף חוֹמְשׁ. הַפּוֹדָה נָטַע רְבָעַיי 
ְהַגוֹזֵס אֶת חֲבְרוֹ שָׁוִה פְרוּטָה וּנשְׁבַּע | וּמַעשֵׂר שֵׁנִי שָׁלּוֹ. מוֹסִיף חוֹמָשׁי 
לו, יֹלֵיכְנוּ אַחֲרָיו אֲפְלּוּ לֹמָדֵי : | הַפּוֹדָה אֶת הִקְדָּשׁוֹ. מוֹסִיף חוֹמֶשׁ, 
חן חֲמִשֶׁה חֲמֶשִׁין הֵן. הָאוֹכֵל | הַנְּהנָה כִשְׁוָה פְּרוּשָׁה מִן הַהֶקְֵּשׁ 


א מאן קאָן מיט געלט מקדש זיין א פרוי, אז זי זאָל דאדורך ווערן זיין ווייב. זאָגט 
די משנה, אז ס'איז גענוג ווען מען איז מקדש מיט א פּרוטה. (פּרטים זע מסכתא קי" 
דושין פּרק אי משנה א'). והנהנה, און אז איינער האָט הנאה פון הקדש וויפיל די ווערט 
פון א פרוטה, איז ער מועל. דער דין איז, אז אויב א זאך געהערט צום בית המקדש. 
עס איז הקדש, און א מענטש האָט הנאה פון דער זאך, איז ער מועל, ער דארף ברענגן 
א קרבן מעילה און ער דארף צאָלן א חוץ דעם קרן, פאר דער הנאה,. אױך א 
חומש, א פיפטל פַּרטים אין דער הקדמה צו מסכתא מעילה). זאָגט די משנה אז כדי 
מען זאָל מועל זיין מוז מען האָבן הנאה געהאט לפּחות די וערט פון א פרוטה. 
והמוצא, און אז איינײר געפינט (א פארלוירענע זאך, װואָס איז לפחות) די ווערט פון 
א פּרוטה, דארף ער אױיסרופן דאָס איז כדי צוריקצוגעבן צום בעל הבית פון דער 
זאך. אָבער ביי װוי., -קער פון א פּרוטה איז ער ניט מחויב. והגוזל, און אז איינער גזלט 
בי אן אנדערן די ווערט פון א פרוטה און ער (דער גזלן) האָט אים (דעם באגזלטן) 
געשוואוירן (פאלש, אז ער האָט אים ניט באגזלט) זאָל ער אים נאָכפירן די זאך אפילו 
קיין מדי. דעם פּירוש דערפון האָבן מיר געגעבן פריער מסכתא בבא קמא פַּרק ט' 
משנה ה'. 

ח. חמשה, פינף פינפטלעך (חומשי) זענען פאראן. עס זיינען פאראן פאלן 
אז ווען איינער באצאָלט פאר א זאך, דארף ער באצאָלן ניט נור דעם קרן, וויפיל 
די זאך באטרעפט, נאָר ער דארף נאָך צולייגן א חומש, א פיפטל. מיט דעם חומש 
מיינט מען אייגנטליך א פירטל, למשל, ווען איינער דארף באצאָלן פאר 4 גילדן 
דארף ער צו-לייגן נאָך א פירטל, איין גילדן, און צוזאמען צאָלט ער פינף פערטל, 
פינף גילדן, און ווייל איצט איז דאָך דאָס פערטל א פיפטל, דאריבער הײסט עס 
,.חומש'' ,א פיפטל. זאָגט די משנה, אז אין 5 אזעלכע פאלן דארף מען צולייגן דעם 
חומש, האוכ?, אויב איינער (א ישראל ניט קיין כהן) עסט תרומה, אָדער תרומת 
מעשר, אָדער תרומת מעשר פון דמאי אָדער חלה, אָדער ביכורים (בעוגג, ניט וויסן- 
דיק), דארף ער (באצאָלן דעם כהן דעם קרן דערפון און אויך) צולייגן א פיפטל, 
דאָס רעכנט די משנה פאר איין פאל, ווען מען דארף צולייגן א פיפטל, ווייל דאָס איז 
אלץ װי תרומה װאָס א ישראל טאָרניט עסן וועגן דעם װאָס איז תרומה, תרומת 
מעשר, דמאי, חלה און ביכורים זע אין דער הקדמה צו מסכתות דמאי, תרומות, חלה 
און ביכורים. והפודה, און אז איינער לייזט אויס די פרוכטן פון זיין אייגענעס פיר. 
יאָריקן בויס (נטע רבעי) אָדער פון זיין אייגענעס מעשר שני דארף ער צוליגן א 
פיפט?. דעם פירוש דערפון געבן מיר אין מסכתא מעשר שני פּרק ד' משנה ג' און 
מעשר שני פּרק ה' משנה ה' און דאָרט אין דער הקדמה זענען מיר מסביר װאָס איז 
מעשר שני און װאָס איז ,,נטע רבעי"" (כרם רבעי). הפודה, אז איינער לייזט אויס זיין 
הקדש (א זאך װאָס האָט געהערט צום דאָזיקן אויסלייזער און ער האָט עס מקדיען 
געווען צום בית המקדש, און איצט קויפט ער עס אױס פאר געלט) דארף ער צולייגן 
א פיפטל. אָבער אז איינער לייזט אויס פון הקדש א זאך װאָס אן אנדערער האָט מק- 
דיש געווען, באצאָלט ער בלויז דעם קרן. הנהנה, אז איינער האָט הנאה געהאט פון א 
הקדש-זאך די ווערט פון א פרוטה דארף ער צולייגן (א חוץ דעם קרן) א פיפטל. 
דאָס האָבן מיר דערקלערט פריער אין משנה זי. והגחל, און אז איינער גזלט פון אן 
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מוֹסִיף חוֹמֶשׁ. וְהַגֹזֶל אֶת חֲבֵרוֹ שָׁוָה | וְלֹא תִשְׁלוּמִיאַרְבְּעָה וַחֲמִשָּׁה, שׁוֹמֵר 
פְרוּשָה וְנִשְׁבַּע לו, מוֹסִיף חוֹמֶשׁ: | חִנֶּם אֵינוֹ נִשֶׁבּע וְנוֹשֵׂא שָׂכֶר אֵינ 
מן אֵלוּ דָבָרִים שָׁאִין לְהָם אוֹנָאֶה. | מְשַׁלַם. כִבּי שׁמְעוֹן אוֹמֵר, קְדָשִׁים 
הָעבְדִים. וְהַשְּׁטְרוֹת. ‏ וְקַרְקעוֹת. | שָׁהוּא חיִב בְּאֲַרְיוּתְֶשׁ לִהְאוֹנָאֵה 
ְהַהָקְדּשׁוֹת. אִין לְהָן תִּשְׁלוּמֵי כָפֶל | וּשָׁאֵינוֹ חַיִּב בְּאַחַרְיוּהן אין לָהִן 





אנדערן די ווערט פון א פרוטה און ער האָט אים (פאלש) געשוואוירן, דארף ער צו- 
לייגן אויך א פיפט?. דאָס האָבן מיר דערקלערט פריער אין מסכתא בבא קמא פּרק 
ט' משנה ו. 

ט. אלו דאָס זענען זאכן, וועלכע האָבן ניט (דעם דין פון) אָפּנארעריי (אונאה, 
ביים מסחר פון די דאָזיקע זאכן, אפילו מען האָט גענומען א סך מער אָדער א סך 
ווינציקער וי זיי זענען ווערט, קאָן מען ניט צוריק מאָנען. העבדים, ששקלאפן, און 
וועקסלן, און ערז, און הקדש זאכן די גמרא לערנט עס אָפּ פון ויקרא כ"ה ,וי 
תמכרו ממכר לעמיתך או קנה מיד עמיתך" אז דער דין פון אָפּנארעריי איז 
נור ביי אזא זאך װאָס מען קאָן איבערטראָגן פון האנט צו האנד (,,מיד ליד'י) אָבער 
ערד, נישט מטלטלין, איז ניטאָ דאביי דער דין פון אָפּנארערײי. שקלאפן זענען 
געגליכן צו ערד. װעקסלן ווערט אָפּגעלערנט פון װאָרט , ממכר', אז נור אזא 
זאך, װאָס די זאך אליין ווערט פארקויפט, אָבער א וועקסל איז ניט מער וי א באוויין 
אז עס קומט געלד. הקדש-זאכן לערנט מען אָפּ פון , אחיו'' (לא תונו איש את 
אָחי') אז נור ביי א ברודער אָבער ניט ביי הקדש. אין להם, ביי זיי (שוקלאפן, ערד, 
וועקסלן און הקדשש-זאכן) דארף מען ניט (אויב איינער האָט זיי געגנבעט) באצאָלן טאָפּלט 
(כפל) און (אױיב אײנער האָט געגנבעט א שעפס אָדער אן אָקס פון הקדש און 
האָט אים געשאָכטן אָדער פארקויפט דארף ער) ניט (באצאָלן) פיר-און פינף מאָל 
אזוי פיל. וועגן כפל (טאָפּלט) און ארבעה וחמשה (פיריאון-פינף מאָל) זע פריער 
מסכתא בבא קמא פּרק זי משנה אי. שומר, אוב (מען האָט די זאכן געגעבן צו בא- 
האלטן צ) א שומר חינס (צו היטן זי בחנם, און מען האָט זיי צוגעגנבעט, דארף 
דער שומר חינם) ניט שווערן, און (אױיב מען האָט זיי געגעבן צו באהאלטן צ) א 
היטער וועלכער נעמט באצאָלט (נושא שכר, און מען האָט זיי צוגעגנבעט) דארף ער 
(דער היטער) ניט באצאָלן. וועגן שומר חינם און שומר שכר (נושא שכר) זע פריער 
פּרק ג' משנה א'. רי שמעון זאָגט, אז ביי הקדש-זאכן, װאָס ער (דער בעל הבית) אין 
פאראנטואָרטליך פאר זיי, איז פאראן (דער דין פון) אפּנארעריי, און (ביי הקדע) זאכ) 
װאָס ער איז ניט פאראנטװאָרטליך פאר זיי, איז ניט פאראן (דער דין פון) אָפּוא- 
רעריי. דער דין איז, אז איינער טוט א ,נדריי און זאָגט ,,הרי עלי עולה', ,,איך זאָל 
ברענגן א קרבן עולה', און ער האָט אפּגעשיידט (מקדיש געווען) א שעפּסל פאר דעם 
קרבן און דאָס שעפּסל איז געפּגרט אָדער מען האָט עס צוגעגנבעט, דארף דער 
מענטש ברענגן אן אנדער שעפּסל. דאָס הייסט, אז ער איז פאראנטװאָרטליך דער" 
פאר. אָבער אויב איינער טוט א ,נדבה"' און ער זאָגט אויף זיינס א שעפּטל ,דאָס 
שעפּסל זאָל זיין א קרבן עולה, ,,הרי זו עולה"', און עס איז געפּגרט אָדער מען האָט 
עס צוגעגנבעט, דארף ער ניט ברענגן קיין אנדערע; ער איז ניט פאראנטװאָרטליך 
דערפאר. זאָגט ר' שמעון, אז ביי א נדר-שעפּסל, אויב עס האָט געקראָגן א מום (א 
פעלער) און עס טוג ניט פאר קרבן און ער האָט עס פארקויפט איז דאביי פאראן 
דער דין פון אָפּנארערײ, מחמת ער איז פאראנטװאָרטליך און עס הייסט זיינס: אָבֶער 
ביי א נדבה-שעפּסל, הייסט עס ניט זיינס, ווייל ער איז דערפאר ניט פאראנטװאָרט- 
ליך, און דאריבער איז ניטאָ דאביי דער דין פון אָפּנארערײ, ר' יהודה זאָגט, אז אויך 
ווען איינער פארקויפט א ספר תורה, אָדער א בהמה אָדער א פערל (מרגלות) איז ניטאַ 
בי זיי (דער דין פון) אָפּנארערײ. ווייל ביי א ספר תורה איז ניטאָ קיין שיעור פון 
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אוֹנָאֶה. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, אַף הַמּוֹכָר 
סֹפֶּר תּוֹרָה בְּהֵמָה וּמִרְגַלִיוֹת, אִין 
לָהֶם אוֹנָאָה. אָמְרוּ לוֹ, לֹא אֶמְרוּ 
אֶלְא אֶת אלו י כְּשֵׁם שָׁאוֹנְאָה 
ִּמָקַח וּבְמָכָר. כַּךְ אוֹנָאֶה בִּרְבָרִים, 


לא יאמר., בְּכֵמָּה חִפֶץ זָה. וְהוּא 
אֵינוֹ רוֹצָה לקַּח. אִם הָיָה בַּעַל 





תְּשׁוּבֶה, לֹא יֹאמַר לו זְכוֹר מַעֲשִׂיךְ 
הָרִאשׁוֹנִים, אִם הָיָה בֵּן גָּרִים לֹא 
יֹאמַר לו זְכוֹר מַעֲשֵׂה אֲבוֹתִיף. 
שְׁנְּאֲמַר וְנַר לֹא תוֹנָה ולא תִלחְצְנו! 
יא אִין מֶעֶרְבִין פִּירוֹת בְּפֵירוֹת אֲתַלו 
חֲדָשִׁים בַּחֲדָשִׁים. וְאִין צָרֶיךְ לוֹמַר 
חֲרָשִׁים בֵּישָׁנִים. בְּאֲמַת בּיִן הַתִּירוּ 


פּרייז. אוֹן ביי א בהמה און א פּערל וויל א מענטש באצאָלן טיילמאָל מער פון דעם 
ווערט, ווייל ער וויל זיי צויפּאָרן צו אן אנדערער בהמה אָדער צו אנדערע פּערל. 
אֶמרו, האָבן זײ (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' יהודה), אז מען האָט געזאָגט 
ניט מער וי די דאָזיקע. דאָס הייסט, אז מען האָט געזאָגט אז דער דין פון אָפּנארע- 
ריי איז ניט פאראן נאָר ביי שקלאפֿן, ערד, וועקסלן און הקדש-זאכן. , מרגלית'!, ,, פּערל', 
איז דאָס גריכישע װאָרט ,,מארגעליאן!, און , מארגעליסיי, פּערל, טייערע שטיינער. 

י. כשם אזי װי עס איז פאראן (דער פארבאָט אז מען זאָל ניט) אָפּנארן אין 
קויף און פארקויף (במקח וממכר, אין מסחר), אזוֹי איז פאראן (דער פארבאָט אז 
מען זאָל ניט) אָפּנארן מיט ווערטער. אין דער תורה (ויקרא כ"ה) ווערט אָנגעזאָגט 
;ולא תונו איש את עמיתו ויראת מה' אלהיך!!, ,,און איר זאָלט ניט אָפּנארן איינער 
דעם אנדערן און דו זאָלסט מורא האָבן פאר גאָט דיין גאָט!', עס װוערט געלערנט, אז 
דאָס מיינט מען אָפּנארן מיט רייד, װאָס טיילמאָל דערקענט מען ניט די שלעכטע כוונה 
פון דעם אָפּנארער, און דאריבער זאָגט די תורה אז מען זאָל מורא האָבן פאר גאָט, 
וועלכעד ווייסט װאָס דער מענטש האָט אינזינען. איצט גיט די משנה ביישפּילן פון 
אָפּנארן און אויך ויי-טאָן אן אנדערן מענטש דורך רייד, דורך ווערטער, און אז 
מען טאָר עס ניט טאָף לא יאמר, א מענטש זאָל זיך ניט פרעגן (בײ א פארקויפער) 
;וויפיל איִז (דער פרייז) פוֹן דער דאָזיקער זאך?י, און ער ויל ניט קויפן (ער 
האלט ניט ביים קויפן עס) דאָס הייסט אָפּנארן מיט רייד. אם היה אב איינער 
(האָט געזינדיקט או) האָט דערנאָך תשובה-געטאָן (איז געוואָרן א בעל תשובה), 
טאָר מען אים ניט זאָגן ‏ געדענק דיינע פריערדיקע מעשים'; אױב ער האיינער) 
איז א זון פון גרים (גױים וועלכע האָבן זיך מגײר געוועף) טאָר מען אים ניט זאָגן 
,געדענק די מעשיס פון דיינע עלטערן', ווארום עס װערט געזאָגט (שמות כ"ב) 
;וגר לא תונה ולא תלחצנו', ,און א גר זאָלסטו ניט אָפּנארן און דו זאָלסט אים 
ניט דריקן'. דאָס הייסט וויי-טאָן מענטשן מיט ווערטער, און מען טאָר עס ניט טאָן. 


יא, ‏ אין מערבין, מען טאָר ניט אויסמישן פרוכטן מיט פרוכטן, אפילו נייע מיט 
נייע, און אודאי שוין (טאָר מען ניט) נייע מיט אלטע. ,פּירות'', פרוכטן, מיינט מען 
אויך תבואה, און די משנה לערנט, אז אויב איינער פארקויפט אן אנדערן די תבואה 
פון א געוויסן פעלד, טאָר ער ניט צו-מישן תבואות פון אן אנדער פעלד, אפֿילו זי 
זיינען ביידע נייע תבואות. און אויב ער האָט אים פארקויפט אלטע, טרוקענע 
תבואה, װאָס איז בעסער פון נייער, ניטיגוט אויסגעטריקנטער תבואה, טאָר ער 
אודאי און אודאי ניט צומישן די ערגערע נייע תבואה. דאָס הייסט אלץ אונאה, 
אָפּנארערײי. באמת, דער אמת איז, אז ביים (פארקויפן) װיין האָט מען מתיר גע- 
מאכט אויסצומישן (אריינצוגיס) שטארקן (ויי) אין שוואכערן (רך), וייל ער (דער 
שטארקער וויין ווען מען מישט אים צו) מאכט אים (דעם שוואכערן וויין) בעסער. 
דאריבער ווען ער האָט אים פארקויפט שוואכערן וויין מעג דער פארקויפער צוגיסן 
שטאַרקערן; אָבער ווען ער האָט אים פארקויפט שטארקן, טאָר ער ניט צוגיסן שווא- 
כערן. אין מערבין שמרים, מען טאָרניט (ביים פארקויפן וויין פון א פאס) אריין- 
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לערב הִשָׁה בְרֵד. מִפְּנִי שָׁהוּא | יב הַתַּנֶּר נוֹטֶל מַחְמֵשׁ גְרְנוֹת ונוֹתן 
מִשְׁבִּיחוּ. אִין מֶערְבִין שִׁמְרֵי יַן בְיִן. | לָתוֹךְ מְנוֹרָה אֶחֶת. מִחמֵשׁ נַתּוֹת, 
אֲבֶל נוֹתֵן לו אֶת שִׁמְרָיו. מִי שְֶׁתֶערֵב | וְנוֹתֵן לחוֹך פִּטֶם אֶחָדי וּבַלֶבֶד שָׁלֹא 
מַיִם בְּיֵינוֹ לא יְמִכְּרְנוּ בְחָנוּת, אֶלָּא | יְהָא מִתְכִַּין לעֲרֵב. רַכִּ יְהוּדָה אוֹמַ, 
אִם כֵּן הוֹדִיעוּ. ולא לֹתִּגֶּר אַף על | לֹא יְחַלֶּק הַהֲנְוְנִי קְלְיוֹת וְאָנוֹזִים 
פִּי שְׁהוֹדִיעוֹ. שָׁאִינוֹ אלא לְרַמּוֹת בּוֹ. | לִתּינוֹקוֹת. מִפְּנִי שְׁהוּא מַרְגִילְן לָבֹא 
מְקוֹם שָׁנָּהֲנוּ לִהִטִּיל מים בַּײַן יִטִּילוּ: | אֶצְלוֹ. וַחֲכָמִים מַתִּירִין; וְלֹא יִפְחוֹת 





מישן ווייןהייוון (פון אן אנדער פאס) אין וויין אריין, אָבער ער מעג אים געבן זיינע 
הייוון. די הייוון פון דער דאָזיקער פאס וויין, וועלכע ער האָט אים פארקויפט מעג 
ער אים יאָ געבן, און עס הייסט ניט אָפּגענארט, וייל דער וועלכער קויפט וויין 
ווייסט, אז אין דעם וויין איז פאראן די הייוון. מי שנתערב, אױב ביי איינעם האָט 
זיך אויסגעמישט וואסער מיט זיין ויין, טאָר ער אים (דעם אויסגעמישטן ויין) ניט 
פארקויפן אין זיין) געוועלב (צו קונים) סיידן ער אין אים (יעדן קונה) מודיע. 
ער זאָגט אים, אז דאָס איז אויסגעמישט מיט וואסער. ולא, און (ער) טאָרניט (פאר- 
קויפן דעם אויסגעמישטן ויי) צו א סוחר וועלכער דארף ערשט פארקקיפן דעם 
ויין צו קונים), אפילו ער האָט אים (דעס סוחר) מודיע געווען (אז דער וויין איז 
אויסגעמישט), וייל ער (דער סוחר) נעמט אים נור אפצונארן דערמיט. מען האָט 
מורא, אז דער סוחר װעט זיינע קונים ניט זאָגן דעם אמת. מקום, אין אן אָרט וואו 
עס איז דער מנהג אריינצוטאָן וואסער אין וױין, מעג מען ארינטאָן. וייל דער 
קויפער ווערט ניט אָפּגענארט, מחמת ער וייסט אז אלע ויינען אין דעם אָרט זע" 
נען געמישט מיט וואסער. 

יב. התגר, א סוחר מעג קױפן פון פינף (פארשידענע) שייערן, און אריינטאָן 
אין איין (תבואה-) קאסטן (מגורה, עופייכלער-קאסטן); (ער מעג קויפן וױין) פון 
פינף קעלטערס (גתות) און אריינטאָן אין איין גרויסער פאס (פיטס), אָבער ער זאָל 
ניט מכוון זיין אויסצומישן. ווייל מענטשן ווייסן, אז ער האָט ניט קיין אייגענע פעל- 
דער און קיין אייגענע וויין-קעלטערס און אז ער קויפט די תבואה און ויין פון 
פארשידענע ערטער, הייסט דאָס ניט אפּגענארט. אָבער ער טאָר ניט בכוונה ארויס- 
לאָזן א קלאנג אז ער האָט געקויפט אלץ פון א גוטן פלאץ, און צומישן פון אנדערע 
ערטער און מענטשן זאָלן מיינען אז די גאנצע תבואה און דער גאנצער ויין איז 
פון דאָזיקן גוטן פּלאץ. ,,פּיטם'י, און טייל זענען גורס ,,פּיטסיי, איז פון גריכישן 
.פּיטאס'י, א גרויסע פאס. ר' יהודה זאָגט, אז א קרעמער (חנוני. וועלכער האלט 
א געוועלב) טאָרנישט צעטײילן (בחינס) צוישן פרעמדע קינדער אָפּגעברענטע 
ואנגן (קליות) און ניס, ווייל ער געוואוינט זיי צו קומען צו אים קויפן. לוט ר' יהודה 
הייסט דאָס ניט-ערליך זיך אויפגעפירט אין האנדל בנוגע צו אנדערע קרעמערס. 
וחכמים, און די חכמים זענען מתיר. זיי האלטן, אז דאָס איז א ערליכע קאָנקורענץ, 
און זאָל יענער קרעמער אויך צעטיילן צוישן קינדער זאכן. ולא יפחות, און ער (א 
קרעמער) טאָרניט אראָפּלאָזץ פון פריזי דער קרעמער טאָרניט פארקויפן סחורות 
ביליגער פון מארק-פּרייז (שער איז דער טייטש דער מארק-פּרייז), ווייל ער ציט 
דאדורך צו קונים און נעמט צו די פּרנסה פון אנדערע קרעמערס. וחכמים, און די 
חכמים זאָגן, אז זאָל ער (אזא קרעמער) געדענקט ווערן צום גוטן. מחמת אזוי ארום 
דערפירט ער אז תבואה און פרוכטן און אנדערע סחורות זאָלן װוערן ביליגער. 
לא יבור, ער (דער קרעמער) טאָרניט אױיסקלייבן (די פסולת, די שלעכטע) פון די 
צעהאקטע באָבעט, אזוי זאָגט אבא שאול. ,גרוסין" הייסן בעבלאך צעהאקט אויף 
דער העלפט. געוויינטליך איז פאראן אין זיי אָפּפאל (שלעכטע) און גוטע. טאָר 
דער קרעמער ניט ארויסקלייבן דעם אָפּפאל, ווייל דער קויפער מיינט, אז עס איז 
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אֶת השַׁעַר. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים זְכוּר | אֶלָּא כְנֵֹב אֶת הָעִין. אִין מְפַרכְסִין 
לְטוֹב, לֹא יָבוֹר אֶת הַגְרִיסִין. דִּבָרִי | לֹא אֶת הָאָדֶם. וְלֹא אֶת הַבְּהֵמָה, 
אַבָּא שְׁאוּל, וַחֲכָמִים מִתִּירִין. וּמוֹדִים | וְלֹא אֶת הַכֵּלִים! 
שָׁלֹא יָבוֹר מעל פִּי מְנוֹרָה, שָׁאִינו 
פרק ה. 

א אִזְהוּ נֶשֶׁד וְאִיזְהוּ הַרְבִּית? | דִּינְרִין. סֶאתַיִם חִטִּין בִּשׁלֹשׁ אסוּר). 

אִיזָהוּ נִשִּׁי הַמּלְוה סֶע בַּחֲמִשֶׁה | מִפְנֵי שָׁהוּא נוֹשֵׁךּ. וְאִיְהוּתַרבִּית 





בלויז גוטע און צאָלט אים א העכערן פּרייז װי עס קומט אפילו נאָכן אַראָפּנעמען די 
שלעכטע. וחכמים, און די חכמים זענען מתיר. זיי זאָגן, אז דער קונה קאָן אָפּשאצן 
דעם ווערט פון די בעבלאך נאָכן ארויסנעמען די שלעכטע, און אויב ער צאָלט דעם 
העכערן פּריז איז עס דערפאר וייל מען ברענגט אים איין ארבייט אליין ארויס- 
צוקלייבן די שלעכטע. ומודים, און זיי (די חכמים) זענען מודה, אז ער טאָרניט 
אראָפּקלײבן (די שלעכטע) פון מױל פון קאסטן, װאָריס ער האָט דערמיט נאָר 
באגנבעט דאָס אויג. מחמת דערמיט נארט דער סוחר אָפּ דעם קונה, דער סוחר האָט 
נאָר אראָפּגענומען די שלעכטע פון דער הויך (פּי המגורה', ,דער מױל פון 
קאסטן, פון דער הויך פון קאסטן מיט די צעהאקטע בעבלאך)), און דער קונה 
מיינט אז דער גאנצער קאסטן האָט נור די גוטע צוהאקטע בעבלאך., ,גונב את 
העין'', באגאנבענען דאָס אויג'" מיינט, ער נארט אָפּ דעם בליק פון קונה. אין 
מפרכסין, מען טאָרניט צו-פוצן (שענער מאכן) ניט א מענטש (א שקלאף, ועלכן 
מען גייט פארקויפן) און ניט א בהמה, און ניט זאכן וייל דערמיט נארט מען אָפּ 
דעם קויפער, און דאָס טאָר מען ניט. ,,פּרכוס'' הייסט באפארבן, באפּוצן מיט פארב, 
מיט שמינקע, און עס ווערט באנוצט וועגן פרויען װאָס פארבן זיך דאָס געזיכט מיט 
שמינקע (כתובות י"ז פּרכס) פון וואנען דאָס װאָרט שטאמט וויסט מען ניט, 
ר' בנימין מוספיא אין ,,מוסף הערוך'' מיינט אז עס איז פון גריכישן װאָרט ,,פאר- 
קיסי', פּנים-קנייטשן, און ,,פּרכסיי מיינט באזייטיקן די קנייטשן, אָבער דאָס איז 
ניט זיכער, 
פרק ה 

א. איזהו, װאָס הייסט פראָצענט (נשך) און װאָס הייסט האנדלס-פּראָצענט 
(תרבית, מערונ)? די תורה אין ויקרא כ"ה זאָגט. אז וען מען באָרגט אװעק 
איינעם געלט צי עסנווארג טאָר מען פון אים ניט נעמען קיין פּראָצענט, ,את כספּך 
לא תתן בנשך ובמרבית לא תתן אכלך', ,,דיין געלט זאָלסטו ניט געבן אויף פּראָ- 
צענט (נשך, פון ,,נשך'', ,,בייסן') און דיין עסנווארג זאָלסטו ניט געבן אויף מע- 
רונג (מרבית, צו נעמען דערנאָך מער)". די משנה װעט אין דעם פּרק לערנען די 
דינים פון ,.ריבית'', סיי פון פּראָצענט סיי פון האנדלס- פּראָצענט. איזהו נשך, װאָס 
הייסט פּראָצענט? אז איינער באָרגט-אוועק א סלע פאר (אויף אָפּצונעמען שופּע- 
טער) פינף דינרים, (אָדער ער באָרגט אוועק) צוױיי סאה וױיץ אויף אָפּצונעמען 
שפּעטער) דריי סאה, (עס הייסט פּראָצענט, נשך) ווייל ער בייסט (נושך). א סלע איז 
4 דינרימטבעות, און דער אװעקבאָרגער וויל דערפאר נעמען 5 דינר-מטבעות, דאָס 
הייסט 1 דינר פּראָצענט. דאָסזעלביקע יל ער נעמען 1 סאה פּראָצענט פאר די 
געבאָרגטע 2 סאה ווייץ. ער וויל נעמען פון לווה, פון באָרגער דאָס װאָס עֶר האָט 
אים ניט געגעבן. דאָס הייסט פּראָצענט, און מען טאָר עס ניט נעמען לויט דעם דין 
פון דער תורה. ואיזהו, און װאָס הייסט תרבית (האנדלס-פּראָצענט)? ווען ער מערט 
(ער ול נעמען) מער פרוכטן (סחורה). אויך צוריק אָפּנעמען מער סחורה וויפיל 
מען האָט געגעבן, טאָר מען ניט לויט דעם דין פון דער תורה. אָבער עס איז פאראן 
אזא האנדלס-פּראָצענט װאָס לויט דעם דין פון דער תורה מעג מען אים געמען 
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המַּרַבֵּה ַּפִירוֹת. כִּיצַד? לקח הִימָנוּ | אֶת חֲבֵרוֹ לֹא יָדוֹר בַּחֲצֵרו חִנֶּם וְלֹא 
חִטִּין בְּרִינֶ זָהֶב הַכּוֹר, וְכֵן הַשַׁעַר. | יִשְׂכּוֹר מִמָּנוּ בְּפָחוּת. מִפְּנֵי שְׁדוּא 
עִמְדוּ חִטִּן שלש דִינָרִי. אָמַר | רַבִּית. מִרְבִּין על הַשָּׂכֶר. ואִין מִרבִּי 
לו תֵּן לִי חִטַּי שְׁאֲנִי רוֹצֵה לְמוֹכָרן על הַמָּכָר, כִּיצַד' הִשְׂכִיר לוֹ אֶת 

ְלקֹּח ְּהֶן יי אָמַר לוֹ. הֲרִי חטִּיךְ | חֲצְרוֹ וְאָמַר לו אִם מַעכְשָׁיו אַתָּה 
עעשׂווֹת עֲלֵי בְּשְלשִׁים ‏ דירי וַהֲרִי | נוֹתֵן לי. הֲרִי הִיא לֶךְבְּעֲשִׂ סלעִים 


לָך אֶצְלי יין. וי אין לו: = הַמַּלְוָה | לִשָּנָה. וְאִם שָׁל חֹרֶשׁ בְּחֹדֶשׁבִּסְלֶע 





אָבער די חכמים האָבן אויך דאָס געאסרט צו נעמען. און די משנה גיט דאָ דעם 
בײישפּיל דערצו. כיצד, וי אזוי? לקח, אױב ער (ראובן) האָט געקיפט בי איס 
(ביי שמעון) וייץ לױט (דעם פרײיז פון) א גאָלדענעם דינר דעם כור (א כור 
האָט דרייסיק סאה, און א גאָלדענער דינר איז פינף און צװאָנציג זילבערנע דינר- 
מטבעות), און אזוי איז געווען (דאמאָלס, ביים קויפן) דער מארק-פרייז (השער); 
דערנאָך איז (א כור) וייץ געװאָרן דרייסיק (זילבערנע) דינר-מטבעות (דער וייץ 
איז טײערער געװאָרן מיט פינף דינר). האָט ער (ראובן, וועלכער האָט פריער ניט 
געהאט גענומען ביי שמעון דעם וויץ) געזאָגט צו אים (צו שוֹׂמעון): ,געב מיר מין 
ווייץ, וייל איך וויל אים פארקױיפן און איך וויל קיפן דערפאר וױיןי. האָט ער 
(שמעון) געזאָגט צו איס (צו ראובנען: ,איך נעס אָן דיין ווייץ מיט דרייסיק (דינר 
פאר דעם כור) און דו האָסט ביי מיר וױין (און איך דארף דיר פאר דעם געלט צו- 
שטעלן וויין"), און קיין ויין האָט ער (שמעון, בעת ער זאָגט דאָס) ניט געהאט. 
לאָמיר באטראכטן װאָס דאָ איז פאָרגעקומען. ראובן האָט געגעבן שמעונען 25 דינר 
פאר א כור וייץ אָפּצונעמען שפּעטער, ווייל שמעון האָט קיין ווייץ ניט געהאט. 
דאָס מעג מען, כאָטש שפּעטער װערט וייץ טײיערער; מחמת דאמאָלס ווען ראובן 
האָט געקויפט איז דאָס געווען דער פּרײז אין מארק, און ער האָט דאמאָלס געקאָנט 
קויפן ביי אזעלכן וועלכער האָט יאָ געהאט וייץ, שפּעטער וען ווֹייץ איז געװאָרן 
0 דינר א כור, מעג ראובן נעמען ביי שמעון דעם וייץ; אָבער שמעון האָט דאָך 
ניט קיין ווייץ, און ער זאָגט אים צו צו געבן וויין, וועלכן ער, שמעון, האָט ניט. און 
דאָס טאָר מען ניט, ווייל ראובן האָט דאָך אים איצט ניט געגעבן קיין געלט פאר 
דעם וויין, נאָר פאר דעם חוב זאָגט שמעון אים צו שפּעטער צו געבן וויין, ווען דער 
וויין װעט טייערער וערן. װי מיר האָבן געזאָגט, הייסט דאָס ניט קיין פּראָצענט 
לויט דעם דין פון דער תורה, נאָר די חכמים האָבן אויך דאָס געאסרט. 


ב. המלוה, אז איינער (ראובן) באָרגט אן אנדערן (שמעננען, געלט) טאָר ער 
(ראובן) ניט וואוינען אין זיין (שמעונ'ס) הז בחינם (ניט צאָלנדיק אים קיין דירה- 
געלט), און ער טאָרניט (אפילו) דינגן ביי אים (דאָס הױי) פאר װינציקער (דירה- 
געלט), ווייל דאָס הייסט פּראָצענט (ריבית). שמעון שענקט ראובנען דאָס גאנצע אָדער 
א טייל פון דירהיגעלט דערפאר װאָס ער האָט גענומען ביי אים א הלואה, און 
דאָס הייסט פּראָצענט. ‏ מרבין, מען מעג נעמען מער פאר פארדינגן (און דערפאר 
ווארטן מיטן אָפּנעמען דאָס געלט) אָבער מען טאָרניט נעמער מער פאר פארקויפן 
(און דערפאר ווארטן מיטן אָפּנעמען דאָס געלט; װי אזוי? אב ער (ראובן) האָט 
פארדינגן צו איס (צו שמעון) זיין הױף, און ער האָט צו אים געזאָגט: ,, אויב דו 
גיסט מיר איצט (דאָס געלט פאר א גאנץ יאָר פאָרױס) איז (דער הױיף פארדינגן 
פאר) צען סלעים א יאָר, און אב דו וועסט מיר געבן יעדן חודש פאר א חודע) 
אַיז (דער הױיף פארדינגן פאר) א סלע פאר א חודש (דאָס הייסט צוועלף סלעים א 
יאָר)", מעג מען (און עס הייסט ניט קיין פּראַצענט); אב ער (ראובן) האָט פאר- 
קויפט צו אים (צו שמעו) זיין פעלד, און ער האָט צו אים געזאָגט: ;אוב דו גיסט 
מיר איצט (דאָס געלט) איז דאָס (פעלד) זיינס פאר טויזנט זוז (גילדן), און אויב (דו 


96 בבא מציעא פרק ה צן 


לַחֹדֶשׁי מִתָּר. מָכַר לוֹ אֶת שָׂדֵהוּ 
וְאָמַר לו אם מעכָשָׁיו אַתָּה נוֹתֵן לִי 
הָרִי הִיא שֶׁלֶּךּ בְּאֶלֶף זיז. אִם לַגֹּרְן 
ִּשְׁנִים עֲשֶׂר מָנֶה. אָסוּר! { מָכֵר 
לוֹ אֶת הַשָּׂדֶה וְנָתֵן לוֹ מִקְצַת דָּמִים 
וְאָמַר לוֹ אִימְתִי שִָּׁרְצָה הָכֵא מָעוֹת 





וְטוֹל אֶת שָׁלֶך אָסוּר, הִלְוְהוּ על 
שָׂדֵהוּ וְאָמַר לו, אִם אִי אַתָּה נוֹתֵן לי 
מִכָּאן וְעֵר שְׁלשׁ שָׁנִים, הֲרִי הֵיא 
שְׁלִּי. הֲרִי הִיא שֶּׁו. וְךְ הָיָה בַּיִתוֹס 
בֶּן זֹנִין עוֹשֶׂה על פִּי חֲכָמִים! 
ד אִין מוֹשִׁיבִין חַנְוְנִי לְמַחֲצִית שָׂכָר. 


װעסט מיר געבן דאָס געלט) צום שייער-צייט (לגורן, שפּעטער) איז (דער פריין 
פון פעלד) צוועלף מנה (צוועלף הונדערט גילדן)", טאָר מען ניט. דער טעם איז וייל 
,,שכירות אינה משתלמת אלא לבסוף', דירה-געלט צאָלט מען צום סוף פון דער 
צייט אויף װען מען דינגט. ממילא היסט עס אז דער ריכטיקער פּרײז פון 
פארדינגן פון הויף איז באמת 12 סלעים א יאָר, נאָר ער, ראובן, לאָזט אים אראָפּ 
2 סלעים, אויב ער צאָלט אים איצט דאָס געלט פאָרויס, און דאָס הייסט ניט גענומען 
פּראָצענט. אָבער ביים פארקויפן א זאך דארף מען צאָלן באלד, ממילא איז דאָך 
דער ריכטיקער פּרײז פון פעלד 1000 גילדן, און אב ראובן נעמט 1200 גילדן 
פאר ווארטן מיטן געלט ביז דער צייט פון שייער (לגורן ווען מען נעמט אראָפּ די 
תבואה), הייסט דאָס גענומען פּראָצענט, און דאָס טאָר מען ניט (מדרבנן, ניט לוט 
דעם דין פון דער תורה), 

ג: מכר, אױב ער (ראוב) האָט פארקויפט אים (שמעונען) א פֿעלד, און ער 
(שמעון) האָט אים געגעבן א טייל פון געלד, און ער (ראובן) האָט געזאָגט צו אים 
(צו שמעונען: עווען דו וועסט וועלן, ברענג (דאָס איבריקע) געלט, און דן ועסט 
(דאמאָלס) צונעמען דיינס (דיין פעלד)י, טאָר מען ניט. מחמת אב אין דער צייט 
ביז שמעון װעט צו"ברענגן דאָס איבריקע געלט עסט דערוייל ראובן די פרוכטן 
פון פעלד, װאָס איז דאָך שמעון'ס, הייסט דאָך עס אז ראובן עסט די פרוכטן דער" 
פאר װאָס ער ווארט מיטן נעמען דאָס איבריקע געלט, און דאָס הייסט פּראָצענט, 
אויב ווידער שמעון האלט דערווייל דאָס פעלד און עסט דערפון די פרוכטן איז 
דאָך מורא צו האָבן, טאָמער װעט ער ניט צוצאָלן דאָס געלט און דאָס פעלד איז 
ממילא צוריק ראובנ'ס, און עס קומט אויס אז שמעון עסט די פרוכטן ווייל ער האָט 
געבאָרגט ראובנען דאָס האנט-געלט. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט דאָ, אז ראובן 
האָט געזאָגט צו שמעונען אז אויב ער װעט אים צו"ברענגן דאָס איבריקע געלט 
איז דאָס פעלד פארקויפט צו אים פון איצט אָן. הלוהו, אוב ער (ראוב) האָט גע" 
באָרגט אים (שמעונען) געלט אױף זיין פעלד (ראובן האָט גענומען שמעון'ס פעלד 
אלס משכו) און ער (ראובן) האָט צו אים געזאָגט: ,אױב דו ועסט מיר ניט בא" 
צאָלן (דעם חוב) אין פארליף פוֹן דרי יאָר, אין דאָס (פעלד) מיינט', איז עס 
זיינס; און אזוי האָט בייתוס בן זונין געטאָן (געבאָרגט מענטשן געלט אױף זייערע 
פעלדער און אויסגענומען מיט זיי דעם דערמאַנטן תנאי) מיט דער הסכמה פון 
די חכמים. דאָס הייסט ניט קיין פּראָצענט; אויך דאָ מיינט מע אז שמעון האָט גע" 
זאָגט צו ראובנען, אז אויב ער װעט אים ניט באצאָלן דעם חוב אין דריי יאָר, זאָל 
דאָס פעלד זיין ראובנ'ס שוין פון איצט אָן. די פרוכטן פון פעלד פון די דריי יאָרן 
דארפן ווערן איינגעלייגט ביי א דריטן מענטש (ביי א שליש), און אויב שמעון בא" 
צאָלט דעם חוב דארף ער געבן די פרוכטן צו שמעונען, און אויב ניט דארף ער 
געבן די פרוכטן צו ראובנען 

ד. אי מען טאָרניט אוועקזעצן א קרעמער (ראובן טאָרניט געבן פרוכטן צו 
שמעון דעם קרעמער צו פארקויפן) אויף א העלפט פארדינסט (אז ראובן און שומעון 
זאָלן זיך טיילן מיט דעם פארדינסט פון די פארקקיפטע פרוכטן, און ער (ראובן) 
טאָרגיט געבן אים (שמעון דעם קרעמער) געלט צו קויפן פרוכטן (און דערנאָך צו 
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וְלֹא יִתֵּן מְעוֹת לִקַּח בֶּהָן פִּירוֹת | לִמָחצה, אֶלָּא אִם כֵּן נוֹתֵן לו שֵֵׂר 
לְמֲַצִת שָׂבֵר. אֶלָא אִם כֵּן נוֹתֵן לו | עמָלוֹ וּמזנוֹ. אֶבֶל מִקבְּלִין ענלין 
שְׂכְרוֹ כִֹּּעַל, אִין מוֹשִׁיבִי מינטולץ וּיחִין. לְמֶחְצֶה. וּמְַדלין אוֹתָן עַד 
לְמִחְצֶה. וְאִין שָׁמִין-ענְלִין וּפְְחִין | שִׁיהוּ מְשׁלּשִׁין. וָחֲמוֹר ער שְׁתְּהֵא 





פארקויפט) אױף א העלפט פארדינסט (צוצעטײילן זיך מיט דעם פארדינסט נאָכן 
פארקויפן די פרוכטן), סיידן ער (ראובן) גיט (שמעונע) זין ארביטס לױן 
װי (מען באצאָלט) אן ארבייטער. דער פּשט פון דער משנה איז אזוי. אויב ראובן 
האָט פרוכטן, װאָס ווען ער זאָל זיי פארקויפן אלע מיט אמאָל, אין הורט, קאָן ער 
קריגן דערפאר 200 גילדן. זאָגט ראובן צו שמעון דעם קרעמער: ,נא דיר די 
פרוכטן און דו פארקויף זיי ביסלעכווייז, און מיט דעם פארדינסט װאָס װעט זיין 
מער פון 200 גילדן װעלן מיר זיך טיילן אויף דער העלפט'. אָדער ראובן האָט 
ניט קיין פרוכטן, נאָר ער האָט געלט 200 גילדן, און ער גיט זיי צו שמעון דעם 
קרעמער, אז ער זאָל דערפאר קויפן פרוכטן אין הורט, און דערנאָך זאָל ער זי 
פארקויפן ביסלעכווייז און מיט דעם פארדינסט זאָלן זיי ביידע זיך טיילן, זאָגט די 
משנה, אז מען טאָר עס ניט טאָן. פארװאָס ? וייל ביי אזעלכע סאָרט פארדינסט- 
שותפות-געשעפטן (עיסקא) איז איינגעפירט, אז פאר א העלפט פון די פרוכטן 
צי פון געלט נעמט שמעון אויף זיך די ריזיקע, און אויב זיי ווערן קאליע אָדער בי- 
| ליקער, איז עס שמעון'ס היזק אויף א העלפט. ממילא איז דאָך די דאָזיקע העלפט 
פרוכטן אָדער געלט שמעון'ס, וועלכער האָט זי גענומען פון ראובנען אויף באָרג. 
קומט דאָך אויס, אז דערפאר װאָס ראובן האָט אים געבאָרגט די דאָזיקע העלפט, 
פארנעמט זיך שמעון בחינם, אָן שום באלוינונג, מיט דער העלפט װאָס געהערט 
צוֹ ראובנען, און דאָס הייסט ריבית, פּראָצענט; שמעון צאָלט ראובגען מיט ארבייט 
דערפאר װאָס ראובן האָט אים געבאָרגט פרוכטן צי געלט. ווען מעג מען עס יאָ 
טאָן? זאָגט די משנה, אז מען מעג עס טאָן, אויב ראובן באצאָלט שמעונען זיין אר- 
בייטס-לוין װי אן ארבייטער. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט ניט װי א פולשטענדיקן 
ארבייטער, נאָר װי א פּועל בטל, וי איינער וועלכער ארבייט שווער, לאָמיר זאָגן 
װי א סטאָלאר צי א שמיד, װאָלט גענומען אז ער זאָל ניט ארבייטן זיין שווערע 
ארבייט נאָר טאָן א לייכטע ארבייט. אין מושיבין תרנגולין, מען טאָרניט אוועקזעצן 
הינער (ראובן טאָרניט געבן איער צו שמעו, וועלכער האָט הינער, אז ער זאָל זי 
אוועקזעצן אויף די אייער אויסצובריען הינדלעך) צו צעטיילן זיך (מיטן פארדינסט), 
און מען טאָרניט אָפּשאצן קעלבער און יינגע אייזלן (ראובן טאָרניט געבן ששמעננען 
קעלבער און יינגע אייזלן צום האָדעווען עטליכע יאָר) צו צעטילן זיך (מיטן פאר- 
דינסט), סיידן ער (ראוב) גיט אים (שמעונען זיין לױן פאר דער ארבייט, און די 
שפיז (װאָס ער דארף געבן די אויסגעפיקטע הינדעלעך און די קעלבער און די 
אייזלן). אויך דאָ מיינט מען ווען שמעון נעמט אויף זיך די ריזיקע, אז אוב זי 
| װועלן פּגר'ן צאָלט ער א העלפט; און דאריבער אויב ער באקומט ניט באצאָלט פאר 
זיין ארבייט און די שפּייז פאר די אױסגעפּיקטע הינדעלעך און קעלבער און יינגע 
אייזלן, הייסט עס אז ער באצאָלט פּראָצענט פאר דער העלפט װאָס ער האָט געבאָרגט. 
אבל, אָבער מען מעג אָננעמען (מקבלין, צום דערציען) קעלבער און יינגע איזלן 
אויף העלפט פארדינסט (און דער אָננעמער זאָל ניט זיין א שותף צום היזק), און 
מען דערציט זיי ביז זיי (די קעלבער) ווערן אויפגעוואקסן א דריטל (פון זייער פולן 
וואוקס), און דאָס אייזל ביז עס װועט קאָנען טראָגן א משא (טוענת). די משנה מאכט 
דאָ אן אונטערשיד צװישן ,,שמין, ,אָפּשאצן, און ,,מקבלין", ,אָננעמען". מיט 
,.שמין!י מיינט מען ווען דער אָננעמער, שמעון, איז א שותף סיי צום פארדינסט און 
סיי צוֹם היזק, און דאָס טאָר מען ניט, וי מיר האָבן פריער דערקלערט. אָבער 


98 בבא מציעא פרק ה צוֹז 
טוֹענת: ךן שָׁמִין פָּרֶה וַחֲמוֹר, וְכֶל | שָׁמִין עגֶל עִם אִמּו, וּסִיִח עם אִמּו 
דָּבֶר שְׁהוּא עוֹשֶׂה וְאוֹבֵל, לְמֶחְצָה. | וּמִפְּרין פ'ײ וּמַפְריו על שָׂדְהוּ וְאֵינו 
מְקוֹם שֶׁנָחֲנוּ לְחַלק אֶת הַוְּלְדוֹת | חוֹשֵׁשׁ מִשׁוּם רִבִּית: { אין מקַבּלין 
מִָּד. חוֹלְקִין. מָקוֹם שִׁנָּהֲנוּ לְנִדֵּל | צאן בַּרְוֶל מִישְׂרָאל. מִפְּנִי שְׁהוּא 
ינדְלוּ. רבּן שׁמעוֹן בֶּן גמְליאל אוֹמַר, | רַבִּית.אֶבְל מְקבְּלִין אובַּרְְלמֵן נָכְרי 
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אויב שמעון דער אָנגעמער איז א שותף (מקבל) נור צום פארדינסט, מעג מען, ווייל ער 
באָרגט דאָך גאָרניט פון ראובנען, מחמת אלץ איז דאָך ראובנ'ס בנוגע דעם היזק, 

ה. שמין, מען מעג אָפּשאצן (שמין, ראובן מעג געבן שמעונען צום פאען 
אויף העלפט פארדינסט און העלפט היזק) א קי אָדער אן אייזל (וועלכע זענען ששוין 
דערוואקסן), און יעדע (לעבעדיקע) זאך װאָס ארבייט (פארדינט פו זיין ארביים) און 
עסט, אויף א העלפט. דאָ הייסט עס ניט, אז שמעון צאָלט פּראָצענט מיט זיין ארבייט 
בחינם פאר ראובנ'ס טייל; ווייל די קי אָדער דאָס אייזל, װוען עס איז ביי שמעונען, 
ארבייט און פארדינט, און דעם פארדינסט נעמט צו זיך שמען, און ממילא האָט 
ער דאָך א באלוינונג פאר זיין ארבייט.מקום שנהגו לחלק, אין אן אָרט וואו עס איז 
דער מנהג צו צעטיילן זיך מיט די קינדער (ווען ראובן גיט א קי אָדער אן אייזל 
שמעונען צום פאשן און האָבן קינדער, און עס איזן דער מנהג אז ראובן און שומעון 
טיילן זיך מיט די קעלבלעך און די יינגע אייזלען) זאָלן זיי זיך טיילן באלד, 
(און) אין אן אָרט וואו עס איז דער מנהג צו האָדעװען די קינדער, זאָל מען (די 
קינדער) האָדעוון. די מפרשים דערקלערן אויפן יסוד פון דער גמרא, אז מיט 
;באלדיי מיינט מען ביי קליין-פי (שעפּסן, ציגן) 20 טעג, און ביי גרויס פי (קעל- 
בער, אייזלן) 50 טעג, ווייל אזא צייט דארף מען איבערלאָזן די קינדער ביי דער 
מוטער. ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז מען שאצט אָפּ (מען מעג אָננעמען צו האַָ- 
דעווען אויף שותפות צו פארדינסט און צו היזק) א קעלבל צזאמען מיט זיין מוטער 
(מזיט דער קי) און א יינג אייזל צוזאמען מיט זיין מוטער (דעם גרויסן אייז?), און 
מען מעג העכערן דעם ארענדע-לוין צו פארבעסערן זיין פעלד, און מען דארף ניט 
חושש זיין פאר פּראָצענט. ר' שמעון בן גמליאל לערנט דאָ צויי דינים. ערשטנס 
אז כאָטש מיר האָבן פריער אין משנה ד' געלערנט אז יינגע קעלבער און יינגע אייזלן 
טאָר מען ניט נעמען אין אפשאצונגס-שותפות צוליב דעם איסור פון פּראָצענט, 
אָבער צוזאמען מיט זייערע מוטערס מעג מען, ווייל דער אָננעמער האָט דאָך דאָס 
פארדינסט פון דער ארבייט פון זייערע מוטערס (וי מיר האָבן געלערנט פריער) 
צווייטנס,. אז אב ראובן האָט פארדינגן צו שמעננען זיין פעלד, למשל, 
פאר 10 קערץ תבואה א יאָר, מעג ראובן באָרגן שמעונען געלד צו קויפן מיסט צו 
באמיסטיקן דאָס פעלד כדי עס זאָל ארויסגעבן מער תבואה, און דערפאר מעג ראובן 
זיך אויסנעמען אז שמעון זאָל אים צאָלן ניט 10 קערץ נאָר 12 קערץ תבואה. עס 
הייסט ניט קיין פּראָצענט, נאָר עס הייסט, אז ער דינגט ביי אים א בעסער פעלד, 
אזוי איז דער טייטש ,,מפריז'י, פון ,,פּרז, מאכן אָפן, ברייט, בעסער. אן אנדערע 
גירסא איז ,,מפריןי', פרהי', פרוכטבאר, און מען מיינט צו באָרגן אים תבואה אויף 
זריעה, צו באפרוכטן דאָס פעלד, און דערפאר צו נעמען מער פאר דעם פאר. 
דינגן, 

וו אין מקבלין, מען טאָרניט אָננעמען פון א ייד אייזערנע'' ששעפּסן (צום 
דערציען), וייל עס איז פּראָצענט מיט ,אייזערנע שעפּסן', ,צאן ברזל', מיינט 
מען אז שמעון וועלכער נעמט פון ראובנען די שעפּטן צום דערציען, נעמט אויף זיך 
צו ליידן דעם גאנצן היזק, אויב די שעפּסן װעלן פּגרן אָדער מאָגער ווערן, און פון 
פארדינסט װעט שמעון נעמען נור א העלפט. דאָס הייסט ,צאן ברזל", , אייזער. 
נע!', ווייל ראובן פארזיכערט זיך די שעפּסן וי ,,אייזן', ער קאָן גאָרניט היזק האָבן, 
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וְלווין מֵהֶן וּמלְוין אוֹתָן בְּרַבֵּית. וְכן | עד שֶׁיָצא הַשַּׁער. ויצָא הַשֵּׁער 
בְּנָר וּשׁבמלור ישׂראל מְעוֹתָיו שׁל | פֹּסְקִין. וְאַף על פִּי שָׁאִין לה יֶשׁ 
נָכְרי מִדַּעת נְכִרי אֲבֶל לֹא מִדַּעַת | לָוָה). הָיָה הוּא תִּחִֶּה לַקּוֹצְרִים 
יִשׂרָאֵל: ז אִין פּוֹסְקִין על הַפִּירוֹת. | פּוֹסק עִמּוֹ .על הַגְּרִישׁ על העבִיט 





דאָס איז דאָך פּראָצענט, ווייל באמת הייסט דאָך עס אז שמעון האָט גענומען די 
שעפּסן אינגאנצן אויף באָרג (ווארום ער לײדט דאָך דעם גאנצן היזק), און ער 
צאָלט ראובנען א העלפט פארדינסט פאר דעם בארגן אבל, אָבער מען מעג אָננע- 
מען אייזערנע שעפּסן פון גױים, און מען מעג בארגן פון זיי און באָרגן צו זי 
אויף פּראַצענט. דאָס איז דער דין אז מען מעג צאָלן גויים פּראָצענט און מען מעג 
נעמען ביי זיי פּראָצענט. וכן, און אזוי (מעג מען אויך נעמען און געבן פּראָצענט) בי 
א גר תושב. ביי יידן זענען אמאָל געווען אין ארץ ישראל צויי סאָרטן גרים. איין 
סאָרט האָט געהייסן ,גר צדקי', א אמת'ר גר. דאָס איז געווען א גוי, וועלכער האָט 
זיך אינגאנצן מגייר געווען (זיך מל געווען און טובל געווען) און איז געװאָרן א ייד, 
ער האָט געהאט דעם דין פון א ייד; ער האָט געדארפן מקיים זיין אלע מצוות, און 
אזעלכן האָט מען ניט געטאָרט געבן פּראָצענט, דער צווייטער סאָרט האָט געהייסן 
,גר תושביי (א גר צום וואוינען צווישן יידן), אזעלכער איז געבליבן א גוי, נאָר ער 
האָט אויפגעהערט צו דינען די עבודה זרה און האָט מקיים געווען 7 מצוות (שבע 
מצוות של בני נח). ער איז ניט געווען מער קיין געצנדינער, פון אזעלכן האָט מען 
געמעגט נעמען פּראָצענט און מען האָט אים געמעגט געבן פּראָצענט. מלוה ישראל, 
א ייד מעג אװועקבאָרגן (צו אן אנדערן 'ידן) דאָס געלד פון א גי (אויף פּראַצענט) 
מיט דעם ויסן פון גױ, אָבער ניט בלוין מיטן וויסן פון ייד. אויב ראובן האָט גע- 
באָרגט געלד פון א גוי אויף פּראָצענט, מעג ראובן צוריקגעבן דאָס געלד דעם גי 
אָון אים הייסן געבן דאָס געלד שמעונען און שמעון זאָל צאָלן דעם פּראָצענט; אָבער 
ראובן טאָרניט דאָס געלד געבן שמעונען און נעמען ביי אים דעם פּראָצענט װאָס 
ער צאָלט דעם גוי. 

ז אין פוסקין, מען טאָרניט (געבן געלד און) באשטימען א פּרייז אויף פרוכטן 
(פירות, פרוכטן, תבואה, און די תבואה נעמען ערשט שפעטער)), סיידן עס איז עוין 
פאראן א מארק-פרייז (יצא השער, א מארק-פריין אויף תבואה). ראובן טאָרניט געבן 
שמעונען 25 גילדן פאר א קערץ תבואה, און שמעון זאָל אים געבן דעם קערץ תבואה 
ערשט אין א צייט שפּעטער, ווייל טאָמער װעט שפּעטער תבואה קאָסטן 20 גילדן, און 
עס הייסט אז שמעון צאָלט ראובנען 5 גילדן מער (ער גיט דאָך אים פאר די 25 גילדן 
א קערץ תבואה װאָס האָט די ווערט 230 גילדן) דערפאר װאָס ער האָט פריער געגעבן 
געלד, און דאָס הייסט געצאָלט פּראָצענט. יצא, אױב אָבער עס איז שױן ארױס א 
באשטימטער פרייז (אויף תבואה) מעג מען באשטימען דעם פרייז. אויב דאמאָלס ווען 
ראובן גיט די 25 גילדן שמעונען, קריגט מען אין גאס תבואה צו 25 גילדן דעם 
קערץ, מעג עס ראובן טאָן. ואף על פּי, און כאָטש דער (שמעון) האָט ניט (איצט קיין 
תבואה), האָט (אָבער) דער (אנדערער, אנדערע מענטע)ן). און ווייל ראובן קאָן איצט 
קויפן תבואה ביי אנדערע מענטשן, וועלכע האָבן יאָ, צו 25 גילדן דעם קערץ, הייסט 
עס ניט גענומען קיין פּראָצענט. היה, אויב ער (שמעון) איז געווען דער ערשטער צום 
שניידן (תבואה) מעג ער (ראוב) מיט אים באשטימען א פּרייז בייס תבואה-היפן 
(גדיע). ,,גדיש'י הייסט א הויפן, א בארג מיט אפּגעשניטענע תבואה זאנגן. די משנה 
זאָגט, אז כאָטש אין גאס איז נאָכניט פאראן קיין פּרײז אויף תבואה, אָבער וייל 
שמעון האָט דאָך שוין אָפּגעשניטענע זאנגן, מעג אים ראובן געבן געלד און מאכן מיט 
אים א פּריז. דער טעם איז ווייל דער דאָזיקער פּראָצענט-פארבאָט ביי מסחר (װי 
מיר האָבן דערקלערט פריער אֵין משנה א') איז נור מדרבנן, און מדאורייתא איז 
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שָׁל עֲנָבִים. וֶעל הִמַּעטְן שֶׁל זָתִים. | מִתִּירִין, וּפוֹסֵק עִמּוֹ כְּשַׁעַר הַנָּבוֹהּ 
ועל הַבֵּצִים שָׁל יוֹצֵר, וְעַל הַסִּיד | רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר. אַף על פִּי שָׁלֹא 
מִשֶׁשְׁקָעוֹ בַּכּבְשֶן. וּפוֹסק עמ על | פָסַק עַמּוֹ כְּשַׁער ַגּבוֹהַ.יָכוֹל לומר, 
הַזּבֶל כָּל יָמוֹת הַשָּׁנָה. רַבִּי יוֹסִי | תֵּן לי כָזֶה. אוֹ תֶּן לִי אֶת מָעוֹתִי: 

אוֹמֵר. אִין פּוֹסְקִין על הִוָבֶל. אֶלָּא | דן מַלְוִה אֶדֶם אֶת אֲרִיסָיו חִטִּי 
אִם כּן הָיָה זָכֶל בְּאַשׁפָּה. וַחֲכָמִים | בְּחִטִּיןלֶרֶע אֲבָל לא לָאֲכוֹל. שׁהָיִה 


עס מותר, און די חכמים האָבן ניט געמאכט דעם פארבאָט ווען שמעון האָט די תבואה, 
ועל העביט, און (מען מעג געבן געלד און פעסטשטעלן א פריי) אױף דעם אינלֵיי" 
גונגס-טאָפּ (עביט) מיט וױיינטרויבן, און אױף דעם צעבער (מעט) מיט איילבירטן, 
און אױף די אייער (ביצים, ערדענע אייער) פון טעפער, און אױף דעם קאלך פון 
זינט מען האָט איס אריינגעלייגט אין קאלך אויון. כאָטש דער וויין פון די ויין- 
טרויבן אין דעם טאָפּ איז נאָכניט פארטיג און דער אייל פון די איילבירטן אין דעם 
צעבער איז נאָכניט פערטיג, און די ערדענע כלים װאָס דער טעפּער ארבייט אויס 
פון די ערדענע אייער (קיילעכיקע און לענגליכע שטיקר ליים-ערד) זענען נאָכניט 
פארטיק, און דער קאלך איז נאָכניט איבערגעברענט אין קאלך-אויוון און ער איז 
דאריבער נאָכניט פארטיק, פונדעסטוועגן מעג מען שוין געבן געלט און פעסט. 
שטעלן א פּרײיז אויף דעם זויין און אייל און די ערדענע כלים און דעם קאלך צו 
נעמען זיי שפּעטער, ווייל עס הייסט װי דער געלטינעמער האָט שוין די סחורה. 
ופוסק, און ער (דער קויפער װאָס גיט דאָס געלט) מעג מאכן א פּרייז מיט אים (מיט 
דעם פארקויפער, דעם געלט-נעמער) אױף מיסט א גאנץ יאָר. ראובן מעג קויפן ביי 
שמעון יעדע צייט אין יאָר מיסט פאר א באשטימטן פּרייז און אים געבן געלט, און 
שמעון זאָל אים שפּעטער צושטעלן דאָס מיסט לויטן דאָזיקן פּרײז, ווייל מיסט קריגט 
מען אומעטום א גאנץ יאָר. ר' יוסי זאָגט, מען טאָרניט מאכן א פרייז אויף מיסט, סיידן 
ער (דער פארקויפער) האָט מיסט אין מיסט-הויפן (אשפה). דאָס מיסט וערט גע" 
זאמלט אין א מיסט:הויפן (אשפה, זע מסכתא שביעית פּרק ג' משנה א')וחכמים, 
און די חכמים זענען מתיר. די גמרא זאָגט, אז די חכמים זענען מתיר ניט א גאנץ 
יאָר, נאָר זומער-צייט, (אפילו ער האָט ניט), ווייל דאמאָלס האָבן א סך מענטשן מיסט, 
ופוסק עמו, און ער (דער קויפער, געלט-געבער) מעג מאכן מיט אים (מיט דעם 
פארקויפער, דעם געלט-נעמער) א פּרייז לוט דעם ביליקן מארק פּריז. אזוי טייטשן 
די מפרשים (לויט דער גמרא) ,,כשער הגבוה'', ,,לויט דעם הויכן מארק', אז דאָס 
מיינט מען דעם ביליקן פּרײז, ווען מען קריגט א סך תבואה פאר וינציק געלט 
(;.גבוה'', ,,הויך"י, מיינט דאָ א סך). ר' יהודה זאָגט, אז אפילו ער האָט מיט אים 
ניט געמאכט א פּרייז לוט דעם ביליקן מארק-פרייז קאָן ער (דער קויפער) זאָגן צו 
אים (צום פארקויפער); ,,געב מיר (תבואה) לויט דעס דאָזיקן (ביליקן) פרייז, אָדער 
געב מיר מיין געלט''. ווייל װי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ד' משנה א' קאָן 
מען חרטה האָבן, אפילו מען האָט געגעבן דאָס געלט אויב מען האָט ניט צוגענומען 
די תבואה. 

ח. מלוה, א בעל הבית פון פעלדער, וועלכער פארדינגט די פעלדער צו 
מענטשן) מעג באָרגן זיינע דינגער (אריסיו) ווייץ (אז זי זאָלן אים שפּעטער אָפּצאָלן) 
מיט וייץ, צו פארזייען אָבער ניט צום עסן. דער מענטש װאָס דינגט דאָס פעלד, 
דער אריס, פארזייט דאָס פעלד מיט זיין אייגענעם וייץ. זאָגט די משנה, אז דער 
אַריס מעג באָרגן פון בעל הבית וייץ צום זייען און אָפּגעבן אים שפּעטער ווייץ, 
כאָטש שפּעטער איז דער וייץ טייערער, און עס הייסט ניט קיין פּראָצענט, וייל 
עס הייסט, אז דער בעל הבית נעמט אָפּ צוערשט זיין ווייץ צום פארזייען. אָבער אויף 
צו עסן טאָר מען ניט,. מחמת עס הייסט פּראָצענט. די משנה זאָגט. אז מען האָט 
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רִבֶּן גַּמְלִיאֵל מַלְוָה אֶת אֲרִיסָיו חִטִּין | עד שׁיִּבֹאבְנֵי א עד שָׁאֶמְצְא מִמְּתֵַּ 


בְּחִטִּין רֶע בְּיוֹקֶר וְהִזְלוּ. אוֹ בְזֹס'| וְהַפֶּל אוֹסֵר. וְכֵן הָיָה הִלֵּל אוֹמָר 
ְהוּקֲרוּ. נוֹטֵל מֵהָן כְּשׁעַר הַזוֹל. לֹא | לֹא תַלְוֶה אִשָּׁה כִּכֶּר לַהֲכָרְתָּהּ ער 
מִמְּנִי שְׁהֲלְכֶָה כֵן. אֶלָא שֶׁרְצֶה | שְׁתַּעשְׂנוּ דָמִים. שִׁמָּא יוֹקִירוּ חִטִּים 
לְהַחֲמִיר על עֲצְמוֹ: מן לֹא יֹאמַר | וְנִמְצְאוּ בָאוֹת לַיָדִי רִבִּית : י אוֹמָר 
אָדֶם לַחֲכָרוֹ, הַלְונִי כּור חִטִּים וַאֲנִי | אָדֶם לחֲבֵרוֹ. נִכֵּשׁ עמּי וַאֲנַכֵּשׁ עִמֶך 


2.5 = 
. 


אֶתן לֶך לגוֹרְן אֶבֶל אוֹמַר לוֹ, הַלְונִי | עדוֹר עִמִּי וְאֶעֲרוֹר עִמְֶּ. אֶבֶל לא 





געלערנט די דאָזיקע הלכה, ווייל רבן גמליאל האָט זיך אנדערש אויפגעפירט און 
ער האָט אויף זיך מחמיר געװע שהיה רבן גמליאל, ווארום רבן גמליאל פלעגט 
באָרגן זיינע אריסים (מענטשן וועלכע האָבן געדינגן בי אים פעלדער) וייץ (אָפּצו- 
צאָלן אים) מיט וייץ, צום פארזייען (און אוב וייץ איז געווען) טייער און (דערנאָך) 
איז עס געװאָרן ביליקער, אָדער עס איז געווען ביליק און עס איז געװאָרן טייע- 
רער, האָט ער גענומען פון זיי לט דעם ביליקן פרייז (ער האָט זיי פאררעכנט דעם 
געבאָרגטן וייץ לוט דעם ביליקן פרייז), ניט דערפאר וױיל אזוי איזן די הלכה, נאָר 
וייל ער האָט געוואָלט אויף זיך מחמיר זיי. אויב למשל וען ער האָט זיי געגעבן 
דעם ווייץ איז געווען 25 גילדן דער קערץ און דערנאָך איז געװאָרן 30 גילדן דער 
קערץ, האָט ער גענומען ביי זיי נור פינף זעקסטל קערץ וייץ; אויב דער ווייץ איז 
געװאָרן 20 גילדן א קערץ, האָט ער גענומען א קערץ ווייץ. 

ט לא יאמר, איינער (ראובן) טאָר ניט זאָגן צום אנדערן (צו שמעו): ,באָרג 
מיר א כור ווייץ, און איך על דיר אָפּגעבן (א כור ווייץ) צום שייער'י. ,,לגורןי, , צום 
,שייער', מיינט מען אין דער צייט ווען מען נעמט אראָפּ די תבואה פון די פעלדער, 
דער טעם איז, ווייל עס קאָן זיין אז דער כור ווייץ װעט שפּעטער אין שייער-צייט, 
טייערער ווערן, און עס הייסט אז מען באצאָלט צוריק מיט מער געלט פאר דעם גע- 
באָרגטן כור ווייץ. אבל, אָבער ער מעג אים זאָגן , באַרג מיר ביז מיין זון וועט קומען, 
אָדער ביז איך וועל געפינען דעם שליסלי'. די משנה מיינט אז אויב ראובן האָט זיין 
אייגענעם כור ווייץ, נאָר ער קאָן ניט צו קומען צו אים ווייל זיין זון האָט דעם שליסל 
צו זיין תבואה-מאגאזין, אָדער ער האָט פאַרלוירן דעם שליסל, מעג ער באָרגן, און 
עס הייסט ניט קיין פּראָצענט. והלל, און הלל אסרט. הלל זאָגט, אז מען טאָרניט 
באָרגן, אפילו ווען מען האָט דעם ווייץ און מען קאָן ניט צוקומען צו אים. וכן, און אזוי 
האָט הל? געזאָגט, אז א פרוי זאָל ניט באָרגן צו איר חברטע א לאבן ברויט, סיידן זי 
שאצט אים אָפּ אין געלט, וייל (עס אין מורא צו האָבן) טאָמער וועט וייץ טייערער 
װער, און עס װועט קומען צו נעמען פּראָצענט וייל ווען ווייץ װעט ווערן טייערער 
וועט אויך דער לאבן ברויט, װאָס די חברטע װעט צוריקגעבן, קאָסטן מער געלט, 
און דאָס װועט דאָך הייסן אָפּגעצאָלט מיט פּראָצענט. דאריבער ווען די פרוי באָרגט 
א ברויט, זאָל זי באלד אָפּשאצן וויפיל דער לאבן ברויט קאָסט, און דערנאָך זאָל 
מען אָפּגעבן ברויט פאר פּונקט אזוי פיל געלט. 

י. אומר, איינער (א בעל הבית פון א פעלד) קאָן זאָגן צו זיין חבר (אויך א בעל 
הבית פון א פעל): ,העלף מיר (היינט) אױיסרייסן (די שלעכטע גראָזן פון מיין 
פעלד, נכש), און איך װעל דיר העלפן (אן אנדערן טאָג) אויסרייסן (די ששלעכטע 
גראָץ פון דיין פעלז); העלף מיר (היינט) צו גראָבן (אין מיין פעלד, עדור), און איך 
על דיר העלפן גראַבן. כאָטש ס'איז מעגליך, אז דער טאָג-ארבייט פון רייסן שלעכטע 
גראָזן אָדער גראָבן אין פעלד קאָסט היינט ביליגער פון דעם טאָג-ארבייט װאָס ער 
וועט אים אָפּגעבן שפּעטער, אָבער ווייל עס איז דיזעלביקע ארבייט, גראָזן-רייסן און 
גראָבן, הייסט דאָס ניט קיין פּראָצענט. אָבל, אָבער ער טאָר אים ניט זאָגן: העלף מיר 
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יֹאמַר לו, נִכֵּשׁ עִמִּי וְאֶעָרוֹר עִמָּךִ. 
עֲדוֹר עִמִּי וַאֲנַכֵּשׁ עִמֶּךְּ. כָּל יְמִי גָרִיר 
אֶחָר כֶּ ְמִירבִיעֶ אֶחֵר. לא יֹאמַר 
עמֶך ִּרְביעה. רב נמליאל אוֹמָר, 
יֶשׁ רַבּית מִקְדּמָת.וְיֶשׁ רִבִּית מְאֶחֶרֶת. 
ִּיצֵר! נָתֵן עֵינָיו לִלְוֹת הֵימָנוּ וְהָיָה 


בבא מציעא פרק ה 





קב 
מְשַׁלֹּחַ לו, וְאוֹמַר בִּשְׁבִיל שְׁתַּלונֵי 
זוֹ הִיא רַבִּית מִקְדָּמֶת. לְוָה הִימֶנּ 
ְהָחֲזִיר לוֹ אֶת מְעוֹתָיו.וְהָיָה מְשֵַּׁחַ 
לוֹ, וְאֶמַר בִּשְׁבִיל מְעוֹתֶיך שָׁהָי 
בְטָלוֹת אֶצְלִי. זוֹ הִיא רִבִּית מְאֲחָרֶת. 
רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, יֵשׁ רִבִּית דְּבָרִים, 
לֹא יֹאמַר לוֹ, דַּע כִּי בָא אִישׁ פְּלוֹנָי 


אויסרייסן שלעכטע גראָזן (פון מיין פעלד) און איך על (דערפאר) גראָבן מיט דיר 
(אין דיין פעלד); אָדער) העלף מיר גראָבן (אין מיין פעלד) און איך על (דערפאר) 
אויסרייסן די שלעכטע גראָזן מיט דיר (אין דיין פעלד). וייל דאָס איז שוין אן אנ" 
דערע ארבייט, און טיילמאָל איז די אנדערע ארבייט שװוערער (טײלמאָל איז דאָס 
רייסן גראָז שווערער און טיילמאָל איז דאָס גראָבן ערד שווערער) און עס הייסט דא" 
ריבער וי אָפּגעצאָלט מיט פּראָצענט. כל ימי, אלע טעג פון דער טרוקענער צייט 
(גריד) זענען איינס (זענען גלייך), און אלע טעג פון דער רעגנס-צייט (רביעה) זענען 
איינס זענען גלייך). ,גריד', פון װאָרט ,,גרד'',. קראצן א הארטע זאך, הייסט די 
צייט אין ארץ ישראל, ווען עס גייט ניט דער רעגן און די ערד איז זייער ניט קלעביק 
און עס איז לייכטער צו ארבייטן אין פעלד. ,,רביעה'' הייסט די רעגנס-צייט אין ארץ 
ישראל אים ווינטער (פון ,,רבע'', און ,,רבץי'י, ארויפלייגן זיך, דער רעגן לייגט זיך 
אויף דער ערד), ווען די ערד איז קלעביק און עס איז שווערער צו ארבייטן אין פעלד. 
זאָגט די משנה, אז ראובן מעג אקערן מיט שמעון אין זיין פעלד א טאָג אין דער 
גריד-צייט, און דערפאר זאָל שמעון אפּאקערן מיט ראובנען אין זיין פעלד אן אנ" 
דערן טאָג אין דער טרוקענער גריד-צייט. דאָס זעלביקע מעג ראובן אקערן מיט 
שמעונען א טאָג אין דער נאסער רביעה-צייט, און דערפאר זאָל שמעון אקערן מיט 
ראובנען אן אנדערן טאָג אין דער נאסער רביעה-צייט. מחמת אלע טעג פון דער 
גריד-צייט זענען גלייך און אלע טעג פון דער רביעה-צייט זענען גלייך, אפילו ווען איין 
טאָג איז לענגער פון אנדערן. לא יאמר, ער (איין פעלד-בעל-הבית) טאָרניט זאָגן 
צו אים (צום אנדערן פעלד-בעל-הבית): אקער מיט מיר אין מיין פעלד (א טאָג) אין 
דער טרוקענער גריד-צייט, און איך וועל (דערפאר) אקערן (א טאָג) מיט דיר (אין 
דיין פעלד) אין דער רביעה-צייט. דאָס הייסט אָפּגעצאָלט מיט פּראָצענט, ווארום אין . 
דער רעגנדיקער רביעה-צייט איז שווערער צו ארבייטן אין פעלד. -- רבן גמליאל 
זאָגט, אז עס איז פאראן א פאָרויס-באצאָלטער פּראָצענט (ריבית מוקדמת) און א 
דערנאָך-באצאָלטער פּראָצענט (ריבית מאוחרת); וי אזוי? אב ער (ראובן) האָט 
אינזינען (נתן עיניו, אָנגעשטעלט זיינע אויג, האָט אינזינע) צו באָרגן פון אים (פון 
שמעונען, און ער (ראובן) האָט צו אים (צו שמעונען) געשיקט (א מתנה) און האָט 
צו אים געזאָגט: , (דאָס איז) כדי דו זאָלסט מיר באָרגן', הייסט דאָס א פאָרויס-בא- 
צאָלטער פּראָצענט. מחמת ער האָט דאָך אים געגעבן דעם פּראָצענט, די מתנה, איי- 
דער ער האָט פון אים געבאָרגט. לוה הימנו, אוב ער (ראובן) האָט (צוערשט) פון אים 
(פון שמעונע) געבאָרגט, און ער האָט אים (דערנאָך) אָפּגעגעבן זיין געלט (ער האָט 
דאָס געלט אפילו ניט געהאט גענוצט), און (דערנאָך) האָט ער אים געשִיקט (א מתנה) 
און האָט אים געזאָגט: (,דאָס איז) פאר דיין געלט װאָס איז געווען ניט באנוצט 
(בטלות) ביי מיר'י, דאָס הייסט א דערנאָך-באצאָלטער פּראָצענט. די ביידע דאָזיקע 
פּראָצענטער זענען פארבאָטן. ר' שמעו זאָגט, אז עס איז פאראן א ווערטער-פראָ- 
צענט (ריבית דברים), ער (ראובן דער געלט באָרגער) טאָר ניט זאָגן צו אים (צו 
שמעונען דעם געלט-אװועקבאָרגער): ;זאָלסט וויס, אז יענער מענטש איז געקומען 
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מִמָּקוֹם פְּלוֹני: יאן וְאֵלוּ עוֹברי 
בְּלֹא תַעֲשֶׂה. הַמַּלְוה. וְהַלוֹה. וְהָעֲרֵב, 
וְהֶעדִים וַחֲכְמִיאוֹמְרִיםאַףהַּוֹפָר 


תקח מִמָּנוּי וּמֹשׁוּם לֹא הִהְיָה לו 
כְּנוֹשָׁה, וּמָשׁוּם וְלֹא תְשִׂימוּן עָלָיו 
נֶשֶׁדּ. וּמִשּׁיּם וְלֹפְנִי עוּר לֹא תִתֶּן 





מִכְשׁוֹל ויָרֵאתָ מַאֲלֹהֶיך אֲנִי ה': 


ד יט 


עוֹבְרִים מִשׁוּם לא תִתְֵּ. וּמשׁוּם בַּל 
פרק ו. 
א הַשׂוֹכֵר אֶת הָאוּמָנִין וְהִטְעוּ זֶה אֶת זָה, אִין לֶהֶם זֶה עַל זָה אֶלֵּא 


פון יענעס אָרטי'. ראובן גיט ניט שמעונען קיין געלט פּראָצענט, נאָר ער טוט אים 
אָפּ פאר דעם באָרגן געלט א טובה און איז אים מודיע אז א מענטש, מיט ועלכן 
שמעון װויל זיך טרעפן, איז אָנגעקומען. דאָס הייסט װערטער-פּראָצענט, און עס איז 
פארבאָטן, | 

יא. ואלו עוברין, און די דאָזיקע זיינען עובר אױף א לא תעשה. די מצוות אין 
דער תורה זענען געטיילט אין ,,עשה'י, ,,טאָן', זאכן װאָס מען דארף טאָן, װי למשל 
לייגן תפילין, און ,לא תעשה', ;ניט טאָן', װי למשל ניט עסן קיין טריפות. 
ווען מען נעמט אָדער מען גיט פּראָצענט איז מען עובר (טוט מען די עבירה) אויף א 
;לא תעשה"'. זאָגט די משנה אז ווען מען באָרגט געלט אויף פּראָצענט זענען די 
דאָזיקע מענטשן עובר אויף דער לא תעשה: המלוה, דער מענטש וועלכער באָרגט 
אוועק דאָס געלט, דער וועלכער נעמט דאָס געלט אין באָרג, דער װאָס גיט די גא- 
ראנטיע (דער ערב, וועלכער גאראנטירט אז דער חוב ועט באצאָלט ווערען, און די 
עדות (די מענטשן וועלכע זענען עדות אז מען האָט געבאָרגט דאָס געלט); און די 
חכמים זאָגן, אז אויך דער שרייבער װועלכער שרייבט דאָס װועקס?. די אלע טאָן 
עבירות ביי א פּראָצענט:הלואה, און די משנה רעכנט אויס וועלכע עבירות: עוברים, 
זי זענען עובר אויף ,לא תתן' זאָלסט ניט נעמען ויקרא כ"ה), און אויף .בל תקח 
ממנויי' זאָלסט ניט נעמען פון אים, ויקרא כי"ה), און אויף ,לא תהיה לו כנושה" (דו 
זאָלסט אים ניט זיין קיין שטרענגער מאָנער שמות כייב), און אױף ,לא תשימון עלִיו 
נשךי װאָלסט ניט ארויפלייגן אױף אים קיין פּראָצענט), און אױף ,ולפני עור לא 
תתן מכשול ויראת מאלהיך אני ה'?" (;און פאר א בלינדן זאָלסטו ניט לייגן קיין 
שטרױכלונג און דו זאָלסט מורא האָבן פאַר דיין גאָט, איך גאָט!" יקרא י"ט) 
די גמרא זאָגט, אז דער געלט-אװעקבאָרגער, דער מלוה, איז עובר אויף אַלצ 5 
עבירות; דער לוה, דער געלט-באָרגער איז עובר אויף ,לא תתן' און ,לא תקח" 
(ווייל ער האָט גורם געווען אז דער מלוה זאָל נעמען פּראָצענט) און אויף ,לפני 
עוור!י, ווארום ער האָט גורם געװוען א שטרויכלונג דעם מלוה, אז ער זאָל טאָן 
א עבירה. דער ערב און דער סופר און די עדות זענען עובר אויף ;לא תשימון', און 
טיילמאָל אויך אויף ,לפני עוור'' (אויב אָן זיי װאָלט דער מלוה ניט געבאָרגט) 

פרק |ן 

א. השוכר, אז איינער (א בעל הבית) דינגט בעלי מלאכות און זיי האָבן פאר- 
פירט איינער דעס אנדערן, האָבן זיי איינער קייגן דעם אנדערן ניט מער וי תרעומות. 
כדי מען זאָל פארשטיין די דאָזיקע משנה און די ווייטערדיקע משנות וועלען מיר 
געבן א דערקלערונג. אין דער משנה זענען פאראן צוויי ווערטער פאר ארבייטער 
;אומן, אומניםי', און ,, פּועל, פּועלים"". אומן, אומנים טייטשן מיר ,,בעלי מלאכות", 
מחמת דאמיט מיינט מען סיי אן ארבייטער, װאָס באקומט באצאָלט פאר דעם טאָג- 
ארבייט (א ,,שכיר יום'') און סיי אן ארבייטער װאָס קריגט ארבייט ,,אויפן שטיק" 
(א קבלן), און ער קריגט באצאָלט פאר דער ארבייט װאָס ער האָט אָפּגעטאָן. די 
משנה לערנט דאָ אז אויב איינער האָט געדינגן בעלי מלאכות (סיי טאָג-לױן-אר- 
בייטער און סיי א שטיק-ארבייטער) און איידער זיי האָבן אָנגעהױבן די ארבייט 
האָט איינער פון זיי חרטה געהאט, אָדער דער בעל הבית האָט חרטה געהאט אָדער 
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חַרְעוּמֶת. שָׂכֵר אֶת הַחַמֶּר וְאֶת הִקֵּרֶר | מָקוֹם שָׁאִין שָׁם אָדֶם. שׂוֹכֵר עֲלֵיהָן 
לְהָבִיא פְריַיפְִיחַלִילִים לכֶּּה או | א מִטעֶן: ב הַשֹׂכֵר אֶת הָאוּמָנִין 
לֹמֶּת. וּפוֶעלִין להעלות פִּשְׁתָּנוֹ מן | וְחִזְרוּ בָהֶן ייָדֶן על הַתַּחְתּוֹנָה. אִם 
הַמִשְׁרָה.וְכֶלדָּכֶר שֶׁאכֵד, וְחְָרוּבָהן| בַּעל ַבַּיּ חָזַר בּו,יְדוֹ על הַתַּחְתּנָה 





די ארבייטער האָבן חרטה געהאט, קאָן קיינער פון זיי ניט מאָנען פון אנדערן צד 
קיין געלט פאר דעם שאדן, נאָר ער קאָן האָבן א פארדרוס, א תרעומת אויף אים, און 
ניט מער. אן אנדערער טייטש פון דער משנה איז, אז אויב דער בעל הבית האָט 
געהייסן איינעם פון די בעלי מלאכות מושוה צו ווערן מיט די איבריקע בעלי מלא" 
כות צו 4 גילדן פאר דער ארבייט און ער איז מושווה געװאָרן מיט זיי נאָר צו 3 
גילדן פאר דער ארבייט, קאָנען זיי מאָנען ניט מער װי די 3 גילדן, אָבער זיי קאָנען 
האָבן אויף אים א פארדרוס, ווייל עס ווערט געזאָגט ,אל תמנע טוב מבעליו'', מען 
טאָר ניט שטערן א מענטשן צו האָבן א גוטע זאך. שכר, אוב איינער האָט געדינגן אן 
אייזל-טרייבער (חמר) אָדער א בעל עגלה (,קרר'', אָדער ,קדר'') צו ברענגן חופּה- 
שטאנגן (פריפרין) און פייפעלעך (צו דער חופה) פאר א כלה אָדער (מספיד צו זיין) 
א טויטן, אָדער (ער האָט געדינגן) ארבייטער ארויסצונעמען זיין פלאקס פון וייק ווא 
סער, אָדער (צו טאָ) (ארבייט) ארום א זאך װאָס קאָן פארלוירן גיין, -- און זיי (דער 
אייזל-טרייבער צו דער בעל עגלה צי די ארבייטער) האָבן חרטה געהאט, אייב דאָס 
איז אין אן אָרט וואו עס איז ניט פאראן קיין אנדערער מענטש (צו באקומען צו טאָן 
די זעלביקע ארבייט פאר דעם זעלביקן פּרייז), מעג ער (דער בעל הבית) דינגן אױף 
זיי (אויף זייער חשבון, און צאָלן א טייערן פּרייז און אָפּמאָנען פון די ארבייטער דעם 
אונטערשיד) אָדער ער מעג זיי אָפּנארן ער מעג זיי צװאָגן א העכערן פּרייז און דער- 
נאָך צאָלן דעס פריעריקן נידריקן פרייז). ביי סתם אן ארבייט, װאָס אויב זי װעט 
ניט געטאָן ווערן איצט, װעט גאָרניט פארלוירן גיין, קאָן דער בעל הבית ניט האָבן 
קיין געלט-טענה צו די געדינגענע ארבייטער אויב זיי האָבן חרטה געהאט, מחמת 
ער קאָן ווארטן, ביז ער װעט באקומען אנדערע ארבייטער פאר דעמזעלביקן פּרײז. 
אָבער ביי א ,;דבר האבד'', ביי א ארבייט, װאָס מען מוז שוין טאָן, קאָן דער בעל 
הבית דינגן אנדערע מענטשן און צאָלן א טייערן פּרײיז און אפּמאָנען דעם אונטער- 
שיד פון די פריערדיקע ארבייטער, אָדער ער קאָן די פריערדיקע ארבייטער צװאָגן 
א טייערן פּרייז, און דערנאָך זיי ניט געבן. ,,קרר'' איז פון ,, קרון'י (דאָס גריכישע 
װאָרט ,,קאראן!', א קארעטע); אין טייל נוסחאות איז פאראן ,,קדר'' מיט א ,,דלית", 
א טעפּער, מחמת די טעפּערס האָבן געפירט זייערע טעפּ אין וועגענער. ,פּריפרין", 
זאָגט דער ,,ערוך'י איז דאָס װאָרט ,,אפריון'י, א חופּה, חופּה-שטענגלעך. ר' בנימין 
מוספיא אין ,,מוסף הערוך'י מיינט אז עס איז דאָס גריכישע ,,פּעריפעראיאי', א קרו" 
מער טרומייטער, און דער טייטש איז ,,פלייטן"". עס איז געווען אמאָל דער מנהג, אז 
ווען מען האָט מספּיד געווען א טויטן האָט מען צוגעשפּילט אויף פייפערלעך (חלי" 
לים) טרויעריקע ניגונים (זע מסכתא שבת פּרק כ"ג משנה ד' און מסכתא כתובות 
פּרק ד' משנה ד' אין אונזער פּירוש), 


ב. השוכר, אז איינער האָט געדינגן בעלי מלאכות (אויפן שטיק, ניט אױף טאָג- 
לוין), און זי האָבן חרטה געהאט (אין מיטן פון דער ארבייט) איז זייער האנט א" 
טערשטעליק (ידן על התחתונה). דאָס הייסט, אויב ארבייט איז טייערער געװאָרן, קאָן 
דער בעל הבית פארהאלטן א טייל פון זייער פארדינסט און דינגן דערפאר ארבייטער 
פאר א טייערן פּרייז; אויב ארבייט איז ביליקער געװאָרן, קאָן זיי דער בעל הבית 
באצאָלן פאר דער ביזיאיצטיקער ארבייט, און פאר דער ווייטערער ארבייט צאָלן בי" 
ליקער. אס בעל הבית, אויב דער בעל הבית האָט חרטה געהאט (נאָכדעם וי די בעלי 
מלאכות האָבן שױן געהאט אָנגעהױבן די ארבייט), איז זיין האנט אונטערשטעליק. 
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כֶּל הַמִּשֵׁנֶּה יָדוֹ עַל הַתַּחְתּוֹנָה. וְכָל | זוֹ עֲשָׂר מִילִין װוֹ עֲשׂר מִילִין. וּמְחָה, 
הַחוֹזְרבּו יָדוֹ על הַתַּחְתּוֹנָה: { הַשׂוֹכֵר | חַיִּב. הַשׂוֹכֵר אֶת הַחֲמוֹר וְהִבְרִיקָה, 
אֶת הַחֲמוֹר לְהוֹלִיכָהּ בָּהָר, וְהוֹלִיכָהּ | אוֹ שֶׁנּעֲשִׂית אַנְגַרְיא אוֹמָר לו הֵרִ 
ַבַקְעהבַּבַּקְעה וְהוֹלִיכְהּ בֶּהָר.אֲפִלּוּ | שִׁלֶּךְּ לִפָנֶיךְּ. מֹתָה אוֹ נִשְְּׁרָה חַיָּב 


אפילו ער קאָן איצט קריגן ארבייטער צו א ביליקערן פּרייז, מוז ער זיי צאָלן דעם 
פריעריקן פּרייז. דער חילוק צווישן דער איצטיקער משנה און פריער אין משנה א" 
איז אין דעם, װאָס פריער האָבן די ארבייטער נאָכניט געהאט אנגעהויבן די ארבייט, 
און איצט האָבן זיי שוין געהאט אָנגעהויבן די ארבייט. די גמרא זאָגט אז דאָס איז 
נור ביי בעלי מלאכות-:קבלנים, שטיק-ארבייטער, אָבער ביי ,.שכירי יום'', ארבייטער 
אויפן טאָג, קאָנען זיי חרטה האָבן אפילו אין מיטן טאָג פון דער ארבייט, און פאר" 
לאנגן א העכערן פּרייז (פּועל יכול לחזור בו אפילו בחצי היום) אויב דערווייל איז 
ארבייט טייערער געװאָרן. כל המשנה, ווער עס ענדערט איז זיין האנט אונטערשטע- 
ליק, און ווער עס האָט חרטה איז זיין האנט אינטערשטעליק. די גמרא זאָגט, אז מיט 
,כל המשנה'', װוער עס ענדערט, מיינט מען אויך דעם דין פון דער משנה בבא קמא 
פּרק ט' משנה ד' אז איינער האָט געגעבן א שטיקל סחורה צו א פארבער צו פארבן 
עס שווארץ און ער האָט עס געפארבט רויט (ער האָט ,געענדערט') גיט ער אים 
נור דאָס געלט פאר דעם האָלץ (צו קאָכן די פארב) און די פארב-מאטעריאלן, און ער 
צאָלט אים ניט פאר דער ארבייט. און מיט ,כל החוזר, ,ווער עס האָט חרטה", 
מיינט מען אויב ראובן האָט פארקויפט שמעונען א פעלד פאר 1000 גילדן און ער 
האָט גענומען פון אים האנט:געלט 200 גילדן, און ראובן האָט חרטה געהאט, קאָן 
שמעון פארלאנגן אָדער די 200 גילדן אָדער פעלד פאר 200 גילדן, און אויב שמעון 
האָט חרטה געהאט קאָן ראובן אים געבן אָדער די 200 גילדן אָדער פעלד פאר 200 
גילדן. דער אויסדרוק ,ידו על התחתונה'' האבן מיר איבערזעצט ;זיין האנט איו 
אונטערשטעליק''?; דער טייטש איז ,,זיין האנט איז אונטן", דאָס הייסט, אז דער אנ" 
דערער צד האָט די אויבער-האנט, און דער אנדערער צד קאָן טאָן װאָס ער וויל, - 

ג. השוכר, אז איינער דינגט אן אייזל צו פירן עס אויפן בארג, און ער האָט 
עס געפירט אין טאָל, אָדער (ער האָט עס געדינגן) צו פירן אין טאָל און ער האָט עס 
געפירט אויפן בארג, אפילו דער (איינער וועג) איז געווען צען מיל און דער (אנ- 
דערער וועג) איז געווען צען מיל, און דאָס (אייזל) איז געפּגרט, איז ער (דער דינגער) 
חייב (צו באצאָלן פאר דעם אייז?). אין ארץ ישראל וען מען האָט געדארפן פאָרן 
אָדער פירן סחורה פון איין שטאָט אין אן אנדערער, איז מען געריטן און מען האָט 
געפירט די סחורות אויף אייזלן. מען פלעגט דינגן דאָס אייזל און דער בעל הבית פון 
אייזל איז ניט מיטגעפאָרן, נאָר דער מענטש װאָס האָט געדינגן, פלעגט צוריק צו- 
שטעלן דאָס אייזל אויפן אָרט. אויב דאָס אייזל אין געפּגרט אין וועג, ניט צוליב 
דער שולד פון דעם מענטש װאָס האָט געדינגן, איז דער דינגער, דער שוכר, פּטור 
געווען צו באצאָלן פאר דעם אייזל. לערנט די משנה, אז ווייל דער שוכר האָט געטאָן 
אנדערש וי מען האָט אויסגענומען, כאָטש ער איז געפאָרן דערמיט די זעלביקע לענג 
וועג, צען מיל, אָבער ווייל אנשטאט אין דער בארגיקער געגענט איז ער געפאָרן אין 
טאָל, אָדער אנשטאט אין טאָל איז ער געפאָרן אין דער בארגיקער געגנט, און דאָס 
אייזל איז געפּגרט צוליב דעם װאָס עס איז ניט צוגעוואוינט צו דער בארג-אָדער טאָל- 
לופט, הייסט עס אז דער שוכר, דער דינגער איז שולדיק, און ער דארף באצאָלן 
השוכר, אז איינער (ראוב) דינגט (ביי שמעו) אן אייזל (צו פירן משא) און עס איז 
(אין וועג) געװאָרן בלינד (הבריקה, פון ,,ברק'', בליץ, שטארקע ליכט) אָדער מען 
האָט עס צוגענומען פון דער רעגירונג פאר צוואנגס-ארבייט (אנגריא), קאָן ער (שמעו) 
זאָגן צו אים (צו ראובן): ,,דאָ האָסטו דיינס פאר דיר''. דאָס הייסט, אז ער דארף אים 
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לְהַעַמִיד לוֹ חֲמוֹר, הַשׂוֹכִי אֶת | הַמַּעֲלָה חַיָּב: ך הַשּׂוֹכֵר אֶת הַפְּרָה 
הַחֲמוֹר לְהוֹלִיכָהּ בָּהֶר. וְהוֹלִיכָהּ | לַחֲרוֹשׁ בָּהֶר. וְחָרֵשׁ בַּבַּקְעה. אִם 
ַּבִקְָה. אִם הָחֲלִיְקָה פָּטוּר. וְאֶם | נִשְׁבִּי הקּנקן. פְּטוּ. בַּבִּקְעָה וְחָרֵשׁ 
הוּחֲמָה חַיָּב. לְהוֹלִיכָהּ בַּבִּקְעָה | בְּהָר. אס נִשְׁבּי הַקַנָקן. חַיֶב. לְדוּשׁ 
ְהוֹלִיכָהּ בֶּהֶר. אִם הֶחֲלִיקָה הַיָּב. | בּקּטְנִית וְדֶשׁ בַתְּכוּאָה. פָּטוּר. לְרוּשׁ 
וְאִם הוּהֲמָה פְּטוּר. אִם מַחֲמַת | בַּתְּכוּאֶה וְרֶשׁ בַּקִּטְנִית. חַיָב, מִפְּנֵי 





גיט צושטעלן מער קיין אנדער אייזל. מען מיינט דאָ, אז ער האָט אים געזאָגט, אז ער 
פארדינגט אים דאָס דאָזיקע אייזל, און ער קאָן אים זאָגן, אז זיין שלעכטער מזל 
האָט גורם געווען; אָבער אויב ער האָט אים פארדינגן סתם אן אייזל, דארף ער אים 
יאָ צושטעלן אן אנדער אייזל. טייל זיינען גורס נישט ,,הבריקהי' נאָר ,,הבדיקה"י, און 
דאָס זאָל מיינען פון ,,דוקין שבעין'', די אפּלן פון אויג, און מען מיינט אויך, אז עס 
איז בלינד געװאָרן. אן אנדערער טייטש איז, אז עס האָט באקומען װוערעם אין די 
פיס. ,,אנגריא!' איז דאָס גריכישע װאָרט ,אנגאריא", צוואנגס:דינסט פאר דער 
רעגירונג. מתה, אויב (אָבער) עס איז געפּגרט אָדער עס האָט צעבראָכן א פום, דארף 
ער איס צושטעלן אן אנדער אייזל. אָדער ער דארף אים צוריקגעבן דאָס געלט, װאָס 
ער האָט גענומען ביי אים פארן פארדינגן דאָס אייזל. השוכר, אז איינער דינגט אן 
אייזל צו פירן עס אויפן בארג און ער האָט עס געפירט אין טאָל, אויב דאָס אייזל 
האָט זיך אויסגעגליטשט (און עס איז געפּגרט אָדער צובראָכן זיך א פוס), איז ער 
(דער דינגער) פּטור (צו באצאָלן פאר דעם אייזל), און אויב עס איז געװאָרן צעהיצט 
(הוחמה, דאָס אייזל אין געפּגרט צוליב פארעװויצן זיך) איז ער (דער דינגער) חייב 
(צו באצאָלן פאר דעם אייזל). ווייל ווען דאָס אייזל גייט אין א טאָל:וועג איז לייכטער 
אז עס זאָל זיך פארשוויצן ווארום אין טאָל איז הייסער וי אין בארג, דאריבער איז 
ער חייב. דאקייגן אויסגליטשן זיך איז אויפן בארג לייכטער וי אין טאָל, און דארי- 
בער איז ער פּטור. להוליכה, (אויב ער האָט געדינגן דאָס אייזל) צו פירן עס אין טאָל 
און ער האָט עס געפירט אין בארג, אוב עס האָט זיך אויסגעגליטשט, איז ער (דער 
דינגער) חייב, און אויב עס האָט זיך צעהיצט (פארעזויצט), איז ער פטור. ווייל אויס- 
גליטשן זיך קומט-פאָר מער אויף דעם בארג, און פארשויצן זיך מער אין טאָל. 
אם, אויב (דאָס אייזל האָט זיך פארעװויצט) צוליב דעם ארויפגיין (אויפן בארג), איז 
ער (דער דינגער) חייב. ווייל אין דאָזיקן פאל האָט דאָך דאָס אייזל געליטן דעם שאדן 
צוליב דעם װאָס ער האָט עס ארויפגעפירט אויפן בארג 


ד. השוכר, אז איינער האָט געדינגן א קי צו אקערן מיט איר (די פעלדער) 
אויפן בארג, און ער האָט געאקערט מיט איר אֵין טאָל, ‏ אב דער אקער-איזן- 
טשואָק (קנק) איז צעבראָכן געװאָרן איז ער פּטור (צו באצאָלן פאר דעם שואדן. 
מען פלעגט דינגן די קי צוזאמען מיט דעם אקער-אייזן און אלע כלים, װאָס געהערן 
צום אקערן. לערנט די משנה, אז ווייל אויפ'ן בארג איז שווערער צו אקערן און אויפן 
בארג טרעפט זיך אפטער אז דער אקער-אייזן-טשװאָק זאָל זוערן צעבראָכן, איידער 
עס טרעפט זיך אין טאָל, דאריבער איז ער פּטור צו באצאָלן ווייל דער שאדן איז דאָך 
ניט פאָרגעקומען צוליב דעם װאָס דער דינגער האָט געאקערט אין טאָל אנשטאט 
אויפן בארג. בבקעה, (אויב ער האָט געדינגן די קי און דעס אקער-אייז) צו אקערן 
אין טאָל,, און ער האָט געאקערט אויפן בארג, און דער אקער-אייזן טשװואָק איז צע- 
בראָכן געװאָרן, איז ער חייב (צו באצאָלן). ווייל אויפן בארג איז שווערער צו אקערן. 
לדוש, (אױב ער האָט געדינגן א קי) צו דרעשן מיט איר הילזן-פרוכטן (קטנית- 
ארבעס, בעבלאך) און ער האָט געדראָשן מיט איר תבואה (און די קי איז געװאָרן 
צעשעדיקט ביי דער ארבייט) איז ער פּטור (צו באצאָלן פאר דעם שאדן) וייל צו 
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שָׁהקִּטְנִית מַחְלָקַת: ךן הַשׂוֹכָר אֶת | לַמַּשְׂאוּי. לְהָכִיא לִתֶךְּ חִטִּים וְהָבִיא 


הַחֲמוֹר לְהָבִיא עֲלֶיהָ חִטִּים. וְהֲבִיא | לִתֶךּ שְׂעוֹרִים פְּטוּר. ואס הוֹסִיף על 
עֲלֶיהָ שְׂעוֹרִים. חַיָּב. תְּבוּאָה וְהֵבִיא | מַשָּׂאוֹ חַיָב. וְכִמֶּה יוֹסִיף על מִשָׂאוֹ 


עֵלֶיהָ חֵבְן חַיַב, מִפְּנֵי שְׁהנֶּפַח קשָׁה | וִיהֵא חִַיָּב? סוּמְכוֹס אוֹמֵר מִשׁוּם 





דרעשן תבואה (ווייץ, גערשטן) איז לייכטער וי צו דרעשן ארבעס און בעבלעך, און 
דאריבער איז דאָך זיכער, אז דער שאדן איז ניט געקומען צוליב דעם װאָס ער 
האָט געענדערט דעם אָפּמאך. לדוש, (אויב ער האָט געדינגן א קי צו דדעשן מיט איר 
תבואה װױיץ, גערשטן, און ער האָט מיט איר געדראָשן הילזן-פרוכטן (ארבעס, 
בעבלאך, און די קי איז ביי דער ארבייט געװאָרן באשעדיקט), איז ער חייב (צו בא- 
צאָלן פאר דעס שאדן), ווייל הילזן-פרוכטן (קטנית, ארבעס און בעבלעך) מאכן גֵלֵי- 
טשיק (מחלקת). די קי דרעשט תבואה דאמיט, װאָס זי טרעט אויף דער תבואה און 
עס ווערן אָפּגעשײלט די קערנער פון די שטרויעלעך. און ווייל הילזן-פרוכטן (אר- 
בעס, בעבלעך) זענען גליטשיקער, טרעפט זיך גיכער אז די קי ביים דרעשן זאָל 
ווערן באשעדיקט, 


ה. השוכר, אז אײינער האָט געדונגן אן אייזל צו ברענגן אויף אים וויץ, און 
ער האָט געבראכט אויף אים גערשטן (און דער אייזל אין פירנדיק די משא געװאָרן 
באשעדיקט), איז ער חייב (צו באצאָלן פאר דעם שאדן; (אױב ער האָט געדינגן דאָס 
אייזל) צו ברענגן דארויף תבואה (וױייץ, גערשטן און ער האָט געבראכט שטרױ (און 
דאָס אייזל איזן געװואָרן באשעדיקט) איז ער חייב (צו באצאָלן פאר דעם עואדן), 
וװייל דער פארנעם (פון דער משא) איז עװוער צו דער משא. די משנה מיינט אזוי. 
אויב איינער האָט געדונגן דאָס אייזל צו ברענגן דערויף די װאָג פון א קערץ וייץ, 
און ער האָט געבראכט א קערץ גערשטן, אָדער א קערץ תבואה און ער האָט גע" 
בראכט א קערץ שטרוי, איז ווייל גערשטן איז לייכטער פון וייץ, און ווייל שטרוי 
איז לייכטער פון תבואה, האָט דער קערץ גערשטן אָדער שטרוי פארנומען מער 
אָרט, מער פארנעם, מער ,נפחיי (פון װאָרט נפח, אָנגעבלאָזן) וי דער קערץ וייץ 
אָדער דער קערץ תבואה. דאריבער אויב דאָס אייזל איז געװאָרן באשעדיקט, דארף 
דער דינגער באצאָלן פאר דעם שאדן, ווייל דער פארנעם איז געווען א גרעסערער, 
און דער פארנעם מאכט שוערער דאָס טראָגן. אין טייל משניות איז די גירסא 
,כמשוי!!, אז דער פארנעם איז אזוי שווער װי די משא. להביא לתך, (אויב ער האָט 
געדינגן דאָס אייזל) צו ברענגן דערויף א לתך (א האלבן כור) ווייץ און ער האָט גע- 
בראכט א לתך גערשטן (און דאָס אייזל איז געװאָרן באשעדיקט), איז ער פטור (צו 
באצאָלן פאר דעס שאדן). ,.לתךיי איז ניט קיין װאָג, נאָר א מאָס, א האלבער כור; א 
כור איז 30 סאה, און יעדער סאה איז 6 קבים (6 טעפּ) זאָגט די משנה, אז ווייל ער 
האָט געבראכט דעמזעלביקן פארנעם, איז ער פּטור, מחמת דער לתך גערשטן איז 
דאָך גרינגער פון לתך ווייץ, און דער פארנעם איז דערזעלביקער. ואס הוסיף, און 
אויב ער (דער מענטש וועלכער האָט געדינגן א בהמה צו ברענגן סחורה) האָט פאר- 
גרעסערט די משא (ער האָט ארויפגעלייגט מער װי ער האָט זיך באדינג, און די 
בהמה איז געװואָרן באשעדיקט) אין ער חייב (צו באצאָלן פאר דעם שאדן). די משנה 
װעט באלד לערנען װאָס מען מיינט פארגרעסערן די משא. וכמה, און וויפיל זאָל ער 
האָבן פארגרעסערט די משא, כדי ער זאָל דארפן באצאָלן (אױב די בהמה איז בא- 
שעדיקט געװאָרן) ? מחמת דער שכל זאָגט, אז אויב ער האָט ארויפגעלייגט אויף אן 
אייזל למשל מיט א פונט מער, קאָן מען ניט אָננעמען אז צוליב אזא קלייניקייט, 
צוליב א פונט משא מער, איז דאָס אייזל געװאָרן באשעדיקט. די שאלה איז דאריבער 
וויפיל הייסט פארגרעסערט די משא? סומכוס זאָגט אין נאָמען פון ר' מאיר, אז א 
סאה אויף א קעמל, און דריי קבים (טעפ) אויף אן איז?. א קעמל איז א שטארקערע 
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רַבִּי מָאִיר, סָאֶה לִנָּמֶל. שִׁלֹשֶׁה הַבִּין | וְהָבֵא מָעוֹת שׁוֹמֵר חִנָּם. שְׁמוֹר לִי 
לַחֲמוֹר: { כָּל הָאוּמָגִין שׁוּמְרִי שָׂכֶר | ואֶשְׁמוֹר לך, שׁוֹמֵר שָׂכָר. שָׁמוֹר לִי 
הֵן. וְכְפֶּן שָׁאָמְרוּ טוּל אֶת שֶׁלֶּךְ| וְאֶמַר לוֹ, הַנַּח לִפָנֵיי שׁוֹמַר הִנָּם: 


מששא-בהמה פון אן אייזל. דאריבער אויב ער האָט ביי א קעמל צוגעלייגט א סאה (6 
קבים) מער וי ער האָט זיך באדינגן און דער קעמל איז ביים פירן באשעדיקט גע" 
װאָרן, דארף ער באצאָלן פארן שאדן; אָבער אויב װינציקער פון א סאה איז ער 
פּטור. און ביי אן אייזל איז ער מחויב צו באצאָלן אפילו ער האָט צוגעלייגט נור 3 
קבים. 

ו! כל האומנין, אלע בעלי מלאכות זענען (האָבן דעם דין פון) היטערס פאר 
באצאָלט (שומרי שכר). דער דין איז, אז איינער, ראובן, גיט צו אן אנדערן, צו שמעון, 
א זאך אָפּצוהיטן, און ראובן באצאָלט ניט שמעונען פאר דעם היטן, הייסט שמעון א 
שומר חינם, א היטער בחינם, און אויב די זאך איז געװאָרן צוגעגנבעט אָדער זי איז 
פארלוירן געװאָרן, איז שמעון פּטור פון באצאָלן דערפאר. דאָס הייסט, אז א שומר 
חינם איז פּטור צו באצאָלן פאר גנבה ואבידה (אין פאל פון צוגנבענען אָדער פאר- 
לירן). אויב אָבער ראובן באצאָלט שמעונען פאר דעם היטן, הייסט שמעון א שומר 
שכר, א היטער פאר באצאָלט (טיילמאָל רופט אים די משנה ,נושא שכר, װאָס נעמט 
באצאָלט) און אויב מען האָט צוגעגנבעט די זאך אָדער זי איז פארלוירן געגאנגן, 
דארף שמעון באצאָלן. דאָס הייסט, אז א שומר שכר איז חייב פאר גנבה ואבידה. 
ער איז נור פּטור אין פאל פון ,,אונסיןיי, פון א געצוואונגענעם שאדן, למשל אויב 
די זאך איז צעבראָכן געװאָרן ניט צוליב שמעון'ס שולד. זאָגט די משנה, אז אי" 
נער גיט א זאך צו א בעל מלאכה צו מאכן, און דער בעל מלאכה נעמט עס צו זיך 
אין הויז, הייסט דער בעל מלאכה א שומר שכר (א היטער פאר באצאָלט), ווייל קוים 
קריגט ער באצאָלט פאר דער ארבייט הייסט עס אויך אזוי װוי באצאָלט פאר היטן 
די זאך, און אויב די זאך איז פארלוירן געגאנגן אָדער מען האָט זי צוגעגנבעט דארף 
דער בעל מלאכה באצאָלן,. וכולן, און זיי אלע (די בעלי מלאכות) אוב זיי האָבן גע- 
זאָגט (צום בעל הבית פון דער זאך, ווען זי איז שוין פארטיק געװאָר): ,נעם צו דיינס 
(דיין זאך) און ברענג דאָס געלט'' און דער בעל הבית האָט זי דערוױיל ניט צוגע- 
נומען) איז ער (דער בעל מלאכה) א שומר חינם. און פון יענער צייט אָן, אויב מען 
האָט די זאך צוגעגנבעט אָדער פארלוירן, איז דער בעל מלאכה פּטור. ‏ מחמת ער 
האָט דאָך די זאך ניט געװאָלט מער פארהאלטן ביי זיך, און ער האָט דאָך אים גע" 
הייסן צו נעמען און דערנאָך ברענגן דאָס געלט. שמור לי, אױב ראובן זאָגט צו 
שמעון): היט מיר (מיין זאך, היינט) און איך על היטן דיר (דיינס א זאך, מאָרגן, 
הייסט ער (שמעון) א שומר שכר. מחמת שמעון קריגט דאָך באצאָלט דערמיט, װאָס 
צומאָרגנס װעט אים ראובן אָפּהיטן זיינס א זאך, און דאריבער איז ער חייב פאר 
גנבה ואבידה. מיר האָבן צוגעגעבן, אויפן יסוד פון דער גמרא. די װערטער 
,היינט!! און ,,מאָרגן!', ווייל אויב שמעון זאָל היטן ראובנ'ס זאך און אין דערזעל" 
ביקער צייט היט ראובן שמעון'ס א זאך, איז שמעון פּטור צו באצאָלן פון גנבה 
ואבידה, ווייל עס הייסט ,.שמירה בבעלים', עס הייסט אז ראובן, דער בעל הבית, 
איז אין דערזעלביקער צייט, ווען שמעון היט זיין זאך, פארדינגן צו שמעונען צו 
היטן שמעון'ס זאך, און שמעון איז אין אזא פאל ריר צו באצאָלן פאר דעם שאדן 
וי מיר לערנען ווייטער פּרק ח' משנה א'. שמור לי, (אויב ראובן זאָגט צו שמעון) : 
,היט מיר (די דאָזיקע זאך)', און יענער (שמעו) האָט אים געזאָגט  :‏ לייג (זי) 
אנידער פאר מירי'י, הייסט ער א שומר חינם. דער טייטש איז, אז נור ווען שמעון 
זאָגט אים ,, לייג זי אנידער פאר מיר'', און ראובן האָט די זאך אנידער געלייגט אין 
שמעון'ס רשות, ווערט שמעון א שומר חינם, און ער דארף די זאך היטן. אויג אָבער 
ער האָט אים געזאָגט סתם: ,לייג זי אנידער', אָדער ,לײג זי אנידער פאר דיר", 
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ן הַלְוָהוּ על הַמּשְׁכוֹן. שׁוֹמֵר שָׂכֶר. | כְמֵשִׁיב אֶכֵדֶה!ּ ךן הַמַּעֵכִיר חָכִית 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר, הַלְוְהוּ מָעוֹת, | מִמָּקוֹם לִמְקוֹם וּשְׁבָרָהּ, בִּין שׁוֹמֵר 
שׁוֹמֶר חִנָּם, הֵלָוהוּ פֵּירוֹת שׁוֹמֵר | חִנָּם בִּין שׁוֹמֶר שָׂכֶר, יִשָׁבַע. רַבִּ 
שָׂכֶר. אֵבֶּא שְׁאוּל אוֹמָר. מִתֶּר אֶרֶם | אֶליעזֶר אוֹמֵר. זֶה וְזֶה יִשָׁבע, וְתָמֵי 
לְהַשְׂכִּיר מִשְׁכּונוֹ שֶׁל עֲנִי לְהְיוֹת | אֲנִיי אִם יְכוֹלִין זֶה וְוֶה לִשָּׁבַע: 

פּוֹסק יעלְיו וְהוֹלדּ. מִפְּנִי שְׁהוּא 





הייסט ער אפילו קיין שומר חינם ניט, 

ז. הלוהו, אוב ער (שמעון) האָט געבאָרגט אים (ראובנען) אויף א משכון (ראובן 
האָט געגעבן שמעונען א זאך פאר א משכון ביז ער וועט אים באצאָלן דעם חוב) 
איז ער (שמעו) א שומר שכר (אױף דעם משכון). און אויב מען האָט דעם משכון 
צוגעגנבעט אָדער ער איז געװאָרן פארלוירן, דארף שמעון באצאָלן, די גמרא זאָגט 
איין טעם, ווייל בעת שמעון באָרגט ראובנען געלט טוט ער א מצוה (באָרגן געלט 
הייסט געטאָן א מצוה), און אין דער צייט ווען מען טוט איין מצוה איז מען פּטור 
פון טאָן אן אנדערע מצוה (העוסק במצוה פּטור מן המצוה), און ווען אין דער דאָ- 
זיקער צייט זאָל קומען אן אָרימאן און בעטן צדקה איז שמעון פּטור דאמאָלס פון 
געבן דעם אָרימאן דאָס שטיקל ברויט אָדער די פּרוטה-מטבע פאר צדקה. דאריבער 
הייסט עס אז שמעון באקומט באצאָלט דערפאר. ר' יהודה זאָגט, אז אב ער האָט 
איס געבאָרגט געלט (און גענומען דארויף א משכון) איז ער א שומר חינם, און אב 
ער האָט אים געבאָרגט פרוכטן איז ער א שומר שכר. ר' יהודה האלט ניט, אז דער 
פארדינסט פון טאָן א מצוה הייסט באצאָלט און דאריבער איז שמעון א שומר חינם, 
אָבער ווען ער באָרגט אים פרוכטן, הייסט שמעון א שומר שכר, ווייל פרוכטן ווען זי 
ליגן ווערן זי פארפוילט, און שמעון פארדינט פון דעם באָרגן, ווייל ער װעט באקומען 
שפּעטער גוטע פרוכטן, אבא שאול זאָגט, אז א מענטש (ואָס האָט געבאָרגט אן אָרי- 
מאן געלט אויף א משכו) מעג פארדינגן דעס אָרימאנ'ס משכון, כדי ער זאָל דארויף 
אראָפּרעכנען (פּוסק עליו והולך, אראָפּרעכנען פון חוב דאָס געלט װאָס ער נעמט אָפּ 
פון פארדינג) וייל עס הייסט װי ער גיט צוריק א פארלוירענע זאך. די גמרא זאָגט, 
אז ער מעג נור פארדינגן צו אנדערע מענטשן, אָבער ער אליין טאָרניט זיך באנוצן 
מיט דעם משכון אפילו ווען ער וויל באצאָלן נוץ-געלט, ווייל מען קאָן אים חושד 
זיין אז ער צאָלט ניט גענוג. 

ח. המעביר, אז איינער טראָגט איבער (אן אנדערענס) א פאס פון איין אָרט 
אין אן אנדערן אָרט און ער האָט זי צעבראָכ, סיי ער איז א שומר חינם (יענער האָט 
אים געגעבן צו היטן די פאס בחינם) און סיי ער איזן א שומר שכר (א היטער פאר 
געלט) זאָל ער שווערן. ער דארף שווערן, אז ער האָט זי ניט צעבראָכן בכוונה, נאָר 
עס איז געווען אומגערן און ער איז פּטור צו באצאָלן. ר' אליעזר זאָגט, סיי דער 
(שומר חינם) און סיי דער (שומר שכר) דארף שווערן אָבער איך וואונדער מיך, וי 
אזוי קאָן דער (שומר חינם) און דער (שוֹמר שכר) שווערן. אויך ר' אליעזר האָט גע 
הערט פון זיינע רביים דעם דין, אז זיי דארפן שווערן, אָבער ער וואונדערט זיך דא- 
רויף. מחמת ער האלט אז דאָס װאָס די פאס איז צעבראָכן געװאָרן איז די שולד פון 
דעם איבערטראָגער (עס איז נענטער צו ,פּשיעה) און דער איבערטראָגער דארף 
באצאָלן. אָבער די חכמים האלטן, אז אוב מען װעט פּסקענען אז דער איבערטראָ- 
גער דארף באצאָלן, װעט קיינער ניט װועלן איבערטראָגן דעם אנדער'ס א זאך; מחמת 
דעם האָט מען מתקן געווען, אז ער זאָל שווערן אז ער האָט זי ניט צעבראָכן בכוונה, 
און ער איז פּטור, 
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פרק ז 


א הַשׂוֹכֵר אֶת הַפּוֹעֲלִים. וְאָמַר 
לְהֶם לְהַשְׁכִּים וּלְהַעֲרִיב. מְקוֹם 
שׁנהַגוּשׁלאלְהַשְׁכִּיטוְשְׁלֹאלְהַעֵרִיב, 
אִינוֹ רַשְׁאִי לְכוֹפָן. מָקוֹם שֶנָּהֲג 
לזוּן ‏ יו לַפָּ ִּמְִיָה ְסַפָּק. הַכֹּל 
ְּמנהַג הַמְּדִינָה. מַעֲשֶׂה בְּרַבִּי יוֹהֶנן 


לי פּוַעֲלִים, הָלך וּפָסַק להם מזוֹנוֹתי 
כְשׁבָּא אֵצֶל אָבִיו. אָמַר לו. בְִּי 
אַפִלּוּ אַתָּה עוֹשָׂה לָהֶם כִּסֶעוּדַת 
שְׁלמה בְּשָׁעְתוֹ. לא יָצָאהָ יָדִי חוֹבֶתֶף 
עמֶּהֶן שָׁהֵן בְּנִי אַבְרָהֶם יִצֶחֶק ויַעֲקבֿ. 

אָלֵא ער שֶׁלֹא יַתְחִילו ַמְָאקה 





בּ מַתְיא. שָׁאָמַר לֹכְנוֹ. צֵא שָׂכוֹר 
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פרק 1 

א. השוכר, אז איינער האָט געדינגן ארבייטער (פּועלים, וועלכע ארבייטן אױף 
טאָג-לױין, זײי באקומען באצאָלט פאר דעם טאָג ארבייט) און ער האָט זיי געזאָגט 
(ער האָט זיך אויסגערעט מיט זיי) צו קומען פרי (צו דער ארבייט) און אוועקצוגיין 
ש9עט אין אוונט (פון דער ארבייט), אוב עס איז אין אן אָרט וואו מען איז זיך 
נוהג ניט צו קומען אזוי פרי (צו דער ארבייט) און ניט אוועקצוגיין אזוי ש96עט אין 
אוונט (פון דער ארבייט), קאָן ער זיי ניט צווינגן און די ארבייטער קאָנען קומען צו 
דער ארבייט און אוועקגיין פון דער ארבייט אין דער צייט צוגלייך מיט די אנדערע 
מענטשן פון דאָזיקן ארט. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט ניט, אז ער האָט בפירוש זיך 
אויסגענומען מיט זיי צו קומען פרי און אוועקצוגיין שפּעט, נאָר מען מיינט אז ער 
האָט זיך באדינגן מיט זיי, אז ער גיט זיי מער געלט פאר דעם טאָג ארבייט, און ער, 
דער בעל הבית, טענהט, אז דאָס איז כדי זיי זאָלן ארבייטן מער שעה'ן. אָבער די 
ארבייטער קאָנען טענהן, אז דער העכערער לון איז כדי זי זאָלן אים געבן א 
בעסערע ארבייט, און ניט אז זיי זאָלן ארבייטן מער שעהץ. מקוס שנהגו לזון, אין אן 
אָרט, וואו עס איז דער מנהג צו שפייזן (אז דער בעל הבית גיט צו עסן די געדונגענע 
ארבייטער) זאָל ער (דער בעל הבית) שפּייזן. אפילו ער האָט עס ניט אויסגערעדט זיך 
ביים דינגן די ארבייטער, מוז ער עס אויך טאָן. לספק, (אין אן אָרט וואו עס איז דער 
מנהג) צו פארזאָרגן (לספק, צו געבן די ארבייטער ביים עסן אויך) זיסקייטן 
(במתיקה, זאכן װאָס מען עסט צו מיטן ברױט) זאָל ער (דער בעל הבית געבן. 
ער קאָן זיי ניט געבן ברויט אליין. הכל, אלץ איז לױט דעם מנהג פון לאנד (מנהג 
המדינה). די גמרא זאָגט, אז מען מיינט דאמיט, אז אין אן אָרט, וואו עס איז דער 
מנהג צו געבן די ארבייטער צו עסן אין בעל הבית'ס שטוב איידער זיי גייען ארויס 
אין פעלד צו דער ארבייט, קאָן ער ניט זאָגן, אז זיי זאָלן גיין אין פעלד ארבייטן און ער 
וועט זיי דאָרט ברענגן דאָס עסן,. מחמת עס איז נאָכניט גרייט: ער מוז זיי געבן דאָס 
עסן פריער. מעשה, עס איז געווען א מעשה מיט ר' יוחנן בן מתיא, וועלכער האָט 
געזאָגט צו זיין זו ‏ גײ און דינג פאר אונז ארבייטער'; איז ער געגאנגן און ער 
האָט זיי צוגעזאָגט שפּייז (מזונות, עס), און ווען ער איז צוריקגעקומען צו זיין פּאַטער 
(צו רי יוחנ), האָט ער (דער פאָטער) געזאָגט צו אים: , מיין זון, אפילו דו וועסט 
זיי געבן וי די סעודה פון שלמה (המלך) אין זיין צייט (ואָס שלמה האָט געמאכט 
ווען ער איז געווען מלך) האָסטו נאָכניט יוצא געווען דיין חוב צו זיי, מחמת זי זענען 
די קינדער פון אברהם און יצחק און יעקב; נאָר, כל זמן זיי האָבן נאָכניט אָנגעהױבן 
די ארבייט גי און זאָג זײ: ;מיט דעס תנאי אז איר האָט ביי מיר (איך דארף אייך 
געבן צו עסן) ניט מער װי ברױיט מיט הילזן - פרוכטן (קטנית, ארבעס, בעבלאך) 
אליין!". די גמרא זאָגט, אז פאר דעם װאָרט ,.מעשהי' פעלן אין דער משנה עטליכע 
ווערטער, און עס דארף זיין: ,, אז אין אזא אָרט וואו עס איז דער מנהג סיי וי צו געבן 


111 בבא מציעא פרק }ז קיא 
עלי אֶלָא פַת וְקִטְנִית בִּלֶבֶד. רַבִּי| וּבֶתָלוּשׁ מן הקּרקע ער שְׁלֹא נַגִמְרָה 
שִׁמְעוֹן בֵּן גַמְלִיאֵל אוֹמר, לֹא הָיָה | מְלַאכְתֹּ בְּדֶבֶר שְׁנַדּּלוֹ מֵן הָאָרֶץ. 
צָרֶיךְ לוֹמַר, הַכֹּל כְּמנְהֵג הַמְּדִינָה: | וְאֵלו שָׁאִין אוֹכְלִין הָעוֹשָׂה בַמְּחְבָּר 
ב וְאֵלּוּ אוֹכְלִין מִן הַתֹּרָה. הָעוֹשֶׂה לקרקע בְּשׁעָה שָׁאֵין נְמַר מְלָאכָה. 
בְַּחִבֶּי לקּרקע בִּשְׁעַת גְמֵר מְלֹאכָה. וּבְתְלוּשׁ מֵן הַקַּרקע. מֵאֲחַר שַׁננְמְרָה 





עסן די ארבייטער איז דער דין אז אויב דער בעל הבית האָט אויסגערעט זיך מיט 
זיי צו געבן צו עסן האָט מען געמיינט דערמיט צו געבן זי א בעסער עסן וי 
| געוויינטליך''. און די משנה ברענגט דאצו די מעשה פון ר' יוחנן בן מתיא, אז ווייל 
דער זון האָט אויסגערעט מיט זיי צו געבן צו עסן, האָט ער גאָרניט געקאָנט דערפילן 
דעם חוב אפילו ער זאָל זיי געבן װי שלמה המלך'ס סעודה וען ער איז געווען מלך 
(בשעתו, אין זיין צייט), ווייל זיי זענען די קינדער פון אברהם און יצחק און יעקב. 
די גמרא זאָגט, אז ביי שלמה המלך (מלכים א' ח') איז געווען א גרויסע סעודה, אָבער 
דאָרט זענען געווען יידן ,,כחול הים'', פאר אלע יידן, און ביי אברהם אבינו (בראשית 
יייח) ווערט געזאָגט, אז ער האָט געשאָכטן דריי אָקסן פאר דריי מענטשן כדי מקיים 
| צו זיין די מצוה פון הכנסת אורחים. רבן שמעון בן גמליאל זאָגט, אז ער האָט זיי ניט 
געדארפן זאָגן (אז זיי באקומען ביי אים נאָר ברויט מיט ארבעס) נאָר אלץ איז לויט 
דעם מנהג פון לאנד. און די ארבייטער קאָנען פארלאנגן נור אזא עסן, װאָס מען גיט 
געוויינטליך אין דעם דאָזיקן אָרט צו ארבייטער. 


ב. ואלו, און די דאָזיקע (ארבייטער) מעגן עסן לט דעם דין פון דער תורה. 
אין דער תורה דברים כ'ג, פּסוק כי"ה ווערט געזאָגט, אז אויב איינער קומט אין א 
0 װיינגאָרטן מעג ער אָפּרײיסן וויינטרויבן און עסן, אָבער ער טאָרניט אריינלייגן אין די 
קעשענעס. די גמרא טייטשט, אז דאָס מיינט מען, אז אויב אן ארבייטער ארבייט ביי 
א בעל הבית אין גאָרטן אָדער אין פעלד מעג ער עסן פון די פרוכטן פון גאָרטן 
אָדער פון פעלד וויפיל ער וויל, און דער בעל הבית טאָר אים ניט שטערן און ניט 
אראָפּרעכנען דערפאר פון זיין לוין, זאָגט די משנה, אז וועגן דִי דאָזיקע ארבייטער 
האָט די תורה געזאָגט אז זיי קאָנען עסן פון דעם בעל הבית פרוכטן ווען זיי אר- 
בייטן ביי די דאָזיקע פרוכטן : העושה, דער (ארבייטער) וועלכער ארבייט בי 
(פרוכטן און תבואות) וועלכע זענען באהאפטן צו דער ערד. (נאַכניט אָפּגעשניטן) 
אין דער צייט ווען דאָס אין א סוף-ארבייט, און ביי אָפּגעריסענע (פרוכטן) פון. 
דער ערד, איידער די ארבייט ארום די פרוכטן איז פארענדיקט געװאָרן, (און דאָס 
נור) ביי א זאך װאָס וואקסט פון דער ערד. די גמרא טייטשט די משנה, אז אויב למשל 
אן ארבייטער ארבייט ביי אָפּגעריסענע פרוכטן קאָן ער עסן פון זיי בחינם נאָר 
ווען די ארבייט איז נאָכניט פארענדיקט געװאָרען ביי זיי אזוי אז מען מעג זיי עסן 
אומגעמעשרט. די משנה אין מסכתא מעשרות פּרק א' און ב' לערנט ביז ווען מען 
מעג עסן פון אָפּגעריסענע פרוכטן אומגעמעשרט. די משנה זאָגט נאָך א זאך, און 
דהיינו, אז נור ביי פרוכטן, וועלכע וואקסן פון דער ערד, ערד-געוויקסן; אָבער, למשל, 
אז איינער ארבייט ביי מילך, מאכט פּוטער אָדער קעז, קאָן ער דערפון ניט עסן 
בחינם. -- די משנה זאָגט דאָ, אז ,, די דאָזיקע עסן לויטן דין פון דער תורה'', ווייל 
ווייטער אין משנה ח', לערנט די משנה ועגן ארבײיטער, װאָס כאָטש לוט דעם 
דין פון דער תורה עסן זיי ניט בחינם, אָבער לויט דעם אָנגענומענעם דין פון לאנד 
(הלכות מדינה) קאָנען זי יאָ עסן בחינם. ואלו שאין, און דאָס זענען די (ארבייטער) 
וועלכע עסן ניט (בחינס אפילו לוט דעם דין פון לאנד): דער (ארבייטער) װאָס טוט 
ביי באהאָפטענע (פרוכטן) צו דער ערד אין דער צייט ווען עס פארענדיקט ניט (זיי- 
ער) ארבייט (למשל, ער רייסט אױיס די שלעכטע גראזן אין גאָרטן), און ביי אָפּגע- 
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מְלַאכְתּוֹ, וּכדֶבֶר שָׁאִין גִדּוּלוֹ מִן 

הָאֶרֶץ: { הָיָה עוֹשֶׂהבְיָדָיו אֲבֶל לא 
בְרַגְלָיו בַרנלִיו אֵבֶל לא בִידְיו, אַַלּ 
בִּכָתֵמוּ הֲרִי זֶה אוֹכֵל. רַבִּי וֹסִי בַר 
יְהוּדָה אוֹמָר, עַד שֶׁיַעֲשֶׂה בְיָדָיו 
ורַגְלְיו! = הָיָה עוֹשֶׂה בַתְּאֲנִים לא 
יֹאכֵל בָּעֲנָבִים, בּענָבִים לא יֹאכַל 


בבא מציעא פרק ז 





קיב 
ַּתְּאֵנִים. אכֶל מוֹנַע אֶת עַצְמוֹ עד 
שְׁמַגַיִע לִמְקוֹם הַיָּּוֹת וְאוֹכֵל. וְכִלֶ 
לֹא אֶמְרוּ אֶלָּא בִשְׁעת מְלָאכָה, אֲבֶל 
מִשׁוּם הֲשֵׁב אֲבָדָה לַבַּעֲלִים אָמְרוּ, 
פּוֶעלין. אוֹכְלין בַּהֲלִיכֶתְן. מאוֹמְן 
לְאוֹמְ. וּבחֲִירָתָן מִן הַגַּת. וּכַחֲמוֹר 
כְּשְׁהִיא פוֹרְקַת! ה אוֹכֵל פּוֹעַל 


ריסענע (פרוכטן) פון דער ערך פון זינט זייער ארבייט איז שױין פארענדיקט (וען 
מען איז שוין מחויב צו מעשרן פון זי), און ביי א זאך װאָס זיין וואוקס איז ניט פון 
דער ערד. מיר האָבן שוין פריער געגעבן דעם ביישפּיל דאצו, למשל, ווען איינער 
ארבייט אויס פּוטער אָדער קעז פון מילך, קאָן ער ניט עסן בחינם דערפון. 


ג; היה, אױב ער (דער ארבייטער) האָט געארבייט (ביי די פרוכטן) מיט זיינע 
הענט און ניט מיט זיינע פים, אָדער מיט זיינע פיס און ניט מיט זיינע הענט, אפילו 
(ער האָט געארבייט ניט מיט די הענט און ניט מיט די פיס נאָר) מיט זיינע אקסלן, 
קאָן ער עסן (בחינס); ר' יוסי בר יהודה זאָגט, אז (ער קאָן עסן בחינם) נאָר ווען 
ער ארבייט מיט די הענט און מיט די פיס. ער דארף ביי דער ארבייט זיך באוועגן מיט 
די הענט און מיט די פיס, 

ד. היה, אב ער (דער ארבייטער) האָט געארבעט ביי פייגן (און דאביי זענען 
אויך געווען וויינטרויבן, בי וועלכע ער האָט ניט געארבייט) זאָל ער ניט עסן די 
וויינטרויבן; (אויב ער האָט געארבייט) ביי וויינטרויבן, זאָל ער ניט עסן פון די פייגן. 
אפילו ער איז געדינגן געװאָרן צו ארבייטן ביי ביידע, זאָל ער עסן נור פון דעם 
מין פרוכטן ביי וועלכע ער ארבייט איצט. אבל, אָבער ער (דער ארבייטער) מעג זיך 
אָפּהאלטן (פון עסן) ביז ער קומט צו דעם אָרט פון גוטע פרוכטן און פון זיי עסן 
אויב ער ארבייט ביי שלעכטע פרוכטן, מעג ער זיך אָפּהאלטן און ניט עסן פון זיי, 
ביז ער קומט צו צו די גוטע פרוכטן, און פון זיי עסן. וכולן, און וועגן די אלע (אר- 
בייטער) האָט מען געזאָגט (געלערנט) אז זי זאָלן עסן נאָר אין דער צייט פון די 
ארבייט (און ניט נאָכדעם װי זי הערן אויף ארבייטן; אָבער צוליב , צוריקצוגעבן 
א פארלוירענע זאך צו איר בעל הבית'' (,השב אבידה'", ניט קאליע צו מאכן דעם 
בעל הבית'ס פארמעגן אומזיסט), האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט, אז די ארבייטער עסן 
(ניט ביי דער ארבייט) נאָר ווען זי גײען (אין גאָרטן אָדער אין פעלד) פון איין בייט 
(אומן, פון איין שטיקל גאָרטן אָדער פעלד) צום אנדערן בייט, אָדער ווען זיי גייען 
צוריק פון וויין קעלטער. כדי די ארבייטער זאָלן צוליבן עסן ניט באלמיטשן פון דער 
ארבייט, האָט מען איינגעפירט, אז די ארבייטער זאָלן עסן אויפן וועג נאָכדעם וי 
זיי ענדיקן ביי איין בייט, איין שורה פון גאָרטן אָדער פון פעלד, און זיי גייען צו 
דער אנדערער שורה ארבייטן, אָדער ווען זיי האָבן שוין אָפּגעטאָן זייער ארבייט אין 
ווייזדקעלטער און זיי גייען שוין צוריק. מיט ,,השב אבידה לבעלים', ,צוריקגעבן 
א פארלוירענע זאך צום בעל הבית', מיינט מען ניט קאליע מאכן אומזיסט די 
צייט, אין וועלכער דער ארבייטער קאָן ארבייטן פארן בעל הבית. ובחמור, און ביי אן 
אייזל (װאָס טראָגט אױף זיך א משא פון עסנווארג, זאָל מען לאָזן דאָס אייזל עסן) 
אזוי לאנג ביז מען נעמט אראָפּ פון איר די מששא (פורקת, מען לאדנט אראָפ) 
עס איז אויך דער דין, אז אויב א בהמה טראָגט א משא זאכן װאָס די בהמה קאָן עסן, 
וי תבואה, היי וכדומה, דארף מען לאָזן די בהמה עסן דערפון. לערנט די משנה אז 
מען מוז דער בהמה (די משנה זאָגט דא אן אייזל, און מען מיינט יעדע בהמה) לאָזן 
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קִישׁוּת אֶפְלּוּ בְדִינֶר, וְכוֹתָבֶת אֲפָלו 
בְדינֶר, רַבִּי אֶלְעֲזֶר/בַּן) חַסְמא אוֹמֵר, 
לֹא יֹאכֵל פּוֹעל יָתֶר עַל שְׂכָרוֹ 
ַחֲכָמִים מַתִּירִים. אֲבֶל מְלַמְּדִים אֶת 
הָאֶדֶם שָׁלֹּא יְהֵא רַעבְתָן. ויהֵא סוֹתֵם 
אֶת הִפֶּתַח בְּפָנָיו: { קוֹצֵץ אָדֶם על 
יָדִי עצְמוֹ. על יָדִי בְנוֹ וּבִתּוֹ הנְדוֹלִים, 
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עַל יָדִי עַבְדּוֹ וְשִׁפְּהָתוֹ הַגְּדוֹלִים. עַל 
יָרִי אִשְׁתּוֹ. מִפְּנִי שׁיֵּשׁ בֶּהֶן דַּעת. 
אֲבֶל אֵינוֹ קוֹצֵץ על יָדִי בָנוֹ וּבִתּו 
הַקְּטַנִּים. וְלא-על יָדִי עַבְדּוֹ וְשְׁפַחֲתוֹ 
הַקְּטַגִּים וְלֹא על יָדִי בהֶמְתּוֹי מִפְּנ 
שְׁאִין בֶּהֶן דַּעַת: { הַשׁוֹכִי אֶת 
הַפּוַעֵלִים לַעֲשׂוֹת בִּנְטַע רְבְעִי שָׁלֹּי, 


עסן אויך ווען זי גייט, כל זמן זי טראָגט אויף זיך די משא, 

ה. אוכל, אן ארבייטער מעג עסן א (טײיערע) קירביס (קישות, א דיניע, א 
באניע, אזא ארבחז) אפילו פאר א דינר (א זילבערנער גילדן, און א (טײערן) טײטל 
(כותבת, טייטל) אפילו פאר א דינר. די תורה האָט ניט געזאָגט דעם ארבייטער וויפיל 
ער זאָל עסן ווען ער ארבייט ביי טייערע פרוכטן, און ער מעג עסן אפילו פאר א סך 
געלט. רי אלעזר בן חסמא זאָגט, אז אן ארבייטער זאָל ניט עסן מער וויפיל זיין לוין איז. 
אויב למשל דער לוין פון טאָג איז ניט מער פון א דינר, זאָל ער אין פארלויף פון 
טאָג ניט עסן מער פון א דינר. וחכמים, און די חכמים זענען מתיר (דעס ארבייטער 
צו עסן מער), אָבער מען לערנט דעס מענטש (דעם ארבייטער) אז ער זאָל ניט זיין 
קיין פרעסער (רעבתן, כדי ער זאָל נישט פארשליסן די טיר פאר זיך. ווייל אויב 
ער װעט עסן א סך פון די פרוכטן, ביי וועלכע ער ארבייט, װעט אים דער בעל הבית 
מער ניט װעלן דינגן צו דער ארבייט; מיט ,, פארשליסן פאר זיך די טיר', מיינט 
מען, אז מען װעט אים אין ערגיץ ניט אריינלאָזן צו דער ארבייט. ,,רעבתןי! איז פון 
,רעב!, ,,הונגעריג", און מען מיינט דאמיט א ,,פרעסער'', וועלכער זעט אויס וי 
ער איז כסדר הונגעריג, מען קאָן אים ניט זאט מאכן 


וו קוצץ, א מענטש (אן ארבייטער) קאָן אָפּמאכן (קוצץ, ,אָפּהאקן!', באשטימען) 
פאר זיך, פאר זיין דערוואקסענעס זון און טאָכטער, פאר זיין דערוואקסענע ששקלאף 
און שקלאפין און פאר זיין פרוי (איב זײי הייסן אים), וייל זיי האָבן פארעוטאנד. 
די משנה לערנט דאָ, אז אן ארבייטער, וועלכער ארבייט ביי פרוכטן און ער מעג דאָך 
עסן פון זיי ביי דער ארבייט וויפיל ער ויל, קאָן ער אָפּמָאכְן מיטן בעל הבית, אז 
ער זאָל פון די פרוכטן ניט עסן און דערפאר זאָל אים דער בעל הבית באצאָלן א 
געוויסע סומע געלט. ער קאָן דאָס אויך טאָן אין נאָמען פון זיינע דערוואקסענע קינ- 
דער און פרוי און שקלאפן, אויב זיי גייען ארבייטן צו א בעל הבית און זיי זענען 
מסכים אז ער זאָל אָפּמאכן וועגן דעם מיטן בעל הבית. ,קוצץ', ,אָפּהאקן, בא- 
שטימן א געוויסע סומע. אבל, אָבער ער קאָן ניט אָפּמאכן פאר זיין ניט-דערוואקסענע 
זון און טאָכטער, און ניט פאר זיינע ניט-דערוואקסענע שקלאף און שקלאפין און ניט 
פאר זיין בהמה, וױיל זיי האָבן ניט קיין פארשטאנד. אפילו די קינדער און די 
שקלאפן זענען מסכים, קאָן ער אויך ניט. מיט ,בהמה'' מיינט מען אז אוב ער 
פארדינגט א בהמה צו ארבייטן ביי עסנווארג (תבואה וכדומה) קאָן ער ניט אָפּמאכן 
צו נעמען געלט און מען זאָל די בהמה פארשליסן דאָס מויל ביי דער ארבייט און ניט 
לאָזן זי עסן פון דער תבואה, 


השוכר, אז איינער (א בעל הבית פון א פרוכט-ביימער- גאָרט) דינגט אך- 
בייטער צו ארבייטן אין זיין (גאָרטן) אין פירטן יאָר זינט מען האָט אים געפלאנצט 
נטע רבעי) טאָרן זי ניט עסן (פון די פרוכטן). דער דין איז, אז די פרוכטן פון ביי- 
מער אין די ערשטע דריי יאָר זיגט מען האָט די ביימער געפלאנצט הייסן ערלה און 
מען טאָר זי ניט עסן און ניט הנאה האָבן פון זיי. אין פירטן יאָר הייסן זיי ,נטע 
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הֵרִי אֵלוּ לֹא יֹאכֵלוּ. אִם לֹא הוֹדַיֶען. | אם לא הוֹדיֶען. מֶעֹשֶׂר וּמַאֲכִילְן: 
פּוֹדָה וּמַאֲכִילְן. נִתִפְּרְסוּ עַגוּלְיוי | ר שׁוֹמְרִי פִירוֹת אוֹכְלִין מהְלָכוֹת 
ִתְפַּתְּחוּּחָבִיוֹתָיו הֲרִי אֶלוּ לֹאיֹאכָלוּ. | מְרִינָה. אכֶל לא מִן הַתּוֹרָה. אַרְבָּעָה 





רבעי'! (די פירט-יאָריקע פלאנצונג) און מען דארף זיי אוועקפירן קיין ירושלים און 
נור דאָרט מעג מען עסן אויב דער בעל הבית ויל, קאָן ער אויסטוישן (אויס- 
לייזן) די פרוכטן אויף געלט, און מען מעג דאמאָלס די פרוכטן עסן אומעטום, נאָר 
דאָס געלט דארף מען פירן קיין ירושלים (פּרטים וועגן דעם זע אין מסכתא מעשר 
שני פּרק ה'). זאָגט די משנה, אז אויב איינער האָט געדינגן ארבייטער צו ארבייטן 
אין א פיר-יאָריקן גאָרטן (נטע רבעי) און די ארבייטער האָבן געוואוסט אז דאָס איז 
נטע רבעי, טאָרן זיי ניט עסן פון די פרוכטן ביי דער ארבייט, און דער בעל הבית 
איז ניט מחויב אויסצולייזן און זיי געבן צו עסן אם לא, אב ער האָט זיי ניט 
מודיע געווען (אז דאָס זענען נטע-רבעי-פרוכטן) זאָל ער אױסלייזן און זיי געבן צו 
עסן. מחמת עס איז די שולד פון בעל הבית. נתפרסו, אוב זיינע קיילעכיקע (פייגן- 
קנויק) זענען געװאָרן פונאנדערגעבראָכן, אָדער זיינע פעסער ווין זענען געװאָרן 
געעפנט (און דער ויין איז צוריק אריינגגאָסן געװואָרן אין ויין קעלטער, און ער 
האָט נאָכניט געמאכט פון די פייגן קנוילן און מען האָט נאָכניט אָנגעגאָסן דעם ווין 
אין די פעסער), זאָלן זי (די ארבייטער) ניט עסן (די פייגן אָדער דעם וויין). דער דין 
איז, אז מעשר דארף מען אָפּשײדן און מען טאָרניט עסן אומגעמעשרט נור פון 
פרוכטן, װאָס די ארבייט ארום זיי איז שוין פארענדיקט (זע מסכתא מעשרות פּרק 
א' און ב'). פייגן פלעגט מען צוזאמענפּרעסן אין קיילעכיקע קנוילן, עיגולים (קיי- 
לעכיקע), און וויין גיסט מען אָן אין פעסער. איז דער דין אז אזוי לאנג וי מען 
האָט ניט געמאכט פון די פייגן קנוילן און מען האָט נאָכניט אָנגעגאָסן דעם ויין 
אין די פעסער, הייסט נאָכניט די ארבייט ארום זיי פארענדיקט און מען מעג זיי עסן 
אומגעמעשרט. לערנט די משנה, אז אויב מען האָט שוין געמאכט פון די פייגן קנוילן 
און מען האָט שוין אָנגעגאָסן דעם ויין אין די פעסער. אָבער די קנוילן זענען 
צעשיט געװאָרן (נתפּרסו, פון ,,פּרס'י, א שטיקל, פונאנדערגעבראָכן) אָדער דער ויין 
איז געװאָרן צוריק אױיסגעגאָסן פון די פעסער, און ער האָט באדינג! ארבייטער, אז 
זי זאָלן צוריק מאכן פון די פייגן קנוילן און צוריק אָנגיסן דעם ויין אין די פש- 
סער, און די ארבייטער האָבן געוואוסט דערפון, טאָרן די ארבייטער פון זיי ניט 
עסן, ווייל זיי דארף מען דאָך שוין מעשרן, מחמת, די ארבייט ארום זי איז דאָך 
שוין געווען אײינמאָל פארענדיקט. מען צווינגט ניט דעם בעל הבית אז ער זאָל אָפּ- 
שיירן מעשר פון די פייגן און פון וויין, כדי די ארבייטער זאָלן מעגן דערפון עסף 


אם לא, אוב ער האָט זיי ניט מודיע געווען (און זיי האָבן געמיינט, אז זי גײען מאכן 
פון די דאָזיקע פייגן דאָס ערשטע מאָל קניל און דאָס ערשטע מאָל אָנגיסן דעס 
ויין אין די פעסער), דארף ער (דער בעל הבית) אָפּשײדן מעשר און זיי געבן צו עסן 
דער טעם דערפון איז דערזעלביקער װאָס פריער בי נטע רבעי. 


ח. שומרי, היטערס פון פרוכטן עסן לויט דעם געזעץ פון לאנד (הלכות 
מדינה, ווייל עס איז אזא מנהג אין לאנד), אבער ניט (לויט דעם די) פון דער תורה 
מחמת א היטער טוט דאָך ניט קיין מעשה, און ער הייסט ניט קיין ארבייטער, דארי- 
בער איז די תורה ניט מחייב דעם בעל הבית צו לאָזן אים שסן נאָר לויט דעם 
געזעץ פון לאנד (הלכות מדינה) דארף מען אים יאָ לאָזן עסן. דאָס איז נור ביים היטן 
אָפּגעריסענע פרוכטן; אָבער היטערס פון פרוכטן וועלכע זענען באהאפטן צום בוים. 
עסן ניט אפילו לויט דעם געזעץ פון לאנד. -- ביז איצט האָט די משנה געלערנט 
װעגן דעם רעכט פון ארבייטער צו עסן פון פרוכטן ווען ער ארבייט ביי זיי. איצט 


115 בבא מציעא פרק ז קטו 
שׁוֹמְרִין הן, שׁוֹמֵר חִנֶּם וְהַשׁואֵל | נִשְׁבְּעִים על הַשְּׁבוּרָה. וְעַל הַשְׁבָָה, 
נוֹשׂא שֵׂכֶר. וְהֲשׂוֹכֵר. שׁוֹמַר חִנֶם | וֶעל הַמִּתָה. וּמְשַׁלּמִין אֶת הָאֲבְדָה 
ִשְׁבַּע עַל הַכֹּל, וְהַשׁואֵל מְשַׁלַּם | וְאֶת הַגְנֵבֶה! מן זָאב אֶחָד אֵינוֹ אוֹנֵם 
אֶת הַכֹּל, נוֹשֵׂא שָׂכֶר וְהַשׂוֹכֵר | שְׁנִי זְאֲכִים אוֹנֵם. ר' יְהוּדָה אוֹמֵר. 





הייבט אָן די משנה צו לערנען גאנץ אנדערע דינים וועגן שומרים, היטערס פון 
זאכן, ווען זיי דארפן באצאָלן דעם שאדן אויב מיט די זאכן, װאָס מען האָט זיי גע 
געבן צו היטן, איז עפיס געשן, און די משנה זאָגט: ארבעה, עס זענען פאראן פיר 
(סאָרטן) היטערס (שומרים): א שומר חינם (א היטער בחינם, ער נעמט ניט קין 
געלט פאר היטן די זאך), און א שוֹאל (א באָרגער, ער באָרגט די זאך צו באנוצן זיך 
מיט איר, און ער צאָלט ניט קיין נוץ-געלט), נושא שכר (א היטער, וועלכער נעמט 
געלט פאר היטן די זאך) און א שוכר (א דינגער, ער דינגט די זאך צום נוצן זיך 
מיט איר, און ער צאָלט דערפאר נוץ-געלט). מיר װעלן כסדר אָנרופן די דאָזיקע 
היטערס מיט זייערע נעמען אין לשון קודש, שומר חינם, שואל, שומר שכר (עס איז 
דאָסזעלביקע װאָס נושא שכר) און שוכר.שומר חינם, א שומר חינם שווערט אויף אלץ. 
אויב ראובן האָט געגעבן שמעונען א זאך, למשל, א בהמה, צו היטן זי בחינם (שמעון 
איז א שומר חינם),און מען האָט די בהמה אָדער אוועקגעגנבעט אָדער זי איז פאר. 
לוירן געגאנגן, אָדער זי האָט צעבראָכן א פוס אָדער זי איז געפּגרט, דארף שמעון 
שווערן אז אזוי איז עס פאָרגעקומען און אז דאָס איז ניט געווען צוליב זיין שולר 
(ניט צוליב זיין ,,פּשיעה'') און ער איז פּטור צו באצאָלן. והשואל, און דער שואל דארף 
באצאָלן פאר אלץ. אויב למשל ראובן האָט געבאָרגט שמעונען א בהמה צום נוצן און 
ער נעמט ניט ביי אים קיין נוץ:געלט (שמעון איז א שואל) און עס איז געשען מיט 
דער בהמה איינער פון די פריער-דערמאָנטע שאדנס, דארף שמעון דער שואל בא- 
צאָלן. די גמרא זאָגט, אז אויב די בהמה איז געפּגרט צוליב דער ארבייט מיט איר 
(מתה מחמת מלאכה) דארף דער שואל שװערן אז אזוי איז פאָרגעקומען און ער 
דארף ניט באצאָלן, מחמת ער האָט דאָך זי געבאָרגט צו ארבייטן מיט איר. ונושא 
שכר, דער שומר שכר און דער שוכר שווערן אוב זי איז צובראָכן געוואָרן אָדער 
געפאנגן געװאָרן אָדער זי איז געפּגרט, אוֹן זיי דארפן באצאָלן אוב זי איז געװאָרן 
פארלוירן אָדער צוגעגנבעט. אויב ראובן האָט געגעבן שמעונען א בהמה צום היטן 
און ער צאָלט שמעונען פאר דעם היטן (שמעון איז א שומר שכר), אָדער ראובן האָט 
פארדינגן שמעונען א בהמה צום ארבייטן מיט איר און שמעון צאָלט נוץ'געלט 
(שמעון איז א שוכר), איז דער דין, אז אויב די בהמה האָט צעבראָכן א פוס (שבורה) 
אָדער מען האָט זי געפאנגן (רויבערס האָבן מיט געוואלט זי אוועקגערויבט), אָדער 
זי איז געפּגרט, הייסט דאָס ,,אונס, א געצוואונגענער שאדן און זיי, דער שומר 
שכר און דער שוכר, דארפן שווערן, אז אזוי איז עס פאָרגעקומען און אז דאָס איז 
ניט געווען צוליב זייער שולד, און זיי זענען פּטור צו באצאָלן פאר דעם שאדן. אויב 
אָבער מען האָט די בהמה צוגעגנבעט אָדער זי איז פארלוירן געװאָרן דארפן זיי בא- 
צאָלן. עס הייסט אזוי: א שומר חינם איז פּטור צו באצאָלן אפילו ביי גנבה ואבידה 
(צוגעגנבעט און פארלוירן); א שואל איז חייב צו באצאָלן אפילו אויף אונסין (גע- 
צוואונגענע שאדנס); א שומר שכר און א שוכר זענען חייב ביי גנבה ואבידה, אָבער 
זיי זיינען פּטור ביי אונסין. די דינים וערן אָפּגעלערנט פון חומש שמות כ"ב 
פּסוקים ו' -- ייד, 


ט. זאב, איין װאָלף הייסט ניט קיין אונס, צויי וועלף הייסן אן אונס. אויב מען 
האָט באצאָלט איינעם פאר היטן בהמות, און עס איז אָנגעקומען איין װאָלף און האָט 
געהרגעט א בהמה, הייסט עס ניט קיין אונס, און דער היטער, דער שומר שכר, 
דארף באצאָלן פאר דעם שאדן, ווייל מען נעמט אָן אז איין װאָלף באפאלט ניט א 
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בְּשַׁעת מִשְׁלַחַת זְאֲבִים אַף זְאֵכ אֶחָד 
אוֹנַם. שְׁנֵי כְלָבִים אֵינוֹ אוֹנַם. יַדוּע 
הַבַּבְלִי (ְאוֹמָר) מִשׁוּם רַבִּי מָאִיר, 
מִרוּחַ אַחַת אֵינוֹ אוֹנֵס. מִשְׁתִּי רוּחוֹת 
אוֹנּם. הַלִּסֶטֶַס הֲרִי זִה אוֹנֵס, 


הָאֵרי, וְהַדּוֹב, וְהַנָּמֵר. וְהבַּררְּלֶס 





קטז 
ְהַנָּחֶשׁ הֲרֵי זֶה אוֹנֵס. אִימְתִי? בִּוְמן 
שֶׁבָּאוּ מֵאֲלֵיהְן, אֲכֶל אִם הוֹלִיכְן 
לִמְקוֹם גְדוּדֵי חַיֵּה וְלְסְטִים, אֵינו 
אוֹנֵם: י מֶתָה כְדַרְכָּהּ. הֲרִי זֶח אוֹנֵס, 
סִגְפָה וּמִתָה, אֵינוֹ אוֹנֵם. עֲלְהָה 
לָרִאשִׁי צוּקין וְנָפָלָה, הֲרֵי זֶה אוֹנס, 


מענטש, אָבער אויב צוויי וועלף זענען אָנגעקומען, היסט עס אן אונס, וייל צוויי 
וועלף באפאלן יאָ א מענטש און דער היטער איז פּטור צו באצאָלן, ר' יהודה זאָגט, 
אז אין א צייט ווען וועלף פאלן אָן (משלחת, אן אָנשיקעניש פון וועלף), איז אויך 
איין װאָלף אן אונס. ווייל דאמאָלס איז דער װאָלף צערייצט און ער באפאלט איינער 
אליין א מענטש. שני כלבים, צוױי הינט זענען ניט קיין אונס. ווייל קייגן צוויי הינט 
קאָן דער היטער זיך פארטיידיקן און ער דארף זיי ניט לאָזן הרגענען די בהמות. 
ידוע הבבלי (פון בבל) זאָגט אין נאָמען פון ר' מאיר אז (צויי הינט, אויב זיי פאלן- 
אָ) פון איין זייט הייסן זיי ניט קיין אונם, אויב פון צוױי זייטן (איין הונט פון איין 
זייט און דער אנדערער הונט פון דער אנדערער זייט) הייסן זיי אן אונס. וייל פון 
צוויי זייטן איז שווער זיך צו פארטיידיקן, הליסטם, א באוואפנטער גזלן הייסט אן אונס. 
און אויב ער איז באפאלן און צוגענומען ביים שומר שכר די זאך, װאָס מען האָט אים 
געגעבן צו היטן, איז דער שומר שכר פּטור צו באצאָלן. ,,ליסטםיי איז דאָס גריכישע 
װאָרט ,,לעסטעס'י, א רויבער. אין טייל משניות איז פאראן די גירסא ,--;ליסטס", 
מיט א ,,סמך'' צום סוף. נאָר אין לשון רבים איז כסדר פאראן אין דער משנה 
,ליסטים!י, רויבער. הארי, א לייב, און א בער, און א לעמפּערט, און א פאנטער, און א 
שלאנג, זענען אן אונס. און אויב זיי זענען באפאלן איז דער שומר שכר פּטור צו 
באצאָלן. וועגן ,.ברדלס'' זע מסכתא בבא קמא פּרק א' משנה ד'. אימתי ? ווען (איז 
דאָס דער דין אז אוב זיי, דער גזלן צו די ווילדע חיות זענען באפאלן איז עס אן 
אונס און דער שומר שכר איז פּטור צו באצאָל)? וען זיי זענען געקומען פון זיך 
אליין, אָבער אױב ער (דער היטער) האָט זי (די בהמות) אוועקגעפירט אין אן אָרט 
װואו עס זענען פאראן) מחנות חיות און גזלנים (ליסטים), הייסט עס ניט קיין אונס. 
און אויב זיי זענען באפאלן די בהמות דארף דער היטער באצאָלן, ווייל ער האָט דאָך 
גורם געווען אז מען זאָל די בהמות באפאלן, 


י. מתה, אוב זי (די בהמה, וװאָס מען האָט געגעבן דעם שומר שכר צו היטן) 
אין געפגרט װי געוױינטליך (ניט צוליב דעם היטערס שולד) הייסט עס אן אונס. 
און דער שוֹמר שכר איז פּטור צו באצאָלן. סיגפה, אויב ער (דער היטער) האָט זי (די 
בהמה) געפייניגט (ניט געגעבן איר צו עסן אָדער ער האָט זי אוועקגעשטעלט אים 
זומער אױף דער הייסער זון, אָדער אין ווינטער אויף דער שטארקער קעלט) און זִי 
איז געפגרט, איז עס ניט קיין אונס. און אפילו זי איז ניט געפּגרט באלד, נאָר שפּץ- 
טער, און אפילו זי איז געפּגרט צוליב אן אנדער זאך, הייסט עס אויך די שולד פון 
היטער, א כּשיעה, און ניט נאָר א שומר שכר דארף באצאָלן נאָר אויך א שומר חינם 
דארף באצאָלן. עלתה, אויב זי (די בהמה) איז ארויפגעקראַכן אויף בערג-שפּיצן (רט- 
שי צוקי, ענגע בערג שפיצן) און זי איז פון דאָרט אראָפּגעפאלן, הייסט עס אן אונס. 
מען מיינט דאָ, אז די בהמה איז געווען שטארקער פון היטער, און ער האָט זי ניט 
געקאָנט אָפּהאלטן פון ארויפגיין. ‏ העלה, אב ער (דער היטער) האָט זי ארויפגע- 
פירט אויף די בערג שפיצן און זי איז אראָפּגעאפלן און געפגרט, הייסט עס ניט 
קיין אונם. דער דין איז, אז אפילו ווען די בהמה איז אליין ארויפגעגאנגן אָבער 
דער היטער האָט געקאָנט זי איינהאלטן און ניט ארױפֿלאָזן, און ער האָט זי ניט 
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הַעָלָהּ לְרֵאשִׁי צוּקִין ְנְפִלָה וּמִתָה. | יא כֶּל הַמַּתְנֶה על מַה שִׁכָּתוּב 
אֵינוֹ אוֹנֶס, מַתְנָה שׁוֹמַר חִנּם לִהְיוֹת ַּתֹּרֶה תְּנָאוֹ בָטַל, וְכֶל תְּנֵאי שַׁישׁ 
פָּטוּר מִשְׁבוּעָה. וְהַשׁוֹאֵל לִהְיוֹת מַעֲשֶׂה בִתְחִלָתֹ. תִּנְאוֹ בָטֵל. וְכָל 
פָּטוּר מִלְשָׁלם, נוּשָׂא שָׂכֵר וְהַשׂוֹכֵר | שֶׁאֶפֶשֶׁר לוֹ לְקַיּמוֹ בְסוֹפוֹ וְהִתְנָה 
לְִיוֹת פִּשוּרין מִשׁבוּעָה וּמִלּשִַַׁם: | עָלָיו מִתְּחִלָתו. תִּנְאוֹ קַיִם: 
פרק ח, 

א הַשׁוֹאֵל אֶת הַפֶּרֶה וְשָׁאֵל | שָׁאֵל הַבְּעָלִים אוֹ שְׂכָרָן וּלְאַחַר כּךְ 

בְּעָלֶיהָ ֹמּהּ אוֹ שָׂבֵר בַּעלֶיהָ עִמָּהּ. | שָׁאֵל אֶת הַפָּרְהוּמָתָה. פָּטוּר. שִׁנָּאָמֵי 





איינגעהאלטן, הייסט עס שוין ניט קיין אונס. -- מתנה, א שומר חינם קאָן אויסנעמען 
א תנאי (מיטן בעל הבית װאָס גיט אים צו היטן די בהמה) אז ער זאָל זיין פטור 
פון שווערן (אױב מען װועט די בהמה צוגנבענען, זאָל דער שומר חינם ניט דארפן 
שווערן, און דער שואל (קאָן אויסנעמען מיטן בעל הבית א תנאי) אז ער זאָל זיין 
פּטור צו באצאָלן (אויב מען װעט די בהמה צוגנבענען אָדער זי װועט פגרן, און דער 
שומר שכר און דער שוכר אז זי זאָלן זיין פטור פון שווערן (אויב די בהמה וועט 
פנר) און פון באצאָלן (איב מען װועט די בהמה צוגנבענען). כאָטש מיר לערנען 
ווייטער אין משנה יא, אז ,.המתנה על מה שכתוב בתורה תנאי בטלי', אז איינער נעמט 
אויס א תנאי קייגן א דין װאָס איז פאראן אין דער תורה, איז דער תנאי בטל, גאָרניט 
ווערט, פונדעסטוועגן איז דאָ דער תנאי א גוטער תנאי; מחמת עס הייסט, אז אויב ניט 
אויף דעם דאָזיקן תנאי איז ער ניט געווען קיין שומר, קיין היטער, און ממילא איז 
ער ניט מחויב צו שװוערן אָדער צו באצאָלן, ווייל ער הייסט ניט קיין שומר און האָט 
ניט גענומען אויף זיך די התחייבות'ן פון א שומר. 

יא. כל המתנה, יעדער ואָס נעמט אױס א תנאי אויף (קייגן) דעם (געבאָט) װאָס 
איז געשריבן אין דער תורה, איז זיין תנאי בטל. למשל, אויב א בעל הבית וועלכער 
דינגט אן ארבייטער צו ארבייטן ביי אים אין גאָרטן ביי די פרוכטן, נעמט אויס מיטן 
ארבייטער אז ער טאָר ניט עסן פון די פרוכטן, האָט דער תנאי קיין ווערט נִיט, און 
דער ארבייטער מעג עסן, מחמת די תורה זאָגט, אז דער ארבייטער מעג עסן פון 
די פרוכטן ביי דער ארבייט (זע פריער פּרק זי משנה ד'). וכל תנאי, און יעדער תנאי, 
װאָס מ'האָט פריער (פאר דעם תנאי געזאָגט) די זאך װאָס דארף געשען (מעשה), איז 
בטל. למשל ווען א מאן גט זיין פרוי און ער זאָגט צו איר אז דאָס איז איר גט, און 
דערנאָך גיט ער צו דעם תנאי, אז דאָס איז נור אויב זי װועט אים געבן געלט, איז 
דער תנאי בטל (זע וועגן דעם אין מסכתא קידושין פּרק ג' משנה ד', וואו מען לערנט 
דאָס אָפּ פון פּסוק במדבר לייב). וכל שאפשר, און (נור) יעדער תנאי װאָס מען קאָן אים 
צום סוף (דערנאָך) מקיים זיין (מען קאָן אויספירן דעס תנאי) און מען האָט אים אויס- 
גענומען פריער, איז דער תנאי גוט. דאָס איז דער דין, אז א תנאי קאָן זיין נור אזעל- 
כער װאָס עס איז מעגליך מקיים צו זיין אים. אָבער למשל, אז איינער גיט זיין פרוי 
א גט מיט דעם תנאי אז זי זאָל ארויפגיין אין הימל, הייסט עס ניט מער װי סתם 
גערעדט, און דער תנאי איז בטל, פרק ח 


א. העואל, אז איינער (ראוב) באָרגט א קי (פון שמעו) און ער האָט מיטגע- 
באָרגט איר בעל הבית (עשמעונע) צוזאמען מיט איר (מיט דער קי, שמעון זאָל אר- 
בייטן ביי ראובנען בחינם), אָדער ער האָט געדינגן איר בעל הבית (שומעונען) צזאמען 
מיט איר (מיט דער קי, שמעו זאָל ארבייטן ביי אים פאר געלט)), אָדער ער האָט 
צוערשט געבאָרגט איר בעל הבית (שמעונען צו ארבייטען ביי אים) אָדער ער האָט 
אים (שמעונען) געדינגן (צו ארבייטן בײ איס) און דערנאָך האָט ער געבאָרגט די קי 
און זי (די קי) אין געפגרט, איז ער (ראובן, דער שואל, דער באָרגער פון דער קי) 
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אִם בְּעְלָיו עִמּוֹ לֹא יְשַׁלֶּם. אֲבֶל | וּשְׂכרְהּ לְמֶחָר. שָׂכֵר אַחַת וְשָׁאֵל 
שָׁאֵל אֶת הַפָּרָה וְאַחַר כַּךְ שָׁאֵל אֶת | אַחת וּמֵחָה. הַמַּשְׁאִיל אוֹמַר שְׁאוּלָה 
ִבְּעְלִים. אוֹ. שְׂכָרְן וּמֵתָה. חַיָב. | מִתָה. בְּיוֹם שִׁהְיְתָה שְׁאוּלָה מֵחָה, 
שִׁנַּאֲמַר בְּעלָיו אִין עִמוֹ שַׁלַּם יְשַׁלֶּם | בְּשָׁעָה שֶׁהְיְחֶה שְׁאוּלָה מֵתָה. וְהַלֶּה 
ב הַשׁוֹאֵל אֶת הַפָּרָה. שְׁאָלָהּ חֲצִי | אוֹמֵר, אֵינָי יודֶע, חַיִב. הַשׂוֹכֵר אוֹמָר, 
יוֹם וּשְׂכְרָהּ הֲצִי יוֹם, שְׁאֵלָהּ הַיּוֹם | שְׂכוּרָה מָתָה, בְּיוֹם שְׁהָיתָה שְׂכוּרָה 





פּטור (פון באצאָל), ווייל עס ווערט געזאָגט (שמות כייב) ,אם בעליו עמו לא ישלם" 
(אויב דער בעל הבית פון דער געבאָרגטער זאך איז מיט אים דארף ער ניט באצאָלן. 
מיר האָבן געלערנט פריער פּרק זי משנה ח', אז א שואל, אז איינער באָרגט א בהמה 
און די בהמה איז געפּגרט, דארף ער באצאָלן. לערנט די משנה, אז אויב דער בעל 
הבית פון דער בהמה, שמעון, איז געװאָרן מיטגעבאָרגט אָדער מיטגעדינגן צוזאמען 
מיט דער בהמה (אין דערזעלביקער צייט ווען ראובן האָט געבאָרגט די בהמה) אָדער 
שמעון דער בעל הבית איז געבאָרגט אָדער געדינגן געװאָרן פריער, און עס קומט 
אויס, אז אין דער צייט ווען ראובן האָט געבאָרגט די בהמה איז שמעון שוין געווען 
אין ראובנ'ס דינסט, דארף ראובן דער שואל ניט באצאָלן אויב די קי איז ביי אים 
געפּגרט. דאָס איז דער דין פון , שאילה בבעלים' (געבאָרגט צוזאמען מיטן בעל 
הבית). אבל, אָבער אויב ער (ראובן) האָט געבאָרגט די קי (פון שמעון) און דערנאַך 
האָט ער געבאָרגט דעם בעל הבית (שמעונען צו ארבייטן בי אים בחינם) אָדער ער 
האָט (דערנאָך) אים (שמעונען) געדינגן (צו ארבייטן ביי אים פאר געלט), או זי (די 
קי) איז געפּגרט, איז ער (ראובן) מחויב (צו באצאָלן), ווייל עס ווערט געזאָגט (ששמות 
כייב ,בעליו אין עמו ישלם'' (אױב דער בעל הבית איז ניט פאראן מיט אים 
זאָל ער באצאָלן). נור ווען דער בעל הבית, שמעון, איז אין ראובנ'ס דינסט אין דער 
צייט ווען ראובן באָרגט די בהמה ביי שמעונען, הייסט עס ,,שאילה בבעלים''. אָבער 
אויב בעת דעם באָרגן איז שמעון ניט געווען אין ראובנ'ס דינסט, כאָטש בעת די קי 
איז געפּגרט האָט שמעון יאָ געארבייט ביי ראובן, הייסט עס ניט קיין ,.שאילה בבט- 
לים", און ראובן איז מחויב צו באצאָלן. | 


ב. השואל, אז איינער (ראובן) באָרגט א קי (פון שמעונען), און ער האָט זי 
געבאָרגט אױף א האלבן טאָג און זי געדונגן אויף א האלבן טאָג (פאר דעם ערשטן 
האלבן טאָג ארבייטן מיט דער קי צאָלט ניט ראובן שמעונע, און פאר ארבייטן מיט 
איר דעם אנדערן האלבן טאָג, צאָלט ראובן שׂמעונעף, אָדער ער האָט זי געבאָרגט 
אויף היינט (אויף דעם היינטיקן טאָג) און ער האָט זי געדינגן אויף מאָרגן אָדער ער 
(ראובן) האָט (גענומען ביי שמעון צוױי קי) און איינע (פון זיי) האָט ער געדינגן און 
איינע האָט ער געבאָרגט, און זי (די קי) איז געפּגרט, דער אוועקבאַרגער (דער מששאיל, 
שמעון) זאָגט, אז די געבאָרגטע (קי) איז געפּגרט, אָדער אז אין טאָג ווען זי (די קי) 
איז געווען געבאָרגט איז זי געפגרט, אָדער אז אין דער שעה (אין דעם האלבן טאָג) 
ווען זי איז געווען געבאָרגט איז זי געפּגרט (און וי מיר האָבן פריער געלערנט דארף 
א שואל באצאָלן אוב די קי פּגרט), און דער דאָזיקער (ראובן) זאָגט, אז ער ווייסט ניט 
(איני יודע), איז ער (ראובן) חייב (צו באצאַלן פאר דער קי). כאָטש עס קאָן דאָך זיין, 
אז די געדונגענע קי איז געפּגרט, אָדער אז די קי איז געפּגרט אין דער צייט ווען זי 
איז געווען געדינגן, און מיר האָבן געלערנט פריער (פּרק זי משנה ח') אז א שוכר, 
איינער װאָס דינגט א בהמה, דארף ניט באצאָלן אויב די בהמה איז געפּגרט, פונדעסט- 
וועגן דארף ראובן באצאָלן. השווכר, אויב דער דינגער (ראובן) זאָגט, אז די געדונגענע 
נקי) איז געפגרט. אָדער אז אין טאָג ווען זי איז געווען געדונגן איז זי געפגרט, אז 
אין דער שעה (אין דעם האלבן טאָג) ווען זי איז געווען געדונגן איז זי געפּגרט, און 
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מֵתָה, בְּשֶׁעָה שִׁהָיָתָה שְׂכוּרָה מֵתָה, 
וְהֵפָּה אוֹמֵר, אֵינִי יוֹדֵע, פְּטוּר. זֶה 
אוֹמֶר שְׁאוּלָה. וְזָה אוֹמֶר שְׁכוּרָה, 
יִשֶׁבַע הֲשׂוֹכֵר שֶׁשְׂכוּרָה מֵתָה. זֶה 
אוֹמָר אֵינִי יוֹדע. וְזֶה אוֹמַר אֵינָי 
יודע. יַחֲלוֹקוּ: { הַשׁוֹאֵל אֶת הַפָּרָה 
וּשְׁלְחָהּ לו כְיִר בְּנוֹ. בְּיִד עִבְדּוֹ, בְּיַר 


רבא מציעא פרק ח 


קיט 
שְׁלוּחוֹ שָׁל שׁוֹאֵל, וּמָתָה, פָּטוּר. . 
אָמַר לוֹ הַשׁוֹאֵל שִׁלְחָה לִי בְיַד בַּנִי 
בי עִבְדִּי. בְּיַד שְׁלוּחִי, אוֹ בְיִד בִּנָ 
ְּיִד עַכְדְךּ בַּיִד שְׁלוּחָףְ. אוֹ שָׁאָמַי 
לו הַמּשְׁאִיל הֲריני משַׁלחֶהּ לךְ בי 

ְּני. בְיַד עִבְדּי. בַַד שְׁלוּחִי. אוֹ בי 
ִּנֶף. בִּיד ִבְדךְ ִיִד שְׁלוחֵף. וְאָמַר 





שְׁלוּחוֹ. אוֹ בָיִד בְּנֹ. יד עַבְדּ, בְּיַד | לוֹהַשׁוֹאל שֶׁלַח וּשְׁלְחָה וּמָתָה חיב. 
דער דאָזיקער (שמעון) זאָגט אז ער וױיסט ניט (איני יודש, איז ער (ראובן) פּטור. 
די גמרא זאָגט, אז ער, ראובן איז ניט נור פּטור צו באצאָלן געלט, נאָר ער איז אויך 
פּטור צו שווערן אז די געפּגרטע קי איז געווען די געדונגענע. מחמת שמעון טענהט דאָך 
,שמא!!, ,,טאָמער!, ווארום ער ווייסט דאָך ניט, און אויף א טענה פון ,.שמא', פון 
טאָמער!, דארף מען ניט שווערן. זה אומר, אויב דער (ששמעון) זאָגט, אז די געבאָרגטע 
(קי) איז געפגרט, און דער (ראוב) זאָגט, אז די געדונגענע איז געפגרט, זאָל דער 
דינגער (ראובן) שווערן אז געפּגרט איז די געדונגענע קי (און ער איז פטור צו באצאָלן. 
דאָ דארף ראובן יאָ שווערן, ווייל שמעון טענה'ט ,,ברי", א זיכערע טענה. זה אומר, 
אויב דער (ראובן) זאָגט, אז ער וייסט ניט, און דער (שמעו) זאָגט, אז ער וױיסט ניט, 
זאָלן זי זיך צוטיילן. דאָס הייסט, אז אין אזא פאל דארף ראובן באצאָלן. שמעונען א 
העלפט פון-די קי. דאָס איז דער דין װאָס דער תנא סומכוס לערנט, אז , ממון המוטל 
בספק חולקין", אז געלט, וועגן וועלכן עס איז א ספק, מען ווייסט ניט, צי עס געהערט 
צו דעם דאָזיקן מענטש אָדער צו אן אנדערן מענטש, זאָלן די צוויי מענטשן זיך צי- 
טיילן מיט דעם געלט. | | 

גג השואל, אז איינער (ראובן). באָרגט א קי (ביי שמעון, און ער (שמען) האָט 
געשיקט זי (די קי צו ראובנען) דורך זיין (שמעט'ס) זון אָדער. דורך זיין קנעכט, 
אָדער דורך זיין שליח, אָדער (ער האָט זי געשיקט) דורך דעם זון אָדער דורך דעס 
קנעכט אָדער דורך דעם שליח פון באָרגער (פון ראובן), און די קי איז (אין וועג) גע 
פגרט, איז ער (ראובן) פּטור (צו באצאָלן פאר דער ק'). וועגן שליח פון שואל זאָגט 
די גמרא צוויי טייטשן. איינער איז, אז מען מיינט דאָ אז דאָס איז א מענטש וועלכער 
ארבייט ביים שואל, ביי ראובנען, און אז ער האָט אים ניט געמאכּט קיין שליח פאר 
עדות. אן אנדערער טייטש איז, אז אפילו. ער האָט אים געמאכט פאר א שליח, האָט 
ער געמיינט דערמיט צו זאָגן, אז ער איז א ערליכער מאן, אָבער ניט אז ער הייסט אים 
שיקן דורך אים. אָמר לו, אויב דער באָרגער (ראובן) האָט געזאָגט צו אים (צן עומעו- 
נע): ;שיק מיר זי (די קי) דורך מיין זון, דורך מיין קנעכט, דורך מיין שליח', אָדער 
;דורך דיין זון, דורך דיין קנעכט, דורך דיין שליח", אָדער דער אװועקבאָרגער (דער 
משאי?, שמעו) האָט געזאָגט צו אים (צו ראובנען: , איך שיק זי צו דיר דורך מין 
זון, דורך מיין קנעכט, דורך מיין שליח', אָדער , דורך דיין זון, דורך דיין קנעכט, 
דורך דיין שליחיי, און דער באָרגער ראובן האָט אים געזאָגט: ,שיקיי, און ער האָט 
זי געשיקט, און זי איז געפּגרט (אין װעג), איז ער (ראובן) חייב (צו באצאָלן) 
ווייל דאָס הײיסט, אז די קי איז שוין אין רשות פון ראובן פון זינט זי האָט פארלאָזט 
שמעון'ס רשות. וכן, און אזוי איז אויך (דערזעלביקער דין) אין דער צייט ווען (ער 
ראובן) שיקט זי (די קי) צוריק (צו שמעונען). אויב ראובן האָט צוריקגעשיקט די קי 
צו שמעונען איידער עס איז געקומען די צייט, ביז ווען ער האָט זי געבאָרגט, און ער 
האָט זי געשיקט דורך זיין אָדער שמעון'ס זון, קנעכט אָדער שליח, און די קי אַיז גע- 
פּגרט אין וועג, דארף ראובן באצאָלן; ער איז פּטור צו באצאָלן נור ווען שמעון האָט 
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וְכֵן בִּשָׁעָה שִׁמַּחֲִירְהּ: = הַמַּחֲלִיף 
פָרָה בַחֲמוֹרוילְָה. וכ הֹּכ 
שִׁפַּחְתוֹ וְיִלְדָה, זֶה אוֹמֵר עַר שָׁלֹא 
מָכַרְתִּיוזָה אוֹמֵר מִשְׁלּקַחתִּייִחֲלוֹקוּ 
הְיוּ לֹשְׁנִיעבָרִים. אֶחָד גְדוֹל וְאֶחֶד 





בבא מציעא פרק ח קכ 
קטְן. וְכֵן שְׁתִּי שָׂדוֹת. אַחַת גְדוֹלָה 


וְאַחַת קְטַנֶּה, הַלּוֹקֵחַ אוֹמָר גָּדוֹל 
לְקַחְתִּי ְהִלֶּה אוֹמַר אֵינִי יוֹרֵע, זְכֶה 
בַגְּדוֹל. הַמּוֹכֵר אוֹמֶר קֶטֶן מְכַרְתִּ 
ְהַלה אוֹמַר אֵינִי יוֹדע אִין לו אֶלָא 


אים בפירוש געזאָגט, אז ער זאָל אים שיקן די קי דורך זיי. אויב אָבער די קי איז גע- 
פּגרט נאָך דער צייט, ביז ווען ראובן האָט זי געבאָרגט, הייסט ראובן דאמאָלס ניט 
מער קיין שואל, א באָרגער, נאָר א שומר, א היטער, און איז פּטור צו באצאָלן, 

ד. המחליף, אז איינער (ראובן) טױשט אױס א קי אױף אן אייזל (ראובן גיט 
אוועק שמעונען א קי און נעמט פאר איר ביי שמעונען אן אייזל?), און זי (די קי) האָט 
געבוירן (א קאלב), און אזוי איז אויך אויב איינער (ראובן) האָט פארקויפט (צו עומעו- 
נען זיין שקלאפין, און זי (די שקלאפין) האָט געבוירן (א קינד), דער (ראובן) זאָגט: 
,איידער איך האָב פארקויפט (איז דאָס קאלב אָדער דאָס קינד געבױירן געװאָרן און 
עס געהערט צו מיר)י, און דער (ששמעו) זאָגט, ,נאָכדעם וי איך האָב געקויפט (איז 
דאָס קאלב אָדער דאָס קינד געבױירן געװואָרן און עס געהערט צו מיר)', זאָלן זי 
זיך טיילן (מיט דעס געלט וװאָס דאָס קאלב אָדער דאָס קינד, דער יינגער שקלאף, איז 
ווערט). דאָס איז דערזעלביקער דין װאָס אין דער פריעריקער משנה ב' אז ממון 
המוטל בספק יחלוקו, געלט, וועגן וועלכן עס איז א ספק זאָל מען צוטיילן צווישן די 
צוויי מענטשן. פארװאָס זאָגט די משנה ביי א קי ,, המחליף', ,,אז איינער האָט אויסגע- 
טוישט", און ביי א שקלאפֿין , חמוכריי ,,או איינער האָט זי פארקויפט'? ווייל אויב 
ראובן פארקויפט א קי פאר געלט, װערט די קי שמעון'ס ערשט ווען שמעון האָט זי 
צוגענומען צו זיך. (מיט ,, משיכה) און נִיט פריער, אפילו שמעון האָט שוין געגעבן 
געלט (זע פריער פרק די משנה א'). דאריבער קאָן דאָך ביי פארקויפן א קי ניט זיין 
קיין ספק ווען זי האָט געבוירן דאָס קאלב, מחמת מען קאָן דאָך זען אין וועמענס רשות 
די קי האָט געבוירן, צי ווען זי איז געווען ביי ראונן צי ביי שמעון. אָבער ווען מען 
טוישט אויס איין זאך אוֹיף אן אנדערער זאך. ביי /;חליפין, איז דער דין אז ווען 
ראובן האָט נור צוגענומען שמעון'ס אייול װערט די קי שמעון'ס אפילו וען די קי 
איז נאָך ביי ראובנען. מחמת דעם קאָן זיין דער ספק, צי די קי האָט געבוירן איידער 
שמעון האָט זי צוגענומען צי נאָכדעם. אָבער א שקלאפין קאָן מען קונה זיין 
אויך מיט געלט, (זע קידושין פּרק א' משנה ג'), און פון ווען שמעון האָט געגעבן 
ראובנען דאָס געלט איז שוין די שקלאפין געװאָרן שמעון'ס. ממילא קאָן שוין ביי 
פארקויפן א שקלאפין יאָ זיין א ספק, צי זי האָט געבוירן (זייענדיק ביי ראובנען) 
נאַכדעם וי ראובן האָט גענומען דאָס געלט, צי פריער. -- חיו, אוב איינער (ראובן) 
האָט געהאט צויי ששקלאפן, איינעם א גרויסן וועלכער איז ווערט מער געלט) און 
איינעם א קליינעם (וועלכער איז ווערט ווינציקער געלט), און דאָסזעלביקע איז (אויב 
ער האָט געהאט) צוױי פעלדער, איינס א גרויס און איינס א קליינס, (און ראובן האָט 
פארקויפט צו שמעונען איינעם פון די שקלאפן אָדער איינס פון די פעלדער), דער 
קויפער (שמעון) זאָגט: , איך האָר געקויפט דאָס גרויסע (דעם גרויסן שקלאף אָדער 
דאָס גרויסע פעלד), און דער דאָזיקער (ראובן, דער פארקויפער) זאָגט: , איך וייס 
ניטיי האָט ער (דער קויפער, שמעו) זוכה געווען דעם גרויסן. ראובן דארף אים צוריק 

צאָלן דאָס געלט וויפיל עס איז ווערט דער שקלאף אָדער דאָס גרויסע פעלד. המוכר, 
אוב (ראובן) דער פארקויפער זאָגט: , איך האָב פארקויפט דעם קליינעם (שקלאף 
אָדער פעלד), און דער דאָזיקער (שמעו, דער קויפער) זאָגט: ;איך וױיס ניט", קומט 
אים ניט מער וי דער קליינער דאובן גיט איס צוריק נור דאָס געלט וויפיל ס'איז וערט 
דער קליינער שקלאף אָדער דאָס קליינע פעלד. זה, אוב דער (קויפער, שמעו) זאָגט, 
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קְשֶן. זָה אוֹמֵר גָדוֹל, וְזֶה אוֹמֵר קטֶן 
ישֶׁבַע הַמּוֹכֵר שְׁהִקִּשְן מָכֵר, זֶה אוֹמֵר 
אִינייורעיְהאוֹמְראִינִייודַעַיְחֲלוֹקיּ 
ה הַמּוֹכֵר זִיתְיו לָעצִים וְעֲשׂוּ פָחוּת 


קכא 
אוֹמֶר זִיתִי נִדְּלוּ. וזָה אוֹמַר אַרְצִי 
ִדְּלָה. יַחֲלוֹקוּ. שֶׁטֵף נָהָר זִיתָיו 
וּנְחֲנָם לְתוֹך שְׂדֵה חֲבֵרוֹ זֶה אוֹמֵר 
זִיתֵי נִדְּוּ. וזֶה אוֹמֵר ארְצִי נִדְּלָח. 
יַחֲלוֹקוּ! | הַמַּשְׂכִּיר בַּיִת לֹחְֲרו 


מִרְבִיעִית לִפָּאָה. הָרִי אֵלּוּ שֶׁל בַּעַל 
ַזִּיתִים, עָשׂוּ רְבִיעִית לִסְּאָה. זֶה 


אז (ער האָט געקויפט) דעם גרויס, און דער (פארקויפער, ראובן) זאָגט, אז דעם 
קליינעם, זאָל דער פארקויפער (ראוב) שווערן אז ער האָט פארקויפט דעם קלײנעם. 
דאָס איז דער דין, װאָס מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ד' משנה ז' אז ,,מודה במקצת 
הטענה ישבע'', אז איינער איז מודה אין א טייל פון דעם װאָס דער אנדערער מאָנט 
ביי אים, דארף ער שווערן. -- זה, אויב דער (ראובן) זאָגט: ,,איך ווייס ניטיי, און דער 
(עזמעון) זאָגט: ,,איך וייס ניט!י, זאָלן זי זיך טיילן. אזוי װי מיר האָבן געלערנט פרי" 
ער, אז ,.ממון המוטל בספק חילקין''. -- מיר האָבן דאָ כסדר געגעבן אז ראובן זאָל 
צוריקגעבן געלט וויפיל ס'איז װוערט דער גרויסער שקלאף אָדער פעלד און וויפיל 
עס איז ווערט דער קליינער'', און ניט װועגן שקלאף און פעלד אליין, ווייל דאָ לערנט 
מען דאָך װעגן שווערן, און מיר האָכן געלערנט פריער פּרק ד' משנה ט', אז אויף 
פעלדער און שקלאפן איז ניט פאראן קיין שבועה. מהמת דעם זאָגט דאָ די גמרא, אז 
דער סכסוך איז וועגן ,,דמי גדול ודמי קטן, וועגן געלט וויפיל דער גרויסער אָדער 
דער קליינער איז ווערט. 

ה. המוכר, אז איינער (ראובן, וועלכער האָט א גאָרטן מיט איילבירטן ביימער, 
וועלכע זענען שוין אלט און געבן ניט גענוג אײילבירט) האָט פארקויפט (צו שמעו) 
זיינע איילבירטן-ביימער אויף האָלץ (אָפּצוהאקן זיי), און (איידער מען האָט אָפּגע- 
האקט די ביימער) האָבן זי ארויסגעגעבן (עשו, זענען אויף זיי געוואקסן) איילבירטן 
וועלכע זיינען געווען אזוי שלעכט, אז פון א סאה (איילבירטן) האָט מען געקאָנט קריגן 
(אייל) ווינציקער פון א קווארטירל (רביעית, א פערטל לו), געהערן (די איילבירטן) 
צום בעל הבית פון די איילבירטן- ביימער (צו שמעו). א ,,סאה'' איז 6 טעפּ (קבים) און 
אַ טאָפּ איז 4 לוגים (קווארט), און אויב פון א סאה איילבירטן קאָן מען אויסקוושטשן 
װינציקער פון א פערטל קװאָרט אייל, הייסן זיי זייער שלעכטע, און ראובן, דער בעל 
הבית פון גאָרטן איז ניט מקפיד דערויף און ער איז מוחל שמעונען. עשו, אױב עס 
זענען געוואקסן (איילבירטן, פון וועלכע מען קאָן ארויסנעמען אייל) א קווארטירל 
פון א סאה (איילבירטן), דער (שמעו) זאָגט: , אויף מיינע איילבירטן-ביימער זענען גע- 
װאָקסן (די איילבירטן, און זיי געהערן דאריבער צו מיר), און דער (ראובן) זאָגט: 
, אויף מיין פעלד זענען זיי געוואקסן (און זיי געהערן צו מיר') זאָלן זיי זיך צעטיילן 
(מיט די אילבירטן). -- די אלע הלכות וועגן ,,יחלוקו''. צעטיילן זיך מיט געלט, 
וועגן וועלכן עס איז א ספק, לערנט די משנה צוליב דער הלכה פון ,,יחלוקו'י פריער 
אין משנה ב' וועגן דעם סכסוך צווישן ,,שואליי און ,, משאילי וואו דער דין איז אז 
, יחלוקו", -- שטף נהר, אױב א טייך האָט אוועקגעריסן (ששטף, דאָס וואסער האָט 
פארפלייצט ראובנ'ס גאָרטן און ארויסגעריסן זיינע, ראובנ'ס) איילבירטן- ביימער, און 
ער האָט זיי פארוואָרפן אין פעלד פון אן אנדערן (פון שמעון, און דאָרט איז אויף די 
ביימער געװואָקסן איילבירטן), דער (ראובן) זאָגט : , איף מיינע איילבירטן ביימער 
זענען זיי געוואקסן (און זיי זענען מיינע)י, און דער (שמעו) זאָגט: , אױיף מיין ערד 
זענען זיי געוואקסן (און זענען מיינעיי), זאָלן זי זיך צעטיילן. אלץ צוליב דעמזעלביקן 
טעם, װאָס פריער אין דער משנה. 





בִּימוֹת הַגְּשָׁמִים אֵינוֹ יָכול לְהוֹצִיאו 


ונ המשכיר, אז אײינער (ראובן) פארדינגט צו אן אנדערן (צו ששמעונען) א הויז 
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מִן הֶחֶג וְעַד הַפֶּסַח. בִּימוֹת הֲחֵמָּה 
שְׁלֹשִׁים יוֹם. וַּכְּרַכִּים. אֶחָד יְמוֹת 
הַחֵמָּה וְאֶחֶד יְמוֹת הַנְּשָׁמִים שְׁנִים 
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קכב 
נִחִתּוֹמִים וְשָׁל צִבָּעִים שָׁלשׁ שָׁנִים; 
הַמַּשְׂכִּיר בַּיִת לַחֲכֵרוֹ הַמַּשְׂכִיר 
חַיַב בַּדֵּלֶת בַּנּנּה. וּבמַּנְעוּל. וּבְבֶל 


דְּבֶר שִׁמַּעֲשֵׂה אוּמֵן. אֲבֶל דָּבֶר שְׁאִינ 
מַעֲשֶׂה אוּמֶן הַשׂוֹכֵר עוֹשֵׂהוּ, הַזָּבֶל 
שָׁל בַּעַל הַבַּיִת וְאִין לֹשׂוֹכֵר אֶלָא 


עֲשֶׂר חֹדֶשׁ, וּבַחֲנִייֹת אֶחָד עַיָרוֹת 
ְאֶחָד כּרִַּים. שָׁנִים עֲשֶׂר חֹרֶשׁ. רב 
שִׁמְעוֹן בֶּן ַמְלִיאֵל אוֹמָר. חֲנוּת שֶׁל 





(א וואוינונג, בית), איז דער די אז אין ווינטער (ימות הגשמים, רעגנס-צייט), קאָן 
ער אים ניט ארויסזעצן (פון דער וואוינונג) פון סוכות ביז פסח. מען מיינט דאָ, אז 
ער האָט אים פארדינגן ניט זאָגנדיק אויף װוי לאנג, און די משנה לערנט, אז אים 
ווינטער קאָן ער אים ניט הייסן זיך ארויסציען פון דער וואוינונג. בימות החמה, אים 
זומער (אויב ער וויל אים ארויסזעצן פון דער וואוינונג דארף ער אים אָנזאָגן פריער) 
מיט דרייסיק טעג. דער טעם איז ווייל ווינטער איז שווער צו קריגן אן אנדערע וואוי- 
נונג, און אים זומער איז לייכטער. די גמרא זאָגט, אז אויב ראובן וויל, אז שמעון זאָל 
זיך ארויסציען אים ווינטער דארף אים זאָגן דרייסיק טעג פאר וינטער, פאר סוכות, 
דאָס הייסט 15 טעג אין אלול. אין ארץ ישראל גייען רעגנס נאָר ווינטער, און אים 
זומער זענען קיין רעגנס ניט פאראן. דאריבער הייסט ווינטער ימות הגשמים', די 
,, טעג פון רעגנס'', און זומער הייסט ,,ימות החמה'', די זון-טעג. ובכרכים, און אין 
גרויסע שטעט, איז סיי אים זומער און סיי אים ווינטער (דארף ער אים אָנזאָגן פריער) 
מיט צוועלף חדשטסים. ווייל אין די גרויסע שטעט איז שטענדיק שווער צו קריגן א 
וואוינונג. ,,כרכים! איז פון , כרך'', ארומגעוויקלט, ארומגערינגלט, ווייל די גרויסע 
שטעט זענען געוויינטליך געווען ארומגערינגלט מיט א מויער. ובחניות, און ביי גע- 
וועלבער, איזן סיי אין קלענערע שטעט (עיירות) און סיי אין גרויסע שטעט (דארף ער 
אים אָנזאָגן פריער) מיט צוועלף חדשים. וייל א קרעמער באָרגט אװועק סחורות און 
עס דארף נעמען א לאנגע צייט ביז ער נעמט אָפּ די חובות.רבן שמעון בן גמליאל זאָגט, 
אז א געוועלב פון בעקערס און פארבערס (דארף ער אים אָנזאָגן פריער מיט) 3 יאָר. 
ווייל זיי באָרגן געוויינטליך אוועק אויף גאָר א לאנגער צייט. -- אזוי וי דער בעל 
הבית וועלכער פארדינגט, דארף אָנזאָגן פריער מיט 12 חדשים (אָדער 20 טעג) ביי 
וואוינונגען, און 12 חדשים ביי געוועלבער, אזוי דארף דער לאקאַטאָר, וועלכער האָט 
געדינגן די וואוינונג דאָס געוועלב אָנזאָגן פריער מיט דער זעלביקער צייט דעם בעל 
הבית אז ער וװעט זיך ארויסציען, כדי ער זאָל קאָנען געפינען א נייעם לאָקאטאָר. 


ז. המשכיר, אז איינער (ראובן) פארדינגט א הז (א וואונונג) צו אן אנדערן (צו 
שמעונען), דארף דער פארדינגער (ראובן) געבן (שמעונען) די טיר, דעם ריגל (נגר) 
און דעם שלאָס (מנעול) און אלע זאכן, װאָס ווערן געמאכט דורך א בעל-מלאכה (אומן); 
אָבער א זאך, װאָס ווערט ניט געמאכט דורך א בעל מלאכה (נאָר יעדער מענטש מאכט 
עס פאר זיך). דארף דער דינגער (שמעו) מאכן. מחמת דאָס װאָס יעדער מאכט פאר 
זיך נעמט מען אָן, אז דאָס געהערט צו דעם וועלכער דינגט די וואוינונג. הזבל, דאָס 
מיסט (ואָס זאמלט זיך אָן אין הויף) געהערט צום בעל הבית (צו ראובנען; און צום 
דינגער (צו שמעון) געהערט נור (דאָס אש) װאָס עס גייט ארויס (זאמלט זיך אָן אין) 
אויוון און פון דער קיך אליין. די אמאָליקע אױיוונס און קיכן זענען געשטאנען אין 
הויף, און טיילמאָל באקן דאָרט און קאָכן אויך שכנים פון אנדערע הייפן. לערנט די 
משנה, אז דאָס מיסט, װאָס האָט זיך אָנגעזאמלט פון פרעמדע בהמות, װאָס זענען 
אריינגעקומען אין הויף, געהערט צו ראובנען, ווייל עס איז זיין הויף און ער האָט 
עס זוכה געווען פון הפקר! אָבער דער אויוון און די קיך איז פארדינגן צו שמעונעןי 
דאריבער אפילו ווען פרעמדע האָבן דאָרט געבאקן און געקאָכט, געהערט דאָס אש 
צו שמעונען. 


123 
הַיוֹצָא מִן הַתַּנּּר וּמִן הַכִּרַיִם בִּלְבָד: 
ח הַמַּשְכִּיר בַּיִת לַחֲבְרוֹ לַשָּׁנָהי 
ִתְעַבְּרֶה הַשָּׁנָה נִתְעַבְּרָה לַשׁׂוֹכֵר, 
הִשְׂכִּיר לוֹ לָחֲרָשִׁים נִתְעַבְּרֶה הַשְׁנָה 
נִתְעבּרה לַמַּשְכִּיר. מַעֲשֵׂה בְצִפּוֹרִי 
בְּאֶחָד שׁשָׂכֹר מֶרְחֶץ מַחֲכֵרוֹ בּשְׁנִים 
עֲשֶׂ זְהֶב לִשׁנָה. מִדִּינֶר זְהֶב לַחֹרֶשׁ 


בבא מציעא פרק ח 


קכג 
גִמְלִיאֵל וְלִפְנֵי רַבִּי יוֹסי. וְאֶמְרוּ 
יַחֲלוֹקוּאֶת חרְשׁהָעַבּוּר: מן הַמַּשְׂכִיר 
בַּיִת לַחֲבְרוֹ וְנָפַל. חיב לְהַעַמִיד לו 


!= יי 
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לא יִפְחוֹת מַהֲַחֲלוֹנוֹת. וְלֹא יוֹסִיף 





ּכא מַעֲשֶׂה לִפְנִי רִבְּן שִׁמְעוֹן בֶּן | עֲלֵיהְן אֶלא מִדַּעת שְׁנֵיהֶם: 

ח. המשכיר, אז איינער (ראובן) פארדינגט א הז צו אן אנדערן (צו שמעון) 
אױיף א יאָר, אױב דאָס יאָר איז געװאָרן א עיבור-יאָר (נתעברה, עס איז צוגעקומען 
א 13טער חודש, ואדר), איז עס געװאָרן א עיבור-יאָר פאר דעם דינגער (פאר שומעון). 
און שמעון וואוינט אין דעם הויז 13 חדשים. אין דער צייט פון דער משנה איז ניט 
געווען, װי מיר האָבן היינט, א פעסטגעשטעלטער לוח, לוט װעלכן מען האָט גע- 
וואוסט פריער צי דאָס יאָר װעט זיין א עיבור-יאָר; נאָר דאָס העכסטע בית-דין פלעגט 
מאכן עיבור-יאָרן, די משנה לערנט, אז פונדעסטװעגן קאָן שמעון ואוינען דאָס 
גאנצע יאָר צוזאמען מיטן עיבור'חודש. השכיר, ל, אוב ער (ראובן) האָט אים (שומ- 
עונען) פארדינגן אויף חדשים (שמען דארף צאָלן ראובנען פאר יעדן חודש באזוו- 
דער), אוב עס איז געװואָרן א עיבור-יאָר, געהערט דער עיבור-חודש (דער צוייטער 
אָדר-חודש) צום פארדינגער (צו ראובנען). און שמעון דארף צאָלן ראובנען באזונ- 
דער פאר דעם עיבור חודש, און ניט פאר,12 חדשים פון יאָר און וואוינען 13 חדשים. 
מעשה, עס איז געווען א מעשה אין (דער שטאָט ציפורי מיט איינעם, וועלכער האָט 
געדינגן פון אן אנדערן א באָד (א מרחץ) פאר צוועלף גאָלד-דינר פאר א יאָר, פאר 
איין גאָלד-דינר פאר יעדן חודש (און דאָס יאָר איז געװאָרן א עיבור-יאָר), און די 
מעשה (די דין תורה) איזן געקומען פאר ר' שמעון בן גמליאל און פאר ר' יוסי, און 
זי האָבן געזאָגט, אז מען זאָל צעטיילן דעם עיבור-חודש (דער דינגער זאָל באצאָלן 
דעם פארדינגער נאָר א העלפט פאר דעם עיבור-חודש). דער טעם איז, ווייל דאָ איז 
געזאָגט געװאָרן ביים דינגן צוויי לשונות, און לוט דעם ערשטן לשון ,,צוועלף גאָלד- 
דינר פאר א יאָר'" קומט אויס, אז דער דינגער דארף ניט צאָלן פאר דעם עיבור. 
חודש, און לויט דעם צווייטן לשון ,,.א גאָלד-דינר פאר יעדן חודש'' קומט אויס, אז דער 
דינגער דארף יאָ צאלן פאר דעם עיבור:חודש, און דעריבער צעטילט מען דאָס 
געלט פאר דעם חודש צװוישן ביידע. 

ט המשכיר, אז איינער (ראובן) פארדינגט א הז צו אן אנדערן (צו שמעונען), 
און דאָס (הויז) איז איינגעפאלן (אין מיטן דער צייט ווען שמעון דארף נאָך וואוינען 
אין הויז), דארף ער (ראובן) צושטעלן אים (שמעונען) א הויז. ער קאָן אים ניט זאָגן 
אז דאָס איז זיין, שמעון'ס, שלעכטער מזל געווען. היה, אוב דאָס (געדינגענע הויז) איז 
געווען קליין, זאָל ער (ראובן) ניט מאכן עס (ביים צוריק אויפבויען עס) גרויס; (אויב 
עס איז געווע) גרויס זאָל ער עס ניט מאכן קליין אויב שמעון איז ניט מסכים, אז 
ראובן זאָל ענדערן די גרויס פון הויז, קאָן ראובן עס ניט ענדערן. אחד, אויב עס איז 
געווען איין (הויז), זאָל ער ניט מאכן (אנשטאט דעם) צוױיי (הייזער), אױב עס איז 
געווען צוויי (הייזער) זאָל ער ניט מאכן איינס; ער זאָל ניט מאכן ווינציקער פענסטער, 
און זאָל ניט מאכן מער (פענסטער פון דער צאָל װאָס איז געווען פריער), סיידן מיט 
דעם ווילן (מיט דער צושטימונג) פון ביידע (עס מוז זיין אויך די צושטימונג פון דינ- 
גער). די גמרא זאָגט, אז דאָס איז נור ווען ער ווייזט אים א הויז און זאָגט אים אז 
| ;אזא שטייגער װי דאָס הויז פארדינג איך דיר א הויז"; אָבער אויב ער זאָגט אים 


פרק 5 קכד 


א הַפְּקִכֵּל שָׂדָה מַחֲבֵרוּ. מָקוֹם | הַטְּדִינָה. כְּשֵׁם שְׁחוֹלְקִין בַּתְּבוּאָה 
שִֶּׁהֵנוּ לְקִצוֹר יִקְצוֹר, לעקוֹר יַעֲקוֹר, | כַּךְ. חוֹלְקִין נַּתֶּבֶן וּנִקֵּשׁ. כְּשֵׁם 
לַחֲרוֹשׁ אַחֲרָיו יַחֲרוֹשׁ הַכֹּל כְּמִנְהֵג | שְׁדולְקִין בּייִן כּךּ חוֹלְקִין בַּזְמוֹרוֹת 


,.דאָס הויז פארדינג איך דיר"', איז דער דין, אז אויב עס איז איינגעפאלן דארף ער 
אים ניט אויפשטעלן א הויז. 
פרק ט. 


א. המקבל, אז איינער (ראובן) נעמט (דינגט אָדער נעמט אין ארענדע) א פעלד 
פון אן אנדערן (פון שמעון), אין אַן ארט, וואו מען איז זיך נוהג צו ששניידן די תבואה 
זאָל ער שנייד, און (וואו מען איז זיך נוהג ניט צו שניידן די תבואה נאָר) אויסצו- 
רײיסן (מיט דעם װאָרצל די זאנגן), זאָל ער אויסרייסן, וואו עס אין דער מנהג 
נאָכן אראָפּנעמען די תבואה) צו פאראקערן (דאָס פעלד) זאָל ער פאראקערן, אלץ איז 
לױט דעם מנהג פון לאנד. מען קאָן דינגן א צוייטנס א פעלד אױיף צויי אופנים. 
איינער הייסט ,;אריסות'', דאָס הייסט, אז דער דינגער, דער ,אריס", צאָלט דעם 
בעל-הבית פון פעלד אַ דריטל צי אַ פערטל פון דער תבואה װאָס דאָס פעלד גיט ארויס, 
דער צווייטער אופן הייסט ,,חכירות'', און דער דינגער, דער חוכר, גיט דעם בעל 
הבית אַ געוויסע צאָל קערץ תבואה אַ יאָר, למשל 100 קערץ תבואה. די משנה 
לערנט, אז ניט דער אריס צי דער חוכר קאָן ענדערן דעם מנהג פון אָרט, און ניט 
דער בעל הבית קאָן ענדערן דעם מנהג פון אָרט. כדי צו ענדערן מוז זיין דערויף די 
הסכמה פון ביידע. למשל, תבואה, ווייץ צי גערשטן צי אנדערע תבואה קאָן מען 
אָפּשנײדן און א טייל פון די זאנגן-שטרוי בלייבן באהאָפטן צו דער ערד, און מען 
קאָן די תבואה ארויסרייסן די זאנגן מיטן װאָרצל. אויב דער מנהג איז צו שניידן 
און דער בעל הבית פארלאנגט אז מען זאָל ענדערן דעם מנהג און מען זאָל אויסרייסן, 
קאָן דער דינגער זאָגן אז ער װויל ניט, ווייל אויסרייסן איז א שווערערע ארבייט; או 
אויב דער דינגער וויל ענדערן דעם מנהג און אויסרייסן, קאָן דער בעל הבית זאָגן 
אז ער וויל ניט, ווייל ביים שניידן בלייבן צום פעלד באהאָפטן שטיקלעך שטרוי און 
דאָס העלפט צו באמיסטיקן דאָס פעלד און צו מאכן עס בעסער. אויך ווען דער 
מנהג איז אויסצורייסן, און דער דינגער וויל אפּשניידן, קאָן דער בעל הבית ניט 
מסכים זיין טענה'נדיק, אן דורך דעם אויסרייסן ווערט זיין פעלד רײינער; און 
אויב דער בֿעל הבית ויל, אז מען זאָל אָפּשנײדן, קאָן דער דינגער ניט מסכים זיין 
מיט דער טענה, אז ער באדארף מער שטרוי פאר זיינע בהמות. די גמרא זאָגט, אז 
מיט ,,אקערן נאָכן אראָפּנעמען די תבואה'' מיינט מען, אז אפילו מ'האָט פריער אויס- 
געריסן די שלעכטע גראָזן. קאָן פונדעסטוועגן יעדער פון די צדדים סי דער 
בעל הבית און סיי דער דינגער, פארלאנגן אז מען זאָל פאראקערן דערנאָך דאָס פעלד, 
כעשס, אזוי וו זיי (דער בעל הבית און דער דינגער) טיילן זיך מיט דער תבואה, אזוי 
טיילן זי זיך מיט דעם אָפּגעשניטענעס) שטרוי (תבן) און מיט דעם (צו דער ערד 
באהאפטענעם) שטרוי (קש) ,תבןי הייסט דאָס שטרוי װאָס מען שניידט אָפּ מיט די 
תבואה-קערנדלעך, און ,,קשיי הייסט דאָס שטרוי װאָס בלייבט באהאָפטן צו דער 
ערד ביים שניידן די תבוֹאה, און מען נעמט עס אראָפּ שפּעטער. כשם שחולקין ביין, 
װוען דער דינגער דינגט א וױינגאָרטן פון בעל הבית צו טײלן זיך מיט די פרוכטן 
אזוי וי זיי טיילן זיך מיטן ויין), אזוי דארפן זיי זיך טיילן מיט די (אָפּגעשני- 
טענע) צוױייגלעך און מיט די שטעקעלעך, און ביידע (דער בעל הבית און דער דין- 
גער) דארפן צושטעלן די שטעקעלעך דער װײינשטאָק, דער בוים, אויף וועלכן עס 
וואקסן די וויינטרויבן איז אייגענטליך א לאנגער, דינער צווייג, און ער קאָן זיך 
ניט האלטן, נאָר מען שטעקט אריין אין דער ערד שטעקעלעך (קנים) און מען פאר- 
ציט אויף זיי דעם צווייג. זאָגט די משנה אז די שטעקעלעך געהערן צו ביידע נאָכדעס 
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וּבַקּנִים. וּשְׁנֵיהֶם מְסִפְּקִין אֶת הִקָּנִים! | בִּית הַשְׁלְחִין זֶה, אוֹ שְׂדָה בֵּית הָאילְן 
3 הַמְּקַבֵּל שָׂדֶה מַחֲבֵרוֹ, וְהִיא בֵית | זֶה. יָבֵשׁ הַמַּעין ְנקְצץ הָאִילְן, מְנכָּה 
הִשְׁלְחִין, אוֹ בִית הָאִילְןיְבִשׁהַמּעיָן. | לוֹמִזְחֲכוֹרוֹ: {; הַמ שָׂדֶה מִחֲכֵרו 
וְנִקְצֵץ הֶאִילְן. אֵינוֹ מְנִכָּה לוֹ מן | וְהוֹבִירָהּ, שָׁמִין אוֹתָהּ כַּמֶּה רְאוּיָה 
חֲכוֹרוֹ. אִם אָמַר לו חֲכוֹר לי שֹׂדֵה | לַעֲשׁוֹת וְנוֹתֵן לו, שִׁכַךְ כּוֹתֶב לו, אָם 
וי דער דינגער גייט אװועק פון װיינגאָרטן, די גמרא טייטשט די משנה. אז די לעצ- 
טע ווערטער (,,ושניהם מספקין את הקנים'', ,,און ביידע דארפן צושטעלן די שטט'- 
קעלעך"') איז א טעם צום דין פון דער משנה, דאָס הייסט, אז דאריבער טײלן זי 
זיך מיט די שטעקעלעך, ווייל פריער, ווען דער דינגער נעמט איבער דעם װינ- 


גאָרטן, דארפן ביידע געבן די שטעקעלעך, און ממילא געהערן זי צו זיי ביידן. טייל 
טייטשן דאָ ,,יין", ,,וויינטרויבן" 





1 המקבל, אז איינער (ראובן) נעמט. (דינגט) א פעלד פון אן אנדערן (פו 
שמעון), און דאָס (פעלד) איז א פעלד מיט באוואסערונג (בית השלחין, עס איז ניט 
גענוג פאר דעםס פעלד דאָס רעגך-וואסער נאָר עס האָט א קוואל, און מען מוז בא. 
וואסערן דאָס פעלד מיט דעם וואסער פון קוואל), אָדער עס איז (אין דעס פעלד פא" 
ראן) א (פרוכטן)-בוים, (איז דער דין אז) אוב דער קוואל איז געװואָרן אויסגעטריקנט 
(און האָט ניט קיין וואטער) אָדער דער בוים איז געװאָרן אַפּגעהאקט, קאָן ער (ראובן) 
ניט אראָפּרעכנען (פארקלענערן) אים (שמעונען) פון זיין ששכירות (חכירו; דעם אפף- 
צאָל פארן דינגן). אויב ער האָט אָפּגערעדט מיט אים צו צאָלן למשל 50 קערץ 
תבואה א יאָר שכירות, קאָן ער אים ניט זאָגן אז ער צאָלט אים ווינציקער, ווייל ער 
האָט ניט דאָס יואסער און ער געניסט ניט פון די פרוכטן פון בוים. דער טעם איז 
ווייל ביים דינגן האָט ער ניט ארויסגערעדט בפירוש אז ער דינגט ביי אים א 
קינסטליך-:באוואסערט פעלד אָדער א פעלד מיט א בוים, נאָר סתם ,,שדה', א פעלד, 
וועגן ,,בית'י השלחין!! זע אין פּירוש צו מועד קטן פרק א' משנה א'. אם אָמר לה 
אויב (ביים דינג) האָט ער (ראובן) געזאָגט צו אים (צו שמעו): , פארדינג מיר דאָס 
דאָזיקע קינסטלעך-באוואסערטע פעלדי', אָדער , דאָס דאָזיקע פעלד מיט דעם בוים', 
(איז דער דין אז) אױב דער קוואל אין געװואָרן אױסגעטריקנט אָדער דער בױם איז 
געװואָרן אָפּגעהאקט, קאָן ער (ראובן) אים אראָשפרעכנען פון זיין שכירות. וייל ער 
האָט דאָך דאמיט געוויזן, אז ער דינגט עס צוליב דעם קוואל און צוליב דעם בוים. 


ג. המקבל, אז איינער (ראובן) האָט געדינגן ביי אן אנדערן (פון שמעו) א 
פעלד (צו צאָלן א העלפט צי א דריטל צי א פערטל פון דער תבואה װאָס מען וועט 
אראָפּנעמע) און ער (ראובן) האָט דאָס (פעלד) ניט באארבייט (הובירה, ער האָט 
עס געלאָזט שטיין ליידיק, ניט פארזייט), שאצט מען אֶפּ דאָס (פעלד) וויפיל עס 
װאָכט געווען געמאכט וויפיל תבואה עס װאָלט געווען ארויסגעגעבן ווען מען װאָלט 
עס יאָ פארזייט), און ער (ראובן) דארף אים (שמעונען) געבן (א העלפט צי א דריטל 
צי א פערטל? דערפון, לױט דעם אָפּמאך), ווארום אזוי שרייבט ער אים (אזוי איז 
דער מנהג צו שרייבן אין א פעלד-דינגן אָפּמאך): ;אב איך װעל עס לאָזן שטיין 
לײדיג און איך װועל עס ניט באארבייטן, זאָל איך באצאָלן מיט דעם בעסטן" 
און אפילו ווען ראובן האָט אין זיין אָפּמאך מיט שמעונען ניט ארייגגעשריבן די דאָזיקע 
ווערטער, איז דער דין אזוי וי ער װאָלט יאָ געווען געשריבן ,,הובירה', , אוביר" 
איז פון ,,בור", לאָזן שטיין א פעלד לײידיק, ניט באארבייט. מיט ,,במיטבא',, ,,מיט 
דעם בעסטן', מיינט מען, אז ער דארף באצאָלן וויפיל דאָס פעלד װאָלט ארויסגע- 
געבן תבואה ווען עס זאָל זיין פארזייט גוט, װי עס דארף צו זיין. די װוערטער ,אי 
ביר'', ,,אעביד'', ,,במיטבא!! זיינען אין אראמעאיש, ווייל די אָפּמאכן זיינען געווען 
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אוֹבִיר וְלֹא אַעֹבִיר אֲשַׁלַּם בְּמִיטְבָא: | לְפָנֵי עשְׂכִים!ּ ה הְַּקַכֵּל שָׂדָה 
ד הַמְּקַבֵּל שֶׂדֶה מַחֲבֵרוֹ וְלֹא רָצֶה | מַחֲבֵרוֹ. וְלֹא עֶשְׂתָה. אס יֶשׁ בַּהּ כְִּ 
לְנַכֵּשׁ, וְאָמַר לו מָה אַכְפַּת לֶך? לְהַמִיד כְּרִי חַיב לִטַפָּל בָּּ. אָמַר 
הוֹאִיל וַאֲנִי נוֹתן לֵךּ חכוֹרְהּ, אִין | ַבִּייְהוּדָה מַה קַצְבֶה ַכְִי? אֶלֵא 
שׁומֶעין לו, מִפְּנִי שָׁכוֹל לוֹמַר לו, | אִם יֶשׁ בָּהּ כְּדִי ָפִילָה: | הַמְּקַבּ 
לִמְחֶר אַתֶּה יוֹצֵא מִמֶצֶּה וּמַעֲֶה | שָדֶה מַחֲכרוֹ ואֲכְלה חֶבאוּנִשְדָּה 





געשריבן אין אראמעאיש, אין דער שפּראך, וועלכע די יידן האָבן אין דער צייט פון 
דער משנה גערעדט אין ארץ ישראל. 

ד. המקבל, אז איינער (ראובן) האָט געדינגן א פעלד פון אן אנדערן (פון עומעו- 
נע, צו באצאָלן אים פעסטע שכירות א יאָר, למשל הונדערט גילדן צי צען קערץ 
תבואה) און ער (ראובן) האָט ניט געװאָלט אויסרייסן די גראָזן (פון פעלד, ,,לנכש"י, 
אויסרייסן די גראָזן, און צוליב דעם ניט אויסרייסן וואקסט װוינציקער תבואה), און 
ער (ראוב) זאָגט צו אים (צו שמעונען: װואָס אַרט עס דיך װואָס איך רייס ניט 
אס די גראָזן און עס וואקסט ווינציקער תבואה)? סטייטש איך גיב דאָך דיר סיי וי 
דיינע שכירות!", הערט מען אים ניט (נאָר שמעון קאָן צווינגן ראובנען יאָ אויסצו- 
רייסן די גראָזן), ווייל ער (שמעון) קאָן זֹאָגן צו אים (צו ראובנען): ,,צומאָרגנס וועסטו 
אוועקגיין פון דעם (פעלד, און איך װעל עס צוריק איבערנעמע) און עס װעט מיר 
ארויסגעבן (שלעכטע) גראָזן די גמרא זאָגט, אז אפילו וען ראובן זאָגט, אז ער 
װועט פאראקערען דאָס פעלד צום לעצט, פארן אוועקגיין, הערט מען אים אויך. ניט, 
נאָר ער מוז יעדעס יאָר אויסרייסן די גראָזן. 

ה. המקבל, אז איינער (ראובן) האָט געדינגן א פעלד פון אן אנדערן (פון 
שמעונען); (צו געבן אים א העלפט צי א דריטל צי א פערטל פון דער תבואה ואָס 
מען וועט אראָפּנעמען, אוֹן דאָס (פעלז) האָט ניט ארויסגעגעבן װוען די תבואה איז 
געוואקסן האָט מען געזען, אז זי וואקסט ניט גענוג, און ראובן וויל ניט מער ארבייטן 
'אין פעלד, וייל עס לינט זיך אים ניט, אָבער שׂמעון טענה'ט, אז ראובן זאָל יאָ 
ארבייטן, כדי ער שמעון זאָל קאַנען באקומען זיין חלק תבואה), אב עס װועט זיין 
(תבואה) אין דעם (פעלז) וויפיל מען קאָן מאכן א תבואה-בערגל (כרי) דארף ער 
(ראובן) זיך פארנעמען דאמיט. עס וערט אָנגענומען, אז דער שיעור פון ,להעמיד 
כרי'', צו מאכן א תבואה-בערגל איז לערך צוויי סאה (12 טעפּ). אויב מען שאצט אָפּ, 
אז ווען מען װעט דאָס פעלד ווייטער באארבייטן װעט מען אראָפּנעמען לערך 2 סאה 
תבואה, קאָן שמעון צווינגן ראובנען צו באארבייטן דאָס פעלד. אָמר, האָט ר' יהודה 
געזאָגט: װאָס פאר א שיעור איז פאראן אין א תבואה-בערגל (אין א כרי, צי קאָן 
מען זאָגן, אז סיי ביי א קליין שטיקל פעלד און סיי ביי א גרויס פעלד איז גענוג א 
כרי)? נאָר (דער שיעור איז) אוב עס װעט זיין אין דעם (פעלד תבואה) וויפי? מען 
האָט פארזייט. ,,כדי נפילה'', , וויפיל עס פאלט'', ,,וויפיל מען ווארפט'', מיינט, וי" 
פיל מען האָט פארזייט. אויב למשל דער װאָס האָט געדינגן, ראובן, האָט פארייט 
אין פעלד איין סאה, און מען זעט אז ווען מען װעט אפּשנײדן די תבואה װועט מען 
אראָפּנעמען לפּחות איין סאה, קאָן שמעון צווינגן ראובנען צו באארבייטן דאָס פעלד. 
וועגן ..כדי נפילה'' זע אין פּירוש צו מסכתא פּאה פּרק ה' משנה א'. 

| |. המקבל, אז איינער (ראובן) דינגט א פעלד פון אן אנדערן (פון שמעונען, צו 
צאָלן אים שכירות, למשל הונדערט גילדן צי צען קערץ תבואה א יאָר), און עם האָט 
דאָס (פעלד מיט תבואה) אויפגעגעסן א היישעריק אָדער עס איז אויסגעקלאפט גע" 
װאָרן (ענשדפה, א וינט האָט אויסגעקלאפט די קערנדלעך פון די זאנגן, איז אױב 
דאָס איז אן אומגליק פון לאנד (מכת מדינה, דער היישעריק און דער וינט האָבן 
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אִם מַכַּת מְדִינָה הִיא, מְנִכָּח לו מן | הָיוּ חִמֶּיהָ יָפוֹת לֹא יֹאמַר לו הֲרֵינִי 
חַכוֹרוּ, אִם אֵינוֹ מִכַּת מְדִינָה. אִין | לוָק לך מֵן הַשׁוּק. אֶלָּא נוֹתֵן לו 
מְנַכָּה לו מֵן חַכוֹרוֹ, רַבִּייְהוּדָהאוֹמֵר, | מִתּוֹכְה: דן הִפְּקַכֵּל שָׂדֶה מַחֲבֵרוֹ 
אִם קִבְּלָהּ הִימָנּוּ בִמְעוֹת. בִּין כּךְּ | לְזָרְעהּ שְׂעוֹרים לֹא יְרַעֲנֶּה חִטִּים, 
ּבִין כַּךּ אֵינוֹ מְנִכֶּה לו מַחֲכוֹרוֹ: | חִטִּים יְַרַעֲנָּה שְׂעוֹרִים. רִבֶּן שִׁמְעוֹן 
| הַמְּקַבֵּל שָׂדֶה מַחֲבְרוֹ בַּעשָׂרֶה כּוֹר | בִּןגּמְלִיאֵל אוֹסֵר. תְּבוּאָה לא יִזְְעֲנֶּה 
חִטִּים לִשָּׁנָה. לָקְתֶה נוֹתֵן לו מִתּוכָהּ. | קִטְנִית. קִשְנִית יִרְעֲנֶּה תְבוּאָה. 





אָנגעטאָן דעם שאָדן אויך אין ס'רוב פעלדער פון דער געגענט), קאָן ראובן אים 
(שמעונען) אראָפּרעכנען פון זיין שכירות. אויב למשל דער היישעריק און דער ווֹינט 
האָבן קאליע געמאכט א העלפט תבואה, קאָן ראובן געבן שמעונען נור א העלפט פון 
דער שכירות. טייל טייטשן ,,נשדפה'', פארברענט גשװאָרן דורך דער זון. אם אינה, 
אב עס איז ניט קיין אומגליק פון לאנד (און נור אין דאָזיקן און אין טייל אנדערע 
פעלדער איז עס געשען) קאָן ער אים ניט אראָפּרעכנען פון זיין שכירות. ווייל שמעון 
קאָן זאָגן צו ראובן: ,,דיין שלעכט מזל האָט עס גורם געװוען" (מזלך גרם). ר' יהודה 
זאָגט, אז אוב ער האָט עס געדינגן ביי אים פאר געלט (צו צאָלן אים שכירות מיט 
געלט, ניט מיט תבואה), קאָן ער איס סיי אזוי (סיי ווען עס איז א מכת מדינה) און 
סיי אזױ װוען עס אין ניט קיין מכת מדינה) ניט אראָפּרעכעעט פון זיין ששכירות. 
ווייל דערמיט, װאָס זיי האָבן אפּגעמאכט צו צאָלן די שכירות מיט געלט און גיט 
מיט תבואה, האָט שמעון געוויזן, אז אים דארף. ניט אָנגיין צי דאָס פעלד װועט א ארויס- 
געבן תבואה צי ניט. | 

המקבל, אז איינער (ראוב) דינגט א פעלד ביי אן אנדערן (ביי שמעונען) 
פאר צען כור ווייץ א יאָר (א כור אין דרייסיק סאה), איז אב עס (דאָס פעלד, די 
תבואה פון דאָזיקן פעלד) איז ניט גוט געוואקסן (עס איזן ארויסגעקומען שלעכטע 
ווייץ), קאָן ער (ראובן) אים (שמעונען) געבן פון דעס (דאָזיקן פעלד). ער דארף ניט 
קויפן גוטע ווייץ אין מארק און אים געבן. מחמת מען נעמט אָן, אז ווייל דער אָפּ- 
מאך איז אויף ווייץ, האָט מען געמיינט די ווייץ פון דאָזיקן פעלד. היו, אוב זיין (דעט 
פעלד'ס) ווייץ זענען געווען גוטע (יפות, שיינע, גוטע) קאָן ער (ראובן) ניט זאָגן צו 
אים (צו שמעונען): ;איך װעל דיר קויפן (געוױינטליכע) וייץ פון מארק (און דיר 
געבעף, נאָר ער זאָל אים געבן (די גוטע וייץ) פון דעם (דאָזיקן פעלד). אויך דאָ 
איז דערזעלביקער טעם, ווייל מען האָט געמיינט די ווייץ פון דאָזיקן פעלד. 

ח. המקבל, אז איינער האָט געדינגן בי אן אנדערן א פעלד צו פארזייען עס מיט 
גערשטן זאָל ער עס ניט פארזייען מיט וייץ, (אויב ער האָט עס געדינגן צו פארזייען) 
מיט וייץ, קאָן ער עס פארזייען מיט גערשטן מחמת וייץ ציט ארויס מער זאפט פון 
פעלד, און עס מאכט דאָס פעלד מאָגערער, און גערשטן מאכט עס ניט אזוי מאָגער. 
דאריבער אז דער אָפּמאך איז אויף גערשטן האָט דער בעל הבית פון פעלד גע- 
מיינט, אז דוקא גערשטן; אָבער ווען דער אָפּמאך איז אויף ווייץ, האָט דער בעל הבית 
זיכער מסכים געווען אויך אויף גערשטן. ר' שמעון בן גמליאל אסרט. ער זאָגט אז 
אויך ווען דער אָפּמאך איז צו פארזייען ווייץ, טאָר דער דינגער ניט פארזייען גערשטן, 
ווייל עס קאָן זיין אז מיט א יאָר צוריק האָט דער בעל הבית פארזייט אין פעלד ווייץ, 
און ווען מען װעט זייען דאָס היינטיקע יאָר גערשטן עס עס קאליע מאכן דאָס 
פעלד, ווייל דאָס ענדערן די מינים תבואה א יאָר נאָך א יאָר מאכט קאליע דאָס 
פעלד; תבואה, (אויב ער האָט געדינגן דאָס פעלד צו פארזייען עס מיט) תבואה, זאָל 
ער עס ניט פארזייען קטנית (מיט ארבעס, באָבעס), אױב (ער האָט עס געדינגן צו 
פארזייען מיט) קטניות, מעג ער עס פארזיען מיט תבואה. ,תבואה' הייסן וייץ, 
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ויא בְּהִיפּּּרַבֶּן ִׁמְעוֹ ֶּן גַּמְלִיאֵל 
אוֹסֵר: מן הַמְּקַבֵּל שָׂדָה מִחֲבֵרוֹ 
לְשָׁנִים מוּעָטוֹת לֹא ירְעַנָּה פִּשְׁתְן 
וְאִין לוֹ בְּקוֹרֹת שִׁקֵמָה. קַבְּלָה הִימָנו 
לְשֶׁבַע שָׁנִים. שָׁנָה רֵאשׁוֹנָ יִרַענֶּה 
פִּשְְּׁן וְיֶשׁ לו בְּקֹרַת שְׁקָמָה: 


בבא מציעא פרק ט 





קכח 
הַמְּקַכֵּל שָׂרֶה מַחֲבָרוֹ לְשְׁבוּע 
אַחַת בִּשְׁבַע מֵאוֹת זיז. הַשְׁבִיעִית 
מִן המִּנְין. קַבְּלָהּ הֵימְנּוּ שָׁבַע שָׁנִים 
ְשָׁבַע מֵאוֹת זי אִין הַשְׁבִיעית מִן 
הַמִּניִן:יאן שְׂכִיריוֹם גוֹבָה כָּל הַלַּיָלָה. 
שְׂכִיר לַילָה גּוֹבָה כָּל הַיּוֹם. שְׂכִיר 


גערשטן, קאָרן, האָבער און ארקיש; קטניות הייסן שויטן-פרוכטן, זוי ארבעס, בעב- 
לאך. זאָגט די משנה, אז קטניות שוואכט אָפּ דאָס פעלד מער פון תבואה, אין טייל 
גירסאות איז פאראן פארקערט, מחמת לויט דער דאָזיקער מיינונג שוואכט תבואה 
אָפּ דאָס פעלד מער פון קטניות. ר' שמעון בן גמליאל אסרט. אויך דאָ איז דערזעל" 
ביקער טעם װאָס פריער, וייל דאָס ענדערן יעדעס יאָר דעם מין זריעה שאדט 
דעם פֿעלד, 

ט המקבל, אז איינער דינגט בי אן אנדערן א פעלד איף א קליינע צאָל יאָר 
(לשנים מועטות) טאָר ער עס ניט פארזיען מיט פלאקס. וייל פלאקס שוואכט אִפֿ 
דאָס פעלד און זיינע װאָרצלן בלייבן אין דער ערד 7 יאָר. ואין לו, און ער (דער װאָס 
דינגט דאָס פעלד אױף װינציקער פו זיבן יאָר) האָטׂ ניט (קאָן ניט נעמע) די קלע- 
צער פון סיקאמאר-ביימער (קורת שקמה). פון סיקאמאר-בוים קאָן מען אויסשניידן 
שטיקער אויף קלעצער, און אין פארלויף פון 7 יאָר וואקסט עס צוריק. דאריבער, 
ווייל ער האָט געדינגן דאָס פעלד (מיט דעם סיקאמאר-בוים) אויף וינציקער פון 
1 יאָר, קאָן ער ניט אויסשניידן די קלעצער פון בוים. קבלה, אוב ער האָט עס (דאָס 
פעלד) געדינגן אױף זיבן יאָר, מעג ער דאָס ערששטע יאָר פארזייען מיט פלאקס, 
און ער האָט (ער מעג אויסשניידן) די קלעצער פו סיקאמאָר-בוים. מחמת נאָך די 
7 יאָר װועט ער דאָך אים צוריקגעבן א פעלד װאָס איז ריין פון די פלאקס-װאָרצלן, 
און א סיקאמאָר-בוים, װאָס איז שוין צוריק גאנץ. לוט אן אנדערן פּירוש מעג ער 
אויסשניידן די סיקאמאָריקלעצער ערשט אין זייער 7טן יאָר, 

יי המקבל, אז איינער (ראובן) דינגט פון אן אנדערן (פון שמעון) א פעלד איף 
א יאָר-זיבן שבוש פאר זיבן הונדערט גילדן, איז דאָס שמיטה-יאָר (װאָס איז פא- 
ראן אין די זיבן יאָר און אין וועלכן מען טאָרניט באארבייטן דאָס פעלד) אריין- 
גערעכנט אין צאָל. מחמת עס הייסט אז ראובן האָט געדינגן דאָס פעלד אויף דעם דאָ- 
זיקן יאָר-זיבן, אויף דעם דאָזיקן, ,.שבוע"!, און אין דאָזיקן יאָר:זיבן איז פאראן אויך 
א שמיטה-יאָר. קבלה, אוב ער (ראובן) האָט עס געדינגן פון אים (פון שמעונען) 
אויף זיבן יאָר פאר זיבן הונדערט גילד, איז דאָס ששמיטה-יאָר ניט אריינגערעכנט 
אין צאָל. מחמת ער האָט געמיינט 7 יאָרן, אין וועלכע מען מעג באארבייטן דאָס פעלד, 


יא. ששכיר, א טאָג-ארבייטער (ששכיר-יום, אן ארבייטער, װאָס מען דינגט צו ארבייטן 
איין טאָג, בייטאָג) נעמט אָפּ (זיין ארבייטט-לוין) א גאנצע נאכט. די תורה אין ויקרא 
ייט זאָגט אָן דעם בעל הבית וועלכער דינגט אן ארבייטער צו דער ארבייט ,,לא תלין 
פעולת שכיר אתך עד בוקר', ,דו זאָלסט ניט לאָזן איבערנעכטיקן מיט דיר דעם 
ארבייטס-לוין פון דעם געדונגענעם ארבייטער ביז אין דער פרי". אין דברים כ"ד 
ווערט וועגן דעם אָנגעזאָגט ,וביומו תתן שכרו'', ,און אין זיין טאָג זאָלסטו אים 
געבן זיין ארבייטס-לוין!. לערנט די משנה, אז אויב א בעל הבית דינגט אן ארביי" 
טער צו ארבייטן ביי אים א טאָג, קאָן ער אים באצאָלן זיין ארבייטס-לוין א גאנצע 
נאכט נאָך דעם ארבייטס-טאָג; אויב דער בעל הבית ווארט ביז צומאָרגנס אין דער פרי 
מיטן צאָלן איז ער עובר אויף דעם ,לא תלין!, ניט לאָזן איבערנעכטיקן. שכיר לֵילֵה, 


19 
שָׁעוֹת גוֹבָה כָּט הַיּוֹם וְכֶל הַלַּיְלָה. 
שְׂכִיר שַׁבֶּת, שְׂכִיר חֹדֶשׁ. שְׂכִיר שָׁנָה 
שְׂכִיר שָׁבוּעַיָצָא בַיּוֹם גּוֹבָה כָּל הַיּוֹם 
יְצָא בַלַּיְלֶה גּוֹבָח כֶּל הַלַּיְלָה וְכָל 
הַיּוֹם: יב אֶחָד שְׂכֵר אָדֶם. וְאֶחָד 
שְׂכֵר בְּהֵמָה וְאֶחֶר שְׂכֵר כְּלִים, יֶשׁ 


בבא מציעא פרק ט 





קכט 
בּוֹ מָשׁוּם בְּיוֹמוֹ חַתֵּן שְׂכָרו, וְיֶשׁ בּ 
מִשׁוּם לֹא תָלִין פְּעוּלַת שָׂכִיר אִתְּךָ 
ער בּקָר, אִימָתִי? בִומָן שְׁתְּבְעו. לא 
תִבְעוֹ אֵינו עוֹבֵר עָלָיו. הִמְחָהוּ אֶצֶל 
חָנונִי אוֹ אֵצֶל שִׁלְחָנִי אֵינוֹ עוֹבֵר 
עֲלָיו. שָׂכִיר בִּזְמַנו ִשְׁבַּע וְנוֹמַל. עָכַר 


אן ארבייטער אויף ביינאכט (אויב איינער דינגט אן ארבייטער צו ארבייטן ביי אים 
א נאכט) נעמט ער אָפּ מיין ארבייטס-לוין) א גאַנצן טאָג. דער בעל הבית קאָן אים 
צאָלן דעם לוין א גאנצן טאָג נאָך דער נאכט. אָבער אויב עס גייט אדורך דער טאָג און 
דער בעל הבית האָט אים ניט באצאָלט, איז ער עובר אויף ,לא תליןיי. שכיר שעות, 
אן ארבייטער אױף שעה'ן נעמט אָפּ א גאנצן טאָג (אָדער) א גאנצע נאכט. אזי 
טייטשט די גמרא די משנה, אז א שעה'ן-ארבייטער פון בײיטאָג נעמט אָפּ זיין שכירות 
א גאנצע נאכט, און א שעה'ן-ארבייטער פון ביינאכט נעמט אָפּ צומאָרגנס א גאנצן 
טאָג. שכיר שבת, אן ארבייטער אויף א ואָך, אָדער אן ארבייטער אויף א חודש, אָדער 
אן ארבייטער אויף א יאָר, אָדער אן ארבייטער אויף א יאָר זיבן, אוב ער גײיט ארויס 
(עס ענדיקט זיך זיין ארבייט) בייטאָג, נעמט ער (קומט אים צו באצאָלן זיין ארבייטס- 
לוין) א גאנצע נאכט, און אוב ער גײט אריס (ער פארענדיקט זיין ארבייט) ביי- 
נאכט, נעמט ער (זיין ארבייטס-לוין) א גאנצע נאכט און א גאנצן טאָג. די גמרא זאָגט, 
אז דער לעצטער טייל פון דער משנה, די סיפא, איז װוי ר' שמעון וועלכער זאָגט, אז 
ווען איינער פארענדיקט זיין שעה'ן:ארבייט ביינאכט קאָן ער אָפּנעמען א גאנצע 
נאכט און א גאנצן טאָג. 

יב. אחד, סיי דער לױן פון א מענטש (פון א געדונגענעם ארבייטער), און סי 
דער לין פון א בהמה, און סיי דער לױן פון כלים, איז פאראן אין דעם (אויב מען 
באצאָלט ניט צו דער צייט, אין מען עובר אויף) , ביומו תתן שכרו' (דבריס כ"ד, 
;אין זיין טאָג זאָלסטו אים געבן זיין לוין"), און עס איז דאָ אין אים (מען איז עובר 
אויף) ;לא תלין פעולת שכיר אתך עד בוקר" (ויקרא י''ט. ;זאָלסט ניט לאָזן אי 
בערנעכטיקן דעם לױן פון געדונגענעם ארבייטער מיט דיר בין אין דער פרי'). 
ניט נאָר ווען ראובן האָט געדינגן שמעונען צו ארבייטן ביי אים, נאָר אויך ווען ראובן 
דינגט ביי שמעון זיין בהמה אָדער זיינע כלים צו ארבייטן מיט זיי, דארף ער אים 
באצאָלן צו דער צייט, און אויב ער צאָלט אים ניט צו דער צייט איז ער עובר אויף 
די געבאָטן פון דער תורה. -- אימתי? ווען ? ווען איז דער בעל הבית עובר א עבירה 
אויב ער צאָלט ניט דעם ארבייטער צו דער צייט דעם לױן ? בזמן, אב ער (דער 
ארבייטער) האָט ביי אים (ביים בעל הבית) געמאָנט (דעם לוין); אױב ער האָט בי 
אים ניט געמאָנט, איז ער (דער בעל הבית) ניט עובר (די עבירה). אויב ער האָט אים 
ניט געצאָלט צו דער צייט האָט ער ניט געטאָן קיין עבירה, אויב דער ארבייטער האָט 
אים ניס געמאָנט. המחהו, אױב ער (דער בעל הבית) האָט אים (דעם ארבייטער 
אָנגעוויזן צו א קרעמער אָדער צו א געלט-וועקסלער (שולחני) איזן ער מער ניט עובר. 
אויב דער בעל הבית האָט געהייסן א קרעמער געבן דעם ארבייטער שפּייז אָדער אן- 
דערע זאכן פאר דעם לוין זיינעם, אָדער ער האָט געהייסן א געלט:וועקסלער געבן 
דעם ארבייטער געלט פאר דעם לוין, איז כאָטש זיי האָבן דעם ארבייטער ניט געגעבן 
צו דער צייט איז דער בעל הבית ניט עובר די עבירה פון ניט צאָלן צו דער צייט. 
וועגן ,.שולחני'' זע פריער פּרק ב' משנה א'. שכיר בזמנו, א געדונגענער ארבייטער 
(אױב ער מאָנט זיין ארבייטס-לוין) אין זיין צייט (למשל. אין דער נאכט נאָכן טאָג 
פון זיין ארבייט) שווערט ער און נעמט (קריגט באצאָלט). אויב דער ארבייטער מאָנט 
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ְמנוֹ אֵינוּנִשְׁבַּע וְנוֹטֵל. אִם יָשׁ עֵרִים | שְׂכִיר אֹתּך עד בּקר: ין הַמַּלְוָה אֶת 
שֶׁתְּבְעו (בְִמֵנּ) הָרִי זֶה נִשְׁבַּע ונוֹטֵל. | חִבְרוֹ לא יְמִשְׁכּנְנוּ אֶלְא בְבֵית דִין, 
גֶר תּוֹשֶׁב יֵשׁ בּוֹ מִשׁוּם בְּיוֹמוֹ חִתֵּן | וְלֹא יִכָּנַם לֹבִיתוֹ לְטוֹל מַשְׁכּונוּ 
שְׂכְרֹ וְאין בּו מָשׁוּם לא הָלִין פָעוּלת | שֶׁנַּאמַר בַּחוּץ תַּעֲמוֹד, חָיוּ לו שְׁנָ 





פון בעל הבית זיין ארבייטס-שכירות איידער ס'איז אריבער די צייט וען דער בעל 
הבית איז עובר אויף ,, לא תליןיי, למשל, אין פארלויף פון דער נאכט נאָכן ארבייטס- 
טאָג, און דער בעל הבית טענה'ט, אז ער האָט שוין דעם ארבייטער באצאָלט, שווערט 
דער ארבייטער, אז ער האָט נאָכניט באקומען, און דער בעל הבית דארף אים בא" 
צאָלן, ווייל מען נעמט אָן, אז דער בעל הבית איז פארנומען מיט זיינע ארבייטער, 
געדענקט ער ניט גוט, צי ער האָט באצאָלט. עבר זמנו, אוב די צייט איז שױן ארי" 
בער (אויב דער ארבייטער מאָנט, למשל, צומאָרגנס בײיטאָג), שװערט ער ניט אן 
נעמט ניט. ווייל מען נעמט אָן, אז דער בעל הבית וויל ניט עובר זיין אויף די עבירה 
פון ,לא תלין'', ניט צאָלן אין דער צייט, און מסתמא האָט ער אים שוין באצאָלט, 
מען נעמט אויך אָן, אז דער ארבייטער האָט ניט געלאָזט זיין לוין ביים בעל הבית 
ביז איבער דער צייט. אם יש, אב עס זענען פאראן עדות, אז ער (דער ארבייטער) 
האָט אים געמאָנט אין דער צייט קאָן ער (דער ארבייטער אויך נאָך דער צייט) שווערן 
און נעמען (זיין לוין). דאָס איז אָבער ווען ער מאָנט ביי אים דעם טאָג צומאָרגנס 
נאָכן מאָנען דאָס געלט, אָבער אויב ער האָט גענומען מאָנען שפּעטער, קאָן שוין דער 
ארבייטער ניט שווערן און באקומען באצאָלט. פּרטים וועגן דאָזיקן דין פון ארבייטער 
צו שווערן און נעמען זיין לוין געפינען מיר אין מסכתא שבועות פּרק זי משנה א' 
-- גר תושב, א גר תושב (אױב ער ארבייט ביי א ייד און דער בעל הבית באצאָלט 
אים ניט אין דער צייט) איז פאראן (איז דער בעל הבית עובר אויף), ביומו תתן שכרן' 
(אין זיין טאָג זאָלסטו אים געבן זיין לוין), און עס איז ניט פאראן (ער איז ניט 
עובר אויף) ,לא תלין פעולת שכיר אתך עד בוקר'' (;זאָלסט ניט לאָזן איבערנעכ- 
טיקן דעם לוין פון געדונגענעם ארבייטער מיט דיר ביז אין דער פרי''). ביי יידן אין 
ארץ ישראל זענען געווען צוויי סאָרטן גרים. ווען א גוי האָט זיך מגייר געווען אינ- 
גאנצן, ער האָט זיך מל געווען און טובּל געווען, האָט ער געהייסן ,,גר צדק', און 
ער האָט געהאט דעם דין פון א ייד, אָבער ווען א גוי האָט זיך ניט מגייר געווען 
נאָר ער האָט גענומען אויף זיך אָפּצוהיטן די 7 מצוות װאָס א גוי דארף אָפּהיטן (שבע 
מצוות של בני נח), װי למשל ניט דינען עבודה זרה, ניט גזלענען וכדומה, אָבער 
למשל טריפות מעג ער עסן האָט אַזאַ גוי געהייסן /,גר תושב" (אן איינוואוינער) 
און ער האָט ניט געהאט דעם דין פון א ייד, די משנה זאָגט דאָ, אז בֿיי א גֹר תושב, 
אויב ער צאָלט אים ניט זיין לוין אין דער צייט איז מען ניט מקיים די מצוה פון 
,ביומו!!,- אָבער מען איז ניט עובר אויף דער עבירה פון .לא תלי". 

יג. המלוה, אז איינער (ראובן) באָרגט דעס אנדערן (שמעונען, געלט) זאָל ער 
+ ביי אים ניט נעמען קיין מששכון סיידן דורך בית דין. מען מיינט ניט דאָ אז ביים געלט- 
באָרגן נעמט ראובן א משכון; נאָר מען מיינט, אז ראובן האָט שמעונען געבאָרגט 
געלט אויף א צייט; און עס איז געקומען די צייט און שמעון האָט ניט באצאָלט, טאָר 
ראובן ניט צווינגן שמעונען אז ער זאָל אים אליין געבן א משכון, נאָר ער מעג עס 
טאָן דורך דעם בית דין, דורך דעם יידישן געריכט, און נור דער שליח פון בית דין 
זאָל נעמען דעם משכון. ולא, און ער (אויך דער שליח פון בית זין) זאָל ניט אריינגיין 
צו אים (צו שמעונען) אין זיין הז צונעמען זיין משכון, ווארוס עס ווערט געזאָגט 
(דברים כייד) , בחוץ תעמוד', ,זאָלסט שטיין אין דרויסן". עס װוערט דערקלערט, 
אז דאָס מיינט מען נור ביים נעמען א חפץ פאר א משכון צו זיין זיכער מיטן חוב: אָבער 
אויב כדי אָפּצונעמען דעם חוב, קאָן דער שליח פון בית דין יאָ אריינגיין אין הויז. 
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כָלִים נוֹשֵל אֶחָד, וּמַנִּיח וּמַחֲזִיר) | אוֹתָהּ. שִׁנָּאֲמֵר וְלֹא תַחְבּוֹל בָּנָד 
אֶחֶד. וּמֲַזִיר אֶת הַכַּר בּליֵלָה וְאֶת | אַלְמְנָה. הַחוֹכֵל אֶת הָרַחַיִם עוֹבֵר 
ַמַּחֲרֶשָׁה בַיוֹם. וָאם מת אֵינוֹ מַחֲוִיר | בְּלֹא תַעֲשֶׂה. וְחַיב מִשׁוּם שָׁנֵי כָלִים 
ליוֹרְשָיו. רַבֵּן שִׁמְעוֹן בֶּן גִמְליאָל | שְׁנּאֲמֵר לא יֲַבוֹס רחַיִםוָרֶָב. וְלֹא 
אוֹמֵר, אַף לַעצְמוֹ אֵינוֹ מַחֲזִיר אלא | רַחַיִם וְרָכֶב בִּלָבֶד אֶמְרוּ אֶלָּא כֶּ 
עַד שְׁלשִׁיםיוֹם וּמִשָּׁלשִׁים יוֹםוּלְהַלֶּן | דֶּבֶר שָׁעוֹשִׂין בֹּ אוֹכֶל נָמֶשׁ שִׁנָאֲמַר 
מוֹכְרְ בְּבִית דין. אַלְמָנָה בִּין שָׁהִיא | כִּי נָפֶשׁ הוּא חוֹבֵל: 

עַנִָהבֵּיןשָׁהִיאעשִׁירָה, אי|מְמִשְׁנִן 





היו לו, אוב ער (דער לווה, שמעון) האָט צוױי כלים (און זי ביידע צוזאמען זענען 
ווערט וויפיל דער חוב און ראובן נעמט זיי ביידע פאר א משכון) זאָל ער (ראובן) נעמען 
איינע (פון די כלים) און צוריקגעבן (שמעונען) איינע. ער דארף אים צוריקגעבן די 
כלי, די זאך, אין דער צייט, ווען שמעון דארף זי צום נוצן. די משנה דערקלערט באלד 
װאָס מען מיינט דערמיט. ומחזיר את הכר, און ער דארף צוריקגעבן דעם קוששן בי" 
נאכט און דעם אקער-אייזן בײיטאָג. אויב ראובן האָט גענומען פאר א משכון א קושן 
און אן אקער-אייזן, דארף ער יעדן אוונט צוריקגעבן דעם קושן שמעונען צו שלאָפן 
דארויף, און יעדן אין דער פרי דארף ער אים צוריקגעבן דעם אקער-אייזן צו אקערן 
דערמיט. |אם מת, און אוב ער (שמעו) איז געשטאָרבן, דארף ער ניט צוריקגעבן 
(די משכנות-זאכן) צו זיינע יורשים. ער, ראובן, מעג פארקויפן די משכנות און אָפּ- 
נעמען זיין חוב. ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז אויך צו אים (שמעונען) אליין דארף 
ער (ראובן) צוריקגעבן ניט מער וי ביז דרייסיק טעג, און פון דרייסיק טעג אָן און 
ווייטער קאָן ער זיי. (די משכנות-זאכן) פארקויפן דורך בית דין. און אָפּנעמען דערפון 
זיין חוב. אלמנה, אן אלמנה, סיי זי איז אן אָרימע און סיי זי איז א רייכע, טאָר מען 
ביי איר ניט נעמען קיינע מששכנות, ווארום ס'ווערט געזאָגט (דברים י''ז) ,ולא תחבול 
בגד אלמנה?, , און דו זאָלסט ניט נעמען פאר א משכון דאָס קלייד פון אן אלמנה'. 
ניט נור ביי אן אָרימער אלמנה טאָר מען ניט נעמען קיין משכון, מחמת מען מאכט 
אִיר א שלעכטן שם ביי אירע שכנטעס, נאָר אויך ניט ביי א רייכער אלמנה. החובל, 
אז איינער נעמט פאר א משכון א מיל איז ער עובר אױף א ,לא תעשה" (,ניט טאָן"' 
א עבירה), און ער איז שולדיק (ער איןז חייב, ער טוט צוױי עבירות) צוליב צוויי 
כלים, װאָרום עס ווערט געזאָגט (דברים כ"ד) ,לא יחבול רחים ורכב'', ,און ער 
זאָל ניט נעמען פאר א משכו א מיל און א רייטנדיקן מילשטיין'. מיט א מיל מיינט 
מען דאָ די מילעכלעך, װאָס מען קאָן איבערטראָגן פון איין אָרט אויף אן אנדערן 
אָרְט. אזא מילכל, אויף וועלכן מען מאָלט ווייץ צי גערשטן, באשטייט פון 2 שטיי- 
נער, פון אן אונטערשטן שטיין װאָס הייסט טײילמאָל ,,רחיים'' (טײילמאָל הייסט ער 
אויך ,,שכב'י, דער ליגנדיקער שטיין), און פון אן אויבערשטן שטיין, װאָס הייסט 
,.רכביי, א רייטנדיקן, ער רייט אויף דעם אונטערשטן שטיין. צווישן די צוויי שטיי- 
נער ווערט די תבואה צעמאָלן. אין דער צייט פון תנך און פון משנה האָט יעדער 
בעל הבית געהאט פאר זיך אזא מילכל צו מאָלן מעל. זאָגט די משנה, אז אויב מען 
נעמט צו פאר א משכון אזא מילכל, טוט מען 2 עבירות, ווייל דער חומש זאָגט, אז 
מען טאָר ניט נעמען ניט דעם אונטערשטן שטיין און ניט דעם אויבערשטן שטיין. 
ולא, און ניט נור א מיל און א מילשטיין אליין האָט מען געזאָגט (אז מען טאָרניט 
נעמען פאר א משכון), נאָר אויך יעדע זאך, מיט וועלכער מען מאכט עסגווארג פאר 
א מענטש, ווארום עס ווערט געזאָגט (דברים כייד) ,כי נפשש הוא חובל', ,וױיל ער 
נעמט פאר א משכון דאָס לעבן'. די גמרא זאָגט, אז אויב מען נעמט א זאך, װאָס 
באשטייט פון צוויי כלים און זיי טאָן איין מלאכה, װי למשל א פּאָר אָקסן צום אקערן, 
איז ער עובר פאר נעמען צוויי כלים, 
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א הַּית וְהָעליָה שֶׁל שְנַיִם | וְהָעַלִיָה שָׁל שָׁנַיִם נִפְּחֲתָה הָעֲליָה 
שֶׁנִפָלוּ. שְׁנֵיהֶם חוֹלְקִים בְּעֵצִים | וְאִין בַּעל הַבַּיִת רוֹצָה לְתַקֵּן. הֲרִי 
ּכָאֲבָנִיטוּכְעָפָר. ורוֹאִיםאֲלוּהָאֲכָנִים | בַּעַל הְעֲלְיָה יוֹרֵר וְרֶר לְמַטֶּה. עַר 
הָרְאוּוֹת לְהִשְַּׁבֵּי. אִם הָיָה אֶחֶד | שִׁיתקּן לוֹ אֶת הָעליָה. רבִּי יוֹסִ 
מֵהֶן מִכִּיר מִקְצַת אֶכָנָיו. נוּטְלְן. | אוֹמֵר, הַתַּחְתּוֹן נוֹתֵן אֶת הַתִּקְרֶה 


וְעוֹלוֹת לוֹ מִן הַחֶשְֹּׁן: ב הַבַּיִת | וְהָעלְיוֹן אֶת הַמַּעֲזִיכָה!ּ { רַבַּיִ 
| פרק י 

א. הבית, אוב א (אונטערשטע) וואױינונג און אן אויבערשטע וואוינונג (עליה) 
וועלכע געהערן צו צוויי (מענטשן) זענען איינגעפאלן, צעטיילן זיי זיך ביידע מיט דעם 
האָלץ און מיט די שטיינער און מיט דער ערד. מען מיינט דאָ, אז די אונטערשטע 
וואוינונג פון הויז, דער ,,בית', האָט געהערט צו איין מענטש, און די אויבערשטע 
וואוינונג, די עליה, האָט געהערט צו אן אנדערן מענטשןן, און דאָס גאנצע הז איז 
איינגעפאלן, טיילן זיי זיך מיט די מאטעריאלן פון איינגעפאלענעם הויז, מיט דעם 
געהילץ און מיט די שטיינער און מיט דער ערד. מען טיילט זיך לויט דער גרויס 
פון דִי וואוינונגען. מיט ,,ערד'י, עפר, מיינט מען דאָ די ליים, די וואפּנע, די ערד. 
ורואים, אָבער מען זעט וועלכע שטיינער קאָנען צעבראָכן ווערן. אויב דאָס הויז איז 
איינגעפאלן אונטער זיך, פארשטייט מען, אז די שטיינער פון דער אונטערשטער 
וואוינונג האָבן גיכער געקאָנט צעבראָכן ווערן. אויב דאָס הויז איז איינגעפאלן אין 
דער זייט, פארשטייט מען, אז די שטיינער פון דער אויבערשטער ואוינונג האָבן גי- 
כער געקאָנט צעבראָכן ווערן. לוט דעם דאָזיקן איינזען גיט מען מער צעבראָכענע 
שטיינער דעם מענטש, װאָס פון זיין וואוינונג דארפן זיין מער צעבראַכענע שטיינער, 
דאָס װאָרט ,אלו איז דאָ אין דער משנה דער טייטש ניט ,די דאָזיקע", נאָר 
,וועלכע!!. עס איז פאראן א סברא אז אין א סך ערטער אין דער משנה, וואו מען 
טייטשט ,אלו ,, די דאָזיקע!י איז באמת דער טייטש ,,וועלכע"" וי למשל פריער פּרק ב' 
משנה א' ,אלו מציאות', איז ניט דער טייטש ,די דאָזיקע מציאות', נאָר ,וועלכע 
מציאות'י. אס היה, אויב איינער פון זײי האָט דערקענט א טייל פון זיינע שטיינער, 
זאָל ער זי נעמען, און מען רעכנט זיי איס אראָפּ פון רעכנונג. די מפרשים דערקלערן, 
אז אויב איינער דערקענט א טייל פון זיינע שטיינער גאנצע און ער נעמט זיי, זאָל 
דער אנדערער אויך נעמען אזוי פיל גאנצע שטיינער. נאָר דער דאָזיקער וויל דוקא 
די שטיינער, וועלכע זענען גרעסערע און בעסערע. 

ב. הבית, אױב אן אונטערשטע וואױינונג און אן אויבערשטע וואוינונג געהערן 
צו צוויי מענטשן (דאָס גאנצע הז האָט געהערט צום בעל הבית פון דער אונטער- 
שטער וואוינונג, צו ראובן, און ער האָט פארדינגן די אויבערשטע ואוינונג צו אן 
אנדערן, צו שמעו), און די אויבערשטע וואוינונג איז קאליע געװאָרן (די פּאָדלאָגע 
איז געװאָרן צעבראָכן), און דער בעל הבית (ראובן) וויל ניט פארריכטן קאָן דער 
איינוואוינער פון דער אויבערשטער וואוינונג (ראובן) אראָפּגײן און וואוינען אונטן 
(אין דער אונטערשטער וואוינונג), ביז ער װעט אים פארריכטן די אויבערשטע 
וואוינונג. ר' יוסי זאָגט, אז דער אונטערשטער (ראובן) דארף געבן (צו פארריכטן די 
פּאָדלאָגע) די בעלקעס, און דער אויבערשטער (שמעון דארף געבן די באפעסטיגגננג, 
(די וואפנע און ליים, מעזיבה). די פּאָדלאָגע פון דער אויבערשטער ואוינונג, איז 
דער סופיט די ,,תקרה'' פון דער אונטערשטער וואוינונג, און זי באשטייט פון בעלקעס, 
האָלץ, וועלכע ווערן באפעסטיקט מיט וואפּנע און ליים, װאָס הייסט ,,מעזיבה'' (וועגן 
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ְהָעַלִיָּה שָׁל שָׁנַיִם שִׁנּפלּ. אָמַר בַּעַל | בּוֹנָה אֶת הַבַּיִת וְאֶת הָעֲליָּה וּמְקָרָה 
העַליָה לְבעל הַבַּיִ לבְנוֹת וְהוּא | אֶת הְעֲלִיָה וְיוֹשֵׁב בַּבַּיִת עַר שִׁיִתִּ 
אֵינוֹ רוֹצָה לִבָנוֹת הֲרִי בּעַל הַעַלִיָה | לוֹ אֶת יְצִיאוֹתָיו: די וְכֵן בִּית הַבָּד 
בּוֹנָה אֶת הַבַּיִ וְרֶר מְּתוֹכְהּ ער שִׁיִתּן | שָׁהיּא בנוּי בַּפְּלַע וְנִגָּה אַחַת עַל 
לוֹ אֶת יְצִיאוֹתָיו. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, | נִבָּיו וְנִפְּחֶת. הָרִי בַּעַל הַנִנֶּה יוֹרֵד 
אַף זֶה דֶּר בְּתוֹךְּ שֶׁל חֲבֵרוֹ צָרִיךְּ | וְזוֹרֶע לְמַטָּה עד שִׁיַעֲשֶׂה לְבִיתבַּדּו 
לְהַעלוֹת לו שָׂבֶר, אֶלֶּאבַּעַל הַעַליָה | כִּיפִין ַכּוֹתֶל וְָאִילְן שִׁנְִּלוי לַרשׁוּת 


װאָרט מעזיבה זע אין אונזער פּירוש מסכתא סוכה פּרק א' משנה ז'). ר' יוסי האלט, 
אז ווייל מען קאָן דאָך זיין אין א הויז אָן דער ,,מעזיבה'', אָן דער וואפּנע און ליים, 
און מען מאכט זי דער עיקר נור כדי אויסצוגלייכן די גריבלעך, דאריבער דארף 
עס שמעון מאכן. 

ג הבית, אב אן אונטערשטע וואוינונג און אן אויבערשטע וואוינונג פון צויי 
מענטשן (די אונטערשטע וואוינונג געהערט צו ראובן און די אױבערשטע געהערט 
צו שמעון) זענען איינגעפאלן, און דער בעל הבית פון דער אויבערשטער וואוינונג 
(שמעון) זאָגט צום בעל הבית פון דער אונטערשטער וואוינונג (צו ראובן) אז מען 
זאָל בויען (צוריק אויפבויען דאָס הויז, און שמעון קאָן דאָך ניט אויפבויען זיין אוי- 
בערשטע וואױינונג כל זמן ראובן האָט ניט געבויט זיין אונטערשטע וואוינונג), און 
ער (ראובן) ויל ניט בױען קאָן דער בעל הבית פון דער איבערשטער וואוינונג 
אויפבויען די אונטערשטע וואוינונג און דאָרט וואױינען ביז ער (ראובן) װועט אים 
געבן זיינע הוצאות. דאָס הייסט וויפיל עס האָט אים געקאָסט די אונטערשטע ואוי" 
נונג, און ערשט דאמאָלס װעט שמעון בויען זיין אויבערשטע ואוינונג. ‏ ר' יהודה 
זאָגט, אז (אױב אזוי) דארף דאָך דער דאָזיקער (שמעון) פארן וואוינען אין דעם 
אנדערנס (אין ראובן'ס) וואוינונג אים צאָלן דירה-געלט. מחמת אויב ער וװועט אים ניט 
צאָלן קיין דירה-געלט, הייסט דאָך עס, אז ער וואוינט בחינם אין א פרעמדנס וואונונג 
פאר האָבן אים געבאָרגט געלט (די הוצאות פון אויפבויען זיין וואוינונג) און דאָס 
הייסט דאָך נעמען פּראָצענט, און מען טאָר עס ניט. אלא, נאָר זאָגט ר' יהודה), דער 
בעל הבית פון דער אויבערשטער וואוינונג (שמען) קאָן אויפביען די אונטערששסטע 
וואוינונג און די אויבערשטע וואוינונג, און ער לייגט ארױף א דאך אױף דער אוי- 
בערשטער וואױינונג, ‏ און ער ואױינט אין דער אונטערשטער וואינונג ביז ער 
(ראובן) באצאָלט אים זיינע הוצאות. דאָ הייסט עס ניט, אז שמעון ואוינט בחינם 
מחמת ער האָט דאָך דערפון גאָרניט, ווארום ער קאָן דאָך וואוינען אין זיין אייגענער 
אויבערשטער ואוינונג. אן אנדערע גירסא אַיז ,ויושב בתוכה', און ער ואוינט 
אין איר'', אין דער אויבערשטער וואוינונג. לויט דער דאָזיקער גירסא, טאָר שמעון 
אויך אין אזא פאל ניט וואוינען אין דער אונטערשטער וואוינונג ,ווייל ער פארדינט 
דאָך דאָס, װאָס ער דארף ניט גיין ארויף אויף די טרעפּ, | 

ד. וכ, און אזוי אין אויך מיט אן אייל-פּרעס-קעלטער (בית הבד, אן אָרט, וואו 
מען מאכט אייל פון איילבירטן), וועלכער איז אריינגעבויט אין (א וואנט פון א) 
פעלז (אין א וואנט פון א בערג?) און איבער אים (אױף דעם דאך פון אייל-פרעס: 
קעלטער) איז פאראן א גאָרטן (און דער אייל-פרעס-קעלטער געהערט צו ראובן און 
דער גאָרטן געהערט צו שמעו) און ער (דער דאך פון אייל-פרעס-קעלטער) איז 
איינגעבראָכען געװאָרן, קאָן דער בעל הבית פון גאָרטן (ששמעון) אראָפּגײן און זייען 
אונטן (אין דעס אייל-פרעס-קעלטער), ביז ער (ראוב) װועט מאכן צו (דעם דאך פו) 
זיין אייל"פּרעס-קעלטער קיילעכיגע שטיין-געוועלבן (כיפין). דאָס הייסט, אז ראובן 
מוז פארריכטן דעם דאך און אונטערשטיצן אים מיט קיילעכיקע שטיין- געוועלבן 
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הָרַבִּים וְהִזִיקוּ. פַּטוּר מִלְּשַׁלֶּם. נָתְנ 

לו ומִן לְקוֹץ אֶת הָאִילְןולסְתּוֹר אֶת 

הַכּוֹתָל וְנָפְלוּ בְּתוֹךְ הַזֶּמְן פִּטו 
לְאַחַר המ חיַב: ה מִי שׁהְיָהכוֹתלו 
סְמוּךּ לְגִגַתּ חֲבְרוֹ וְנָפֵל וְאָמַר לו, 
פֵּּה אֲבָנֶיךְ ְאָמַר לו הִגִיעיךּ. אִין 
שׁוֹמְעִין לוֹ. מִשׁקִֵּל עָלָיוו אָמַר לו 


בבא מציעא פרק י 





קלד 
הִילךְ אֶת יְצִיאוֹתֶי ואֲנִי אָטוֹל אֶת 
שִָׁי. אִין שׁומְעין לו. הֲשׂוֹכֵר אֶת 
. | הַפּוֹעֵל לַעֲשׂוֹת עמ נַתּבֵן וּבקֵשׁ 
וְאָמַר לוֹ תֵּן לי. שְׂכָרִי וְאֶמַר לו טוּל 
מה ציי ממה שֲַׁשִיתָ בָּשְׂכֶרֶך אי 
שׁוֹמְעִין לוֹ. מִשָׁקּבֵּל עָלָיו וְאָמַר לו 
הֵילְךּ שׂכֶרֶךּ וַאָני אִוֹל אֶת שָׁלִּי 


כדי דער גאָרטן זאָל ניט אראָפּפאלן. ,,כיפין!י, אין לשון יחיד ,,כיפה', מיינט מען 
די קיילעכיקע שטיין-געוועלבן. -- הכותל, אוב א וואנט אָדער א בוים (פון איינעם, 
וועלכע זענען געשטאנען אױף דער גרעניץ פון זיין הויף) זעענן אריינגעפאלן אין 
א רשות הרבים (אין א גאס, אָדער אין א וועג, װאָס געהערט צו אלע מענטש)) און 
זי האָבן געטאָן שאדן, איז ער (דער בעל הבית פון דער וואנט אָדער פון בוים) פטור 
פון באצאָלן (פארן שאדן). מען מיינט דאָ, אז די וואנט איז געווען געבויט פעסט און 
דער בוים איז געשטאנען פעסט. נתנו, אוב מען האָט אים (דעס בעל הבית פון דער 
וואנט אָדער פון בוים) געגעבן א צייט (א באשטימטן טערמין) אָפּצוהאקן דעם בוים 
אָדער צו צעשטערן די וואנט, און זיי זענען איינגעפאלן, (איז) אויב אין מיטן דער 
צייט װאָס מען האָט אים געגעבן אראָפּצונעמען) איז ער פּטור (אױב זי 
האָבן געטאָן שאדן), אױב נאָך דער צייט (ער האָט זיי ניט אראָפּגענומען צו דער 
צייט, און זיי זענען דערנאָך איינגעפאלן און געטאָן שאדן) איז ער חייב (צו באצאָלן. 
די מפרשים באמערקן אז מיט ,,געבן צייט אָפּצוהאקן דעם בוים און צו צושטערן די 
וואנטיי מיינט מען אויך אוועקצונעמען פון רשות הרבים די געהילץ און די שטיינער, 
כדי זיי זאָלן ניט טאָן שאדן. 

ה. מי שהיה, אױב די וואנט פון איינעם (פון ראובןס א גאָרטן) איז געווען 
נאָנט צו דעם גאָרטן פון אן אנדערן (פון שמעון) און זי איז איינגעפאלן (אריין אויף 
שמעון'ס ערד), און ער (שמעון) האָט צו אים געזאָגט: ;נעם צו דיינֶע שטיינער", און 
ער (ראובן) האָט צו אים (צו שמעונען) געזאָגט: ,זאָלן זיי זיין דיינעיי (איך וויל זיך 
ניט לאָזץ קאָסטן זיי אראָפּצורױמען נאָר איך שענק דיר אװועק די שטינער), - 
הערט מען אים ניט. שמעון קאָן פארלאנגן, אז ראובן זאָל צונעמען די שטיינער. 
משקיבל, אוב נאָכדעם װי ער (שמעו) האָט גענומען אויף זיך (האָט מסכים געווען 
צו נעמען די שטיינער), האָט ער (ראובן חרטה באקומען און האָט) געזאָגט צו אים: 
,דאָ האָסטו דיינע הוצאות (פארן אראָפּנעמען די שטיינער) און איך װועל מיר צו" 
נעמען מיינע (שטיינער)י. הערט מען אים ניט. און די שטיינער געהערן צו שמעוף 
השוכר, אז איינער דינגט אן ארבייטער צו ארבייטן מיט אים ביי שטרױ און זאנגן- 
שטרױ (תבן וקש) און (ער האָט צוערשט צוגעזאָגט דעם ארבייטער א לין אָבער 
נאָך דער ארבייט האָט דער בעל הבית חרטה געהאט) און ווען) ער (דער ארבייטער) 
האָט צו אים געזאָגט: ;געב מיר מיין לוין", האָט ער (דער בעל הבית) צו אים גע- 
זאָגט: ;נעם, װאָס דו האָסט אפגעארבייט (די שטרױ און די זאנגן-שטרי) פאר דיין 
לויןי, הערט מען אים ניט. נאָר ער טוז באצאָלן דעם ארבייטער וויפיל ער האָט אים 
צוגעזאָגט, זועגן ,.תבןי' און ..קשי' זע פריער פּרק ט' משנה א'. משקבל, אוב נאָכ- 
דעס װי ער (דער ארבייטער) האָט גענומען אױף זיך (האָט מסכים געווען צונעמען 
פאר זיין לוין די שטרוי) האָט ער (דער בעל הבית) צו איס געזאָגט: , דאָ האָסטו דיין 
לון און איך װעל מיר צונעמען מיינס (מיין שטרוי)", הערט מען אים ניט. און די 
שטרוי געהערט צום ארבייטער. -- המוציא, אז איינער פירט-ארויס מיסט אין רעזות 
הרבים (אויף א עפנטליכן אָרט װאָס געהערט צו אלע מענטשן, און פון דאָרט וויל ער 
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אִין שׁוֹמֶעִין לֹ. הַמּוֹצִיא זָכֶל לַרְשׁוּת 
הָרִַּים הַמּוֹצִיא מוֹצִיא, וְהַמִּוְבֵל 
מְוַכֵּל. אִין שׁוֹרִין טִיט בִּרְשׁוּת הָרַבִּים, 
וְאֵין לובְנִין לֵָנִים. אֲבֶל גּוֹבְלִין טִיט 
בִּרְשׁוּת הָרַבִּים. אֲבֶל לא לבְנִים. 
הַבּוֹנָה בְּרִשׁוּת הָרַבִּים הַמֵּבִיא אֲבָנִים 


בבא מציעא פרק י 


קלח 
גִמְלִיאֵל אוֹמַר אַף מְתַקֵּן הוּא אֶת 
מְלַאכְתּוֹ לִפְנִי שֶׁלשִׁים יוֹם! { שְׁתִּ 
גִנוֹת זו עַל גֵב זו וְהֵיּרֶק בִּינְתַּיִם, 
רַבִּי מָאִיר אוֹמֵר. שֶׁל עֶלָוֹן. רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמָר שָׁל תַּחְתּוֹן. אָמַר רַבִּ 
מֵאִיר. אִם יִרְצֶה הַעלְיוֹן לקח אֶת 
עִפָרוֹ אִין כַּאן יָרֶק. אָמַר רַבִּי יְהוּרָה, 


מֵכִיא וְהַבּוֹנָה בּוֹנָה. וְאִם הֲזִיק 
מְשַׁלֵּם מַה שָׁהזִּיק. רִבּן שִׁמְעוֹן בּן 


נעמען דאָס מיסט צו באמיסטיקן זיינע פעלדער, וועלכע ליגן ארוס דעם עפנטליכן 
אָרט), זאָל דער ארויספירער ארויספירן, און דער װאָס מיסטיקט זאָל מיסטיקן 
ער טאָר ניט לאָזן ליגן לאנג דאָס מיסט אין דעם עפנטליכן אָרט, אין רשות הרבים, 
נאָר באלד וי ער פירט ארויס זאָל ער עס צונעמען און באמיסטיקן די פעלדער. 
-- אין, מען טאָרניט ווייקן לייםס אין רעות הרבים (אין א עפנטליכן אָרט. ווען איינער 
דארף האָבן ליים צום בויען א הויז אויף זיין פּלאץ װאָס געפינט זיך לעבן דעם רשות 
הרבים, טאָר ער דעם ליים ניט ווייקן אין רשות הרבים, ואין, און מען טאָרניט מאכן 
ציגל (לובנין, פאָרמירן, מאכן דעם ציג?). אויך דאָ מיינט די משנה, אז מען טאָר 
עס ניט טאָן אין רשות הרבים. אבל, אָבער מען מעג קנעטן ליים אין רשות הרבים, 
אָבער ניט (מען טאָרניט קנעטן) ציג?. מחמת קנעטן ליים דויערט ניט לאנג, מעג מען. 
הבונה, אז איינער בויט אין רשות הרבים (ער בױט א הז אויף זיין אייגענעס פלאץ, 
אָבער ביים בױען לייגט ער דערוייל אוועק די בוי-זאכן, די שטיײנער אין גאס, אין 
רשות הרבים, זאָל דער װאָס ברענגט די שטיינער ברענגן, און דער וועלכער 
בױט זאָל באלד בויען. אויך דאָ מיינט די משנה, אז מען טאָרניט לאָזן לאנג ליגן די 
שטיינער אין רשות הרבים, נאָר גלייך װי מען ברענגט די שטיינער זאָל מען זי 
באלד צונעמען צום בויען. ואם הזיק, און אוב ער האָט געטאָן שאדן (אויב עס האָט 
איינער למשל זיך צעקלאפט אין די אוועקגעלייגטע שטײײנער אין רשות הרבים), 
דארף ער (דער בעל הבית פון די שטיינער) באצאָלן װאָס ער האָט שאדן געטאָן; ר' 
שמעון בן גמליאל זאָגט, אז מען קאָן צוגרייטן די ארבייט אויף דרייסיק טעג (אין 
רשות הרביס). די גמרא טייטשט, אז אויב עס איז דאדורך געטאָן געװאָרן א שאדן 
איז ער פּטור, 

יה שתי גינות, אױב צוױי גאָרטנס זענען פאראן איינער איבער דעם אנדערן 
און אין דער מיטן וואקסט גרינם, זאָגט ר' מאיר. אז (דאָס גרינס) געהערט צום 
אויבערשטן (גאָרטן). אין די בארגיגע געגענטן אין ארץ ישראל זעט מען אָפט, וי 
אויף א בערגיל איז פאראן פארזייט א גאָרטן, און דאָס בערגל ענדיקט זיך מיט א 
גלייכער וואנט, און אונטן אין טאָל, איז פאראן אן אנדערער גאָרטן. זאָגט ר' מאיר אז 
אויב דער גאָרטן אין דער הויך געהערט צו איין מענטש, און דער גאָרטן אונטן 
געהערט צו אן אנדערן מענטש, און אין דערמיט וואנט פון בערגיל וואקסט גרינס, 
געהערט עס צום בעל הבית פון אויבערשטן גאָרטן. ר' יהודה זאָגט, אז (עס געהערט) 
צום אונטערעסטן (גאָרטן). די משנה װועט באלד דערקלערן די טעמים פון ר' מאיר און 
פון ר' יהודה. אָמר ר' מאיר, האָט ר' מאיר געזאָגט: אויב דער אויבערשטער (דער 
בעל הבית פון אויבערשטן גאָרטן) זאָל וועלן צונעמען זיין ערד (אָפּהאקן די גאנצע 
וואנט) װעט דאָך דאָ קיין גרינס ניט זיין דאריבער געהערט דאָס גרינס צום אוי- 
בערשטען. אָמר רי יהודה, האָט ר' יהודה געזאָגט: אוב דער אונטערשטער (דער בעל 
הבית פון אונטערשטן גאָרט) זאָל װעלן אָנפילן זיין גאָרטן מיט ערד (בין ארויף 





אִם יִרְצָה הַתַּחְתּוֹן לְמִלְּאוֹת אֶת גִנְתו 


16 בבא בתרא פרק א קלו 
אִין כַּאן יָרֶק. אָמֵר רַבִּי מָאִיר, מַאַחַר | שִׁמְעוֹן כָּל שֶׁהָעלְיוֹן יָכוֹל לַפְשׁוט 
שֶׁשְנִיהָן יְכוֹלִין לִמְחוֹת זֶה עַל זֶה. | אֶת יָדוֹ וְלְטוֹל הֲרֵי הוּא שְׁלו, 
רוֹאִין מֵהֵיכֶן יָרֶק זֶה חִי. אָמַר רַבִּ | וְהִשְׁאֶר שֶׁל תַּחְתּוֹן: 


מִפֶּכֶת בְּבָא בַּתְרא. 


פרק א. 
א הִשְׁתָּפִין שָׁרְצוּ לַעֲשׂוֹת מְחִיצֶה בֶּחְצֵר, בּוֹנִין אֶת הַכּוֹתֶל בָּאֶמְצֶע. 


צום שפיץ פון דער וואנט) װעט דאָך דאָ נִיט זיין קיין גרינס. מחמת דעם געהערט 
דאָס גרינס צום אונטערשטן. אָמר ר' מאיר: ווייל ביידע קאָנען שטערן (למחות) איי- 
נער דעם אנדערן (דער אויבערשטער קאָן אָפּהאקן די וואנט, און דער אונטערשטער 
קאָן אָנפילן מיט ערד), דארף מען זען פון וואנען דאָס גרינס לעבט (פון וואנען עס 
ציט די יניקה). און ווייל די יניקה ציט עס פון דער ערד פון בעל הבית פון אוי- 
בערשטן גאָרטן געהערט עס אים. אָמר ר' שמעו, האָט ר' שמעון געזאָגט, אז יעדעס 
(גרינס װאָס וואקסט אין דער וואנט) װאָס דער אויבערשטער (בעל הבית) קאָן אויס- 
ציען די האנט און עס נעמען, איז עס זיינס, און דאָס איבריקע (דאָס גרינס, װאָס דער 
אױבערשטער בעל הבית קאָן ניט אויסציען די האנט און (עס נעמע) געהערט צום 
אונטערשטן. די מחלוקה איז נור וועגן די בלעטער פון די גראָזן, װאָס שטעקן ארויס 
אין דער לופט, און די לופט געהערט דאָך צום אונטערשטן גאָרטן. אָבער וועגן די 
װאָרצלן פון גרינס, וועלכע זענען דאָך אין דער ערד װאָס געהערט צו דעם אויבערשטן 
גאָרטן, זענען אלע מודה אז זיי געהערן צום אויבערשטן גאָרטן, 
(סליק מסכת בבא מציעא -- געענדיקט מסכתא בבא מציעא) 


מסכתא בבא בתרא 
הקדמה 

די מסכתא בבא בתרא (,,דער לעצטער טויער, זע וועגן די דריי ,.בבות'י אין 
דער הקדמה צו מסכתא בבא קמא) האָט 10 פּרקים, און עס װערן אין זיי געלערנט 
פארשידענע הלכות וועגן געלט-טענות צוישן איין מענטשן און דעם אנדערן. דער 
ערשטער פּרק לערנט וועגן שותפים, װאָס ווילן זיך צעטיילן. דער צווייטער פּרק 
לערנט וועגן שכנים, װאָס איינער מעג טאָן ביי זיך און עס זאָל ניט ברענגן שאדן 
דעם שכן זיינעם. דער דריטער פּרק לערנט וועגן חזקה, וועגן דעם אז איינער האלט 
א פעלד צי א הויז דריי יאָר, דארף ער מער ניט ברענגן קיין באווייזן אז ס'איז זיינס 
די פּרקים ד', ה', ו', און זי לערנען וועגן פארקויף פון הייזער, הייפן, פעלדער, שיפן, 
בהמות, תבוֹאה און אנדערע זאכן. די פּרקים ח' לערנען די דינים װעגן ירושות 
און וועגן צוואות. דער פּרק י' לערנט וועגן דעם װי וועקסלן דארפן זיין געשריבן און 

די דינים פון א ערב, וועלכער גאראנטירט פאר א צוייטנס א חוב. 

פרק אי 

א. השותפין, אויב (צויי) שותפין (וועלכע האָבן יעדער א הז און א בעוותפות'- 
דיקן הויף צווישן ביידנס הייזער) האָבן (ביידע) מסכים געווען צו מאכן א שייד וואנט 
אין הויף (און צעטיילן זיך מיטן הויף) בויען זיי די וואנט אין דערמיט. די גמרא זאָגט, 
אז דאָ מיינט מען, אז דער הויף. נאָכן צעטיילן זיך בלייבט ניט פון אים 4 איילן צו 
יעדן פון די שותפים, און ביי אזא קליינעם הויף מוז זיין די הסכמה פון ביידע שותפים 
כדי צוצעטיילן זיך, און איין שותף קאָן ניט צווינגן דעם אנדערן צוצעטיילן (ער האָט ניט 
קיין ,דין חלוקה''). מיט ,,בויען די וואנט אין דער מיט'י מיינט מען, אז יעדער פון 
די שותפים דארף געבן א העלפט פון אָרט, וויפיל די גרעב פון דער וואנט פארנעמט. 
מקום, אין אן אָרט וואו עס איז דער מנהג צו בויען (אזא שייד-וואנט, מחיצה) פון ניט-. 





137 בבא בתרא פרק א קלז 
מָקוֹםשֶׁנּהַנּלְַוֹתּוִילגִית ְמִיִין | וְזָה נוֹתֵן טִפְחַיִם. בַּלְֵנִים זֶה נוֵֹן 
לְבֵנִים. בּוֹנִים. הַכֹּל כִּמִנְהַג הַמְּדִינָה. | טְפַה וּמְחְצָה, וְזֶה נוֹתֵן טָפַח וּמַחְצָה. 
יל זָה נוֹתֵן שְׁלשָׁה שְפָחִים וְוֶה | לְפֵיכֶךְ אִם נָפַל הַכּוֹתָל. הַמְּקוֹ 
נוֹתֵן שְׁלֹשָׁה טִפָּחִי. בְִּית זֶה נוֹתֵן | וְהָאֲכָנִים שָׁל שְׁנֵיהֶם!ּ ב וְכֵן בַּננֶּה 
טִפָּחַיִם וּמחְצֶה, וְוֶה נוֹתֵן טִפְּחַיִם | מָקוֹם שֶׁנּהֵנוּ לִנְדוֹר. מְהַיִָּין אוֹתו 
יּמֶחְצֶה, בּכְּפִיִין זֶה נוֹתֵן טִפְחַיִם. | אֲבֶל בִּבַּקְעה מְקוֹם שֶׁנָּהֲנוּ שָׁלֹא 


ארומגטהאקטע שטיינער (גויל), אָדער (אין אן אָרט וואו מען איז זיך נוהג צו בויען) 
פון ארומגעהאקטע שטיינער (גזית), אָדער פון האלבע ציגל (כפיסין), אָדֶער פון 
גאנצע ציגל (לבנים), זאָלן זי (די ששותפים) בױען, אלץ לט דעם מנהג פון דער 
מדינה (פון אָרט, וואו דער הויף געפינט זיך). איין שותף קאָן ניט זאָגן צום אנדערן. 
אז מען זאָל בויען די שייד-וואנט פון דינע ברּעטלעך, נאָר דער אנדערער שותף קאָן 
אים צווינגן צו בויען א פעסטע וואנט, אזוי װי דער מנהג איז. דאָס װאָרט ,,גויליי זאָל 
זיין פון ,,גליי (אָדער ,,גבלי' אין אראביש), א בערגל, ווייל די שטיינער האָבן שפּיצן 
בערגלעך. ,,גזית'י איז א תנך-װאָרט, געהאקטע שטיינער (שמות כ' .לא תבנה אתהן 
גזית''). ,,כפיסיןיי זאָל זיין (ווי ר' בנימין מוספיא מיינט, און אזוי האלט אויך דער 
רדייק) פון ,וכפיס מעץ יעננה'' (חבקוק ב), א שטיק פון א זאך, און דאָ מיינט מען 
א האלבן ציגל. בגויל, ביי ניט-ארומגעהאקטט שטיינער (אויב מען בוט די וואנט פון 
זיי) גיט דער (איינער שותף) דריי טפחים, און דער (אנדערער שותף) דריי טפחים. 
די וואנט פון ניט-ארומגעהאקטע שטיינער דארף האלטן 6 טפחים, וייל עס שטעקן 
ארויס שפּיצן פון די שטיינער. דאריבער דארף יעדער פון די שותפים געבן פון זיין 
חלק הויף 2 טפחים. א טפח איז א זעקסטל פון אן אייל (פון א ,,אמה''). בגזית, בי 
ארומגעהאקטע שטיינער, גיט דער (שותף) צוױיי טפחים און א האלבן און דער (או- 
דערער שותף) גיט צויי טפחים און א האלבן. מחמת די שפּיצן פון די שטיינער זענען 
אָגעהאקט און זיי שטעקן ניט ארויס, איז גענוג אז די וואנט פארנעמט דאָס אָרט פון 
5 טפחים. בכפיסין, ביי האלבע ציגל, גיט דער (שותף) צויי טפחים, און דער (אנדע- 
רער שותף) גיט צוויי טפחים; ביי (גאנצע) ציגל, גיט דער (שותף) א טפח און א האלבן, 
און דער (אנדערער שותף) גיט א טפח און א האלבן א ואנט פון ציגל איז זייער 
שטארק, און אזוי װי א גאנצע ציגל האלט 3 טפחים איז גענוג ווען די גאנצע וואנט 
איז פון א ציגל די דיק, דאָס הייסט 2 טפחים. אָבער ווען מען מאכט זי פון האלבע 
ציגל (כפיסין) דארף די דיק פון דער וואנט זיין 4 טפחים, ווייל מען מוז אָנלײגן 
צווישן איין האלבן ציגל און דעם אנדערן האלבן ציגל א טפח ליים אז זיי זאָלן זיך 
גוט צוקלעבן און האלטן, לפיכך, דאריבער אוב די וואנט איז איינגעפאלן, געהערט 
דאָס אָרט (פון דער וואנט) און די שטיינער צו ביידע (שותפים). אפילו די וואנט איז 
אריינגעפאלן אין דעם חלק הויף פון איין שותף, און דער אנדערער האָט א געוויסע 
צייט גאָרניט געמאָנט, קאָן ער דערנאָך מאָנען זיין טייל, ווייל שותפים זענען ניט 
מקפיד איינער אויף דעם אנדערן צו מאָנען באלד, 

ב. וכן און אזי איז איך ביי א גאָרטן, אין אן אָרט וואו עס אין דער מנהג 
צו מאכן א צוים, צווינגט מען אים. אויב עס זענען פאראן צויי גאָרטנס פון צויי 
מענטשן איינער לעבן דעם אנדערן, קאָן דער בעל הבית פון איין גאָרטן צווינגן דעם 
בעל הבית פון אנדערן גאָרטן צו געבן א טייל פּלאץ און שטיינער צו מאכן א צוים 
צווישן די צוויי גערטנער, כדי איינער זאָל ניט אריינקוקן אין אנדערענס גאָרטן און 
זען די פארשידענע ירקות. די גמרא רופט עס אן ,היזק ראיה", דער שאדן װאָס 
קומט פון אריינקוקן צום אנדערן די. גמרא טײײיטשט די משנה, אז אין א סתם 
אָרט פון גערטנער האָט עס דעם דין וי אין אן אָרט וואו עס איז דער מנהג צו מאכן 
א צוים. אבל, אָבער (ביי תבואה-פעלדער) אין א טאָל, אין אן אָרט וואו עס אין דער 
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לנְדוֹר, אִין מְחַיבִין אוֹתו. אֶלָא אִם | לְפֵיכֶךְ אִם נְפַל הַכּוֹתָל הַמָּקוֹם 
רִצָה כֹּנֵס לְתוֹךְּ שָׁלּו וּנונָה. וְעוֹשֶׂה | וְהָאֲכְנִים שֶׁל שְׁנֵיהֶם: ג הַמַּקִּיה 
חָזִית מִבַּהוּץ, לְפִיכְדְּאֵם נָפַל הַכּוֹחֵל, | אֶת חֲבֵרוֹ מִשָׁלשׁ רוּחוֹתָיו. וְנָדַר 
הַמָּקוֹם וְהָאֲבָנִים שָׁלוּ, אִם עָשׂוּ | אֶת הָרִאשֹׁנָה וְאֶת הַשְׁניָה וְאֶת 
מִדַּעַת שְׁנֵיהֶם בּוֹניץ אֶת הַכּוֹתֶל | הַשְּׁלִישִׁית. אִין מְחיָבין אוֹתוֹ.רַבִּ 
בָאמְצֶע וְעוֹשִׂין חָוִית מִכַּאן וִּכָּאן. | יוֹסִי אוֹמַר אִם עֲמַר וְנָדַר אֶת 


מנהג ניט צו מאכן קיין צוים, צווינגט מען אים ניט. מחמת ביי תבואה-פעלדער קאָן דאָס 
אריינקוקן ניט טאָן קיין שאדן, דאריבער אפילו ווען איין פעלד-בעל-הבית פארלאנגט, 
צווינגט מען ניט זיין שכן צו געבן א טייל פּלאץ און שטיינער צו מאכן א צוים. 
די גמרא טייטשט די משנה, אז א סתם אָרט פון תבואהיפעלדער האָט דעם דין פון 
אן אָרט, וואו עס איז ניט דער מנהג צו מאכן דעם צוים. אלא, נאָר אוב ער (דער בע? 
הבית פון א תבואה-פעלד) וויל (מאכן א צוים) רוקט ער אריין אין זיין פעלד (ער נעמט 
אָרט אין זיין פעלד) און בויט (דארויף דעם צויס), און ער מאכט פון דרויסן (אויף דעם 
צױים אין דער זייט, װאָס גייט אריס צום שכנס פעלד) א צייכן (חזית, פון ,חזה', 
,זען!י, א קען-צייכן). דער צייכן איז צו ווייזן אז סיי דאָס אָרט און סיי די שטיינער פון 
דער צוים זענען זיינע. דער צייכן איז אז ער פארקאלעכט איין אייל אין שפּיץ פון דער 
וואנט מיט קאלך. דאריבער מאכט מען דעם צייכן פון דער אנדערער זייט, ווייל קוים 
װעט מען אים מאכן פון דער זייט צו זיין אייגן פעלד, קאָן דער שכן בגנבה אויך 
מאכן אזא צייכן אין זיין אייגענער זייט און זאָגן אז די וואנט האָט ער געבויט. אָבער 
אין פרעמדן פעלד אריין װעט ער ניט קומען צו מאכן דעם צייכן. ?פיכך, דאריבער 
װױיל ער מאכט דאָך אױיף זיין אייגן אָרט און פון זיינע אייגענע שטיינער), אױב די 
וואנט איז איינגעפאלן, געהערן דאָס אָרט און די שטיינער צו אים. דער אנדערער קאָן 
ניט טענהן, אז ער איז שותף, מחמת דער צייכן באווייזט. אם, אויב זיי (ביידע פעלדער- 
בעלי-בתים) האָבן געמאכט (די וואנט) מיט ביידנס הסכמה, בױען זײ (די וואנט) אין 
דערמיט (יעדער פון זײ גיט א העלפט פון דעם פלאץ און א העלפט פון די שטיינער) 
און מען מאכט א צייכן פון דער זייט און פון דער זײיט; דאריבער, אױב די וואנט 
אין איינגעפאלן געהערן דאָס אָרט און די שטיינער צו בייד. מחמת די צויי צייכנס 
ווייזן אז די וואנט איז געבויט געװאָרן בשותפות. דאָסזעלביקע קאָנען זי אויך ניט 
מאכן קיין צייכן ניט אין דער זייט און ניט אין דער אנדערער זייט, און דאדורך װעט 
מען וויסן, אז די וואנט איז א בשותפות'דיקע. 

ג; המקיף, אז איינער (ראובן) רינגלט-ארום אן אנדערן (שמעו) פון דרײ 
זייטן (ראובס פעלדער ליגן אין דריי זייטן פון שמעו'ס פעלד), און ער (ראובן) 
האָט ארומגעצו ימט די ערשטע מייט) און די צוױיטע װזייט) און די דריטע (זייט), 
צווינגט מען ניט אֹים (שמעונען). מען קאָן ניט אים הייסן באצאָלן ראובנען א העלפט 
פון די ארומצוימונגן, ווייל שמעון קאָן טענהן, אז זיין פעלד איז סיי װי ניט געװאָרן 
ארומגעצוימט, מחמת עס איז דאָך אָפן פון דער פירטער זייט. מען מיינט דאָ ניט וועגן 
אויפבויען א וואנט, מחמת ביי א הויכער וואנט (4 איילן הויך) קאָן מען סיי װי ניט 
צווינגן א תבואה-פעלד-בעל הבית צו העלפן אויפבויען, װי מיר האָבן געלערנט פריער 
אין משנה ב'. נאָר מען מיינט דאָ א קליינע, נידריקע צוים, 10 טפחים די הויך, און 
דאָס קאָן מען אויך ביי א פעלד הייסן מאכן כדי די בהמות זאָלן ניט אריינגיין און 
קאליע מאכן די תבואה. ר' יוסי זאָגט, אז אױב ער איז געגאנגן און ער האָט ארומ" 
געצױמט די פירטע זייט, לייגט מען ארױף אױיף אים (מגלגלין עליו, מען קאָליערט 
ארויף אויף אים) אלץ. מען הייסט דאמאָלס שמעונען באצאָלן אויך די העלפט פון די 
פריערדיקע 4 זייטן. מען מיינט, אז אפילו ראובן האָט ארומגעצוימט די 4-טע זייט, 
און מכל שכן, אז אויב שמעון האָט ארומגעצוימט דארף ער אודאי באצאָלן. 





139 


ך כּוֹתָל חָצֵר שֶׁנָפֵל, מְהַיִּבִין אוֹתו 
לִבְנוֹתוֹ. עד ארבּע אִמּוֹת בִּהִזְקַת 
שִׁנָּתֵן ער שִׁיָבִיא רְאְיָה שֶׁלֹא נָהֵן 
מְאַרְבַּע אַמּוֹת וּלְמַעֲלָה אִין מְחַיבִי 
אוֹתוֹ. סָמֵךּ לוֹ כּוֹתֵל אַחֵר. אַף עַל 


בבא בתרא פרק א 
הָרְבִיעית. מְנַלְגְּלין עֲלָי אֶת הַכֹּל: 


קלט 
מְנַלְ ו אֶת הַכֹּל. בִּחְוֹקַת 
לא 3 ער שִִׁיא רָאֲיִה שְׁנְַן 
ה כּוֹפִין אוֹתוֹ לִבְנוֹת בֵּית שַׁער וְדֶלֶת 
לְחָצֵר, רַבּן שִׁמעוֹן בֶּן ַּמְלִיאֵל אוֹמָר, 
לֹא כָּל הַחַצְרוֹת רְאוּיוֹת לְבִית שַׁעַר, 
ּופִיְאוֹתו לְִנוֹת לֵעִיר חוֹמָה דְּלָתִַ 





פִּי שָׁלֹּא נָתֵן עָלָיו אֶת הַתִּקְרָה, | וּבְרִיח. רבְּן שִׁמְעוֹן בּן ַּמְליאָל אוֹמָר 


ד. כותל, אוב די (שייד-) וואנט פון א הויף איז איינגעפאלן, צווינגט מען אים 
(יעדען איינעם פון די צעטיילטע שותפים) אויפצובויען איר (צוריק). יעדער מוז געבן 
זיין חלק און צוריק אויפבויען די וואנט. עד ארבע, ביז פיר איילן (די קאָסטן פון דער 
וואנט הויך ביז פיר איילן) איז (יעדער פון די שותפיס) אין דער חזקה (מען נעמט 
אָן זיין טענה) אז ער האָט שוין באצאָלט, ביז ער ברענגט א באוױיז אז ער האָט ניט 
באצאָלט. אויב איינער פון די שותפים מאָנט ביים אנדערן שותף א העלפט פון די 
קאָסטן פון דער וואנט װאָס ער האָט אויפגעבויט ביז פיר איילן, און יענער זאָגט, אז 
ער האָט שוין באצאָלט, גלויבט מען אים אז ער האָט שוין באצאָלט. ווייל ביז דער הויך 
פון 4 איילן איז יעדער שותף מחויב צו בויען, און מען נעמט אָן, אז מסתמא האָט ער 
גענומען ביי זיין שותף דעם חלק. אָבער מען נעמט אָן זיין תביעה אויב ער ברענגט א 
באווייז, למשל עדות, וועלכע זאָגן, אז זינט ער האָט אָנגעהויבן צו בויען די וואנט האָט 
זיין שותף ניט באצאָלט. מארבע, פון פיר איילן און העכער (אויב איין שותף, ראובן, 
האָט אויפגעבויט די וואנט העכער פון פיר איילן) צווינגט מען אים (דעם אנדערן 
שותף שמעונען) ניט. דער אנדערער שותף, שמעון, איז ניט מחויב צושטייער צוגעבן 
זיין חלק אין די קאָסטן װאָס בויען די וואנט קאָסט העכער פון 4 איילן. סמך, אויב ער 
(שמעון) האָט צוגעשטעלט אנטקייגן איר (אנטקייגן דער דאָזיקער וואנט וועלכע ראובן 
האָט אויפגעבױיט העכער פון פיר איילן) אן אנדערע וװאנט (כדי ארויפצולייגן א 
בעליק פון זיין דאָזיקער וואנט אויף דער בשותפות'דיקער וואנט), כאָטש ער האָט נאָכ- 
ניט ארויפגעלייגט דעם בעליק, לייגט מען אױף אים (אויף שמעונען) ארױף אלץ. 
ער, שמעון, דארף צאָלן די העלפט פון די קאָסטן פון דער וואנט אויך העכער פון די 
4 איילן. בחזקת, מען נעמט אָן אז ער (שמעון) האָט נאָנניט באָצאלט, ביז עַר ברענגט 
א באווייז אז ער האָט שוין באצאָלט. אויב ראובן מאָנט ביי שמעונען א העלפט קאָסטן 
העכער פון די 4 איילן (ווען שמעון האָט געבויט אנטקייגן-איבער א וואנט) און שמעון 
טענהט, אז ער האָט שוין באצאָלט, גלויבט מען אים ניט, אויב מען ווייסט, אז ער האָט 
זיך געהאט אפּגעזאָגט צו באצאָלן. שמעון מוז ברענגן א באווייז (עדות, צי א קוויטל), 
אז ער האָט שוין באצאָלט, 

ה. כופין, מען צווינגט אים (אויב עטליכע מענטעון וואו ינען אין א הױף, וועל- 
כער געהערט צו זי אלע, צוינגט מען יעדן איינעם פון זיי) אויפצובויען (צו געבן 
זיין חלק אין אויפבויען) א טויער-הויז און אַ טיר צום הויף. בית שער, א טויער- הויז, 
איז וואו דער הויזיהיטער זיצט און גיט אכטונג אז פרעמדע מענטשן זאָלן ניט אריינ- 
קוקן אין הויף אריין. ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז ניט אלע הייפן דארפן האָבן א 
טויער-הויז. למשל א הויף װאָס גייט ניט ארויס אין א גאס אריין דארף עס ניט האָבן 
און מען קאָן ניט צווינגן יעדן איינוואוינער צו געבן זיין חלק דאצו. כופין. מען צווינגט 
איס (יעדן איינוואוינער פון דער שטאָט) אויפצובויען (צו געבן זיין חלק אין אויפ- 
בויען) פאר דער שטאָט א מױער װואָס רינגלט ארום די שטאָט) און טירן (צו די טויערן 
אין די מוערן, כדי מען זאָל זיי קאָנען פארשליס) און א ריגל (צו פארמאכן דאמיט 
די טירן). דאָס איז געווען נויטיק כדי צו פארטיידיקן די שטאָט קייגן שונאים. 
רי שמעון בן גמליאל זאָגט, אז ניט אלע שטעטלעך דארפן האָבן א מויער. נאָר שטעט- 


10 
לֹא כָל הַעַיָרוֹת רְאוּיוֹת לְחוֹמָה, כַּמָּה 
יָהָא בְעִיר וִיהֵא כְאנֹשִׁי הָעיר? שָׁנִים 
עשָׂר חֹדֶשׁ. קָנֶה בָהּ בִּית דִּירָה הֲרִ 
הוּא כְאַנְשִׁי הָעִיר מיָד { אִין חוֹלקִין 
אֶת הַחֶצֵר עד שִׁיהֵא בָהּ אַרְבַּע 
אַמּוֹת לָזֶה וְאַיבַּע אַמּוֹת לָזֶה. וְלֹא 
אֶת הַשָׂדה עד שֵׁיהֵא בָהּ תִּשְׁעָה 
ִבִּין לָזָה וְתִשְׁעָה הִבִּין לְזָה. רַבִּ 





בבא בתרא פרק א קֵמ 


יְהוּדָה אוֹמֵר, עַ שָׁיּהֵא בָהּ תִּשְׁעָה 
חֲצְאִי קַבִּין לזֶה וְתִשְׁעָה הֲצְאִי קבִּי 
לְזֶה. וְלֹא אֶת הַנִּנָּה, עַד שָׁיהֵא בָה 
חֲצִּי קֹב לְזֶה וַחֲצִי קֹב לָ. רַבִּ 
עקֵיבָא אוֹמֵר. בִּית רוֹבַעי וְלֹא אֶת 
הַטְּרִקְלִין, וְלֹא אֶת הַמּוּרְן וְלֹא אֶת 
הַשׁובֶךְּ. וְלֹא אֶת הַטָּלִּית. וְלֹא אֶת 
הִמֶּרְחֶץ, וְלֹא אֶת בִּית הַבָּד. עד 


לעך וועלכע שטייין אויף דער גרעניץ און עס איז מורא צו האָבן פאר א פּלוצלימדיקן 
אָנפאל פון פרעמדע שונאים דארפן האָבן א מויער. כמה, וי לאנג זאָל ער (אן איינ- 
וואוינער) זיין וואױינען) אין דער שטאָט כדי ער זאָל זיין וי די שטאָט-מענטשן? 
און ער זאָל דארפן צושטייער געבן צו אלע הוצאות פון דער שטאָט? שנים עשר, צוועלף 
חדשים. אויב איינער וואוינט אין א שטאָט 12 חדשים דארף ער צושטייער געבן אויף 
אַלע שטאָטישע הוצאות. עס וװוערט געלערנט, אז בנוגע די הוצאות פון דער שטאָט צו 
געבן צו עסן אָרימע לייט דארף מען צושטייער געבן ווען מען וואוינט נור 30 טעג. 
די מפרשים זאָגן, אז היינט ווערט מען בנוגע אלע הוצאות פון דער שטאָט פאררעכנט 
וי א שטאָט-מענטש ווען מען וואוינט 30 טעג, ווייל מענטשן וואנדערן איבער אָפט 
פון איין אָרט אין אנדערן. קנה, אויב איינער האָט געקויפט אין איר (אין א שטאָט) א 
וואוינונגס-הויז (בית דירה) איז ער װי די שטאָט-מענטשן פון באלד אָן דאָס קויפן 
דאָס וואוינונגס-הויז מאכט אים באלד פאר א שטאָט-בעל-הבית, 

ונ אין, מען צוינגט ניט (איין שותף) צו צעטײילן זיך מיט א (בעוותפות'דיקן) 
הויף, סיידן עס וועט זיין (נאָכן צעטיילן זיך) פיר איילן פאֹר דעם (איינעס שותף) און 
פיר איילן פאר דעם (אנדערן שותף). עס וװוערט געלערנט אז א חוץ די 8 איילן דארף 
נאָך זיין 4 איילן ביי יעדן טויער פון הויף כדי אראָפּצולײגן דאָרט די משאות. ולא את 
השדה, און (איין שותף קאָן) ניט (צווינגן דעס אנדערן שותף צו צוטיילן זיך מיט דעם 
בשותפותדיקן) פעלד, סיידן עס וועט זיין (פעלד צו פארזייען) ניין קבים (טעפ) פאר 
דעם איינעם שותף) און ניין קבים (טעפ) פאר דעם (אנדערן שותף). מחמת א שטיקל 
פעלד װאָס מען קאָן דארויף פארזייען ניין טעפּ תבואה:זריעה איז דאָס קלענסטע 
שטיקל פעלד װאָס הייסט א פעלד. מען האָט אויסגערעכנט אז אזא שטיקל פעלד 
האָט 2750 איילן. ר' יהודה זאָגט, אז (בײי א פעלד איז גענוג) ביז עס װועט זיין ניין 
האלבע טעפ פאר דעם (איינעם שותף) און ניין האלבע טעפ פאר דעם (אנדערן שוותף. 
די גמרא זאָגט, אז ר' יהודה איז ניט מחולק אויף דעם פריעדיקן דין, נאָר אין ר' 
יהודה'ס געגנט איז די ערד געווען א בעסערע און א פעלד פון ניין האלבע טעפּ זריעה 
האָט ארויסגעגעבן אזוי פֿיל וי אין אן אנדער אָרט א פעלד פון ניין טעפּ זריעה. 
ולא את הגינה, און ניט א גאָרטן ביז עס וועט זיין (נאָכן צעטיילן) א (שטיקל גאָרטן 
װאָס צו פארזייען עס דארף מען האָבן א) האלבן קב (טאָפּ זריעה-קערנדלעך) פאר 
דעם (איינעם שותף), און א (שטיקל גאָרטן פון א) האלבן קב זריעה) פאר דעם (אנ- 
דערן שותף); ר' עקיבא זאָגט, אז א שטיקל גאָרטן פון א פערטל (קב זריעה פאר 
יעדן שותף). א גאָרטן פאר ירקות, גרינס, פארזייט מען קלענערע שטיקלאך ערד, און 
דאריבער איז גענוג א שטח פון א האלבן קב, און לויט ר' עקיבא א פערטל קב. 
ולא את הטרקלין, און ניט (אויך קאָן איין שותף ניט צווינגן דעם אנדערן שותף צו 
צעטיילן זיך מיט) א גרױסן זאל (טריקלין), און ניט א טורם (מורן), און ניט מיט א 
טויבן-שלאג (שובך), און ניט מיט א קלייד (טלית) או ניט מיט א באָד-הױז (מרחץ), 
און ניט מיט א אייל-פּרעסער-קעלטער (בית הבד, אן ארט וואו מען פּרעסט אויס אייל 
פון איילבירטן), סיידן אז (נאָכן צעטיילן זיך) זאָל בלייבן גענוג פאר דעם איינעם 


181 בבא בתרא פרק א"ב קמא 
שֵׁיהֵא בָהָן כּדי לָזֶה וּכָדִי לִזֶה. זֶה | שִׁשְֵׁיהֶם רוֹצִים אֲפָלוּ בְּפָחוּת מִכַּאן 
הַכְּלֶל כָּל שׁיִחֲלֹק וּשְׁמוֹ עֵלָיו | יַחֲלוֹקוּ. וְכַתְבִי הַֹּרֶשׁ אַף על פִּ 
חוֹלְקִין. ואסלָאו אִין חוֹלָקִין. אִימָתִי? | שִׁשְׁנֵיהֶם רוֹצִים לֹא יַחֲלוֹקוּ: 
ּוְמְן שָׁאִין שְׁנִיהֶם רוֹצִים. אֶבֶל בִּנְמְן 
פרק ב. 

א לֹא יַחֲפוֹר אָדֶם בּוֹר קְמוּךְ | מֶערָה. וְלֹא אַמַת הִמַּיִם. וְלֹא נִבְרָכֶת 

לְבוֹרוֹ שֶׁל חֲבֵרוֹ, וְלֹא שִׁיחַ. וְלֹא | כּוֹבְסִין. אֶלָא אִם כֵּן הִרְחִיק מִכּוֹחֶל 


שותף) און גענוג פאר דעם (אנדערן שותף; דאָס אין דער כלל, יעדע (זאך) װאָס 
ווען מען צעטיילט זי בלייבט נאָך איבער איר נאָמען (אויף יעזן טײיל), צעטיילט מען 
למשל, אויב דער זאל, דער טרקלין, איז גענוג גרויס, אז ווען מען צעטיילט אים אויף 
צוויי װועט יעדער שותף האָבן א באזונדערן זאל, און דאָסזעלביקע ביי א באד-הויז, און 
דאָסזעלביקע ביי א טויבן-שלאג, קאָן איין שותף צווינגן דעם אנדערן שוֹתף צו צעטיילן 
זיך. וועגן ,.טלית'" קלייד, איז נויטיק צו וויסן, אז אין די מזרח-לענדער איז דאָס קלייד 
איין גרויס שטיק געוואנד, אָן ארבל (װוי אונזערס א ,,טלית''), אזוי אז ווען מען צע- 
טיילט איין גרויס קלייד, קאָן זיין דערפון צוויי קלענערע קלידער. דאָס װאָרט 
.טרקלין!" איז דאָס גריכישע ,, טריקלינאן'', א גרויסער זאל. וועגן ,,מורן'' איז שווער 
צו זאָגן פון וואנען עס שטאמט. דער ,,ערוך'י טייטשט א קליינער טורם װאָס מען בויט 
אין גערטנער, טייל מיינען אז עס דארף זיין די גירסא ,,מודן' (מיט א ,דלית") 
װאָס איז דער טייטש אין אראביש ((,,מאָדנאי') א הילצערנער טורם. ואם לאו, און אויב 
ניט (אויב ביים צעטײילן זיך וועט יעדער טל ניט זיין דאָסזעלביקע װאָס פריעך די 
גאנצע זאך) צעטיילט מען זיך ניט. אין אזא פאל קאָן איין שותף ניט צווינגן דעם אנ" 
דערן צו צעטיילן זיך. די גמרא זאָגט, אז דער שותף װאָס וויל זיך צשטיילן קאָן צווינגן 
דעם אנדערן שותף צו ,,גוד או אגיד', אָדער ,,קויף דו אָפּ מיין חלק, אָדער איך װועל 
אָפּקױיפן דיין חלקיי. אימתי? ווען (איז דאָס געזאָגט געװואָרן? ווען איז דער דין אז מען 
צעטיילט ניט? בזמן, ווען ניט ביידע (עוותפים) זענען מסכים עוען איין שותף זאָגט, אז ער 
װויל זיך ניט צעטיילן), אָבער ווען ביידע (שותפים) זענען מסכים (צום צעטיילן זיך), 
אפילן ווינציקער פון דעם (אױיב עס בלייבט ניט נאָכן צעטיילן זיך דער שיעור וואָס 
די משנה האָט פריער געזאָגט) קאָנען זי זיך צעטיילן אָבער הייליקע ספרים (כתבי 
הקודש, תני"ך געשריבן אויף פארמעט און איינגעוויקלט װי א ספר תורה), כאָטש 
ביידע (שוותפים, וועלכע האָבן דעם תנך) זענען מסכים (צו צעטיילן זיך מיט אים) טאָרן 
זי זיך ניט צעטיילן. ווייל עס איז ניט שיין פאר די הייליקע ספרים אז מען זאָל זיי צע- 
שניידן. אויב אָבער זיי זענען געשריבן באזונדערע ספרים אין באזונדערע מגילות, 
קאָנען זיי זיך יאָ צעטיילן אויב ביידע שותפים זענען מסכים. 
פרק 1. 

א. לא יחפּור, א מענטש טאָרניט גראָבן זיין ברונעם (א ברונעם ביי זיך אין הויף) 
--נאָנט צום ברונעם פון אן אנדער (פון זיין שכן), און ניט א לענגליכן שמאָלן ווא 
סער-גרוב (שׂיח) און ניט קיין הייל (מערה), און ניט קיין וואסער-קאנאל, און ניט קיין 
וואסער-בעקן פאר וועשערס (צו וואשן װעש), סיידן ער האָט אַפּגערוקט פון דער 
וואנט (פון דער גרעניץ) פון אנדערן (פון שכן) דריי טפחים. אפילו דער שכן האָט ניט 
ביי זיך קיין ברונעם אָדער אן אנדערן וואסער גרוב, דארף מען אויך אָפּרוקן פון דער 
גרעניץ פון שכנ'ס הויף דריי טפחים, ווייל טאָמער װעט דער שכן װעלן גראָבן ביי זיך 
א ברונעם צי א וואסער-גרוב און דאָס װעט אים קאליע מאכן. צוליב דעם װאָס אויד 
דער שכן דארף אָפּרוקן זיין ברונעם פון דֶער גרעניץ פון הוֹיף דריי טפחים, קומט 
אויס אז צוישן דעם חלל פון איין שכנ'ס בױונעם צום חלל פון אנדערן שכנ'ס ברו- 
געם ועט זיין 6 טפחים (אן אייל), און דאָס איז דער שיעור אז איין ברונעם זאָל ניט 
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חַבְדוֹ שְׁלֹשֶׁה מְפָּחִים, וְסֶד בְּסִיר, 
מַרְחִיקִין אֶת הַגֶּפֶּת. וְאֶת הַזָּבֶל. וְאֶת 
הִמָּלַח. וְאֶת דַפִּיד, וְאֶת הַסָּלְעִים 
מִכּוֹתְלוֹ שֶׁל חֲבֵרוֹ שְׁלֹשָׁה טְפָחִים, 


בבא בתרא פרק 3 


קמב 
הַמַּחֲרִשָׁה וְאֶת מִי רַנְלַיִם מִן הַכּוֹתָל 
שׁלֹשָׁה טפָּחִים. וּמרחיקִין אֶת הֲרחַיִם 
שְׁלשָׁה מִן הַשְּׁכֶב שָׁהֵן אַרְבְּעָה מן 
הָרָכֶב. וְאֶת הַתַּנּּר שְׁלֹשָׁה מִן הַכְּלָייא 





וֹסָד בְּסִיד. מַרְחִיקִין אֶת הַזְּרֵעִים וְאֶת | שְׁהִזְאַרִבְּעָה מן הַשָּׂפָה!:ם לא יעְמִיד 


קאליע מאכן דעם אנדערן ברונעם. דאָס װאָרט ,נברכת' פון כובסין, א וואסער-גרוב 
פאר וועשער, געפינט מען אויך אין מועד קטן א' ו' (ועושין נברכת במועד) און דאָרט 
האָבן מיר דערקלערט, אז דאָס האָט א שייכות מיטן װאָרט ,,ברכה", א וואסער-בא- 
העלטער. וסד, און ער דארף פארקאלכן (די וואנט פון זיין ברונעם און די אנדערע 
וואסער-גרובנס װאָס די משנה האָט פריער אויסגערעכנט) מיט קאלן. כדי דאָס וא 
סער זאָל ניט דורכגיין און ווייכער מאכן די ערד פון זיין שכן. מרחיקין, מען דארף אָפּ- 
רוקן דעם איילבירטן אָפּפאל (גפת), און מיסט, און זאלץ, און קאלך, און פייערעזטיי- 
נער (סלעים) פון דער וואנט פון אנדערן (פון שכנ'ס גרעניץ) דריי טפחים. ,,גפת'" איז 
דער שאָלעכץ פון די איילבירטן, װאָס בלייבט נאָכדעם װי מען קוועטשט ארויס פון 
די איילבירטן דעם אייל. דאָס האָט מען געזאמלט אין א גרוב צו נוצן עס פאר מיסט, 
אויך מיסט האָט מען געזאמלט אין גריבער צו נוצן עס שפּעטער. אויך האָט מען 
געזאמלט אין גרובער זאלץ, קאלך, פייער-:שטיינער, סלעים. זאָגט די משנה, אז די 
גרובער מיט די אלע זאכן דארפן זיין אָפּגערוקט דריי טפחים פון שכנ'ס גרעניץ. 
וסד, און ער דארף אויסקאלכן (די ווענט פון די גרובער) מיט קאלך. אויך דאָ איז דער 
טעם, ווייל זיי מאכן קאליע די ערד ארום. מרחיקין את הזרעים, מען דארף אָפּרוקן דאָס 
פארזייען (ירקות אָדער תבואה), און (דאָס אקערן מיטן) אקער-אייזן, און די הששתנה 
(מיירגלים) פון דער וואנט (פון שכ) דריי טפחים. דאָס פארזייען דעם הויף מיט 
ירקות צי תבואה מאכט שטױיביק די ערד: און דאָסזעלבע ווערט די ערד צוריבן דורך 
פאראַקערן. מיט ,, פאראקערן!' מיינט מען דאָ ארום ביימער. די השתנה מאכט די ערד 
גאסליך און קאליע. ומרחיקין, און מען דארף אָפּרוקן די מיל (פון דער גרעניץ פון עשכן) 
דריי (טפחים) פון (אונטערשטן) ליג-שטיין (שכב), װאָס זענען פיר (טפחים) פון 
אויבערשטן רייט-שטיין (רכב). אמאָל האָט יעדער בעל הבית געהאט ביי זיך אין הויף 
א קליינע מיל צו מאָלן פאר זיך מעל. די מיל (ריחיים) איז באשטאנען פון 2 שטיינער, 
אן אויבערשטן שטיין, װאָס האָט געהייסן ,,רכב'י (ער רייט אויף דעם אונטערשטן), 
און דעם אונטערשטן שטיין, װאָס האָט געהייסן ,. שכב'' (ער ליגט). די תבואה איז גע- 
מאָלן געװאָרן צװוישן די 2 שטיינער. דער אונטערשטער שטיין איז געווען ברייטער 
און דער אויבערשטער שטיין איז געווען שמעלער פון אונטערשטן שטיין מיט איין 
טפח אין יעדער זייט. זאָגט די משנה אז דער אונטערשטער שטיין דארף זיין אָפּגט- 
ריקט פון שכנ'ס וואנט 3 טפחים, און ממילא איז דער אויבערשטער שטין אָפּגץ- 
רוקט 4 טפחים. ואת התנור, און דעס אויוון (דארף מען אָפּרוקן פון שכנ'ס גרעניץ) דרי 
טפחים פון דעם אונטערשטן אויװן טײל (כוליא), וװאָס זענען פיר טפחים פון דעם 
ראנד (שפה, אויבערשטן טייל פון אויוון). דעם אויוון האָט מען געקאָנט איבערטראָגן, 
און ער פלעגט טיילמאָל שטיין אין הויז: אָבער מייסטנס פלעגט ער שטיין אין הויף 
און דאָרט האָט מען אין אים געבאקן און געקאָכט (זע אין משנה בבא מציעא פּרק ח' 
משנה ז'). דער אונטערשטער טייל פון אויוון דער באָדן, דער יסוד, די ,,כוליא'' (פון 
װאָרט ,,כלה'', ענדיקן זיך) אויף וועלכן דער ריכטיקער אויוון שטייט, איז געווען 
ברייטער פון אויבערשטן טייל אויוון, פון ריכטיקן אויוון, מיט א טפח ארום און ארום. 
זאָגט די משנה אז דער אויוון דארף זיין אָפּגערוקט דער אונטערשטער טייל דריי טפחים 
פון שכנ'ס גרעניץ, און ממילא װעט דער אויבערשטער טייל אויוון זיין אָפּגערוקט 4 
טפחים. דאָס איז ווייל די היץ פון אויוון ברענגט שאדן דער וואנט. און אפילו דער 
שכן האָט ניט קיין וואנט איצט, קאָן ער שפּעטער װעלן אויפשטעלן א וואנט. 
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אָדֶם תַּנּוּר בְּתוֹךְ הַבַּיִת. אֶלְא אם כֵּן 
יֵשׁעל גִבִּיו גוֹבַהּ אַרְבַּע אַמּוֹת. הָיָה 
מַעמִידוֹ בֶעלִיָה, צָרִיךְ שִׁיָהֵא תַחְתָי 
מַעֲזִיכֶה שְׁלֹשָׁה טְפָּחִים וּכִּירָה 
שֶפַּח, ואם הִזִּיק מְשַׁלֵּם מַה שֶׁהִזִיק, 
רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר. לֹא אֶמְרוּ כָּל 
הַשִׁיעּרִין הָאֵלו אֶלֹא שָׁאִם הזִּיק 


בבא בתרא פרק ב 





קמג 
פְּטוּר מִלְּשַׁלֶּם!ּ { לֹא יִפְתַּח אֶדָם 
חֲנוּת שָׁל נַחְתּוֹמִין וְשֶׁל צִבָּעֵי תַּחַת 
אוֹצָרוֹ שָׁל חֲבָרוֹ. וְלֹא רֶפֶת בָּקֵר. 
בַּאָמֶת בַּיין הִתִּירוּ. אֲבֶל לֹא רֶפֶּת 
בָּקֵר. חֲנוּת שֶׁבֶּחֶצָר יָכוֹל לִמְחוֹת 
בְּיָדוֹ וְלוֹמַר לוֹ, אֵינִי יָכוֹל לישְׁן מִקּוֹל 
הַנִּכְנְסִין וּמִקּוֹל היוֹצְאִים. ואֲבֶל) 


ב. לא יעמיד, א מענטש טאָרניט אוועקשטעלן אן אויוון אין א הז (איװױיניק 
אין הויז) סייזן עס אין פאראן איבער אים הויך פיר איילן. צװישן דעם אוױיון און 
דעם סופיט פון הויז דארף זיין ליידיק אָרט 4 איילן, כדי דאָס פייער זאָל ניט אָנצינדן 
דעם סופיט. לויט טייל פּירושים איז דאָס דער דין אפילו ווען איבערן סופיט אין דער 
הויך וואוינט ניט קיינער; מחמת די שטאָט-מענטשן קאָנען דאָס פארווערן. מורא 
האָבנדיק אז דאָס פייער זאָל זיך ניט איבערווארפן אויף זייערע הייזער. היה, אויב ער 
האָט אים (דעם אויוון) אוועקגעשטעלט אין א אויבערשטער וואוינונג (אויף א צוױיטן 
שטאָק, בעליה, און אונטער אים איז פאַראן א וואוינונג) דארף זיין (אונטער דעם 
אויוון, די פּאָדלאָגע) ליים-באפעסטיגונג (מעזיבה) דריי טפחים. וועגן ,,מעזיבה' זע 
בבא מציעא פּרק י' משנה ב'. ובכירה, און אין א קיך װואו מען באקט ניט, נאָר מען 
קאָכט, און מען מאכט דאריבער ניט קיין גרויסן פייער) א טפח. עס איז גענוג אויב אי- 
בער דער קיך ביז צום סופיט איז פאראן ליײידיקער חלל איין טפח, און אויך אונטן 
די ליים-באפעסטיגונג פון דער פּאָדלאָגע, איין טפח, ואס הזיק, און אוב ער האָט גע- 
טאָן שאזן, דארף ער באצאָלן פאר דעם שאדן. אפילו איינער האָט אפּגערוקט די דריי 
טפחים, און עס איז פאָרט געװאָרן א שאדן, דארף דער בעל הבית (פון דעם אויון) 
באצאָלן פאר דעם שאדן. ר' שמעון זאָגט, אז מען האָט (די חכמים האָבן) געזאָגט די 
דאָזיקע שיעורים װואָס די מששנה דערמאָנט פריער אז מען דארף אָפּרוקן) נאָר אז אױיב 
(ער האָט אָפּגערוקט און) עס איז (פאָרט) געװואָרן א שאָדן, איז ער פּטור צו באצאָלן. 
מחמת עס איז ניט זיין שולד װאָס דער שאדן איז געשעף 

ג לא, א מענטש זאָל ניט עפנען א געוועלב פון בעקערס (א בעקעריי) און פון 
פארבערס (א פארבעריי) אונטער דעם שפייכלער פון אן אנדערן. מחמת די היץ פון 
דער בעקעריי און פון דער פארב גייט אדורך דורך דעם סופיט און ברענגט שאדן 
די תבואה און פרוכטן אין דעם שפּײיכלער. די משנה זאָגט א ,,געוועלב'' (חנות) ווייל 
אין די מזרח לענדער איז די בעקעריי און די פארבעריי אין דעם געוועלב וואו מען 
פארקויפט דאָס געבעקס און מען נעמט אָן די זאכן צום פארבן. ולא, און אויך ניט (מען 
טאָרניט מאכן אונטערן אנדערנס שפייכלער) א שטאל פון רינדער. ווייל דער שלעכ- 
טער ריח פון דער שטאל דרינגט אדורך דעם סופיט און שאדט דער תבואה און די 
פרוכטן אין שפּייכלער. באמת, דער אמת אין אז ביי וויין (אױיב אין א עופייכלער איז 
פאראן נור וויין) האָט מען מתיר געמאכט (צו מאכן אונטן א בעקעריי און א פארבע- 
ריי), אָבערניט א שטאל פון רינדער. ווייל דעם דאמאָלסדיקן וויין אין ארץ ישראל האָט 
היץ ניט נור ניט קאליע געמאכט, נאָר האָט אים פארבעסערט. חנות שבחצר, (אויב 
איין איינוואוינער האָט) א קראָם אין הױף (אין שותפות-הויף פון עטליכע אינ- 
וואוינער) קאָן ער (יעדער אנדערער איינוואוינער פון הויף) פארווערן אים (צו האלטן 
די קראָס) און זאָגן אים: ;איך קאָן ניט שלאָפן צוליב דעם ליארם (קול) פון די 
(קונים) וועלכע קומען אריין און גייען אוועקיי. ניט נאָר ווען איינער, װאָס האָט א הויז 
אין דאָזיקן בשותפותדיקן הויף, גייט עפנען א קראָם קאָן אים יעדער אנדערער איינ- 
וואוינער װאָס האָט אויך א הויז אין דאָזיקן הויף, ניט לאָזן עפנען די קראָם, נאָר אפילו 
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עוֹשֵׂה כלים יוֹצֵא וּמוֹכֵר בְּתוֹדְּהַשׁוּקי כוֹתָל אַחַר. אֲלָא אִם כֶּן הִרְחִיק 
אֶבֶל אֵינוֹ (זְאִינוּ) יָכוֹל לִמְחוֹת בְּיָדוֹ | מִמּנּּ אַרְבַּע אַמּוֹת. וְהַחֲלוֹנוֹת (בִּין 
ְלוֹמֵר לו אֵינִי יָכוֹל לישן מִקֹל | מִלְמֶעלְן בִּיןוּמִלְמִטְּן בי וּמְִננדְן 
הפַּטִּישׁ, וְלֹא מִקּוֹל הָרַחַיִם. ולא | אַרכַּע אַּוֹת: ה מַרְחִיקִיןְאֶת הַסִּלּ 
מִקּוֹל הַתִּינוֹקוֹת: ‏ מִי שְׁהְיָה כוֹתְלוֹ | מן הֲשּׁוֹבֶךְּ אַרְבַּע אַמּוֹת כְּדִי שֶׁלֹא 
סָמוּךְּ לְכוֹתֶל חֲבְרוֹ. לֹא יִסְמוֹךְּ לוֹ | תִקְפּוֹץ הַנְּמִיֵה. וְאֶת הַכּוֹתֶל מִן 





ווען די קראָם איז שוין פאראן, קאָן מען אים צווינגן צו פארמאכן. עושה כלים, (א 
בעל מלאכה) װאָס מאכט כלים גייט ארויס פון הויף און פארקויפט (די כלים) אין גאס. 
אָבער אריינברענגן קונים קאָן ער ניט, ווייל מען קאָן אים פארווערן, אזוי װוי ביי א 
געוועלב. אבל, אָבער ער (דער אנדערער איימואוינער פון הויף) קאָן ניט פארווערן 
(דעם בעל מלאכה אויסצוארבייטן די כלים אין הױף) און זאָגן אים: , איך קאָן ניט 
שלאָפן ניט פון ליארם פון דעם גרויסן האמער (פטיש, מיט וועלכן מען ארבייט אויס 
די כלים), און ניט פון ליארם פון דער מיל, און ניט פון ליארם פון די קליינע קינדער". 
די משנה לערנט, אז ניט נור קאָן מען ניט שטערן א בעל מלאכה צו ארבייטן אין 
הויף, נאָר מען קאָן אויך ניט שטערן קיינעם צו מאָלן אויף א מיל מעל אין הויף, און 
אויך קאָן מען ניט שטערן א מלמד צו לערנען מיט קינדער אין הויף. דער טעם איז, 
װאָס ביי א קראָם איז דער ליארם, דער גערויש, פון פרעמדע מענטשן, אָבער ביי א 
בעל מלאכה איז דער גערויש פון בעל מלאכה אליין וועלכער איז דאָך א שותף אין 
הויף. און כאָטש ביי א מלמד איז דער גערויש פון פרעמדע קינדער, פונדעסטוועגן 
קאָן מען דאָס ניט שטערן, כדי צו פארשפּרייטן תורה צווישן קינדער. אויב אָבער 
מען לערנט אנדערע זאכן, ניט תורה, קאָן מען יאָ שטערן 

ד. מי שהיה, אוב איינער האָט אוועקגעשטעלט (ביי זיך אין הויף) א וואנט צו 
דער וואנט פון אן אנדערן (פון זיין שכ, װי א דלית ,ד''), טאָר ער ניט צושטעלן 
(צו זיין וואנט נאָך) אן אנדערע וואנט וי א חית ,ח'') סיידן ער זאָל אָפּרוקן פון אים 
(פון דעם שכנ'ס וואנט) פיר איילן די גמרא זאָגט, אז דער טעם פארװאָס דער שכן 
האָט אים דערלויבט צו-צודשטעלן א וואנט צו זיין (דעם שכנ'ס וואנט) איז ווייל ביי די 
ווענט גייען מענטשן און זיי טרעטן דאדורך איין די ערד פעסטער און די 
וואנט האלט זיך דאריבער פעסטער. אָבער אז ער װועט צושטעלן די דריטע וואנט וי א 
,;ח'', און צווישן דער דריטער וואנט און דעם שכנ'ס וואנט ועט זיין א שמאָל אָרט, 
ווינציקער פון 4 איילן, װעלן דאָרט מענטשן ניט גיין. דאריבער מוז ער אָפּרוקן 4 
איילן, והחלונות, און פון די פענסטער, סיי פון דער הויך, סיײ אין דער נידער און סי 
אנטקייגן-איבער (דארף מען אָפּרוקן) פיר איילן.. די משנה ווערט געטייטשט אזוי. אויב. 
איינער, ראובן, האָט א וואנט פון א הויז מיט פענסטער אין דער וואנט, און זיין שכן, 
שמעון, וויל בויען אנטקייגן איבער א וואנט, אין אויב דאָס פענסטער איז אין דער 
הויך, און פון שפּיץ וואנט ביז צו ראובנ'ס פענסטער איז װינציקער פון 4 איילן, קאָן 
דאריבער שמעון זען װאָס עס טוט זיך ביי ראובן אין שטוב, מחמת דעם דארף שמעון 
מאכן די וואנט נידריגער. אויב דאָס פענסטער איז אין דער נידער, דארף שמעון מאכן 
די וואנט העכער מיט 4 איילן פון פענסטער. און אויב דאָס פענסטער איז אין דערמיט, 
דארף בכלל שמעון אָפּרוקן די וואנט 4 איילן פון פענסטער, כדי עס זאָל ניט פאר. 
שטשעלט ווערן די ליכטיקייט. 

ה מרחיקין, א מענטש דארף אפּרוקן דעם לייטער (ביי זיך אין הויף) וייט פון 
דעם טויבנשלאג (װואָס געפינט זיך ביים שכן אין הויף) פיר איילן, כדי דאָס וויזל- 
חיה'לע (נמיה) זאָל ניט ארויפשפרינגן (דורך דעם לייטער אין דעם טויבנשלאג און 
הרגענען די טויב). דער שפּרונג פון דעם וויזל-חיה'לע איז אויף 4 איילן דורך דער 
לופט. דאָס װאָרט נמיה זאָל זיין דאָס זעלביקע װאָס אין אראביש ,,נמש"י, דער וויזל, 
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הַמַּזְחִילֶה אַרְבַּע אַמּוֹת כְּדֵי שִׁיָהֵא | שָׁנֶר הַיוֹנָה. וְאם לִקָחוֹ אֶפּוּ בִית 
וֹקף אֶת הִפְֶּם. מרְחִיקִין אֶת הֲשּׁוֹבֶךְ | רוֹבע הָרִי הוּא בְחִזְקָתוֹ: { נָפּוּל 
מִן הָעִיר חֲמִשִּׁים אַמָּה. ולא יַעֲשֶׂה | הַנִּמְצָא בִּתוֹדְחֲמִשִׁים אִמָּה. הרִי הוּא 
אֶדֶם שׁוֹבְדּ בְּתוֹך שָׁלּוֹ אלא אִם כֵּן | שֶׁל בַּעַל הַשּׁוֹבֶך, חוּץ מַחֲמִשִׁים 
יֵשׁ לוֹ חֲמִשִׁים אִמָּה לְכֶל רוּחַ, רַבִּי | אַפָּה הֲרִי הוּא שֶׁל מוֹצְאוֹ. נִמְצָא בִין 
יְהוּדָה אוֹמָר. בֵּית אַרבַּעת כּוֹרִין מְלֹא | שְׁנִי שׁוֹבָכוֹת. קְרוֹב לָזֶה שֶׁלּוֹ. קֵרוֹב 





אזוי מיינט דער ,;ערוך השלם'י. ואת הכותל, און די וואנט (ווען איינער יל בױען א 
וואנט ביי זיך אין הויף נאָנט צום שכניס הױז דארף ער זי אָפּרוקן) פון (דעם שכנ'ס) 
דאך-רינע (,,מזחילה''י, פון ,זחלי, קריכן, די רינע, דורך וועלכע עס רינט אראָפּ 
דאָס רעג-וואסער) פיר איילן. כדי ער(דער שכן) זאָל האָבן גענוג אָרט צו קאָנען 
אוועקשטעלן א לייטער. מרחיקין את השובך, מען דארף דערוייטערן א טױױיבנשלאג 
פון דער שטאָט פופציק איילן, און א מענטש זאָלניט מאכן בי זיך (אין פעלד א טויבנ- 
שלאג) סיידן ער האָט פופציק איילן צו יעדער זייט (פון טויבנשלאג). דער טעם איז 
ווייל די טויבן, וועלכע מען האָדעװעט אין טויבנשלאג, פליען ארויס און זיי מאכן קא- 
ליע די זריעות:קערנדלעך װאָס מען שפּרײט אויס צו טריקענען. כאָטש די טויבן פליען 
ווייטער פון 50 איילן, נעמט מען אָן, אז זיי זאמלן זייער עסן נאָר ביז 50 איילן, און 
ווייטער דערפון ברענגן זיי ניט מער קיין שאדן. ר' יהודה זאָגט, אז (עס מוז זיין אָפּ- 
גערוקט פון טויבנשלאג װי א פעלד (װאָס מען פארזייט דערױיף) פיר כור (תבואה), 
אזוי פיל וי עס קאָן געבן א פלי די טויב (מלוא שגר היונה). דאָס הייסט אין יעדער זייט 
פון טויבנשלאג דארף זיין גרויס וויפיל א פעלד װאָס מען קאָן דאָרט פארזייען 
איין כור תבואה. די מאָס דערפון איז לערך 273 איילן. ר' יהודה האלט, אז ביז אזוי 
ווייט ברענגט די טויב שאדן. דער אויסדרוק ,שגר היונה'י' (אין שמות י"ג איז פא- 
ראן ,.שגר בהמה'') איז דער טייטש דער װאָרף פון דער טויב, דער פלי. ואם לקחו, און 
אוב איינער האָט אים געקויפט (דעם טױבנשלאג מיט דעם פעלד ארום, און דאָרט 
איז ניט פאראן אזוי פיל אָפּגערוקט), איז אפילו עס איז ניט מער אָפּגערוקט װי (א 
שטיקעל פעלד אויף וועלכן מען קאָן פארזייען) א פערטל (טאָפּ, רובע) האָט ער א חזקה. 
ער קאָן עס ווייטער אזוי האלטן, ווייל דער פריערדיקער בעל הבית האָט געהאט דא- 
רויף דאָס רעכט און קיינער האָט אים ניט געשטערט. די מאָס א פערטל-טאָפּיפעלד 
(בית רובע) איז לערך 10 איילן. 


וו ניפול, א יינג טײבעלע (ואָס קאָן נאָכניט פליען, און עס שפּרינגט נור 
אונטער) װאָס איינער האָט געפינען אין די פופציק װווינציקער פון פופציק) איילן פון 
א טויבנשלאג, געהערט עס צום בעל הבית פון טױבנשלאג. אויב דאָס טייבעלע קאָן 
פליען, געהערט עס צו דעם וועלכער האָט עס געפינען, ווייל מען קאָן דאָך אָננעמען, אז 
עס איז געקומען צופליען פון ערגיץ אנדערש (מעלמא). אָבער ווייל עס קאָן ניט פליען, 
און דער טויבנשלאג איז נענטער פון 50 איילן נעמט מען אָן אז עס איז פון טויבנשלאג. 
חוץ מחמשים, (אױיב ער האָט עס געפינען) וױייטער פון פופציק איילן, געהערט עס צו 
דעם (מענטש) וועלכער האָט עס געפינען. וייל עס קאָן זיין אז עס איז געקומען צו" 
שפּרינגן פון אן אנדער אָרט. נמצא בין שני, אויב (דאָס שפּרינגענדיקע טייבעלע) איז 
געפונען געװואָרן צווישן צויי טויבנשלאגן (וועלכע געהערן צו צויי באזונדערע מענ- 
טשן), איז אויב עס איז (געפונען געװואָרן) נענטער צו דעם (איינעם טויבנשלאג) גע- 
הערט עס צום דאָזיק, און אוב עס איז (געפונען געװואָרן) נענטער צו דעם (אנדערן 
טויבנשלאג) געהערט עס צום דאָזיקן (אנדערן); אוב העלפט אױף העלפט (עם איז 
פונקט אין דערמיט צווישן ביידע טויבנשלאגן), זאָלן זיי זיך צוטיילן (מיט דעס טייבעלע) 
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לָוָה שֶׁלּוֹ, מַחְצָה על מָחְצָה. שְׁנֵיהֶם 
יֲַלֹקו { מרחיקין אֶת האִילְן מ 
הָעיר עֹשְׂרִים וַחֲמִשָּׁה אַמָּה. וּכָחָרוּב 
ּכַשְׁקְמָה חֲמִשִׁים אַמָּה. אַבָּא שָׁאוּל 
אוֹמֵר כָּל אִילְן סֶרֶק חֲמַשִׁים אִמָּה. 
אִם הָעִיר קָדְמָה. קוֹצץ וְאֵינוֹ נוֹתֵן 
דָּמִים. וְאִם הָאִילְן קֲדֵם קוֹצץ וְנוֹתן 
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קמו 
קוֹצֵץ וְאֵינוֹ נוֹתֵן דָּמִים: ךן מַרְחִיקִין 
גוֹרֶן קבוּע מִן הָעִיר חֲמִשִׁים אַמָּה, 
לא יַעֲשֵׂה אָדָם גוֹרְן ֲבוּע בְּתוֹךְ שָׁלו 
אֶלָּא אִם כֵּן יֶשׁ לוֹ חֲמִשִׁים אִמָּה 
לְכֶל רוּחַ. וּמַרְחִיק מִנְּטיעוֹתָיו שֶׁל 
הֲבְרוֹ וּמִנִּירוֹ (בּוּכְדִי שׁלֹא יוִיק ; 
מ מַרְחִיקִין אֶת הַנְּבֵלוֹת וְאֶת הִקִּכָרוֹת 





דָּמִים. סָפק זֶה קָדֵם וְסָפק זֶה קָדֵם | וְאֶת הַבּוּרִסקִי מזְהָעִיר חֲמִשִׁימאַמָּה 


די גמרא זאָגט, אז מען מיינט, אז אין ביידע טויבנשלאגן זענען געווען די זעלביקע 
צאָל טויבן; מחמת אויב אין איינעם איז געווען מער טויבן װי אין אנדערן, געהערט עס 
צום דאָזיקן מיט דער גרעסערער צאָל טויבן, כאָטש צום אנדערן איז עס גענטער, 
ווייל ,,רוב וקרוב הולכין אחר הרוב'', אויב אין איין אָרט איז פאראן מער, און צום אנ- 
דערן אָרט איז נענטער, נעמט מען אָן אז עס קומט פון אָרט וואו עס איז פאראן מער. 


ז. מרחיקין, מען דארף דערוױיטערן א בוים פון דער שטאָט פינף און צװאָנציק 
איילן. מען מיינט, אז דאָרט וואו עס ענדיקט זיך די שטאָט זאָל בלייבן ליידיקער פּלאץ 
5 איילן צוליב דער שענקייט פון דער שטאָט. ובחרוב, און א באָקסער-בים און א 
סיקאמאָר-בוים װאָל מען דערוױיטערן פון דער שטאָט) פופציק איילן וייל זייערע 
צווייגן זענען מער, און זיי פארשטעלן מער דעם פּלאץ פאר דער שטאָט. אבא שאול 
זאָגט, אז יעדן בױים װאָס טראָגט ניט קיין פרוכטן (אילן סרק, זאָל מען דערוױיטערן 
פון דער שטאָט) פופציק איילן. ווייל די ביימער אָן פרוכטן זענען ניט שיין פאַר דער 
שטאָט. אם העיר, אוב די שטאָט איז געווען פריער פארן בוים (דער בוים איז גע" 
פלאנצט געװאָרן נאָכדעס וי עס איז שוין געווען א שטאָט) האקט מען אָפּ (דעם בוים) 
און מען גיט ניט קיין געלט, און אב דער בוים איז געווען פריער, האקט מען אָפּ 
(דעם בוים) און מען גיט געלט (דעם בעל הבית פון בוים); אוב עס איז א ספק צי די 
(שטאָט) איז געווען פריער צי דער (בויס) איז געווען פריער, האקט מען אָפּ און מען 
גיט ניט קיין געלט. מיט ,שטאָט'' מיינט מען דאָ ניט דוקא א גרויסע שטאָט, נאָר 
אויך א קליינע שטאָט: װי למשל אין עירובין פּרק ה' משנה ו', א שטאָט פון דריי 
הייפן, און אין יעדן הויף צוויי הייזער, 

ח. מרחיקין ‏ מען דארף דערוױיטערן א ששטענדיקן שייער (וואו מען דרעעוט 
און מען ווינטשויפלט די תבואות) פון דער שטאָט פופציק איילן וייל די פּליעװעס 
פון דער געדראָשענער און געווינטשויפלטער תבואה קומען אריין אין שטאָט און טאָן 
מענטשן שאדן. לא יעשה, א מענטש זאָל ניט מאכן ביי זיך א שוטענדיקן שייער, סיידן 
ער האָט (ביז צום שכנ'ס פעלדער) פופציק איילן צו יעדער זייט (פון זיין ששייער), און 
(דאָס איז כדי) ער זאָל דערווייטערן זיין שייער) פון די פלאנצונגן פון זיין שכן און 
פון זיין פאראקערט פעלד, כדי ער זאָל ניט טאָן קיין שאדן אזוי ווערט געטייטשט די 
משנה, אז דער ,ומרחיק מנטיעותיו'' איז א טעם, אז דאריבער דארף ער דערווייטערן 
אויך פון פעלדער, כאָטש מענטשן זענען ניט פאראן, ווייל זיינע פּליעװעס קאָנען שאדן 
די געוויקסן אין שכנ'ס פעלדער, און אויך די פאראקערטע פעלדער, מחמת עס בא- 
שמיצט זיי. 

ט מרחיקי, מען דארף דערוױיטערן גבלות (דאָס אָרט וואו מען זאמלט געפּגרטע 
בהמות) און דאָס בית הקברות (וואו מען איז קובר מתים) און א גארבעריי וואו מען 
ארבייט אויס פעל) פון דער שטאָט פופציק איילן. ווייל זיי געבּן ארויס א שלעכטן ריח. 
אין עושין, מען זאָל ניט מאכן קיין גארבעריי סיידן אין דער מזרח- זייט פון א שטאָט 
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אִין עוֹשִין בּוּרְסְקִי אֶלָּא לְמִזרַח הָעִיר. 
רַבִּי ;עקֵיבָא אוֹמר לְכֶל רוּחַ הוּא 
עוֹשֶׂה חוּץ מַּעֲרְנָהּ פּמַרְחִיק 
חֲמִשִׁים אַמָּה): י מַרְחִיקִין אֶת 
הַמִּשְׁרָה מִן היֵרֶק וְאֶת הַכְּרִישִׁין מִן 
ַבְּצָלִים וְאֶת הַחַרְדֶּל מֵן הַדְּבוֹרִים, 


בבא בתרא פרק 3 





קמז 
רַבִּייוֹסִי מַתִּיר בַּחַרְדָּל : ואן מַרְחִיקִין 
אֶת הָאִילְן מן הַבּוֹר עֲשְׂרים וַחֲמִשָׁה 
אַמָּה, וּבְחֲרוּב וּבַשִׁקְמָה חֲמְשִׁים 
אִמָּה. בִּין מִלְמַעֵלָה בִּין מִן הַצַד. 
אִם הַבּוֹר קַדְמָה קוֹצֵץ וְנוֹתן דָמִים, 
ואם אִילְן קָדַם לא יִקּוֹץ. סֶפק זֶה 


ווייל דער מזרח-ווינט בלאָזט ניט שטארק און דאריבער ברענגט ער ניט אין דער 
שטאָט דעם שלעכטן ריח. ר' עקיבא זאָגט, אז מען קאָן מאכן (א גארבעריי) אין יע- 
דער זייט (פון דער שטאָט) א חוץ אין דער מערב-זייט (און ער דערוייטערט פופציק 
איילן). די גמרא זאָגט דעם טעם פארװאָס ניט אין דער מערב-זייט, ווייל די שכינה 
איז פאראן אין דער מערב-זייט פון דער וועלט. אין טייל גירסאות איז ניט פאראן 
אין די װוערטער פון ר' עקיבא ,און ער דערווייטערט פופציק איילן, 


יי מרחיקין, מען דארף דערוױיטערן די פלאקס- איימױיקונג (דעם גרוב מיט 
וואסער אין וועלכן מען ווייקט פלאקם, ,,משרהיי פון ,שרהיי, ווייק) פון (וואקסנדיקע) 
גרינסן, און קנאָבל-לױך װאָל מען דערוױיטערן) פון (וואקסנדיקע) ציבעלעס, און 
זענפט (גאָרטשיצע) זאָל מען דערוױיטערן פון בינען (פון בינשטאָקן). מען מיינט 
דאָ, אז איינער טאָר ביי זיך אין הויף ניט מאכן אזא גרוב צו ווייקן פּלאקס לעבן דעם 
שכנ'ס גאָרטן מיט גרינס, אָדער פלאנצן ביי זיך אין גאָרטן כרישין, קנאָבל-לויך (אזא 
גרינער קנאָבל) לעבן דעם שכנ'ס גאָרטן מיט ציבעלעס, אָדער פלאנצן זענפט (גאָר- 
טשיצע) לעבן דעם שכנ'ס בינשטאָקן. ווייל דאָס פלאקס:וואסער מאכט קאליע די 
גרינסן און דער קנאָבל-לויך מאכט קאליע די ציבעלעס, און ווען די בינען פארזוכן 
די בלימלעך פון דעם זענעפט וװוערט זיער האָניק קאליע. ר' יוסי אין מתיר בי 
זענפט (צו פלאנצן לעבן בינשטאָק). די גמרא זאָגט, אז ר' יוסי האלט, אז אויך ווייקן 
פלאקס און פלאנצן קנאָבל-לויך מעג מען, ווייל יעדער קאָן טאָן ביי זיך װאָס ער 
וויל, און דערווייטערען זאָל זיך דער וועלכער האָט מורא פארן שאדן. נאָר ר' יוסי 
זאָגט, אז אפילו לויט די חכמים װאָס האלטן אז מען טאָר ניט, אָבער ביי זענפט מעג 
מען, ווייל פּונקט װי דער זענפט שאדט די בינען, שאדן די בינען דעם זענפט. 


יא. מרחיקין, מען דארף דערוױיטערן א בױם פון א ברונעם (אויב איינער 
וויל פלאנצן ביי זיך א בוים און דערלעבן האָט זיין שכן א ברונעם) פינף און צוואנציק 
איילן. כדי די װאָרצלן פון בוים וועלכע װעלן זיך אריינציען אין שכנ'ס הויף אריין 
זאָלן ניט קאָנען קאליע מאכן דעם ברונעם. ובחרוב, און ביי א באָקסער- 
בים און ביי א סיקאמאָר-בוים (דארף מען דערוױייטערן פון ברונעם) פופציק איילן 
ווייל זייערע װאָרצלן זענען גרעסערע. בין למעלה, סיי ווען זיי (איינער פון זיי, דער 
בס אָדער דער ברונעם) זענען העכער (איינער פו זיי איז אױיף אַ בערגל און דער 
אנדערער איז אין טאָל), און סיי ווען זיי זענען אין א זייט זיי געפינען זיך איף 
דער זעלביקער הויכקייט) אויב דער ברונעם איז נידריקער, גייען די װאָרצלן אריין 
אין ברונעם און ברענגן אים שאדן. אויב דער ברונעם איז העכער, צעשטערן די 
װאָרצלן די ערד אונטער דעם באָדן פון ברונעם און מאכן אים קאליע. אם, אויב דער 
ברונעס איז געווען פריער, זאָל מען איס (דעס ביס) אָפּהאקן, און ער (דער ברו- 
נעס-בעל הבית) גיט געלט (באצאָלט דעס בעל הבית פון בױם פאר דעם בים), 
און אוב דער בױים איז געווען פריער (און דערנאָך האָט דער שכן געמאכט דעם 
ברונעס) זאָל מען ניט אָפּהאקן. מען קאָן אים ניט צווינגן אָפּצוהאקן, אָבער אויב דער 
ברונעם איז געווען פריער, קאָן מען אים יאָ צווינגן אָפּצוהאק, נאָר ער באקומט 
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קָדֵם וְסָפֶק זֶה קָרם לֹא יקּוֹץ. רַבִּ 
יוֹסִי אוֹמר. אֵף עַל פִּי שְׁהַבּוֹר קָדַם 
לְאֵילְן, לֹא יִקּוֹץ שׁזֶה חוֹפֵר בְּתוֹךְ 
שֶׁלּוֹ, ווֶה נוֹטַע בְּתוֹך שָׁלֹּ: יב לא 
יִטַע אָדָם אִילְן סְמוּךְּ לֹשָׂדֵה חֲבֵרוֹ 
אֶלָא אִם כֵּן הִרחִיק מִמָּנוּ אַרְבַּע 
אַמּוֹת. אֶחָד נִפָנִים וְאֶחָר כָּל אִילְן. 
הָיָה גָדֵר בִּינתִַם. זֶה סוֹמַךְּ לַנָּדֵ 


בבא בתרא פרק ב 





קמח 
מִכָּאאן וְזֶה סוֹמִךּ לַגְּדֵר מִכָּאן. הָי 
שָׁרְשָׁיו יוֹצְאִים לְתוֹךְ שֶׁל הֲבֵרֹ 
מַעמִיק שְׁלשָׁה טְפָחִים כְּדֵי שָׁלֹא 
יַעכֵּב אֶת הַמַּחֲרָשָׁה. הָיָה חופר בּוֹר 
שִׁיחַ וּמְעֲרָה קוצץ וְוֹרֵד וְהָעֵצִים 
שָׁלּוֹ: ין אִילָן שְׁהוּא נוֹטָה לִשָׂדָה 
חֲבֵרוֹ, קוצֵץ מְלֹא הַמַּרְדַע על גַבֵּ 
הַמַּחֲרֹשָׁה. וּבָחָרוּב וּבַשְׁקָמָה כִּנֶגד 


געלט, ווייל ער האָט דאָך געפלאנצט ביי זיך און דער שאדן קאָן דאָך קומען ערשט 
שפּעטער. ספק, אב עס אין א ספק צי דער איןז געווען פריער, צי דער איז געווען 
פריער, זאָל ער ניט אָפּהאקן. מען האָט דאָ מיקל געווען, ווייל עס גייט דאָך נור וועגן 
א יחיד, אן איינצעלנעם מענטשן; אָבער פרישר אין משנה זי ווצגן א שטאָט, א רבים. 
א סך מענטשן, הייסט מען יאָ אָפּהאקן ר' יוסי זאָגט, אז אפילו דער ברונעם איז גע- 
ווען פריער פאר דעם בוים, זאָל ער ניט אָפּהאקן, ווייל דער (בעל הבית פון ברונעם) 
גראָבט זיין ברונעם) אױיף זיין (גרונט), און דער (בעל הבית פון בוים) פלאנצט אין 
זיין (גרונט). און איינער קאָן ניט שטערן דעם אנדערן. 

יב. לא, א מענטש זאָל ניט פלאנצן (ביי זיך אין פעלד) א בוים נאָנט צו זיין 
שכניס פעלד, סיידן ער האָט אָפּגערוקט דערפון פיר איילן סיי וױינשטאָקן און קי 
יעדן אנדערן (סאָרט) בוים. דער טעם איז ווייל אין ארץ ישראל איז דער אקער-אייזן, 
מיט וועלכן מען האָט געאקערט ארום די ביימער, געווען א לאנגער, און עס װאָלט 
אויסגעקומען, אז מען זאָל אריינגיין מיטן אקער-אייון אין שכנ'ס פעלד. היה, אויב 
עס איז געווען א צױם אין דער מיט (צווישן זיין פעלד און דעם שכנ'ס פעלד) קאָן 
דער (איינער פון זיי פלאנצן דעם בוים) נאָנט צום צוים פון דער זייט, און דער (או- 
דערער פון זיי קאָן פלאנצן דעס בוים) נאָנט צום צוים פון דער (אנדערער) זייט. 
מחמת דאָ איז דאָך ניטאָ מורא צו האָבן אז מען װעט אריינגיין מיטן אקער-אייזן אין 
שכנ'ס פעלד. הין, אויב זיינע װאָרצלן זענען אריינגעגאנגן (אונטן אין דער ערד האָבן 
זיך די װאָרצט פון בוים פונאנדערגעואָקסן אריין) אין (דעם פעלד) פון זיין שכן 
מעג ער (דער שכן) האקן זי (די װאָרצלן) טיף 3 טפחים, כדי זיי זאָלן ניט שטערן דעם 
אקער-אייזן. מען מיינט, אז דער שכן מעג אָפּהאקן די װאָרצלן פון יענעמ'ס בוים ביז 
דריי טפחים אין דער ערד, -- כדי ער זאָל קאָנען אקערן ביי זיך מיט זיין אקער-אייזן 
און ער זאָל ניט פארהאלטן ווערן דורך די װאָרצלן, און ער דארף ניט מורא האָבן 
טאָמער װעט דער בוים קאליע וערן. היה, אוב ער (דער שכן) גראָבט א ברונעם 
אָדער א לענגליכן און שמאָלן וואסער-גרוב (שיח) אָדער א הייל (ביי זיך אין פעלד, 
און טרעפט אָן איף די װאָרצלן פון יענעמ'ס בוים, װאָס זענען אריין אין זיין פעלד 
אריין), מעג ער אָפּהאקן (אפילו טיפער פון דריי טפחים), און גייט אראָפּ (און גראָבט 
ווייטער). ווייל דאָס איז זיין פעלד. והעצים, און דאָס האָלץ װואָס דער שכן האקט 
אָפּ די װואָרצלן, סיי ביז די דריי טפחים, סיי מער פון די דריי טפחים), געהערן צו אים 
(צום עכן). מחמת זיי ציען דאָך די יניקה פון זיין פעלד. די גמרא זאָגט, אז דאָס איז 
נור אויב די װאָרצלן זענען ווייט 16 איילן פון בוים'שטאם, אָבער אויב זיי זיינען 
נענטער פון 16 איילן, געהערט דאָס האָלץ צום בוים-בעל:הבית, וייל די װאָרצלן 
ציען דאמאָלס זייער יניקה נור פון בוים. 

יג. אילן, אױב א בים (פון א פּריוואטן מענטשן בייגט זיך זיינע צוױיגן בייגן 
זיך) אריבער אין שכנ'ס פעלד, האקט ער (דער שכן) ביז דער הויך פון עוטאָך אייזן 
(מרדע) איבער דעם אקער-אייזן. דער מרדע, דער שטאָך-אייזן. מיט וועלכן מען פירט 
די אקסן װאָס זענען איינגעשפּאנט אין אקער אייזן, איז הויך. מען דארף דאריבער 
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הַמִּשְׁקוֹלֶת. בִּית הַשְׁלְחִין כָּל הָאִילָן | רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, גָּמֶל טְעוּן פִּשְׁתּן 
ְּנְנֶד הַמִּשְׁקולֶת, אַבָּא שָׁאוּל אוֹמֶר, | אוֹ חֲבִילִי זְמוֹרוֹת. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, 
כֵּל אִילְן סֶרֶק כְָּגֶד הַמִּשְׁקוֹלֶת: | כּל הָאִילְן כִּנְנד הַמַּשְׁקוֹלֶת מפְּנָי 
יך אִילְן שְׁהוּא נוֹשָׁה לְרָשׁוּת הרַבִּים | הִטְמְאֶה. 
קוצץ כְּרִי שָׁיְהָא נָמֶל עוֹבֵר וְרוֹכבוֹ, 
פרק ג. 

א חִזָקֹת הַבְּתִּים וְהַכּוֹרוֹתוְהַשִׁיחִין | וּבִית הַבַּדִּין וּבִית הַשְׁלָחִין וְהעַבְדִים 

וְהַמְּעֲרוֹת וְהַשׁוֹבָכוֹת וְהַמֶּרְחַצְאוֹת | וְכֶל שְׁהוּא עוֹשֶׂה פִּירוֹת תָּדִיר, 


אָפּהאקן די צווייגן ביז דער דאָזיקער הויך, כדי דער שכן וועלכער פירט זיין אקער- 
אייזן זאָל ניט געשטערט וװוערן. ובחרוב, און ביי א באקסער בוים און ביי א סיקאמאָר- 
בים זאָל מען אָפּהאקן אלץ, לוט דער ליניע) אנטקייגן דער װאָג-שנור. , משקולת" 
(פון ,.משקל'', געוויכט) מיינט מען א שנור, אין וועלכן מען בינדט אָן א שווער גע- 
וויכט, און ווען מען לאָזט אראָפּ דעם געװויכט ציט זיך אויס די שנור גלייך. מען 
מיינט דאָ, אז דער שכן האקט אָפּ אלץ לויט דער גלייכער ליניע איבער דער גרעניץ 
פון פעלד. דער טעם איז ווייל די צווייגן פון באָקסער בוים און פון סיקאמאָר-בוים 
זענען א סך און זייער שאָטן ברענגט שאדן דעם פעלד. בית השלחץן, אין א פעלד, 
װאָס דארף קינסטליכע באוואסערונג (האקט מען אָפּ די צוייגן) אנטקייגן דער װאָג- 
שנור. מען האקט אָפּ אלע צווייגן, ווייל אזא פעלד דארף מער זון, און יעדער שאָטן 
ברענגט שאדן. אבא שאול זאָגט, אז יעדער ניט-פרוכטן- בוים (אילן סרק, א בוים 
אויף װעלכן עס וואקסן גיט קיין פרוכטן האקט מען אָפ) אנטקייגן דער װאָג שנור 
מען האקט אֶפּ אלע צווייגן, עס איז ניט אזא שאדן פארן בוים, מחמת עס וואקסן סיי 
וי ניט קיין פרוכטן, | 

יד. איל, אױב א בױם (פון א פריוואטן מענטש) בייגט זיך אריבער (די צוויגן 
בייגן זיך אריבער) אין רשות הרבים (אין א עפנטליכן אָרט, וואו מענטשן גייען), 
האקט מען אָפּ בין דער הויך, אז עס זאָל קאַנען אדורכגין א קעמל או זיין רייטער 
(דער מענטש װאָס ריט אױיף אים). דער קעמל איז אין די מזרח-לענדער די בהמה 
צו טראָגן משאות און טײלמאָל צו רייטן. די הויך פון א קעמל און אויף אים זיצט 
א רייטער איז גרויס. ר' יהודה זאָגט, אז (עס איז גענוג אפּצחזאקן בין דער הױד 
פו) א קעמל, וועלכער אין אָנגעלאָדן מיט פלאקס אַדער מיט בינטלעך צוױיגן 
דאָס איז עטװאָס קלענער פון דעם קעמל מיטן רײטער; ר' יהודה האלט. אז דער 
רייטער קאָן זיך אביסל אראָפּבײגן ווען ער קומט צו אונטער דעם בוים. ר' שמען 
זאָגט, אז (מען דארף אָפּהאקן) אלע (צווייגן װאָס בייגן זיך אריבער פון) בוים אנט: 
קײטן דער װאָג"שנור צוליב דער טומאה. דער דין איז אז אויב א מת און אפילו נור 
א שטיקל פון א מת געפינט זיך מיט א מענטש אונטער איין געצעלט, אונטער איין 
דאך, איין זאך באדעקט זיי אין דער הויך, ווערט דער מענטש טמא. זאָגט ר' שמעון 
אז מען דארף אָפּהאקן אלע צווייגן, ווייל עס איז מורא צו האָבן טאָמער װעט זיך 
געפינען אונטער די צווייגן א שטיקל פון א מת, און א מענטש װועט דורכגיין, און די 
צווייגן װעלן זיין װי א דאך איבער דעם שטיקל פון מת און דעם מענטש, און דער 
מענטש װועט טמא ווערן. פרק ג 


א חזקת, די חזקה אױף היזער, און ברונעמס, און וואסער-גריבער (שיחין) 
און היילן, און טױבנשלאָגן, און באָד-הײזער, און אייל-פרעס-קעלטערס (בית הבדין) 
און קינסטליך-באוואסערט-פעלד, און שקלאפן, -- איז זייער חזקה דריי יאַר אָכא- 
נאנד) פון טאָג צו טאָג. כדי צו פארשטיין די משנה און די וייטערדיקע משנות 
וועלן מיר דערקלערן װאָס מען מיינט מיט .חזקה". דאָס װאָרט ,חוקה" ופון 





10 בבא בתרא פרק ג קָנ 
ִזָקְתֵן שָׁלֹשׁ שָׁנִים מִיּוֹם לִיוֹם. שָׂדֵה | בָאַחֲרוֹנָהוּשְׁנִים עֲשָׂר חֹדֶשׁ בָּאָמְצֵע. 
הַבַּעל חֶוְקָתָהּ שָׁלשׁ שָׁנִים וְאִינָהּ | הֲרִי שְׁמוֹנָה עשָר חדש. רִבִּי עֲקִיבָא 
מִיוֹם לָיוֹם. רַבִּי יִשְׁמעאל אוֹמָר, | אוֹמֵר,. חֹדֶשׁ בְּרֵאשׁוֹנָה וְחֹדֶשׁ 
שְׁלֹשֶׁה חֲדָשִׁים בְּרִאשׁוֹנָה וּשְׁלֹשָׁה | בָּאַחֲרוֹנָה וּשְׁנִים עֲשֶׂר רש בָּאָמְצַע, 


, החזיק", ,,האלטןיי, אָדער פון ,,חזק'', ,,פעסט'') מיינט דאָ ,, די קראפט פון רעכט", 
די רעכט פון א מענטש אויף א זאך. ווען די משנה זאָגט דאָ אז איינער האָט א 
חזקה אויף א הז אין עס דער טייטש, אז דאָס הויז איז זיינס. וי אי 
למשל, ווען מיר ווייסן וועגן א הויז אז עס האָט געהערט צו ראובנען, און איצט, זינט 
א געוויסע צייט, האָט גאָר שמעון דאָס הויז צי דאָס פעלד, און ראובן קומט און 
מאָנט ביי שמעונען אז ער זאָל עס אים אָפּגעבן, און שמעון טענהט, אז ראובן האָט 
עס אים פארקויפט, איז דער דין, אז שמעון דארף ברענגן דעם שטר-מכירה, דעם 
פארקויפס-קאָנטראקט, אז ראובן האָט עס אים פארקויפט. אויב ער ברענגט ניט אזא 
שטר, נעמט ראובן צוריק דאָס הויז. וי איז אז שמעון טענה'ט, אז ער האָט געהאט א 
שטר, נאָר ער האָט אים פארלוירן, גלויבט מען אים ניט, און ער איז מוז צוריקגעבן 
דאָס הויז צו ראובנען, ווייל מען נעמט אָן אז א מענטש היט אָפּ א שטר מכירה. 
לערנט די משנה, אז אויב אָבער עס זענען אריבער דריי יאָר און שמעון האָט די 
דריי יאָר כסדר געהאט דאָס הויז צי בכלל יעדע זאך, װאָס מען האָט דערפון כסדר 
נוצן (למשל, א בית השלחין, א גאָרטן װאָס װערט קינסטליך וואסערט, און עס 
וואקסט דאָרט כסדר גרינס, אָדער א ברונעם, אָדער א באד:הויז, אָדער א פּרעסערײי 
פון אייל, אָדער שקלאפן) און שמעון האָט עדות אז ער האָט דאָס געהאלטן 3 יאָר, 
און ראובן האָט די גאנצע צייט ניט געמאכט קיין , מחאה'', ניט פּראָטעסטירט קייגן 
דעם, קאָן שוין שמעון יאָ טענהן אז ער האָט דאָס געקויפט ביי ראובנען און אז ער 
האָט דעם שטר פארלוירן; ווייל מער פון 3 יאָר היט מען ניט דעם שטר, אויב דער 
פארקויפער, ראובן,. מאכט ניט קיין מחאה, פּראָטעסטירט ניט דורך דער צייט. 
דאָס הייסט ,,די חזקה פון דריי יאָר". די משנה לערנט דאָ, אז ביי זאכן, װאָס מען 
נוצט זיי כסדר (תדיר), דארפן די דריי יאָר זיין ,,פון טאָג צו טאָג', ,,מיום ליום", 
דאָס מיינט, אז אויב שמעון האָט איבערגענומען למשל דאָס הויז צי דאָס קינסטליך- 
באוואסערטע פעלד, דעם בית השלחין, דעם 1טן טאָג אין חודש אֶָדר, האָט ער די 
חזקה פון 3 יאָר ערשט דעם 1טן טאָג אין חודש אָדר אין דריי יאָר ארום. שדה 
הבעל, א פעלד װאָס ווערט באוואסערט דורך רעגן, איז זיין חזקה דריי יאָר, און זי 
איז ניט פון טאָג צו טאָג. מחמת אין אזא פעלד וואקסט ניט כסדר; נאָר עטליכע מאָ- 
נאטן אין יאָר וואקסט דאָרט תבואה און מען שניידט זי אראָפּ. דאריבער איז גענוג 
ווען שמעון האָט געהאלטן דאָס פעלד דעם ערשטן יאָר די עטליכע חדשים, וען 
די תבואה וואקסט דאָרט, און דערנאָך דאָס גאנצע 2טע יאָר, און דערנאָך די עטליכע 
חדשים פון 3טן יאָר, ווען עס וואקסט די תבואה. דער טעם איז, ווייל מען נעמט אָן 
אז ווען ראובן זעט וי ער נעמט אראָפּ תבואה פון פעלד, האָט ער שוין געדארפן 
פּראָטעסטירן, מחמת ער וייסט דאָך, אז דאָס איז דער נוצן װאָס שמעון האָט פון 
פעלד. וועגן ,;בית השלחין' און , שדה הבעל' האָבן מיר געגעבן אין מועד קטן 
פּרק א' משנה א'. די שאלה איז וויפיל חדשים אין דעם 1טן יאָר און וויפיל חדשים 
אין 2טן יאָר דארף שמעון האלטן דאָס פעלד כדי עס זאָל זיין די חזקה? דערויף װעט 
די משנה באלד געבן די מחלוקה פון ר' ישמעאל און ר' עקיבא. ר' ישמעאל זאָגט, 
אז דריי חדשים אין ערשטן (יאָר), און דריי (חדשים) אין לעצטן (יאָר) און צוועלף 
חדשים אין דערמיט (אין צוייטן יאָר). דאָס זענען (צוזאמען) אכצן חדשים. מחמת 
עס זענען פאראן תבואות, וי גערשטן און האָבער און ארבעס וועלכע וואקסן אין 
ארץ ישראל אין 3 חדשים. דאריבער קומט אויס אז ער קאָן אראָפּנעמען פון פעלד 
דריי תבואות אין 18 חדשים. ר' עקיבא זאָגט, אז איין חודש אין ערשטן (יאָר) און 
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הֲרִי ארבְּעָה עשָר חֹדֶשׁ. אָמַר רַבִּי | ב שֶׁלשׁאֲרָצוֹת לחַזקהיְהוּדָה.וֵַבֶר 
יִשְׁמַעאל בַּמָּה דְּכָרִים אֲמוּרִים? | הַיּרדּן.והַגָּלִיל. הָיָה בִיהוּדָה וְהָחִָיק 
בּשָׂרֶה לִבָן. אֲבֶל בִּשְׂדֵה אִילְן. כֵָּס | בִּנָלִיל,בַּגּלִיל וְהֶחֲזִי בִּיהוּדָה, אִינָה 
אֶת תְּבוּאָתוֹ. מָסַק אֶת זִיתְיו. כּנַם אֶת | חֲזָקָה. עַד שֵׁיהָא עפּוֹ בַמְּרִינָה. אָמַר 
קִיצוֹ, הֲרִי אֵלוּ שָׁלֹשׁ שָׁנִים ! | רַבִּי יְהוּדָה, לֹא אֶמְרוּ שָׁלשׁ שָׁנִים 





איין חודש אין לעצטן (יאָר) און צוועלף חדשים אין דערמיט (אין צוייטן יאָר), דאָס 
זענען (צוזאמען) פירצן חדשים. ר' עקיבא האלט, אז ווייל למשל הי וואקסט אין איין 
חודש, דאריבער איז גענוג ווען ער נעמט אראָפּ היי אין ערשטן יאָר און היי אין 
לעצטן יאָר. ר' ישמעאל אָבער האלט, אז היי-אראָפּנעמען מאכט ניט קיין חזקה, ווייל 
עס איז ניט קיין חשובע זאך און דאריבער האָט ראובן ניט מקפיד געווען דארויף 
און ניט פּראָטעסטירט. אָמר ר' ישמעאל, האָט ר' ישמעאל געזאָגט, ווען איז דאָס 
געזאָגט געװאָרן (אז ביי א ניט-באוואסערט פעלד דארף מען האָבן אכצן חדשים)? בי 
א ווייסיפעלד (שדה לבן, א פעלד װאָס האָט ניט קיין ביימער, עס איז ,,לבן' וייס, 
האָט ניט קיין שאָטן, עס וואקסט דאָרט איינמאָל אין יאָר תבואה), אָבער אין א ביימער- 
פעלד (שדה איל, א גאָרטן מיט פארשידענע ביימער, װאָס יעדנס פרוכט ווערט 
צייטיק אין איין יאָר אין אן אנדערער צייט) אב ער (דער װאָס האלט דעם גאָרטן) 
האָט (אין איין יאָר) אראָפּגענומען זיינע ויינטרויבן (תבואות), און אָפּגעשניטן (אין 
זעלביקן יאָר אין אן אנדערער צייט) זיינע איילבירטן, און אראָפּגענומען (אין זעלביקן 
יאָר אין א דריטער צייט) זיינע פייגן (קיצו), זענען דאָס (אזוי װי) דרי יאָר. 
און עס הייסט א חזקה, ווייל ראובן האָט דאָך געוואוסט, אז ער האָט שוין דריי מאָל 
אראָפּגענומען פרוכטן און ער האָט ניט פּראָטעסטירט. דאָס װאָרט ,,תבואתו'' טייטשן 
דאָ די מפרשים אין דער משנה ,ויינטרויבן" פון פּסוק אין חומש (דברים כ"ב) 
,;תבואת הכרם''. ,,קיץי' איז ,,זומער"י, און עס האָט אויך דעם טייטש פון ,,פייגן" 
װאָס מען נעמט אראָפּ אים זומער (זע אין נדרים פּרק ח' משנה ד' ,,עד הקיץ''), 


ב שלש, דרי (באזונדערע) לענדער זענען פאראן (אין ארץ ישראל) בנוגע 
חזקה, (דאָס זענען) יהודה, עבר הירדן און גליל. ,יהודהי' איז דער דרום-טייל פון 
ארץ ישראל, ,,גלילי' איז דער צפון טייל פון ארץ ישראל. עבר הירדן (;יענע זייט 
פון טייך ירדן') מיינט מען געוויינטליך דאָס לאנד אין מזרח פון טייך ירדן אין 
גיענער זייט!', ניט אויף דער ארץ ישראל זייט. פּרטים וועגן די דאָזיקע דריי ארץ 
ישראל פּראָװוינצן זע אין אונזער פּירוש צו שביעית פּרק ט' משנה ב'. איצט זאָגט 
די משנה װאָס מען מיינט, אז דאָס זענען דריי באזונדערע לענדער בנוגע חזקה. 
היה ביהודה, אוב ער (ראובן, דער מאָנער פון פעלד) איז געווען אין יהודה, און 
ער (שמעו, וועלכער האלט דאָס פעלד) האָט עס געהאלטן אין חזקה (די דריי יאָר) 
אין ג2י2, אָדער ער (ראובן) איז געווען אין גליל, און ער (שמעו) האָט עס געהאלטן 
אין חזקה אין יהודה, הייסט עס ניט קיין חזקה, סיידן ער (ראובן) איז צוזאמען מיט 
איס (מיט שמעונען אין (איין) מדינה. מחמת אין דער צייט פון דער משנה זענען 
ניסט געגאנגן אָפּט קיין מענטשן-מחנות (שיירות, קאראוואנען) פון איין פּראָװינץ 
אין דער אנדערער, און דאריבער האָט ראובן ניט פּראָטעסטירט, ווייל כאָטש דער 
דין איז. אז ,/מחאה שלא בפניו הוה מחאה'', אז ראובן קאָן פּראָטעסטירן אפילו ניט 
צו שמעונען, נאָר אפילו הינטער זיינע אויגן, פאר עדות, מחמת ,חברך חברא אית 
ליה!!, איינער װעט שוין דערציילן דעם אנדערן און עס װעט שוין אָנקומען צו שמעו- 
נען, אָבער דאָ, אין די באזונדערע פּראָװינצן, האָט ראובן געקאָנט מיינען אז סיי וי 
װעט צו שמעונען ניט אָנקומען זיין מחאה, זיין פּראָטעסט. אָמר ר' יהודה, האָט ר' 
יהודה געזאָגט אז דרי יאָר (הייסט א חזקה) נאָר דערפאר כדי אז (אױב) ער (ראוב) 


152 בבא בתרא פרק ג קנב 
אֶלא כִדִי שִׁיְהֵא בְאִסְפַּמְיָא ויִַזִיק | מעוֹלֶםי אינָה חְִקָה. שִׁמָכַרתָ ליי 
שָָׁה. וְיְֵכוּ וְֹרִיעיּהוּ שָָׁה, וְיָבֹא | שׁנַַּתְּ לִי בְמִתּנָה. אֲכִיך מְכָרְהּ לי 
לְשָׁנָה אֶחֶרֶת: { כֶּל חֲזָקָה שְׁאִין | אָבִיךְנְָנָהּ לִי בְמַתְּנָה. הָרִי זו חזָָה, 
עמָּה טַענָה אֵינָהּ חֲזָקָה. כִּיצֵד? אָמַר | וְַבָּא משׁוּיְרוּשָׁה אֵינֹצְרִיךטענָה. 
לוֹמָה אַתֶּה עֲוֹשֶׂה בְּתוֹךּ שָׁלִּי? וְהוּא | הָאוּמָנִין וְהִשְׁתָּפֵן וְהָאַרֵיסִין 
אָמַר לוֹ, שָׁלֹּא אָמַר לי אָדֶם דֶּבָר | וְהָאַפִיטְרוֹפִין אִין לְהֶם חֲזְקָה. אִין 


װעט זיין אין לאנד אספמיא (װאָס איז וייט פון ארץ ישראל איין יאָר פארן), זאָל 
ער (שמעון) האָבן געהאלטן דאָס פעלד איין יאָר, און זיי (מענטש) זאָלן גיין איין 
יאָר (קיין אספמיא און דערצילן וועגן דעס ראובנען) א ער (ראוב) זאָל קומען 
אין איין יאָר ארום (און אפּמאָנען דאָס פעלד). ר' יהודה האלט ניט, אז דער טעם פון 
דריי יאָר איז ווייל נאָך דריי יאָר היט שוין ניט דער קויפער זיין שטר; נאָר ער האלט, 
אז דאָס איז כדי אז ווען ראובן זאָל זיך געפינען אפילו אין דעם וייטסטע לאנד 
(אָפּגערוקט פון ארץ ישראל) זאָל ער אין משך פון די דריי יאָר קאָנען געוואויר ווערן 
און קומען אפּמאָנען זיין פעלד. דאריבער איז אפילו ווען ראובן איז למשל אין יהודה 
און שמעון האלט זיין פעלד אין גליל דריי יאָר הייסט עס אויך א חזקה. לוט ר' 
יהודה, אויב ראובן געפינט זיך מיט שמעון אין דעמזעלביקן דאָרף און שמעון האלט 
ראובן'ס פעלד אפילו נור א קורצע צייט (ניט דוקא דריי יאָר) און ראובן האָט אים 
ניט געמאָנט , הייסט עס שוין א חזקה.. וועגן ,.אספמיא'' מיינען טייל אז מען מיינט 
דערמיט שפּאניען, און אין יענע צייטן ווען שיפן זענען געגאנגן לאנג, און זיי האָבן 
זיך אָפּגעשטעלט אין דערמיט, און ווינטער צייט איז בכלל שווער געווען צו קריגן 
א שיף, האָט מען געקאָנט רעכנען א רייזע פון ארץ ישראל קיין שפּאניען לערך 
א יאָר, 

גג כל חזקה, יעדע חזקה, מיט וועלכער עס איז ניט פאראן א טענה (עזמעון 
וועלכער האלט דאָס פעלד דריי יאָר טענה'ט ניט אז ער האָט עס געקויפט צי ער האָט 
עס געקריגן א מתנה) איז ניט קיין חזקה. וי אזוי? אוב ער (ראובן, דער מאָנער פון 
פעלח) האָט געזאָגט צו אים (צו שמעו, וועלכער האלט דאָס פעלד דריי יאָר); װאָס 
טוסטו אין מיין (פעלד)?/, און ער (שמעו) זאָגט צו אים: , דערפאר, וייל עס האָט 
מיר קיינער גאָרניט וועגן דעם געזאָגטיי, הייסט עס ניט קיין חזקה. ווייל וי מיר האָבן 
פריער מסביר געווען, װערט ניט דורך דער דרי-יאָר'חזקה דאָס פעלד שמעונ'ס; 
נאָר די דריי יאָרחזקה באווייזט נור, אז שמעון'ס טענה, אז עֶר האָט דאָס פעלד גע 
קויפט און אז ער האָט פארלוירן דעם שטר מכירה, איז א ריכטיקע טענה. אָבער אויב 
שמעון אליין זאָגט ניט, אז ער האָט עס געקויפט, דארף ער עס אָפּגעבן ראובנען 
שמכרת, (אויב אָבער שמעון ענטפערט, אז דאריבער האָט ער דאָס פעלד): ,וױיל 
דו האָסט עס מיר פארקויפט', אָדער וױיל דו האָסט עם מיר געגעבן א מתנה', 
אָדער ,וייל דיין פאָטער האָט עס מיר פארקויפט', אָדער ,וױיל דיין פאָטער האָט 
עס מיר געגעבן א מתנהי, הײיסט דאָס א חזקה. און דאָס פעלד געהערט צו שמעוף 
והבא, און איינער וועלכער קומט (אויב שמעו וועלכער האלט דאָס פעלד דריי יאָר 
זאָגט, אז ער האָט דאָס פעלד) צוליב ירושה (ער האָט עס געירשנט פון זיין פאָטער) 
דארף ער ניט האָבן קיין טענה. שמעון דארף ניט טענהן אז דאָס פעלד האָט זיין 
פאָטער געקויפט; עס איז גענוג ווען ער ברענגט עדות, אז זיין פאָטער האָט געהאט 
דאָס פעלד אין טאָג פון זיין טויט, און דערנאָך, נאָכ'ן ירשענען עס פון זיין פאָטער, 
האָט ער, שמעון, עס געהאלטן דריי יאָר, איז עס א חזקה. האומנים, בעלי מלאכות 
װועלכע האלטן א פרעמדנס א זאך דריי יאָר), און עוותפין (אויב ראובן מיט עזמען 
זענען געווען שותפים אין א פעלד, און שמעון האלט דאָס פעלד אליין דריי יאָר), און 
ארענדאטאָרן (אריסים, וועלכע דינגן בי א בעל הבית א פעלד, און זיי האלטן עס דריי 





155 בבא בתרא פרק ג קנג 
(לא) לָאִישׁ חַזְקֹה בְּנִכְסִי אִשְׁתּוֹ. וְלֹא | בָּנוֹתֵן מַתֶּנָה. וְהָאַחִין שְׁחֲלְקוּ 
לָאשֶׁה הְַָה בְּנִכְטִי בַעלָהּ וְלֹא לָאָב | וְהִמַּחֲזִיק בְּנִכְסִי הַגּרי על וְנָדֵר וּפָרֶץ 
בְּנָכְסִי הַבֵּן. וְלֹא לבּן בְּנכְּסִי הָאָכֵ. | כָּל שְׁהוּא. הָרֵי זֹ חֲזְקָה! ד הָי 
בַּמֶּה זבָרִים אַמוּרִים? בַּמַּחֲזִיק, אֲבֶל שָׁניִם מְעֵידִין אוֹתוֹ שֶׁאֲכָלָהּ שָׁלשׁ 


יאָר), און אפּוטרופסים (וועלכע פארוואלטן מיט א פעלד פון יתומיס, װאָס מען האָט 
זיי געגעבן אונטער זײיער השגחה, און זי האלטן דאָס פעלד דרי יאָר) האָבן ניט 
קיין חזקה. זיי קאָנען ניט טענהן, אז זיי האָבן דאָס פעלד געקויפט און אז זיי האָבן 
פארלוירן דעם שטר מכירה, און א באווייז איז װאָס זיי האָבן עס געהאט דריי יאָר 
און דער בעל הבית האָט ניט געמאָנט. די דאָזיקע טענה איז ניט קיין טענה, ווייל 
ביי א בעל מלאכה און א שותף און א ארענדאטאָר און אן אפּוטרופוס, מאָנט מען 
ניט ווארום מען ווייסט דאָך, אז זיי האָבן ניט צוגענומען דאָס פעלד. אין טייל משניות 
איז נִיט פאראן דאָס װאָרט ,,האומנים', ,,בעל מלאכות"י. אין לאיש, א מאן האָט 
ניט קיין חזקה אין דעם פארמעגנס פון זיין ווייב. אויב דאָס ווייב ברענגט אים אריין 
צו דער חתונה פעלדער, (,נכסי מלוג'') װאָס ווען ער װעט זי גטן אָדער ווען ער וועט 
שטארבן זאָלן די פעלדער זיין צוריק אירע, און ער, דער מאן, קריגט נור די פּירות 
פון די פעלדער, קאָן ער ניט טענהן אז זי האָט זיי אים דערנאָך פארקויפט און 
ברענגן א ראיה די חזקה פון האלטן דריי יאָר. אפילו ווען דער מאן האָט ביי דער 
חתונה אפּגעשריבן דעם ווייב אז ער זאָגט זיך אָפּ פון זיין רעכט צו קריגן די פּירות 
פון די פעלדער, און דערנאָך האָט ער יאָ גענומען די פּירות דריי יאָר נאָכאנאנד, איז 
עס פונדעסטוועגן ניט קיין חזקה. ולֹא לאשה, און א פרוי האָט ניט (קיין חזקה) אין די 
פארמעגנס פון איר מאן. אפילו זי האָט אראָפּגענומען פאר זיך די פּירות פון זיינס 
א פעלד דריי יאָר נאָכאנאנד אָן שום רעכט, קאָן זי ניט טענהן, אז דער מאן האָט 
איר פארקויפט דאָס פעלד, ולא לאב, און א פאָטער האָט ניט (קיין חזקה) אין די פאר- 
מעגנס פון זיין זון, און א זון האָט ניט (קיין חזקה) אין די פארמעגנס פון זיין פאָטער. 
מען מיינט דאָ אזוי לאנג וי זיי זענען צוזאמען און ניט באזונדער. --- במה, ווען איז 
דאָס געזאָגט געװאָרן? אז מען דארף האָבן דריי יאָר כדי א זאך זאָל הייסן דאָס 
אייגנטום פון דעם מענטש, װעֶלכער האלט די זאך ? במחזיק, נאָר ביי איינעם, וועל- 
כער האָט די דְריי-יאָר-חזקה. דאָס הייסט,, ווען שמעון האָט א הויז צי א פעלד, און 
ראובן טענה'ט, אז שמעון האָט דאָס צוגעגזלט ביי אים, און שמעון טענה'ט אז ער 
האָט עס געקויפט, און ברענגט א ראיה די דריי-יאָר'חזקה. אָבל, אָבערּ ווען איינֶער 
(ראובן) גיט א מתנה (דאָס פעלד צו שמעון), און ברידער וועלכע האָבן זיך צע- 
טיילט (מיט זייער פארשטאָרבענעס פאָטער'ס ירושה, און יעדער האָט גענומען א 
הויז צי א פעלד), און איינער וועלכער פארכאפט דאָס פארמעגנס פון א גר (וועלכער. 
איז געשטאָרבן אָן יורשים, און ער עס פארכאפט פריער זיין פארמעגן געהערט 
עס צו אים), איז (דער דין, אז אפיל אױב ער האָט נור פארשלאָסן, אָדער ער האָט 
ארומגעצוימט, אָדער איפגעבראָכן (אין דעם שוי-פאראנענעס צױם), אפילו נור 
עטװאָס (ניט קיין סך) איז עס א חזקה. ער האָט דאָס דערמיט קונה געווען און עס איז 
געװאָרן באלד זיינס, און דער מתנה-שענקער און די אנדערע יורשים-ברידער קאָי 
נען שוין ניט חרטה האָבן, און קיינער קאָן ניט מער צונעמען דאָס פארמעגן פון גר. 
מחמת דאָ איז דאָך ניט פאראן קיין טענה, אז ער האָט פארנומען א פרעמדנס א זאך 
וי א גזלן, און אז מען האָט עס אים ניט געגעבן. דאָ איז דאָך די חזקה נור, אז עס 
זאָל ווערן זיינס, איז דאריבער גענוג, אז ער האָט נור עפּעס געטאָן אין דעם פאר- 
נומענעם פארמעגן. 

ד. היו, אױב צוױי (עדות) האָבן עדות געזאָגט וועגן אים וועגן שמעון) אז 
ער האָט דאָס געגעסן (ער האָט אראָפּגענומען די תבואות פון פעלד) דריי יאָר (און / 
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שָׁנִים, וְנְמְצְאוּ זוֹמְמִים. מִשַׁלְּמִין לוֹ | שִׁיֵּשׁ לֶהֶן חֲזָקָה וְאֵלּוּ דְבָרִים שָׁאִין 
אֶת הַכֹּל. שָׁניִם בָּרִאשׁוֹנָה וּשׁנַיִם | לָהָן חִזָקָה. הָיָה מְעמִיר בְּהֵמָה 
ַּשׁניָה וּשַָׁיִ בַּשְׁלִישִׁית. מְשׁלְּשִׁין בְחָצֶר. תּור וְכִירַיִם וְרחַיִם וּמְגדֵּ 


בִּינֵיהֶם. שְׁלֹשָׁה אַחִים ואֶהָד מִצְטרף ּרנְנֹלִין. וֹתֵן זִבְלוֹ בַחָצֵר. אֵינו 
עִמָּהֶם. הֲרִי אַלוּ שָׁלשׁ עֲדיוֹת. וָהן | הִזָקֵה. אֶבֶל עֲשֶׂה מְחִיצָה לִבְהָמְתּוֹ 
עָדוּת אַחַת להוָמָה); ה אֵלּוּ דְּבָרִים | גְכוֹהַ עֹשָׂרֶה טִפָּחִים וְכן לְתַנּוּ, וְכֵן 


דאָס פעלד געהערט דאריבער צו שמעון, און ניט צו ראובן וועלכער מאָנט דאָס פעלד), 
און זי (די עדות) זענען געװאָרן זוממים (מען האָט אויסגעפינען אז זי האָבן פאלש 
עדות געזאָגט, און אז די דריי יאָר זענען זי גאָרניט געווען מיט ששמעונען נור אין 
אן אנדער אָרט), דארפן זיי (די עדות) באצאָלן אים (ראובנען) אלץ. דאָס הייסט, וי" 
פיל דאָס גאנצע פעלד איז ווערט, א חוץ װאָס ראובן נעמט אָפּ דאָס פעלד אליין פון 
שמעון. אזוי איז דער דין, אז ווען עדות ווערן זוממים ווערן זיי באשטראָפט צו בא- 
עאָלן וויפיל דער שאָדן װאָס זיי האָבן געװאָלט טאָן דורך זייער פאלש עדות זאָגן 
פּרטים וועגן זוממים זע אין דער הקדמה צו מסכת מכות. שנים, אוב צוױי (עדות 
האָבן עדות געזאָגט, אז זיי האָבן געזען שמעונען האלטן דאָס פעלד דאָס ערשטע יאָר), 
און צוויי (אנדערע עדות האָבן עדות געזאָגט אז זיי האָבן געזען שמעונען האלטן דאָס 
פעלד) דאָס צוייטע יאָר, און צוױי (נאָך אנדערע עדות האָבן עדות געזאָגט ועגן) 
דריטן יאָר, (און זיי זענען אלע געװואָרן זוממים), צעטיילן זיי צווישן זיך אין דרייען. 
יעדע פון די פּאָר עדות דארף באצאָלן ראובנען א דריטל פון ווערט פון פעלד. 
שלשה אחים, אױב עס זענען פאראן דריי ברידער (לוױ, יהודה און זבולן) און א 
פרעמדער (אברהם) קאָן ער זיך פאראייניקן זיך מיט זיי (צום עדות זאָגן). דער דין 
איז אז צוויי ברידער קאָנען צוזאמען ניט זיין קיין עדות, ווייל זיי זענען נאָנטע קרו" 
בים צווישן זיך. זאָגט די משנה אז לוי מיט אברהם קאָנען עדות זאָגן אז זיי האָבן 
געזען שמעונען האלטן דאָס פעלד אין ערשטן יאָר, און יהודה מיט אברהם קאָנען 
עדות זאָגן וועגן צווייטן יאָר, און זבולון מיט אברהם קאָנען עדות זאָגן וועגן דריטן 
יאָר, און דאָס איז א גוטע עדות, אז שמעון האָט א חזקה פון דריי יאָר. כאָטש לױי 
און יהודה און זבולון זענען ברידער, פונדעסטוועגן איז עס א כשרע עדות, וייל 
יעדער זאָגט עדות אויף אן אנדער יאָר, און עס הייסט וי דריי באזונדערע עדות- 
זאָגן. והן אָבער זיי זענען וי איין עדות מאָגן) בנוגע ווערן זוממים. אויב מען האָט 
אויסגעפינען אז זיי זענען זוממים, הייסן זיי װוי איין פּאָר עדות, און זיי טיילן צווישן 
זיך די געלט-שטראָף װאָס זיי דארפן באצאָלן. 

ה. אל די דאָזיקע זענען זאכ, װאָס מען האָט וועגן זיי חזקה, און די דאָזיקע 
זענען זאכן װאָס מען האָט וועגן זיי ניט קיין חזקה. מיר האָבן פריער אין בבא מציעא 
פּרק י' משנה א' געגעבן, אז טייל מפרשים טייטשן אין טייל ערטער אין משנה דאָס 
װאָרט ,,אלויי ניט ,, די דאָזיקע!! נאָר ,,װועלכע??, און אויך דאָ אין דער משנה איז דער 
טייטש ,,וועלכע זענען די זאכן װאָס מען האָט ועגן זיי חזקה און וועלכע זענען די 
זאכן װאָס מען האָט וועגן זיי ניט קיין חזקה?י' היה, אויב איינער האָט אוועקגעשסטעלט 
אין א הױף א בהמה, אָדער אן אווון אָדער א קיך, אָדער א האנט-מילכל, אָדער 
דאָרט געהאָדעוועט הינער, אָדער ער האָט אוועקגעלייגט זיין מיסט אין הויף, הייסט 
דאָס ניט קיין חזקה. די משנה מיינט דאָ וועגן א הויף פון צוויי שותפים, און איינער 
פון די שותפים האָט געטאָן די דאָזיקע זאכן, האָט ער ניט דארויף קיין חזקה, מחמת 
שותפים זענען ניט מקפיד איינער אויפן צווייטן וועגן אזעלכע זאכן און דאריבער 
האָט דער אנדערער שותף ניט פּראָטעסטירט קייגן דעם. מיט ,אן אויוון אָדער א 
קיך'' מיינט אזעלכע װאָס מען קאָן איבערטראָגן פון איין אָרט אויף דעם אנדערן אָרט. 
אבל, אָבער אױב ער האָט (אין הויף) געמאכט פאר זיין בהמה א עיידוואנט (א. 
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לְכִירִים, כֵן לָרְחַיִם. הִכְנִים תּרננולין . לִמְקוֹמוֹ חִזְקָה. הַמְַּחִילָה יֶשׁ לָהּ 
לְתוֹך הַבַּיִת. וְעֲשֶׂה מָקוֹם לוּבְלוֹ חִזְקֵה. סִלֶם הַמִּצְרי אִין לו חִזְקָה 
עְמוֹק שְׁלֹשָׁה אוֹ נְבוֹהּשְׁלֹשָׁה הֲרִי וְלַצוֹרִי יֶשׁ לו חִזָקֹה. חַלּוֹן הִַּצְרִית 
חִזְקָה!ּ { הִמַּרְֵב אִין לו חִזָקָהוְיֵשׁ , אִין לה חִזָקָה וְלִצוֹרִית יֶשׁ לה חְֲקָה. 


מחיצה,, פארשטעלט דאָס אָרט פון דער בהמה מיט א וואנט) װואָס איז הויך (לפחות) 
צען טפחים, און אזוי (אויך אױב ער האָט געמאכט א וואנט פון צען טפחים) פאר 
דעם אויוון, און אזוי פאר דער קיך און אזוי פאר דעם (האנט-) מילכל, אָדער ער האָט 
אריינגעבראכט הינער אין הז (ניט אין הויף), אָדער ער האָט (אין הױף) געמאכט 
פאר זיין מיסט אן אָרט (א גרוב) טיף דריי טפחים, אָדער (א בערגיל) הױך דרי 
טפחים, (און אין די אלע זאכן האָט מען אים ניט געשטערט), הייסט דאָס א חזקה. 
מחמת א וואנט מאכן אָדער א גרוב אָדער א הויך אָרט, אָדער אריינפירן הינער אין 
א הויז און זי זאָלן דאָרט מאכן שמוציק, װאָלט מען אים ניט געלאָזט ווען ער װאָלט 
ניט געהאט קיין רעכט דאצו. 

! המרזב, א קליינע ריננע האָט ניט קיין חזקה, אָבער עס האָט צו זיין אָרט 
חזקה. מען טייטשט די משנה אזוי. לענג-אויס צום דאך ציט זיך א לאנגע ריננע װאָס 
הייסט ,,מזחילה'! (פון ,,זחלי', קריכן, ווייל דאָרט רינט, קריכט דאָס וואסער), און 
צום סוף פון דער לאנגער ריננע, איז פאראן א קליינע ריננע, װאָס דורך איר גיסט 
זיך ארויס דאָס וואסער אין הויף, און די קליינע ריננע הייסט ,,מרזב!!; דאָס איז אויך אין 
אראביש דער טייטש א רינע, א קאנאל. זאָגט די משנה אז אויב ראובן האָט א הויז 
װאָס גרעניצט זיך מיט זיין שכן שמעון'ס הויף, און לענג-אויס דעם דאך, אויף דער 
זייט װאָס גייט ארויס צו שמעון'ס הויף ציט זיך ראובנ'ס לאנגע ריננע, די מזחילה, 
און צום סוף איז פאראן די קליינע ריננע, דער מרזב, און אזוי איז עס געווען א לאנגע 
צייט, קאָן שמעון זאָגן, אז ער וויל ניט, אז די קליינע ריננע זאָל זיך געפינען גראד 
אויף דעם אָרט, נאָר ער קאָן עס איבערדרייען אין אן אנדער אָרט. אָבער אינגאנצן 
אוועקנעמען די קליינע ריננע קאָן ער ניט, מחמת ראובן האָט שוין א חזקה, אז זיין 
וואסער זאָל אראָפּרינען אין שמעון'ס הויף. המזחילה, די גרויסע ריננע האָט א חזקה. 
און שמעון קאָן ניט צווינגן ראובנען אוועקצונעמען די גרויס ריננע לענג-אויס דעם 
דאך װאָס ציט זיך איבער זיין הויף. סולם המצרי, א עגיפּטישער לײיטער וועלכער 
האָט ניט קיין פיר טרעפלעך און האָט ניט קיין פעסט אָרט צום שטיין) האָט ניט קיײן 
חזקה. און אויב ראובן האָט אים געהאט שטיין ביים אנדערן (ביי שמעונען) הויף כדי 
ארויפצוקומען דורך אים צו זיך, קאָן אים שמעון באזייטיקן, וייל דאָס װאָס ער 
האָט אים ביז איצט יאָ דערלויבט איז עס געווען ווייל ביי אזא קליינעם לייטער האָט 
ער ניט מקפיד געוען. ולצורי, און א צורי'שער (לייטער) האָט יאָ חזקה. צור איז 
געווען א גרויסע האנדלס שטאָט צו צפון פון ארץ ישראל ביים מיטלענדישן ים, 
און מען פלעגט פון דאָרט ברענגן סחורות קיין ארץ ישראל. דער ,צורישער לי- 
טער'י, א לייטער לוט דעם מוסטער פון צור, האָט געהאט לפּחות פיר טרעפּ און 
מען האָט אים אוועקגעשטעלט אויף א פעסט אָרט. און ווייל שמעון האָט די גאנצע 
צייט דערלויבט, איז עס א סימן אז ראובן האָט א חזקה דארויף. חלון המצרית, א עגיפ- 
טישער פענסטער (א קליינער פענסטער, דורך וועלכן דער קאָפּ פון א מענטש קאָן ניט 
דורכגיין האָט ניט קיין חזקה. און אויב פון ראובנ'ס הויז איז געווען א לאנגע צייט 
האָט דער אנדערער שותף ניט פּראָטעסטירט קייגן דעם. מיט ,אן אויוון אָדער א 
קיך'י מיינט אזעלכע װאָס מען קאָן איבערטראָגן פון איין אָרט אויף דעם אנדערן אָרט. 
אבל, אָבער אױב ער האָט (אין הויף) געמאכט פאר זיין בהמה א שיידוואנט (א 
מחיצה,, פארשטעלט דאָס אָרט פון דער בהמה מיט א וואנט) װאָס איז הויך (לפחות) 
צען טפחים, און אזוי (אויך אױב ער האָט געמאכט א וואנט פון צען טפחים) שָׂאַר 


156 בבא בתרא פרק ג קֵנו 
אִי זוֹ היא חַלּוֹן הַמּצְרִית' כָּל שְׁאִין | לִמְחוֹת: ז לֹא יִפְּתַּח אָדֶם חַלֹּנוֹתָיו 
ראשו שָׁל אָדֶם יָכוֹפ לִכָּנֵם לְתוֹכָהּ. | לַחֲצֵר הַשְׁתָּפִין. לקח בַּיִת בְּחָצר 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר. אִם יָשֹׁלָהּ מַלבֵן. | אַחֶרֶת לֹא יִפִתְּהִנָּה לַחֲצַר הַשְׁתָּפִי. 
אַףעל פִּי שָׁאִין רֹאשו שָׁל אָדֶם יָכוֹס | בָּנָה עֲליָּה על נַּבִּי בִיתוֹ לא יִפְתְּחִנָּה 
לִכֵָּס לְתוֹכָהּ הֲרִי זֹ חְֲקָה. הַזִיז עד | לֹחֲצֵר הִשְׁתָּפִין. אֶלָא אִם רְצֶה בֹּנָה 
טֶפַח יֵשׁ לוֹ חֲוְקָה, וְיָכוֹל לִמְחוֹת, | אֶת הַחֶדֶר לִפָּנִים מִבִּיתוֹ וּבוֹנָה עַליָה 
פָּחוֹת מִטֶּפַח אִין לו חַזָקה. וְאִין יָכוֹל | על נִכִּי בֵיתוֹ. וּמוֹתְחָהּ לְתוֹךְּ בֵּיתוֹ 


דערלויבט. איזו היא, וועלכעס איז א עגיפטיש פענסטער? יעדעס (פענסטער) װאָס 
דער קאָפּ פון א מענטש קאָן אין דעם ניט אריינגיין. דאָט איז װי מיר האָבן פריער 
דערקלערט. עס װוערט געלערנט, אז אוב דאָס פענסטער איז געמאכט געװאָרן כדי 
אריינצולאָזן ליכט האָט עס יאָ א חזקה. אויך אויב דאָס פענסטער איז נידריקער פון 4 
איילן פוֹן דער ערד, איז אפילו עס איז א קליין פענסטער האָט עס חזקה, ווייל ביי 
אזא נידריק פענסטער קאָן דאָך ראובן זען װאָס ביי שמעון טוט זיך און דאָס הייסט 
שאדן געטאָן (היזק ראיה, שאדן דורך זען), און ווייל שמעון האָט ניט געשטערט איז 
א סימן אז ראובן האָט געהאט רעכט דארויף, ר' יהודה זאָגט, אז אוב דאָס (קליינע 
עגיפטישע פענסטער) האָט א גזשימס, איז כאָטש דער קאָפּ פון א מענטש קאָן ניט אריין- 
גיײן אין דעם, האָט עס א חזקה. ,,מלבן, פון װאָרט /,לבנה", ציגל, מיינט מען א 
לענגליכע,. פיר-קאנטיקע זאך, און דאָ מיינט מען א גזשימס. הזיז, אן ארױיס- 
שטעקער (א גזשׂימס, א שטיק געבױטער שטיין צי ציגל, צי האָלץ, װאָס שטעקט 
ארויס פון ראובןס הויז אין שמעון'ס הויף אריין) אויב ביז (ברייט) א טפח (אָדער 
מער) האָט עס א חזקה. אויב דער גזשימס האָט ארויסגעשטעקט א לאנגע צייט, קאָן 
דערנאָך שמעון אים ניט אפּהאקן, ווייל אויף א טפח-ברייטען גזשימס איז מען מקפיד, 
און ווייל שמעון האָט ניט מקפיד געווען און ניט געשטערט, איז עס א סימן אז ראובן 
האָט רעכט דארויף:ויכול, און ער (שמעון) קאָן שטערן. אויב ראובן וויל ערשט מאכן 
א טפח-ברייטן גזשימס פון זיין הויז צו שמעון אין הויף, קאָן שמעון שטערן און אים 
ניט לאָזן. פּחות, אויב װוינציקער (שמעלער) פון א טפח האָט ער ניט קיין חזקה (וױייל 
מען איז ניט מקפיד), און (אויב ראובן וויל ערשט מאכן אזא גזששימס) קאָן ער (ששמעון) 
אים ניט שטערן. לויט דעם דין קאָן ראובן אפילו אויפהענגן אויף אזא שמאָלן גזשימס 
זיינע זאכן, נאָר דאביי מוז ראובֿן אויסדרייען זיין פּנים פון שמעון'ס הויף, 

לא יפתח, א מענטש זאָל ניט עפנען (ניט מאכן) זיינע פענסטער צום הױף 
פוֹן שותפין מען מיינט דאָ, אז אויב ראובן און שמעון האָבן בשותפות א הוֹיף,. קאָן 
ראובן צי שמעון ניט מאכן די פענסטער פון זיין הויז אין הויף אריין אָן דער דער" 
לויבניש פון אנדערן שותף; און מכל שכן, אז מען קאָן ניט מאכן א פענסטער אין 
א פרעמדנס הויף אָן דער דערלויבניש פון הויף-בעל-הבית. לקח, אוב ער (איינער 
פון די שותפים, ראובן למשל) האָט געקויפט א הז אין אן אנדער הוֹיף (װואָס ליגט 
אין שכנות מיט דעם שותפות-הויף) טאָר ער ניט מאכן קיין טיר (אן ארויסגאנג, לא 
יפתחנה, ניט עפנען עס) אריין אין הױף פון די שותפים (אין שותפות הויף אריין. 
דער אנדערער שותף. שמעון, קאָן אים שטערן, מחמת דאָס מאכט אז מער מענטשן 
זאָלן דורכגיין דעם שותפות-הויף און שמעון האָט דאָס רעכט דאָס ניט צו דערליידן. 
ער טאָר אפילו ניט פון אנדערן הויז מאכן אן אריינגאנג צו זיך אין הויז אין דעם 
שותפים-הויף. בנה עליה, אויב איינער (פון די שותפים, למשל ראובן, וועלכער האָט 
א הויז אין דעם שותפות-היף האָט ארויפגעבויט אן אִױבערשטע וואוינונג (עליה, 
א צווייטן שטאָק אויף דעם הויז), זֹאָל ער דערפון ניט מאכן א טיר צום הױף פון די 
שותפיס. די טיר טאָר ניט געעפנט ווערן אין הויף אריין אלא, נאָר אױב ער ויל 
קאָן ער בויען א צימער אין זיין הויז און בויען דעס צוייטן שטאָק אויף זיין הוין 





1957 
לֹא יִפְתַּח אָדֶם לַחֲצֵר הַשְׁתָּפִיןפָּתַח 
ְּנְגֶר פָּתַח, וְחִלּוֹן כִּנְנד חַלּוֹן, הָיָה 
קִטֶן לא יֲַשְׂנּ ול אֶחָד לא יַעשְׂנו 
שְׁנַיִם. אֲכֶל פּוֹתֵחַ דוּא לְרְשׁוּת 
הָרבִּים פְּתַח כּנגֶד פִּתַח וְחַלֹן כִּנְָ 





בבא בתרא פרק ג קנז 


אֶחָד עוֹשֶׂה אוֹתוֹ שְׁנַיִם: ן אִין עוֹשִין 
חָלֶל תַּחַת רְשׁוּת הָרַבִּים, בּוֹרוֹת, 
שִׁיחִין וּמְעֲרוֹת, רַבִּי אֶלִיעֶוֶר מַתִּיר 
ְֵּי שְְּׁהֵא עַנְלָה מְַלֶּת וּטֶעוּנָ 
אֲבָנִים, אִין מוֹצִיאִין זיזִין וּנזְּטְרְאוֹת 
לרְשׁוּת הָרַבִּים, אֶלָא אִם רָצָה כּוֹנֵס 


חַלּוֹן, הָיָה קטֶן עוֹשֶׂה אוֹתוֹ גָדוֹל, 


און עפענען אים אין זיין הויזן אריין. די מפרשים טייטשן אז ער מעג דעם צימער 
ביי זיך אין הויז איבערטיילן אין דער מיט, דאָס הייסט מאכן אין דער מיט הויך פון 
צימער א סופיט, און ממילא װועט ער האָבן צוויי צימערן, אן אונטערשטן און אן 
אויבערשטן, און פון אויבערשטן צימער מאכן אן אריינגאנג אין אונטערשטן צימער. 
דער טעם איז, ווייל ווען ער וויל קאָן ער סיי ווי אין זיין הויז ארייננעמען איינוואוי- 
נער וויפיל ער װיל, לא יפתח, א מענטש טאָר ניט עפנען אין א שותפים-היף א טיר 
קייגן א טיר, און א פענסטער קייגן א פענסטער. אויב ראובן און שמעון האָבן בשות- 
פות א הויף, און ראובן האָט אין הויף זיין הויז און. שמעון האָט אין הויף זיין הויז, 
קאָן איין שותף, למשל ראובן, ניט עפנען אין זיין הוין א טיר אָדער א פענסטער 
פונקט קייגנאיבער דער טיר אָדער דעם פענסטער פון אנדערן שותף, פון שמעון 
מחמת שמעון קאָן זאָגן, אז דערמיט װעט ראובן קאָנען זען װאָס ביי שמעון אין הויז 
טוט זיך (דאָס איז ,,היזק ראיה'', דער שאדן פון זען). היה קטן, אוב עס איז געווען 
(איינער פון די שותפים, ראובן למשל, האָט געהאט אין זיין הױז) א קליינע (טיר 
אָדער פענסטער) טאָר עס עס ניט מאכן גרעסער. מחמת שמעון קאָן טענהן אז פון א 
קליינעם פענסטער צי טיר קאָן ער זיך באהאלטן, און פון א גרעסערן קאָן ער ניט. 
אחד, אויב עס איז געווען איין (טיר צי פענסטער) זאָל ער ניט מאכן (דערפן) צווי. 
אפילו ווען די 2 טירן אָדע ר פענסטער זענען צוזאמען ניט גרעסער פון דעם איינעם. 
אבל, מען קאָן עפנען אין א רשות הרבים אין א עפנטליך אָרט, וואָס געהערט צו אלע 
מענטשן, אין גאס אריין) א טיר קייגן איבער א טיר און א פענסטער קייגן א פענסטער. 
אויב ראובן האָט א הויז אין איין זייט גאס און שמעון האָט א הויז קייגנאיבער אויף 
דער אנדערער זייט גאס, קאָן ראובן עפנען א טיר קייגנאיבער שמעון'ס טיר, און אַ 
פענסטער קייגנאיבער שמעון'ס טיר, און א פענסטער קייגנאיביר שמעון'ט פענסטער. 
קטן, (אױיב ראובן האָט געהאט אין רשות הרבים אריין) א קליינעם (פענסטער צי 
טיר) קאָן ער עס מאכן א גרויס, און אױב עס איז געווען איין (פענסטער צי טיר) 
קאָן ער דערפון מאַכן צוויי (פענסטער אָדער טירן) און שמעון װאָס וואוינט קייגן אי- 
בער קאָן עס אים ניט פארווערן. 

| ח. אין, מען טאָרן יט מאכן (אױסגראָב) א חלל (א לײידיקן גרוב) אונטער א 
רשות הרבים, ברונעמס, לענגליכע גריבער און היילן. אויב איינער האָט א הויף לעבן 
א רשות הרבים, לעבן אן אָרט װאָס געהערט צו אלע, למשל לעבן א גאס, טאָר ער 
ביי זיך אין הויף ניט אָנהייבן גראָבן און ארונטערגראָבן אונטער דער ערד פון דער 
גאס, און דאָרט מאכן א הויל אָרט, װי ברונעמס, גריבער, היילן. און אודאי טאָר ער 
ניט אױסגראָבן אין דער גאס אליין די ברונעמס, גריבער און היילן, אפילו ער דעקט 
זיי דערנאָך גוט צו. ר' אליעזר איז מתיר (אויב די ברונעמס און גריבער און היילן 
זענען אזוי גוט צוגעדעקט) אז (איבער זיי) װעט קאָנען גיין א װאָגן און ער זאָל זיין 
אָנגעלאָדן מיט שטיינער. מחמת דאס היט אָפּ אז עס זאָל ניט געשען קיינעם קיין שאדן. 
אין מוציאן, מען טאָרניט (ווען איינער האָט א הױף לעבן א רשות הרבים, לעבן א 
גאס טאָר ער ניט, ווען ער בױט א הוז) ארויסציען (פון דעם הויז ארוים) גזעוימסן 
און גרעסערע בעלקעס (גזחזטראות, באלקאנען) אין רשות הרבים אריי. מחמת 


18 בבא בתרא פרק ג-ד קנח 


לְתוֹךְּ שָׁלוֹ וּמוֹצִיא. לָקח חָצֶר וּבְהּ זִיזִין וּנזּזְטְרְאוֹת, הָרִי זוֹ בְחָוְקָתָהּ: 
פרק ר, 


א הַמּוֹכֵר אֶת הַבַּיִת לֹא מָכֵר | גְכוֹהַ עֵשָׂרֶה טְפָּחִים, רִבִּי יְהוּדָה 
היצִיַע, וְאֵם על פִּי שְׁהִיא פְתוּחָה | אוֹמָר. אִם יֶשׁ לוֹ צוּרת פָּתַח אַף על 
לְתוֹכוֹ, ולא אֶת הַחָדֶר שָׁלִפְנִים מִמָּנּּ. | פִּי שְׁאִינוֹ גָבוֹהַאעשָׂרה טִפָּחִים אֵינו 


וְלֹא אֶת הַגנ בִּזְמֶן שִׁיּשׁ לו מעקה | מָכוּר: ם לֹא אֶת הַבּוֹר וְלֹא אֶת 


מענטשן, וועלכע גייען פארביי קאָנען זיך אָנקלאפּן אין זיי. אָבער אויב אונטער די 
גזשימסן און באלקאָנען קאָן אדורכגיין א קעמל מיט א רייטער אויף אים, מעג מען 
בתנאי אז עס זאָל ניט פארשטעלן די ליכטיקייט אין דער גאס. אלא, נאָר אוב ער 
װיל קאָן ער אריינציען צו זיך (איבערלאָזן ניט-באבויט זיינס א ליידיק שטיקל אָרט 
צווישן דעם הױז און דער גאס) און דאָרט אהין (אין דעם ליידיקן שטיקל אָרט) 
ארויסציען (די גזשימסן און באלקאָנען). מחמת דאָס אָרט איז זיינס און ער קאָן דאָרט 
טאָן װאָס ער וויל. לקח, אויב איינער האָט געקויפט א הױף, און דאָרט זענען פאראן 
(פון הויז ארויס) גזשימסן און באלקאָנען (צו דער גאס צו) איז ער אין זיין חזקה. 
מען קאָן ניט צווינגן דעם קויפער, אז ער זאָל די גזשימסן און באלקאָנען אראָפּ- 
נעמען, ווייל מען נעמט אן אז מסתמא האָט דער ערשטער בעל הבית איבערגעלאָזט 
זיין שטיקל פּלאץ ליידיק און דאָרט געמאכט די גזשימסן און באלקאָנען, און א בא" 
ווייז דערצו איז דאָך, װאָס מען האָט אים ניט פארבאָטן דאָס צו טאָן. 


פּרק ד. 


א. המוכר, אז איינער פארקיפט א הױז, האָט ער ניט פארקויפט די גאלעריע 
(יציע, גאלעריע ארום דעס הויז) כאָטש זי איז אָפן מי האָט א טיר) אריין אינוױיניק 
(אין הויז אריין). כדי צו פארשטיין די דאָזיקע משנה און אלע אנדערע משנות אין 
דאָזיקן פּרק און אין די ווייטערדיקע פּרקים, דארף מען וויסן, אז אין דער צייט פון 
דער משנה האָט מען מיט נעמען פון זאכן געמיינט עפּיס אנדערש װי מיר מיינען עס 
היינט. למשל דאָס װאָרט ,,ביתי', א הויז. ווען איינער פארקויפט היינט דעם אנדערן 
א ,,הויז"י, מיינט עס, אז ער האָט אים פארקויפט דאָס הויז און די גאלעריעס און 
דעם דאך און דעם הויף. אָבער אין דער צייט פון דער משנה זענען די הייזער געווען 
ארום איין הויף, איין חצר, און ווען איינער האָט פארקויפט דעם אנדערן א .בית', א 
הויז, האָט ער געמיינט נור דאָס הויז אליין, אין וועלכן מען וואוינט. די משנה לערנט 
דאָ װאָס ער האָט אלץ ניט פארקויפט, ווען ער פארקויפט דאָס הויז. דאָס ערשטע 
האָט ער ניט געמיינט די גאלעריע ארום דעם הויז. ולֹא את החדר, און אויך ניט דעם 
צימער װאָס געפינט זיך הינטער אים (הינטער דעם היז). מחמת אויך דאָס גייט ניט 
אריין אין דעם נאָמען פון ,.בית'י, פון הויז. ולא את הגג, און אויך ניט דעם דאך (פון 
הויז) אב ער (דער דאך) האָט א גאניק (איז ארומגערינגלט מיט א צים) װאָס איז 
הויך צען טפחים. די דעכער אין די מזרח-לענדער זענען פלאכע, און מען באנוצט זיך 
מיט זיי װי מיט א הויף. אויב דער דאך איז ארומגעצוימט מיט א 10-טפחים-הויכן גא- 
ניק הייסט עס א באזונדערע זאך און געהערט ניט צום הויז, און ער האָט עס ניט פאר- 
קויפט. רי יהודה זאָגט, אז אויב ער (דער גאניק) האָט (אין איין אָרט אן אריינגאנג מיט 
דער) צורה פון א טיר, איז כאָטש ער (דער גאניק) איז ניט הויך צען טפחים, איז ער 
(דער דאך) ניט פארקויפט. ווייל די צורה פון א טיר מאכט אים וי א באזונדערע זאך. 


ב. לא, ניט (אויב ער האָט פארקויפט א הויז, האָט ער ניט פארקויפט) דעם ברו" 
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הַדּוֹת אַף עַל פִּי שֶׁכָּחֵב לו עִמְקֹא 
ְוּמָא. וְצָרִיך לקח לו דָּרְדִּי דִּבְרִי 
רַבִּי עקִיבָא. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אֵינו 
צָרִיךְּ לקח לו דֶּרֶךְּ. וּמוֹדָה רַבִּ 
עַקֵיבָא. בִּוְמֶן שְׁאָמַר לו חוץ מָאֵלּוּ 
שְׁאֵינוֹ צְרִיךְ לקח לו דָּרֶךּ. מְכְָן 


בבא בתרא פרק ד 


קנט 
לְאַחֶר, רַבִּיעְקִיבָא אוֹמַר, אֵינוֹ צְריךְ 
לִקֹּח לו דֶּרֶךּ וַחֲכָמִים אוֹמְרִים צְריךְ 
לקח לוֹ דִּרְדְּּ { הַמּוֹכֵר אֶת הַבַּיִת 
מָכַראֶת הַדָּלֶת, אֲכֶל לא אֶת הַמַּמְתֵּחֵי 
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מָכֵר אֶת הַמַּכְתָּשֶׁת הִקּבוּעָה אֲבֶל לא 
אֶת הַפַּטַּלְשָׁלֶת. מְכַראֶת הָאִיצְטְרוֹבִיל 





נעם און ניט דעם וואסער-טאנק, כאָטש ער האָט איינגעשריבן אים (דעם קויפּער, אין 
קויפס-שטר אז ער פארקויפט אים) ,עומקא ורומאי', די טיף און די הויך". מיט 
דות'י מיינט מען דאָ א שטיינערנעם טאנק, איבער דער ערד, און מען האלט אין 
דעם טאנק וואסער. וצריך, און ער (דער פארקויפער פון הױז) דארף זיך קויפן 
א ועג (צוצוקומען צו די ערטער, װאָס ער האָט ניט פארקויפט), אזוי ואָגט ר' עקיבא. 
אויב ראובן האָט פֿארקויפט דאָס הויז שמעונען, קאָן שמעון ניט דורכלאָזן דורך זיין 
הויז ראובנען צום דאך, אָדער צום צימער הינטער דעם הויז אָדער צום ברונעם און 
צו דעם וואסער-טאנק, און ראובן דארף קויפן ביי שמעונען א ועג כדי צוצו" 
קומען דאָרט. ר' עקיבא האלט אז ,,מוכר בעין יפה מוכר'', װער עס פארקויפט אן 
אנדערן א זאך פארקויפט ער עס אים מיט א גוט אויג, מיט דער פריינטליכער אי" 
בערגעבנקייט, און ממילא האָט ראובן פארקויפט שמעונען אויך דעם ועג צו די 
אלע דערמאָנטע זאכן און ער האָט זיך ניט איבערגעלאָזט קיין וועג. וחכמים, און די 
חכמים זאָגן, אז ער דארף זיך ניט קויפן קיין וועג. די חכמים האלטן ניט אז ,,מוכר 
בעין יפה מוכריי, און ממילא האָט ער זיך איבערגעלאָזט א וועג. ומודה, און רי עקיבא 
אין מודה, אז אוב ער (דער פארקויפער, ראובן האָט (ביים פארקויפן דאָס הוי) גע- 
זאָגט צו איס (צום קויפער, צו שמעון) ,א חוץ די דאָזיקע (זאכן, א חוץ דעם דאך, 
דעם צימער, דעם ברתעם און דעם טאנק)י, דארף ער ניט קויפן קיין וועג, וױיל 
באמת האָט ער דאָך ניט געדארפן זאָגן די ווערטער ,א חוץ די דאָזיקע"', ווארום זי 
זענען דאָך סיי װי ניט פארקויפט, און דאריבער ווייל ער האָט דאָס יאָ געזאָגט, איז א 
סימן אז ער האָט געמיינט דערמיט צו זאָגן, אז ער לאָזט זיך איבער א װעג צו די 
אלע זאכן. מכרן, אוב ער (ראובן, דער בעל הבית פון הויז, האָט ניט פארקויפט דאָס 
הױז, נאָר ער) האָט זיי, דעם דאך, אָדער דעם צימער, אָדער דעםס ברונעם און דעם 
טאנק) פארקויפט צו אן אנדערן (צו שמעון), זאָגט ר' עקיבא, אז ער (שמעון, דער 
קויפער) דארף ניט קויפן זיך א וועג. ווייל ר' עקיבא האלט דאָך אז ,,מוכר בעין יפה 
מוכריי, האָט מסתמא ראובן פארקויפט שמעונען אויך א וװעג צו די זאכן. וחכמים, 
און די חכמים זאָגן, אז ער (שמעון) דארף זיך קויפן א וועג. וייל די חכמים האלטן 
דאָך ניט אז ,,מוכר בעין יפה מוכר'', האָט מסתמא ראובן ניט פארקויפט שמעונען 
דעם וועג. 


המוכר, אז איינער פארקויפט א הױז, האָט ער אויך פארקויפט די טיר. אָבער 
ניט דעם שליסל. אפילו דער שליסל איז צו באהאפטן צום הויז, הייסט ער ניט קיין טייל 
פון הויז,. מכר את המכתשת, ער (דער וועלכער פארקויפט א הױז) האָט פארקויפט 
(אויך) דעם אריונבאפעסטיקטן מערזשער (מכתשת), אָבער ניט דעס באוועגליכן. אין 
הויז פלעגט זיין א גרעסערער מערזשער (,,מכתשתיי, פון ,,כתושי', צערייבן). טײלמאָל 
פלעגט דער מערזשער זיין צובאפעסטיקט צו דער ערד, אריינגעמויערט. דער דאָזי- 
קער מערזשער געהערט אויך צום הויז, אָבער ניט דער מערזשער, װאָס מען קאָן אים 
איבערטראָגן. מכר, ער האָט (אויך) פארקויפט דעם פוס-געשטעל (פון דער האנט-מיל, 
האיצטרובל) אָבער ניט דעם (מעל-) קאַסטן (קלת). די האנט-מיל האָט מען ארויפגע- 
שטעלט אין הויז אויף א צובאפעסטיקן פוס-געשטעל, װאָס האָט געהייסן ,,איצטרובל"" 
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אֲבֶל לֹא אֶת הַמִּלֶּת. וְלֹא אֶת הַמַּנּוּר 
וְלֹא אֶת הַכְּירַיִם (נ'י מָכֵר תַּנּוּר מָכַר 
כִּירַיִם). בִּזְמֶן שְׁאָמַר לוֹ הוּא וְכֶל מַה 
שֶׁבְּתוֹכוֹ, הֲרִי כִקָּן מְכוּרִין: - הַמּוֹכֵר 
אֵת הֶחֲצֵר, מָכֵר בָּתִּים בּוֹרות שִׁיחִין 
ּמְערוֹת. אֲבֶל לא אֶת הַמִּטַּלְטְלִין 


נִזְמָן שְׁאָמַר לוֹ הֵיא וְכָל מַה 
שֶׁבְּתוֹכָהּ הֲרִי כִלֶּן מִכוּרין. בִּין כּךּ 
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יבִין כֵּךְ לא מָכַר לֹא אֶת הַמֶּרֶחֶץ 
וְלֹא אֶת בֵּית הַבֵּד שֶׁבְּתוֹכָהּ, רַבֵּ 
אֲלַיעֲזֶר אוֹמֵר, הַמּוֹכֵר אֶת הָחֲצַר לֹא 
מֶכְראֶלָא אֲוירָהּ שָׁל חֲצֵר: ה הַמּוֹכֵר 
אֶת בֵּיֹת הַבַּד מָכַר אֶת הַיִם וְאֶת 
הַמֶּמֶל וְאֶת הַבְּתוּלוֹת. אֲבֶל לא מָכֵר 
אֶת הֶעכִירִין וְאֶת הַנַּלְגֶל וְאֶת הַקּוֹרָה. 
ּבִזמֶן שֶׁאָמַר לוֹ, הוּא וְכָל מַה 


(דאָס גריכישע װאָרט ,,סטראבילאס'). לעבן דעם איז געשטאנען א באוועגליכער 
קאסטן, וואוהין מען האָט אריינגעטאָן דאָס מעל, און דער קאסטן האָט געהייסן ,,קלת"" 
(דאָס איז דאָס גריכישע ,,קאלאטאסיי, קויש, זע מסכתא ביכורים פּרק ג' משנה ח'). 
יולא, און נער האָט אויך) ניט (פארקויפט) דעם אויוון און ניט די קיך. מען מיינט דאָ 
דעם אויוון און די קיך, וועלכע מען קאָן איבערטראָגן, איין גירסא איז אז ,,מכריי, ער 
האָט יאָ פארקויפט דעם אויוון און די קיך, און מען מיינט אויב זיי זענען צובאפעס- 
טיקט צו דער ערד. בזמן, אוב ער (דער פארקויפער פון הויז) האָט (ביים פארקויפן) 
געזאגט צו אים (צום קויפער) : , דאָס (הויז) און אלץ װאָס איז אין אים אינוױיניק'"' 
זענען זיי אלע פארקויפט. דער פארקויף האָט אריינגענומען אויך די אלע זאכן, װאָס 
מען באנוצט זיך דערמיט אין הויז, 

ד. המוכר, אז איינער האָט פארקויפט א הױף (חצר) האָט ער פארקויפט די 
הייזער (אין הויף), די ברונעמס, די וואסער-גרובנס און די היילן אָבער ניט די בא- 
וועגליכע זאכן (וועלכע זענען פאראן אין הויף). מען מיינט דערמיט די זאכן ואָס די 
/משנה האָט פריער אין משנה אויסגערעכנט אז זיי ווערן ניט פארקויפט צוזאמען מיטן 
הויז, װוי דעם שליסל, דעם באוועגליכן מערזשער, דעם מעל-קאסטן, דעם באוועגליכן 
-אויוון און קיך. בזמן, אויב ער האָט אים געזאָגט: ;ער (דער הויף) און אלץ ואָס איז 
פאראן אין איםיי, זענען זיי אלע (אויך די באוועגליכע זאַכן) פארקויפט. ווייל ער האָט 
דערמיט אויך געמיינט די דערמאָנטע זאכן װואָס מען באנוצט זיך דערמיט אין הויף 
און הויז. בין כך, סיי אזוי (סיי ער האָט עס ניט געזאָגט) און סיי אזוי (סיי ער האָט עס 
יאָ געזאָגט) האָט ער ניט פארקויפט ניט דעם מרחץ (דאָס באד-הויז) און ניט דעם 
- אייל-פּרעסער-קעלטער (דאָס אָרט צו פּרעסן אייל פון איילבירטן, בית הבדז) װאָס איז 
פאראן אין אים (אין הויף). מחמת דאָס געהערט ניט צום הויף, ר' אליעזר זאָגט, אז אי" 
נער פארקויפט א הױף, האָט ער פארקויפט ניט מער וי די לופט אליין). דאָס הייסט 
ער האָט ניט פארקויפט די הייזער און אויך ניט די אלע דערמאָנטע זאכן. 


ה. המוכר, אז איינער פארקויפט אן אייל-פּרעס-קעלטער (בית הבד, וואו מען 
פרעסט-אויס איילבירטן און מען באקומט ארויס פון זיי דעם אייל) האָט ער פארקויפט 
דעם אייל-בעקן (;ים', דער בעקן אין וועלכן עס רינט אריין דער איי?), און די 
שטאמפ-וואלץ {,,ממליי' וועלכע איז צובאפעסטיקט צו דער ערד און מען צערייבט 
מיט אים די איילבירטן) און די טראָג-שטאנגן (,בתולותי', שטאנגן אויף וועלכע מען 
לייגט ארויף די קלעצער צום פּרעסן די איילבירטן). די אלע זאכן זענען צובא. 
פעסטיקט, און זיי זענען דאריבער א טייל פון אייל-פּרעסיקעלטער. אָבל, אָבער ער האָט 
ניט פארקויפט ניט די פרעס-ברעטער (עכירין', ברעטער וועלכע מען לייגט אריף 
אויף די זעקלעך מיט די צעריבענע איילבירטן), און ניט דעם ראָד (;גלגליי, מיט וועלכן 
מען דרייט דעם שטיין צו פּרעסן אויף די איילבירטן), און ניט דעם קלאָץ (,קורה", 
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שֶבְּתוֹכו הֲרִי כֶֶּן מכורין.רבִּיאָליעוֶר | בִּין כֹּךּ וּבִין כֵּדּ לֹא מָכַר לא אֶת 
אוֹמֶר. הַמּוֹכָר אֶת בֵּית הַבַּד מָכַר אֶת | הַמְּנוּרוֹת 5 מַים ולא אֶת אוֹצְרוֹת 
הַקּוֹרָה: || הַמּוֹכֵר אֶת הֵמֶּרְחֶץ ; לֹא | שֶׁלעצִים: ז הַמּוֹכֵר אֶת הָעִיר מָכֵר 
מָכַר אֶת הַנְּסָרִים. וְאֶת הַמַּפְסָלִים, , בִּתִּיםבּוֹרוֹת שִׁיחִיוּמְעֲרוֹת מֶרְחֲצָאוֹת 
וְאֶת הִַילְאוֹת, ְִּמֵן שֶׁאָמַר לו הוּא | וְשׁוֹבְכוֹת בִּית הַבַּדִּין וּבִית הִשְׁלְחִין 
וְכֶל מַה שִׁבְּתוֹכו. חֲרי כִלֶן מְכוּרין. | אָבָל לֹא אֶת הַמַּטַּלְטְלִין. וּבומן 





וועלכער פּרעסט ארויס דעם אייק). ווייל די דאָזיקע זאכן טראָגט מען איבער פון איין 
אָרט אויפן אנדערן, דאריבער געהערן זיי ניט צום פארקויפטן אייל-פּרעס-קעלטער. 
דאָס וואָרט ,.ממל'י, זאָל זיין פון ,,מללי' (צערייבן) װוי ,,ממש'! איז פון ,,משש'' (טאפּן). 
וועגן װאָרט ,,עכיריןיי איז פאראן איין מיינונג אז עס איז דאָסזעלביקע, װאָס , הכי- 
ריםיי אין כלים פּרק יייב משנה ח' און פון וואנען דאָס װאָרט שטאמט איז ניט קלאָר, 
ובזמן אָבער ווען ער (דער פארקויפער) האָט געזאָגט צו אים (צום קויפער) : ,ער 
(דער קעלטער) און אלץ װאָס איז פאראן אין אים''י, זענען אלע (דערמאָנטע זאכן) 
פארקויפט. ווייל דערמיט האָט דער פארקויפער געמיינט צו זאָגן אז אויך די באוועג- 
ליכע זאכן ווערן פארקויפט. ר' אליעזר זאָגט, אז איינער פארקויפט א אייל-פרעס- 
קעלטער האָט ער פארקויפט דעם קלאָץ. ווייל דער קלאָץ איז דער עיקר פון דעם פּרעס 
קעלטער, און אָן אים הייסט עס בכלל ניט קיין ,.בית הבד'', קיין פּרעס-קעלטער, 

המוכר, אז איינער פארקויפט א מרחץ (א באָד-הויז) האָט ער ניט פארקויפט 
די ברעטער (,נסריםיי, אויף וועלכע די מענטשן לייגן ארויף זייער אָנטועכץ), און ניט 
די בענק (,,ספסליםי', אויף וועלכע מען זיצט, אָדער אויף וועלכע מען שטעלט אוועק 
דאָס וואסער צו וואשן זיך), און אויך ניט די פּאָרהאנגן (וילאות). וועגן די ,וילאות" 
איז פאראן איין טייטש אז דאָס זענען די גרויסע פאָרהאנגן ביי דער טיר פון מרחץ, 
לויט אן אנדערן טייטש מיינט מען דערמיט די ליילעכער, מיט וועלכע מען ווישט זיך 
אָפּ. לויט א דריטן טייטש איז דאָס די קליינע האנטוכער, מיט וועלכע מען בינדט זיך 
ארום, ביים באדן זיך, דעם געשלעכטס-טייל פוֹן קערפּער. בזמן, אוב ער (דער פאר- 
קויפער) האָט צו אים (צום קויפער) געזאָגט: ;ער (דער מרחץ) און אלץ װאָס איז 
פאראן אין איםי', זעגען זיי אלע פארקויפט. צוליב דעמזעלביקן טעם װאָס אין די פרי- 
ערדיקע משנות: מיט זאָגן האָט ער געמיינט אלץ. בין כך, סיי אזוי (ער האָט אים ניט 
געזאָגט) און סײ אזי (ער האָט אים יאָ געזאָגט) האָט ער אים נישט פארקויפט 
ניט די באהעלטערס (מגורות) מיט וואסער (פון וועלכע מען גיסט אריין וואסער אין 
מרחץ) און ניט די מאגאזינען מיט האָלץ (צו באהייצן דעם מרחץ). ווייל דאָס זענען 
גאַנץ באזונדערע זאכן. דאָס װאָרט ,,מגורה" האָבן מיר אויך אין אנדערע ערטער 
אין דער משנה (תרומות פּרק ד' משנה ג' ,,מי שהיו פּירוֹתיו במגורה"" און אנדערע 
ערטער), און דער טייטש איז א מאגאזין. | 

. המוכר, אז איינער האָט פארקויפט א שטאָט. האָט ער פארקויפט (אױך) די 
הייזער (אין דער שטאָט), די ברונעמס, די וואסער-גרובער און די היילן, די באד-היי- 
זער און די טויבנשלאקן, די אייל-פּרעס-קעלטערס (בית הבדין) און די קינסטליך- 
באוואסערטע גערטנער (בית השלחין). עס זענען געווען אין דער צייט פון דער משנה 
שטעט וועלכע האָבן געהערט צו איין מענטש, צו א יחיד, און מיַר געפינען אין מסכתא 
עירובין פּרק ה' משנה ו' ,,עיר של יחיד". א שטאָט װאָס געהערט צו איין מענטש. 
זאָגט די משנה אז ווען מען האָט פארקויפט א שטאָט האָט מען מיט-:פארקויפט די אלע 
אויסגערעכענטע זאכן.דאָס װאָרט ,,בית השלחיןיי ווערט געוויינטליך געטייטשט אז נור 
גערטנער, אָבער ניט פעלדער, כאָטש זיי געהערן צו דער שטאָט (זע אין ,,מועד קטן 
פּרק א' משנה א' וועגן ,,בית השלחין''), אבל, אָבער ניט (ער האָט ניט פארקויפט) די 


162 
שָׁאָמַר לו הִיא וְכֶל מַה שֶׁבָּתוֹכָהּ 
אַפָּלוּ הְיוּ בָהּ בְּהֵמָה וְעִבְדִים ‏ הֲרֵי 
ְלֶּן מְכוִּן. רַבֶּןשִׁמְעוֹן בֶּן ַּמְִיאֵל 
אוֹמֵר, הַמּוֹכֵר אֶת הָעִיר מָכֵַר אֶת 
הִסִּנֶטֶר: ךן הַמּוֹכֵר אֶת הַשָּׂדָה מָכֵר 
אֶת הָאֲבָנִים שָׁהֵם לְצוֹרְכָהּ. וְאֶת 
הקֵּנִים שֶׁבַּכֶּרֶם שָׁהֵם לְצוֹרְכוֹ, וְאֶת 
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קסב 
מְחִיצֶת דַתּנִים שְׁהִיא פְּחוּתָה מִבִּית 
רוֹבַע, וְאֶת הֲשׁוֹמֵרָה שָׁאֵינָה עַשׂױַּה 
בְטִיט וְאֶת החָרוּב שְׁאֵינוֹמַרְכֶּב וְאֶת 
כְּתוּלַת הַשּׁקָמָה: מן אֶבֶל לא מָכָר 
לֹא אֶת הָאֲבָנִים שָׁאֵינָן לצוֹרְכְהּ וְלֹא 
אֶת הִקָּנִים שֶַָּּׁרִם שָׁאינְן לְצוֹרְכו, 
וְלֹא אֶת הַתְּוּאָה שְׁהִיא תְלוּשָׁה מן 





הַתְּבוּאֶה שְׁהִיא מְחַבְּרֶת לקּרקע וְאֶת | הקרקע. בִּזְמִן שָׁאָמַר לוֹ הִיא וְכֶל מַה 


באוועגליכע זאכן (פון דער שוטאָט). אפילו די בעוועגליכע זענען נויטיק פאר דער 
שטאָט, האָט ער זיי אויך ניט פארקויפט. ובזמן, אָבער אויב ער (דער פארקויפער) האָט 
געזאָגט צו אים (צום קויפער): ,זי (די שטאָט) או אלץ װאָס איז פאראן אין איר", 
איז אפילו עס אין דאָרט געווען א בהמה און ששקלאפן זענען זי אלע פארקויפט. 
ווייל מיטן זאָגן די ווערטער האָט ער געמיינט, אז אלץ, למשל די שליסלן פון דער 
שטאָט וכדומה, זאָל זיין פארקויפט. ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז איינער האָט פאר- 
קיפט א שטאָט, האָט ער פארקויפט דעם שטאָט-היטער (,סנטר'). אזי איז איין 
טייטש, און ,,סנטר'! זאָל זיין דאָס גריכישע װאָרט ,,סינטעראן'',. דער היטער. לויט 
אן אנדערן טייטש זאָל ,,סנטר'' מיינען די פעלדער װאָס געהערן צו דער שטאָט, 

ח. המוכר, אז איינער האָט פארקויפט א פעלד, האָט ער פארקויפט (איך) 
די שטיינער װאָס זיינען פאר דעם נוצן פון דעם (פעלד), און (אויב אין פעלד איזן פא- 
ראן א װינגאָרטן, האָט ער אױיך פארקיפט דעם וויינגארטן און) די שטעקעלעך 
אין ווינגאָרטן, װואָס זענען פאר זיין (דעם ויינגאָרטנס) נוצן. אין פעלד זענען פאראן 
שטיינער, װאָס מען נוצט זיי צו מאכן אָדער צו פארריכטן דעם צוים. אין א ווייג" 
גאָרטן ווערן אריינגעזעצט אין דער ערד שטעקעלעך, כדי אויף זיי ארויפציען די לאג" 
גע, שמאָלע װיינשטאָקן-שטענגלעך, אז זיי זאָלן ניט אראָפּפאלן אויף דער ערד. זאָגט 
די משנה אז דאָס אלץ איז פארקויפט. ואת התבואה, און ווען ער האָט פארקויפט א 
פֿעלד, האָט ער אויך פארקויפט) די תבואה װאָס איז באהאפטן צוֹ דער ערד (נאָכניט 
אָפּגעשניטן), און די וואקסנדיקע שטעקעלעך אוב זיי פארנעמען אן אָרֹט װינציקער 
פֿון צו פארזייען עס מיט א פערטל (טאָפ) זריעה (בית רובֿע). , מחיצת הקנים'' מיינט 
מען דאָ קזשאקעס, וואקסנדיקע שטעקעלעך, און ווייל זיי פארנעמען ניט קיין ארט פון 
א ,בית רובעי (דאָס איז לערך 10 איילן אויף 10 איילן) ווערט עס בטל צום פעלד, 
וֹאת השומרה, און (ער האָט אויך פארקויפט) דאָס היטער-ביידל וֹאָם איז ניט בא" 
פעסטיקט מיט ליים. אזא ביידל האָט ניט קיין גרויס חשיבות, אוֹן עס ווערט אויך בטל 
צוֹם פעלד, ואת החרוב, און (ער האָט אויך פארקויפט) דעם באָקסער-בויט, וועלכער 
איז נאָכניט געגרעפטעט (חרוב שאינו מורכב). דער באָקסער-בוים, איידער מען גרעפ" 
טעט אים, מען פלאנצט אין אים אריין אן אנדער צווייגל, האָט נאָכניט קיין חשיבוו, 
און ער ווערט בטל צום פעלד. ואת בתולת, און דעם יינגן סיקאָמאר-בוים. דער סיקאמאָר- 
בוים (שיקמה) ווען ער איז אלט איז ער א ברייטער אוֹן א שטארקער, און מען שנייט 
פון אים ארוי קלעצער, און דער בוים וואקסט דערנאָך ווידער. ער הייסט דאמאָלס 
.סדן השקמהי'. אָבער ווען ער איז יינג קאָן מען פון אים קיין קלעצער ניט שניידן 
און מען רופט אים, ,, בתולת השקמה'י, װי א מיידל, װאָס איז נאָכניט בארירט, אזא 
יינגער סיקאמאָר-בּוים האָט נאָכניט קיין חשיבות און ער ווערט בטל צוט פֿעלד, 

ט אבל אָבער ער (דער וואָס האָט פארקויפט א פעלד) האָט ניט פארקויפט ניט 
די שטיינער וועלכע זיינען ניט פאר זיין (דעם פעלד'ס) נוצן, און ניט די וינ" 
גאָרטן-שטעקעלעך וועלכע זענען ניט פאַר זיין נוצן, און ניט די תבואה וועלכע איז שוין 
אָפּגעריסן (אָפּגעשניטן) פון דער ערד. ובזמן, אָבער אױב ער האָט צוֹ אים גע" 
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שֶׁבְּתוֹכָהּ הָרִי כִלֶּן מְכוִּין. בִּין כּךְ 
יבֵין כּךְ לֹא מָכֵר לֹא אֶת מְחִיצַת 
הַקּנִים שְׁהִיא בִית רוֹבַע וְלֹא אֶת 
הַשּׁוֹמָרָה שָׁהִיא עשָׂה בְטִיט. וְלֹא 
אֶת הֶחָרוּב הַמִּרְכָּב. ולא אֶת סִדן 
הַשִׁקמָה. וְלֹא אֶת הַבּוֹר וְלֹא אֶת הַגַּתי 
וְלֹא אֶת הַשּׁוֹבֶךְּ. בִּין חֲרִבִין בִּין 
יְשׁוּבין.וְצְִיךְ לקח לו דֶּרךְ דִּבְרִ ַבִ 
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קסג 
עַקִיבָא. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אֵינוֹ צָרִיךְּ 
ּמוֹרָה רַבִּי עקֵיבָא בִּזָמְן שָׁאָמַר לו 
חוּץ מְאֵלּוּ, שָׁאֵינוֹ צָרִיךְּ לקח לו 
דּרְךּ. מְכָרֶן לְאַחַ רַבִּיעְקֵיכֶא אוֹמָר, 
אֵינוֹ צָרִיךְ לקח לוֹ דֶּרֶךְּ. נַחֲכָמִים 
אוֹמְרִים צְרַיךְ לקַּח לוֹ דֶּרֶךְ. בַּמֶּה 
דְּבָרִים אֲמוּרִים? בְּמוֹכָר, אֲכָל בְּנוֹתן 
מַתָּנָה.נוֹתֵן אֶ בִּלָם. הָאַחִין שְׁחָלְקוּ 


זאָגט: דאָס (פעלד) און אלץ װאָס איז פאראן אין אים'', זענען זי אלע פארקויפט, 
ווייל דערמיט האָט ער געמיינט אויך זיי אריינצונעמען אין װאָרט ,,פעלדיי. בין כך, 
סיי אזי (ער האָט ניט געזאָגט) און סײ אזוי (ער האָט יאָ געזאָגט) האָט ער ניט 
פארקויפט ניט די וואקסנדיקע שטעקעלעך װאָס פארנעמען אן אָרט פון א פערטל- 
(טאָפּ-) זריעה, און ניט דאָס היטער-ביידל, װאָס איז באפעסטיקט מיט ליים, און ניט 
דעם געגרעפטעטן באַקסער-בוים, און ניט דעם אלטן סיקאמאָר-בוים, און ניט דעם 
ברונעם, און ניט דעם וױין- קעלטער (גת, וואו מען מאכט ווין פון וױינטרויבן), און 
ניט דעס טויבנשלאג, סײ ווען ער איז ליידיק (חרבין, עס זענען אין אים ניט פאראן 
קיין טויבן) סיי ווען ער איז באזעצט (עס זענען אין אים פאראן טויב). די אלע זאכן 
האָבן א באזונדערע חשיבות און זיי ווערן ניט בטל צום פעלד. וצריך, און ער (דער 
פארקויפער, ווען ער ויל צוגײין צו די דאָזיקע זאכן, וועלכע ער האָט ניט פאר- 
קויפט) דארף זיך קויפן (ביים איצטיקן פעלד-בעל הבית) א וועג (דורכצוגיין דורך 
דעם פעלד צו די זאכן), אזוי זאָגט ר' עקיבא, און די חכמים זאָג, אז ער דארף ניט 
(קויפן קיין וועג). און ר' עקיבא אין מודה, אז אױב ער (דער פארקויפער) האָט צו 
אים (צום קויפער) געזאָגט: ,אחוץ די דאָזיקע (זאכן)י, דארף ער ניט קויפן א וועג. 
אוב ער (דער פעלד-בעל הבית האָט ניט פארקויפט זיין פעלד, נאָר ער האָט) פאר- 
קויפט זיי (די דערמאָנטע זאכן) צו אן אנדערן זאָגט ר' עקיבא, אז ער (דער קויפער) 
דארף זיך ניט קויפן א וועג, און די חכמים זאָגן אז ער דאַרף זיך יאָ קױפן א ועג. 
די דאָזיקע מחלוקה פון ר' עקיבא און די חכמים האָבן מיר געהאט פריער אין משנה 
ב' און דאָרט האָבן מיר דאָס דערקלערט, אז ר' עקיבא האלט אז ,,מוכר בעין יפָה 
מוכרי', אז איינער פארקויפט א זאך פארקויפט ער מיט נדיבות, מיט ברייטהארציקייט, 
און ער האָט דאריבער פארקויפט אויך דעם ועג, און די חכמים האלטן אז ,,מוכר 
בעין רעה מוכרי', און ער האָט דעם ועג ניט פארקויפט. זאָל דער לערנער דאָרט 
מעיין זיין אין פּשט. במה, ווען איז דאָס געזאָגט געװאָרן (אז ווען איינער פארקויפט א 
פעלד האָט ער זיך איבערגעלאָזט די אלע דערמאַנטע זאכן)? ווען איינער פארקויפט; 
אָבער ווען איינער שענקט אוועק (דעם אנדערן דאָס פעלד) א מתנה, האָט ער אוועקגע- 
שאָנקן (אויך) די אלע זאכן). אפילו דעם ברונעם, און דעם ויינקעלטער און דעם 
טויבנשלאג, וועלכע זענען פאראן אין פעלד. דער טעם איז, ווייל ביים קויפן דאָס 
פעלד שעמט זיך ניט דער קויפער, און אויב ער האָט געמיינט אויך די אלע זאכן, האָט 
ער געדארפן בפירוש זיך אויסריידן. אָבער ער עס נעמט א מתנה, שעמט זיך צו פאר- 
לאנגן אז מען זאָל בפירוש אויסריידן אויך די אלע זאכן, און מען נעמט דאריבער 
אָז אז אויך זיי זיינען אין כלל פון פעלד, ווייל דער מתנה-געבער גיט ,בעין יפה", 
ברייטהארציק, האחיס, ברידער וועלכע האָבן זיך צעטיילט (מיט זייער פאָטערס ירועוה, 
און טייל פון זיי זענען צוגעפאלן פעלדער, אין וועלכע עס זענען פאראן די אלע זאכען), 
האָבן זי זוכה געווען אין די אלע (זאכ). אויך דאָ מיינט מען אפילו דעם ברונעם 
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ְכוּ בִשּׂדֶה וָכוּ בְכִלֶּם. הַמֲִּזִיק בּנִכְסֵי | כִּלֶם. רַבִּי שִׁמְעון אוֹמַר. הַמַּקְדִּישׁ 
הַגֵּר. הֶחָזִיק בַּשָּׂדֶה הֶחֲזִיק בְּכִלֶּם. | שָׂדֶה לא הִקְדִּישׁ אֶלֶּא אֶת הֶחָרוּב 
הַמּקדּישׁ אֶת הַשָּׂדָה. הִקְדּישׁ אֶת | הִמְּוִכֶּב וְאֶת סְרֵן הַשׁמָה: 
| פרק ה. 

א הַמּוֹכֵר אֶת הַפְּפִינָה. מָכַר אֶת | לא אֶת הָעֲבָדִים. וְלֹא אֶת הַמַּרְצוּמִין 
הִתּוֹרֵן. וְאֶת הַנָּם. וְאֶת הָעוֹנִין וְאֶת | וְלֹא אֶת הָאַנְתִּיקִי. וּכוִמֵן שָׁאָמַר לו, 
כָּל הַמַּנְהִיִין אוֹתָהּ. אֲכֶל לֹא מָכֵר. | הִיא וְכֶל מַה שֶׁבְּתוֹכָהּ. הָרֵי כִלן 





און דעם וויין-קעלטער און די טויבנשלאקן. המחזיק, אז איינער פארנעמט די פאר- 
מעגנס פון א גר (וועלכער איז געשטאָרבן און האָט ניט איבערגעלאָזט קיין יורשיס 
און ער עס פארנעמט פריער זיין פארמעג, געהערט עס צו אים); ווען ער האָט נור 
פארנומען (געמאכט א חזקה, עפּיס געטאָן) אין פעלד, האָט ער שוין פארנומען זיי אלע. 
ניט נור געהערט צו אים דאָס פעלד, נאָר אויך די אלע זאכן װאָס די משנה האָט פריער 
אויסגערעכנט אז זיי געהערן ניט צום קויפער פון פעלד. המקדיש, אז איינער איז 
מקדיש א פעלד (ער זאָגט אז דאָס פעלד זאָל זיין הקדש, זאָל געהערן צום בית המקדע)) 
האָט ער מקדיש געווען זיי אלע. אויך די אלע זאכן, װאָס די משנה האָט פריער גע- 
זאָגט אז ווען איינער פארקויפט א פעלד האָט ער די זאכן ניט פארקויפט. דער טעם 
איז ווייל די חכמים האלטן אז ווען איינער אין מקדיש טוט עֶר עס ,,בעין יפה'', מיט 
,.ברייטהארציקייט!, און ער האָט מקדיש געווען אלץ. ר' שמעו זאָגט, אז איינער איז 
מקדיש א פעלד האָט ער (א חוץ דעס פעלד) מקדישש געווען ניט מער וי דעם גע- 
גרעפטעטן באקסער-בוים און דעם אלטן סיקאמאָר-בוים. די גמרא זאָגט, אז אייגנטליך 
האלט ר' שמעון אז אפילו די דאָזיקע ביימער האָט ער אויך ניט מקדיש געווען און 
אז דער מקדיש האָט זיך איבערגעלאָזט אין פעלד אזוי פיל אז די ביימער זאָלן קאָנען 
ציען זייער יניקה ניט פון הקדש-פעלד. נאָר ר' שמעון זאָגט, אז לויט די חכמים זענען 
די ביימער הקדש ווייל זיי ציען זייער יניקה פון הקדש-פעלד, 
פרק ה | 

א. המוכר, אז איינער פארקויפט א שיף, האָט ער פארקויפט (אויך) דעם מאסט- 
בוים (,תורףן'), און דעם זעגל (,נסי'י, די פלאכטע, װאָס דער וינט בלאָזט אין איר 
און טרייבט די שיף), און דעם אנקער (,עוגיןי, דעם אייזן װאָס מען לאָזט אראָפּ אין 
וואסער צו אנקערן די שיף), און די רודערסן,,מנהיגין', די וויאסלעס מיט וועלכע מען 
טרייבט די שיף). יידן אין יענער צייט זענען געווען פארנומען מיט שיפן האָבן געהאט 
שיפן און זענען געווען מאטראָזן. די שיפן אין יענער צייט זענען געטריבן געװאָרן 
אָדער מיט רודערס, וויאסלעס, אָדער מיט זעגלן, אָדער מיט ביידע צוזאמען. אָבֶל, 
אָבער ער האָט ניט פארקויפט ניט די שקלאפן (וועלכע ארבייטן אויף דער שיף), און 
ניט די גרױסע זעק (, מרצופין', אין וועלכע מען פּאָקט די סחורות װאָס ווערן גע- 
פירט אויף דער שיף) און ניט די סחורה (,אנתיקי'', װואָס געפינט זיך אויף דער שיף) 
,מרצופיןי! איז דאָס גריכישע װאָרט ,, מארסופיאן!!, גרויסע זעק. ,,אנתיקי'? איז דאָס 
גריכישע װאָרט ,,אינטעקע", די לאדונג, די סחורה. ובזמן אָבֶער אב ער (דער 
פארקויפער) האָט צו אים (צום קויפער) געזאָגט (ביים פארקויפן די שיף); ,זי (די 
שיף) און אלץ װאָס איז פאראן אין איר', זענען זיי אלע פארקויפט. מיט די ווערטער 
האָט ער געמיינט, אז אויך שיפס:שקלאפן און די גרויסע זעק און די שיפס-לאדונג 
זענען פארקויפט. -- מכר, אוב איינער האָט פארקויפט א װאָגן האָט ער ניט (מיט- 
פארקויפט) די מויל-אייזלן ,קרון' איז דאָס גריכישע װאָרט , קאראָן", װאָס האָט 
טיילמאָל דעם טייטש פון א װאָגן צו פירן אויף אים משא. אין דער צייט פון דער משנה 
און גמרא האָט מען אין ארץ ישראל איינגעשפּאנט אין װאָגנס ניט פערד (פערד זענען 
געווען צום רייטן) נאָר מויל-אייזלן (געבוירן פון פערד און אייזלן), פּרדות. זאָגט די 
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מְכוּרִין. מָכַר אֶת הַקָּרוֹן. לא מָכֵר 
אֶת הַפְּרְדוֹת מָכֵר אֶת הַפְּרָדוֹת. לא 


מָכֵר אֶת הַקָּרוֹן. מָכֵר אֶת הַצָּמֶדלֹא 


מְכֵר אֶת הַבָּקֹר. מָכֵר אֶת הַבְּקֶר לא 
מָכֵר אֶת הַצָמָד. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, 
הַדָּמִים מוֹדְיֵעין. כִּיצֵד?אָמַר לוֹ מְכוֹר 
לִי צִמְדְּ בְּמֶאתַיִם זּז, הַרְּכֶר יָדוּע 


בבא בתרא פרק ה 





קסה 
שְׁאִין הַצָמָד בְּמָאתַיִם זיּּ. וַחֲכְמִים 
אוֹמְרִים אין הַדָּמִים רְאָיָה: ב, הַמּוֹכָר 


הַמָּדִי אוֹמָר. מָכֵר כָּלָיו. רַבִּי יְהוּדָה 


אוֹמֵר, פְּעָמִים מְכוּרִין וּמַּעְמִים אֵינן 
מְכוּרִין, כּיצד? הָיָה חֲמוֹר לִפֶּנָיו וְכֵלְיו 
עֵלָיו, וְאָמַר לוֹ. מְכוֹר לִי חֲמוֹרֶך זָה, 


משנה. אז ווען דער פארקויפער זאָגט אז ער פארקויפט דעם ,װאָגן", דעם ,,קרון", 
האָט עֶר ניט געמיינט אויך די מויל-אייזלן, אויב זיי זענען בעת דעם פארקויף ניט 
געווען איינגעשפּאנט אין װאָגן, איין טייטש איז , פּרדות"י, די גרויסע דרענגער, מיט 
וועלכע מען שלעפּט דעם װאָגן. מכר, אוב ער פארקויפט די מויל-אייזלן (אָדער די 
דרענגער, לױט דעם אנדערן טייטש) האָט ער ניט (מיטפארקויפט) דעם װאָגן אפילו 
ווען די מויל-אייזלן (אָדער די דרענגער) זענען געווען איינגעשפּאנט אין װאָגןף 
מכר את הצמד, אויב איינער האָט פארקויפט דעם אקער-יאָך (,צמדי') האָט ער ניט 
פארקויפט די רינדער (,בקר", די קי צי די אָקסן, וועלכע טראָגן דעס יאָך ביים 
אקערן; אוב ער האָט פארקויפט די רינדער, האָט ער ניט פארקויפט דעם אקער-יאָך. 
מחמת עס זענען פאראן אין טייל ערטער וואו טייל מענטשן רופן די פּאָר קי צי אָקסן, 
וועלכע טראָגן דעם יאָך, ניט נור ,.בקר', נֹאָר אויך ,,צמד', , די פּאָר'; לערנט די 
משנה, אז אפילו אין אזא אָרט מיינט מען ביים פארקויפן ,צמד' נאָר דעם יאָך. 
ר' יהודה זאָגט, אז דאָס געלט (דער קויף-פרייז) באוױיזט (ואָס מען האָט געמיינט 
ביים פארקויפן); װוי אזוי ? אב ער (דער קויפער) האָט געזאָגט צו אים (צום פאר- 
קויפער): ,,פארקויף מיר דיין ,צמדי' פאר צוױי הונדערט גילדן (זו)'', איזן די זאך 
דאָך באוואוסט, אז א יאָך קאָסט ניט קיין צוויי הונדערט גילדן. און מען נעמט אָן, אז 
מיט ,,צמדי' האָט ער געמיינט אויך די רינדער, די קי אָדער די אָקסן, וועלכע זענען 
אין יאָך איינגעשפּאנט. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז דאָס געלט (דער קויף-פּרייז) 
איז ניט קיין באווייז. און כאָטש דער דין איז דאָך (בבא מציעא פּרק א' משנה ג') אז 
ווען מען נארט אָפּ אין פּרײיז א זעקסטל דארף מען צוריקגעבן דעם פארקויפער דאָס 
אָפּגענארטע געלט, און אויב מער פון א זעקסטל קאָן דער קויפער אינגאנצן חרטה 
האָבן אויפן מסחר, פונדעסטוועגן אויב מ'האָט איבערגעצאָלט גאָר א סך אזוי אז דער 
קויפער האָט זיכער געוואוסט, אז ער צאָלט-איבער, נעמט מען אָן אז ער האָט עס 
געװאָלט געבן דעם פארקויפער א מתנה, און ער קאָן ניט חרטה האָבן. 

ב. המוכר, אז איינער האָט פארקויפט אן אייזל, האָט ער ניט מיטפארקויפט זיינע 
(דעם אייזלס) פאק-זאכן. אויף דעם אייזל פלעגט מען רייטן און דאריבער האָט דאָס 
אייזל געהאט א זאָטל, אָבער אויף אייזלן פלעגט מען אויך. פירן משאות און דאָס אייזל 
האָט געהאט זעק אריינצולייגן די משאות. די גמרא זאָגט, אז די משנה האלט, אז דעם 
זאָטל האָט ער זיכער מיטפארקויפט, ווייל סתם אן אייזל קויפט מען צום רייטן. אָבער 
די זעק, די פּאק-זאכן, האָט ער ניט פארקויפט, ווייל סתם אן אייזל קויפט מען ניט אויף 
פירן משאות. נחום המדי (פון מדי) זאָגט, אז ער האָט מיטפארקויפט זיינע פאק זאכן, 
ווייל ער האלט, אז סתם אן אייזל קויפט מען אויך צו פירן משאות. ר' יהודה זאָגט, 
אז טיילמאָל זענען זי ניט מיטפארקויפט; וי אזוי? אוב דאָס אייזל איז געשטאנען 
פאר אים (פאר דעם קויפער) און זיינע פאק-זאכן זענען געווען אוױף אים (אויף דעם 
אייזל, און ער האָט געזאָגט צו אים (צוס פארקויפער): ,פארקויף מיר דאָס דאָזיקע 
אייזל דיינסיי, זענען זיינע פאק"זאכן מיטפארקויפט. מחמת מיט , דאָס דאָזיקע אייזל 
(חמורך זה) האָט ער געמיינט אזוי וי ער איז מיט די פּאק-זאכן. חמורך הוא, (אויב עד 
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הֲרֵי כֵלָיו מְכוּרִין. חֲמוֹרֶךְּ הוּא. אִין | כִּוּרֶת מָכֵר דְּכוֹרִים. מָכַר שׁוֹבֶךְ מָכֵר 
כּלָיו מְכוּרִין: { הַמּוֹכֵר אֶת הַחֲמוֹר וֹנִים. הַלּוֹקֵח פִּירוֹת שׁוֹבְךְ מִחֲבֵרוֹ 
מָכֵר אֶת הִפְּיָח, מָכַר אֶת הַפָּרֶה לא | מַפְּרִיחַ בְּרֵכֶה רֹאשׁוֹנָה. פֵּירוֹת כַּוּרֶת, 
מָכֵר אֶת בְּנָהּ. מָכֵר אִשְׁפָּה. מָכֵר | נוֹטֵל שְׁלֹשָׁה נְחִילִין.וּמְפָרֵס. חַלּוֹת 
זִבְלָהּ, מְכַר בּוֹר. מְבֵר מִימָיו. מָכֵר | דְּבֶשׁ. מִנִּיחַ שְׁתִּי חַלוֹת. זָתִים לָקוֹץ, 





האָט אים אזוי װוי געפרעגט) , איז ער דיין אייזל?י (און ער האָט דערנאָך עס גע- 
- קויפט), זענען זיינע פּאק-זאכן ניט מיטפארקויפט. ווייל דאָס הייסט ניט אָנגעװויזן אויף 
דעם אייזל אזוי וי ער איז מיט די זאכן, נאָר סתם געקויפט אן אייזל, און ממילא הייסט 
עס אז ער האָט געקויפט אָן די פּאקיזאכן, 

ג. המוכר, אז איינער האָט פארקויפט אן אייזל (א נקבה) האָט ער מיטפארקויפט 
(איר) יינג אייזעלע (סייח); אז אײינער האָט פארקיפט א קי האָט ער ניט מיטפאר- 
קויפט איר קעלבל. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט דאָ אז ביים פארקויפן האָט דער 
פארקויפער געזאָגט ,,איך פארקויף דיר א זייגעדיק אייזל", און ,א זייגעדיקע קי". 
אזוי ווי מילד פון אן אייזל טאָר מען דאָך ניט טרינקן, דאריבער נעמט מען אָן אז 
מיט די ווערטער ,א זייגעדיק אייזלי' האָט ער געמיינט אז ער פארקויפט אויך איר 
יינג אייזעלע און אז די מוטער האָט עס צוגעבן צו זייגן. אָבער אזוי וי מילך פון א קי 
מעג מען דאָך טרינקן, דאריבער נעמט מען אז מיט ,א זייגעדיקע קיי' האָט ער ג9- 
מיינט צו זאָגן, אז ער פארקויפט א קי װאָס גיט מילך צו טרינקן. מכר אשפה, אויב 
איינער האָט פארקויפט א מיסט-פלאץ (אשפה) האָט ער מיטפארקויפט זיין מיסף. 
דאָס הייסט, דאָס מיסט װאָס געפינט זיך אויף דעם פּלאץ, מכר בור, אז איינער האָט 
פארקויפט א ברונעם, האָט ער מיטפאַרקויפט זיין וואסער. מען מיינט דאָס וואסער װאָס 
איז שוין פאראן אָנגעזאמלט אין ברונעם. מכר כוורת, אז איינער האָט פארקויפט א 
בינשטאָק, האָט ער מיטפארקויפט די בינע. מחמת מיט ,כוורת'", בינשטאָק, מיינט 
מען אויך די בינען, מכר שובך, אז איינער האָט פארקויפט א טױיבנשלאג האָט ער 
מיט-פארקויפט די טויבן. אויך דאָ איז דער טעם, װאָס מיט ,,שובך'', ,, טויבנשלאג", 
מיינט מען אויך די טויבן, הלוקח, אז איינער קויפט ביים אנדערן די פרוכטן (פירות, 
דעס צווואוקס, דאָס װאָס ווערט געבוירן אֵין פארלויף פון א יאָר) אין א טויבנשלאג, 
דארף ער איבערלאָזן (מפריח) די ערשטע טױיבן-קינדער (ברכה). דער טעם איז, כדי 
די טויבן-עלטערן זאָלן האָבן קינדער צו זיין מיט זיי צוזאמען און זאָלן ניט פאר- 
לאָזן דעם טויבנשלאג, ,,מפריח', מאכן אוועקפליען, מיינט ניט צו-נעמען, נאָר אי" 
בערלאָזן. ,.ברכהי' הייסט די טויבן-קינדער װאָס ווערט געבוירן אין איין צֵייט. ביי 
די טויבן פּיקן זיך אויס די קינדער פון די אייער עטליכע מאָל אין יאָר; די ערשטע 
קינדער פון יאָר הייסן ,,ברכה ראשונה"', די ערשטע ברכה. פירות כוורת, (אױיב 
איינער קויפט) די פרוכטן פון א בינשטאָק (די בינען װאָס וועלן אין פארלויף פון יאָר 
געבירן ווערן אין בינשטאָק) זאָל ער צונעמען די (ערשטע) דריי קינדער- געבורטן 
(נחילין) און דערנאָך זאָל ער נעמען איינע נאָך דער אנדערע (מסרס, מיט איבערהי- 
פערונג). דאָס הייסט ער נעמט איינע און דערנאָך לאָזט איבער די צווייטע, נעמט די 
דריטע און לאָזט איבער די פערטע און אזוי כסדר, כדי עס זאָלן בלייבן יינגע בינען 
מיט זייער מוטער אין בינשטאָק. דאָס װאָרט ,,נחיליןי איז אויך אין בבא קמא פּרק י' 
משנה ב' ,.נחיל של דבורים. ,,מסרסיי מיינט איבערהיפּערן, פון ,.סרסי', איבערשטעלן. 
חלות דבשש, (אז איינער קויפט) האַניק שטיקער (פון א בינשטאָק) זאָל ער איבערלאָזן 
(אין בינשטאָק) צוויי האָניק-שטיקער. די האָניק-שטיקער אין א בינשטאָק זענען פיר- 
קאָנטיק און זעען אויס וי חלות, און זיי הייסן חלות דבש, מען דארף איבערלאָזן צוויי 
פון זיי כדי די בינען זאָלן האָבן צו עסן ווינטער-צייט. זיתים, (אז איינער קויפט) אייל- 
בירטן-ביימער אויף אָפּצוהאקן זײי, זאָל ער איבערלאָזן צוויי צוייגן (גרופיות). לויט 
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מנִּיחַ שְׁתִּי גְרוֹפִיוֹת: ר הַקּוֹנָה שְנִי | קָנֶה שְׁלֹשָׁה. הָנָה קַרְקַע. הִנְדִּילו 
אֵילָנוֹת בְּתוֹף שָׂדֵה חֲבְרוֹ ‏ הֲרִי זֶה | יָשַׁפָּה. וְהָעוֹלָה מִן הנוע וּמֵן השָׁרְשִׁי 
לֹא קָנָה קרקע. רַבִּי מָאִיר אוֹמר קָנָה | שֶׁלּוֹ, וְאם מֵתוּ יֵשׁ לוֹ קרקע: 
קרקע. הִנְדִּילוּ לֹא יְשַׁפָּה וְהֶעוֹלָה | ךן הִמּוֹכֵר ראש בְּהֵמָה גִפֶּה לא מָכַר 
מן הע שִׁלּוֹ. ומן הַשְּׂרְשִׁים שׁל בעל | אֶת הָרַגְלַיִם. מָכר אֶת הָרַנְליִם לא 
הִקַּרְקֶע. וְאִם מתוּ. אִין לו קרקע. | מָכַר אֶת הָרֹאשׁ. מָכַר אֶת הַקּנָה לא 





אן אנדער טייטש מיינט מען מיט ,, גרופיות'י אזוי װי , אגרופיות'!, פון ,, אגרוף', א 
פויסט, און ער זאָל איבערלאָזן דעם שטאם פון די ביימער אזוי הויך וי צוויי פויסטן 
(צוויי טפחים) כדי די ביימער זאָלן קאָנען צוריק וואקסן. 

ד. הקונה, אז איינער (ראובן) קויפט אין פעלד פון אן אנדערן (פון עומעון) צוױי 
ביימער (למשל, פרוכטן-ביימער, אז זיי זאָלן בלייבן אין פעלד און וייטער וואקסן, 
האָט ער ניט מיטגעקויפט די ערד (ארום די ביימער); ר' מאיר זאָגט, אז ער האָט 
געקויפט די ערד. מען מיינט דאָ, אז ער האָט געקויפט סתם און ער האָט זיך ניט אויס- 
גערעדט, אז ער קויפט אויך די ערד. הגדילו, אויב זיי (די צוייגן פון די ביימער) זע- 
נען גרעסער געװאָרן (צעוואקסן, און זיי פארעפּרייטן זיך איבער ששמעון'ס פעלד), קאָן 
ער שמעון, דער פעלד-בעל-הבית) זיי ניט ארומהאקן. אפילו דער שאָטן פון די צווייגן 
ברענגט שאדן דעם פעלד, קאָן ער אויך ניט זיי ארומהאקן, ווייל ווען ער האָט פאר- 
קויפט ראובנען די ביימער האָט ער אים געגעבן דאָס רעכט פון דער ערד פאר דעם 
נוצן פון די ביימער. והעולה, און דאָס (די צווייגן) וועלכע וואקסן ארויס פון בוים- 
שטאס (גזע, דער בים שטאם, װאָס געפינט זיך איבער דער ערד) געהערט צו אים 
(צום קויפער, צו ראובן), און (וואָס עס וואקסט ארױיס פון די ווארצלן פון בוים (פון 
די שרשׂים, פון די וװואָרצלן אונטער דער ערד, און פון זיי וואקסט ארויס אין דער זייט 
ביימלעך) געהערט צום ערד-בעל-הבית (צו שמעו), מחמת עס הייסט אז זיי וואקסן ניט 
פון ראובנ'ס ביימער נאָר פון שמעון'ס ערד. ואס מתו, און אויב זיי (די ביימער) זענען 
געשטאָרבן (זענען פארטריקנט געװואָרן) האָט ער (ראובן, דער קויפער) ניט קיין ערד. 
ער האָט ניט קיין רעכטצו זאָגן צו שמעון, אז ער װיל אריינפלאנצן אויף זייער אָרט 
נייע ביימער. קנה שלשה, אויב ער (ראובן) האָט געקויפט דריי ביימער, האָט ער מיט- 
געקױיפט די ערד ארום די בײימער; אוב זיי (די ביימער-צוייגן זענען זיך צעוואקסן 
און זענען אריבער איבער שמעט'ס פעלדז) קאָן ער (שמעו) זי אָפּהאקן. מחמת איצט 
האָט דאָך ראובן זיין אייגענע ערד, און ער האָט ניט מער קיין שייכות מיט שמעון'ס 
פעלד. והעולה, און װאָס עס וואקסט ארויס סיי פון בוים-שטאם (איבער דער ערד) און 
סיי פון די װאָרצלן (אונטער דער ערד) געהערט צו אים (צו ראובנען, דעם קויפער); 
און אוב זי (די ביימער) זענען געשטאָרבן (פארטריקנט געװאָרן), האַט ער ערד (קאָן 
ער פלאנצן אנדערע אויף זייער אָרט). דער שיעור פון דער ערד װאָס ער קריגט מיט 
די דריי ביימער איז די ערד צווישן די ביימער, און אויסער זיי וויפיל עס קאָן שטיין 
דער פרוכטן-אראָפּרײסער מיטן קויש. די גמרא זאָגט אז אויב צווישן איין בוים און 
דעם אנדערן איז פאראן מער פון 6 איילן אָדער וינציקער פון 4 איילן, האָט ער ניט 
מיטגעקויפט די ערד, 

ה. המוכר, אז איינער פארקויפט דעם קאָפּ פון א בהמה גסה (גרויס-פי, וי פון 
א קי, אן אָקס), האָט ער ניט מיטפארקויפט די פיס; אױב ער האָט פארקויפט די פיס, 
האָט ער ניט מיטפארקויפט דעם קאָפּ. ווייל פון א גרויסער בהמה זענען סיי די פיס 
און סיי דער קאָפּ חשוב, און מען פארקויפט זיי יעדעס באזונדער, מכר, אויב-ער האָט 
פארקויפט די לונג (קנה, דער גאָרגל װאָס גייט פון האלז צו דער לונג, און מען 
מינט דאָ אױיך די לונג, און לױט אן אנדערע טייטש אױך דאָס הארץ), האָט ער ניט 
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מָכֵי אֶת הַכָּכֵד. מָכֵר אֶת הַכְּבֵד לא | מוֹכֵר יָכוֹל לחֲזוֹר בּוֹ. רָעוֹת וְנִמִצְאו 
מָכֵר אֶת הַקָּנָה. אֲבֶָל בְּרקֵּה. מכֵר | רְעוֹת, יָפוֹת וְִמְצְאו יָמוֹת. אִין אֶחֶד 
אֶת הֶרֹאשׁ מָכַר אֶת הְרַגְלִָים. מָכֵר | מֵהֶם יָכוֹל לַחֲווֹר בּוֹ. שְׁחַמָתִית 
אֶת הָרַנְלַיִם לא מְכֵר אֶת הָרֹאשׁ. | וְִמְצֵאת לְבְנֶה. לִבְנָה וְנִמְצָאת 
מָכֵר אֶת הַקֵּנָה מָכַר אֶת הַכָּכֵד. מָכֵר | שְׁחַמָתִית, עֵצִים שָׁל זַית וְנִמְצְאוּ שָׁל 
אֶת הַכָּכֵד לא מְכֵַר אֶת הִקְּנָה: | שִׁקָמָה שֶׁל שִׁקָמָה וְנִמְצְאוּ שׁל זי 
{ אַרבַּע מִדּוֹת בַּּוֹכְִין. מְכֵר לו | יַן וְנמְצָא חוֹמֶץ חוֹמֶץ וְנִמְצָא יין 
חטִּים יָמוֹת וְנִמְצְאוּ רְעוֹת, הַלּוֹקֵחַ | שְׁנֵיהֶם יְכוִֹין לַחָזוֹר בָּהָן: ז הַמּוֹכֵר 
יָכוֹל לַחֲזוֹר בּוֹ. רָעוֹת וְנִמְצְאוּ יָפוֹת. | פִירוֹת לַחֲבֵיוֹ. מָשׁךְוְלֹא מְרַד קֵנָה, 





מיטפארקויפט די לעבער; אױב ער האָט פארקויפט די לעבער, האָט ער ניט פאר- 
קויפט די לונג. ווייל ביי א גרויסער בהמה זענען די לונג און די לעבער צוויי באזוג- 
דערע חשובע זאכן. אבל בדקה, ביי א בהמה דקה (קליין-פי, וי שעפסן, ציגן) אויב ער 
האָט פארקויפט דעם קאָפּ, האָט ער מיטפארקויפט די פיס; אױב ער האָט פארקויפט 
די פיס, האָט ער ניט מיטפארקויפט דעט קאָפּ. דער קאָפּ פון א בהמה דקה איז א חשובע 
זאך, אָבער די פיס זענען ניט חשוב און זיי װוערן פארקויפט צוזאמען מיטן קאָפּ. 
מכר את הקנה, אוב ער האָט פארקויפט די לונג (פון דער בהמה דקה) האָט ער מיט- 
פארקויפט די לעבער; אוב ער האָט פארקויפט די לעבער, האָט ער ניט מיטפארקויפט 
די לונג. ווייל די לונג פון א בהמה דקה איז חשוב, און די לעבער איז ניט חשוב, 
די מפרשים זאָגן, אז די אלע דינים זענען לוט דעם מנהג פון אָרט, װי מען איז 
זיך נוהג אין מסחר, אז מען פארקויפט איין זאך צי מען פארקויפט דערמיט די אן- 
דערע זאַך צי ניט. 

ו! ארבע, פיר מאָסן (פיר פארשידענע פאל) זענען פאראן ביי פארקויפער. 
און די משנה רעכנט זיי באלד אויס. מכר לו, אוב ער (ראובן) האָט פארקויפט צו אים 
(שמעונען) גוטע וייץ, און זי זענען געווען שלעכטע, קאָן דער קויפער (שמעון) חרטה 
האָבן; (אויב ער האָט אים פארקויפט) שלעכטע וױייץ, דער קויפער, שמעון, האָט איינ- 
גערעדט ראובנען אז דאָס איז א שלעכטער סאָרט וייץ) און זיי זענען גוטע, קאָן דער 
פארקויפער חרטה האָבן; (אױב ער האָט אים פארקויפט) שלעכטע, און זיי זענען 
שלעכטע, אָדער גוטע, און זי זיינען גוטע, קאָן קיין איינער פון זי ניט חרטה האָבן. 
כאָטש ביים אָפּנארן אין פּרייז קאָן מען חרטה האָבן נור, ווען מען נארט אָפּ מער פון 
א זעקסטל פון פּרייז, אָבער דאָ קאָן מען שטענדיק חרטה קריגן, ווייל עס איז דאָך פאר- 
קויפט געװאָרן ניט די סחורה וועגן וועלכע מען האָט גערעדט. שחמתית, (אויב ער האָט 
פארקויפט) טונקל-רויטע װויץ), און זי זענען וױיסע, (אָדער ער האָט פארקויפט) 
ווייסע, און זיי זענען טונקל רויטע, (אָדער ער האָט פארקויפט) העלצער פון אן אייל- 
בירטן-בוים און זיי זענען העלצער פון א סיקאָמאָר-בױים, (אָדער ער האָט פארקויפם) 
פון א סיקאמאָר-בוים, און זיי זיינען פון אן איילבירטן-בוים, (אָדער ער האָט פאר- 
קויפט) ויין, און עס איז עסיק, (אָדער ער האָט פארקויפט) עסיק, און עס איז וויין, 
קאָנען ביידע חרטה האָבן. מחמת דאָס זענען צוויי באזונדערע מינים, און טייל מענטשן 
ווילן דוקא די טונקל-רויט ווייץ און אנדערע ווילן די ווייסע, און דאָסזעלביקע איז 
אויך מיט וויין און עסיק, מחמת טייל דארפן גאָר עסיק און ניט קיין וויין, 

ז. המוכר פירות, אז איינער (ראובן) פארקויפט פרוכטן (פירות, פרוכטן, תבואה, 
ירקות) צו אן אנדערן (צו שמעונען, או זי האָבן שוין אָפּגערעדט צווישן זיך דעם 
פרייז) אויב ער, (דער קויפער, שמעון) האָט גענומען (משך, געגעבן א נעס די פרוכטן) 
כאָטש ער (ראובן) האָט נאָכניט אָפּגעמאָסטן (וויפיל זי זענען פאראן) האָט ער (שמעון) 
קונה געווען (זיי זענען זיינע פרוכטן, און ניט ראובן און ניט שמעון קאַנען חרטה האָבן). 


169 בבא בתרא פרק ה קסט 
מָדֵר וָֹא מָשְּׁ לֹא קָנָה. אִם הָיָה | חן הַמֹּכֵר יי וְשִׁמָ לחֲכְרו ְהְִרוּ א 
פִֵּחַ שׁוֹכִראֶת מְקוֹמְן. הַלּוֹקֹח פְִָּּׁן| שְְֲׁלוּ. אִם עַר שִׁלֹּא נִתְמִלְּאה 
מַחֲכֵרוֹ הרִיזָהלֹאקְנָהער שִׁיִטִלְטְלְנּ | הַמִּדֶּה לִמּוֹכֵר. מִשְׁנְמְִאֶה הַמּדָה, 
מִמָקוֹם לְמָקוֹם וְאִם הָיָה בִִּחכֶּי | ללוקח. וְאִם הָיָה סרְסוּר בִּינִהְן 
לקרְקע וְהָלֵשׁ כָּל שְׁהוּא קָנֶה ‏ | נִשְׁבּרָה הָחֲכִית נִשְְּׁרֵה לִפָּרסוּר. 





אױב ער (ראובן) האָט אָפּגעמאָסטן, און ער (שמעו) האָט זיי נאָכניט געצױגן (ויט 
גענומע), האָט ער (ששמעון) ניט קונה געווען. און סיי ראובן און סּיי שמעון קאָנען חרטה. 
האָבן. װי מיר האָבן געלערנט אין בבא מציעא פּרק ד' משנה א' קאָן א קויפער קונה 
זיין זאכן (פרוכטן און יעדע באוועגליכע זאכן) נור מיט משיכה, ווען דער קויפער 
נעמט די זאכן, אָדער זיי געפינען זיך אין זיין הויף (חצר), אין זיין רשות, אין אן אָרט. 
װאָס געהערט צו אים. אם היה, אויב (די פרוכטן זענען א גרויסע משא, און ער קאָן זי 
ניט באלד נעמען, און שמעון דער קויפער יל ניט אז ראובן זאָל קאָנען חרטה האָבן, 
איז אויב) ער (שמעו) איז א קלוגער, דינגט ער אָפּ (ביי ראובנען) זייער אָרט. ער דינגט 
דעם פּלאץ, וואו די פרוכטן געפינען זיך,. ממילא הייסט עס זיין פּלאץ, און די פרוכטן 
זענען שוין אין זיין רשות, און דערמיט האָט ער זי קונה געווען. הלוקח, אז איינער 
קויפט פון אן אנדערן פלאקס, האָט ער עס ניט קונה געווען סיידן ער האָט עס איבערגע- 
טראָגן פון איין אָרט אויף אן אנדערן אָרט. מען מיינט, אז ער האָט עס אביסל אויפגע- 
הויבן, און מיט ,,הגבהה'יי, מיט אויפהייבן א זאך איז מען עס קונה. די משנה זאָגט 
,פון אָרט צו אָרט!, ווייל געוויינטליך ווען מען הויכט אויף עפּיס באוועגט מען עס 
פון אָרט. די משנה זאָגט ,,פלאקסי', ווייל פלאקס אפילו ווען עס איז גרויסע משאות 
קאָן מען עס עפּיס רירן פון אָרט, ואם, און אויב ער (דער פלאקס) איז געווען באהאפמן 
צו דער ערד, און ער (דער קויפער) האָט אָפּגעריסן (פון פלאקס אפילו נור) עטװאָס, 
האָט ער עס קונה געווען די משנה מיינט, אז דער פארקויפער האָט געהייסן דעם 
קויפער טאָן עפּיס אן ארבייט אין דער ערד, וי אָפּרײיסן עטװאָס פלאקס, און דערפאר 
האָט ער אים פארדינגן די ערד אז ער זאָל קונה זיין מיט דעם פארדינגן אויך דעם 
ניט-אָפּגעריסענעם פלאקס, 


ח. המוכר, אז איינער פארקויפט צו אן אנדערן וױין אָדער אייל, און זיי זענען 
געװאָרן טייערער צי ביליקער, אין אױב (דאָס איז געשען) אײידער די מאָס (די כלי 
אין וועלכער דער פארקויפער האָט אריינגעמאָסטן פאר דעם קויפער דעם וױין אָדער 
דעם איי?) איז פול געװואָרן, איז עס (דאָס טייערער ווערן צי דאָס ביליקער ווערן) צום 
פארקויפער (מחמת עס הייסט אז עס געהערט נאָך צוס פארקויפער), און אויב נאַכדעט 
װי די מאָס (די כלי) איז פול געװאָרן, איז עס (דאָס טייערער צי ביליקער ווערן) צוס' 
קויפער (ווייל עס איז שוין זיינס). די גמרא זאָגט, אז אויב די כלי איז געווען דעם פאר- 
קויפערס, איז אפילו זי איז שוין פול געװאָרן, איז עס אויך דעם פארקויפערס. אויב 
די כלי איז דעם קויפערס, איז אפילו זי איז נאָכניט פול געװאָרן, איז עס דעם קױי. 
פערס. נאָר דאָ מיינט מען, אז די כלי איז א פרעמדנס, וועלכער האָט זיי געבאָרגט צו 
ביידע, און זי איז געבאָרגט צום קויפער איידער זי איז פול, און זי איז געבאָרגט צום 
פארקויפער פון זינט זי ווערט פול. ואם היה, און אויב עס איז געווען א צווישן-הענד- 
לער (סרסור)צווישן זי (און די כלי, די פאס, אין וועלכער מען גיסט אריין דעס ווין 
צי איי? איז זיינע) איז אוב די פאס איז צובראָכן געוואָרן, איז זי צובראָכן געװאָרן צום 
צווישן-הענדלער. און ער ליידט דעם שאדן -- וחייב, און (ווען איינער פארקויפט 
דעם אנדערן ויין צי אײי?, און ער גיסט אריין צוערשט אין א מאָס און דערנאָך פון 
דער מאָס אין דער כלי פון קויפער) דארף ער אים אױסטראָפּיען (אויסנייגן פון דער 
מאָס) דריי טראָפּנס. ,;להטיף", אױיסטראָפּיען, אויסנייגן פון דער מאָס טראָפּנס, איז 


10 י בבא בתרא פֿרק ה קע 
ְחַיִב לְהַטִּיף לו שׁלֹשׁ טַפִּין. הִרְכִּינָהּ | וְאֶכד אֶת הָאִיסֶר, הַחֶנוְנִי חַיּב. רַבִּ 
ּמִצָהּ. הָרִי הוּא שֶׁל מוֹכֵר. וְהַחנְְִי | יְהוּדָה פּוֹטֶר שֶׁעל מְנֶת כֵּן שְׁלָחוֹ 
אֵינוֹ הַיִב לְהַטִּיף שָׁלשׁ טִפִּין. רַבִּי | וּמוֹדִים חֲכָמִים לְרַבִּי יְהוּרָה, בִּזְמָן 
יהוּדָה אוֹמֵר, עֶרֶב שַׁבֶּת עם חֲשָׁכָה, | שְׁהַצְלוֹחִית בְּיד הַתִּינוֹק וּמְדַר הַחַנְונֵי 
פָּטוּר: מן הַשׁוֹלֵחַ אֶת בְּנוֹ אֵצֶל הָנְְנִי | לְתוֹכָהּ חֶנְוְגִי פָּטוּר: י הַסִּיטוֹן מְקנּ 
ּפוּנְדיוֹן בְּיָדוֹ וּמָדֵד לו בְאֵיסֶר שָׁמָ}, | מִדּוֹתָיו אַחַת לִשֶׁלֹשִׁים יום, וּבַעל 
ונְחִןְלוּ אֶת הָאֵיסֶר שִׁבִּי אֶת הַצְּלוֹחִית | הַבַּיִת אַחַת לִשְׁנִים עֲשָׂר חֹדֶשׁ. רַבֶּן 





פון װאָרט ,,טיפּהי, א טיפּה. די משנה לערנט, אז נאָכדעם וי ער האָט אים שוין אי 
בערגעגאָסן פון דער מאָס, דארף ער אויסבייגן די מאָס אז עס זאָל נאָך ארויסרינען דריי 
טראָפּנס, וועלכע געהערן צום קויפער. הרכינה, (אױב נאָכדעס וי ער האָט אים שוין 
אויסגענייגט די דריי טראָפּנס) האָט ער (דער פארקויפער) אויסגעבייגן די כלי און 
ער האָט עס אויסגעקוועטשט (ארויסגעקריגן נאַך אביסל) געהערט עס צום פאר- 
קויפער. ווייל דערפון האָט דער קויפער זיך שוין מייאש געווען. והחנוני, און דער 
קרעמער (דער קליינהענדלער) דארף ניט אױסטראָפּיען מיינע קונים) די דריי טראָפּנס. 
ווייל דער קליינהענדלער פארקויפט כסדר, און מען איז אים ניט מטריח דאָס צו טאָן. 
רי יהודה זאָגט, אז (נור) פרייטאָג פארנאכט איז ער (דער קליינהענדלער) פּטור (אויס- 
צוטראָפּיען די דריי טראָפּנס). ווייל דעמאָלס איז ער זייער פארנומען, ,.עם חשיכה'" 
מיינט ,נאָנט, איידער עס וװערט פינסטער', וועגן .עם חשיכה'י' זע שבת פּרק א' 
משנה י' 

ט. השלח, אז איינער שיקט זיין (קליינעם) זון צו א קרעמער און ער (דאָס 
יינגל) האָט (דעם פאָטערס) פונדיון (א מטבע, ואָס אין ווערט צוויי איסר-מטבעות) 
אין זיין האנט, און ער (דער קרעמער) האָט אים אָפּגעמאָסטן פאר איין איסר אייל און 
האָט אים (א רעשט) געגעבן איין איסר, און דאָס יינגל האָט צעבראָכן דאָס גלעזל (מיט 
אייל) און האָט פארלוירן דעם איסר, איז דער קרעמער שולדיג (צו באצאָלן דעם 
פאָטער פאר דעס גלעזל און דאָס געלט)). וייל דער פאָטער האָט געשיקט צו אים 
דאָס יינגל נאָר מודיע צו זיין אז ער דארף אייל, און דער קרעמער האָט אים גע- 
דארפן שיקן דורך א דערוואקסענעם מענטש, די גמרא זאָגט אויפן יסוד פון די וויי- 
טערדיקע ווערטער אין דער משנה אז דער קרעמער איז מחויב צו באצאָלן אויך פאר 
דעם גלעזל נור ווען דער קרעמער האָט גענומען פון יינגל דאָס גלעזל און דערווייל 
דערמיט אָפּגעמאָסטן אייל צו אנדערע קונים, און עס הייסט וי ער האָט עס גע- 
באָרגט, און ער איז פאראנטװואָרטליך דערפאר ביז ער גיט עס אָפּ צום פאָטער אליין. 
רי' יהודה פטרט (דעם קרעמער פון באצאָל) וייל דערצו האָט ער (דער פאָטער) גע- 
שיקט אים זיין יינג?). די כוונה פון פאָטער איז געווען ניט מודיע צו זיין נאָר אז 
ער זאָל אים צוריקשיקן דורך זיין יינגל. ומודים, און די חכמים זענען מודה צו ר' 
יהודה, אז אויב דאָס גלעזל איז געווען אין דער האנט פון קינד (תינוק) און דער קרע- 
מער האָט) עס ניט גענומען, נאָר אריינגעמאָסטן, איז ער (דער קרעמער) פּטור. 
וי מיר האָבן שוין געזאָגט, טייטשט די גמרא אז ער איז פּטור אפילו ער האָט יאָ 
גענומען דאָס גלעזל נאָר ער האָט ניט געמאָסטן דערמיט פאר אנדערע קונים. 

י. הסיטו, דער הורט-סוחר דארף אויסוויששן זיינע מאָס-כלים איינמאָל אין יע- 
דע דרייסיק טעג, און א בעל הבית איינמאָל אין יעדע צוועלף חדשים. סיטאָן איז 
דאָס גריכישע װאָרט ,,סיטאָנעסי, א הורט סוחר (זע וועגן דעם װאָרט אין דמאי פּרק 
ב' משנה ד)'. מיט ,, בעל הבית" מיינט מען א לאנדווירט, וועלכער מאכט פאר זיך 
אייל צי וויין און טיילמאָל פארקויפט ער דערפון צו אנדערע. מען דארף אויסוישן 
די מאָס-כלים ווייל דער אייל צי דער וויין ווערט פארגליווערט אינװייניק און די מאָס 
ווערט דאדורך קלענער. און ווייל א בעל הבית פארקויפט זעלטן, און דאריבער גע" 
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שִׁמְעוֹן בֶּן נַמְלֵיאֵל אוֹמֵר. חַלּוּף | לוֹ טֶפַח. הָיָה שׁוֹקֵל לוֹ עין בְּעין 
הִדּבְרִיםהַחֶנוְִימְקנַ מִדּוֹתָיו פַּעַמִים | נוֹתֵן לוֹ גְרוּמִיו, אֶחָד לַעֲשָׂרָה בַּלַּח 
ְשׁבֶּת וּמְמַחָה מִשְׁקְלוֹתָיו פַּעם אַחַת | וְאֶחָר מעשְׂרים ַּיָכֵשׁ. מָקוֹם שִׁנהֲנ 
ְשֶּׁת.וּמְקִנָח מאזניטעל כָּל מִשְׁקל | לָמוֹד בּדּקָּה לא יָמוֹד בַּנַָּה.בַּנַמָה 
וּמִשׁקֵל): יא אָמַר רַבֶּן שִׁמְעוֹ בֶּן | לֹא יָמוֹד בַּדִּקֶּה. לִמְחוֹק לֹא יִנרּוֹשׁ 
גִמְלִיאֵל בַּמֶּה דְבָרִים אַמוּרִים? בַּלַּח | לנדּוֹשׁ לֹא יִמְחוֹק; 

אֲבֶל בַּיכֶשׁ אינו צָריךְ. ְַיַב לְהַכְרִיע 





נוג פאר אים אויסצעװוישן איינמאָל אין 12 חדשים. ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז 
פארקערט זענען די זאכן. דער גרויסער סוחר, ווייל ער פארקויפט אָפּט, ווערט ניט דער 
וויין צי דער אייל אזוי פארגליווערט, און דאריבער איז גענוג פאר אים איינמאָל 
אין 12 חדשים; אָבער דער מעל הבית ווייל ער פארקויפט ניט אָפט, ווערט עס גיכער 
פארגליווערט, דאריבער דארף ער איינמאָל אין 20 טעג. החנוני, דער קרעמער (דער 
קליינהענדלער) דארף אויסווישן זיינע מאָס-כלים צויי מֹאָל אין דער װאָך. דאָ איז 
אויך ר' שמעון בן גמליאל מודה, ווייל מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה ח' 
אז דער קרעמער דארף ניט אויסנייגן די טראָפנס, דאריבער בלייבט ביי אים מער אין 
דער מאָס-כלי. וממחה, און ער (דער קרעמער) דארף אָפּווישן זיינע געוויכטער (מיט 
וועלכע ער וועגט ביים פארקויפן פייכטע זאכן) איינמאָל אין דער װאָך. ,ממחה", 
אָפּװישן: דאָס װאָרט איז פאראן אין תנך ,ומחה ה' דמעה מעל כל פּנים (ישעיה כ"ה), 
ומקנח, און ער ווישט-אויס זיין וואָג נאָך יעדן מאָל וועגן ווייל די װאָג דארף זיין גאָר 
פינקטליך, 

יא. ר' שמעו בן גמליאל האָט געזאָגט: ווען איז דאָס געזאָגט געװאָרן (אז מען 
דארף אויסוויש)? ביי פייכטע זאכן (לח, מחמת זיי קלעבן זיך צו, אָבער ביי טרן" 
קענע זאכן דארף מען ניט. ווייל זיי קלעבן זיך ניט צו. וזייב, און עד (דער קרעמער 
ביים אָפּוועגן סחורה צום קונה) דארף אים אריבערבייגן א טפח. די װאָג דארף זיין 
אריבערגעבויגן אויף דער זייט פון דער סחורה א טפח. דאָס איז נור וואו דער מנהג 
איז אריבערצובייגן, היה, אוב ער האָט אָפּגעמאָסטן אויג אויף אויג (פינקטליך, ער 
האָט אים ניט אריבערגעבויגן), דארף ער אים געבן זיין איבערװאָג. ,גירומיו, די 
איבערװאָג װאָס קומט. אחד לעשרה, די איבערװאָג אין) איין צענטל (פנט 
אױף צען פונט) ביי פייכטע זאכן, און איין צוואנציקסטל (פונט אויף צען פנט) 
ביי טרוקענע זאכן. דאָס הייסט א הונדערטסטל ביי פייכטע און א צוויי הונדערטסטל 
ביי טרוקענע. מקום, אין אן אָרט, וואו עס איז דער מנהג צו מעסטן מיט קליינע 
(מאָסן) זאָל דער (פארקויפער) ניט מעסטן מיט גרויסע מאָסן, למשל, ער האָט אים 
פארקויפט צען קװאָרט, און עס איז דער מנהג צו מעסטן מיט אן איין-קװאָרט-מאָס, 
זאָל ער אים ניט מעסטן מיט א 10-קװאָרט-מאָס, ווייל ער גיט אים נור אויף איין מאָס אן 
איבערמאָס. בגטה, (אין אן אָרט וואו דער מנהג איז צו מעסטען) מיט א גרויסער מאָט, 
זאָל ער ניט מעסטן מיט א קליינער. אויב דער מנהג איז צו מעסטן מיט א 10-קװאָרט 
מאָס, זאָל ער אים ניט מעסטן צען מאָל מיט אן איין-קװאָרט מאָס, ווייל יעדעס מאָל 
בלייבט אין דער מאָס-כלי עפּיס. למחוק, (אין אן אָרט, וואו עס איז דער מנהג) צו 
געבן גלייך (ניט אנגעלייגט אין דער הויך, אָן אן איבערמאָס) זאָל ער ניט געבן מיט 
אן איבערמאָס (לא יגדוש), און (אין אן אָרט, וואו דער מנהג איז) צו געבן מיט אן 
איבערמאָס, זאָל ער ניט געבן גלייך (אָן אן איבערמאָס). דער צווייטער דין איז פּשוט, 
ווייל דער קויפער האָט היזק, וועגן ערשטן דין ווערט געלערנט, אז אפילו דער קוי- 
פער וויל אים באצאָלן באזונדערס פאר דער איבערמאָס, טאָר דער פארקויפער אויך 
ניט מעסטן, ווייל טאָמער װעט עס זען א זייטיקער מענטש, װעט ער מיינען אז דער 
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פרק ו. 


א הַמּוֹכֵר פֵּירוֹת לֹתֲברוֹ וְלֹא צִמְחוּ | מְקַכָּלעֲלִיו רוֹבַעטנוֹפֶת לֶסְאֶה. תָּאֵנִים, 
וַאַפַלּזְרֶע פִּשְׁתְּ אינוֹ חיִב בְּאַחֲרְיותָן. | מְקִבֵּל עֵלָיו עֲשֶׂר מְתוּלָעוֹת לְמָאֶה, 
רבְּן שִׁמְעוֹן בּן נּמְליאָל אוֹמֵר. זִרְעוֹנִי | מִרְתֶּם שָׁל ייַן מְקִבֵּל עָלָיו עֲשֶׂר 


* 


נָּה שְׁאִנָןנָאַכְלין חַיּב בְּאחֲרָיותְן: | קוֹסְטוֹת לָמאֶה. קִנְקניםבַּשְׁרְמְקבֵּ 


ב הַמּוֹכֵר פִּירוֹת לֹחֲכֵרוֹ. הָרֵי זֶה | עֵלָיו עֲשֶׂר פִּיטְסִיאוֹת לִמְאָה: 





מנהג איז צו געבן איבערמאָסן. , למחוק", פון ,,מחוק', אָפּמעקן, מאכן גלייך, 
,לגדוש"י, פון ,,גדוש'', מאכן א הויפן, א בערגל, און אזוי איז אויך דאָס װאָרט ,,גדיש", 
א הויפן תבואה-בינטלעך, 
פרק |ן 

א. המוכר, אז איינער (ראובן פארקויפט פרוכטן (למשל תבואות צי ירקות) 
צו אן אנדערן (צו שמעו, און שמעו האָט זיי פארייט) און זיי האָבן ניט אויפגע- 
שפּראָצט יי זענען ניט געוואקסן זיי האָבן ניט געטױגט צום פארזייען, און אפילו 
דאָס זענען געווען פלאקס-זאמען (ואָס אממייסטן מענטשן קויפן זײי ניט צום עסן 
נור צום פארזייען), איז ער (ראוב) ניט שולדיק אין זייער פאראנטװאָרטליכקייט. 
ער, ראובן, דארף ניט באצאָלן פאר דעם שאדן שמעונען, ווייל ער קאָן טענהן, אז ער 
האָט זיי פארקויפט ניט צום פארזייען נאָר צום עסן. כאָטש דער רוב מענטשן קויפן 
דאָך פלאקס-זאמען צום פארזייען, איז אָבער דער דין אז ,אין הולכין בממון אחר 
הרוב"י, ארויסנעמען געלט פון אן אנדערן מיט דער טענה פון ,,רוב", ווייל ,, מייסטנס 
מענטשן!! קויפן צו פארזייען, קאָן מען ניט. ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז (אויב 
ער האָט אים פארקויפט) גאָרטן קערנדלעך זריעה-קערנדלעך פון ירקות) וועלכע 
ווערן ניט געגעסן (און זי זענען ניט געװואָקס) איז ער שולדיג אין זייער פאראנט- 
װאָרטליכקײט. די גמרא זאָגט, אז אין דער משנה פעלן צוערשט די װוערטער ,אָבער 
גאָרטן:קערנדלעך וועלכע װוערן ניט געגעסן איז ער יאָ שולדיק, זוארום ר' שמעון 
בן גמליאל זאָגט אזוי דעם דין. מיט פּירות מיינט ניט נור בוימער-פרוכטן, נאָר אלע 
עס" געוויקסן, | 

ב. המוכר, אז איינער פארקויפט דעם אנדערן פרוכטן, דארף ער (דער קויפער) 
נעמען אויף זיך א פערטל טאָפּ (א פערטל קב) אָפּפאל (טינופת, אומרייניקע, אָפּפאל, 
ניט צום נוצן) אויף יעדן סאה. א סאה איז 6 טעפ (6 קבים); עס הייסט דאריבער אז א 
4סטל קאָן זיין אָפּפאל, און דער קויפער קאָן דערצו קיין טענה נישט האָבן 
תאנים, (אויב ער האָט אים פארקויפט) פייגן, דארף ער (דער קויפער' נעמען אױיף זיך 
צען ווערימדיקע אויף יעדע הונדערט. דאָס הייסט א צענטל. מרתף, (אױב ער האָט 
אים פארקויפט) א קעלער וויין (פעסער מיט ויין) דארף ער נעמען אויף זיך צען 
שלעכטע (קוססות, שוימיקע) אױף יעדע הונדערט. אויך דאָ איז עס א צענטל. וועגן 
וואָרט ,,קוססות"", זע מעשר שני פּרק ד' ב'. קנקנים, (אױיב ער האָט אים פארקויפט 
פלעשער (קרוגן צו ויין) אין שרון (אין שרו-טאָל אין ארץ ישׂראל) דארף ער גע: 
מען אױף זיך צען שלעכטע קרוגן (פיטסאות) אויף יעדע הונדערט. ,פּיטסאות" איז 
פון גריכישן װאָרט ,,פּיטאָס/ און איז דער טייטש א פאס, א קרוג (זע בבא מציעא 
פּרק די משנה ייב), דאָ מיינט מען שלעכט-פארצויגענע קרוגן, וועלכע לאָזן אדורך 
דעם וויין דורך די ווענט. שרון איז דער טאָל אין ארץ ישראל ביים מיטלענדישן ים 
צווישן יפו און חיפה און דער דאָרטיקער ליים פון וועלכן מען מאכט די קרוגן דארף 
ווערן גוט פארצויגן. 
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{ הַמּוֹכֵר יַיִן לַחֲבְרוֹ וְהָחָמִיץ אִינוֹ | מֹשֶׁל אֶשְׁתָקֵר. מִיִשְׁ מִשָׁל שָׁלשׁ 
חַיִב בְּאַחֲרִיוֹתוּ, וְאִם יָדוּע שׁײַנוֹ | שָׁנִים: ך הַמּוֹכֵר מְקוֹםלַחֲבַרוֹלִבְנוֹת 
מחַמִיץ, הֲרִי זֶה מָקַח טְעיּת. וְאִם | לו בַיִת וְכֵן הִמְַּבֵּל מַחֲכֵרוֹ לְבנוֹת 
אָמַר לו, יי מְכִשֵׂם אֲנִי מוֹכֵר לֶךּ. | לו בֵית חֲתָנוּת לַבְנו. וּבִית אַלְמָניּת 
חיב לְהַעַמִיד לו עד הָעַצֶרֶת. וי | לְִתּוֹ. בּנָה אַרְבַּע אַמּוֹת עַל שֵׁשׁ. 





ג. המוכר, אז איינער (ראובן) האָט פארקויפט וויין צו אן אנדערן (צו שמעון) 
און ער איז זױער געװאָרן (נאָכדעם וי דער קויפער האָט אים געהאלטן א צייט), איז 
ער (דאובן דער פארקויפער) ניט שולדיק אין זיין פאראנטװאַרטליכקייט. ווייל ער 
קאָן אים זאָגן, אז ער האָט אים פארקויפט באלד אויסצוטרינקן, און ניט צו האלטן 
עס א לאנגע צייט און צו נוצן דעם וויין ביסלעכווייז אריינצוטאָן ביים קאָכן מאכלים, 
ואם ידוע, און אױב עס איז געווען באוואוסט, אז (ראובן'ס) ויין װוען ער שטייט) 
ווערט זיער (און שמעון האָט אים ביים קויפן געזאָגט, אז ער דארף דעם וי'ן אריין- 
צוטאָן ביים קאָכן אין די מאכלים) איז עס א טעות'דיקער קיף. אויב דער ויין איז 
זויער געװאָרן דארף ראובן צוריקגעבן שמעונען דאָס געלט, מחמת ראובן האָט אים 
געדארפן זאָגן, אז זיין וויין קאָן ניט שטיין, ואם, און אוב ער (ראובן ווען ער פאר- 
קויפט וויין צו שמעו) האָט געזאָגט צו אים: ,, איך פארקויף דיר געווירצטן וין ויין 
מבושס, ויין אין וועלכן מען טוט אריין פארשידענע געווירצן, כדי ער זאָל זיין בע- 
טעמטער) דארף ער איס צושטעלן ויין (וועלכע זאָל קאָנען שטיין (פון אָנהײב וויין- 
יאָר) ביז שבועות. וויין איז געוויינטליך אויסגעארבייט געװאָרן אין ארץ ישראל ארום 
סוכות-צייט (דאָס האָבן געהייסן די ,,ימי הגיתות, די טעג פון מאכן ויין). עס איז 
געווען אָנגענומען אז געווירצטער וויין דארף זיך קאָנען האלטן ביז שבועות. ויעון, 
און (אויב ער האָט אים געזאָגט, אז ער פארקויפט אים וויין) אלטן (ישן, דארף ער אים 
געבן) פון פאראיאָרן. וויין װאָס איז געמאכט געװאָרן דעם פארגאנגענעם יאָר הייסט 
שוין ,,ישן; אלטער. ,,אישתקד'', איז דער אראמעאישער קיצור פון ,.שתא קמייתא", 
דאָס פאָריקע יאָר. מיושן, (אױב ער האָט אים געזאָגט, אז ער פארקויפט אים ווין) 
געעלטערטן (מיושן), דארף ער אים געבן פון פאר דריי יאָר. מיט ,,פון פאר 3 יאָר, 
;משל שלוש שנים'', מיינט מען וויין פון 2 יאָר צוריק, און צוזאמען מיטן איצטיקן 
יאָר הייסט עס דריי-יעריקער וויין, 


ד. המוכר, אז איינער פארקויפט אן אנדערן אן אָרט אויפצובויען א חתתונה- 
הױיז (און אזוי אויד װען אײינער נעמט זיך אונטער אויפצובױען פאר אן אנדערן א 
חתונה-הויז) פאר זיין זון, אָדער אן אלמנה-הויז פאר זיין טאָכטער, דארף ער בויען 
פיר אייקן אױף 6 (איילן). אזוי זאָגט ר' עקיבא. אין דער צייט פון דער משנה און 
גמרא איז געווען דער מנהג, אז דער זון האָט נאָך זיין חתונה געוואוינט מיט זיינע 
עלטערן, אָבער די טאָכטער איז נאָך דער התונה אװװועק מיט איר מאן פון איר עַל- 
טערנס-הויז. אין דער גמרא פּסחים קי"ג װערט געזאָגט װעגן דעם,. אז א מאן 
דארף אכטונג געבן אויף זיין ווייב אז זי זאָל ניט האָבן צו טאָן מיט איר איידעם, און 
דער עיקר מיט איר ערשטן איידעם; דאריבער פלעגן די טאָכטער און דער איידים 
גיט וואוינען מיט אירע עלטערן. אָבער אויב דער איידים איז געשטאָרבן און די טאָכ- 
טער איז געװאָרן אן אלמנה, פלעגט זי צוריקקומען וואוינען צו אירע עלטערן. דעם 
זון'ס הויז צו וואוינען מיט די עלטערן נאָך דער חתונה האָט געהייסן ,,בית חתנות", 
און דער טאָכטער'ס הויז צו וואוינען מיט אירע עלטערן וען זי װערט אן אלמנה 
האָט געהייסן , בית אלמנות". לערנט ר' עקיבא, אז אויב מען האָט אָפּנערעדט סתם 
וועגן קויפן אן אָרט פאר אזא הויז אָדער אונטערנעמען צו בויען אזא הויז,. דארף דער 
פארקויפער אָדער אונטערנעמער צושטעלן אן אָרט צי א הויז פון 4 איילן אויף 6 איילן. 
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דִּבְרִי רַבִּי עֲקֵיבָא, וְרַבִּי יִשְׁמֶעאל 
אוֹמָר. רָפֶת בְּקַר הוּא זָה, הָרוֹצֶה 
לטֵשוֹת רֶפֶת בָּקַר בּוֹנָה אַרְבַּע אַמּוֹת 
על שֵׁש, בֵּית קטְן שֵׁשׁ על שְׁמוֹנָה, 
ָדוֹל שְׁמוֹנָה על עֲשֶׂר. מְרַקְלִין עשִׂר 
על עֲֵשָׂר, רוּמו כַּחֲצִי אַרְכּו וְכַחֲצִי 
רְִבּוֹ. רְאָיָה לַדְּבֶר הֵיכֶל. רִבּן 
שְׁמעוְֹבֵ ִמְליאָל אוֹמֵר (הַכּלוכְּנין 
הִיכְל: ד מִי שִׁיֵּשׁ לוֹ בוֹר לִפָּנִים 


בבא בתרא פרק 1 





קעד 
מִבִּיתוֹ שָׁל חֲבֵרוֹ נִכְנֶם בְּשָׁעה שֶׁדְּיֶךְ 
בְנִי אָדֶם נִכְנְסִין. וְיוֹצֵא בְּשָׁעה שֶׁדֶּיֶךְ 
בְּנִי אָדָם יוֹצְאִין. וְאֵינוֹ מַכְנִים בְּהָמִתּו 
וּמַשְׁקֵה מִבּוֹרו. אָלֵא מְמַלֵא ּמַשְׁקָה 
מִבַּחוּץ, זֶה עוֹשֶׂה לוֹ פוֹתַחַת וְזָה 
עוֹשֶׂה לו פוֹתָחַת: | מִי שִׁיֵּשׁ לו 
נִנֶּה לְפנִים מִנִנְּתוֹ שֵׁל חֲבֵרוֹ, נִכְנֶם 
בִּשְׁעָה שֶׁדֵרֶד בְּנִי אֶרֶם נִכְנָסִין וְיוֹצֵא 
בְשׁעָה שֶׁדֶרֶךְּ בְּנִי אֶרֶם יוֹצְאִין, וְאֵינו 


ודי ישמעאל, און ר' ישמעאל זאָגט, אז דאָס איז א שטאל פאר רינדער. דאָס איז א 
צויקליין אָרט. הרוצה לעשות, אז איינער וויל מאכן א שטאל פאר רינדער בױט ער 
פיר איילן אױף 6 איילן). טייל טייטשן אז דאָס זענען די װוערטער פון ר' ישמעאל; 
אן אנדערער טייטש איז אז אויך ר' עקיבא זאָגט, אז טײילמאָל וואוינט א מענטש אין 
א הויז װאָס איז ניט גרעסער פון אַ רינדער-שטאַל. בית קטן, (אױב איינער פאַר- 
קויפט איינעס) א קליין הויזן (דארף עם זיין ניט װוינציקער פון) זעקס (אייל) אױיף 
אכט (אייל); אוב א גרויס הז (דארף עס זיין) אכט (אייל) אויף צען (איילן); אױיב 
א גרויסן זאל (טרקלין) דארף עס זיין צען (איילן אויף צען (איילן). און זיין הויך (פון 
יעדן הויז) דארף זיין וי די העלפט פון זיין לענג און די העלפט פון זיין ברייט, און 
א באוױיז דערצו איז דער היכל. אזוי וי ביי א גרויסן זאל זענען די לענג און די 
ברייט פּונקט גלייך (10 אויף 10), קומט אוֹיס אז די הויך איז אויך צען איילן. ביי א 
קליין הויז איז די הויך 7 איילן, און ביי א גרויס הויז 9 איילן, די העלפט פון דער 
ברייט און פון דער לענג. דער היכל אין ערשטן בית המקדש איז געװען לאנג 40 
איילן, ברייט 20 איילן, און די הויך 30 (די העלפט פון 40 און 20, דאָס הייסט פון 60). 
אזוי איז פאראן אין מלכים א', וי, ב'. ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז אלץ דארף 
זיין וי די געביידע פון היכל. טייל טייטשן ר' שמעון בן גמליאל'ס ווערטער וי ער 
וואונדערט זיך און ער פרעגט : ,,צי שוין זשע בויען אלע וי דער היכל?!י' און עס 
הייסט, אז ער האלט, אז עס דארף זיין װוי עס איז דער מנהג פון דעם אָרט (מנהג 
המדינה), 


ה. מי, אױב איינער (ראובן) האָט א ברונעם הינטער דעם הז פון אן אנדערן 
(פון שמעון, און ער האָט אן אָפּמאך מיט שמעון אז ער קאָן אדורכגיין דורך זיין הז 
צום ברונעס נעמען וואסער, קאָן ער אריינגיין (נור) אין א צייט ווען ס'איז דער עוטיי- 
גער פון מענטשן אריינצוגיין, און ארויסגיין ווען ס'איז דער עוטייגער פון מענטשן 
ארויסצוגיין. ואינו, א ער קאָן ניט דאָרט אריינפירן זיין בהמה או אָנטרינקן 
מיט וואסער פון זיין ברונעם), נאָר ער שעפט אָן וואסער און טרינקט אָן (די בהמה) 
אין דרויסן. די בהמה קאָן ער אהין ניט אריינפירן. זה, דער (ראובן) מאכט זיך א 
שלאָס (צום ברונעם) און ער (שמעו) מאכט זיך א שלאָס (צום ברונעם). ,פּותחת", 
(פון ,,פּתח'י, עפנען) הייסט א שלאָס. ראובן מאכט דעם שלאָס, כדי שמעון זאָל ניט 
קאָנען גנבענען דאָס וואסער; און שמעון מאכט א שלאָס, כדי ראובן זאָל ניט קאָנען 
קומען ווען שמעון איז ניטאָ, און עס זאָל ניט קומען צו קיין חשד וועגן ראובן מיט 
שמעון'ס ווייב, 

מי, אב איינער (ראובן) האָט א גאָרטן הינטער דעס גאָרטן פון אן אנדערן 
(פון שמעון, און ער האָט אן אָפּמאך מיט שמעונע, אז ער זאָל דורכגיין דורך שומעון'ס 
גאָרטן אין זיין גאָרטן אריין), קאָן ער אריינגיין (נור) אין א צייט ווען עס איז דער 
שטייגער פון מענטשן אריינצוגיין, און ארויסגיין אין א צייט ווען עס איז דער ששטיי- 
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מַכְנִים לְתוֹכָהּ תַּגְרִין. וְלֹא יכְּנֶם 
מִתּוֹכָהּ לְתוֹך שָׂדֶה אַחֶרֶת. וְהַחִיצוֹ 
זורַע אֶת הַדֶּרֶךְ. נָתְנוּ לו דּרֶךְ מִן הַצַד 


בבא בתרא פרק | 


קעה 
אֵינָם רַשּׁאִים לְזֹרְעהּ: ‏ מִי שְׁהְיְתָה 
דֶּרֶךְּ הָרַבִּים עוֹבֶרֶת בָּתוֹך שָׂדְהוּ 
נְׁלָּ וְנָתִן לָהֶם מן הַצֵּר. מה שֶׁנֵָן 


נִכנֶם 


נָתֵן וְשְׁלּוֹ לֹא הִגִּיעוֹ. דֶּרֶךְ היָחִיר 
אַרְבַּע אַמּוֹת. דְּרִדְּהָרַבִּים שֵׁשׁ עֲשְׂרָה 
אִמָּה. דָרֶךְ הַמֶּלֶךְ אִין לוֹ שׁיעוּר, 


דֶּרֶךְ הַקֵּבֶר אִין לֶה שִׁיעוּר. הַמַּעַמְד 


מַדַּעת שְׁנֵיהָן. נכְנֶם בְּשָׁעָה שְׁהוּא 
רוֹצָה, וְיוֹצֵא בְּשָׁעה שְׁהוּא רוֹצֶה. 
וּמַכְנִים לְתוֹבָהּ תַּגְּרִין. וְלֹא יִכָּנִם 
מִתּוֹכְהּ לְתוֹךְּ שָׂדֶה אַחֶרֶת. וְזֶה וְזָה 





גער פון מענטשן ארויסצוגיין. דאָס איז, לויט דעם מנהג פון אָרט, ווען עס איז די צייט 
צו קומען אין גאָרטן. ואינ, און ער קאָן ניט אריינפירן אין אים סוזרים (צו קױפן 
די גרינסן צי די פרוכטן). און אויב ער וויל זיי פארקויפן, דארף ער ארױסטראָגן 
צו זי ולא יכנס, און ער קאָן ניט אריינגיין פון אים (פון גאָרטן) אין אן אנדער פעלד. 
ווייל א סתם-אָפּמאך מיינט, אז ער גיט אים רשות נור צו גיין אין גאָרטן, והחיצו, 
און דער אױיסנוריניקסטער (שמעו, דער בעל הבית פון איסוװיניקסטן גאָרט) קאָן 
פארזייען דעם וועג. ווייל דער וועג געהערט אינגאנצן צו ראובן. נתנו ל, אױב מען 
האָט אים (בית דין האָט אים) געגעבן א וועג אין א זייט (אין שמעו'ס גאָרט, כדי 
דורכצוגײן צו זיין גאָרטן) מיט דער צושטימונג פון ביידע, קאָן ער אריינגיין אין 
דער צייט ווען ער (ראוב) ויל, און אריסגיין אין א צייט װען ער ויל, און קאָן 
דאָרט אריינפירן סוחרים; אָבער ער טאָרניט פון דאָרט אריינגיין אין אן אנדער פעלד, 
און ניט דער (ראובן) און ניט (ששמעו) קאָנען ניט פארזייען (דעם וועג). קיינער טאָר 
אים ניט פארזייען; ווייל דער וועג איז אין א זייט, האָט מען אים באשטימט נור 
צום גיין. | 
מי, אוב דורך איינעמ'ס א פעלד האָט זיך אדורכגעצױגן א עפנטליכער וועג 
(דרך הרבים, א וועג פאר אלע מענטשן איז געגאנגן דורך זיין פריוואטן פעלד), און 
ער האָט צוגענומען אים (דעס װועש און ער האָט זײ (דעם רבים, אלע מענטשן גע- 
געבן (אן אנדערן וועג) אין דער זייט (פון פעלחז), איו װאָס ער האָט געגעבן האָט 
ער געגעבן (דער נייער וועג געהערט שׂױן אױך צום רבים, צו אלע מענטשן, א 
זינס (דעם פריערדיקן וועג װאָס ער האָט צוגענומע), האָט אים ניט דערגרייכט 
(האָט ער ניט באקומען). ביידע וועגן געהערן איצט צו אלע מענטשן. דרך היחיד, א 
פריוואטער וװעג (איז ברייט) פיר איילן א עפנטליכער װעג (דרך הרבים אין ברייט) 
זעכצן איילן. אויב איינער פארקויפט אן אנדערן, א פּריוואטן מענטש א וועג דורך זיין 
פעלד, דארף אים געבן ברייט 4 איילן, וי די ברייט פון א װאָגן,. דרך המלך, דער וועג 
פון קעניג (דורך וועלכן דער קעניג דארף דורכפאָרן און דורכפירן זיינע מענטששן, 
האָט ניט קיין שיעור. די משנה אין סנהדרין פּרק ב' משנה ד' זאָגט, אז א קעניג קאָן 
דורכברעכן פרעמדע צוימען און דורכגיין פרעמדע פעלדער. דרך הקבר, דער וועג 
(מיט וועלכן מען פירט א מת) צום קבר (און עס גיען מיט באגלייטער) האָט ניט 
קיין שיעור. ס'הייסט אז דורכברעכן פרעמדע צוימן ביי א לויה קאָן מען ניט, אָבער גייען 
אויף פארזייטע פעלדער קאָן מען יאָ. המעמד, א שטיי-פלאץ (מעמז), האָבן די דיינים 
פון דער שטאָט ציפורי געזאָגט, אז דאָס איז גרויס װוי א פעלד װואָס צו פארזייען עס 
דארף מען האָבן) פיר טעפ (קבים) זריעה. עס איז געווען אמאָל איינגעפירט, אז ווען 
מען האָט געפירט אַ מת קובר צו זיין, האָבן די מלוים, די באַגלײטער, אויפן וועג צוריק 7 
מאָל זיך אָפּגעשטעלט און 7 מאָל זיך אוועקגעזעצט. יעדעס מאָל פלעגט איינער אויס- 
רופן ,, עמדו יקרים, עמודו!י' (שטעלט אייך אָפּ, חשובע, שטעלט אייך אֶָפּ!), און ,.שבו, 
יקרים שבו!' (זעצט אייך אוועק, חשובע, זעצט אייך אוועק!). דאָס האָט געהייסן 7 
מעמדות אָפּשטעלונגען) און 7 מושבות (אוועקזעצן זיך). דאָס אָרט וואו דאָס קומט 
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ּנִיצִפורֵ אֶמְרוּבִּית אַרְבְּעָה בי 
דן הַמּוֹכֵר מָקוֹם לַחֲכֵרוֹ לַעֵשׂוֹת לוּ 
קָבֶר וכֵן הַמְּקבֵּל מחֲבָרוֹ לעשות לו 
קֹכֶר עוֹשָׂה תּוֹכָהּ שֶׁל מֶעֲרָה אַרְבַּע 
אַמּוֹת על שֵׁשׁ. וּפוֹתַחַלְתוֹכָהּ שְׁמוֹנָה 


כוּכִין. שְׁלֹשָׁה מִכָּאן וּשְׁלשָׁה מִבָּאן 


יּשׁניִם מִכְּנְנְדְּן. וְהַכּוּכִין אָרכְּן אַרבַּע 
אַמּוֹת. וְרוּמָן שִׁבְעה. וְרִחֶבְּן שִׁשָּׁה, 
רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר. עוֹשֶׂה תּוֹכָהּ שֶׁל 


בבא בתרא פרק | 





קעו 
לְתוֹבָהּ שִׁלֹשָׁה עשָׂר כּּך. אַרְבְּעַח. 
מִכָּאְוְאַרְבָּעָה מִכָּאן שְׁלֹשֶׁה מִכְּננְֵּן, 
וְאֶחָד מִימִין הַפָּתַח וְאֶחֵר מִוְחַשְׂמאל, 
וְעוֹשֶׂה חצר על פִּי הַמֶּערָה שֶׁשׁ על 
שֵׁשׁכִּמְלֹא הַמַּטָּה (וְקוֹבְרֶיהְ) וּפוֹתחַ 
לְתוֹכָהּשְׁתִּ מְעֲרוֹת אַחַת מִכָּאןוְאַהַת 
מִכָּאן. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, אַרְבַּע 
לְאַרְכַּע רוּחוֹתֶיהָ. רִבְּן שִׁמְעֹן בְּ 


נִמְלִיאֵל אוֹמֵר, הַכֹּל לְפִי הַסָּלָע: 


מָעֵרָה שֶׁשׁ אַמּוֹת על שְׁמוֹנָהוּפוֹתָה 


פאָר דארף האלטן וויפיל א פעלד ואו מען קאָן פארזייען 4 טעפּ תבואה: דאָס איז 
לערך 50 איילן די לענג אויף לערך 33 און א דריטל איילן די ברייט (1666 און 2 
דריטל איילן), 

ח. ח. המוכר, אז איינער (ראובן) פארקויפט אן אנדערן (שמעונען אן אָרט צו 
מאכן אים א קבר, און אזוי איז אויך אוב (ראובן) נעמט זיך אונטער צו מאכן פאר אן 
אנדערן (שמעונע) א קבר, דארף ער מאַכן דעם אינוױיניקסטן (חלל, רויםס) פון דער 
הייל (מערה) פיר (איילן) אױף זעקס (איילן). כדי צו פארשטיין די משנה (און די וויי- 
טערדיקע ווערטער אין דער משנה) דארף מען וויסן, אז אמאָל זענען די קברים געווען 
מייסטנט משפּחה-קברים. א משפּחה האָט געקויפט פר זיך אן אָרט, געוויינטליך אין 
הארטער, האלב-שטייניקער ערד, און דאָס איז געווען א סאָרט הויף, חצר, און מען 
האָט אין דער ערד פון הויף אױסגעגראָבן ברייטע חיילן, מערות (אזוי װי די תורה 
דערציילט וועגן אברהם אבינו מיט דער מערת המכפּלה) און אין די ווענט פון יעדער 
הייל, יעדע מערה, האָט מען טיף אויסגעהאקט קברים, אריינצורוקן אין זיי דעם מת. 
יעדער קבר האָט געהייסן ,כוך' (א היל-קבר)). זאָגט די משנה אז אין אזא 
משפּחה קברים-אָרט האלט די הייל אינװוייניק 4 איילן די ברייט אויף 6 איילן די 
לענג; און די מפרשים זאָגן אויך, אז 4 איילן די הויך. ופּותח, און ער עפנט אין איר 
(ער גראָבט אױס אין די ווענט פון דער הייל) אכט כוכין, (דהיינ) דריי אין איין זייט 
(אין איין וואנט פון דער היי?), דריי אין דער אנדערער זייט (אין דער וואנט אנט- 
קייגנאיבער) און צוויי אין דער וואנט אנטקייגנאיבער דער טיר וואנט. מען האָט געג- 
ראָבן די כוכין אין דריי זייטן פון דער מערה, איז די צוויי זייטיקע ווענט, און אין 
דער וואנט אנטקייקנאיבער דער טיר, דורך וועלכער מען גייט אריין אין דער הייל, 
אָבער אין דער טיר-זייט האָט מען ניט געגראָבן קיין כוכין. הכוכין, און די 
כוכין איז זייער לענג (זייער טיף) פיר איילן און זייער הויך זיבן (טפחים) און זייער 
ברייט זעקס טפחים. אן אייל איז 6 טפחים, און דאָס איז גענוג אז מען זאָל קאָנען דעם 
מת אריינרוקן אין דעם כוך. ר' שמעו זאָגט, אז ער מאכט דעם אינוריניקסטן חלל) 
פון דער הייל זעקס איילן (די ברייט) אויף אכט (איילן, די לענג), און ער עפנט אין 
איר דרייצען כוכין. פיר אין איין זייט (אין איין וואנט), און פיר אין דער אנדערער 
זייט (וואנט), אן דריי אין דעס אנטקייגנאיבער, און איינעם (אין דער וואנט פון דער 
טיר) רעכטס פון דער טיר, און איינעס לינקס (פון דער טיר). וױיל די װוענט זענען 
לויט ר' שמעון, לענגער און ברייטער קאָן מען לויט ר' שמעון מאכן מער כוכין, און 
מען קאָן אויך אין דער טיר-וואנט מאכן 2 כוכין, איינעם רעכטס און איינעם לינקס פון 
דער טיר. ועושה, און ער מאכט א הויף (חצר) איבער דער היל (און דער הויף האלט) 
זעקס (אייל) אױף זעקס (איילן) ויפיל עס דארפן פארנעמען די מיטה (דאָס 
טראָגיבעט, אױף וועלכן מען טראָגט דעם מת), און אירע קברנים (די מענטשן װאָס 
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א הָאוֹמֵר לַחֲכֵרוֹ בֵּית כּוֹר עֲפָר 
אֲנִי מוֹכֵר לֶךּ. הָיוּ שֶׁם נָקעים עַמוּקים 
עֲשָׂרֶה טִפָּחִים אוֹ סִלְעִים גְבוֹהִים 
עֵשָׂרֶה טְפָחִים אֵינְן נִמְדָּדִין עִמָּדּי 
פָּחוּת מִבָּאן נִמִדָּדין עִמַּהּ וְאִם אָמַר 
לוֹ, כָּבִית כּוֹר עֵפָר, אֲפֵלּוּ הָיוּ שָׁס 
נָקְעִים;עמוּקים יוֹתֵי מַעֲשָׂרֵה טִפָּחִים 


פרק ז. 





קעז 


אוֹ סְלָעִים גְּבוֹהִין יוֹתֵר מַעֲשָׂרָה 
טְפָּחִים. הֲרֵי אֵלּוּ נִמִרָּדִין עִמָּהּ! 
ב בֵּית כּוֹר עפֶר אֲנִי מוֹכֵר לֶךְּ מִדָּה 
בחָבֶל, פִּחַת כָּל שְׁהוּא, יְִכָּה, הוֹתִיר 
כָּל שְׁהוּא, יַחֲזִיר, אָס אָמַר הֵן חָסֵי 
הַן יַתִּיר, אֲפְלּוּ פּחַת רוֹבַע לְסָאָה או 
הוֹתִיר רוֹבַע לְסָאָה הַגִּיעוֹ, יוֹתֵר מִכָּאן 


טראָגן די מיטה), און ער עפנט אין אים (ער גראָבט אס אין היף, אין חצר) צוױיי 
היילן (צוויי מערות), איינער פון דער. זייט און איינע פון דער (אנדערער זייט); ר' 
שמעון זאָגט, אז (מען עפנט אין א הויף) פיר (היילן) אין אירע פיר זייט; ר' שומען 
בן גמליאל זאָגט, אז אלץ איז לוט דעם שטיין. לויט ר' שמעון בן גמליאל ווענדט זיך 
אלץ פון דער הארטקייט פון דער ערד (סלע, די הארטע ערד). אויב די ערד איז זייער 
הארט, דארף דער אונטערנעמער מאכן א הייל ניט מער װי 4 איילן אויף 6 איילן, וי 
דער ערשטער תנא, דער תנא קמא זאָגט; און אויב די ערד איז ניט אזוי הארט, דארף 
ער מאכן די הייל 6 איילן אויף 8 איילן, װי ר' שמעון זאָגט. 

| פרק 1 

| א. האומר, אז איינער זאָגט צום אנדערעף , איך פארקױף דיר א כוּר ערדי (א 
שטיק פעלד, װאָס כדי צו פארזיען עס דארף מען האָבן א כור תבואה, אזא שטיק 
פעלד האלט דריי הונדערט איילן די לענג און צויי הונדערט או פופציג איילן די 
ברייט, איז אב עס זענען דאָרט (אין דעם שטיק פעלד) געווען שפּאלטן (נקעים, 
טיפע ערטער) טיף צען טפחים, אָדער פעלזן-שטיינער (ואָס טױגן ניט צום פארזייען) 
הויכע צען טפחים, ווערן זי ניט געמאָסטן מיט דעם (שטיק פעלד). מיט דעם װאָרט 
, עפר'י, ערד, האָט דער פארקויפער בפירוש געמיינט, אז די ערד דארף זיין גוט 
צום פארזייען, און דאריבער ווערן די טיפע שפּאלטן, און די הויכע פעלזן-שטיינער 
ניט מיטגערעכנט. פחות, אויב זיי (די שפּאלטן און די פעלזן שטיינער) זענען ווינ- 
ציקער דערפו, (ניט טיף קיין צען טפחים און ניט הויך קיין צען טפחים), ווערן זי 
מיטגעמאָסטן מיט דעם (ששטיק פעלד). ווייל זיי געהערן צום פעלד און מען קאָן האָבן 
פון זיי א נוצן, ואם, און אויב דער פארקויפער האָט אים געזאָגט: , אומגעפער וי א 
כור-ערד ,כבית כור עפר)'י, איז אפילו דאָרט זענען געווען שפּאלטן טיף מער פון צען 
טפחים, אָדער פעלזן-שטיינער העכער פון צען טפחים, וערן זיי מיטגעמאָסטן מיט 
דעס (שטיק פעלד). ווייל מיט ,כבית כור עפר'', ,,אומגעפער װי א כור ערד'' האָט 
דער פארקויפער געמיינט, אז עס איז ניט פּינקטליך און אז דאָרט זענען פאראן 
אזעלכע טיפע שפּאלטן אָדער הויכע שטיינער, 

ב. בית כור, (אויב איינער זאָגט צום אנדערן: , איך פארקױיף דיר א כור ערך 
לט דער מאָס מיטן שטריק (מידה בחבל)י, איז אוב עס איז (אין דעם ששטיק פעלד) 
געווען ווינציקער (אפילו נור) עפים, זאָל ער אראַפּרעכנען. דער פארקויפער דארף 
נעמען װינציקער געלט וויפיל עס מאכט אויס דאָס דאָזיקע קליין שטיקל פעלד װאָס 
פעלט. הותיר, אוב עס איז געווען מער (אפילו נור) עפּיםס, זאָל ער צוריקגעבן. 
דער קויפער דארף צוריקגעבן אפילו דאָס קלענסטע שטיקל פעלד װאָס איז פאראן 
מער פון דעם כור ערד. אם אָמר, אוב ער (דער פארקויפער) האָט געזאָגט: (,, איך 
פארקויף דיר) סיי עס וועט זיין וייניקער, סיי עס וועט זיין מער (אם חסר אם יתיר)', 
איז אפילו עס איז געווען ווינציקער פון א פערטל (טאָפּ) אױף א סאה, אָדער עס איז 
געווען מער מיט א פערטל (טאָפּ) אױף א סאה, איז עס זיינ'ס (דעם קויפערס) 
אַ כור תבואה איז 30 סאה, און א סאה-פעלד הייסט א שטיקל פעלד, װאָס מען פאר" 
זייט דארויף א סאה תבואה. א סאה האָט 6 טעפּ (קבים); דאָס הייסט 24 פערטל- 
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יַעֲשֵׂה חִשְׁבּוֹן. מָה הוּא מַחֲזִיר לו?ן לוֹ אֶת הַקּרְקע. וְלֹא אֶת הָרוֹבַע 
מָעוֹת. וְאִם רְצֶה מַחֲזִיר לוֹ קרקע. | בִּלְכִדהוּאמַחֲזִיראֶלֶאאֶתכְּלהַמּוֹתָר; 
ְלָמָה אֶמְרוּ מַחֲזִיר לוֹ מְעוֹת' לְיִפּוֹת | { מֵדָּה כְחָבֶל אֲנִי מוֹכֵ לֶךְ הֵן חָסֵר 
כּוֹחוֹ שָׁל מוֹכֵר. שָׁאֵם שִׁיַּר בַּשּׂדֶה | הֵן יָתֶר. בִּשֵל הֵן חָסֶר הֵן יָתֶר מִדָּה 
בֵּית תִּשְׁעָה קִבִּי וַּננֶּה בֵּית חֲצִי קֵי | כְחָכֶל. הֵן חָסַר הֵן יָתָר מִדֶּה בְחָבֶל, 
ּכָדְכְרִי ַבִּ עַקִיבָא בִּית רוֹבַע, מחֲזִיר | בְּשֵל מִדָּה בְחָכֶל הֵן חֶסַר הֵן יָתָר, 





טעפּ (א פערטל-טאָפּ הייסט ,,רובע"י, א פערטל), זאָגט די משנה אז אפילו עס פעלט ‏ 
אָדער עס איז פאראן מער אין פעלד א פערטל טאָפּ אוױיף א סאה, דאָס הײיסט א 
4סטל, און אפילו נור איין סאה-פעלד, און עס פעלט אָדער ס'איז דאָ מער א 
24סטל דערפון, איז עס אלץ דעם קויפערס. אוב עס איז פאראן װוינציקער איז עס 
זיין שאָדן, אויב עס איז פאראן מער איז עס זיין געווינס. מחמת דאָס איז געווען די 
כוונה פון די ווערטער ,,סיי װייניקער סיי מער"י. יותר מכאן, אוב מער וי דאָס (אויב 
עס פעלט מער פון א פערט?ל טאָפּ אױף א סאה, אָדער עס איז פאראן מער פון א 
פערטל טאָפּ אויף א סאה), זאָל עס בארעכנט ווערן. אויב װינציקער דארף דער פאר- 
קויפער צוריקגעבן דאָס װאָס פעלט, און אוב מער, נעמט דער פארקויפער צוריק, 
וזה, און װאָס דארף ער (דער קויפער) אים (דעס פארקויפער) צוריק געבן (אויב עס 
איז פאראן מער)? געלט, און אוב ער (דער פארקויפער) פארלאנגט דארף עך אים 
צוריקגעבן עוד. די ברירה איז ביים פארקויפער; ער קלעבט זיך אויס װאָס ער וויל, 
געלט צי ערד. ולמה, און פארװואָס האָבן האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט, אז ער גיט אים 
צוריק געלט? כדי צו פארבעסערן דעם מצב (ליפות את כחו, אים געבן די פּריווילעגיע) 
פון פארקויפער, ווארום אוב ער האָט איבערגעלאָזט (אויב עס איז פאראן מער) אין 
א פעלד (פון א כור) ניין טעפּ, און אין א גאָרטן א האלבער טאָפּ, און לוט ר' עקיבא 
א פערט? טאָפּ, גיט ער (דער קויפער) אים צוריק די ערד, און ניט נור דאָס פערטל- 
טאָפּ (אױף יעדן סאה) גיט ער אים צוריק, נאָר דאָס גאנצע איבריקע (גיט ער אים 
צוריק). די משנה מיינט דאָ אזוי. װוי מיר האָבן פריער געזאָגט, האָט א כור 20 סאה, 
דאָס הייסט 180 טעפּ, קומט אס אז אב ביים פארקויפן א כור פעלד האָט 
זיך ארויסגעוויזן אז עס איז פאראן מער פון א 24סטל, למשל א 24סטל פון א כור איז 
דאָך 7 מיט א האלבן טאָפּ, און עס איז פאראן מער א שטיקל פעלד פון 8 טעפּ, דארף 
דער קויפער אים צוריקגעבן דאָס גאנצע שטיקל פעלד פון 8 טעפּ, יל עס האָט 
א חשיבות, און דער קויפער קאָן זיך ניט נעמען פאר זיך װינציקער פון א 24סטל. 
למשל, פון שטיקל פעלד קאָן ער נישט נעמען 7 טעפּ, און דאָס איבריקע 
אים געבן. די משנה לערנט דאביי. אז בי א גאָרטן, װאו עס ואקסן ירקות 
און מען פארזייט קלענערע שטיקער ערד, האָט א חשיבות א שטיקל גאָרטן װאָט צו 
פארזייען עס איז גענוג א האלבער טאָפּ ירקות זריעות, און אז לוט ר' עקיבא אפילו 
נור א פערטל טאָפּ. פריער אין פּרק א' משנה ו' איז פאראן די מחלוקה פון די 
חכמים און ר' עקיבא, און די חכמים זאָגן, אז א שטיקל גאָרטן הייסט פון א האלבן 
טאָפּ אָן, און ר' עקיבא זאָגט פון א פערטל טאָפּ אָן 

ג. מדה בחבל, (אויב ביים פארקויפן א כור ערד, האָט דער פארקויפער גע- 
זאָגט): ,לױט דער מאָס פון שטריק פארקױף איך דיר, סיי עס וועט זיין וױיניקער 
סיי מעריי, האָט דער ,,סיי וייניקער סיי מער'' צונישט געמאכט (מבטל געווען) דעם 
,לויט דער מאָס פון שטריקי'?; (אויב ער האָט געזאָגט): ,,סיי ווייניקער סיי מער, לט 
דער מאָס פון שטריקי, האָט דער , לױט דער מאָס פון שטריקי צונישט געמאכט 
דעם ,סיי וױיניקער סיי מער'", אזי זאָגט בן ננס. מיר האָבן געלערנט פריער אין 
משנה ב' אז אוב דער פארקויפער האָט ביים פארקויפן געזאָגט ,,מדה בחבל', 
,לוט דער מאָס פון שטריק'י, איז אויב עס איז פאראן אפילו נור עטװאָס ווייניקער 
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דּבְרִי בּן גֶם בְּסִימָנָיו וִּמְצָרָיו.פָּחוּת | אֲנִי מוֹכֵר לָד. מִשׁמְִּין ִּיִיהְן ונוֹטָל 
מִשְׁתּּת הִִּיעוֹ. ער שׁתּוּת (י יָתֶר | חֶצְיָה בַּדְּרוֹם. וְחוּא מְקַבֵּל עָלָי 
מִשְׁתּוּת) יְנִכֶּה!ּ + הָאוֹמֵר לַחֲכֵרוֹ ן מָקוֹם הַנָּדֵר. חָרִיץ וּבֵן חָרִיץ. וְכַמָּה 
חֲצִי שָׂרֶה אֲנִי מוֹכֵר לָךְּ. מִשׁפּנִין | הא חָרִיץי שִׁשָׁה טְפָחִים.וּבֵן חָרִיץ, 
בִּינִיהְןוְנוֹשל חֲצִי שָׂדָהוּ, חֶצְיְהּבַדָּרוֹם | שְׁלשָׁה! 





צי עטװאָס מער פעלד, דארף מען דערפאר באצאָלן; אויב אָבער ער האָט געזאָגט 
;הן חסר הן יתר'', ,,סיי ווייניקער סיי מער''י, דארף מען ניט באצאָלן אויב עס איז 
פאראן װייניקער אָדער מער א 24סטל, עס איז די שאלה; וי איז אז דער פארקויפער 
האָט געזאָגט ביידע זאכן ,,מידה בחבל, הן חסר הן יתר'', אָדער פארקערט ,הן חסר 
הן יתר מידה בחבל' ? לערנט בן ננס, אז מען נעמט אָן די לעצטע ווערטער, און 
אויב די לעצטע װערטער זענען געווען .הן חסר הן יתר'' מאכט דאָס צו-נישט די 
ערשטע ווערטער פון ,,מידה בחבל'', און אויב די לעצטע װוערטער זענען געװוען 
,מידה בחבליי מאכט דאָס צונישט די ערשטע װערטער פון הן חסר הן יתר". 
דאָס הייסט ,,תפוס לשון אחרוןיי, מען דארף אָננעמען די לעצטע װערטער. בסימניו, 
אױב ביים פארקויפן א כור פעלד האָט ער געזאָגט): ,לט זינע (דעס פעלדם) 
סימנים און גרעניצן', איזן אױב עס האָט געפעלט וינציקער פון א זעקסטל, איז 
עס (דער שאדן) פון קויפער, און אב מער פון א זעקסטל, זאָל ער (דער פארקױי- 
פער) אראָפּרעכנען (נעמען ווינציקער געלט). די גמרא זאָגט אז פּונקט א זעקסטל 
האָט דעם דין וי װינציקער פון א זעקסטל, און עס איז דער שאדן פון קויפער. 
ד. האומר אז איינער זאָגט צום אנדערן , איך פארקױיף דיר א האלב פעלד", 
ווערט דער פעטערער (משמנין, פון ,שמן', פעט, בעסער) טייל פעלד אָפּגעשאצט 
צווישן זי (צוישן דעם פארקויפער און דעם קויפער) און ער (דער פארקויפער) 
נעמט זיין האלב פעלד וואן ער ווי?). דער פארקויפער האָט דאָס רעכט צו זאָגן 
אז ער װויל דעם בעסערן טייל פעלד. למשל אױב דאָס פעלד האָט געהאט 100 
איילן און עס איז ווערט געווען 100 גילדן: אָבער אין דעם פעלד איז געווען 20 איילן 
בעסערע ערד, װאָס זיינען װוערט געווען 50 גילדן, און די איבריק 70 איילן זענען 
געווען ערגערע ערד, װאָס זענען אויך וװערט געווען ניט מער פון 50 גילדן, האָט 
דער פארקויפער דאָס רעכט צװאָגן, אז ער וויל די 30 איילן פאר די 50 גילדן פאר 
זיך, און געבן דעם קויפער די 70 איילן פאר 50 גילדן, און מיט ,א האלב פעלד" 
האָט ער געמיינט צו זאָגן , פעלד װאָס האָט די ווערט א העלפט געלד פון גאנצן פעלד", 
חציה בדרום, (אויב דער פארקויפער האָט געזאָגט): ‏ זיין (דעס פעלד'ס) העלפט אין 
דרום-זייט פארקויף איך דירי'י, ווערט דער פעטערער (בעסערער) טייל פעלד אָפּ- 
געשאצט צוישן זיי, און ער (דער קויפער) נעמט א העלפט (פון ווערט פון פעלד) 
אין דרום. אויף דער משנה זענען פאראן צוויי טייטשן. איינער איז, אז אויך דאָ קאָן 
דער פארקויפער געבן דעם קויפער א העלפט פון װערט פון פעלד וויפיל עס איז 
ווערט אין דרום-זייט, אָבער דאָס פעלד קאָן ער, דער פארקויפער, געבן וואו ער 
וויל, און מיט ,,חציה בדרום'' האָט ער געמיינט א העלפט פון װערט פון פעלד וויפיל 
עס איז ווערט א האלב פעלד אין דרום-זייט. אן אנדערער טייטש איז, אז מען שאצט 
אָפּ דאָס גאנצע פעלד און ער גיט אים אין דרום זייט פאר דעם װערט פון געלט 
א העלפט פון גאנצן פעלד. והוא, און ער (דער קויפער) נעמט אױף זיך (צו געבן) 
דאָס אָרט צו מאכן א צים (צוישן די ביידע העלפטן פון פעלד), און דעם גרובן 
(חריץ), און דעם קליינעם גרובן (בן חריץ). עס פלעגט זיין טײילמאָל דער מנהג אז 
מען האָט אָפּגעטײלט די פעלדער פון צוויי שכנים לענג אויס די גרעניץ דורך א 
צוים (גדר), און א גרובן (חריץ) און א קליינעם גרובן (בן חריץ). דעם פּלאץ פאר 
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א יִשׁנוֹחֲלִין וּמַנְחִילִין. יש נוֹחֲלִין | וּמִּנְחִילִין. הָאִישׁ אֶת אִמּוֹ, וְהָאִישׁ 
וְלֹא מִנְחִילִין. מִנְחִילִין וְלֹא נוֹחֲלִין. | אֶת אִשְׁתֹּ, וּבְנִי אַחְיוֹת, נוֹחַלִין ולא 
לֹא נוֹחֲלִין וְלֹא מִנְחִילִין. וְאֵלוּנוֹחַלין | מִנְחִילִין, הָאִשֶׁה אֶת בָּנֶיהָ.וְהָאֲשֶׁה 
ּמִנְחִילִיּ. הָאָב אֶת הַבְּנִים. וְִבּנִים | אֶת בֲַּלֶה. וָאֲחִי הָאִם מִנְחִילִין וְֹא 
אֶת הָאָב. וְהָאַחִין מן הָאָב נוֹחֲלִין | נוֹחֲלין. וְהָאַחִין מן הָאֵם לא נוֲֹלִי 





די דריי זאכן דארף געבן דער קויפער פון זיין טייל פעלד. וכמה, און וויפיל איז (די 
ברייט) פון א גרובן (חריץ) זעקס טפחים; און פון א קליינעם גרובן (בן חריץ)? 
דריי טפחים. די מפרשים זאָגן, אז עס איז געווען צוערשט דער צוים, און נאָכן צוים 
איז געווען דער קלענערער גרובן, און נאָכן קליינעם גרובן איז געווען דער גרוי- 
סער גרובן, 


פרק ח. 


א. יש נוחלין, טײל (קרובים) ירשענען און מאכן ירששענע; טײל ירשענען און 
מאכן ניט ירשענען (טײל) מאכן ירשענען און זיי ירשענען ניט; (טיי?) וִיף זי 
ירשענען און ניט זײ מאכן ירעשענען. דער דאָזיגער פּרק לערנט די דינים וועגן ירו" 
שות, און די משנה זאָגט דאָ, אז עס זענען פאראן פארשידענע סאָרטן קרובים בנוגע 
ירושות. עס זענען פאראן פאלן ווען, למשל, ראובן און שמעון זענען צװישן זיך 
אזעלכע קרובים, אז ווען שמעון שטארבט ירשנט ראובן זיין פארמעגן און ווען 
ראובן שטארבט ,,מאכט ער ירשענעןי' שמעונען זיין פארמעגן, דאָס הייסט שמעון 
ירשנט דאמאָלס ראובן'ס פארמעגן. עס זענען אָבער פאראן פאלן, ווען ראובן און 
שמעון זענען צווישן זיך אזעלכע קרובים אז ווען שמעון שטארבט ירשענט ראובן 
זיין פארמעגן, אָבער ווען ראובן שטארבט ירשנט אים שמעון ניט. עס זענען אויך 
פאראן פאלן, ווען עס איז פארקערט, ראובן ירשנט ניט שמעונען אָבער שמעון 
ירשנט אים. עס זענען אויך פאראן אזעלכע פאלן, ווען כאָטש ראובן און שמעון זענען 
צווישן זיך קרובים, פונדעסטוועגן ניט ראובן ירשנט שמעונען און ניט שמעון 
ירשנט ראובנען,. די משנה גיט באלד צו דערקלערן די אלע פאלן ואלו, און די 
דאָזיקע ירשנען און מאכן ירשענעף א פאָטער די זין (זיינע), און זין (זייער) פאָטער, 
און ברידער פון איין פאָטער, זי ירשענען און מאכן ירשענען. וען א פּאָטער 
שטארבט ירשענען אים זיינע זין (אייגנטליך ירשענען אים אויך זיינע טעכטער 
אויב עס זענען ניט פאראן קיין זין), און אז א זון שטארבט אָן קינדער ירשנט אים 
זיין פאָטער. ברידער פון איין פאָטער, אויב עס שטארבט איינער פון זיי אָן קינדער, 
און אויב דער פאָטער לעבט שוין ניט, ירשענען אים זיינע ברידער. האיש, א מענטש 
זיין מוטער, און א מאן זיין פרוי, און קינדער פון שוועסטערן, ירשענען אָבער מאכן 
ניט ירשענען אויב א פרוי שטארבט ירשענט איר פארמעגן איר זון. אָבער ווען איר 
זון שטארבט אָן קינדער און אויב דער פאָטער לעבט ניט, ירשנט ניט זיין פארמעגן 
זיין מוטער. אז א פרוי שטארבט ירשנט איר פארמעגן איר מאן אָבער אז א מאן 
שטארבט ירשנט ניט זיין פארמעגן זיין פרוי. אויב ראובן האָט א שװועסטער און די 
שוועסטער האָט קינדער, און די שוועסטער לעבט ניט: און ראובן איז געשטאָרבן אָן 
קינדער און אָן א פאָטער און אָן ברידער, נאָר ער האָט בלויז די שוועסטערס קינדער, 
ירשענען זיי אים, ווייל ווען זייער מוטער װאָלט געלעבט װאָלט זי אים גירשנט; 
אָבער ווען זיי, די קינדער שטארבן, קאָן ראובן זיי ניט ירשענען, ווייל זייער מוטער 
װאָלט אויך זיי ניט געירשנט, װי מיר האָבן פריער געלערנט. האשה, א פרוי, אירע 
קינדער, און א פרוי איר מאן, און ברידער פון (איינעמס) מוטער, מאכן ירשענען 
אָבער זי ירשענען ניט. עס איז דאָסזעלביקע װאָס מיר האָבן נור װאָס געלערנט, אז 
א מוטער ירשענט ניט אירע קינדער, אָבער זיי איר ירשענען; אז א פרוי ירשענט ניט 
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ְלֹאמִנְחילין: ב סֵדֶר נחֲלותכַּדְּהוּא. |יֹצְאי יָרֵכִי שֶׁל אַחִין קודְמין לאֲחֵי 
אִישׁ כִּי יָמוּת וּבן אֵין לו וְהַעֲכַרְתֶּם | הָאָב. זֶה הַכְּלֶל. כֶּל הַקּוֹדֶםבַּנַּחֲלָה 


יא יט 
* 


אֶת נַחֲלְתוֹ לִבְתּוֹ בֵּן קוֹדֵם לבַת. וְכֶל יוֹצְאִי יְרֵכוֹ קוֹדְמִין. וְהָאָב קוֹדֶם לְכֶל 


וֹצְִי ירכוֹ שֶׁל בֵּן קוֹדְמִין לבַּת בַּת | יֹצְאִ ְרְכוֹ: { בְנוֹת צֶלֶפֶחֶד נֶטְלוּ 
קוֹדְמֶת לְאַחִין. יוֹצְאי וְָכָהּ שֶׁל בַּת | שְׁלֹשֶׁה חֲלָקִים בַּנַחֲלָה חֵלֶק אֲכִיהָן 
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. 


קודְמִיְלָאחִין.אַחִיזְקודמִיןְלאַחִיהָאֶב | שֶׁהָיָה עַם יוֹצְאִי מִצְרַיִם וְחלְקוֹ עם 





איר מאן, אָבער ער איר ירשענט יאָ; און אז קינדער פון א שוועסטער ירשענען זייער 
מוטערס ברידער, אָבער ער זיי ירשנט ניט. והאחין, און ברידער פון אייץ מוטער (אן 
ניט פון איין פאָטער) ניט זיי ירשענען און ניט זיי מאכן ירשענען אב ראובן און 
שמעון זענען ברידער פון איין מוטער אָבער ניט פון איין פאָטער, איז ניט ראובן 
ירשענט שמעונען און ניס שמעון ראובגען 


ב. סדר נחלות, דער סדר פון ירשענען (נחלות, פון ירושה-רעכט) איז אזױ: 
(אין דער תורה במדבר כ"ז ווערט געזאָגט) ,ווען א מענטש שטארבט און ער האָט 
ניט קיין זון, זאָלט איר איבערטראָגן זיין ירושה צו זיין טאָכטער", (דערפון לערנט 
מע) אז א זון איז פריער פאר א טאָכטער. אויב איינער שטארבט און לאָזט איבער 
זין און טעכטער קומט די ירושה די זין, און די טעכטער באקומען ניט קיין ירושה, 
וכל יוצאי, און אלע װאָס קומען ארויס פון זון (יוצאי יריכן, װאָס שטאמען אָפ פון 
אים, קינדער, אייניקלעך, אור-אייניקלעך און אזױי כסדר) זעענן פריער פאר דער 
טאָכטער. אויב איינער איז געשטאָרבן און ער האָט געהאט א זון און א טאָכטער, 
און דער זון איז געשטאָרבן אפילו ווען דער פאָטער האָט נאָך געלעבט און ער, דער 
זון, האָט איבערגעלאָזט קינדער, צי אייניקלעך, צי אור:אייניקלעך און אזוי כסדר, 
קומט זיי די ירושה, און ניט דער טאָכטער. בת קודמת, די טאָכטער איז פריער פאר די 
ברידער. אויב איינער איז געשטאָרבן און האָט ניט איבערגעלאָזט קיין זון נאָר א 
טאָכטער, אָבער ער האָט איבערגעלאָזט ברידער, קומט די ירושה דער טאָכטער. 
יוצאי יריכה, די װאָס קומען ארויס פון דער טאָכטער זענען פריער פאר די ברידער. 
אויב די טאָכטער לעבט ניט נאָר זי האָט איבערגעלאָזט קינדער, צי אייניקלעך און 
אזוי כסדר, קומט זיי די ירושה פון דער טאָכטער'ס פאָטער, און ניט די ברידער 
פון דעם פאָטער. אחין קודמין, ברידער זענען פריער פאר דעם פאָטערס ברידער. 
אויב איינער איז געשטאָרבן אָן קינדער, און אויך זיין פאָטער לעבט ניט, אָבער דער 
פארשטאָרבענער האָט ברידער און ער האָט פעטערס, זיין פאָטערס ברידער, געהערט 
די ירושה צו זיינע ברידער. יוצאי יריכם, די װאָס קומען ארויס פון די ברידער זענען 
פריער פאר דעם פאָטערס ברידער. אויב די ברידער לעבן אויך ניט געהערט די 
ירושה צו זייערע קינדער, צו אייניקלעך, און ניט צום פאָטערס ברידער. זה הכלל, 
דאָס איז דער כלל, אז ווער ס'איז פריער (ווער ס'האָט ס'יערשטע רעכט) צונעמעןירוששה, 
זענען אויך די װאָס קומען ארויס פון אים (איב ער לעבט ניט) פריער (פאר אלע 
אנדערע (צום נעמען די ירושה). אזוי װי די משנה האָט פריער כסדר דערקלערט. 
והאב, און דער פאָטער איז פריער פאר אלע, װאָס שטאמען אָפּ פון אים. אויב איינער 
איז געשטאָרבן אָן קינדער און אָן אייניקלעך און אָן אור-אייניקלעך און אזוי כסדר, 
און ער האָט איבערגעלאָזט ברידער און א פאָטער, איז דער פאָטער פריער פון אלע, 
און אים קומט די גאנצע ירושה. -- מיטן װאָרט ,,קודם'', ,,פריער'י, מיינט די משנה 
דאָ כסדר, דאָס ערשטע רעכט צו נעמען די ירושה, 


ג; בנות צלפחד, די טעכטער פון צלפחד האָבן גענומען דריי טיילן אין דער 
ירושה (ביים צעטיילן ארץ ישראל ווען די יידן האָבן איינגענומען דאָס לאנד, האָבן 
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אֶחָיו בְּנַכְסִי חֵפֶּ. וְשְׁהָיָה בְּכוֹר נוֹטֵל 
שְׁנִי חֲלָקִים: ך אֶחֶד הַבֵּ וְאֶחֶד הַבַּת 
בַּנַּחֲלָה. אִלָּא שַָׁבֵּן נוֹטֵל פִּי שְַׁיִ 
בּנִכְסֵי הָאָב, וְאֵינוֹ נוֹטֵל פִּי שְׁנַיִ 
בְּנַכָסֵי הָאֵם. וְהִבָּנוֹת נוֹנוֹת מִנִּכְסֵי 
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הָאָב. וְאֵינֶן מוֹנוֹת מִנּכְסֵי הָאֶם; 
ה הָאוֹמֵר אִישׁ פְּלוֹנִ בְּנִי בְכוֹר לא 
יְטוֹס פִּי שָׁניִם. אִישׁ פְּלוֹנִ בְּנִי לא 
יִירֵשׁ עִם אֶחָיו לא אָמַר כְּלוּם. 
שָׁהִתְנָה עַל מַה שְֶׁכָתוּב בַּתּוֹרָה, 


זײ געקראָגן דריי חלקים); זייער פאָטער צלפחד'ס חלק, ווארום ער איז געווען פון 
די וועלכע זענען ארויסגעגאנגן פון מצרים, און זיין (צלפחד'ס) חלק מיט זיינע ברי" 
דער אין דעם פארמעגן פון חפר (צלפחד'ס פאָטער), און ווייל ער (צלפחד) איז געווען 
א בכור האָט ער גענומען צויי חלקים. אין דער תורה במדבר כ"ז ווערט דערציילט, 
אז צלפחד דער זון פון חפר איז געשטאָרבן אין דער מדבר, און ווייל ער האָט ניט 
געהאט קיין זין האָט גאָט געהייסן, אז זיינע טעכטער זאָלן באקומען דעם פאָטערס 
חלק אין ארץ ישראל, זאָגט די משנה אז זיי האָבן באקומען 2 חלקים;: ערשטנס, 
צלפחד'ס אייגענעם חלק, צווייטענס, דעם חלק װאָס צלפחד האָט געירשנט צוזאמען 
מיט זיינע ברידער פון זיין פאָטער חפר, און דריטנס ווייל צלפחד איז געווען א בכור, 
דער עלטסטער זון פון חפר, האָט ער געקראָגן צוויי חלקים. די גמרא זאָגט, אז די משנה 
לערנט צוויי זאכן. ראשית, אז ארץ ישראל איז צעטיילט געװאָרן ניט צו די יידן 
וועלכע זיינען אריין קיין ארץ ישראל אין דער צייט פון יהושע בן נון, נאָר זי איז 
צעטיילט געװאָרן צו די יידן, וועלכע זענען ארויסגעגאנגן פון מצרים (יוצאי מצרים), 
צווייטנס, אז ארץ ישראל האָט געהערט צו יידן שוין פון דער צייט פון די אבות, 
אברהם יצחק און יעקב, ווארום אויב ניט, װאָלטן צִלפחד'ס טעכטער ניט געקאָנט 
נעמען פאר זייער פאָטער צלפחד צוויי חלקים צוליב זיין בכורה, וייל דער דין 
איז, אז ,,אין הבכור נוטל בראוי כבמוחזק", אז א בכור נעמט צויי חלקים נור 
פון דעם װאָס דער פאָטער האָט שוין ממש געהאט ווען ער איז געשטאָרבן, און ניט 
דערפון װאָס דער פאָטער באקומט נאָך זיין טויט. דערפון לערנען מיר, אז 
חפר, צלפחד'ס פאָטער, האָט שוין געהאט א טייל אין ארץ ישראל פון פריער, 

ד. אחד הבן, סיי דער זון און סיי די טאָכטער זענען גלייך צו ירושה, נאָר (דער 
אונטערשיד איז) װאָס דער זון נעמט צוױיי חלקים (אױב ער איז א בכור) אין די 
(ירושה)-פארמעגנס (נאָך זיין) פאָטער, און ער נעמט ניט צוױי חלקים אין די ,(ירוששה)- 
פארמעגנס נאָך זיין מוטער, און די טעכטער ווערן געשפייזט (אויסגעהאלטן בִיז זי 
האָבן חתונה) פון די (ירושה)-פארמעגנס נאָך זײיער פאָטער, און זײי וװוערן ניט גע- 
שפיזז פון די (ירושה)-פארמעגנס נאָך זייער מוטער. באלד דער אָנהױיב פון דער 
משנה איז זייער שווער. וי אזוי זאָגט די משנה אז דער זון און די טאָכטער זענען 
גלייך, סטייטש מיר האָבן דאָך פריער געלערנט, אז ווען עס איז פאראן א זון און 
א טאָכטער נעמט דער זון די גאנצע ירושה, און די טאָכטער באקומט גאָרניט קיין 
ירושה? די גמרא פארענטפערט די קשיא, אז די משנה מיינט צװאָגן אז דערזעלבי- 
קער דין װאָס דער זון און די טאָכטער האָבן אין ירושה-פארמעגן פון פאָטער, האָבן 
זיי אויך אין ירושה פארמעגן פון דער מוטער, דהיינו, אז דער זון איז פריער פאר דער 
טאָכטער. דער אונטערשיד צווישן דער ירושה נאָכן פאָטער און דער ירושה נאָך דער 
מוטער איז נור אין דעם, װאָס ביי דער ירושה נאָך דער מוטער נעמט ניט דער בכור 
צוויי חלקים, און די טאָכטער ווערט ניט אויסגעהאלטן. עס איז פאראן א דין אז 
כאָטש א טאָכטער נעמט ניט קיין ירושה פון פאָטער אויב עס זענען פאראן זין, קומט 
איר אָבער אויסצוהאלטן פון דעם פאָטערס ירושה ביז נאָך דער חתונה; דאָס װערט 
איינגעשריבן אין דער כתובה, זע כתובות פּרק ד' משנה י"א. 

ה. האומר, אז איינער זאָגט: ;יענער מענטש מיין זון דער בכור זאָל ניט 
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הַמְּחֵלֹק נְכָסְיו לְבָנָיו על פִּיו. רִבָּ 
לָאֶחָד וּמעט לְאֶחָד. וְהִשְׁוָה לָהֶן אֶת 
הַבְּכוֹר. דְּבָחָיו קיָמִין. וְאִם אָמַר מָשׁוּם 
יָרִשָׁה לֹא אָמַר כְּלוּם. כָּתַב בִּין 
בַּתְִּפָּה בִין בָּאָמְצֶע בֵּין בַּסוֹף מִשּׁם 
מִתֶּנָה. דִּבְרִיו קיָמִין. וְהָאוֹמַר אִישׁ 
פְּלוֹנייִירְשֵׁנִי בַּמָּקים שִׁיֵּשׁ בַּת בִּתִּ 
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תִירְשָׁנִ בִּמְּקוֹם שֶׁיֵּשׁ בֵּן לֹא אָמַר 
כָּלוּם. שָׁהִתְנָה על מַה שִׁכָּתוּב בַּתּוֹרָה. 
רִִּייָֹנָןכָּן בְּרוָקָא אוֹמֵר. אִם אָמַר 
על מִי שָׁהוּא רְאוּי לִיוְרְשׁוֹ, דְּבָרִיו 
קימין. וָעל מִי שָׁאִין רָאוּי לְיוֹרְשׁו 
אֵין דָּבָרָיו קַיָּמִין. הַכּוֹתֵב אֶת נָכָסָיו 
לאֲחֲרִים וְהִנִּיחַ אֶת בָּנָיו. מַה שַׁעֲשֶׂה 


נעמען (נאָך מיין טױט) צויי חלקים", אָדער ער זאָגט. קיענער מענטש מיין זון 
זאָל ניט ירשענען (מיך נאָך מיין טויט) צוזאמען מיט זיינע ברידער", האָט ער גאָר- 
ניט געזאָגט זיין זאָגן האָט ניט קיין ווערט), וייל ער האָט אויסגענומען (ער האָט 
געהייסן טאָן) קייגן א זאך װאָס איז געשריבן אין דער תורה. די תורה זאָגט, אז א 
בכור קומט צוויי חלקים ירושה און אז יעדן זון קומט ירושה, קאָן דאריבער דער 
פאָטער ניט הייסן טאָן קייגן דעם װאָס די תורה זאָגט. דאָס איז נור אז ער זאָגט 
דאָס װאָרט ,,ירושה'' אָבער אויב ער גיט אוועק זיין פארמעגן א מתנה די איבריקע 
קינדער, און דעם דאָזיקן זון גיט ער גאָרניט, קאָן דער פאָטער יאָ, װי די משנה 
װועט באלד לערנען. המחלק, אז איינער (וועלכער איז קראנק, און פארן טויט) צעטיילט 
(ער)זיינע פארמעגנס צו זיינע זון (אפילו בלויז) מיטן זאָגן (על פיו, בעל פה, ניט 
אָפּגעשריבן), און ער האָט איינעם געגעבן מער און דעם אנדערן געגעבן װוינציקער, 
און ער האָט אויסגעגלייכט מיט זיי דעם בכור (ער האָט דעם בכור געגעבן ניט צוױי 
חלקים נאָר א גלייכן חלק מיט אלע), זענען זיינע ווערטער גוט. ווייל ער האָט דאָס 
געגעבן א מתנה ניט קיין ירושה. מען מיינט דאָ א קראנקן פארן שטארבן, און דא- 
ריבער איז גענוג אפילו נור ער זאָגט און ער שרייבט ניט אָפּ און גיט ניט אוועק באלד, 
ווייל ,,דברי שכיב מרע ככתובין וכמסורין דמי"', די װערטער פון א קראנקן פארן 
שטארבן איז אזוי וי אָפּגעשריבן און איבערגעגעבן, און נאָך זיין טויט דארף מען 
מקיים זיין װאָס ער האָט געהייסן. ואס אָמר, אָבער אב ער האָט געזאָגט (ביים צע- 
טיילן דאָס פארמעגנס ניט גלייך צווישן די קינדער) ,, צוליב ירושהיי, האָט ער גאָך- 
ניט געזאָגט. אזוי וי מיר האָבן פריער געלערנט, וייל דאָס איז קייגן דער תורה, 
װאָס זאָגט אז ירושה קומט אלע קינדער גלייך און אז דעם בכור קומט טאָפּלט. כתב, 
אויב ער האָט געשריבן סיי אין אָנהױב, סיי אין דער מיט, סיי צום סוף , צִולִיב מתנה", 
זענען זיינע ווערטער גוטע. מען מיינט אז ער האָט געשריבן .עס זאָל זיין א מתנה 
און א ירושהיי, אָדער ,א ירושה און א מתנה און א ירושה', אָדער א ירושה און 
א מתנה'', ווייל ער האָט נור איינמאָל דערמאָנט דאָס װאָרט ,,מתנה'' הייסט עס א 
מתנה, און זיינע װערטער זענען גוט. והאומר, און אז איינער זאָגט: ,יענער מענטש 
זאָל מיר ירשענען' און ער (דער װאָס זאָגט) האָט א טאָכטער (ער האָט ניט קיין זין 
און די טאָכטער איז די יורשטע), אָדער (ער זאָגט) ,,מיין טאָכטער זאָל מיר ירשענען" 
און ער האָט א זון, האָט ער גאָרניט געזאָגט, וייל ער האָט אויסגענומען (ער האָט 
געהייסן טאָן) קייגן א זאך װאָס איז געשריבן אין דער תורה. אזוי וי מיר האָבן פרי- 
ער געלערנט. ר' יוחנן בן ברוקא זאָגט, אז אוב ער האָט געזאָגט אויף איינעם וועל- 
כער איז ראוי (וועלכער קאָ) אים ירשענען, זענען זיינע ווערטער גוט, און אב 
אויף איינעס וועלכער איז ניט ראוי אים צו ירשענען זענען זיינע ווערטער 
ניט גוט. לוט ר' יוחנן בן ברוקא, אויב ער הייסט אז עס זאָל ירשענען איין זון ווען 
ער האָט אנדערע זין, אָדער איין טאָכטער ווען ער האָט נור טעכטער, קאָן ער, וייל 
דער זון אָדער די טאָכטער אִיז דאָך א יורש. אָבער ווען ער זאָגט אז עס זאָל אים 
ירשענען א טאָכטער, אין דער צייט װען ער האָט זין, אָדער א ברודער וען ער 
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עִשׂ, אֲבֶל אִין רוּחַ חֲכָמִים נוֹחָה | מת. יַחְזְרו נְכָסִים לִמְקוֹמָן. נָפָלוּ לו 
הִימָנוּ. רַבֶּן שִׁמָעוֹן בָּ בִֹּנַּמְלִיאֶל אוֹמָר, |נָכָסִים מִמָּקוֹם אַחַר, יִירְשׁוּ אֶחָיו 
אִם לֹא הָיוּ בָנָיו נִַֹין כַּשׁוּרֵה, זָכוּר | עמּוֹ. מִי שֶׁמֶת וְנִמְצֵאת דְּיַתִּיקי 
לַטוֹב: ן הָאוֹמֵר זָה בְנִי, נָאֲמְן. זֶה | קְשׁוּרָה על יָרְכוֹ, הָרִי זוֹ אִינָהּ כְּלוּם. 
אָחִי. אֵינוֹ נָאֲמְץ. וְנוֹטל עִמּוֹ בְּחָלָקֹ, | זִכֶּה בָה לְאַחַר בִּין מן הַיוֹרְשִׁין בִּי 





*' +י+ 


האָט טעכטער, טוג ניט, ווייל די טאָכטער צי דער ברודער זענען דאמאָלס ניט קיין יורש. 
הכותב, אז איינער שרייבט אָפּ (א מתנה) זיין פארמעגן צו אנדערע מענטשן און לאָזט 
די זין (זײי גיט ער גאָרניט, ער אין זיי מעביר נחלה), איז װאָס ער האָט געטאָן איז 
אָפּגעטאָן (און דאָס פארמעגן געהערט צו די פרעמדע מענטשן, אָבער די חכמים 
(די געלערנטע אין דער תורה) זענען ניט צופרידן מיט אים. ,אין רוח חכמים נוחה 
הימנויי, דער גייסט פון די חכמים איז ניט צופרידן מיט אים'". זיי האלטן, אז ער 
טוט ניט ריכטיק. אפילו ווען די קינדער פירן זיך ניט אויף אָרנטליך, דארף ער עס 
אויך ניט טאָן, ווייל ס'קאָן זיין, אז פון זיי וועלן ארויסקומען גוטע קינדער. ר' שמעון בן 
גמליאל זאָגט, אז אוב זיינע קינדער האָבן זיך ניט אויפגעפירט אָרנטליך (כשורה), 
זאָל ער זיין געדענקט צום גוטן (זכור לטוב). דאָס הייסט, אז ער האָט יאָ גוט געטאָן 

! האומר, אז איינער זאָגט (אױף אן אנדערן: , דאָס איז מיין זון' איז ער בא- 
גלויבט. און נאָך זיין טויט באקומט ער די ירושה, און אויך דארף דעם פאָטערס ווייב 
ניט נעמען קיין חליצה, אפילו ער האָט ניט אנדערע קינדער. זה אחי, (אויב איינער 
ראובן, זאָגט אויף אן אנדערן, אױף שמען) ,דאָס איז מיין ברודער'י, איז ער ניט 
באגלויבט. אויב ער שטארבט אָן קינדער, דארף זיין ווייב ניט נעמען קיין חליצה 
אויב ער האָט ניט אנדערע ברידער, און דער דאָזיקער ירשנט אים ניט. מען מיינט 
דאָ (אין ביידע הלכות פון דער משנה) אז מען האָט די גאנצע צייט געוואוסט אז ער 
האָט ניט קיין זון, אָדער (אין דער צוייטער הלכה) אז ער האָט ניט קיין ברידער. 
וווטל עמו, און (אויב ראובנ'ס פאָטער איז געשטאָרבן און האָט איבערגעלאָוֹט נאָך 
א זון לױ און דריי פעלדער) נעמט ער (שמעון) מיט אים (מיט ראובן) א טײל פון 
זיין חלק. לוי קריגט אנדערהאלבן פעלדער, וייל מען גלויבט ניט אז שמעון איז 
אויך א זון, אָבער פון די אנדערהאלבן פעלדער װאָס ראובן קריגט, נעמט שמעון 
איין האלב פעלד, און ראובן א גאנץ פעלד, ווייל לויט ראובנ'ס רייד איז שמעון דאָך 
יאָ א זון פון זיין פאָטער, איז דאָך ביי ראובנען פאראן זיין האלב פעלד. מת, אוב ער 
(שמעון) איז געשטאָרבן גייט צוריק דאָס פארמעגן צו זיין אָרט. לוי קאָן ניט האָבן 
קיין טענה צו שמעונ'ס האלב פעלד, נאָר עס געהערט צוריק צו ראובנען (אויב שמעון 
האָט ניט איבערגעלאָזט קיין קינדער). נפלו, אוב עס איז אים (שמעונען) צוגעפאלן 
פארמעגן פון אן אנדער אָרט (ער האָט געהאט אייגן פארמעגן, ניט פון דער ירושה 
און ער, שמעון, איז געשטאָרבן אָן קינדער) זאָלן זיין (ראובנ'ס) ברודער (לוי) מיט 
ירשענען מיט אים (מיט ראובנען). ווייל ראובן איז דאָך מוֹדה, אז שמעון איז געווען 
זייער ברודער, קומט דאָך לוי'ן א טייל פון דער ירושה. דאָס איז נור ווען לוי האָט 
פריער געטענהט, אז ער ווייסט ניט צי שמעון איז א ברורער: אָבער אויב ער האָט 
געזאָגט, אז ער ווייסט אז שמעון איז ניט קיין ברודער, נעמט ניט לוי קיין ירושה. -- 
מי שמת, אוב איינער איז געשטאָרבן און מען האָט געפינען א צוואה (דייתיקי) צו" 
געבינזן צו זיין קערפּער (על ירכו, אונטערשטן טײל קערפער), איז עס גאָרניט. 
און אויב ער האָט וועמען דאָרט אָפּגעשריבן זיין פארמעגן, איז עס גאָרניט, ווייל ער 
האָט דאָך געמיינט אוועקצושענקן דורך דעם דאָזיקן געשריבענעם דאָקומענט, דורך 
דעם שטר, און אזוי וי ביים לעבן האָט ער דעם שטר ניט איבערגעגעבן, טוג עס 
ניט, ווייל ,/אין שטר לאחר מיתה', נאָכן טויט קאָן מען ניט איבערגעבן קיין שטר, 
זיכה, אויב (אָבער) ער (דער וואָס איז געשטאָרבן האָט מזכה געווען דערמיט, געגעבן עס) 
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שָׁאֵינוֹ מִן הַיוֹרְשִׁין. דְּבָרָיו קַיָּמִין! 
ז הַכּוֹתֵב נְכָסָיי לְבָנָיו צרִיךְ שִׁיִכְתּוֹב 
מַחַיּום וּלְאַחַר מֵיתָה, דִּבְרִי רִבִּי 


בבא בתרא פרק ח 


קפה 
מִפְּנִי שְׁהֵן ִּרשׁוּת הָאָב. מְכַר הָאָב 
מְכוּרִין עַר שִׁיִמיּת. מָכַר הַבֵּן, אִין 
לַלֹּוָקֵח בָּהֶן כּלום עד שׁימוּת הָאָב, 


הָאָב תּוֹלֵשׁ ּמַאֲכִיל לְכָל מִי שַׁיִרְצָה, 
וּמֵה שְׁהִנִּיחַ תֵּלוּשׁ.. הָרִי הוּא שֶׁל 
יוֹרְשִׁין. הֵנִּיחַ בָּנִים ְדוֹלִים וּקְטַנִּים, 

אִין הַגְּרוֹלִים מִתְפַּרנְסִין עַל הַקְּטֵנִים, 


יְהוּדָה, רַבִּי יוֹסִי אוֹמָר, אֵינוֹ צָרִיךְ. 
הַכּוֹתֵב נְכָמָיו לִבְנוֹ לְאַחַר מוֹתו, 
הָאָב אֵינוֹ יָכוֹל לִמכּוֹר מִפְּנִי שָׁהן | 
כְּתוּבִין לבֵּן, וְהִבֵּן אֵינוֹ יָכוֹפ לִמְכּוחי 





צו אן אנדערן, סיי ער איז פון די יורשים סיי ער איז ניט פון די יורשים, זענען 
זיינע ווערטער גוט. די משנה האָט עטליכע טייטשן איין טייטש איז, אז אויב ער 
האָט געזאָגט איינעם, למשל צו ראובן, אז ער זאָל נעמען דאָס פארמעגן װאָס איז 
אָפּגעשריבן אין דער דאָזיקער צוואה, כאָטש די צוואה איז אָפּגעשריבן געװאָרן אויף 
אן אנדערנס נאָמען, אויף שמעונען, באקומט ראובן דאָס פארמעגן אן אנדערער 
טייטש איז, אז אויב ער האָט געזאָגט צו ראובנען: ,זי זוכה דעם דאָזיקן צוואה שטר 
פאר שמעונען!', איז די צוואה גוט, און דאָס פארמעגן געהערט צו שמעון, אפילו 
ראובן איז איינער פון די יורשים און שמעון איז ניט קיין יורש. א דריטער טייטש 
איז גורס ניט ,,לאחר"! (צו אן אנדערן) נאָר ,,לאחד"', צו איינעם, און די משנה לערנט, 
אז אויב אין דעם צוואה-שטר איז דאָס פארמעגן אָפּגעשריבן געװאָרן צו עטליכע 
מענטשן, און ער האָט מזכה געווען דעם שטר נאָר צו איינעם פון זי איז די צוואה 
גוט אויך פאר די איבריקע מענטשן. 


ז. הכותב, אז איינער שרייבט אָפּ זיין פארמעגן צו זיינע קינדער (אז נאָך זיין 
טיט זאָלן די קינדער האָבן דאָס פארמעגן, למשל, ער האָט חתונה מיט אן אנדער 
ייב און ער שרײיבט אָפּ דאָס פארמעגן פאר די קינדער פון ערשטן וױיב, כדי דאָס 
אנדערע וױיב זאָל ניט מאָנען דערפון איר כתובה), דארף ער שרייבן ,פון היינט 
און און נאָך מיין טויט (מהיום ולאחר מיתה)', אזוי זאָגט ר' יהודה. דאָס הייסט, אז 
דאָס פארמעגן געהערט צו די קינדער נאָך זיין טויט, אָבער די מתנה איז גוט שון 
פון היינט. דער טעם איז, װאָס נאָכן טויט קאָן מען ניט אוועקשענקן. ר' יוסי זאָגט, 
אז מען דארף ניט. ווייל די דאטע, די צייט, װאָס איז איינגעשריבן אין דעם צוואה שטר, 
ווייזט אז די מתנה איז גוט פון יענעם טאָג אָן. הכותב, אז איינער שרייבט אָפּ זיין 
פארמעגן צו זיין זון אויף נאָך זיין (דעם פאָטערס) טױט, קאָן דער פאָטער ניט פאר- 
קויפן (ביי זיין לעבן דאָס פארמעגן), וױייל עס אין אָפּגעשריבן צום זון, און דער 
זון קאָן ניט פארקויפן (ווען דער פאָטער לעבט) ווייל עס איז נאָך אין רעסות פון 
פאָטער. מחמת צום זון װעלן זיי דאָך געהערן ערשט נאָך זיין פאָטערס טויט. מכר 
האָב, אוב דער פאָטער האָט פארקויפט, אין עס פארקויפט בִיז ער (דער פאָטער) 
וועט שטארבן. דער קויפער קאָן אראָפּנעמען די פרוכטן פון די געקויפטע פעלדער, 
אָבֶער ווען דער פּאָטער שטארבט, דארף דער קויפער אָפּגעבן די פעלדער דעם זון. 
מכר הבן, אוב דער זון האָט פארקויפט (ווען דער פאָטער לעבט)), האָט דער קויפער 
אין דעס (פארמעגן) גאָרניט ביז דער פאָטער ועט שטארבן די פרוכטן פון די פַעָל- 
דער געהערן צום פאָטער ביז דער פאָטער װעט שטארבן. האָב תולש, דער פאָטער 
קאָן אָפּרייסן (די פרוכטן) און געבן צו עסן צוװעמן ער ויל, און װואָס ער לאָזט איבער 
אָפּגעריסן (די אָפּגעריסענע פרוכטן וועלכע בלייבן ווען ער שטארבט) געהערן צו די 
יורשיס. זיי געהערן ניט דוקא צו דעם זון, וועמען ער האָט אָפּנעשריבן דאָס פעלד, 


נאָר אויך צו די אנדערע זין וועלכע ירשענען אים. -- הניח, אויב ואינער 
שטאַרבט או) ער לאָזט איבער א פארמעגן און גרויסע און קליינע זין (גדולים 
וקטנים), קאַנען ניט די גרויסע זיך מפרנסזיין (קויפן זיך מלבושיס) אויפן 


חשבון פון די קליינע, און די קליינע קאָנען ניט עסן אויפן חשבון פון די גרויסע, 
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וְלֹא הַקְּטִַיםמוֹנִיץעל הַגְּדוֹלִים, אֶלָּא | הַגְדוֹלוֹת אֶלָּא חוֹלְקֹתבַּשֶּה. נָשְׂאו 
חוֹלָקִין בַּשְׁיָה, נָשְׂאוּ הַגְרוֹלִים, יִשּׂאוּ | נְדוֹלוֹת יִשְׂאוּ קְטַנּוֹת. וְאִם אֶמְרו 
רַקְּטַגִּים. וְאִס אֶמְרוּ קְטַנִּים. הָרֵי אָנוּ | קְטִנּוֹת הָרִי אָנוּ נוֹשְׂאוֹת כֶּדֶרֶךְ 
נוֹשְׂאִים כִּדֶרךְּ שִׁנְשָׂאתֶם אַתּם, אִין | שָׁנְשָׂאתֶם אַתֶּם אִין שׁוֹמָעִין לָהֶם, 
שׁוֹמעֵין לָהֶן , אָלָא מה שֶׁנָּתֵן לָהֶם | זֶה חוֹמֶר בַּבָּנוֹת מִבַּבָּנִים. שָׁהַבָּנוֹת 
אֲבֵיהֶן נָתֵן:ּ דז הִנִּיח בָּנוֹת גְדוֹלוֹת | נזֹנוֹת עַל הַכָּנִים. וְאִין מונות על 
ּקטַנּוֹת. אִין הַגְּדוֹלוֹת מִתְפַּרְנְסוֹת עַל | הַבָּנוֹת: 

ַקְּטַנּוֹת. וְלֹא הַקְּטַנוֹת מוֹנוֹת עַל 


נאָר זי טיילן זיך גלייך. די מלבושים פון גרויסע מענטשן קאָסטן מער פון די מלבו" 
שים פון קליינע; עסן קאָסטן קליינע קינדער מער פון גרויסע, ווייל זיי ווארפן פון- 
אנדער עסנווארג, זאָגט די משנה, אז איידער מען האָט צעטיילט די ירושה קאָנען 
ניט די גרויסע זין אראָפּנעמען פון דער ירושה אויף מלבושים פאר זיך, און די 
קליינע אויף עסן פאר זיך, נאָר מען צעטיילט די ירושה גלייך. נשאה אוב די גרויסע 
זין האָבן חתונה געהאט (און האָבן גענומען אױף די חתונה-הוצאות פון דער ירושה 
איידער מען האָט זי צעטיילט), זאָלן אוױיך די קליינע מין) חתונה האָבן (פון דער 
ירושה). זיי האָבן דיזעלביקע רעכט. ואם, און אויב (די גרויסע זין האָבן געהאט חתונה 
געהאט ווען דער פאָטער האָט געלעבט, און ער האָט זי געגעבן אויף חתונה-הוצאות, 
און נאָכן פאָטערס טױט) האָבן די קליינע מי) געזאָגט (צו די גרױיסע: ,מיר 
גײען איצט חתונה האָבן (און נעמען די הוצאות פון דער בשותפות'דיקער ירושה) 
אי וי איר האָט חתונה געהאט (און דער פאָטער האָט אייך געגעבן אױף חתונה- 
הוצאות)"י, הערט מען זיי ניט, נאָר װואָס דער פאָטער האָט זיי (די גרויסע זין) געגעבן 
(ביי זיין לעבן) האָט ער זיי געגעבן. דאָס איז פארפאלן, און די קליינע זין קאָנען ניט 
צוליב דעם מאָנען א באזונדערן טייל פון דער ירושה פאר זייערע חתונה-הוצאות,. 

ח הניח, אױב איינער (איז געשטאָרבן או) האָט איבערגעלאָזט (א פארמעגן 
און) גרויסע און קליינע טעכטער (און ניט קיין זין), קאָנען די גרויסע זיך ניט מפרנס 
זיין (קליידן) אויפן חשבון פון די קליינע, און די קליינע קאָנען נישט עסן אױפן 
חשבון פון די גרויסע, נאָר זיי טיילן זיך גלייך. אוב די גרויסע האָבן (נאָכן פאָטערס 
טױט) חתונה געהאט (און גענומען די חתונה הוצאות פון דער בשותפות'דיקער 
ירושה), קאָנען אויך די קליינע חתונה האָבן (און נעמען די חתונה-הוצאות פון דער 
בשותפותדיקער ירושה). און אױב (די גריסע האָבן חתונה געהאט ביים פאָטערס 
לעבן און דער פאָטער האָט זיי געגעבן די הוצאות, און די קליינע) האָבן געזאָגט 
נאָכן פאָטערס טויט): ,,מיר גייען חתונה האָבן (און נעמען די חתונה הוצאות פון דער 
בשותפות'דיקער ירושה) אזוי וי איר האָט חתונה געהאט (און האָט גענומען די 
הוצאות ביים פאָטער)י, הערט מען זי ניט. עס איז דאָס זעלביקע װאָס מיר האָבן 
געלערנט פריער אין משנה ז' ביי זין. די משנה לערנט דאָ באזונדער דעם דין בי 
טעכטער, ווייל זי װויל באלד צוגעבן דעם דין וועגן אויסהאלטן טעכטער נאָכן פאָי 
טערס טויט, זה חומר, דאָס איז הארבער ביי טעכטער וי ביי זין (דהיינ), אז טעכ- 
טער ווערן געעפּייזט (אויסגעהאלטן) אויפן חשבון פון זין, אָבער זיי װערן ניט 
(אויסגעהאלטן) אויפן חשבון פון טעכטער. דער דין איז (מיר האָבן עס געהאט פריער 
אין משנה ד') אז ווען איינער שטארבט און לאָזט איבער זין און ניט-חתונה-געהאטע 
טעכטער ביז 12 און א האלב יאָר, איז כאָטש דאָס ירושה-פארמעגן געהערט צו די 
זין, קומט אָבער די טעכטער פון ירושה-פארמעגן אויסצוהאלטן (מזונות. דאָס 
הייסט מלבושים און שפּייז און זואוינונג) ביז צו דער חתונה. לערנט די משנה אז אויב 
ער האָט איבערגעלאָזט נור טעכטער, און טייל פון זיי זענען יינגער פון 12 און א 
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א מִי שִׁמֶּת וְהִנִּיח בָּנִים וּבָנוֹת. | מִרבִּין, הִזְכָרִים דּוֹחִין אוֹתוֹ אֵצֶל 
ְִמָן שְַָׁכָסִים מִרבִּין. הַבְּנִיםיִירְשׁוּ | נִקֹבוֹת. נְכָסִים מֶעטִי הַנַּקֹבוֹת דּוֹחוֹת 
וְהַבְּנוֹת יִזוֹוּ. נְכָסִים מוּעטִין הַבָּנוֹת | אוֹתוֹ אֵעָל זְכָרִים. הָאוֹמֵר. אִם תָּלֵר 
ֹנוּ וְהַבּנִים יִשׁאֵל על הַפִּתָהִים, | אִשְׁתִּ זָכֶר, יִּוֹל מָנָה. יָלדָה זְכֶר 
אַדְמוֹן אוֹמֶר, בִּשְׁבִיל שֶׁאֲנִי וָכֶר נוֹטְלֹמִנָה, נִקֵבָה מָאתַיִם יִלְדָה נְקֵבָה 
הִפְּסַדְתִּי! אָמַר רִבֶּן גמְליאֵל, רוֹאָה | נוֹטֶלֶת מָאתַיִם. אִם זְכֶר מָנָה. אִם 
אֲנִי אֶת דִּבְרֵי אַדְמוֹן: ב הַנִּיה בָּנִים | נְקֵבֶה מָאתַים. וְיִלְדָה זְכֶר וּנקֵבָה, 
ּכָנוֹת וְטוֹמְטוֹם, בִּזְמֶן שְׁהַנּכְסִים | זָכֶר נוֹשֵל מָנָה, וְהַנְּקֵבֶה נוֹטָלֶת 





האלב יאָר און האָבן נאָכניט חתונה געהאט, קומט זיי ניט קיין מזונות אויפן חשבון 

פון די אנדערע טעכטער. דער טעם איז, זוייל ווען עס זענען פאראן בלויז טעכטער, 

קריגן דאָך די קלענערע טעכטער ירושה און דאריבער קומט זיי ניט קיין מזונותי 
פרק ט. 

א. מי, אוב איינער איז געשטאָרבן און ער האָט איבערגעלאָזט (א פארמעגן און) 
זין און טעכטער, אין אױב דאָס פארמעגן אין א סך, נעמען די זין ירושה און די 
טעכטער וערן געשפייזט; אוב דאָס פארמעגן אין װיניק, װוערן די טעכטער גע- 
שפּייזט, און די זין זאָלן גײן בעטלן איבער די הייזער (ישאלו על הפתחים, בעטן 
איבער די טירן). מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ח' משנה ד' און משנה ח', אז יינגע 
טעכטער קומט פון דער ירושה מזונות (אויסהאלטונג) ביז דער חתונה. לערנט די 
משנה, אז ווייל דאָס שפּייון די טעכטער איז א חוב װאָס דער פאָטער האָט איינגע- 
שריבן אין דער כתובה, קומט זיי פריער איידער די זין נעמען ירושה. אדמון זאָגט, 
אז (דער זון קאָן זאָגן) ,,צי דערפאר װאָס איך בין א זכר, דארף איך היזק האָבן? האָט 
רבן גמליאל געזאָגט : מיר געפעלן די ווערטער פון אדמו. די משנה האָבן מיר דער. 
קלערט מיט מער פרטים אין כתובות פרק יג משנה ג' 

ב. הניח, אױב אינער (איז געשטאָרבן און האָט איבערגעלאָזט א פארמעגן 
און) זין און טעכטער און א טומטום (א קינד, װאָס מען וייסט ניט צי עס איז א זכר 
צי א נקבה), אין אוב דאָס פארמעגן אין א סך (און דער ירושה טײל װאָס יעדער 
זון באקומט, איז גרעסער פון דעם מזונות-טייל װאָס יעדע טאָכטער באקומט) עשטופן 
אים אָפּ (דעם טומטום) די זכרים (די זין) צו די נקבות (צו די טעכטער). זי קאָנען 
טענהן אז דער טומטום איז א נקבה, א טאָכטער, און עס קומט אים נור מוונות, 
נכסין מועטין, אױב דאָס פארמעגן איז קליין (און דער מזונות-טייל פון א טאָכטער 
איז גרעסער פון דעס ירושה-טייל פון א זון) שטופן אים אָפּ די נקבות (די טעכטער) 
צו די זכרים (צו די זין). און ער קריגט נור דעם קליינעם ירושה-טייל. -- האומר, 
אז איינער (וועמענס וייב איז מעוברת) זאָגט: , אויב מיין וורייב וועט געבױירן א יינגל 
זאָל ער נעמען הונדערט גילדן"', איז אױב זי האָט געבירן א יינגל נעמט ער הת- 
דערט גילדן האָט ער געזאָגט: ,אוב עס וועט זיין א מיידל זאָל זי (דאָס מיידל) נעמען 
צוויי הונדערט גילדן', איז אױב זי האָט געבוירן א מיידל נעמט זי (דאָס מיידל) 
צוויי הונדערט גילדען. אין דער גמרא (בבא בתרא ט'"ז) געפינען מיר אז זין 
זענען געווען ביי עלטערן טייערער פון מיידלעך. אָבער עס וייזט אויס, אז דער 
פאָטער האָט געװאָלט באזאָרגן דאָס געבוירענע מיידל מיט מער געלט וי דעם יינגל, 
ווייל א יינגל קאָן גיכער ארבייטן און פארדינען. אם זכר, האָט ער געזאָגט: ,אוב עס 
וועט זיין א יינגל זאָל ער נעמען הונדערט גילדן און אויב א מיידל צויי הונדערט 
גילדןי, און זי (דאָס ווייב) האָט געבוירן א יינגל און א מיידל (א צווילינט נעמט דאָס 
יינגל הונדערט גילדן און דאָס מיידל נעמט צוױי הונדערט גילדן מען זאָגט ניט, אז 
ער האָט נור געמיינט אויב עס װעט געבוירן וערן איין קינד, און ער װעט דארפן 
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מָאתַיִם. יָלְדָה טוּמְטוֹם אֵינוֹ נוֹטֵל. | אֶמָרוּ. רְאוּ מַה שְׁהִנִּיחַ לֵנוּ אַבָּא 
אִם אָמַר כָּל מַה שֶׁתִּלֵד אֶשְִּׁי יִטוֹל, | הָרִי אָנוּ עוּשִׂים וְאוֹכְלִין. הִשְׁכּיחוּ 
הֲרִי זֶה יְטוֹל. וְאֵם אִין שָׁם יוֹרֵשׁ | לְעִצְמָן. וְכֵן הָאִשֶׁה שְׁהִשְׁבִּיחָה אֶת 
אֶלָא הוּא, יוֹרֵשׁ אֶת הכל { הִנִּיחַ | הַנְּכָסִים. הִשְׁבִּיחָה לְאֶמְצַע. אִם 
ָּנִיםגּדוֹלִיםוּקְטַנִּים הִשְׁבִּיחוּנְדוֹלִים | אֶמְרָה. רְאוּ מַה שְׁהִנִּיחַ לי בַעֲלִי 
אֶת הַנְּכָסִים, הִשְׁבִּיחוּ לְאֶמצַע. אִם | הָרֵי אֲנִי עוֹשֶׂה וְאוֹכֶלֶת. הִשְׁבִּיחָה 





געבן נור פאר איין קינד געלד. ילדה טומטום, האָט זי געבוירן א טומטום נעמט ער 
ניט. די גמרא זאָגט, אז די דאָזיקע משנה האלט ניט וי די משנה פריער אז א טומטום 
איז א ספק, מען ווייסט ניט צי עֹר איז א זכר צי א נקבה, נאָר אז א טומטום איז א 
באשעפעניש פאר זיך (בריה בפֿני עצמה), ניט קיין זכר און ניט קיין נקבה (אזוי האלט 
ר' שמעון בן גמליאל אין פּרק ה' משנה ב' אין תמורה); דאריבער קומט אים גאָרניט, 
אם אָמר, אױב ער האָט געזאָגט: ,וואָס (װואָסער קינד) מיין וייב וועט געבוירן, זאָל 
עס נעמען (באקומען דאָס געלט)*, זאָל ער (דער טומטום) נעמען. ווייל ער האָט דאָך 
ניט געזאָגט בפירוש א זכר צי א נקבה. ואם אין, און (אױב אינער איז גע- 
שטאָרבֿ) און עס איז ניטאָ קיין אנדער יורש (קיין אנדערער זון אָדער טאָכטער) 
נאָר ער (דער טומטום איז דאָס איינציקע קינד פון דעם פארשטאָרבענעס מענטש) 
ירשענט ער אלץ (דאָס גאנצע פארמעגן. 


ג. הניח, אױב איינער (איז געשטאָרבן און) האָטֹ איבערגעלאָזט (א פארמעגן 
און) גרויסע אוֹן קליינע זין, און די גרויסע זין האָבן (איידער מען האָט זיך צעטיילט 
מיט דער ירושה) פארבעסערט דאָס פארמעגן (זיי האָבן געדינגן ארבייטער און זי 
האָבן פאראקערט די פעלדער, געפלאנצט, אוֹן באצאָלט פון דער ירושׂה, און דאָס 
פארמעגן איז געוואָרן גרעסער), איז עס געװואָרן פארבעסערט אין דער מיט (לאמצע, 
פאר אלע, אויך פאר די קליינע זין. כאָטש די גרויסע זין האָבּן געהאט דאביי א 
טירחא, נעמט מען אָן אז זיי זענען מוחל די טירחא. אויב אָבער זיי האָבן געהאט די 
הוצאות פון זייער אייגן געלט, ניט פון ירושה-געלט, געהערט צו זיי דאָס, װאָס דאָס 
| פארמעגן איז געװאָרן גרעסער. אם אָמרו, אוב זי (די גרויסע) האָבן געזאָגט (צו די 
קליינע, פאר בית דין אָדער פאר עדות): ;זעט, אָט דאָס האָט דער פאָטער פאר אנז 
אלע) איבערגעלאָזט, און מיר װועלן דאביי ארבייטן און עסן (נעמען פאר אונזער 
ארבייט דאָס װאָס דאָס פארמעגן װועט מער וערט זין)י, האָבן זיי פארבעסערט 
פאר זיך. מתמת איצט זאָגן זיי דאָך בפירוש, אז זיי זענען ניט מוחל זײיער טירחא. 
ונן האשה, און אזוי איז אויך אוֹיב א פרוי (ואָס איר מאן איז געשטאָרבן און האָט 
איבערגעלאָזט א פארמעג) האָט פארבֿעסערט דאָס (ירושה) פארמעגן, האָט זי 
פארבעסערט אין דערמיט (לאמצע, פאר אלע יורשׂים); אב זי האָט געזאָגט: , זעט, 
אָט דאָס האָט מיין מאן מיר איבערגעלאָזט, און איך על ארבייטן און עסן, האָט 
זי פארבעסערט פאר זֹיך. דאָס איז דער זעלביקער דין װאָס פריער ביי די ברידער. 
די משנח איז שווֹער, ווארום מיר האָבן דאָך פריער אין פּרק ח' משנה א' געלערנט, אז 
א פרוי ירשענט ניט איר מאן. מען טייטשט דאריבער איין די משנה. אז מען מיינט 
ביי א ,, אשה יוֹרשת'', א פרוי וועלכער ירשנט יאָ, דהיינו, אויב זי איז איר מאנ'ס 
ברודעון טאָכטער, און איר מאן איז געשטאָרבן אָן קינדער;: ‏ און אויך זין 
ברודער לעבט ניט מער אוֹן ער האָט איבערגעלאָזט בֿלויז טעכטער. ממילא קומט 
ראובן'ס ירושה צו דעם בֿרודער'ס טעכטער, און ממילא אויך צו זיין פרוי, וועלכע 
איז איינע פון דעם ברודער'ס טעכטער. 
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לָעִצְמָה: + הָאַחִין ִשְׁתִן שׁנָפֵל 
אֶחָר מֵהֶן לְאוּמָנוּת. נָפַל לְאָמְצַע: 
חלֶה וְִתְרֵפָּא. נִתְרַפָּא מִשֶׁל עִצְמוֹ, 
הָאַחִין שָׁעֲשוּ מִקְצֶתֶ שוּשְׁנוּת ְּחיָ 


הָאָב חִזְרָה שׁוּשְׁבְנוּת, חָָרָה לְאֶמְצֶע, 


שְׁהִשׁוּשְׁבְנוּת נִנְבִית בְּבֵית רִּין, אֲבָ 
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קפט 
הַשׁוֹלֵחַ לֹחֲבְרוֹ כַּדִּי יין וְכדּי שָׁמִן 
אִין נִגְבִין בְּבֵית דִּין. מִפָּנִי שָׁהֵן גְמִילוּת 
חסָדִים! ך הַשׁוֹלֵחַ סִבְלוֹנוֹת לְבֵית 
חָמָיו. שֶׁלַח שָׁם מֵאָה מָנֶה וְאֶבַ 

שָׁם סְעוּדַת חָתֶן אֶפִלוּ בְדינֶר אנ 
נִנְבִי. לֹא אֶכַל שָׁם סְעוּדַת חָהֶן 


ד. האחין הששותפין, ברידער שוותפים (וועלכע האָבן זיך נאָכניט צעטיילט מיט 
זײער פאָטערס ירושה) אױב עם האָט איינער פון זיי געקריגן ארבייט פון דער רע- 
גירונג (לאומנות, און האָט פארדינט ביי דער ארבייט) געהערט (דער פארדינסט) אין 
דערמיט (צו אלע ברידער). ווייל מען נעמט אָן, אז די ארבייט האָט ער באקומען צו" 
ליב אלע ברידער, און עס איז אלעמענס; אויב אָבער ער האָט עס באקומען צו- 
ליב זיין אייגענער חשיבות געהערט עס צו אים. טייל זענען גורס , האחים והשוז-" 
פים'', דאָס הייסט, אז אויך ביי סתם שותפים איז דערזעלביקער דין, און מען נעמט 
אָן אז דער שותף האָט באקומען דעם פארדינסט צוליב דעם שותפות. חלה, אב 
איינער פון זיי איז קראנק געװאָרן (צוליב זיין אייגענער שׂולד, למשל, ער האָט גע- 
געסן מאכלים, װאָס מען וייסט אז זי טױגן ניט) און ער האָט זיך געהיילט, האָט ער 
זיך געהיילט (צאָלט ער די קאָסטן דערפון) פון זיין אייגן (געלט). ניט פון דער שות- 
פות-ירושה װאָס זיי פירן צוזאמען. אָבער אויב ער איז קראנק געװאָרן ניט דורך זיין 
שולד, נעמט ער די קאָסטן צו היילן זיך פון שותפות. --- האחין, ברידער, װאָס טייל 
פון זי האָבן, ווען דער פּאָטער האָט נאָך געלעבט, געבראכט (צו פרעמדע מענטשן) 
חתונה-מתנות (שושבינות), איז ווען (יענע מענטשן) שיקן אָפּ (איצט נאָכן פאָטערס 
טויט) חתונה-מתנות, געהערט עס אין דערמיט (צו אלע ברידער). עס איז געוען 
אמאָל דער מנהג, אז ווען איינער, למשל, ראובן, האָט געשיקט צו אן אנדערן, צו 
שמעון, א חתונה-מתנה צו שמעון'ס קינד'ס חתונה, איז װען ראובן האָט חתונה 
געמאכט א קינד, האָט שמעון אים געמוזט אָפּשיקן א חתונה-מתנה. די חתונה-מתנה 
האָט געהערט ניט צום חתן אָדער כלה, נאָר צו שמעון, אויף חתונה-הוצאות. ביים געבן 
די חתונה מתנה האָט דער איבערברענגער מיטגעגעסן די חתונה-סעודה. דאָס האָט 
געהייסן , שושבינות'! (אין סיריש ,, דער פריינט פון דער כלה''), זאָגט די משנה, אויב 
דער פאָטער האָט געשיקט חתונה-מתנות צו פרעמדע מענטשן דורך טייל ברידער, 
און דערנאָך איז דער פאָטער געשטאָרבן, און דערנאָך האָבן יענע מענטשן צוריק- 
געשיקט חתונה-מתנות צו די ברידער:יורשים, געהערן זײי צו אלע ברידער. די 
משנה זאָגט דעם טעם דערפון: שהשושבינות, ווייל חתונה-מתנות קאָן מען אָפּמאָנען 
דורך בית דין. עס איז װי א חוב, און עס הייסט דאריבער װי דער פאָטער האָט אי" 
בערגעלאָזט א חוב, און ער געהערט צו דער ירושה און אלע ברידער צעטיילן זיך 
דערמיט. אבל, אָבער אז איינער שיקט (ניט בי א חתונה) צו אן אנדערן קרוגן ויין 
און קרוגן אל (א מתנה) קאַָן מען זי ניט אָפּמאַנען צורי; דורך דעם בית דין, 
מחמת דאָס הייסט גוט-הארציקייט (גמילות חסדים). און מען קאָן ניט פארלאנגן, אז 
יענער זאָל צוריקשיקן מתנות. עס װערט געלערנט, אז אפילו מען שיקט מתנות 
ביי א חתונה, נאָר מען איז ניט מיטגעקומען צו עסן די חתונה-סעודה, הייסט עס 
װי סתם א מתנה און מען קאָן עס ניט אָפּמאָנען צוריק. 

ה.השולח, אז איינער (א חתן) שיקט צו זיין שווער'ס הז חתן מתנות (סבלו" 
נות), (אפיל) ער האָט געש יקט (מתנות) פאר הונדערט מאָל הונדערט גילדן (מנה) 
און ער האָט געגעסן דאָרט (ביים שווער) א חתן-סעודה אפילו נור פאר איין גילדן (איין 
דינר), קאָן ער עס צוריק ניט אָפּמאָנען. אין דער צייט פון דער משנה איז געווען דער 
מנהג, אז דער חתן האָט מקדש געווען די כלה ניט ביי דער חתונה, אונטער דער חופּה, 
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הֲרִי אֵלוּנִנְבִין. שָׁלֹח סִבְלוֹנוֹת מִרְבִּים | קרקע כֶָּל שָׁהוּא. מַתְּנָתוֹ ַיּמֶת. לא 
שִׁיִחְזְרוּ עִמָה פית ַּעֲלהּ. הֲרִי אֵלוּ | שִׁיַיר קרקַע כָּל שָׁהוּא אִין מִתְּנְתו 
נַנְבִין, סִבְלוֹנוֹת מוּעֶטִין שֶׁתּשְׁתִּמֵּשׁ | קַיָמֶת. לֹא כָחַב בָּהּ שָׁכִיב מָרַע, הוּא 
בָּהֶןבָּבִית אָבֶיהָ. אִינ בי ן שָׁכִיב | אוֹמֵר שְׁכִיב מֶרַע הָיָה, וְהֵן אוֹמְרִין 
מֵרַע שֶׁכָּתֵב כֶּל נְכָסָיו לאֲחֲרִים ושַׁיִר | בָּרִיא הָיָה צָרִיךְ להָבִיא רְאָיָה שֶׁהָיָה 





נאָר ביי די תנאים. נאָך די קידושין פון די תנאים, איז דער חתן אוועק צו זיך אין 
דער היים, און די כלה איז געבליבן אין איר פאָטערס הוֹיז. צומאָרגנס פון די תנאים- 
קידושין פלעגט דער חתן קומען צום שווער און ברענגן חתן-מתנות, די ,,סבלונות". 
(וועגן װאָרט סבלונות, װאָס זאָל זיין אָדער פון ,.סבל'', ,.טראָגן" די מתנות, אָדער פֿון 
גריכישן װאָרט ,,סימבאָלעאָן, זע קידושין פּרק ב' משנה ו') און דאָרט עסן א חתן" 
סעודה. לערנט די משנה, אז אויב דערנאָך איז די כלה געשטאָרבן אָדער ער האָט 
זי געגט (צוליב די קידושין האָט זי שוין געדארפן האָבן א גט, אויב זיי האָבן זיך צע- 
שיידט), קאָן דער חתן ניט אָפּמאָנען די מתנות אפילו זיי זענען ווערט געווען הונדערט 
מאָל הונדערט גילדן, און די סעודה װאָס ער האָט דאָרט געגעסן איז ווערט געווען ניט 
מער וי איין גילדן, ווייל צוליב דער סעודה האָט ער מוחל געווען דאָס געלט. 
לא אכל, (אויב ער האָט געשיקט די מתנות או) ער האָט ניט געגעסן דאָרט די חתן- 
סעודה, קאָן ער זי יאָ אָפּמאָנען. מחמת איצט האָט ער ניט געהאט פארװאָס מוחל צו 
זיין דאָס געלט. שלח, אָבער (אױב ער האָט אפילו יאָ געגעסן די סעודה נאָר) ער 
האָט געשיקט גרויסע חתן-מתנות אז (ניט זי זאָלן בלייבן ביי איר פאָטער, נאָר) זי 
זאָלן מיטגײן מיט איר (מיט דער כלה) ווען זי װועט גיין צו איר מאנ'ס הוֹיז, 
קאָן ער זיי אָפּמאָנען. מחמת די דאָזיקע מתנות האָט ער דאָך ניט געשאָנקן דעם שווער, 
נאָר ער האָט דאָך געװאָלט זיי האָבן צוריק נאָך דער חתונה. סבלונות, אוב ער האָט 
געשיקט קליינע חתן-מתנות אז זי זאָל זיך באנוצן מיט זי אין איר פאָטערס הױז 
(איז אפילו ער האָט ניט געגעסן די חתן- סעודה), קאָן ער אויך ניט אָפּמאָנען צוריק. 
מחמת ער האָט דאָך בפירוש געזאָגט. אז ער שענקט זיי אוועק. די מפרשים זאָגן, 
אז אפילו קליינע מתנות אויב ער האָט בפירוש אויסגענומען, אז זיי זאָלן צוריקקומען 
צו אים קאָן ער אויך אָפּמאָנען, און גרויסע מתנות אויב ער האָט בפירוש געזאָגט 
אז ער שענקט זיי אוועק קאָן ער ניט אָפּמאָנען. נאָר די משנה רעדט מיטן לשון וי 
דער שטייגער איז, אז געוויינליך נעמט מען זיך אויס ביי גרויסע מתנות צוריק אָפַּי 
צונעמען, און ביי קליינע מתנות זאָגט מען געוויינטליך אז מען שענקט זי 

וו שכיב מרע, אױב א קראנקער (ואָס האָט מורא אז ער גייט שטארבן) האָט 
אָפּגעשריבן זיין גאנץ פארמעגן צו אנדערע, און האָט זיך איבערגעלאָזט (אפילן נור) 
דאָס קלענסטע שטיקל ערד (כל שהוא), איז זיין מתנה א מתנה. און אוב ער איז גע- 
זונט געװאָרן קאָן ער ניט חרטה קריגן. ווייל ער האָט דאָך ניט געזאָגט בפירוש אז 
מען זאָל זיי געבן נאָך זיין טויט, און ער האָט דאָך איבערגעלאָזט פאר זיך עפּיס, נעמט 
מען אָן אז דאָס איז געווען סתם א מתנה. לא שייר, אױב ער האָט זיך ניט איבערגע- 
לאָזט קיין שטיקל ערד איז זיין מתנה ניט קיין מתנה. ווייל קיין מענטש וויל זיך ניט 
איבערלאָזן מיט גאָרנישט,. און מסתמא האָט ער געמינט אז נור אויב ער װעט 
שטארבן זאָל מען עס זיי געבן (מצווה מחמת מיתה). דאָס װאָרט /,שנ"ב מרע" איז 
אראמעאיש, און איז דער טייטש ליגן קראנק. לֹא כתב, אוב ער האָט אין דעם (שטר, 
אין דער שריפט, אין וועלכער ער האָט אנדערע מענטשן אָפּגעשריבן זיין פארמעגן) 
ניט געשריבן .שכיב מרעיי (אז ער איז א קראנקער), און ער זאָגט, אז ער איז געווען 
א קראנקער (און אזוי װוײ ער האָט זיך גאָרניט איבערגעלאָזט, און איצט איז ער געזונט 
געװאָרן איז די מתנה ניט קיין מתנה), און זי (די מתנה-מאָנער) זאָגן, אז ער איז גע" 
ווען א געזונטער (און ווען א געזונטער גיט א מתנה איז זי גוט אפילו ער האָט זיך 
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שָׁכִיב מֶרַע, דִּכְרִי רבִּי מֵאִיר. וַחָכָמִים | בְּכֶסֶף וּבִשְׁטֶר וּבחֲזְקָה, וְשָׁאִין לָהֶן 
אוֹמְרִים. הַמּוֹצִיא מִחֲכרוֹ עָלִיו | אַחֲרָייּת אִין נִקְנִין אֶלֶּא בִמְשֵׁיכָה. 
ָרְאִיֶה: ן הִמְּחַלֹּק גכְְיו על פִּיו | אֶמְרוּ לו מעשֶׂה בא שׁל יכ 
רַבִּי אֶליעֲזֶר אוֹמֵר. אֶחָד בְּרִיא וְאֶחָד | שֶׁהָיְתָה חוֹלָה וְאֶמְרָה. תְּנּ כְבַגָתִי 
מִסְכּ ִכָסִים שִׁיּׁ להֶן אַחֲרָיּת נִקְנִין ‏ לִבְִּיְהִיאבִשׁנִים עֶשֶׂר מָנָ, וּמֵחָה 





גאָרניט איבערגעלאָזט), דארף ער ברענגן א באוױיז, אז ער איז געווען א קראנקער, 
אזוי זאָגט ר' מאיר. אין א צוואה-שטר פון א קראנקן איז געווען געשריבן דער נוסח 
אין אראמעאיש (אלע דאָקומענטן זענען געווען אין דער משנה-צייט געשריבן אין 
אַראַמעאיש, און דערפון האָבן מיר היינט אין אראמעאיש אויך דעם גט און די 
כתובה) ,,כדקציר ורמי בערסיה'י, ,,ווען ער איז קראנק און ליגט אין בעט'י. און אין 
א מתנהישטר פון א געזונטן איז דער נוסח געווען ;כד הלך על רגלוהי בשוקא", 
ווען ער גייט אויף זיינע פיס אין גאס"י. אויב עס איז גאָרניט געווען געשריבן, ניט 
דער נוסח פון א קראנקן און ניט דער נוסח פון א געזונטן, זאָגט ר' מאיר, אז ווייל 
איצט איז ער דאָך געזונט, דארף ער ברענגן א באווייז אז ווען ער האָט געשריבן דעם 
שטר איז ער געווען קראנק. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז װוֹער עס וויל ארויסנע: 
מען פון אן אנדערן, דער דארף ברענגן דעם באווייז. דאָס איז דער כלל פון ,, המוציא 
מחבירו עליו הראיה'!, אז דער װאָס מאָנט ביים אנדערן אז ער זאָל אים געבן, דארף 
ברענגן דעם באווייז אז עס קומט אים, 

ז; המחלק, אז איינער צעטיילט זיין פארמעגן מיטן מויל (בלויז מיטן זאָגן. ער 
זאָגט, אז דער טייל פארמעגן זאָל געהערן צו דעם מענטש, און יענער טייל צו יענעם 
מענטע)), -- זאָגט ר' אליעזר אז סיי ער איז (ביים צוטייל) געווען געזונט און סיי ער 
איז געווען געפערליך קראנק (מסוכן), איז פארמעגנס װאָס טראָגן פאראנטאָוורטליכ- 
קייט (אומבאוועגליכע זאכן, וי פעלדער, הייזער) דארף מען (די מענטשן װאָס ער 
האָט זיי געשאָנקן דארפן עס) קונה זיין מיט געלט (געבן דעם מתנה-געבער געלט) 
אָדער מיט א שטר (דער מתנה געבער זאָל זיי געבן א געששריבענעם שטר) אָדער מיט 
חזקה (זיי זאָלן עפים טאָן אין פעלד אָדער אין הוי), און די פארמעגנס װאָס טראָגן 
ניט קיין פאראנטװאַרטליכקייט (באוועגליכע זאכן, מלבושים, צירונג) דארפן זי 
קונה זיין ניט אנדערש נאָר מיט צונעמען זי (מיט משיכה). ר' אליעזר האלט ניט פון 
דין, אז א קראנקער מענטש קאָן אוועקשענקן זאכן מיטן בלויזן זאָגן (אז דברי שכיב 
מרע כבתובין וכמסורין דמי, װאָס מיר האָבן געלערנט פריער אין פּרק ח' משנה ה'), 
ר' אליעזר האלט, אז ווען א קראנקער מענטש שענקט אװועק א זאך, מוז מען עס 
קונה זיין, פּונקט וי ווען א געזונטער מענטש שענקט עס אװעק, און מיר האָבן גע" 
לערנט אין מסכתא קידושין פּרק א' משנה ה' וועגן דעם אז באוועגליכע זאכן איז מען 
קונה מיט משיכה, און אומבאוועגליכע זאכן איז מען קונה דורך געלט, אָדער דוֹרך 
א שטר, אָדער דורך חזקה, זאָל דער לערנער נאָכקוקן אין פּירוש צו מסכתא קידו- 
שִין פּרק א' משנה ה'. אָמרו לו, האָבן זיי (די חכמים, וועלכע האלטן אז א קראנקער 
מענטש קאָן אוועקשענקן בלויז מיטן זאָגן) געזאָגט צו אים (צו ר' אליעזר), אז עס איז 
געווען א מעשה מיט דער מוטער פון די בני רוכל (די זין פון רוכ?), וועלכע איז 
געוען קראנק, און זי האָט געזאָגט: , גיט אוועק מיין שליער (כבינתי) צו מין 
טאָכטער*, און ער (דער שלייער) איז ווערט געווען צוועלף הונדערט גילדן, און זי איז 
געשטאָרבן, און מֹען האָט געטאָן וי זי האָט געהייסן. דערפון איז א באוויז, אז א 
קראנקער קאָן יאָ אוועקשענקן בלויז מיטן זאָגן. וועגן װאָרט ,,כבינתי", מיין שלייער, 
פון ,כבןי, ארומוויקלן, זץ שׂבת פּרק ה' משנה ב' ,, הרחלין הכבונות'! (איינגעוויקלטע 
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ְקיִּמוּ אֶת דְּבָרֶיהָ. אָמַרלָהָן בְּנִ רוֹכֵל 
תְּקַבְּרֵם אִמֶּן.וחַכְמִיאוֹמְרִים.בַּשַׁבֶּת 
דּבְרִיו קימין מִפּני שָׁאִין יָכוֹל לכְתּוֹב 


אֵבֶל ! לא בחול, רַבִּי יְהוֹשֶׁע אוֹמָר, 


ַּשַׁבֶּת אָמְרוּ. קַל וְחוֹמִרבַּחוֹל. כַּיוֹצֵא 
בוֹ זְכִין לַקְּטֶן. ואִין זְכִין לַגְדוֹל.-דִּכרִי 
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אֶמְרוּ. קַל וְחוֹמֶר לַגְדוֹל:ּ ח נָפֵל 
הַבַּיִת עָלָיו ועל אֶבָיו. אוֹ עָלָיו ועל 
מוֹרִישָׁיו, וְהָיָתֶה על כְתִכַּת אֶשָׁה 


וּבַעַל חוֹב, יוֹרְשִׁי הָאָב אוֹמְרִים הַבֵּן 


מַת רֹאשׁוֹן וְאַחַר כַּךְ מַת הָאָב, בַּעֲלֵי 


הַחוֹב אוֹמְרִים הָאָב מַת רֹאשׁוֹן וְאַחַר 


רַבֵּ אָלִיעֶזֶר) רַבִי הישע אוֹמֵר. לק כֵּךְּ מַת הַבֶּן, בִּית שִׁמַּאי אוֹמְרִים 
שעפּסן). אָמר להן, האָט ער (ר' אליעזר) געזאָגט צו זי (צו די חכמים): די זין פון רוכל 
זאָל זיי זייער מוטער באגראָבן. ר' אליעזר זאָגט אז די בני רוכל זענען געווען רשעים, 
און דאריבער האָט מען זיי געקנסנט אז מען זאָל אוועקגעבן דעם שלייער דער טאָכ- 
טער. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז אוב (דער קראנקער האָט עס אוועקגעטאַנקן) 
אים שבת, זענען זיינע ווערטער גוטע (און די מתנה איז א מתנה אפילו בלױז מיטן 
זאָן), וייל ער קאָן ניט שרייבן (אים שבת), אָבער ניט אין דער וואכנס. אויב ער האָט 
געשאָנקן מיטן מויל אין דער װאָכנס איז עס ניט קיין מתנה. ר' יהושע זאָגט, אז מען 
האָט געזאָגט אז (א קראנקנס מתנה אפילו מיטן מױל איז גוט) אים שבת, און א 
קל וחומר אין דערװואָכנס. דאָס הייסט מה דאָך אים שבת, ווען ער קאָן ניט שרייבן, 
האָט ער דאָך ניט קיין אנדערע מעגליכקייטן פון אוועקשענקן, פונדעסטוועגן איז 
גוט ווען ער זאָגט מיטן מויל, מכל שכן אינדערװאָכנס, ווען ער קאָן שרייבן און ער 
האָט די מעגליכקייט פון אוועקשענקן דארף די מתנה מיטן מיל אודאי גוט זיין, 
כיוצא, פונקט אזא שטייגער (האָט מען געלערנט)), אז מ'קאָן וא דערוואקסענער מענטעשג 
קאָם זוכה זיין א זאך פאר א קליין קינד, אָבער ער קאָן ניט זוכה זיין פאר א דער- 
וואקסענעם מענטש, אזוי זאָגט ר' אליעזר. ווייל א קליין קינד קאָן ניט זוכה זיין אליין, 
ער קאָן ניט נעמען א זאך אין באזיץ, עס זאָל ווערן זיינס (אין קנין לקטן). דאריבער 
קאָן א דערוואקסענער מענטש עס טאָן פאר זיינעטוועגן אָבער א דערוואקסענער 
מענטש קאָן דאָך אליין זוכה זיין פאר זיך, דאריבער קאָן אן אנדערער דערוואקסע- 
נער מענטש פאר אים ניט זוכה זיין. ר' יהושע זאָגט, אז מען האָט געזאָגט, אז (א 
דערוואקסענער מענטש קאָן זוכה זיין א זאך פאר אן אנדערן) פאר א קליין קינד, 
און מכל שכן פאר א גרויסן. מחמת, מה דאָך א קינד, װאָס קאָן אליין ניט זוכה זיין פאר 
זיך, קאָן א דערוואקסענער מענטש דאָס טאָן פאר זיינעטוועגן, מכל שכן א דערוואק- 
|סענער מענטש, וועלכער קאָן עס אליין טאָן, קאָן אן אנדערער אודאי עס טאָן פאר 
זיינעטוועגן. 


ח. 91ל, אױב א הױז איז ארויפגעפאלן אױיף אים (איף ראובן) און אויף זיין 
פאָטער (יעקב, און ביידע, ראובן און יעקב זענען געטיט געװאָרן), אָדער אויף איס 
(ראובן) און אויף אזעלכע פון וועלכע ער נעמט ירושה (מורישיו, למשל, א ברודער 
אָן קינדער, שמעט און זענען ביידע געטויט געװאָרן), און ער (ראובן) האָט געדארפן 
באצאָלן די כתובה צו זיין פרױי אָדער (א חוב צ) איינעם וועלכער האָט אים גע- 
באָרגט געלט, די יורשים פון פאָטער (למשל יעקביס ברודער) זאָט, אז דער זון (ראובן) 
איז פריער געטויט געװאָרן און דערנאָך איז דער פאָטער (יעקב) געטויט געװאָרן, 
(ממילא האָט דאָך ראובן ניט געירשענט פון יעקב די ירושה און דער פרױי און דעם 
חוב-מאָנער קומט גאָרניט פון דער ירושה), און די חובות מאַנער (די פרוי און דער 
חוב-מאָנער) זאָגן, אז דער פאָטער (יעקב) איזן פריער געטױט געװאָרן און דערנאָך 
איז געטױיט געװואָרן דער זון (און ראובן האָט יאָ געירשענט די ירושה פון יעקב אט 
די חובות-מאָנער קאָנען דערפון אָפּנעמען זייערע חובות), -- זאָגן די בית ששמאי, 
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יַחֲלוֹקוּ וּבִית הִלֵּל אוֹמְרִים נְכָסִין 


בְחִזְקְתְן! מז נָפַל הַבַּיִת עֵלָיו ועל 
אִשְׁתּוֹ יוֹרְשִׁי הַבַּעל אוֹמְרִים. הָאֲשָּׁה 


מֵתָה רֵאשׁוֹנָה וְאַחַר כַּךְ מַת הַבַּעַל, 
יוֹרְשֵׁי הָאִשָׁה אוֹמְרִים. הַבַּעַל מַת 


רֹאשׁוֹן וְאַחֵר כֵּךְּ מָהָה הָאִשָּׁה, בֵּית 
שַׁמַּאי אוֹמְרִים יַחֲלוֹקוּ. וּבִית הִלֵּל 


בבא בתרא פרק ט 


קצג 
וֹרְשִׁיהַבֶּעלנְכְסִיהַנִּכְנְסִיסוְהַיוֹצְאִין 
עִמָּּ בִּחְְקַת יוֹרְשֵׁי הָאָב: י נָפַל 
הַבַּיִת עָלָיו ועל אִמּוֹ אֲלוּוָאֵלּוּ מוֹרִין 
שִׁיחֲלוֹקוּ. אָמַר רַבִּיעקֵיבָא, מוֹרָה 
אֲנִיבָזֶה שְַׁנכָסִים בְּחזְקְהֶן. אָמַר לו 
בֶּן עַזאי, על הַחֲלוּקִין אָנוּ מִצְמָעֵרִים, 
אֶלֶּא שֶׁבֶּאתָ לְחַלֹּק עֲלֵינוּ אֶת הַשָּוין 





אוֹמְרִיםנְכְסִיםבְּחְִָתכְּתִֶּהבּחְֶת 


אז זי (יעקביס יוֹרשים און די חובות- מאָנער) זאָלן זיך צעטיילן, און די בית-הלל 
זאָגן, אז דאָס פארמעגן (די ירושה) איז זיין ביז-איצטיקן מצב (אין זיין חזקה). 
און ווייל גיז איצט האָט עס געהערט צו יעקב געהערט עס פון איצט אָן צו יעקב'ס 
יורשים, און די חובות-מאָנער קאָנען פון זי ניט ארויסנעמען געלט צוליב א ספק, 

ט. נפל, אױב א הױז איז ארויפגעפאלן אױף אים (דעס מאן, ראובן) און איף 
זיין פרוי (און זי האָט ניט קיין קינדער מיט אים), און די יורשים פון מאן (זיינע 
קינדער פון אן אנדערער פרוי) זאָגן, אז די פרױ איז פריער געטױט געװאָרן און 
דערנאָך איז געטױט געװאָרן דער מאן (און דער מאן האָט געירשנט דער פרוי'ס 
פארמעגן, און עס געהערט איצט צו זיי, צום מאנ'ס יורשים), און די יורשים פון 
דער פרוי זאָגן, אז דער מאן איז געטױט געװאָרן פריער און דערנאָך איז געטויט 
געװאָרן די פרוי (און ממילא האָט די פרי געהאט אָפּצונעמען די כתובה געלט און 
-אויך איר פארמעגן, און דאָס געהערט צו אירע יורשים), זאָגן די בית שמאי, אז זי 
(די יורשים פון מאן און די יורשים פון דער פרוי) זאָלן זיך צעטיילן, און די בית 
הלל זאָגן, אז דאָס (ירושה)-פארמעגן איז אין זיין ביז-איצטיקן מצב (אין זיין חזקה), 
די כתובה בלייבט ביי די יורשים פון מאן, און דאָס פארמעגן װאָס די פרױי האָט 
אריינגעבראכט (צום מאן בעת דער חתונה) און װאָס זי נעמט מיט ווען זי גייט אוועק 
(פון מאן, ווען ער שׂטארבט אָדער ער גט זי) בלייבן ביי די יורשים פון פאָטער (פון 
דער פרוי). ווייל דאָס כתובה-געלט איז דאָך די גאנצע צייט געווען דער מאנ'ס, 
אָבער איר פארמעגן איז דאָך איר'ס. מיט די װוערטער ,יורשי האב', די ,יורשים 
פון פאָטער"י, מיינט מען דאָ ,די יורשים פון דער פרוי'', מחמת זיי זענען אירע 
יורשים דורך איר פאָטער. 

י. נפל, אוב א הוז איז ארויפגעפאלן אויף אים און אױף זיין מוטער (און די 
מוטער האָט פארמעגן, און זי האָט נור געהאט דעם דאָזיקן זון, וועלכער האָט ברידער 
פון איין פאָטער אָבער ניט פון איין מוטער), זענען ביידע (די בית שמאי און די 
בית הלל) מודה, אז זיי (די יורשים פון דער מוטער, אירע ברידער, און די יורעזים 
פון זון, זיינע ברידער פון איין פאָטער) זאָלן זיך צוטיילן. עס איז ניט גלייך צו דער 
פריעריקער משנה ח' מיט דעם פאָטער, וואו די בית הלל זאָגן, אז דאָס פארמעגן 
בלייבט אין ביז איצטיקן מצב, מחמת דאָרט קומט איין צד מיט א תביעה פון ירושה 
און דער אנדערער צד מיט א חוב, אָבער דאָ קומען ביידע צדדים מיט תביעות 
פון ירושה. אָמר, האָט ר' עקיבא געזאָגט, איך בין מודה (איך זאָג) אז (אויך) דאַ 
(האלטן די בית הלס אז דאָס פארמעגן בלייבט אין זיין ביז-איצטיקן מצב. און די 
ירושה געהערט צוֹ דער מוטער'ס יורשים. אָמר לו, האָט צו אים (צו ר' עקיבא) גע- 
זאָגט בן עזאי: מיר זענען זיך מצער צוליב דער מחלוקה (פון די בית שמאי און בית 
הלל אין די הלכות פון פריער אין משׂנה ח' און משנה ט'), קומסטו נאָך פונאנדער- 
| טיילן וואו זיי זענען גלייך. לויט בן עזאי האלטן די בית הלל, אז ביידע יורשים דארפן 
זיך צעטיילן, 


194 פרק י קצד 

א נֶט פָּשׁוּטעֵדָיו מִתּוֹכוֹ וּמְקְשֶׁר | מִתּוֹכוֹ. כְּשֶׁר, מִפְּנִי שָׁיִכוֹל לַעֲשׂוֹתוּ 
עדָיו מְאַחוֹריו. פָּשׁוּט שֶָׁתֲבוּ עדיו | פְּשׁוּט. רבֶּן שׁמְעוֹן בּןנִמְליאָל אוֹמַר 
מאֲחוֹרְיווּמְקֹשֶׁר שָׁכִּתְבוּעֲדִיומְתּוֹכוֹ. | הַכֹּל כְּמַנהֵג הַמְּדֵינָה: 3 גט פָּשׁוּט 
שְׁנֵיהֶם פְּסוּלִים, רַבִּי . חֲנִינָא בֶּן | עֵדָיו בִּשְׁנַיִםי וּמְקַשֶׁרבִּשְׁלשֶׂה, פָּשׁוּט 
גִּמְליאֵל אוֹמֵר. מִקֹשֶׁר שֶׁנָּתְבוּ עֲדָיו ! שְׁכָּתוּב בּוֹ עד אֶחָד, וּמְקָשֶׁר שֶׁכָּתוּב 


פרק י | 

א. גט פשוט, א געויינטליכער גט (גט פשוט, א געויינטליכע ששריפטליכער 
דאָקומענט, א גט, א וועקס?, א פארקויפס-שטר) זענען זיינע עדות (אונטערגעשריבן) 
אינוױיניק. מיט ,,גטיי מיינט מען געוויינטליך דער גט פון א מאן צו זיין פרוי צו גטן 
זי. אָבער דאָ און אויך אין עטליכע אנדערע ערטער אין דער משנה (גטין א' ה) 
מיינט מען מיט גט יעדן געשריבענעם דאָקומענט. מיט ,אינװייניק'' מיינט מען 
אויף דערזעלביקער זייט װאָס דער גט איז געשריבן זענען דאָרט אונטערגעשריבן די 
עדות. ומקושר, און א צונויפגענייטער (מקושר, געבונדענער גט) זענען זיינע עדות 
(אונטערגעשריבן) אויף זיין הינטערשטער (אנדערער זייט). עס איז געוען א סאָרט 
שרייבן א וועקסל צי א גט װאָס מען האָט גערופן , מקושריי, צונויפגעבינדן, צונויפ" 
גענייט. מען האָט אויף אזא גט אָנגעשריבן איין שורה צי עטליכע שורות, און אי" 
בערגעלאָזט ליידיק אזוי פיעל וויפיל די אָנגעשריבענע שורות פארנעמען, און מען 
האָט איינגעלייגט דאָס אָנגעשריבענע אויף דעם ליידיקן, און אין דרויסן, אויף דער 
אנדערער זייט, האָט איין עדות זיך אונטערגעשריבן. דערנאָך האָט מען ווידער אָנגע" 
שריבן עטליכע שורות און איינגעלייגט און צוגענייט און איין עדות האָט זיך אונ" 
טערגעשריבן אויף דער אנדערער זייט. און אזוי האָט מען געטאָן כסדר ביז דער 
גט איז פארענדיקט געװאָרן. די גמרא זאָגט, אז מען האָט איינגעפירט אזא גט צו" 
ערשט ביי פרויען פוֹן כהנים, מחמת כהנים זענען גרויסע כעסנים (קפדנים) און 
פלעגן זיך געשווינד צעקריגן מיט די ווייבער און באלד זיי גטן, און דערנאָך ווען 
זיי האָבן חרטה געהאט האָבן זיי ניט געטאָרט מיט זיי צוריק חתונה האָבן, ווייל א כהן 
טאָר ניט נעמען קיין גרושה. פאר זיי האָט מען איינגעפירט אזא גט, װאָס דאָס מאכן 
אים דויערט לאנג, און אפשר ועלן זיי זיך דערווייל מיישב זיין און ניט גטן זיך, 
און דערנאָך האָט מען שוין דאָס איינגעפירט אויך ביי װעקסלן און פארקויפס- 
שטרות. 9שוט, א געויינטליכן גט װאָס זיינע עדות האָבן אים אונטערגעשריבן 
אין דער אנדערער זייט, און א צונויפגענייטער (מקושר) גט װאָס זיינע עדות האָבן 
אים אונטערגעשריבן אינװוױיניק, זענען זיי ביידע פּסול. וייל זיי זענען ניט געמאכט 
געװאָרן אזוי װי די חכמים האָבן מתקן געווען. ר' חנינא בן גמליאל זאָגט, אז א צו- 
נויפגענייטער גט, װאָס זיינע עדות האָבן איס אונטערגעשריבן אינוױיניק, איזן כעשר, 
ווייל ער קאָן דאָך אים מאכן פאר א געויינטליכן (פאר א פּשוט). ער קאָן אויפטרענען 
דאָס צוגענייטן און אים אויסגלייכן און ער איז א געוויינטליכער גט. ר' שמעון בן 
גמליאל זאָגט, אז אלץ איז לט דעם מנהג פון אָרט (מנהג המדינה). די גמרא זאָגט, 
אז ר' שמעון בן גמליאל האלט, אז אין אן אָרט, וואו עס איז דער מנהג צו מאכן סיי 
א פּשוט און סיי א מקושר, און דער מאן האָט געהייסן זיך מאכן א מקושר און מען 
האָט אים געמאכט א פּשוט אָדער פארקערט, איז ער כשר. און דער ערשטער תנא 
(דער תנא קמא) האלט אז ער איז פּסול, ווייל ער איז מקפיד דארויף, 

ב. גט, א געויינטליכער גט זענען זיינע עדות צוױי. עס מון זיין לפּחות צויי 
עדות אויף א פּשוטן גט. ומקושר, און א צונויפגענייטער---דריי (עדות). עס מון זיין 
לפּחות דריי עדות. פשוט, א געוױיינטליכער, װאָס עס איז אויף אים אונטערגעשריבן 
איין עדות, און א צונויפגענייטער, װאָס עס זענען אױיף אים אונטערגעשריבן צווי 





195 בבא בתרא פרק י קצה 
בּוֹ שְׁנִי עדים, שְׁנֵיהֶם פְּסוּלִין. כָּחוּב | מִלְּמעלָה מָנָה וּמִלְּמֵטֶּה מָאתַיִם 
בּוֹ זווין מֵאֶה דְאינוּן סלעין עֶשְׂרִין | מִלּמַעֲלה מָאתַיִם וּמִלְּמִָּה מָנֶה 
אִין לוֹ אָלא עֶשְׂרין. זוּזין מָאֶה דְּאינוּן | הַכֹּל הוֹלֹךּ אַחַר הַתַּחְתֹּן. אִם כֵּ 
ִלְתִין סַלעין. אִין לו אֶלּא מָנָה. |לִמֶּה כותְבִיאֶת הָעלְיוֹן שׁאִם תמ 
ְסף זוזין דּאִינּן. וְנִמְחָק אִין פָּחוּת | אוֹת אֶחֶר מִן הַתַּחְתּון יִלמֹר מִן 
מִשְׁתּיִם. כּסֶף סלעין דּאינוּן וְִמְחֵק. | הָעֲלְיין: { כּוֹתְבִין גּט לָאִישׁ. אַף על 
אִין פָּחוּת מִשְַּׁיִם. דַּרְכוֹנוֹת דְּאֵנּן, | פִי שָׁאִי אֲשְׁתּוֹ עמ וְהַשֹׁבֵר לְאֲשָׁה. 
ְנִמֶחָק. אֵין פְּחוּת מִשְׁתַּיִם. כָּתוּב בּוֹ | אַף על פִּי שָאין בּעלָהּ עִמָּהּ. וּבְלֶבֶד 


עדות, זענען ביידע פסול. די גמרא זאָגט, אז די חכמים האָבן מתקן געװוען אז א 
מקושר מִיט 2 עדות זאָל זיין אזוי פּסול זוי א פּשוט מיט איין עדות.---כתוב בו, אויב 
אין אים (אױף א וועקסל) איז איינגעשריבן (אז ער האָט אװעקגעבאָרגט) הונדערט 
גילדן, וועלכע זענען צוואנציק סלעיםי (זזין מאה דאינון סלעין עשרין'), קומט 
איס ניט מער וי צוואנציק (סלעים). די מטבע סלע איז געווען 4 מטבעות דינר; דינר 
איז דאָסזעלביקע װאָס ,,זוזיי, און מען טייטשט עס גילדן. קומט אויס אז 100 גילדן 
זענען 25 סלעים. לערנט די משנה, אז אויב עס איז געשריבן ,.הונדערט גילדן וועלכע 
זענען צװאָנציק סלעים', באצאָלט מען אים ניט 25 סלעים נאָר 20 סלעים. דער טעם 
איז ווייל עס קאָן זיין אז ער האָט געמיינט שלעכטע גילדן, װאָס יעדער סלע איז 
ווערט 5 אזעלכע גילדן. די וועקסלן זענען געשריבן געװאָרן (װוי מיר האָבן דער- 
קלערט פריער פּרק ט' משנה ו'), אין אראמעאיש, און די משנה װעט דאָ דאריבער 
געבן כסדר דעם נוסח פון א וועקסל אין אראמעאיש. זוזין מאה דאינון תלתין, (אויב 
סיאיז געווען געשריבן ,100 גילדן וועלכע זענען דרייסיק סלעיס", קומט אים ניט 
מער וי הונדערט גילדן. כאָטש 100 גילדן איז דאָך ניט מער וי 25 סלעים, נעמט 
מען אָן, אז ער האָט געמיינט שלעכטע סלעים. כסף זוזין, (אױב עס איז געשריב) 
;זילבער גילדן וועלכע זענען!" (כסף זוזין דאינן'י) און עס איז אויסגעמעקט (די צאָל, 
וויפיל גילדן, קומט ניט װוינציקער פון צוויי. מען דארף צאָלן נור 2 גילדן; אָבער 2 
גילדן דארף מען צאָלן, ווייל עס איז דאָך געשריבן ,,זוזין!!, אין לשון רבים, און דאָס 
קלענסטע איז דעריבער צוויי. כסף סלעין, (אויב עס אין געשריבן) , זילבער סלעין, 
וועלכע זענעף* (כסף סלעין דאינון), און עס איז אויסגעמעקט (די צאָל, וויפיל סלעים), 
איז ניט װוינציקער פון צויי. אויך צוליב דעם זעלביקן טעם; און ער דארף צאָלן 2 
סלעים, דרכונות, אוב עס איז געשריבן) , דרכונות, וועלכע זענען (דרכונות דאינון) 
און עס איז אויסגעמעקט (די צאָל וויפיל דרכונות), קומט ניט װינציקער פון צווי 
(דרכונות). ,,דרכוןי, אין לשון רבים ,,דרכונות"', איז געווען א גאָלדענע מטבע אין 
אלטן פּערסיען (פּרס). זע וועגן דעם אין שקלים פּרק ב' משנה ד' אין אונזער פּירוש. 
כתוב בו מלמעלה, אוב עס איז אין אים געשריבן אין דער הויך הונדערט גילדן, און 
אונטן (אין די לעצטע שורות, וואו מען חזרט טיילמאָל איבער נאָכאמאָל וויפיל געלט 
ער האָט געבאָרגט) צוויי הונדערט (גילדן), אָדער אין דער הויך (איז געשריבן) צוױי 
הונדערט (גילד) און אונטן הונדערט גילדן, גײט אלץ לױט דעם פון אונטן אױב 
אזוי צווואָס-זשע שרייבט מען אין דער הויך (וויפיל געלט)? כדי אוב עס װועט ווערן 
אויסגעמעקט איין אות אין דעם אונטן, זאָל מען קאָנען עס אפּלערנען (געװאָר ווערן 
װאָס דאָס אות איז געווען) פון דער הויך. עס איז געווען טײילמאָל דער מנהג אז מען 
האָט אין דער לעצטער שורה פון וועקסל איבערגעשריבן נאָכאמאָל די סומע געלט, 
און די משנה לערנט, אז מען נעמט אָן די דאָזיקע לעצטע שורה. 

ג; כותבין, מען שרייבט (א סופר קאָן שרייב) א גט פאר דעם מאן (צו גטן 
דין פרו) כאָטש זיין פרוי איז ניטאָ מיט אים, און מען שרייבט א קבלה קוויטל 





יא 
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שָׁיּהֵא מִכִּירְן. וְהַבַּעֵל נוֹתֵן שָׂכֶר. 
כּוֹתְבִין שׁטֶר לִלֹוָה אַף על פִּי שָׁאֵין 
מַלְוָה עִמּוֹ. וְאִין כּוֹתְבִין לִמַּלְוֶה עד 
שֵׁיהֵא לוָה עִמּוֹ. וְהַלּוֶה נוֹתֵן שָׂכָר. 
כּוֹתְבִין שְׁטֶר לִמּוֹכֵר אַף על פִּי שָׁאִין 
לוֹקחַ עִמּוֹ. וְאִין כּוֹתְבִין לַלּוֹקַחַי עד 
שׁיהָא מוֹבֵר עִמּו, וְהַלּוֹקח נוֹתֵן שָׂכֶר: 


בבא בתרא פֿרק י 





קצן 
ד אִין כּוֹתְבִין שְׁטָרִי אִירוּסִיונְשׂוּאִין 
אִלָּא מִדַּעַת שְׁנֵיהֶם. וְהֶחֶתְן נוֹתַן 
שָׂכָר. אִין כּוֹתְבִין שְׁטָרִי אֲרִיסוּת 
בְּלֵנוּת אֶלֶּא מִדַּעַת שְׁנֵיהֶם, 
וְהִמְּקַבֵּלנוֹתֵן שָׂכֶר. אי כּותְבִי שְׁטְרִי 
כִירוּרִין וְבֶל מַעֲשׂה בֵּית דִּין אֶלֶּא 
מִדַּעת שְׁנֵיהֶם. וּשְׁנֵיהֶם נוֹתְגין שֶָׂר, 


(שובר) פאר דער פרוי (אז זי האָט אָפּגענומען פון מאן די כתובה אױב ער האָט 
זי געגט), כאָטש איר מאן איז ניטאָ מיט איר, אָבער ער (דער סופר) זאָל זײי (דעס 
מאן און די פרוי) קענען. מען מיינט דאָ ניט נור דעם סופר, נאָר אויך די עדות קאָנען 
אונטערשרייבן דעם גט און דעם שובר (.שובר'י איז פון ,,שבר'', ,,צעברעכן!, דאָס 
איז א קבלה-קוויטל, אז זי האָט באקומען דאָס געלט, און צעברעכט דעם חוב.) אָבער 
דער סופר און די עדות דארפן קענען דעם מאן און די פרוי ווייל טאָמער איז פאראן 
אן אנדער פּאָר, א מאן-און-זיין-פרוי, װאָס זייערע נעמען זענען פּונקט דיזעלביקע 
און עס קאָן קומען צו א שווינדל. והבעל, און דער מאן באצאָלט דאָס (שרייב-) געלט, 
סיי פאר דעם גט און סיי פאר דעם שובר, כותבין שטר, מען שרייבט א וועקסל פאר 
דעס לווה (דעם וועלכער נעמט די הלואה) כאָטש דער מלוה (דער הלואה- געבער) איז 
ניטאַ מיט אים. מחמת עס איז דאָך ניט מורא צו האָבן, אז ער װעט געבן דעם מלוה 
דעם וועקסל איידער ער װעט נעמען פון אים געלט. ואין, אָבער מען עשרייבט ניט 
(קיין וועקסל) דעט מלוה, סיידן דער לווה אין מיט אים. וייל דער מלוה קאָן דאָך 
מאָנען אויפן וועקסל פון לווה דאָס געלט. והלוה, און דער לווה באצאַלט דאָס (שרייב)- 
געלט. די באלוינונג דעם שרייבער פאר דעם װעקסל צאָלט דער הלואהינעמער. 
כותבין, מען שרייבט א (פארקויפס-) שטר פאר דעם פארקויפער (פון א פעלד צי פון 
א הוי) כאָטש דער קויפער איז ניטאָ מיט אים, אָבער מען שרייבט ניט נדעם פאר- 
קויפס-שטר) פאר דעם קויפער, אוב דער פארקויפער איז ניט פאראן מיט אים; אן 
דער קויפער צאָלט דאָס (שרייב) געלט. אויך דאָ איז דערזעלביקער טעם, מחמת 
דער פארקויפער וועט דאָך ניט געבן דעם שטר מכירה דעם קויפער איידער ער װעט 
ניט האָבן אים פארקויפט; אָבער ווען דער קויפער קריגט אזא שטר קאָן ער טענהן 
אז ער האָט דאָס פעלד צי דאָס הויז געקויפט, | 

ד. אין כותבין, מען שרייבט ניט שטרות (די געשריבענע אפּמאכ) פון מקדשש 
זיין (א פרוי) און פון חתונה האָבן מיט א פרוי סיידן מיט דעם ויסן פון זיי ביידע, 
(פון דער כלח'ס פאָטער און חתן'ס פאָטער). מיר האָבן געגעבן, אז אמאָל איז געווען 
דער מנהג אז דער חתן האָט מקדש געווען די כלה ביי די תנאים; דאָס האָט געהייסן 
אירוסין. ערשט אין חדשים שפּעטער איז פאָרגעקומען די חתונה; דאָס האָט געהייסן 
נישואין. ביי דעם מקדש זיין האָט מען איינגעשריבן אין די תנאים וויפיל דעם חתנ'ס 
פאָטער גיט זיין זון נדן און וויפיל דער כלה'ס פאָטער גיט דער טאָכטער נדן דאָס 
האָט געהייסן שטר אירוסין, און ביים חתונה האָבן האָט מען געשריבן די כתובה 
(שטר נישואין). די משנה לערנט אז די ביידע זאכן שרייבט מען נור מיט דער הסכמה 
פון ביידע צדדים. והחתן, און דער חתן באצאָלט דאָס (שרייב-) געלט. ווייל ער קריגט 
די פּרוי און דעם נדן. אין, מען שרייבט ניט קיין שטרות (אָבמאכ) פון דינגן (פעל- 
דער, אריסות) און ארענדירן (פעלדער, קבלנות), סיידן מיט דעס ויסן פון ביידע 
(צדדים, פון דעם בעל הבית און פון דעם דינגער), און דער ארענדירער (און דער 
דינגער) באצאָלט דאָס שרייב-געלט. וועגן חילוק צװוישן , אריסות'' און קבלנות זע 
בבא מציעא פּרק ט' משנה אי. אין, מען שרייבט ניט קיין שטרות פון בוררות, און אלע 
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רַבְּן. שִׁמְעוֹן בֶּן נַּמְלִיאָל אוֹמַר. 
נלשְׁנֵיהֶם כּוֹתְבִין שְַׁיִם לְזֶה לָעֲצְמוֹ, 
ְלזָה לַעֲצְמוֹ: ה מִי שִׁפָּרַע מִקְצַת 
חוֹבוֹ וְהִשְׁלִישׁ אֶת שְׁטָרוֹ, וְאָמַר לו, 
אִם לֹא נְתַתִּי לךּ מִכָּאן וְעַד יוֹם 


בבא בתרא פרק י 


קצז 
חוֹבוֹ (מַעַמִיד) מְעֵידִין עָלָיו עדִים 
ּבָא לִפְנֵי בֵּית דִּין, וְעוֹשִׂין לו קיום, 
אִישׁ פְּלוֹנֵי בֶּן פְּלוֹנִי נִמְחַק שְׁטָו 
בְּיוֹם פְּלוֹני, וּפְּלוֹנִי וּפְלוֹנִי עֵדָיו. מִי 
שְׁפַּרַע מִקְצַת חוֹבוֹ, רִבִּ יְהוּדָה אוֹמָר, 


יַחֲלִיף. רַבִּי יוֹסִי אוֹמַר. יִכְתּוֹב שׁוֹבֵר, 
אֶמַר רַבִּי יְהוּדָה. נִמְצָא זֶה צָרֶיךְ 
לִהְיוֹת שׁוֹמֵר שׁוּבְרוֹ מן הָעַכְבָּרִים, 


(דין-תורה") ענינים פון בית דין סיידן מיט דעם וויסן פון ביידע צדדים (דעם מאָנער 
און דעס געמאָנטן), און ביידע באצאָלן דאָס (ששרייב-) געלט. שטרי בירורין, בוררות- 
דאָקומענטן, מיינט מען, אז ווען 2 מענטשן האָבן א דין תורה, קלייבט זיך יעדער 
אויס זיין בוֹרר, און זיי לייגן פאר זייערע טענות, און דאָס װוערט אלץ פארשריבן 
רי שמעון בן גמליאל זאָגט, אז מען שרייבט פאר זי ביידע צויי (בוררות-שטרות) 
צו דעס (צד) באזונדער און צו דעם אנדערן (צד) באזונדער. כדי יעדער פון זיי זאָל 
האָבן פאֹר זיך די געשריבענע טענות און קאָנען אין זיי אריינקוקן. 

ה. מי שפּרע, אז איינער (ראובן), וועלכער איז שולדיק געווען שמעונען געלט 
אױיף א וװעקסל), האָט באצאָלט א טײל פון חוב, און ער האָט איינגעלייגט (דאָח 
װעקסל) בי א שליש (בײי א דריטן מענטש, בי לוי), און ער האָט אים געזאָגט : 
, אויב איך על דיר ניט געבן (דאָס איבריקע געלט צו באצאָלן שמעונען) פון היינט 
ביז יענעם טאָג (און ער האָט אָנגעגעבן א טאָג, ווען ער מוז באצאָלן) זאָלסטו איִם 
(שמעונע) געבן זיין וועקסליי' (און שמעון װעט קאָנען מאָנען דאָס גאנצע געלט), 
און עס איז אָנגעקומען די צייט (יענער טאָג און ער (ראובן) האָט אים (לוין) ניט גע- 
געבן (דאָס איבריקע געלט), זאָגט ר' יוסי, אז ער (לוי) זאָל געבן (שמעונען דאָס 
וועקסל), און ר' יהודה זאָגט, אז ער זאָל אים ניט געבן דאָס איז די מחלוקה צי ,,אס- 
מכתא קנייא!!, מחמת ראובן האָט ביים איינלייגן דאָס וועקסל ביי לוי זיך פערלאָזט, 
סומך געווען (ער האָט געהאט די אסמכתא) אז ער װעט קאָנען מקיים זיין דעם צװאָג 
צו באצאָלן דאָס איבריקע געלט אין דער צייט. ר' יוסי האלט, אז ,,אסמכתא קנייא"", 
אז איינער זאָגט צו דעם צווייטן א זאך אויב ער װעט ניט מקיים זיין א געוויסן 
צוזאָג, איז יענער די זאך קונה, אויב דער צוזאָג איז ניט מקוים געװאָרן. און ר' יהודה 
האלט, אז ,,.אסמכתא לא קנייא!י, אז יענער איז ניט קונה די זאך, | 


ונ מי שנמחק, אב ביי איינעם (וועלכער האָט א װועקסל אז אן אנדערער איז 
אים שולדיק געלט) אין דאָס וועקסל געװואָרן פארמעקט (און ער האָט עדות אז דאָס 
וועקסל איז ניט צוליב זיין שולד פארמעקט געװאָרן), זאָלן עדות (וועלכע וױיסן װואָס 
אין וועקסל איז געווען געשריב) עדות זאָגן דערױף און ער קומט פאר בית דין, 
און (דאָס בית די) מאכט אים (שריבט אים אָ א באשטעטיקונג (קיום): ,יענער 
מענטש דער זון פון יענעם מענטש איז זיין וועקסל פארמעקט געװאָרן אין יענעם 
טאָג, און יענער א יענער זענען זיינע עדות'. אין דער באשטעטיקונג (קיום) איז 
אויך איינגעשריבן דער גאנצער אינהאלט פון וועקסל. מי שפּרע, אז איינער (ראובן) 
האָט באצאָלט א טייל פון זיין חוב (װואָס ער האָט געבאָרגט ביי ששמעון, און עומעון 
האָט פון אים א וועקסל) זאָגט ר' יהודה, אֹז מען זאָל אויסטוישן. מען זאָל צערייסן דאָס 
אלטע וועקסל און אָנשרײַבן אן אנדער װעקסל אויף דעם איבריקן געלט. ר' יוסי 
זאָגט, אז (דער אלטער וועקסל בלייבט ביי שמעון, או) ער (שמעו) זאָל אים אָן- 
שרייבן א קבלה-קוויטל. א שובר, א קבלה אז ער האָט אויף דעם חשבון פון חוב בא 
קומען אזא סומע געלט. אָמר, האָט ר' יהודה געזאָגט, קומט דאָך אױס, אז דער דאָזי- 


פְּלוֹנֵיי תֵּן לוֹ שְׁטָרוֹ. הִגִיַע זֶמֶן וְלֹא 
נָתֵן רַבִּי וֹסִי אוֹמֵר, יִתֵּן. רַבִּי יְהוּדָה 
אוֹמֵר. לֹא יִתֵּן: { מִי שָׁנִּמְחַק שֶׁטַר 
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אָמַר לוֹ רִבִּי יוֹסִי כַּך יָפָה לו. וְלֹא 
יוּרע כֹּחוֹ שָׁל זֶה: ז שְׁנֵי אַחִין אֶחָד 
- עֲנִי וְאֶחֶד עָשִׁיר. וְהִנִיחַ לָהֵן אֲבֵיהְן 


בבא בתרא פרק י- 


קצח 
ַעֲשֵׂם בְּבית הַבֶּד. שְׁנַיִם שֶׁהָיוּ בְּעִיר 
אַחַת. שֵׁם הָאֶחָד יוֹסֵף בֶּן שִׁמְעוֹף 
וֹשֵׁם אַחַר יוֹסֵף בָּן שִׁמעוֹן, אִין יִכולִין 
לְהוֹצִיא שְׁטַר חוֹב זֶה על זָה. וְלֹא 


מֶרְחֶץ וּבִית הִבָּה. עשָׂאן לְשָׂכָי 
הַשָּׂכֶר לְאָמְצֶע. עשְׂאן לְעִצְמְן, הֲרִי | אַחַר יָכוּל לְהוֹצִיא עֲלֵיהֶם שְׁטַר חוֹב. 
הָעְשִׁיר אוֹמֵר לַעֲנִי. קח לֵףעכְדִים | נִמְצא לְאֶחֶד בִּין שְׁטָרוֹתָיו שְׁמָרו 
ויִרְחֲצו בַּמָּרְחֶץ. קח לֵךְּ זִיתִים וּבֹא ! שֶׁל יוֹמֶף בֶּן שִׁמְעוֹן פּרוּע. שְׁטָרוֹת 





קער (ראובן) װועט דארפן היטן זיין קבלה-קוויטל פון די מייז. אז די מייז זאָלן עס 
ניט פארניכטן. אָמר לו, האָט ר' יוסי געזאָגט צו אים (צו ר' יהודה), דאָס איז גוט אזוי 
פָאר אים (פאר דעם װאָס אין שולדיק דאָס געלט), און מ'ידארף ניט ערגער מאכן דעם 
כח (דאָס רעכט) פון דאָזיקן (פון שמעון דעם הלואה-געבער). ווייל אויב ער וועט בא" 
קומן א ניי וועקסל מיט א שפּעטערדיקער צייט, װעט אויסקומען, אז אויב ראובן 
האָט דערווייל (פאר דער נייער צייט) פארקויפט זיין פארמעגן (פעלדער, הייזער) 
װועט שמעון ניט קאָנען אָפּנעמען פון די קויפער פאר זיין חוב. דעריבער זאָל ראובן 
דארפן היטן דאָס קבלה-קוויטל און ער װועט זען צו באצאָלן װאָס געשווינדער 
דעם חוב, 

ז. שני, צוױיי ברידער, איינער אן אָרימער און איינער א רייכער, און זייער 
פאָטער האָט זיי איבערגעלאָזט (ירושה) א מרחץ (א באָד-הױ)) און אן אייל-פרעס- 
קעלטער (בית הבד, וואו מען פּרעסט-אויס אייל פון איילבירטן), איז (דער דין, אויב 
דער פאָטער האָט זיי (דעם מרחץ און דעם אייל-פרעס-קעלטער) געמאכט צו פאר- 
דינגן (אנדערע מענטשן זאָלן זיך באָדן און אױיספּרעסן זייערע איילבירטן און בא- 
צאָלן דערפאר), איז דער פארדינסט אין דערמיט (לאמצע). און אויך איצט דארף מען 
עס פארדינגן, און די צוויי ברידער טיילן זיך מיטן פארדינסט. עשאָן לעצמו, אויב 
(אָבער) ער (דער פאָטער) האָט זי געמאכט פאר זיך אליין (אז ער אליין זאָל באנוצן 
פאר זיך דעם מרחץ און דעם אייל-פּרעס-קעלטער, ניט צום פארדינגן), קאָן דער 
רייכער (ברודער) זאָגן צום אָרימען (ברודער): ,, קיף זיך שקלאפן און זאָלן זיי זיך 
באָדן אין מרחץ, נעם דיר איילבירטן און פרעס זיי אס אין דעם אייל-קעלטער". 
דער טייטש דערפון איז, אז דער רייכער קאָן ניט לאָזן פארדינגן, און ער קאָן זאָגן 
צום אָרימען אז ער קאָן אויך נוצן דעם מרחץ און דעם אייל-קעלטער פּונקט זי 
דֹעֶר רייכער באנוצט זיי פאר זיך און פאר זיינע שקלאפן און זיינע איילבירטן. אי 
דער אָרימער האָט דאָך דאָס ניט, איז עס ניט דעם רייכנס שולד---שנים, אויך צוויי 
(מענטשן) וואוינען אין איין שטאָט, און דער נאָמען פון דעס (איינעם מענטש) איז 
איוסף דער זון פון שמען', און דער נאָמען פון דעם (אנדערן מענטש) איז (אויך) 
,יוסף דער זון פון שמעויי זייערע נעמען און זייערע פאָטערם נעמען זענען דיזעל- 
ביקע), קאָנען זיי ניט ארויסשטעלן א וועקסל איינער אויף דעם אנדערן מען װעט 
דאָך ניט וויסן װוער עס איז דער הלואה-געבער און ווער עס איז דער הלואה-נעמער, 
ווייל זיי האָבן דאָך דיזעלביקע נעמען. ולא אחר, און איך אן אנדערער מענטש קאָן 
ניט ארויסשטעלן אויף (קיין איינעם פון) זיי א וועקסל. ווייל אין וועקסל וועט דאָך זיין 
;יוסף דער זון פון שמעון'י און מען װועט ניט וויסן וועלכער פון זיי עס איז. נמצא. 
אב ביי איינעם (ביי אן אנדערן מענטש) האָט מען געפינען צווישן זיינע וועקסלן 
/א קוויט?) אז ,א װועקסל װאָס יוסף דער זון פון דער שמעון האָט (אױף איס) אין 
באצאָלטי', זענען ביידנס וועקסלן (אויב ביידע יוסף'ס האָבן אױף איס װעקסלן 
באצאלט. מחמת ער פון זיי עס מאָנט ביי אים, קאָן ער אים אָפּפּטרן מיט דעם קוויטל, 
אז זיין וועקסל איז שוין באצאָלט. כיצד, װי אזוי זאָלן זיי טאָן? װאָס זאָלן זיי טאָן 
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שְׁניהְן פְּרֵּין. כּיצר יַעֲשׂוז יְשַׁלֵשּׁ | וְהַקָּטְן אינו פָריַע. הַמַּלוָה אֶת חֲבֵרו 
וְאם הָיוּ מִשְָׁשִׁים יִכְתְּבוּ סִימָ. וְאס | על יָרִי עֵרֶב לֹא יִפֶּרַע מִן הֶעָרֵב, 
הָי מִסְמְּנִן יִכְתְבוּ כֵּן. הָאוֹמֵר | וְאִם אָמַר על מְנֶת שֶׁאָפֶרע מִמִּ 
לִכְנוֹ, שֶׁטֶר בִּין שִׁטְרוֹתֵי פָּרוּע, וְאִינִי | שָׁאָרְצֶה. יִפֶּרַע מִן הָערֵב. רִבֶּן שִׁמְעון 
יוֹדַע אִיזְהוּ שְׁטָרוֹת כֶּלֶּן פְּרוּעִין. | בֵּן גַּמְלִיאֵל אוֹמַר. אִם יֵשׁ נָכָסִים 
נִמְצָא לְאֶחָר שָׁם שְׁנַיִם. הַגָּדוּל פַרוּע לַלֹּוָה בֵּין כַּדְּ וּכֵין כּךְ לא יִפָּרַע מִן 


כדי זיי זאָלן קאָנען אויסשטעלן וועקסלן און מען זאָל דערקענען ווער פון זיי עס איז? 
ישלשה זי זאָלן אָנגעבן דעם דריטן (נאָמען. דאָס מיינט, אז זיי זאָלן איינשרייבן 
אויך די נעמען פון זייערע זיידעס. למשל איינער הייסט ,יוסף בן שמעון בן יעקב"" 
און דער אנדערער ,יוסף בן שמעון בן אברהםי'. ואם, און אויב אויך דער דריטער 
נאָמען (פון זייערע זיידעס) איז דערזעלביקער, זאָלן זיי שרייבן א סימן דאָס מיינט 
א סימן פון קערפּער, למשל, איינער איז א הויכער און דער אנדערער א נידריקער. 
ואם היו מסומנין, און אויב (אויך) זייערע סימנים זענען דיזעלביקע, זאָלן זיי עשרייבן 
,כהן!!, אויב איינער פון זיי איז א כהן זאָל מען צוגעבן ..כהן". די מפרשים זאָגן 
אז אויב אויך ביידע זענען כהנים צי ישראלים, זאָל מען שרייבן די נעמען פון 
די עלטער זיידעס. האומר, אז איינער האָט (פאר זיין טױט) געזאָגט צו זיין זון : 
,איין וועקסל צווישן מיינע װועקסלן (ואָס איך האָב אױף אנדערע מענטשן אז זי 
זענען מיר שולדיק געלד) איז באצאָלט און איך וױיס ניט וועלכער', זענען אלע 
וועקסלן באצאָלט. מען קאָן אויף קיין איינעם פון די וועקסלן ניט מאָנען קיין געלט, 
סיידן דער הלואה-נעמער איז אליין מודה, אז זיין װועקסל איז ניט באצאָלט גע- 
װאָרן. נמצא, אוב פון איינעם איז געווען דאָרט צוױי וועקסלן (איינער אויף מער געלט 
און איינער אויף װוינציקער געלט), איז דער גרעסערער וועקסל) באצאָלט, און דער 
קלענערער איז ניט באצאָלט. ווייל ער קאָן דאָך נור טענהן אז איין װועקסל איז א 
באצאָלטער. -- המלוה, אז איינער (ראובן) באָרגט אן אנדערן (שמעונען) געלט מיט 
א ערב (א דריטער, לױ, גאראנטירט פארן חוב) קאָן ער ניט מאָנען (צוערעשט) 
פון ערב. די גמרא טייטשט, אז דאָס מיינט מען, אז אפילו שמעון האָט ניט קיין בא 
וואוסטע פארמעגנס (װוי פעלדער, הייזער וכדומה), קאָן ראובן ניט מאָנען דעם חוב 
צוערשט פון לוי, נאָר ער מוז צוערשט מאָנען שמעונען און ערשט ווען שמעון האָט 
שוין גאָרניט צו באצאָלן, קאָן ער מאָנען פון ערב, פון לוי. ואס אָמר, און אוב ער 
(ראובן) האָט (בייס באָרגן דאָס געלט) געזאָגט: ,מיט דעם תנאי, אז פון וועמען איך 
װעל וועלן זאָל איך אָפּנעמען, קאָן ער מאָנען (צוערשט) פון ערב (פון לוי). די גמרא 
זאָגט, אז דאָ פעלן אין דער משנה עטליכע װערטער (חסורי מחסרא והכי קתני) און 
עס דארף צוגעגעבן וערן אזוי: , דאָס איז נור אויב דער הלואה-נעמער, שמעון, האָט 
ניט קיין באוואוסט פארמעגנס, אָבער אויב ער האָט באוואוסטע פארמעגנס, קאָן ער 
מאָנען צוערשט פון ערב (פון לוי)". די גמרא זאָגט, אז עס פעלן נאָך עטליכע 
ווערטער אין משנה, דהיינו: דאָס איז נור געזאָגט געװאָרן ביי א ערב (א ערב הייסט 
ווען לוי זאָגט צו ראובנען: ,גיב אים און איך בין ערב''), אָבער ביי א ערב קבלן (א 
גערב קבלױי' הייסט ווען לוי זאָגט צו ראובנען ,גיב אים און איך װעל באצאָלן' 
איז אפילו דער הלואה- נעמער, שמעון, האָט באוואוסטע פארמעגנס, קאָן דער מלווה, 
ראובן, אויפמאָנען צוערשט פון ערב, פון לוי'י. דער טעם איז, וייל עס הייסט װי 
ראובן איז געווען א שליח פון לוי צו באָרגן שמעונען געלט. דערצו זאָגט די גמרא, 
אז ר' שמעון בן גמליאל איז מחולק דארויף, און---ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז אויב 
דער לווה (ששמעון) האָט (באוואוסטע פארמעגנס) איז סיי אזוי (סיי א ערב) און סי 
אזוי (סיי א ערב קבלן קאָן ער ניט מאָנען פון ערב. ווייל ר' שמעון בן גמליאל וויל 
העלפן דעם ערב, אז ער זאָל ניט היזק האָבן, וכן, און אזוי זאָגט (אויך) ר' שמעון בן 
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הֶעֶרֵכ. וְכֵן הָיָה רִבֶּן שִׁמְעוֹן בְּ 
גִמְלִיאָל אוֹמָר. הָעָרֵב לָאִשֶׁה 
בַכְתִבּתָהּוְהָיָהבַּעֲלָהּמִנָרְשָׁהּ יִִּירְנָּ 
הַנָּאֵה. שָׁמָּא.יעֲשֶׂה קַנוְּיָא עלֹנְכָסִים 
שָׁל זֶה וְֲַזִיר אֶת אֶשְׁתּ: דן הַמַּלוָה 
אֶת חֲבֵרוֹ בַּשְׁטֶר. גּוֹכָה מִנְּכָסִים 
מְשָׁעִכָּדִים. על יָדִי עֵדִים גּוֹבָה 
מִנְּכָסִים בְּנִי חוֹרִין, הוֹצִיא עֲלָיו כְּתַב 





בנא בתרא פרק ט ר 


יָדוֹ שְׁהוּא חַיב לוֹ, גּוֹבָה מִנְּכָסִים 
בְּנִי חוֹרִין. עֶרִב הַיוֹצֵא לְאֲחַר חִתּּם 
שְׁטָרוֹת. גּוֹבָה מִנְּבָסִים בְּנֵי חוֹרִי, 
מַעֲשֶׂה (וכָא לִפְּנִי רַבִּי יִשְׁמעֵאל 
וְאֲמַר. גוֹבָה מִנְּכָסִים בְּנֵי חוֹרִין. אָמַר 
לוֹ בֶּן נֹנֶס, אֵינוֹ גוֹבָה לֹא מִנְּכָסִים 
מִשׁוַענָּדִים וְלֹא מִנְּכָסִים בְּנִי חוֹרִין, 
אָמַר ליה לִמָּה? אָמַר לִיה. הֲרִי 


גמליאל (צו העלפן דעם ערב אז ער זאָל ניט היזק האָבן), אז אויב איינער (לוי) האָט 
ערב געווען צו א פרוי מיט איר כתובה װואָס איר מאן ראובן איז מחויב איר צו געבן 
אויב ער גט זי), און איר מאן (ראובן) גט זי, זאָל (ראובן) איר מאן זיך אסרן מיט א נדר 
הנאה צו האָבן פון איר. (אויב זי װעט צוריק חתונה האָבן מיט ראובנען, וייל טאָ- 
מער װועט ער (ראוב) מאכן א עװוינדלערישע פארעווערונג אויף זיין (לוי'ס פאר- 
מעג) און דערנאָך צוריקנעמען זיין ווייב. די מורא איז, אז אויב ראובן האָט ניט קיין 
פארמעגן צו געבן זיין ווייב די כתובה, װעט זיין ווייב אויפמאָנען די כתובה ביים 
ערב, ביי לוי, און דערנאָך װעט זי צוריק חתונה האָבן מיט ראובנען. ,,קנוניא? איז 
דאָס גריכישע װאָרט ,,קײינאָניא', א שווינדלערישער אָפּמאך קייגן איינעם, 

ח. המלוה, אז איינער (ראובן) באָרגט דעם אנדערען (שמעונען) אױף א וועקסל, 
קאָן ער אָפּנעמען זיין חוב) פון פארזיכערטע (פארקויפטע) פארמעגנס (נכסים 
משועבדים). מיט ,נכסים משועבדיםי' (פון װאָרט ,, משועבדי', אונטערטעניק) מיינט 
מען פעלדער און הייזער (אומבאוועגליכע גיטער) װאָס האָבן געהערט צו שמעון אין 
דער צייט ווען ער האָט גענומען די הלואה אויפן וועקסל, און ער האָט זיי דערנאָך 
פארקויפט צו אן אנדערן, צו לוי. זאָגט די משנה, אז ראובן קאָן צונעמען די דאָזיקע 
פארקויפטע פארמעגנס פון לוי פאר זיין חוב. אפילו אין װועקסל איז ניט געוען 
איינגעשריבן, אז די אלע פעלדער זענען א גאראנטיע (אחריות) פאר דעם חוב, נעמט 
מען אָן, אז ,,אחריות טעות סופר'י, אז דער שרייבער האָט פארגעסן דאָס אריינצו" 
שרייבן. על ידי, אױב ער האָט אים געבאָרגט (ניט אױף א װעקסל) נאָר פאר עדות 
(וועלכע האָבן געזען וי ער האָט געבאָרגט דאָס געלט), נעמט ער אָפּ (נור) פון פרייע 
פארמעגנס (בני חורין). מיט ,,פרייע פארמעגנס', ,בני חורין'', מיינט מען אזעלכע 
וועלכע זענען ביים לווה, ביי שמעונען, ניט פארקויפטע. הוציא עלין, ‏ אױב ער 
(ראוב) האָט געוויזן אז ער האָט פון שמעונען (א קוויטל מיט) זיין (שמעונ'ס) האנט- 
שריפט (אז ער איז אים שולדיק געלט, און קיין עדות אױף דעם קוויטל זענען ניט 
אונטערגעשריבן, און עס איז ניט דאריבער קיין וועקסל) נעמט ער אָפּ (נור) פון 
פרייע פארמעגנס. אָבער פון פארקויפטע פארמעגנס קאָן ער ניט אָפּנעמען. ערב, א 
ערב וועלכער איז אונטערגעשריבן נאָכן אונטערשרייבן פון וועקסל (נאָכדעם וי די 
עדות זענען שױן געווען אונטערגעשריבן אויפן וועקסל האָט דער ערב, א דריטער 
מענטש, זיך אונטערגעשריבן ,איך בין א ערב'), קאָן מען ביי אים אָפּנעמען (נור) 
פון פרייע פארמעגנס. אָבער פון פארמעגנס, װאָס דער ערב האָט דורך דער צייט 
פארקויפט קאָן דער הלואה געבער ניט אָפּנעמען. מעשה, אזא מעשה (מיט א ערב 
װאָס האָט זיך אונטערגעשריבן נאָך די עדות) איז געקומען פאר ר' ישמעאל, און 
ער האָט געזאָגט, אז ער קאָן אָפּנעמען פון פרייע פארמעגנס. אזוי וי די משנה האָט 
פריער געלערנט. אֶמר לו, האָט צו אים (צו ר' ישמעאל) געזאָגט בן ננס, אז ער (דער 
הלואה-געבער) נעמט ניט אָפּ (פון אזא ערב) ניט פון פארקויפטע פארמעגנס און 
ניט פון פרייע פארמעגנס. ווייל בן ננס האלט, אז אזא ערב הייסט בכלל ניט קיין ערב. 


21 סנהדרין, הקדמה רא 
הַחוֹנֵק אֶת אֶחָד בַּשׁוּק וּמְצָאוֹ חֲבֵרוֹ | (טאמַררַבִּייִשְׁמעֵאל;הֲרוֹצֶה שֶׁיַחְכִּים 
ְאמַר לו, הַנַּח לוֹ וַאֲנִי נוֹתֵן לִדּ | יעסוֹקבְּדִנִימְמוֹנוֹת. שָׁאִיְְדמִקְצוֹע 
פַּטור.שׁלֹא על אֲמוּנָתוֹ הֵלָוָהוּ. אֶלָא | בַּתּוֹרֶה גָדוֹל מֵהֶן. שָׁהֵן (ְהֵן) כְּמַעיָן 
אִיְהוּ עֶרֶב שְׁהוּא חַיב? הַלְוֵהוּוַאֲנִי | הַנּוֹבע. וְהְרוֹצָה שִׁיָעסוֹק בְּדֵינִי 
נוֹתֶן לִדיַיּב שֶׁכֵּן על אמוּנְתוֹהִלָוָהוּ. | מָמוֹנוֹ. יְשַׁמֵּשׁ אֶת שִׁמְעוֹן בֶּן ננֶם: 





אֶמר ליה האָט ער (ר' ישמעאל) געזאָגט צו אים (צו בן ננס): פארװאָס? האָט אים 
ער (בן ננס) אָפּגעענטפערט: אז איינער (ראוב) דריקט (החונק, פּייניקט) איינעם 
(שמעונען, וועלכער איז אים שולדיק געלט) אין גאס (אז ער זאָל אים באצאָלן דעם 
חוב) און עס האָט אים געטראָפן אן אנדערער (לוי) און ער זאָגט צו אים: ,לאָז אים 
אָפּ און איך װעל דיר באצאָלןי, איז ער (לוי) פּטור (פון באצאָלן), ווייל ער (ראובן) 
האָט אים (שמעונען) ניט געבאָרגט אויף זיין (לוי'ס) פארטרױען. מחמת דאמאָלס 
ווען ראובן האָט געבאָרגט שמעונען דאָס געלט האָט ער עס געטאָן ניט ווייל ער האָט 
געטרויט לוי'ס גאראנטיע, און דאריבער הייסט לוי ניט קיין ערב, אלא, נאָר וועלכער 
ערב איז חייב (צו באצאָל)? אוב ער, לױ, זאָגט צו ראובנען, איידער ער האָט גע- 
באָרגט דאָס געלט) ,באָרג אים און איך װעל דיר באצאָלן, איז ער חייב (צו 
באצאָלן), ווייל ער (ראוב) האָט אים (שמעונען) געבאָרגט אױף זיין (לו'ס) פאר- 
טרויען. דאָס זענען אלץ די ווערטער פון בן ננס. אָמר, האָט רי ישמעאל געזאָגט: ווער 
עס וויל ווערן קלוג (שיחכים, א חכם, געלערנט) זאָל עוסק זיין אין די דינים וועגן 
געלט-זאכן (דיני ממונות, ציװויל-רעכט, די געזעצן וועגן אייגנטום, וועגן , מיין און 
דיין), ווייל עס איז ניט פאראן אזא ווינקעלע (מקצוע) אין דער תורה װואָס איז 
גרעסער פון זיי, ווארום זיי זענען וי א שפּרודלדיקער קוואל, און ווער עס וויל עוסק 
זיין אין דיני ממונות זאָל משמש זיין ‏ לערנען כסדר ביי) שמעון בן ננס. דאָס װאָרט 
,מקצוע"י איז א ווינקל, װי אין יחזקאל מייו, כ"א. | 
(סליק מסכת בבא בתרא -- געענדיקט די מסכתא בבא בתרא) 


מסכ תא םנהדרין 
1 החקדמה | | 

די מסכתא סנהדרין, וועלכע האָט 11 פּרקים, לערנט די דינים וי אזוי עס דארפן 
פאָרקומען משפּטים, פון וויפיל מענטשן דארף זיין דאָס בית דין ביי פארשידענע 
משפּטים (געלט-דיני-תורות, טױיט-שטראָף-משפּטים און אנדערע). די דאָזיקע די" 
נים װערן געלערנט אין פּרק א'. דער פּרק ב' לערנט טייל דינים וועגן א כהן גדול 
און א מלך, די פּרקים ג', ד' און ה' לערנען וועגן עדות און דער אױיספאָרשונג פון 
עדות סיי ביי געלט-ענינים און סיי ביי טױט-שטראָפן-משפּטים, און װוי אזוי דאָס 
בית דין גיט ארויס דעם פּסק די די פּרקים ו' זי, ח', ט' י' און י"א לערנען 
וועגן די פארשידענע טויט-שטראָפן און פאר וועלכע עבירות מען פּסקנט טױיט- 
שטראָף. אין פּרק י' (,כל ישראל יש להם חלק לעולם הבא'), װאָס אין דער משנה 
פון דער גמרא איז ער דער פּרק יייא, ווערט אויך געלערנט וועגן דעם ער עס האָט 
א חלק אין עולם הבא. -- מיטן סתם נאָמען סנהדרין האָט מען אָנגערופן דעם 
העכסטן בית דין אין ירושלים אין דער צווייטער העלפט פון דער צייט פון צווייטן 
בית המקדש (בית שני), און די משנה זאָגט (פּרק א' משנה ו') אז עס זענען געווען 
אויך קלענערע סנהדרינס. דער נאָמען ,סנהדרין!! איז פון גריכישן װאָרט ,,סינעד- 
ריאן'', װאָס איז דער טייטש א געריכט-פארזאמלונג, און אויך אין די היסטאָרישע 
ספרים פון יוסף בן מתתיהו הכהן פלאוויוס (יוסיפון לרומיים) וועלכע זענען גע- 
שריבן אין דער גריכישער שפּראך, װערט דער העכסטער בית דין אין ירושלים 





מִטָּכֶת סַנְהָדְרִין 


פרק א. 


א דֵּינִי מְמוֹנוֹת בִּשְׁלשָׁה, גְזְלוֹת | וְהַמּוֹצִיא שֵׁם רֶע בִּשְׁלֹשָׁה. דִּבְרִי 
ַחֲבְלוֹת בִּשְׁלֹשֶׁה. נִזֶק וַחֲצִי נְִק | רַבִּי מאִיר. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים מוֹצִיא 
תַּשְׁלוּמֵי כֶפֶל וְתַשְׁלוּמִי אַרְבָּעָה | שֵׁם רע בְּעֲשְׂרִים וּשְׁלֹשָׁה מִשׁוּם 
וַחֲמִשָׁה בִּשְׁלֹשָׁה. הָאוֹנֵם וְהִמְּפַתָּה | שִׁיֵשׁ בּוֹ דִּינִי נְפָּשׁוֹת: ב מַכּוֹת 
אָנגערופן מיטן גריכישן נאָמען ,,סינעדריאן". די משנה זאָגט, אז דאָס גרוױיסע 


סנהדרין אין ירושלים איז געווען פון 71 דיינים, און די קלענערע סנהדרינס זענען 
געווען פון 22 דיינים. 
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פרק א. 


א. דיני ממונות, געלט-משפּטים (דיני תורות וועגן געלט ווערן געפּסקנט) דורך 
דריי (מענטש)). מיט דיני ממונות, געלט-משפּטים, מיינט מען דאָ סכסוכים וועגן גע- 
באָרגטע געלטער װאָס איינער מאָנט ביים אנדערן. די גמרא זאָגט, אז מיט ,דרי 
מענטשן!? מיינט מען דאָ פּראָסטע מענטשן, ,,הדיזטות', און ניט קיין דיינים (מומ" 
חים), ווייל ביי דיני תורות וועגן געבאָרגטע געלטער קאָן אויך איין דיין, איין מומחה 
פּסקענען, ווארום אויב מען װעט דארפן האָבן א בית דין פון דריי דיינים, װועט איי- 
נער דעם אנדערן ניט װועלן באָרגן קיין געלט צוליב דער שוועריקייט אָפּצומאָנען דעם 
חוב (שִׁלֹא תנעל דלת בפני לוין), גזלות וחבלות, (משפּטים וועגן) גזלות און קערפּער- 
ליכע צעשעדיגונגן (איינער מאָנט בייס אנדערן אז ער האָט אים צוגעגזלט א זאך, 
אָדער אז ער האָט אים צעשלאָגן, ווערן געפּסקנט) דורך דריי (דיינים). אזוי זאָגט די 
גמרא, אז דאָ (און אויך ווייטער אין דער משנה) מיינט מען ,, בשלשהיי (דורך דריי) 
ניט פּראָסטע מענטשן, נאָר מומחים, דיינים. נזק, שאדנס און האלבן שאדן, דאָס בא- 
צאָלן טאָפּלט און דאָס באצאָלן פיר אָדער פינף מאָל אזוי פיל, (ווערט געמשפּט) דורך 
דריי (דיינים). א ,,האלבער שאדן'' (חצי נזק) ווערט געצאָלט ווען אן אָקס א תם, וועל- 
כער האָט נאָכניט געשטויסן דריי מאָל, האָט געשטויסן און געטאָן שאָדן (זע בבא 
קמא פּרק א' משנה ד'). באצאָלן טאָפּלט (,,כפלי') און פיר-און פינף מאָל אזוי פיל 
(ארבעה וחמשה) מיינט, אז א גנב דארף באצאָלן טאָפּלט וויפיל די געגנבעטע זאך 
באטרעפט: און אויב ער האָט געגנבעט א שעפּסל און ער האָט עס געשאָכטן אָדער 
פארקויפט, דארף ער צאָלן פיר מאָל אזוי פיל, און אויב עס איז געווען אן אָקס דארף 
ער צאָלן פינף מאָל אזוי פיל. האונס, (משפטים פון) דעם װאָס פארגוואלדיקט (מאנס 
געווען א מיײד, און דעם װאָס פארפירט (א מייד?) און (פון) דעם װאָס מאכט א 
שלעכטן נאָמען (װאָס באשולדיקט פאלש זיין פרוי נאָך דער חופּה-נאכט אז זי האָט 
מזנה געווען מיט אן אנדערן מאן, קומען פאָר דורך דריי (דיינים), אזוי זאָגט ר' 
מאיר. די אלע דריי, דער אונס, און דער מפתה און דער מוציא-שם רע דארפן צאָלן 
געלט-שטראָפן (זע כתובות פּרק ג' משנה ד' און פּרק ד' משנה ג'. זאָגט ר' מאיר 
אז דער משפּט וועגן די דאָזיקע געלט-שטראָפן ווערט געפּסקנט דורך דריי דיינים. 
וזכמים, און די חכמים זאָגן אז דער ואָס מאכט א שלעכטן נאָמען (אויף זיין פרוױי, 
מוציא שס רע, ווערט געמשפט) דורך (א בית די) פון דריי און צװאָנציק (דיינים), 
ווייל עס (קאָן) זיין דאביי א טויט-שטראָף-משפט (דיני נפשוות). ווייל אויב עס זאָל 
זיך ארויסווייזן ביים משפּט, אז דעם מאנ'ס באשולדיקונג איז אמת און אז די פרוי 
האָט מזנה געווען, קומט דאָך דער פרוי טויט-שטראָף (אן אשת איש קומט טויט- 
שטראָף פאר מזנה זיין), דאריבער מוז אזא משפּט פאָרקומען פאר א בית דין פון 
3 דיינים, 

ב. מכות, (משפּטים װעגן עבירות פאר וװעלכע עס קומט) מלקות 39 
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בַּשְׁלשָׁה. מִשׁוּם רַבִּ יִשׁמְעֵאל אֶמְרוּ, | נוּשְׂאִין וְנוֹתְִין. וְנוֹמְרִין בְּשִׁבְעֹה. וָאס 
בַּעשָׂרים וּשְׁלֹשָׁה, עבּוּר הַחדְשׁ | נָּמְרוּ בִשְׁלֹשָׁה מְעִבֶּרֶת!ּ { סְמִיכַת 
ִּשְׁלֹשָׁה, עִבּוּר הַשָּׁנָה בַּשְׁלֹשָׁה,דּבְרִי | זקנִים וַערִיפַת עֲגלָה בִּשְׁלֹשָׁה, דִּבְרִ 
רַבִּי מֵאִיר, רִבֶּן שִׁמְעוֹן בַּ כֶּן גַמְלִיאֵל רַבִּי שִׁמְעוֹן. וְרַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵ. 
אוֹמַר, בִּשְׁלֹשָׁה מִַתְחִילִין, וּבְחֲמִשָּׁה | בַּחֲמִשָּׁה-הַחֲלִיצְהוְהַמָּאו נִבְּׁלֹשָׁה 





קלעפ) דורך דריי (דיינים); משום, אין נאָמען פון ר' ישמעאל האָט מען געזאָגט, אז 
(מלקות-משפטים) דורך דריי און צוואנציק (דיינים). וועגן מלקות זע אין דער הקדמה 
און פּרק ג' פון מסכתא מכות. עיבור החודש, דאָס דערקלערן ווען עס איז ראש חודעש 
איז דורך דריי (דיינים). אין דער צייט פון דער משנה און אויך שפּעטער אין דער צייט 
פון דער גמרא (ביזן יאָר ד' אלפים קי''ט) איז ניט געווען איינגעאָרדנט א לוח אזוי וי 
מיר האָבן היינט, װאָס גיט אונז ווען ס'איז ראש חודש און ווען א חודש האָט 29 טעג און 
ווען 20 טעג, און ווען עס דארף זיין א עיבור יאָר (עס קומט צו א 13טער חודש ואדר). 
אין יענער צייט האָט דאָס בית דין דערקלערט דעם טאָג פאר ראש חודש וען מען 
האָט געזען די נייע לבנה, און א עיבור יאָר האָט דאָס בית דין געמאכט ווען מען האָט 
געזען, אז דער ווינטער װעט זיך אריינציען שפּעט איבער דעם האלבן חודש ניסן 
זאָגט די משנה, אז דאָס דערקלערן ראש חודש האָט געדארפן זיין דורך א בית דין 
פון דריי דיינים. עבור השנה, דאָס מאכן א עיבור-יאָר (איז) דורך דריי דיינים, אזןי 
זאָגט ר' מאיר; ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז מיט דריי (דיינים) הייבט מען אָן און 
מיט פינף קומט פאָר די פארהאנדלונג, און מיט זיבן פארענדיקט מען, און אוב מען 
האָט פארענדיקט מיט דריי אין דאָס יאָר א עיבור-יאָר. די װערטער פון ר' שמעון בן 
גמליאל װערן געטייטשט אזוי. צום אָנהױיב זעצט מען אוועק א בית דין פון דריי 
דיינים, וועלכע דארפן באטראכטן, צי מען זאָל אוועקזעצן א גרעסער בית דין כדי 
צו מאכן א עיבור יאָר. אויב אפילו נור צוויי פון די דריי זאָגן אז מען דארף ניט, 
ווערט דער גאנצער ענין בטל. אויב אָבער אפילו נור צוויי זאָגן, אז מען דארף יאָ, 
גיט מען צו צו די ערשטע דריי נאָך צוויי דיינים, און זיי באטראכטן (נושאין ונותנין), 
צי מען דארף מאכן א עיבור יאָר. אויב דריי פון זיי זאָגן, אז מען דארף ניט ווערט 
דער ענין בטל, אויב אָבער דריי זאָגן אז מען דארף, זעצט מען צו נאָך צוויי דיינים, 
צוזאמען זיבן, און זיי פארענדיקן די זאך. אויב אָבער די דריי פון אָנהױיב האָבן גלייך 
געמאכט דאָס יאָר פאר א עיבור יאָר איז עס א עיבור-יאָר, 

גג סמיכת, דאָס ארויפלייגן די הענט פון די זקנים, און דאָס אָפּהאקן (דעס קאָפּ) 
פון א עגלה ערופה (פון דעס קאלב) איז דורך דריי. אזוי זאָגט ר' שמעו. ר' יהודה 
זאָגט, אז דורך פינף. ,,זקנים'י מיינט מען דאָ די דיינים פון בית דין, און דער דין איז, 
אז אויב בית דין האָט א טעות געהאט און געפּסקנט פאלש אויף א שװוערע עבירה 
פון כרת, אז מען מעג זי טאָן, און דאָס פאָלק, דער ציבור, האָט געטאָן די עבירה, 
דארף מען ברענגן אן אָקס פאר א קרבן חטאת (פר העלם דבר של ציבור, זע אין 
מסכתא הוריות פּרק א' משנה ג'), און די זקנים לייגן ארויף זייערע הענט אויף 
דעם קרבן. זאָגט ר' שמעון אז עס דארפן זיין דריי זקנים. און ר' יהודה זאָגט אז פינף, 
די גמרא זאָגט, אז מען מיינט אויך, אז ווען מען האָט גאָר אמאָל אין דער צייט 
פון דער משנה און גמרה) געגעבן אין ארץ ישראל סמיכה איינעם ער זאָל װוערן א 
דיין, האָט מען געדארפן האָבן דריי מוסמכים אז זיי זאָל געבן דעם נייעם מוסמך די 
סמיכה. וועגן ,,עגלה ערופה!' װערט געלערנט (זע סוטה ט' משנה א') אז אב 
מען געפינט א געהרגעטן מענטש און מען ווייסט ניט ווער דער רוצח איז זאָל מען 
מעסטן פון דעם אָרט, וואו מען האָט דעם הרוג געפינען, און זען וועלכע עס איז די 
נאָנטסטע שטאָט, און די דאָזיקע שטאָט דארף ברענגן א קאלב, וועלכן מען האקט 
אָפּ דעם קאָפּ. זאָגט ר' שמעון, אז דאָס מעסטן קומט פאָר דורך דריי דיינים, און 
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נִטַע רְבֵעי ומעשׂר שָׁנִי שָׁאִין דָּמָיו וְהַמרְקְעוֹת תִּשְׁעָה וְכֹהֵן וְאָדָם כַּיוֹצָא 
יְדוּעין בִּשְׁלֹשָׁה.הַהַקְדִּשׁוֹת בִּשְׁלשָׁה, | בִהֶָ: ד דינִינְפְשוֹתבְּעשְׂרים וּשׁלשָׁה, 
העַרָכִין המִּשלְטְלִין בִּשְׁלֹשָׁה. רַבִּי | הָרוֹבע וְהַנִּרבֶּע בָּעֲשְׂרִים וּשָׁלשָׁה 
יהוּדָה אוֹמֵר. אֶחָר מֵהָן כֹּהֵן | שִׁנְאֲמַר. וְהָרִגְתָּ אֶת הָאִשָׁה וְאֶת 





ר' יהודה זאָגט אז דורך פינף. החליצה, חליצה-געבן, און ממאןזיין (א יינג מיד?ל 
װאָס איר מוטער האָט זי חתונה-געמאכט קאָן ממאן זיין, זאָגן אז זי וויל ניט דעם 
מאן און זי ווערט פריי אָן א גט) דארף פאָרקומען פאר דריי (דיינים). חליצה דארף 
נעמען אן אלמנה װאָס איר מאן איז געשטאָרבן אָן קינדער, און דעם מאנ'ס ברודער 
גיט איר חליצה. זע אין דער הקדמה צו מסכתא יבמות. נטע, (דאָס אויסליין) די 
פרוכטן פון א פיר-יאָריקן בױים און פון פרוכטן פון מעשר שני װאָס זײער געלט. 
וװוערט איז ניט באוואוסט, דארף פאָרקומען פאר דריי. די פרוכטן װאָס וואקסן אויף 
א בוים אין די ערשטע דריי יאָר פון זיין פלאנצן זענען ,ערלה'! און מען טאָר ניט 
זי עסן און ניט הנאה האָבן פון זיי. די פרוכטן פון פירטן יאָר הייסן ;נטע רבעי"" 
(אויך ,,כרם רבעי'') און מען דארף זיי פירן קיין ירושלים און דאָרט זיי עסן. מען קאָן 
זיי אויך אויסלייזן פאר געלט, און דאָס געלט פירן קיין ירושלים און דאָרט דערפאר 
קויפן עסנווארג און עסן. פרוכטן מעשר שני, דאָס צווייטע צענטל, דארף מען אויך 
פירן קיין ירושלים, אָדער אויסלייזן פאר געלט (זע אין דער הקדמה צו מסכתא מעשר 
שני). זאָגט די משנה, אז אזעלכע פרוכטן, װאָס זייער געלט-ווערט איז ניט באקאנט, 
דארף דאָס אױיסלייזן פאָרקומען פאר דריי מענטשן. ההקדשות, (דאָס אויסלייז) הקדשן 
זאכן דארף זיין פאר דריי מענטשן. וען איינער זאָגט אויף א זאך אז עס זאָל זיין 
,.הקדשיי (הייליק) געהערט זי צום בית המקדש, און מען טאָר די זאך ניט נוצן 
אָבער מען קאָן זי אויסלייזן מיט געלט, און דאָס דארף פאָרקומען פאר דריי מענטשן. 
הערכין, (דאָס באצאָלן צו הקדש פון) אָפּשאצונג-נדרים מיט באוועגליכע זאכן דארף 
זיין דורך דריי מענטשן. דער דין איז, אז איינער זאָגט ,,ערך פּלוני עלייי, ,,איך בין 
מנדר צום בית מקדש וויפיל יענער מענטש איז ווערטיי, דארף ער באצאָלן צום בית 
המקדש געלט לויט וויפיל דער מענטש איז אלט (זע אין דער הקדמה צו מסכתא ערכין. 
ער קאָן דאָס באצאָלן מיט באוועגליכע זאכן, מטלטלין, לויט זייער ווערט. דאָס דארף 
פאָרקומען פאר דריי מענטשן. רי יהודה זאָגט, אז איינער פון זי (פון די דריי מענטשן 
דארף זיין) א כהן. והקרקעות, און (אויב דערזעלביקער ול באצאָלן מיט) אומבא- 
וועגליכע זאכן (פעלדער, הייזער) דארף זיין דורך ניין מענטשן און א כהן (צוזאמען 
צען מענטש), און א מענטש איז אויך אזוי װוי זי (ווי פעלדער, הייזער). אויב איינער 
זאָגט אויף אן אנדערן , דמי פּלוני עלי', ,,איך בין מנדר צום בית המקדש וויפיל 
יענער איז ווערט צו פארקויפן פאר געלטיי, שאצט מען אָפּ וויפיל מען קאָן אָפּנעמען 
פאר יענעם ווען מען זאָל אים פארקויפן אין גאס פאר א קנעכט, און אזוי פיל דארף 
דער דאָזיקער באצאָלן צום בית המקדש (זע אין הקדמה צו מסכתא ערכין). אויך די 
דאָזיקע אפּשאצונג דארף פאָרקומען דורך 10 מענטשן, און איינער פון זיי זאָל זיין 
אַ כהן. 


ד דיני נפשות, משפטים פון טױט-שטראָף דארפן זיין פאר א בית דין פון 
דריי און צװאָנציק (דיינים). עס זענען פאראן עבירות, װאָס ווען א מענטש טוט זי 
קומט אים טױיט-שטראָף, מיתה. אין די ווייטערדיקי פּרקים זייא ווערן אויסגערעכנט 
די דאָזיקע עבירות. די משפּטים פאר אזעלכע עבירות הייסן דיני נפשות (פון ..נפש"י, 
נשמה, לעבן). זאָגט די משנה, אז ווען א מענטש ווערט געמשפּט פאר אזא עבירה דארפן 
אין בית דין זיין 22 דיינים. והרובע, און א רובע (א בהמה, מיט וועלכער א פרױ 
לעבט געשלעכטליך), און א נרבע (א בהמה מיט וועלכער א מאן לעבט געשלעכט. 
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הַבְּהָמָה. וְאוֹמֵר, וְאֶת הַבְּהָמָהתַּהֲרֹנוּ 
שׁוֹר הַנִּסְקֵל בְּעֲשְׂרִים וּשְׁלֹשָׁה 
שֶָׁאמַר.הַשׁוֹריסְּקל וְגַםבְּעֲלָיויוּמָת. 
כְּמִיתַת בֶּעלִיםכַּדְּמִיתַת הֲשׁוֹר, הַזְּאֵב, 
ְהָאֲרִי. וְהַדּוֹב, וְהַנָּמַר. וְהִבְְַּּלם 
ְהַנָּחֶשׁ. מִיתָתֶן בְּעֲשְׂרִים וּשְׁלֹשָׁה, 
רַבִּי אַליעֲזֶר אוֹמֵר, כָּל הַקּוֹדֶם לְהוֹרְגן 


סנהדרין 





פרק א רה 
זָכָה. רַבִּי עֲקֵיבָא אוֹמַר. מִיחָתָן 
בְּעֶשְׂרים וּשְׁלֹשָׁה! דן אִין דְּנִין לֹא 
אֶת הַשָּׁכֶט. וְלֹא אֶת נָבִיא הַשָּׁקֶר, 
וְלֹא אֶת כֹּהֵן גְדוֹל. אֶלָא על פִּי בֵית 
דין שָׁל שִׁבְעִים וְאֶחֶד. וְאִין מוֹצִיאִין 
לְמִלְחֶמֶת הָרְשׁוּת. אֶלֶּא על פִּי בִּית 
דין שָׁל שִׁבְעִים וְאֶחָד. אִין מוֹסִיפִין 


לעך) איז זייער משפט פאר א בית דין פון דריי און צוואנציק (דיינים). די פרוי און 
דעם מאן קומט טויט שטראָף, אָבער אויך די בהמות דארף מען הרגענען, און די 
משנה זאָגט, אז אויך דער משפּט פון די בהמות דארף זיין פאר 22 דיינים. שנאמר, 
ווארום עס ווערט געזאָגט (ויקרא כ', טיז) ,והרגת את האשה ואת הבהמה (/און דו 
זאָלסט הרגענען די פרוי און די בהמה", דאָס איז דער רובע) און ער (דער פסוק) 
זאָגט אויך (ויקרא כ', טיי) ,ואת הבהמה תהרגויי (,און די בהמה זאָלסטו הרגענען", 
דאָס איז דער נרבע). די משנה לערנט פון דעם פּסוק אז פּונקט וי ווען מען משפּט א 
מענטש דארף זיין א בית דין פון 23 דיינים, אזוי איז אויך דער משפּט פון דער בהמה, 
מיט וועלכער דער מענטש האָט געזינדיגט. שור הנסקל, אן אָקס וועלכער (האָט גע- 
הרגעט א מענטש און דער אָקס) דארף ווערן געטױט דורך פארשטיינען אים, דארף 
מיין משפּט) זיין פאר דריי און צװאָנציק (דיינים), ווארוס עס ווערט געזאָגט (שמות 
כייא) ,השור יסקל וגס בעליו יומתיי (דער אָקס זאָל פארשטיינערט ווערן, און אויך 
זיין בעל הבית זאָל געטויט ווערן), אזױ וי דאָס טױטן פון בעל הבית אזוי דארף זיין 
דאָס טויטן פון אָקס. און אזוי װי די טויט-שטראָף אויף א מענטש קאָן געגעבן ווערן 
נור דורך א בית דין פון 23 דיינים, אזוי איז אויך די טויט-שטראָף אויף אן אָקס, 
הזאב, א װאָלף, און א לייב, און א בער, און א טיגער און א פאנטער (ברדלס), און א 
שלאנג (אויב זיי האָבן געטוױט א מענטש) דארף זייער טױט (-שטראָף ארויסגעגעבן 
ווער) דורך דרי און צװאָנציק (דיינים). וועגן ,ברדלס" זע אין אונזער פּירוש 
בבא קמא פּרק א' משנה ד'. ר' אליעזר זאָגט, אז װער עס איילט זיך (הקורם, פע- 
דערט זיך) זײ צו הרגענע, האָט געווינען (מכה, האָט געטאָן א גוטע זאך). און מען 
דארף ניט אויף זיי קיין משפּט פון בית דין, נאָר וער עס קאָן זאָל זיי באלד הרגענען, 
ר' עקיבא זאָגט, אז זייער טױט (-שטראָף) איז דורך דריי און צװאָנציק דיינים. 
די גמרא זאָגט, אז אויך ר' עקיבא איז מודה, אז א שלאנג דארף מען הרגענען אָן 
א משפּט, ווייל זי איז שעדליך און געפערליך, 


ה. אי מען משפט ניט א שבט (װואָס דער גרעסטער טײל מענטשן פון אים 
האָט געדינט עבודה-זרה), און ניט א פאלשן נביא וועלכער זאָגט נביאות אין נאָ- 
מען פון גאָט, און גאָט האָט דאָס אים ניט געזאָגט, און אזא פאלשן נביא קומט 
טױט-שטראָף) און ניט א כהן גדול, סיידן דורך דעם בית דין פון איין און זיבציק 
(דיינים). מיר זען פון די ביזיאיצטיקע משנות אז עס זענען גֶעווען פיר סאָרטן בתי- 
דין, געריכטן, ביי יידן. דער קלענסטער בית דין איז געווען אָדער פון 3 פּראָסטע 
מעננישן, ניט קיין דיינים מומחים, אָדער פון איין דיין מומחה. א העכערער בית דין 
פון אים איז געווען פון 2 דיינים. נאָך א העכערער בית דין איז געווען פון 22 דיינים; 
ווייטער אין משנה ט' וועלן מיר זען, אז די קליינע סנהדרינס האָבן געהאט צו 23 
דיינים. און דער העכסטער בית דין איז געווען. פון 71 דיינים, און דאָס איז געווען 
דאָס גרויסע סנהדרין. ואין מוציאן, און מען גייט ניט ארויס אין (מען הייבט ניט אָן 
א ניט-געצוואונגענע מלחמה (מלחמת רשות) סיידן דורך דעס בית דין פון איין און- 
זיבציק. מען האָט פריער געמווט האָבן די הסכמה דערצו פון סנחדרין. ,,מלחמת 
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עַל הָעִיר וְעַל הָעַזָרוֹת. אֶלָּא על פִּי 
בֵית דּין שֶׁל שִׁבְעִים וְאָחָר. אִין עוֹשִׂין 
פַנְהִרְרַיּוֹת לשְׁבָשִים, אֶלָּא עַל פִּי בֵית 
דין שָׁל שִׁבְעִים וְאָחֶר. אִין עושִׂין עִיר 
הַנִּדַּחַת אֶלָא על פִּי בִית דִּין שֶׁל 
שִׁבְעִיוְאֶחָד. וְאִיןעוֹשִׂין עיר הַנְּדַּחַת 
ַפְּפּר. וְלֹא שְׁלשָׁה, אַבֶל עוֹשִׂיזְאַחַת 





סנהדרין פרק א רו 


אוֹ שְׁתַּיִם: | פַנְהְדרִין גְּרוֹלָה הָיְתָה 
שָׁל שִׁבְעִיםוְאֶחָד. וּקִטנֶּה שֶׁל עֶשְׂרִים 
וּשְׁלשָׁה. וּמִנַּיִן לֹגְרוֹלָה שָׁהִיא שֶׁל 
שִׁבְעִים וְאֶחָד! שׁנְּאָמֵר. אֶסְפָּה לִי 
שִׁבְעִים אִישׁ מִזִקְנִי יִשְׂרָאֵל. וּמֹשָׁה 
על גִבֵּיהְן. הָרִי שִׁבְעִים וְאֶחָד, רַבִּי 
יְהוּדָה אוֹמֵר שִׁבְעִים. וּמִנַּין לִקְטנָה 


הרשותיי מיינט מען דאָ, לויט די מפרשים, אלע מלחמות, א חוץ דער ערשטער מל- 
חמה פון די יידן קייגן די 7 פעלקער אין ארץ ישראל און דער מלחמה קייגן עמלק. 
וועגן ,,מלחמת רשות'' און , מלחמת מצוהי' און ,,מלחמת חובה'' זע סוטה פּרק ח' 
משנה זי. אין מוסיפין, מען פארגרעסערט ניט די שטאָט (העיר, דאָס מיינט מען ירן- 
שלים) און די עזרות (דעם בית המקדע-הויף) סיידן דורך דעם בית דין פון איין-און- 
זיבציק. די שטאָט ירושלים איז הײיליק בנוגע א סך זאכן : מען האָט דאָרט גע- 
מעגט עסן קרבנות-פלייש פון קדשים קלים (שלמים, פּסח), און אויך מעשר שני, און 
נאָך אנדערע הייליקייטן. אויב מען האָט געװאָלט צו געבן צו ירושלים א שטיק 
פּלאץ װאָס איז ביז איצט געווען אויסער איר, האָט עס געמוזט געשען דורך דעם סנ" 
הדרין. דער בית:המקדש-הויף איז געווען נאָך הײיליקער, מען האָט דאָרט געמעגט 
עסן קרבנות-פלייש פון קדשי קדשים (חטאת, אשם) און אנדערע הײליקייטן. אויך 
פארגרעסערן די עזרה האָט געמוזט געשען דורך דעם סנהדרין. אין עושץן, מען מאכט 
ניט סנהדרינס (קלענערע סנהדרינס) פאר ששבטים (יעדער שבט האָט געקאָנט האָבן 
א סנהדרין) סיידן דורך דעם בית דין פון איין און זיבציק. דאָס האָט געהערט צום 
גרויסן סנהדרין. אין עושין עיר, מען מאכט ניט קיין אָפּגעשטױסענע שטאָט (עיר 
הנידחת) סיידן דורך דעם בית דין פון איין און זיבציק. ;עיר הנידחת', אן אָפּגע- 
שטויסענע שטאָט, האָט געהייסן א יידישע שטאָט אין ארץ ישראל, וואו דער גרעס- 
טער טייל יידישע איינוואוינער האָט געדינט צו עבודה זרה. אזא שטאָט האָט מען חרוב 
געמאכט. זע ווייטער פּרק י' משנות ד', ה' און וי. דער משפּט קייגן אזא שטאָט האָט 
געמוזט זיין פאר דעם סנהדרין. ואין עושי, און מען מאכט ניט קיין אָפּגעשטױסע- 
נע שטאָט (מען מאכט ניט חרוב א שטאָט וייל זי איז א עיר הנידחת) לעבן דער 
גרעניץ (בספר). דער טעם איז כדי די גויים אין יענער זייט פון דער גרעניץ זאָלן 
ניט הערן וועגן דעם און קומען חרוב מאכן ארץ ישראל. ולא, און מען מאכט ניט דרי 
(אָפּגעשטױסענע שטעט, איינע לעבן דער אנדערער), אָבער מען מאכט איינע אָדער 
צווי'. די גמרא זאָגט, אז נור דערזעלביקער בית דין קאָן ניט מאכן דריי ערי הנידחת, 
אָבער אויב איין בית דין האָט געמאכט צוויי שטעט, און דאָס בית דין איז געשטאָרבן, 
קאָן דאָס נייע בית דין מאכן די דריטע שטאָט פאר א עיר הנידחת, 

וו סנהדרין, דאָס גרויסע סנהדרין איז געווען פון איין- און-זיבציק, און 
דאָס קליינע (סנהדרין) פון דריי און צװאָנציק. אזוי װוי מיר האָבן פריער דערקלערט, 
ומנין, און פון וואנען (לערנט מען אָפּ) אז דאָס גרויסע (סנהדרין) דארף זיין פון איין- 
און זיבציק? ווייל עס װערט געזאָגט (במדבר י"א) ,אספה לי שבעים איש מזקני 
ישראל", .נעס מיר צונויף זיבציק מענטשן פון די עלטסטע פון ישראלי', און משה 
איז געווען איבער זיי, איז צוזאמען איין- און זיבציק. אין חומש ווערט דאָרט געזאָגט, 
אז גאָט האָט געזאָגט צו משה, אז ער זאָל נעמען 70 מענטשן און זיי זאָלן אים, משה'ן, 
העלפן פירן דאָס פאָלק ישראל. דאָס איז געווען, װי די משנה זאָגט דאָ, דאָס ערשטע 
סנהדרין, און האָט געהאט, צוזאמען מיט משה, 71 מענטשן. ר' יהודה זאָגט, אז (נור) 
זיבציק. מחמת א חוץ משה זענען געווען נור 70 זקנים. ומנין, און פון וואנען (לערנט 
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שָׁהִיא שֶׁל עֶשְׂרִיםוּשְׁלֹשָׁה שִׁנָּאֲמֵר 
וְשֶׁפְּשוּ הָעֵדָה וְהִצִּילוּ הָערָה. עֹרָה 
שׁוֹפֶטֶת וְעֵדָה מַצֶלֶת. הֲרִי כָּאן 
עֶשָׂרִים. וּמִנַּיִן לָערָה שְׁהִיא עֲשָׂרה? 
שְׁנְּאָמֵר. עד מְִילֶעדָה הֶהָעההַזֹּאת? 
יָצְאוּיְהושֶׁע וְכָלֵב וּמִנין לֶהָבִיא עוֹד 
שְׁלשָׁה! מִמַּשמע שְׁנָאֲמַר. לא תִהְיָה 





סנהדרין פרק א רז 


אַחֲרִירַבִּילְרָעוֹת, שׁוֹמע אֲנִי שָׁאֶהְיָה 
עִמֶּהֶם לְטוֹבָה. אִם כֵּן לִמֶּה נָאֲמֵר 
אַחֲרִי רַבִּים לְהִטוֹת. לֹא כַּהֲטַיּתֶךְ 
לְטוֹכָה הֲטִיְָףלָרעה הָטִיְִדּלְטוֹכָה 
על פִּי אֶחֶר. הֲטִיֵּתף לְרעה עַל פִּי 
שְׁנַיִם, וְאֵין בֵּית דִּין שֶׁקוּל, מוֹסִיפִין 
שֲלֵיהֶם עוֹד אֶחָד. הֲרִי כָּאן עֶשְׂרים 


מען אָפּ) אז דאָס קליינע (סנהדרין) דארף זיין פון דריי און צוואנציק? ווייל עס ווערט 
געזאָגט (במדבר לייה) ,ושפטו העדה והצילו העדה (,דער קהל, די עדה, זאָל מעשפּטן, 
די עדה זאָל מציל זיין", און מען מיינט דאָ וועגן טוט שטראָף משפּטים), איין עדה 
- משפּט און איין עדה איז מציל, אין צוזאמען צוואנציק (מענטשען. די משנה װעט 
באלד ווייטער דערקלערן, פארװאָס מען גיט צו צו די צװאָנציק נאָך דריי מענטשן 
ומנין לעדה, און פון וואנען (וייסן מיר) אז ,עדהי' איז צען (מענטשן)? וייל עס 
ווערט געזאָגט (במדבר יייד, וועגן די מרגלים), ,עד מתי לעדה הרעה הזאת?י' (,ביז 
וואנען נאָך װעט עס אזױי אָנגײן דער דאָזיקער שלעכטער עדה'), און עס גײען 
אראָפּ (פון די 12 מרגלים) יהושע און כלב (וועלכע זענען געווען צדיקים). עס בלייבן 
דאריבער איבער צען שלעכטע מרגלים, און דערפון לערנען מיר, אז עדה מיינט צען 
מענטשן. ומנין להביא, און פון וואנען (ווייסן מיר) אָפּצולערנען אז מען דארף צוגעבן 
(צו די צװואָנציק דיינים) נאָך דרײַ? דערפון װאָס עס ווערט געזאָגט (שמות כ"ג) ,לא 
תהיה אחרי רבים לרעות'' מאָלסט ניט זיין נאָך דער מערהיט צום שלעכטן, ווייסן 
מיר דאָך דערפון, אז מיר דארפן זיין מיט זיי (מיט דער מערהייט) צום גוטן; אױב 
אזוי צו-װאָס זשע ווערט (דאָרט) געזאָגט , אחרי רבים להטות'' (מען זאָל נאָכ- 
גיין נאָך דער מערהייט)? (דערפון לערנען מיר אָפּ אז), דיין נאָכגײן (נאָך דער מער- 
הייט) צום שלעכטן ווען די מערהייט פאראורטיילט איינעם) זאָל ניט גלייך זיין צן 
דיין נאָכגײן נאָך דער מערהייט צום גוטן (ווען די מערהייט באפרייט איינעם), און 
(דהיינ), דיין נאָכגײן צום גוטן זאָל זיין (אפיל) דורך אײינעם (אױב עם איז דאָ א 
מערהייט אפילו נור פון איין מענטש), און זיין נאָכגײן נאָך דער מערהיט צום 
שלעכטן זאָל זיין דורך צוויי. ממילא קאָן דאָך דאָס בית דין ניט זיין פון צוואנציק 
מענטשן, ווייל מען מוז דאָך האָבן די מעגליכקייט אז 10 דיינים, א עדה (צען דיינים) 
זאָלן אים ראטעווען (ווי דער פּסוק האָט פריער געזאָגט ,והצילו העדה'), און כדי 
מען זאָל קאָנען דעם באשולדיקטן פאראורטיילן דארף זיין א מערהייט פון 2 איבער 
די 10, ממילא איז עס נאָך 12, און צוזאמען 22 דיינים. איז דאָך די קשיא, פארװאָס 
גיט מען צו נאָך איינעם, דעם 22סטן? זאָגט די משנה : ואין בית דין ששקול, און א בית 
קאָן ניט זיין (פון) א גראד-צאָל. ,,שקולי" גלייך-געוואויגן, א גראד-צאָל פון 2, צי 4, 
צי 6, און אזוי כסדר. בית דין מוז זיין אן אומצאָל, װאָס טיילט זיך נישט אויף צוויי, 
וי דריי, פינף, זיבן און אזוי כסדר. ממילא קאָן דאָך דאָס בית דין ניט זיין פון 22 
דיינים, ווייל 22 טיילט זיך דאָך אויף 2. מוסיפין, (דעריבער) לייגט מען צו צו זי נאָך 
איינעם, אזוי אז עס איז דריי און צוואנציק. דער טעם פארװאָס א בית דין טאָר ניט 
זיין פון א גראד-צאָל דיינים איז ווייל טאָמער טיילן זיך זייערע דעות העלפט אויף 
העלפט װעט מען ניט קאָנען האָבן דעם פּסק דין, וכמה, און וויפיל דארפן זיין (איינ- 
וואױינער) אין א שטאָט, און זי זאָל זיין ראוי צו האָבן א סנהדרין? הונדערט און 
צװאָנציק (איינוואוינער). עס דארפן זיין 23 מענטשן דאָס קליינע סנהדרין, דריי שו- 
רות צו 23 תלמידי חכמים צו זיצן פאר זיי (זע ווייטער פּרק די משנה ד'), 10 בטלנים 
וועלכע זיצן כסדר אין בית המדרש (זע מגילה פּרק א' משנה ג'), 2 בית-דין-שריי- 
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יּשִׁלשָׁה, ְכִמֶּה יְהֵא בָעיר וּתְהֵא | רַבִּי נִחֶמְיֶה אוֹמֵר. מָאתַיִם וּשְׁלשִׁים 
רְאוּיָה לְסַנְהָדְרִין? מֵאָה וְעֶשָׂרִים. ! כְּנְגֵ שָׂרִי עשְׂרוֹת: 


פרק ם. 

א כֹּהֵן ְדוֹל דֶן ְדנִין אוֹתֹ. מְעִיד | מֶת לוֹ מֵת, אֵינו יוֹצֵא אַחַר הֲמִּטָּה 
ּמְעִידִין אוֹתו, חוֹלץוְחוֹלְצִיןְלְאִשְׁתּוֹ | אֶלָּא הן נִכְסִין והיא נִגְלָה. הֵן נִגלי 
מיִבְּמִין אֶת אִשְׁתּוֹ. אֲכֶל הוּא אֵינוֹ | וְהוּא נִכְסָה. וְיוֹצֵא עִמֶּהֶן עַר פָּתַח 
מְיבֵּם מִפְּנִי שְׁהוּא אֶסוּר בְּאַלְמָנָה. | הָעִיר, דִּבְרֵי רַבִּי מֵאִיר רַבִּי יְהוּרָה 





בער, וועלכע פארשרייבן די ווערטער פון די באשולדיקער און פון די פארטיידיקער, 
2 בית-דיןדשמשים, די 2 בעלי דינים, וועלכע קומען האָבן די דין תורה, 2 עדות, 
2 מענטשן וועלכע זאָלן קאָנען מאכן די עדות פאר זוממים, (פאר פאלש, זע אין 
הקדמה צו מסכתא מכות), 2 מענטשן וועלכע זאָלן קאָנען מאכן פאר זוממים (פאר 
פאלש) די פריערדיקע זוממים-מאכערס (דאָס איז כדי די עדות זאָלן מורא האָבן און 
ניט זאָגן קיין ליגן), 2 צדקה-גבאים און א דריטער גבאי צו צעטיילן די צדקה (זע 
פאה פּרק ח' משנה ז' ,.הקופה נגבית בשנים ומתחלקת בשלשה'), איין פעלט- 
שער צו לאָזען בלוט פון די אָדערן (װאָס איז געווען א רפואה), 1 סופר צו שרייבן 
ספרים און 1 מלמד פון קינדער. ר' נחמיה זאָגט, אז (עס דארפן זיין אין עטאָט) 
צוויי הונדערט און דרייסיק (איינוואוינער) קייגן די עלטסטע איבער צען (שרי עשרות). 
דאָס הייסט אז יעדער פון די 22 דיינים זאָל קאָנען זיין א שר, א עלטסטער איבער 
צען מענטשן (23 מאָל 10 איז 220), און אין חומש זענען די קלענסטע שרים די ,, שרי 
עשרות'!, און װוינציקער דערפון הייסט מען ניט קיין שר. 
פרק ב. 

א. כהן גדול, א כהן קאָן מעפּטן (אנדערע מענטשן ער קאָן זיין א דיין, איינער 
פן בית דין), און מֹען קאָן אים מששפּטן. אויב דער כהן גדול טוט א עבירה קאָן אים 
דאָס בית דין משפּטן, די משנה זאָגט עס דאָ, ווייל ווייטער װעט די משנה זאָגן, אז 
א מלך קאָן ניט זיין קיין דיין און מען קאָן אים ניט משפּטן. מעיד, ער (דער כהן גדול) 
קאָן עדות זאָגן זיין א עדות)), און מען קאָן קייגן אים עדות זאָגן. די גמרא זאָגט, אז 
א כהן גדול זאָגט עדות נור ווען עס איז א משפּט פון אזא חשובן מענטש, װי א בן 
מלך, דער זון פון מלך; אָבער אין משפּטים פון געוויינטליכע מענטשן רופט מען ניט 
דעם כהן גדול פאר א עדות, צוליב דעם כבוד פון כהן גדול. חולץ, ער (דער כהן 
גדול) גיט חליצה (אויב זיין ברודער איז געשטאָרבן אָן קינדער קאָן ער געבן דער 
אלמנה-שוועגערין חליצה) און מען גיט חליצה זיין וייב (אױב ער שטארבט אָן 
קינדער); מען איז מייבם זיין ווייב (אױב דער כהן גדול שטארבט אָן קינדער קאָן 
זיין ברודער מייבם זיין זיין ווייב, חתונה האָבן מיט איר), אָבער ער (דער כהן גדול) 
קאָן ניט מייבם זיין (אויב זיין ברודער שטארבט אָן קינדער קאָן דער כהן גדול ניט 
חתונה האָבן מיט דער אלמנה-שוועגערין) וױיל ער (א כהן גדול) איז אסור (טאָרניט 
חתונה האָבן מיט) אן אלמנה. וועגן חליצה און מייבם זיין זע אין דער הקדמה צו 
מסכתא יבמות. אויב איינער שטארבט אָן קינדער, קאָן זיין ברודער אָדער געבן דער 
אלמנה חליצה אָדער זי מייבם זיין (חתונה האָבן מיט איר). מת 7 אױב עס איז אים 
נדעם כהן גדול) געשטאָרבן איינער (א נאָנטער קרוב), גײט ער ניט אריס נאָך דער 
מיטה (אױף וועלכער מען טראָגט דעם מת), נאָר ווען זיי (די מיטה-טרעגער) פאר- 
שווינדן (פון געסל), באווייזט ער זיך (דער כהן גדול), או ווען זיי באוױיזן זיך (אין 
געסל) פארשווינדט ער (דער כהן גדול). דאָס הייסט, ער גייט באגלייטן דעם מת, 
אָבער ניט גלייך נאָך דער מיטה, כדי ער זאָל ניט פארגעסן און אָנרירן די מיטה 
און טמא וערן. ויוצא, און ער גייט מיט זי (ווען ער באגלייט די מיטה מיט דעם מתּ 
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אוֹמָר. אֵינו יוֹצֵא מִזְהַמִּקְדֶּשׁ שִׁנְּאֲמַר. | אוֹמַר לָהֶן הִתְבָּרְכוּ מִן הַשָּׁמָיִם. 
ּמִזְהַמִּקְדָּשׁ לֹאיְצָא. וּכִשְׁהוּא מְנַחָם | וּכִשְׁמַּבְרִין אוֹתו. כֶּל הָעם מְסִבִּים על 
אַחֲרִים דֶּרֶךְ כֵּל הָעֶם עוֹבְרִין בָּזֶה | הָאָרֶי וְהיּא מִיסַב על הַמַּפְסֶל: 
אַחַר זֶה וְהַמְּמִגָּה מְמַצְעוֹ בֵּנוֹ לְבִין | ב הִמֶּלֶךְ לא דֶּן וְלֹא דְּנֵין אוֹתוֹ לא 
הָעֶם. וּכִשְׁהוּא מִתְנִחִם מְאַחֲרִים. כָּל | מַעִיד וְלֹא מְעִיִדִין אוֹתוֹ. לֹא חוֹלֵץ 
הֶעם אוֹמְרִים לו, אָנ כִפּרָתָד וְהוּא | וְלֹא חוֹלְצִין לְאֶשְׁתּו. לא מְיַבֶּםוְלֹא 


ביז דער טיר (דעם טױיער) פון דער שטאָט, אזוי זאָגט ר' מאיר. אין שטאָט זענען 
פאראן געסלעך, קאָן דער כהן גדול זיך באהאלטן און ניט באוייזן צוזאמען מיט 
דער מיטה. אָבער אויסער דער שטאָט איז דאָך ליידיקער פּלאץ, און עס זעט אויס 
וי דער כהן גדול גייט צוזאמען מיט דער מיטה. דאריבער טאָר ער ניט ארויסגיין 
פון דער שטאָט. ר' יהודה זאָגט, אז ער גייט ניט ארויס פון בית-המקדש (מן המקדש)) 
ווארום עס װוערט געזאָגט (ויקרא כ"א) ,ומן המקדש לא יצאיי ,און ער זאָל ניט 
ארויסגיין פון מקדשש'י. דאָס אלץ מיינט מען נור ווען עס שטארבט זיינס א נאַנטער 
קרוב; אָבער א פרעמדן מת מעג דער כהן גדול באגלייטן אפילו ארויס פון דער שטאָט, 
מחמת עס איז ניט מורא צו האָבן אז פון עגמת נפש װעט ער פארגעסן און אָנרירן 
די מיטה. וכשהוא מנחם, און ווען ער טרייסט אנדערע (מענטשן וועלכע זענען אבלים), 
איז דער שטייגער אז דאָס גאנצע פאָלק (אלע מענטשן וועלכע זענען מנחם אבל) גייען 
פארביי (פאר די אבלים) איינער נאָכן אנדערן, און ער (דער כהן גדול איז צוויעון 
דעם געהילף (פון כהן גדול, ממונה) און דעם פאָלק (ממצעו, פון װאָרט , אמצעי אין 
דערמיט). ס'הייסט אזוי, אז דאָס פאָלק איז אין דער לינקער זייט פון כהן גדול, און דער 
ממונה איז אין זיין רעכטער זייט, אזוי אז דער כהן גדול קומט אויס אין דער מיט, 
וועגן ,,ממונה'', געהילף (סגן) פון כהן גדול זע יומא פּרק ג' משנה א', אָמֵר להם 
הממונה). וכשהוא, און ווען ער (דער כהן גדול, איז אן אבל אוֹן ער) ווערט געטריסט 
פון אנדערע), זאָגט צו אים דאָס גאנצע פאָלק (אלע וועלכע זענען אים מנחם אב?); 
,מיר זאָלן זיין דיין כפּרה'י. דאָס הייסט, אז אויב עס האלט ביי געשען שלעכטס דעם 
כהן גדול, זאָל עס גלייכער געשען זיי, און זיי זאָלן זיין זיין אויסלייזונג, זיין כפּרה, 
והוא, און ער זאָגט צו זײי: ,ווערט געבענטשט פון הימל!' דאָס הייסט, אז אויך דער 
כהן גדול טוט זיי אָן כבוד און בענטשט זיי. וכשמברין אותו, און ווען מען גיט אים 
(דעם כהן גדול ווען ער אין אן אָבל) צו עסן די ערשטע סעודה (די סעודת הבראה, 
פרעמדע מענטשן געבן צו עסן די אבלים פון פרעמדע עשפייז דאָס ערשטע עסן נאָך 
דער קבורה), איז דאָס גאנצע פאָלק אָנגעלענט אויף דער ערד, און ער (דער כהן גדוֹל) 
איז אָנגעלענט אויף א בענקל (ספסל). וועגן ,,סעודת הבראה'' זע מועד קטן פּרק ג' 
משנה ז', : | 


ב. המלך, א מלך ניט ער קאָן משפּטן (מענטשן, ער טאָר ניט זיין קיין דיין) 
אע ניט מען קאַן אים משפּטן די גמרא זאָגט, אז דאָס איז נור געווען ביי די יידישע 
מלכים, וועלכע זענען ניט געווען פון דוד המלך'ס אפּשטאמונג (מלכי בית דוד), און 
איינגעפירט האָט מען עס צוליב א מעשה מיט ינאי המלך (אין דערמיט פון דער 
צייט פון 2טן בית המקדש) וועלכן מען האָט גערופן צום משפּט פאר דעם סנהדרין 
ווייל זיין קנעכט האָט געהרגעט א מענטש, און דאָס סנהדרין האָט זיך דערשראָקן 
פאר אים. אָבער די מלכי בית דוד האָבן אליין געמשפּט מענטשן. לא מעיז, ניט ער 
(דער מלך) זאַגט עדות (פאר אנדערע מענטש) און ניט מען קאָן עדות זאָגן קייגן אים; 
ניט ער גיט חליצה מיין ברודער'ס אלמנה) און ניט מען גיט חליצה זיין (דעם מלך'ס) 
וװייב (אױב דער מלך איז געשטאָרבן אָן קינדער); ניט ער איז מייבם (האָט חתונה 
מיט זיין פארשטאָרבענעם ברודערס אלמנה) און ניט מען איז מייבם זיין (דעם מלך'ס) 
יוייב, (אויב ער איז געשטאָרבן אָן קינדער). דאָס איז אלץ צוליב דעם כבוד פון מלך, 
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מְיַבְּמִין לְאִשְׁתּוֹ. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, 
אִםרָצֶהלַחֲלוֹץ אוֹ לְיֵכֵּם זְכוּר לְטוֹב, 
אֶמְרוּ לוֹ אִין שׁוֹמֶעין לוֹ. וְאִין נוּשְׂאִין 
אַלְמָנָתוֹ. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר. נוֹשֵׂא 
הִמֶּלֶךְ אַלְמְנְתוֹ שֶׁל מֶלֶךּ. שִׁכֵּן מְצִינו 
ְדוָר. שֶָׁשָׂא אַלִמְנְהוֹ שֶׁל שָׁאוּל, 
שְׁנָּאֲמַר וָאֶתְּנֶה לֶךּ אֶת בֵּית אֲדוֹנֶיך 
ְאֶת נְשִׁי אֲדוֹניך בְּחִיִקְדּוּ { מַת לו 
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יִבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר. אִם רוֹצָה לְצֵאת 
אַחַר הַמֶּטָה יוֹצֵא שֶׁכֵּן מָצִינוּ בְּדָור 
שׁיְצֶאאַחַר מִטּתוֹ שָׁלאַבְנר. שְָּׁאֲמֵר 
וְהַמְֶּך דוד הוֹלֵךְ אַחַר הַמָּטָה. אֶמְרו 
לוֹ. לא הָיָה הַדְּכֶר אֶלָּא לְפַיִם אֶת 
הָעָם. וּכְשָׁמַּבְרִין אוֹתוֹ כָּל הֶעם 
סְמוּכִין עַל הָאָרֶץ, וְהוּא מֵסֵב על 
הַדַּרְנֶשׁ: דוּמוֹצִיאלַמִּלְחָמֶת הָרְשׁוּת 





מַת אֵינוֹ יוֹצֵא מִפֶּתַח פַּלְטְרִין שָׁלֹּ. | על פִּי בִּית דִּין שֶׁל שִׁבְעִים וְאֶחָד 


ר' יהודה זאָגט, אז אוב ער (דער מלך) ול געבן חליצה אָדער מייבם זיין, געדענקט 
מען אים צום גוטן האָבן זי (די חכמים געזאָגט צו אים (צו ר' יהודה), אז מען הערט 
אים ניט. אפילו דער מלך וויל טאָן איינס פון די ביידע, דערלויבט מען אים ניט, ביי 
געבן חליצה דארף די אלמנה שפּייען אים אין פּנים (זע יבמות פּרק י"ב) און דאָס 
איז אודאי ניט שיין פאר דעם מלך. און אויך מייבם זיין טאָר עֶר ניט, ווייל ווער עס 
קאָן ניט געבן קיין חליצה קאָן אויך ניט מייבם זיין, ואי, און מען טאָרניט חתונה 
האָבן מיט זיין (דעם מלך'ס) אלמנה. וייל עס איז ניט קיין כבוד פאר דעם פאר- 
שטאָרבענעם מלך, אז אן אנדערער מענטש זאָל האָבן זיין פרוי. ר' יהודה זאָגט, אז א 
מלך קאָן חתונה האָבן מיט דער אלמנה פון א מלך, ווארים אזוי געפינען מיר בי 
דוד (המלך), אז ער האָט חתונה געהאט מיט דער אלמנה פון (פארשטאָרבענעם) 
שאול (המלך), ווארום עס ווערט געזאָגט (שמואל ב', יי"ב) ;ואתנה לך את בית אדוניך 
ואת נשי אדוניך בחיקך' (,און איך האָב דיר געגעבן דאָס הז פון דיין האר און 
די ווייבער פון דיין האר אין דיין שויס'). דערפון איז צו זען, אז דוד האָט גענומען 
די ,,נשי אדוניו'', די פרויען פון שאול, 

גג מת, אױב עס איז אים (דעם מלך) געשטאָרבן איינער (א נאָנטער קרוב), 
גײט ער ניט ארױס פון דער טיר פון זיין פאלאץ (פּלטרין). ווייל עס איז ניט שיין 
פאר דעם מלך צו ווייזן פאר אלע זיין עגמת נפש. ר' יהודה זאָגט, אז אב ער ויל 
גיײן נאָך דער מיטה (מיט דעם מת) מעג ער גיי, ווארום אזוי געפינען מיר ביי דוד 
(המלך), אז ער איז ארױיסגעגאנגן נאָך דער מיטה פון אבנר, ווארים עס ווערט 
! געזאָגט (שמואל ב', ג) והמלך דוד הולך אחר המטה (;און דער מלך דוד גייט 
נאָך דער מיטה''). דאָס איז געווען ווען יואב, דוד המלך'ס חיילות-פירער, האָט דער- 
הרגעט אבנרן. אמרו לו, האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' יהודה), דאָס 
װואָס דוד איז געגאנגן נאָך אבנר'ס מיטה) איז געווען ניט מער וי איבערצובעטן דאָס 
פאָלק (מפייס צו זיין דאָס פאָלק, צו בארוהיגן די מענטע)). כדי אלע זאָלן וויסן, אז 
ניט דוד האָט געהייסן יואב'ן הרגענען אבנר, נאָר יואֹב האָט עס אליין געטאָן 
וכשמברין, און ווען מען גיט אים (דעם מלך ווען ער איז אן אבל) די הבראה-סעודה, 
זיצט דאָס גאנצע פאָלק (די מענטשן וועלכע זענען אים מנחס אבל) אױף דער ערד, 
און ער איז אָנגעלענט אויף א קליין בעטל (דרגש). וועגן ,,דרגש', א קליין בעטל, זע 
נדרים פּרק זי משנה ה' 

ד. ומוציא, און ער (דער מלך) קאָן ארויספירן צו (אָנהױבן) א ניט- געצוואונגענע 
מלחמה (מלחמת רשות) דורך (מיט דער הסכמה פון) בית דין פון איין און זיבציק 
(פון סנהדרין). וועגן מלחמת רשות און דעם סנהדרין זע פריער פּרק א' משנה ה' 
ופורץ, און ער קאָן אויפברעכן (צױימען פון פריוואטע פעלדער און גערטנער און 
היפ) כדי צו מאכן זיך א וועג, און מען טאָר אים ניט שטערן די מפרשים זאָגן 
אז דאָס איז ניט דוקא ווען ער דארף א וועג פאר זיינע חיילות, נאָר אויך אפילו פאר 
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וּפוֹרץ לַעֲשׂוֹת לוֹ דֶּרְךְּ ואִין מַמְחִין | הָרִי זֶה לֹא יִשָׂאֶנָּה. אם כֵּן לִמָּה 
בְּיָדוֹ. דֶּרֶךְ הִמֶּלֶךְ. אִין לה שִׁיעוּר. | נָאֲמַר לא יִרְבָּה לוֹ נָשִׁים' אַפָלו 
וְכָל הָעָם בּוזִין וְנוֹתְנִין לְָנָיו וְהוּא | כַּאֲבִיַיל. לא יַרְבָּה לו סוּסִים. אֶלָא 
נוֹטֵל חָלֶק בַּראש, לֹא יַרִבָּה לו נָשִׁים | כְּדִי מִרְכַּכְתּוֹ. וְכֶסֶף וְזֶהֶב לֹא יִרְבָּה 
אֶלא שְׁמוֹנָה עֲשָׂרָה. רַבִּי יְהוּדָה | לוֹ מָאד, אֶלָּא כְדֵ לִתֵ אַסְפַּנָיָא, 
אוֹמֶר, מַרְבָּה הוּא לוֹ וּבִלְבֵד שָׁלֹּא | וְכוֹתֵב לוֹ סֹפֶּר תּוֹרָה לשמ יוֹצֵא 
יְהוּ מְסִירוֹת אֶת לִבּוֹ, רַבִּי שִׁמְעוֹן| לִמִּלְחָמָה מוֹצִיאָהּ עפּוֹ, נִכְנֶס 
אוֹמַר אֲפָּלוּ אַחַת וּמְסִירָה אֶת לבּוֹ, | מַכְנִיסָהּ עמּוֹ. יוֹשֵׁב בַּדִּין הִיא עַמּו, 





זיינס אייגענעם נוצן,. למשל צו זיינע פעלדער און גערטנער. דרך המלך, דער וועג 
פון מלך האָט ניט קיין שיעור. ער קאָן אים מאכן אזוי ברייט וויפיל ער וויל. זע בבא 
בתרא פּרק ו' משנה זי. וכל העם, און דאָס גאנצע פאָלק (אלע מענטשן װאָס זענען 
אין דער מלחמה וועלכע) פארכאפן מלחמה-רויב, לייגן עס פאר אים (פאר דעם מלך) 
און ער נעמט דעם בעסטן חלק (דערפון). .חלק בראש'', דער בעסטער חלק, געטינען 
מיר אויך אין יומא פּרק א' משנה ב'. לא ירבה, ער (דער מלך) טאָרניט חתונה האָבן 
מיט א סך פרויען ניט מער פון אכצן ר' יהודה זאָגט, אז ער מעג (חתונה האָבן 
מיט א סך (פרויען, אפילו מער פון אכצן, אָבער זי זאָלן ניט אוועקפירן זיין הארץ 
(פון גאָטס װעט; ר' שמעון זאָגט, אז אױב אפילן איינע (איין פרוי) און זי פירט 
אים אוועק (פון גאָטס װועט טאָר ער מיט איר ניט זותונה האָבן; אוב אזוי, צוװואָס- 
זשע ווערט געזאָגט (דברים י'ז, וועגן מלך) ,לא ירבה לו נשיםי' (ער זאָל ניט נע- 
מען קיין סך ווייבער)? אפילו (ווען זי זענען אזוי פרום) וי אביגיל. דער ערשטער 
תנא האלט, אז דער פּסוק אין דער תורה /,לא ירבה לו נשים'י מיינט, אז ניט קיין סך, 
אכצן פרויען, מעג דער מלך נעמען אפילו זיי זענען פּרוצות, פארשייטע, און מער פון 
8 טאָר ער ניט נעמען אפילו פרומע, די צאָל 18 וװוערט גענומען פון דוד המלך וועל- 
כער האָט געהאט 6 פרויען און נתן הנביא האָט אים געזאָגט אז ער קאָן נאָך נעמען 
;כהנה וכהנה!!, דאָס הייסט נאָך טאָפּלט, נאָך 12, ר' יהודה האלט, אז אכצן מעג ער 
נעמען אפילו פארשייטע, און מער פון 18 מעג ער נעמען נור פרומע, אָבער ניט 
פארשייטע. ר' שמעון האלט, אז פארשייטע טאָר ער אפילו איינע ניט נעמען און 
פרומע מעג ער נעמען נור 18, אביגיל איז געווען דוד המלך'ס ווייב. לא ירבה לו סוד 
סים, ער (דער מלך) טאָר נישט האלטן א סך פערד, נאָר וויפיל ער דארף האָבן 
פאר זיין רײיטוואָגן. מיט ,,מרכבתוי!, רײיטװאָגן מיינט מען ניט נור פאר זיין אייגענעם 
געברויך, נאָר אויך פאר די אמאָליקע מלחמה-רייטוועגענער כדי מלחמה צו האלטן 
קייגן דעם שונא. אויך דאָס איז פאראן דאָרט אין חומש דברים י"ז. וכסף, און ער 
זאָל נישט אָנזאמלן זייער א סך זילבער און גאָלד, נאָר וויפיל ער דארף האָבן 
צו צאָלן זיינע חיילות (אספניא). אויך דאָס איז פאַראַן דאָרט אין דברים י"ז. ,.אספניא" 
איז דאָס גריכישע װאָרט ,,עפּסאָניאָן", דאָס געלט פאר באאמטע, חיילות. די אלע 
פארבאָטן פאר דעם מלך זענען כדי ער זאָל ניט זיין ביי זיך צו-געהויבן,. וכותב לה 
און ער לאָזט זיך שרייבן (אלס א מלך) א ספר תורה, ווען ער גייט ארויס אין מלחמה, זאָל 
ער זי מיט-ארויסנעמען ווען ער קומט צוריק (א היים) זאָל ער זי מיט-ארייננעמען 
מיט זיך: ווען ער זיצט צו משפּטן (מענטשן, זאָל זי ליגן אנטקייגן אים, ווארום עס 
וװוערט געזאָגט (דברים י'ז) , והיתה עמו וקרא בו כל ימי חייןי' (,או זי זאָל זיין מיט 
אים און ער זאָל ליינען אין איר אלע טעג פון זיין לעבן'). די קשיא איז, װי אזוי 
זאָגט דאָ די משנה אז דער מלך איז ,יושב בדין' צו משפּטן מענטשן, און פריער 
אין משנה ב' ווערט דאָך געזאָגט אז ,,המלך לא דן', א מלך משפּט ניט ?-דערויף 
ענטפערט מען, אז מען מיינט יענע מלכים, וועלכע האָבן יאָ געמשפּט, װי די מלכי 
בית דוד, אָדער אפילו אנדערע יידישע מלכים וועלכע זענען געווען פאר דער מעשה 
מיט ינאי המלך, 


: 
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מֶסַב היא כְּנגְדּוֹ. שָׁנְאֲמַר וְהֵיתָה עִמּוֹ ן אוֹתוֹ כִּשְׁהוּא מִסְתִּפֵּר. וְלֹא כִּשְׁהוּא 
וְקָרָא בוֹ כֶּל יָמִי חײַו: ךן אִין רוֹכְבִין | עֵרוֹם. וְלֹא בְּכִית הַמִּרְחֶץ. שָׁנָאֲמַר, 
עַל סוּסוֹ. וְאִין יוֹשָׁבִים על כִּסְאוֹ, | שׂוֹם תָּשִׂים עָלִיךְ מֶלֶךְּ. שֶׁתְּהֵא 
וְאִין ִשְׁתַּמְשִׁין ְּשׁרבִיטוֹ ְאין רוֹאין | אִימָתוֹ עלִיף+ - 

פרק ג. 

א דֵּינִי מַמוֹנוֹת בַּשְׁלֹשָׁה, זֶה בוֹרַר | לָהֶן עוֹד אֶחָד. זֶה פוֹסל דַּינוֹ שָׁל 
לוֹ אֶחֶד. וְזָה כוֹרֵר לוֹ אֶחֶד. וּשְׁנֵיהֶן | זֶה וזה פוֹסֵל דַּינוֹ שָׁל זָה. דִּבְרִ רַבִּ 
בּוֹרְרִין לְהֶן עודאֶָר, דִּבְרִי רַבִּימֵאִיר. | מאִיר. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִימָתַי? בְִּמֵן 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים שְׁנֵי דיַנין בּוֹרְרִין | שְׁמֵּבִיא עלֵיהְן ראָיָה שׁהֵן קְרוֹבִין או 

ה. אין רוכבין, מען טאָרניט רײטן אויף זיין פערד. די משנה װעט דאָ אויסרע- 
כענען עטליכע זאכן װאָס מענטשן טאָרן ניט טאָן בנוגע דעם מלך, ווייל מען דארף 
פאר דעם מלך האָבן ,,אימה'', עהר-פורכט. ואין יוששבים, און מען טאָרניט זיצן אויף 
זיין שטול, און מען טאָר זיך ניט באנוצן מיט זיין סצעפטער (שרביט, דעם קעניגליכן 
שטאַקס, און מען טאַרניט זייטיקע מענטשן טאָרן ניט) אים זען ווען ער שערט זיך 
אָב און ניט ווען ער איז נאקעט, און ניט ווען ער אין אין באד-הויןז (כדי ער זאָל ניט 
ווערן מבוזה בי זי), ווארוס עס ווערט געזאָגט (דברים י*) ,שוס תשים עליך מלך" 
זאָלסט מאכן איבער זיך א מלך, אז זיין עהר-פורכט זיין אימה) זאָל זיין אויף דיר. 
און דאריבער דארף מען ארויסווייזן צו אים חשיבות, און ניט זען אים אין ניט" 


שיינע צושטאנדן (ווען ער איז נאקעט, אין באד, ווען ער שערס זיך) און ניט בא" 
נוצן זיך מיט זיינע זאכן. 








פרק ג. 


א. דיני ממונות, געלט-משפטים (וערן געפסקנט) דורך דריי (מענטעשן. 
דאָס האָט די משנה שוין געזאָגט פריער פּרק א' משנה א'; אָבער דאָרט האָט די משנה 
געמיינט וועגן דריי מענטשן, װאָס זענען באשטימט צו זיין די שופטים פאר געלט- 
סכסוכים פון אלע מענטשן. אָבער דאָ לערנט די משנה, אז אויב ביידע צדדים זענען 
מסכים, קאָנען זיי האָבן א בוררות-בית דין פון דריי מענטשן. זה בורר, דער דאָזי" 
קער (איין צד, דער מאָנער, דער תובע) קלייבט זיך אויס איינעם (צו זיין א דיין) אוֹן 
דער אנדערער צד (ביי וועלכן מען מאַנט, דער נתבע), קלייבט זיך אס איינעם, (צו 
זיין א דיין), און זיי ביידע (דער תובע און דער נתבע) קלייבן צוזאמען אויס נאָך איי- 
נעם (א דריטן דיין), אזוי זאָגט ר' מאיר; און די חכמים זאָגן, אז די צוױי דיינים ‏ 
(וועלכע זענען אויסגעקליבן געװאָרן דורך די צוויי צדדים) קלייבן זיך אויס נאָך איי- 
נעס (דעם דריטן דיין). די גמרא זאָגט, אז אויך ר' מאיר האלט אז מען מוז האָבן די 
הסכמה פון די צוויי דיינים אויף דעם דריטן דיין; נאָר ר' מאיר האלט, אז מען מוז 
האָבן אויף אים אויך די הסכמה פון די צוויי צדדים, און די חכמים האלטן, אז מען 
דארף ניט. זה פוסל, דער (איינער צד, דער מאָנער, דער תובע) קאָן פּסלענען דעם 
דיין פון דעם (אנדערן פון נתבע), און דער (אנדערער) קאָן פסלענען דעם דיין פון 
דעם (תובע), אזוי זאָגט ר' מאיר. יעדער פון זיי קאָן זאָגן וועגן צווייטנס אויסגעקלי- 
בענעם דיין, אז ער געפעלט אים ניט. וחכמים, און די חכמים זאָג, אז ווען (קאָן איי- 
נער פסלענען דעם אנדערענס דיי)? ווען ער ברענגט אויף זיי (אױף די מענטשן װאָס 
דער אנדערער וויל האָבן פאר א דיין) א באווייז אז זי זענען קרובים אָדער זיי זענען 
פּסול זי טאָרן בכלל ניט זיין קיין דיינים, און ניט וייל ער וויל זי ניט), אָבער 
אוב זיי זענען כשר (צו זיין דיינים) אָדער מומחים (געלערנטע דיינים), קאָן ער זי 
ניט פּסלענען די גמרא טייטשט די װוערטער ,כשרים או מומחים", אז די חכמים 
זאָגן אזוי: אויב זיי זענען כשרע, אפילו זיי זענען פּראָסטע מענטשן, האָבן זיי דעם 
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פְסוּלִין. אֲכֶל אִם הָיוּ כְשרִין אוֹ מִמְחִין | שְׁלֹשֶָׁה רוֹעי כָקָר. רַבִּי מָאִיר אוֹמָר, 
אִינו יָכול לְוסֶלן זה פוֹסֵל עדָיו שֶׁל | יָכוֹל לַחֲוֹר בּ, וַחֲכָמִים אוֹמָרִים אֵינ 
זָה. ָה פוּסְל עדָיו שָׁלזֶה. דִּברִ רבִּי |יְכויל לחֲזוֹר בֹּ. הָיָה חַיִב לִחֲבֵרו 
מֵאִיר.ַחֲכָמִים אוֹמרִים אִימְתִי ּמְן | שִׁבָעָה וְאֲמַר לוידור לי בְּחַיי רֹאשֵׁף; 
שְׁמָּבִיא עֲלֵיהְן רְאְיָה שָׁהֵן קְרוֹבִין אוֹ | רַבִּי מֵאִיר אוֹמָר. יָכוֹל לַחֲווֹר בּו 
פְסוּלִין, ‏ אֶבֶל אִם הָיוּ כְשָׁרִים אֵינוֹ | וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִינוֹ יָכוֹל לחֲזוֹר בֹּ: 
יָבוֹפ לְפוְֹלְן ב אָמַר לו, נָאָמְ עי | { וְאֵלוּ הוְהַפְטוּלִין. הַמְּשׂחַק בּקִבְיֵא, 


אִבָּא, נָאֶמֶן על אֲבִיךּ נָאֲמִָין עֵלי | וְהַמַּלוָה בִרְכִּית וּמַפְּרִיחִי יֹנִים 





דין װוי מומחים, און דער אנדערער צד קאָן זיי ניט פּסלענען זה פוסל עדיו, דער 
(איינער צד) קאָן פסלענען די עדות פון דעם (אנדערן צד) און דער אנדערער צד קאָן 
פסלענען די עדות פון דעם (צד), אזוי זאָגט ר' מאיר : און די חכמים זאָג, אז ווען 
(קאָן איינער פ9סלענען דעם אנדערענס עדות)? ווען ער ברענגט אויף זי א באוייז אז 
זײ זענען קרובים אָדער (זיי זענען בכלל) פסול (צו זיין עדות), אָבער אב זי זענען 
כשר, קאָן ער זיי ניט פּסלענען די משנה איז שווער, מחמת וי קאָן ר' מאיר זאָגן, 
אז אויב איינער ברענגט כשרע עדות, קאָן דער אנדערער צד זאָגן אז זיי געפעלן 
אים ניט!? מען טייטשט דאריבער, אז די משנה מיינט דאָ אז למשל איין צד, ראובן, 
זאָגט אז ער האָט צוויי פּאָר עדות, און פון זיי האָט ער געבראכט נור איין פּאָר, און 
דער אנדערער צד, שמעון, צוזאמען מיט נאָך א פרעמדן מענטש לױ זאָגן עדות, 
אז די דאָזיקע פּאָר זענען בכלל פּסולע עדות (װוי די משנה רעכנט אויס ווייטער אין 
משנה ג! און די ווער איז פּסול צו זיין א דיין צי עדות). זאָגט ר' מאיר, אז כאָטש ער, 
שמעון, איז דאָך א נוגע בדבר, ער איז דאָך א פאראינטערעסירטער צד, אָבער ווייל 
ראובן זאָגט, אז ער האָט נאָך אן אנדערע פּאַר עדות און ער קאָן זיי ברענגן, הייסט 
שמעון נישט קיין נוגע בדבר, און ער קאָן פּסלענען. די חכמים זאָגן אז וייל 
ראובן קאָן חרטה האָבן און זאָגן, אז ער האָט ניט מער װי די דאָזיקע פּאָר, הייסט 
שמעון א נוגע בדבר און ער קאָן זיי ניט פּסלענען. 

ב. אמר, אוב (צוויי מענטשן, ראובן און שמעון, האָבן א דין-תורה און איינער 
פון זיי, למשל ראובן) זאָגט צו אים (צו שמעונען: , איך פארלאָז מיך אויף מיין פּאָ- 
טעריי (אז ער זאָל זיין א דיין, צי א עדות, כאָטש א קרוב טאָר דאָך ניט זיין קיין דיין 
צי א עדות), אָדער ,,איך פארלאָז מיך אויף דיין פאָטער'י (אז ער זאָל זיין דער דיין 
אָדער דער עדות), אָדער , איך פארלאָז מיך אויף דריי פאסטוכער פון רינדער"י (רועי 
בקר, אז זי זאָלן זיין די דיינים), זאָגט ר' מאיר, אז ער קאַן חרטה האָבן. אפילו די דין- 
תורה איז שוין געווען פארענדיקט, עס איז שוין געווען דער גמר דין, אָדער מען 
האָט שוין געהאט אױסגעהאָרכט די עדות, קאָן ער חרטה האָבן וחכמים, און די 
חכמים זאָגן, אז ער קאָן ניט חרטה האָבן. אָבער איידער ס'איז געווען דער גמר דין, אָדער 
איידער מען האָט אױיסגעהאָרכט די עדות, האלטן אויך די חכמים, אז ער קאָן חרטה 
האָבן. היה, אויב איינער איז שולדיק געווען דעם אנדערן א שבועה (ראובן האָט גע- 
מאָנט ביי שמעונען געלט און דאָס בית דין האָט געפסקענט אז שמעון דארף עווערן) 
און ער (ראובן) האָט געזאָגט צו אים (צו שמעונען): שווער מיר ביים לעבן פון דיין 
קאָפּ (ביי דיין אייגן לעבן און איך װעל דאָס אָננעמען פאר א שבועה, כאָטש דאָס 
איז ניט די ריכטיקע פאָרס פון א ריכטיקע שבּועה), זאָגט ר' מאיר, אז ער (ראובן) קאָן 
חרטה האָבן, און די חכמים זאָגן, אז ער קאָן ניט חרטה האָבן. און די שבועה איז א ריכ- 
טיקע שבועה ווייל ראובן האָט מסכים געווען דערצו. 

ג ואלה און די דאָזיקע זענען פּסול (מדרבנן, צו זיין דיינים אָדער עדות; 
דער װאָס שפּילט אין ביינדלעך (משחק בקוביא), און דער װאָס באַרגט (װואָס גיט די 
הלואה און אויך דער װאָס נעמט די הלואה) אויף פּראָצענט, און די װאָס מאכן פליען 
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וְוֹחֲרִי שְׁבִיעִית. אָמַר רַבִּי שִׁמְעוֹן 
ְַּּחַלֶּה הֶיּקורִיןאוֹתְאוֹסְפִישְׁביעית. 


מִשֵָּׁבּוּ הָאַנְסִין חָזְרוּ לִקְרוֹתָן סוֹחֲרי 


שְׁבִיעֵית. אָמַר רִבִּי יְהוּדָה. אִימָתֵי 
ִזמְן שָׁאִין לְהָן אוּמָנוּת אִלָּא הוּאי 
אֲכֶל יֶשׁ לָהָן אוּמָנוּת שָׁלֹּא הוּא. 


סנהדרין פרק ג 


ריד 
וְאָחִיו. וַאַחִי אָבִיו, וַאֲחִי אִמּו, וּבַעל 
אַחוֹתו.וּבעַל אֲחוֹת אֶבְיו!וּבעל אַחוֹת 
אִמּוֹ. וּבַעל אִמּוֹ וְחָמָיו. וְנִיסוּ, הִן 
ִכְגֵיהְן נַחְֲגִיָן. וְחוְֹנוֹ לְבֵרּוֹ. אָמַי 
רַבִּי יוֹסֵיי זו מִשָׁנת רַבִּי עקִיבָאי אֲבֶל 
מִשָׁנָה רֵאשׁונָה. דּוֹרוֹ וּבֶן דוֹדוֹ, וכֶל 





כּשׁרִין: ד וְאֵלוּ הַן הַקְּרוֹבִין.(אֲבִיוו | הָרָאוּילִיוֹרְשׁוֹ וְכָל הַקְּרוֹב לו בְאוֹתָה 
טױבן (מפריחי יונים, שפילן צווישן זיך אין טױבן וועמענס טױב װועט שפּעטער 
אָנקומען דער דארף צאָלן דעם אנדערן געלט), און די וועלכע האנדלן מיט שמיטה 
(דפרוכטן). וועגן דעם װאָרט ,קוביאי' זע אין אונזער פּירוש ראש השנה פּרק א' 
משנה ח'. די אלע אָדער זיי טוען עבירות ווארים מען טאָר ניט באָרגן אויף פּראָצענט 
און מען טאָר ניט האנדלן מיט שמיטה-פרוכטן, אָדער זיי זענען ניט עוסק אין ערנס" 
טע זאכן וי לערנען, מסחר, מלאכה (בישובו של עולם) זיי פארנעמען זיך מיט געלט- 
שפּילן װי די שפּילער אין ביינדלעך אָדער אין טויבן, דאריבער קאָנען זיי ניט זיין 
ניט קיין דיינים און ניט קיין עדות. אָמר ר' שמעון, האָט ר' שמעון געזאָגט, אז צו- 
ערשט האָט מען זי גערופן (האָט מען געזאָגט אז עס זענען פּסול, אויך) די וועלכע 
זאמלן (נעמען אראָפּ פון די פעלדער) ששמיטה - פרוכטן (אויספי שביעית), אָבער 
װען עס האָבן זיך פארמערט די צוואנג הערשער (אנסין, די באאמטע װאָס האָבן 
ארויפגעלייגט שווערע מסים, שטײיערן אױיף די פעלדער-בעלי בתים, און יי האָבן 
געמוזט אויך אים עשמיטה אראָפּנעמען די פרוכטן כדי צו באצאָלן די שטײיערן) האָט 
מען גענומען זי (די פסולע צו דיינים און עדות) רופן סוחרים פון שמיטה-פרוכטן 
און מען האָט געזאָגט, אז נור די סוחרים דערמיט זענען פּסול, אָבער די וועלכע נעמען 
אראָפּ די פרוכטן זענען כשר. אָמר ר' יהודה, האָט ר' יהודה געזאָגט, אז ווען (האָט 
מען געזאָגט אױף די מענטשן וועלכע שפילן אין ביינדלעך צי אין טױבן אז זי 
זענען פסול)? ווען זי האָבן ניט קיין אנדערע באשעפטיקונג (אומנות) נאָר די דאָ- 
זיקע, אָבער אוב זי האָבן אן אנדערע באשעפטיקונג (מסחר צו מלאכה) א חוץ די 
דאָזיקע (א חוץ שפּילן אין ביינדלעך צי אין טויבן, זענען זיי כשר. מחמת זיי בא- 
שעפטיקן זיך דאָך אויך מיט א ענין פון ישוב העולם, 

ד. ואלו, און די דאָזיקע זענען קרובים (און זענען פּסול צו זיין דיינים צי 
עדות): זיין פאָטער), און זיין ברודער, און דער ברודער פון זיין פאָטער, און דער 
ברודער פון זיין מוטער, און דער מאן פון זיין עװוועסטער, און דער מאן פון זיין 
פאָטערס שוועסטער, און דער מאן פון זיין מוטער זיין שטיף-פאָטער) און זיין שווער 
(זיין פרוי'ס פאָטער), און זיין עװואָגער (גיסו, זיין פרוי'ס שוועסטערס מאן, זי און 
זייערע זין און זייערע איידעמס (פון די אלע אויסגערעכנטע מענטשן, הייסן קרובים), 
און דער שטיףזון (חורג) נאָר ער אליין אָבעד דעם שטיףזונ'ס זין און איידעמס 
הייסן ניט קיין קרובים. אין טייל משניות איז ניט פאראן אין אָנהױיב משנה דאָס 
װאָרט ,,אביו'', ,,זיין פאָטער', ווייל דער פאָטער איז דער יסוד פון קרובהשאפט, און 
די משנה דארף עס ניט רעכנען, פּונקט וי זי רעכנט ניט קיין ,,זין". אָמר ר' יוסי, 
האָט ר' יוסי געזאָגט, אז דאָס איז די משנה פון ר' עקיבא, אָבער די פריערדיקע 
משנה (משנה ראששונה, פון פאר ר' עקיבא, האָט געלערנט), אז זיין פעטער (דוד) און 
זיין פעטערס זון (בן דודו''). דאָס זענען די װערטער פון דער פריערדיקע משנה. 
איצט גיט די משנה ווייטער די ווערטער פון ר' עקיבא'ס משנה : וכל, און (עס הייסט 
א קרוב) יעדער װאָס קאָן אים ירשענען, און ער איז אין דער דאָזיקער צייט זיין 
קרוב; אוב ער איז געווען א קרוב און ער איז געװואָרן אויס קרוב (נתרחק, דערוױי- 
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שָׁעֵה. הָיָה קְרוֹב וְנִתְרַחֵק כָּשֶׁר, רַבּ 
יְהוּדָה אוֹמֵר. אֲפָּלוּ מֶתֶה בִתּוֹ ויֶשׁ 
לוֹ בָנִים מִמָּנָהּ הֲרִי זֶה קָרוֹב: 
ד הָאוֹהֵב וְהַשׂוֹנֵא אוֹהֵב זָה שׁוּשְׁבֵנו 
שונא כָּל שְׁלאדְבֶר עמּוֹ שְׁלשָׁהיָמִים 
בָּאֵיכָה. אֶמְרוּ לוֹ, לֹא נַחִשְׁדוּ יִשׂרָאֵל 
עַל כּד | כִּיצֵד בּודְקִים אֶת הָעדִים? 


סנהדרין פרק ג 





רטו 
הָיוּ מַכְנִיסין אוֹתָן (לְחָדֶר) וּמְאיִמִין 
עֲלֵיְן ּמוֹצִיאִין (ֹאֶת כָּל הָאָדֶם) 
(:*י אוֹתָן) לַחוּץ, וּמְשׁירִין אֶת הַנְּוֹל 
שׁכּהָן וְאוֹמְרִים לו, אָמוֹ הִיאדַּאַתָּ 
יוֹדַע שֶׁזֶּה חַיַב לָזָה, אִם אָמַר. הוּא 
אָמַר לִי שָׁאֲנִי חַיִב לוֹ אִישׁ פְּלוִ 
אָמַר לִי שָׁהוּא חַיָּב לו, לא אָמַר 


טערט געװאָרן) איז ער כשר. למשל לוי איז געווען שמעון'ס אידעם, און איידער 
שמעון האָט געבאָרגט ביי ראובנען געלט איז לוי'ס ווייב. שמעון'ס טאָכטער, גע" 
שטאָרבן, קאָן לוי זיין א עדות אין דער דין-תורה. ר' יהודה זאָגט, אז אפילו זיין 
(שמעון'ס) טאָכטער איז געהאט געשטאָרבן און ער (לוי) האָט פון איר קינדער הייסט 
ער א קרוב. מיר האָבן דאָ איינגעטייטשט, אז עס גייט ניט לוט דער צייט ווען די דין 
תּורה קומט פאָר, נאָר ווען דער עדות-זאָגער האָט געזען די זאך וועגן וועלכער ער 
וויל זאָגן עדותי 

ה. האוהב, (עס זענען איך פסול) א גוטער פריינד (אוהב) און א עונא. 
אויך זיי זענען פּסול צו זיין עדות אָדער דיינים. אוהב, א גוטער פריינט הייסט זיין 
חתונה-פריינט (שושבינ). מיר האָבן פריער אין בבא בתרא פּרק ט' משנה ד' דער" 
קלערט דעם ענין פון ,,שושבינות", און ,,שושבין'' הייסט דער װאָס ברענגט מיט 
צו דער חופּה-סעודה די חתונה-מתנה. ער איז פּסול אין פארלויף פון די חופּה-טעג, 
שונא, א שונא הייסט יעדער מיט וועלכן ער האָט ניט גערעדט זריי טעג צוליב 
פיינטשאפט; האָבן זיי (די חכמים געזאָגט) צו אים (צו ר' עקיבא), אז יידן זענען ניט 
חשוד דערויף. צוליב ניט רעדן מיט איינעם דריי טעג מחמת פיינטשאפט קאָן מען 
ניט חושד זיין א ייד, אז ער זאָל דאדורך זאָגן אויף יענעם פאלש עדות. אָבער צו זיין 
א דיין האלטן אויך די חכמים, אז ער איז פּסול, ווייל א דיין דארף דאָך זיך באמיען 
צו זען דעם זכות פון יעדן בעל דין, און אויב ער האָט אים פיינט, קאָן ער עס 
ניט זען. | 

!ּ כיצד, וי אזוי פרעגט מען אס די עדות? מען פירט זי אריין אין צימער, 
און מען ווארפט אויף זיי אָן א אימה. אין דעם צימער פון בית דין געפינען זיך דא" 
מאָלס אלע זייטיקע מענטשן. ,,מאיימין עליהן"י, מען ווארפט אויף זיי אָן אן אימה, 
איז בעסער צו טייטשן, מען זאָגט זיי וועגן דער ערנסטקייט צו זאָגן עדות נור דעם 
אמת. מען זאָגט זיי, אז אפילו די מענטשן וועלכע דינגן די פאלשע עדות, זענען זי 
אליין מבזה און רופן זי אָן רשעים. ומוציאין, און (דערנאָך) הייסט מען אלע מענטשן 
ארויסגיין אין דרויסן, און מען לאָזט איבער (אין צימער) דעם עלטסטן פון זיי (פון 
די עדות), און מען זאָגט צו אים: ,זאָג, וי אזוי ווייסטו אז דער (שמעון) איז שולדיק 
(געלט) צו דעם (צו ראובנען)?*י מיט ,אלע מענטשןי' מיינט מען דאָ די איבריקע עדות 
און סתם מענטשן; אָבער די צוויי צדדים, ראובן און שמעון, בלייבן. אם אָמר, אויב 
ער (דער עדות) האָט געזאָגט: ,ער (שמעון אליין) האָט מיר געזאָגט, אז ער (שמעו) 
איז אים (ראובנען) שולדיג", אָדער אז איענער מענטש (לוי) האָט מיר געזאָגט, אז 
ער (שמעו) איז אים (ראובנע) שולדיקיי, האָט ער (דער עדות) גאָרניט געזאָגט (זיין 
עדות זאָגן האָט ניט קיין ווערט), סײַדן ער (דער עדות) זאָל זאָגן, אז ,פאר אוז 
אין דער געגנווארט פון אונז עדות) האָט ער (שמעון) מודה געווען צו אים (צו ראוב- 
נע) אז ער איז אים שולדיק צוױי הונדערט גילדן'. אויב שמעון האָט ניט מודה גע" 
ווען צו ראובנען, נאָר ער האָט דאָס געזאָגט בלויז צום עדות, קאָן שמעון טענהן, אז 
ער האָט געװאָלט בכוונה פארשפּרייטן אזא קלאנג, כדי מען זאָל אים ניט האלטן פאר 
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כָּלום, עד שֵׁיֹּאמֵר בִּפְנֵינוּ הוֹדָה לו 
שְׁהוּא חַיָּב לו מָאתַיִם זוּז. וְאַחַר כַּך 
מַכְנִיסִין אַת הַשֹׁנִי וּבוֹדְקִים אוֹתו, 
אִם נִמְצְאוּ דִּבָרִיהֶם מְכִונִים, נושְׂאִין 
וְנוֹתְנִים בַּדָּבָר.. שָׁנַיִם אוֹמְרִים זִכַּאיי 
וְאֶחָד אוֹמֵר חַיָּב,זִכַּאי. שׁנִיִם אוֹמְרִים 
חַיִב, וְאֶחָד אוֹמָר זִכַּאי 
אוֹמֵר זכַּאי אֶחֶד אוֹמֵר חַיָּב) וַאֲפָּו 


סנהדרין פרק ג 


חַיּב, אֶחָד. 





רטז 
שְׁנַיִם מְזַכִּין אוֹ שְׁנַיִם מְחַיּבִין וְאֶחָד 
אוֹמָר אֵינִי יודֶעץ, יוסיפו ! הַדַיִנֵין? 


זֹ נִמְרוּ אֶת הַדָּבָר חָיוּ מַכְנִיסִין אוֹתָן. 


הַגְדוֹף שָׁבַיָּנִים אוֹמַר, אִישׁ פְּלוֹנָי 
אַתָּה זַכַּאי, אִישׁ פְּלונִי אַתָּה חַיָב. 
וּמִנַּין לִכְשָׁיִצא אֶחֶד מִן הַדַּיָנִים. לא 
יֹאמר אֲנִי מְזכָּה וְחבְרִי מְחִיבִים. אֵבֶל 


מֶה אֶעָשֶׂה שֶׁחֲכְרִי רב ליל על זֶה 


א נגיד. אויך אויב א פרעמדער, לוי, האָט געזאָגט צום עדות, טויג ניט, ווייל עס. 
הייסט א ,,עד מפּי עד'', איין עדות האָט געהערט פון אן אנדערן עדות, און דאָס 
איז גאָרְניט. אָבער ווען די עדות הערן וי שמעון איז מודה צו ראובנען, צום געלט- 
מאָנער, אז עס קומט אים דאָס געלט, איז עס א גוטע עדות. ואחר כך, און דערנאָך 
ברענגט מען אריין דעם צווייטן (עדות) און מען פרעגט אים אויס; אוב זייערע ווער- 
טער (די ווערטער פון ביידע עדות) זענען גלייכע (מכוונים, שטימען צוױישן זיך), 
הויבט מען אָן (הױבן אָן די דיינים) ארומצורעדן די זאך. ,נושאים ונותנים בדבר", 
צו פארהאנדלן, יעדער פון זי זאָגט ארויס זיין מיינונג און מען פּרובט איינער צו ווייזן 
דעם אנדערן אז ער איז גערעכט. שנים, אױב צוױי (פון די דריי דיינים) זאָגן : 
, אומעשולדיקיי (זכאי, אז שמעון, ביי וועמען ראובן מאָנט דאָס געלט, איז אומשולדיק), 
און איינער (דער דריטער דיין) זאָגט : ,שולדיקיי, איז ער (שמעו) אומשולדיק; אויב 
צוויי זאָגן ,,שולדיקיי, און איינער זאָגט ,,אומשולדיקיי, איז ער שולדיג (און שמעון 
דארף באצאָלן); אויב איינער זאָגט , אומשולדיקי; און איינער זאָגט ,שולדיקיי, אפילן 
ווען צויי זאָגן , אומשולדיקיי אָדער זי זאָגן ,שולדיקיי, און איינער (דער דריטער 
דיין) זאָגט , איך וייס ניטיי, גיט מען צו נאָך דיינים. מען פארגרעסערט דאמאָלס די 
צאָל דיינים, און מען פירט ווייטער די דין תורה. כאָטש אפילו ווען דער איינער, וועל- 
כער זאָגט, אז ער ווייסט ניט, זאָל יאָ זאָגן זיין דעה קאָן ער סיי װוי ניט מכריע זיין, אויב 
די אנדערע צוויי זאָגן ,,אומשולדיק'י, אָדער ,.שולדיק', נאָר ווייל ער זאָגט , איך 
ווייס ניטיי, הייסט עס, װוי ער איז גאָרניט קיין דיין, ער איז ניטאָ, און עס קומט אויס, 
אז די דין תורה זאָל געפּסקנט ווערן דורך 2 דיינים, און דאָס טאָר מען ניט. דאריבער 
גיט מען צו נאָך דיינים, | 

ג; גמרה, נאַכדעם וי זי (די דיינים) האָבן פארענדיקט די זאך זיי האָבן שוין 
געהאט דעם פסק דין), האָט מען אריינגעלאָזט זיי (אלע מענטשן. אין דער צייט ווען 
די דיינים פירן צווישן זיך די פארהאנדלונגן, טאָר. קיינער ניט זיין אין צימער, ניט 
די צוויי צדדים, ראובן און שמעון, ניט די עדות, און ניט אנדערע מענטשן כדי 
מען זאָל ניט וויסן, װער פון די דיינים האָט גע'פּסקנט ,,שולדיק"י און ער , אומ- 
שולדיק"י, און עס זאָל ניט קומען ביי מענטשן צו קיין שנאה צו דיינים. אָבער נאָכ- 
דעם וי זיי האָבן שוין באשלאָסן דעם פּסק דין, האָט מען אריינגעלאָזט אלע מענטשן, 
כדי זיי זאָלען הערן דעם פּסק דין.. הגדול, דער גרעסטער (גדול, דער אנגעזעענטסטער) 
פון די דיינים זאָגט: ;יענער מענטש (ער רופט אים ביים נאָמען, שמעון), דו ביזט 
אומשולדיקיי, אָדער ,יענער מענטש (רופט אים ביים נאָמען, שמעו) דו ביזט שול- 
דיק"'. דערמיט איז דער פּסק דין געװאָרן ארויסגעגעבן. ומנין, און פון וואנען (לער- 
נען מיר), אז ווען איינער פון די דיינים גייט ארויס (פון בית דין-שטוב) זאָל ער ניט 
זאָגן , איך האָב געזאָגט אז אומשולדיק, און מיינע חברים (די אנדערע צוױי דיינים) 
האָבן געזאָגט אז שולדיק, אָבער װאָס האָב איך געקאַנט טאָ, אז מיינע חברים זענען 
געווען מער פון מיר (און דאריבער איז דער פסק דין געווען שולדיקי? דעריף 
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נָאֲמַר. לֹא תֵלֶךְּ רָכִיל בְּעַמֶּף וְאוֹמָר, 
הוֹלך רְכִיל מְַלֶּה סוֹד: רן כֶּל זמ 
שְׁמָּבִיא רְאָיָה סוֹתֵר אֶת הַדִּין. אֶמְרו 
לוֹ כָּל רְאָיוֹת שִׁיּשׁ לֶךְּ הָכֵא מִכָּאן 
עד שְׁלֹשִׁים יוֹם, הָבִיא בְּתוֹךּ שְׁלֹשִׁים 
יוֹם, סוֹתָר. לְאַחַר שְׁלֹשִׁים יוֹם אֵינו 
סוֹתֵר. אֶמַר רִבֶּן שׁמְעוֹן בֶּן גּמְלִיאֵל. 
מַה יַעֲשֶׂה זֶה שֶׁלֹּא מָצָא בְּתוֹךְ 
שְׁלשִׁיםוּמָצָא לְאַחַר שְׁלֹשִׁים? אֶמָרוּ 
לוֹ הָבֵא עֵדים. וְאָמַר אִין לִי עדים, 


סנהדרין פרק 4 





ריז 
| 
ּלְאחַר זמֶן מָצָא ראְיָה.וּמֶצָא עָדִים 
הֲרִי זֶה אֵינוֹ כָלוּם. אָמַר רִבֶּן שִׁמְעוֹן 
בּ גִּמְליאֵל. מַה יַעֲשֶׂה זֶה שֶׁלֹּא הָיָה 
יוֹרע שִׁישׁ לו עדִים וּמְצָא עֵרִים. לא 
הָיָה יוִדע שָׁיּשׁ לו רְאָיָה וּמְצָארָאיָה? 
אֶמְרוּ לוֹ הָבֵא עֵרִים, אָמַר אֵין לִי 
ערִים, הָבֵא רָאְיָה וְאֶמַראִיזלִי רָאָיָה). 
רְאָה שָׁמִּתְחִיב בַּדִּין וְאָמַר קִרְבוּפְּלוֹנָי 
וּפְלוֹנ נִי וְהָעִידוּנָי. אוֹ שׁהוֹצִיא רְאֲיָה 


מִתּוֹד (מִתַּחַת) אֲפוּנְדָתוֹ הֲרִי זֶה אֵינו 


כְלוּם; 


אֶמְרוּ הָכֵא רְאָיָה וְאָמַר אֵין לִי רְאָיָה, 


ווערט געזאָגט װועגן אזא מענטש, אין ויקרא י"'ט, טיי) ,לא תלך רכיל בעמיך" 
מאָלסט נִיט טרייבן קיין רכילות אִין דיין פאָלָק), און ס'ווערט געזאָגט (משלי יי'א) הולך 
רכיל מגלה סודי' (א רכילות-טרייבער איז דער װאָס זאָגט-אױס א סוד') און די 
דיעות פון די דיינים זענען דאָך געווען א סוד, א געחיימניס, מחמת וי מיר האָבן 
געלערנט פריער איז קיין זייטיקער מענטש ניט פארא אין בית-דין יצימער ווען די 
דיינים באטראכטן צװוישן זיך די דין תּורה. ‏ 

ח. כל זמן, אזוי לאנג וי ער (דער װאָס האָט פארשפילט די דין תורה) ברענגט 
א באווייז (א געשריבענעס דאָקומענט, א שטר), קאָן ער אומווארפן דעם פסק דיף 
ער קאָן קומען צו בית דין און זאָגן, אז ער האָט געפינען דעם שטר װאָס באווייזט, אז 
זיינע טענות זענען ריכטיקע, און די דין תורה דארף פאָרקומען נאָכאמאָל. אֶמֵרו לה 
אוב זי (די דיין ים) האָבן געזאָגט צו אים: ,אלע באווייזן װאָס דו האָסט, ברענג פון 
היינט אָן ביז דרייסיק טעג", איז אױב ער האָט געבראכט אין די דרייסיק טעג, 
ווארפט ער אום (דעם פסק דין), און (אויב ער האָט געבראכט) נאָך די דרייסיק טעג, 
קאָן ער ניט אומווארפן (דעס פסק דין. ווייל מען האָט אים געגעבן א צייט, און די 
צייט איז אריבער. אָמר, האָט ר' שמעון בן גמליאל געזאָגט: װאָס זאָל טאָן דער דאַָ- 
זיקער (מענטש) וועלכער האָט ניט געפינען (דעם באוױיז) אין די דרייסיק טעג, און 
ער האָט (אים) געפינען נאָך די דרייסיק טעג? לוט ר' שמעון בן גמליאל קאָן עֶר אומ- 
ווארפן דעם פּסק דין ווען נור ער ברענגט דעם געשױיבענעם באווייז. אָמרן לן, אויב 
זיי (די דייניס) האָבן צו אים געזאָגט: ,ברענג עדות"י, און ער האָט דערויף געזאָגט: 
,איך האָב ניט קיין עדות'', אָדער זיי האָבן אים געזאָגט: , ברענג א באוייז'י, און 
ער האָט (דערויף) געזאָגט: , איך האָב ניט קיין באווייז", און נאָך א צייט האָט ער 
געפינען א באווייז, אָדער ער האָט געפינען עדוֹת, איז עס גאָרניט. ווייל קוים האָט 
ער געזאָגט פריער, אז ער האָט ניט, נעמט מען אָן אז דער באווייז איז א געפעלשטער 
און אז די עדות זענען פאלשע געדונגענע עדות. אָמר ר' שמעון בן גמליאל, האָט ר' 
שמעון בן גמליאל געזאָגט: װאָס זאָל טאָן דער װאָס האָט ניט געוואוסט, אז ער האָט 
עדות, און (דערנאָך) האָט ער געפונען עדות, אָדער ער האָט ניט געוואוסט, אז ער 
האָט א באווייז, און (דערנאָך) האָט ער געפינען א באוייז? דאריבער דארף מען יאָ 
אָננעמען די עדות און דעם באווייז. אָמרו לו, אויב זיי האָבן אים (בעת דער דין תורה) 
געזאָגט: ,,ברענג עדותיי, און ער האָט געזאָגט: ,,איך האָב ניט קיין עדות', אָדער (זי 
האָבן איס געזאָגט): ,,ברענג א באווייזיי און ער האָט זיי געזאָגט: ;איך האָב ניט קיין 
באווייזיי, (אָבער) װי ער האָט געזען אז ער פארשפּילט די דין תורה, האָט ער גע- 
זאָגט: ,קומט-אהער, יענע און יענע מענטשן (אנרופנדיק מענטשן בי זייערע נעמען) 
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א אֶחֶד דִּינֵי מָמוֹנות וְאֶחֶד דִּינִי 
נִפָשׁוֹת בִּרְרִישֶׁה וּבַחֲקִירָה. שִׁנְּאֲמַר 
מִשְׁפָּש אֶחָד יִהְיֶה לָכֶם. מַה בִּין דִיי 
מָמונוֹת לְדִינִי נִפָּשׁוֹת? דִּינִי מָמוֹנוֹת 
בִּשְׁלֹשָׁה, וְדִינִי נְפָשׁוֹת בָּעֲשְׂרִים 


פרק ד. 


ריח 


לוכותבִיולחוכודיינׁוֹתוְִי 
לזכוּת, וְאִין פּוֹתְחִין לְחוֹבָה. דִינִ 
מָמוֹנוֹת מִטִּין עַל פִּי אֶחָר בִּין לזְכוּת 
בי לְחוֹבָה.וְרִינִ נִפְשׁוֹת מטִּין עַל פִ 
אֶחָד לוכות, ועֵל פִּי שָׁניִם לְחוֹבָה, 





וּשְׁלשָׁה, דִּינִי מְמוֹנוֹת פּוֹתְחִין בִּין ו דֵּינִי מָמוֹנוֹת מַחֲזַירִין בִּי לָכוּת בִּין 
און זאָגט פאר מיר עדות', אָדער ער האָט ארויסגעצױיגן א (געשריבענעם) באוויז 
פון זיין גארטל, איז עס גאָרניט. דאָ איז אויך ר' שמעון בן גמליאל מודה, אז מען 
דארף אָננעמען, אז דאָס זענען פאלשע עדות און א געפעלשטער דאָקומענט, ווארים 
ער האָט דאָך נור:װאָס געזאָגט אז ער האָט ניט, אפונדתו"י, זיין גארטל, איז דאָס 
לאטיינישע װאָרט ,,פונדאיי, א גארטל, ר י 
פרק ד | | 

א. אחד, סיי געלט -משפטים און סיי טױט שטראָף משפּטים (דיני נפעוות) זיי- 
נען גלייך (דארפן ביידע האָב) אונטערזוכונג און אויספאָרשונג (דרישה וחקירה, מען 
דארף די עדות גוט אויספאָרש) ווארים עס ווערט געזאָגט (ויקרא כייד) ,משפּט אחד 
יהיה לכםיי (איין רעכט זאָלט איר האָבן). אין דער משנה האָבן מיר צוויי זאכן 
,בדיקה!! (אויספרעגן) און ,דרישה וחקירה! (אונטערזוכן און אױספאָרשן). מיט 
דרישה וחקירה מיינט מען אױספאָרשן די זאך אליין, למשל ביי געלט -משפּטים ווי- 
פיל האָט ער געבאָרגט, ווען איז עס געשען; און מיט ,,בדיקה'י, אויספרעגן, מיינט מען 
זייטיקע פּרטים, למשל, אין װאָסער מלבוש איז דער געלט-באָרגער געווען אָנגעטאָן, 
צי איז ער געשטאנען, צי געזעסן. די משנה זאָגט, אז משפּטים וועגן געלט-זאכן און. 
משפּטים װועגן טױיט-שטראָף זענען גלייך איינע צו די אנדערע דערמיט װאָס ביי 
ביידע דארף מען אױספאָרשן די עדות. דאָס איז לויט דעם דין פון דער תורה. אָבער 
די חכמים האָבן מתקן געווען, אז ביי געלט-משפּטים זאָל מען ניט מאריך זיין אין 
אױיספאָרשן, כדי מענטשן זאָלן ניט מורא צו האָבן צו געבן הלואות. מען דארף מאריך 
זיין ביים אױיספאָרשן ווען די דיינים זען אז עס איז א דין מרומה, אז עס קומט דאָ 
פאָר א שווינדל. מה בין, װאָס אין (יאָ) דער אונטערשיד צוישן געלט-משפטים און 
טויט-שטראָף-משפטים ? די משנה װעט דאָ אויסרעכענען די זאכן, אין וועלכע די 
משפּטים וועגן געלט זענען גרינגער, און די משפּטים וועגן עבירות, פאר וועלכע עס 
קומט טױיט-שטראָף, זענען שווערער. דיני ממונות בשלשה, געלט מעשפּטיס (קומען 
פאָר) פאר דריי (דיינים), און טויט-שטראָף-משפּטים פאר דריי און צװאָנציק (דיינים). 
דעם דין האָבן מיר געהאט פריער אין אָנהױב פּרק אי. דיני ממונות פּותחין, אין געלט- 
משפּטים הײיבט מען אָן סיי מיט (די טעמים צו מאכ) אומשולדיק (לזכות) און סיי 
מיט (די טעמים צו מאכ) שולדיק; און ביי טויט-שטראָף משפטים הייבט מען אָן 
מיט (די טעמים צו מאכ) אומשולדיק, און מען הייבט ניט אָן מיט (די טעמים צו 
מאכ) שולדיק. דאָס בית דין ביי טויט:שטראָף-משפּטים הויבט אָן דעם משפּט מיט 
זאָגן צום אָנגעקלאָגטן מענטש, אז אויב ער האָט ניט געטאָן די עבירה זאָל ער גאָר- 
ניט מורא האָבן, און מען הערט אויס צוערשט די טעמים פארװאָס מען דארף דעם 
אָנגגעקלאָגטן האלטן פאר אומשולדיק. דיני ממונות מטין, בי געלט-משפטים פסקנט 
מען (מטין, מען נייגט, מען גייט נאָך) מיט דעס רוב פון איין (דיין) סיי צו זאָגן אומ- 
שולדיק (פטור צו באצאָלן) סײי צו זאָגן שולדיג; דאקייגן ביי טױט שטראָף 
משפטים פסקנט מען מיט דעם רוב פון איין דיין נאָר צו זאָגן אומשולדיק 
(צו באפרייען דעם אַָנגעקלאָגט) אָבער (נאַר מיט דעם רוב פו) צוױי צו 
זאָגן שולדיק. למשל ביי געלט-משפּטים ווען 2 דיינים זאָגן אז ער איז שולדיק און 
ער דארף באצאָלן און איין דיין זאָגט אז ער איז אומשולדיק, פּסקנט מען וי די צוויי 
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לְחוֹבָה, וְרִינִי נָפָשׁוֹת מַחַזירִין לזְכוּת | חוֹכָה, דִינִי נְפָשׁוֹת הַמְּלַמֵּד חוֹבָה 
וְאִין מחֲזִירין לַחוֹבָה,. דִּינִי מָמוֹנוֹת | מְלֹמֶּד זְכוּת, אֶבֶל הַמְּלַמֵּד זְכוּת אֵינו 
הַכּלמִלמְּדיזְכוּת וְחוֹבֶה דִּינינֶפָשׁוֹת | יְכוֹללַחֲזוֹרוּללְמֵּד חוֹבָה.דִּינִימְמוֹנוֹת 
הַכֹּל מְלַמְּדִי זְכוּת וְאִין הַכֹּל מִלמְדין דְּנִין בַּיֹם וְגוּמְרִין בַלְיָלָה. דִּינִי נִמָשׁוֹת 
חוֹבָה, דֵינִי מָמוֹנוֹת המר חוֹבָה | דָּנִין בַּייֹם וְגוֹמְרִין בַּייֹם. דִּינִי מָמוֹנוֹת 
מְלִמּר ְכוּת. וְהַמְּלמד זכוּת מְלַמֶּד | גּוֹמְרִין בֹּ ביֹם בֵּין לזְכוּתבִּי לְחוֹבָה. 





דיינים, כאָטש דער רוב איז ניט מער וי איינער (2 קייגן איינעם). און ביי טויט-שטראָף- 
משפּטים, אויב 12 דיינים זאָגן אז ער איז שולדיק און 13 דיינים זאָגן אומשולדיק, 
פּסקנט מען לויט דעם רוב פון איינעם (13 קייגן 12), אָבער פארקערט אויב 13 זאָגן 
שולדיק און 12 זאָגן אומשולדיק פּסקנט מען ניט װי די 12, ווייל ס'איז א רוב נאָר 
פון איינעם, און ארויסצוגעבן דעם פּסק דין שולדיק אין טויט-שטראָף-משפּטים מוז 
מען האָבן א רוב פון צװײַי. דיני ממונות מחזירין, ביי געלט-משפטים באנייט מען 
ודעם משפט אפילן נאָכן פּסק דין, מחזירין, מען באטראכט נאָכאמאָל דעם מעשפט, 
אוב עס זענען אָנגעקומען נייע באווייזן) סיי צו זאָגן שולדיק און סיי צו זאָגן אומ- 
שולדיק; און ביי טויט-שטראָף משפּטים באנייט מען דעם משפּט (אױב עס זענען אָנ- 
געקומען נייע באווייזן) נאָר אויף צו זאָגן אומשולדיק אָבער ניט אױיף צו זאָגן שולדיק. 
למשל, אויב מען האָט געפּסקנט איינעם אז ער איז שולדיג און עס קומט אים טויט- 
שטראָף, און דערנאָך זענען אָנגעקומען נייע באווייזן,. באטראכט מען נאָכאמאָל דעם 
משפּט. אָבער אויב מען האָט צוערשט געפּסקנט אז ער איז אומשולדיק, און דערנאָך 
זענען אָנגעקומען נייע באווייזן וועגן זיין שולדיקייט, באטראכט מען ניט דעם משפּט 
נאָכאמאָל. דיני ממונות הכל, ביי געלט-משפטים קאָן יעדער (מענטש, וועלכער איז בי 
דער דין תורה, אפילו ניט איינער פון די דיינים) לערנען װאָגן זיין סברא) סיי פאר אומ- 
שולדיק און סיי פאר שולדיק; און ביי טױט שטראָף-משפּטים קאָן יעדער (מענטש) 
לערנען זאָגן זיין סברא) פאר אומשולדיק, און ניט יעדער קאָן לערנען װאָגן זיין 
סברא) פאר שולדיק. דאָס קאָן טאָן אין טױט-שטראָף-משפּטים נור איינער פון די 
דיינים, דיני ממונות המלמד, ביי געלט-משפּטים איז דער (דיין) וועלכער האָט פריער 
געלערנט (ארויסגעזאָגט זיין סברא) פאר שוֹלדיק, קאָן דערנאָך (אין מיטן מש9ּט) 
לערנען (זאָגן זיין סברא) פאר אומשולדיק, און דער (דיי) װאָס האָט פריער געלערנט 
(געזאָגט זיין סברא) פאר אומשולדיק, קאָן דערנאָך לערנען זאָגן זיין סברא) פאר 
שׂולדיק; און ביי טויט-שטראָף-משפטים איז דער (דיין) װאָס האָט געלערנט (געזאָגט 
זיין סברא) פאר שולדיק, קאָן דערנאָך לערנען פאר אומשולדיק, אָבער דער (דיין) 
װאָס האָט געלערנט פאר אומשולדיק קאָן ניט דערנאָך (אין מיטן משפּט) חרטה האָבן 
און לערנען װאָגן זיין סברא) פאר שולדיק. דאָס איז נור אין מיטן משפּט, ווען עס 
קומט פאָר דער משא ומתן צװוישן די דיינים, אָבער צום סוף משפּט ביים ארויסגעבן 
דעם פּסק דין, קאָן דער דיין װאָס האָט פריער געהאלטן, אז דער אָנגעקלאָגטער איז 
אומשולדיק, ענדערן זיין מיינונג און זיך ארויסזאָגן פאר שולדיק. דיני ממונות דנין 
געלט-משפטים קאָן מען באטראכטן בײיטאָג און פארענדיקן (ארויסגעבן דעם 5סק 

דין) ביינאכט : און טוט שטראָף משפטים באטראכט מען בייטאָג און מען ענדיקט 
(מען גיט ארויס דעם פּסק דין נאָר) בײיטאָג. די משנה װעט באלד זאָגן, אז טיילמאָל 
מוז מען דעם פּסק דין ביי טויט-שטראָף-משפּטים ארויסגעבן ערשט צומאָרגנס ביי- 
טאָג. דיני ממונות גומרין, געלט-משפּטים קאָן מען פארענדיקן (ארויסגעבן דעם 9סק 
דין) אין זעלביקן טאָג װוען מען האָט אָנגעהױבן די דין תורה) סיי פאר עולדיק מי 
פאר אומשולדיק; און טויט-שטראָף-משפטים קאָן מען פארענדיקן (אריסגעבן דעם 
פסק דין אין זעלביקן טאָג װוען מען האָט דעס משפּט אָנגעהױב) נור פאר אומשול- 
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דּינִי נָפְשׁוֹת גוֹמְרִין בּוֹ בַיוֹם לִזְכוּת, 
וּבַיוֹם שָׁל אַחֲׂרָיו לְחוֹבָה, לְפִיכְךְּ אִין 
דְנִין לֹא בְעֶרֶב שַׁבָּת וְלֹא בֶעֶרֶב יוֹם 
טוֹב: ב דִּינִי (מָמוֹנוֹת) הַטְּמְאוֹת 
וְהַטָּהֲרוֹת מַתְחִילין מִן הַגָּדוֹל. דִּיני 
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נְפָשׁוֹת מַתְחִילִין מֵן הַצַּד. הַכּלכָּשׁרִין 
לָדוּן דִּינִי מְמוֹנוֹת. וְאִין הַכֹּל כְּשׁרין 
סָדוּן דִּינֵי נְפָשׁוֹת אלא כּמֲנִים לָיִם 
ְִשְׂרְאֵלִים הַמַּשִׂיאִיץ לכְּהֲנָה: 
סִנְחְדְרין הָיָתָה כַּחֲצִי גוֶרן עֲגוּלָה 


דיק (ווען דער 9סק דין באפרייט דעם אָנגעקלאָגטן); אָבער (מען קאָן ארויסגעבן 
דעס פסק נור) דעם טאָג דערנאָך, ווען (דער פסק דין איז) פאר שולדיק. די אלע 
זאכן זענען כדי צו געבן די דיינים די מעגליכקייט בעסער צו באטראכטן דעם 
משפּט לטובת דעם אָנגעקלאָגטן אין א טויט:שטראָף-עבירה. לפיכך, דאריבער מעזפּט 
מען ניט (הױיבט מען ניט אָן א טויט שטראָף- משפּט) ניט ערב שבת (פרײטאָג) און 
ניט ערב יום טוב. ווייל אויב דער פּסק דין וועט זיין, אז ער איז שולדיק און עס קומט 
אים טויט-שטראָף װעט מען דאָך דעם פסק דין מוזן ארויסגעבן ערשט צומאָרגנס, 
אים שבת אָדער אים יום טוב. און שבת און יום טוב קאָן מען דעם מענטש ניט 
טויטן, זועט אויסקומען צו טויטן אים מיט א טאָג שפּעטער, און דאָס טאָר מען ניט, 
ווייל דאָס הייסט ,,עינוי הדין'', לאָזן איבערנעכטיקן א פּסק דין. װידער שבת צו" 
נאכטס טױיטן טאָר מען ניט, ווייל דאָס מוז זיין ,,נגד השמש'!, בײטאָג. אויך קאָן מען 
ניט אָנהייבן דעם משפּט פרײיטאָג, און ארויסגעבן דעם פּסק דין זונטאָג, ווייל כאָטש 
די בית-דין:שרייבערס פארשרייבן די דיינימ'ס סברות, פונדעסטוועגן קאָנען די דיינים 
פארגעסן אין די 2 טעג זייערע סברות אוֹן טעמים און ניט זיין גוט אריינגעטאָן אין 
דעם ענין. דאריבער קומען ניט פאָר טויט-שטראָף-משפּטים ניט פרײטאָג און ניט 
ערב-יום-טוב, 

ב. דיני, (געלט-משפּטים), שאלוח װעגן טומאה און טהרה (צי א זאך איז גע- 
װאָרן טמא צי עס איז טהור) הייבט מען אָן (ביים אויסהערן די מיינונגן פון די דייניס) 
פון דעם אָנגעזעהענסטן (דיין). מיט ,,גדוליי, דעם גרעסטן, מיינט מען דאָ דעם אָנגע- 
זעהענסטן אין חשיבות און לומדות. דיני נפשות, ביי טויט שטראָף-משפּטים, הייבט 
מען אָן פון דעם קלענסטן (דיין). ,,מן הצד'י, ,,פון דער זייט!י, מיינט פון קלענסטן דיין, 
ווייל דער חשובסטער דיין זיצט אין דער מיט, און די קלענערע דיינים אין דער 
זייט. דער טעם איז, ווייל טאָמער װעט דער אָנגעזעענער דיין זאָגן זיין מיינונג אז 
דער אָנגעקלאָגטער איז שולדיק קאָן דאָס זיין א רעה פאר דעם אָנגעקלאָגטן, מחמח 
די קלענערע דיינים קאָנען דאדורך ניט האָבן די דרייסטקייט צו זאָגן קלאָר זייערע 
מיינונגען לטובת דעם אָנגעקלאָגטן. אָבער בי סתם שאלות האָט מען דערפאר 
ניט קיין מורא. אין טייל משניות איז ניט פאראן דאָס װאָרט ,,ממונות'' (געלט-מש-" 
פּטים). הכל כשרים, אלע זענען כשר צו פ9ּסקענען (מעגן זיין דיינים אין) געלט-מש- 
פטים; און ניט אלע זענען כשר צו פסקענען (מעגן זיין דיינים) אין טױט-שטראָף- 
משפּטים, סיידן נור כהנים און לױים און ישראלים, וועמענס (טעכטער) קאָנען חתונה 
האָבן מיט כהנים. דאָס זענען געווען מיוחסדיקע משפּחות (זע קידושין פּרֹק ד' משנה 
ה'). דערמיט פארענדיקט די משנה די הלכות וועגן די אונטערשידן צווישן געלט. 
משפּטים און די משפּטים וועגן טויט:שטראָף. איצט װועט די משנה געבן דעם סדר 
וי אזוי א משפּט ועגן טויט-שטראָף פלעגט פאָרקומען, מחמת וי אזוי א געלטי 
שטראָף-משפּט איז פּאָרגעקומען האָט די משנה געגעבן פריער פּרק ג' משנות |, 
זי און ח', 

גג סנהדרין, דאָס סנהדרין (דאָס קליינע סנהדרין פון דְריי און צוואנציק דיי- 
נים, װאָס האָבן דךגעווען טױט-שטראָף-משפּטים) איז געווען װי א האלב-שיער 
קיילעכיק (חצי גורן עגולה). דער שייער, גורן, אין וועלכן מען האָט געזאמלט די תבו" 


21 סנהדרין פרק ד 


כְּדִישַׁיָהוּ רוֹאִין זֶה אֶת זֶה וּשְׁנִיסוֹפְרִי 
הַדינין עוֹמְדין לִפְנֵיהְן. אֶחָד מִיָמִין 
ְאֶחֶד מִשְׂמאל. וְכוֹתְבִין דִּבְרי הַמּזִַן 
וְדִבְרִי הַטְּחַיִּבִין. רַכִּי יְהוּדָה אוֹמַר, 
שִׁלשָׁה. אֶחָד כּוֹתָב דִּבְרִי הִמְּזַכִּים, 
וְאֶחָד כּוֹתֵב דַּבְרִי הַמְּחַיּבִים ְהשְׁלִישִׁי 
כּוֹתָב דִּבְרִי הִמְזכִּין וְדִבְרֵי הַטְּחַיבִין: 





רכא 
ד וְשָׁלֹשׁ שׁוּרוֹת שָׁל תַּלְמִיְדִי חֲכָמִים 
יוֹשְׁבִין לִפְּנִיהֶם כָּל אֶחֶד וְאֶחֶר מַכִּיר 
אֶת מְקוֹמוֹ. הָיוּ צְרֵיכִים לסָמוֹך 


סוֹמְכִיןמְִהָרִאשֹׁנָה. אֶחָד מןהַשׁניָ 


בָא לו לְרִאשׁוֹנָה וְאֶחָד מִזְהַשְׁלִישִׁית 
בָּא לו לשְׁניָה ּבוֹרְרִין לָהֶן עוֹד אֶחָד 
מִן ַקָּהֶל. וּמוֹשִׁבִין אוֹתוֹ בַּשְׁלישִׁית 


אות, איז געוועזקיילעכיק. זאָגט די משנה אז די 23 דיינים זענען געזעסן אין א האלבן 
ראָד, א העלפט פון דעם קיילעכיקן ראָד, װאָס איז וי א שייער. כדי, (דאָס איז געווען) 
כדי זי (די דיינים) זאָל (בעסער) זען איינער דעם אנדערן.. ווידער זיי זאָלן זיצן אין 

אַ גאנצן ראָד טויג אויך ניט ווייל די בעלי דינים און די עדות דארפן קאָנען שטיין 
און רעדן פאר אלע דיינים, און ביי א גאנצן קיילעכיקן ראָד איז דאָס אוממעגליך, 
וועגן קליינעם סנהדרין פון 23 דיינים זע פריער פּרק א' משנה ו'. תתסני, און צִןױי 
דיינים-שרייבערס (בית-דין-שרייבערס) שטייען פאר זיי (פאר די דיינים), איינער אין 
דער רעכטער זייט און איינער אין דער לינקער זייט, און זיי פארשרייבן די ווערטער 
פון די (דיינים וועלכע געבן סברות) פאר אומשולדיק, און די ווערטער פון די (דיינים 
וועלכע געבן סברות) פאר שולדיק. יעדער פון די שרייבער פארשרייבט בידנס 
סברות, כדי טאָמער װעט איינער א טעות האָבן זאָל מען פון צווייטנס כתב קאָנען 
עס פארריכטן. ר' יהודה זאָגט, אז דריי (שרייבערס): איינער פארעשרייבט די ווער- 
טער פון די (דיינים) פאר אומשולדיק, און איינער פארשרייבט די ווערטער פון די 
(דיינים) פאר שולדיק, און דער דריטער (שרייבער) פארשרייבט (סיי) די ווערטער 
-פון די (דיינים) פאר אומשולדיק און (סיי) די ווערטער פון די (דיינים) פאר שולדיק. 
מיט ווערטער מיינט מען דאָ די סברות װאָס די דיינים זאָגן ארויס בשעת דעם משׁא 
ומתן. ר' יהודת האלט, אז אויף די ערשטע צויי שרייבערס טאָר מען ניט ארויפ- 
לייגן צופיל ארבייט, ווייל זי קאָנען דאדורך מאכן טעותים. דאריבער זאָל יעדער 
|פון זיי פארשרייבן נור די ווערטער פון איין צד, און פון דריטנס כתב װעט מען קאָ- 
'נען פארריכטן דִי טעותים פון די דאָזיקע ערשטע צוויי שרייבערס, 


ד. ושלש, און דריי שורות מִיט תלמידי. חכמים זיצן פאר זיי (פאר די סנהדרין- 
דיינים). די גמרא זאָגט, אז אין יעדער שורה זענען געווען 22 תלמידי חכמים, כל אחך, 
יעדער איינער (פון די תלמידי חכמים) האָט געקענט זיין אָרט. יעדער האָט געהאט 
זיין באשטימטן אָרט; לויט זייער חשיבות זענען זי געזעסן. היו צריכים, אוב מען 
האָט געדארפן צודשטעקן (לסמוך, צוגעבן א דיין, ווייל איין דיין פון די דריי און 
צװאָנציק איז געשטאָרב), האָט מען צוגעזעצט (א תלמיד חכם) פון דער ערשטער 
שורה. מען האָט אים געמאכט פאר א דיין, און ער האָט זיך אוועקגעזעצט צווישן די 
סנהדרין,. אחד מן, איינער (איין תלמיד חכם) פון דער צוייטער (שורה) האָט זיך 
אוועקגעזעצט אין דער ערשטער שורה. מחמת אין דער ערשטער שורה איז דאָך גע- 
ווען איצט נור 22 תלמידי חכמים, און עס האָבן געדארפן זיין 232. ואחד מן, און איי- 
נער (איין תלמיד חכם) פון דער דריטער שורה האָט זיך אוועקגעזעצט אין דער 
צווייטער שורה, און מען האָט אויסגעקליבן איינעם פון קהל (פון די מענטשן ואָס 
זענען נאָכניט געזעסן אין די שורות) און מען האָט אים אוועקגעזעצט אין דער דרי- 
טער שורה. אזוי ארום האָט יעדע שורה ווידער געהאט 22 תלמידי חכמים. ,,איינעם 
פון קחלי" מיינט מען אויך א תלמיד חכם, ניט סתם א פּשוטן מענטש, ולא היה, און ער 
(יעדער איינער װאָס האָט זיך איבערגעזעצט פון דער ערשטער שורה צו די סנהדרין 
און פון דער צוייטער שורה אין דער ערשטער, און פון דער דריטער אין דער 


222 סנהדרין פרק ד רכב 
ולא הָיָה יוֹשֵׁב בִּמְקומוֹ שָׁל רִאשׁוֹן, | אֶתְכֶם בִּדְרִישֶׁה וּבֹחֲקירָה. הָווּ יודעין 
אֶפֶּא יוֹשֵׁבבַּמְּקוֹמהָרָאוּי לג ך כִּיצֵד | שָׁלֹּא כְדִינִי מְמוֹנוֹת דִּינִ ִפָשׁוֹת דנ 
מְאַימִין אֶת הָעֲדִים על עדי נְפָשׁוֹת' | מָמוֹנוֹת אֶרֶם נוֹתֵן מָמוֹן וּמִתְכּפֶּר לו, 
הָיוּ מַכְנִיסִין אוָֹן וּמְאיִמִין עֲלֵיהֶם. | דינינפָשֹׁת דְּמוֹ וַָם זְַַיוֹתָי תּלין 
שָׁמָא תֹאמְרוּ מָאוֹמָד. וּמִשְׁמוּעָה. עַד | בּוֹ עד סוֹף הָעוֹלֶם. שֶׁכֵּן מָצִינוּ בק 
מִִי עד. וּמִִּי אָדֶם נָאָמֶן שָׁמַעֲנּ. אוֹ | שְׁהָרג אֶת אֶחַיוי שׁנָאֲמַר דָי אֶחִי 
שָׁמָּא אִיןְאַתֶּם יודעין שִטּוֹפְנוּ לבְדּוֹק | צועקים, אֵינוֹ אוֹמר, דַּם אָחִיךְ אֲלָא 


צוייטער, און פון קהל אין דער דריטער שׂורה) האָט זיך ניט געזעצט אױף דעס אָרט 
פון דעס פריערדיקן (אױף דעם פלאץ, וֹאָס איז געװאָרן ליידיק), נאָר ער האָט 
זיך געזעצט אױף דעם אָרט װאָס קומט אים. דער תלמיד חכם פון דער ערשטער 
שורה האָט זיך אוועקגעזעצט צום סוף פון דער סנהדרין-שורה; דער פון דער 2טער 
האָט זִיךְ אוועקגעזעצט צום סוף פון דער ערשטער: דער פון דער 3טער האָט זיך 
אוועקגעזעצט צום סוף פון דער 2טער, און דער פון קהל האָט זיך אוועקגעזעצט צום 
סוף פון דער 3טער שורה, 

ה. כיצד, װי אזוי האָט מען (האָט דאָס סנהדרין) אָנגעװואָרפן אן אימה אױף 
די עדות ביי עדות אין טויט-שטראָף-משפּטים? וי אזוי מען האָט עס געטאָן ביי געלט 
משפּטים האָט די משנה געגעבן פריער אין פּרק ג' משנה ו. איצט גיט די משנה 
וועגן דעם װאָס דאָס סנהדרין האָט געזאָגט צו די- עדות אין טױט-שטראָף 
משפּטים. היו, מען האָט אריינגעפירט זיי (די עדות, אין סנהדרין צימער) אט מען 
האָט אויף זיי אָנגעװואָרפן אן אימה. מען האָט צו זיי געזאָגט: שמא, אפשר זאָגט איר 
(אייער עדות) פון בלויז אפּשאצונג ? ניט איר האָט געזען, נאָר איר זענט זיך אזוי 
משער, ,.מאומדיי, פון אפּשאצונג ? ומשמועה, (אָדער) פון א קלאנג (ואָס איר האָט 
געהערט)), (אָדער), א עדות פון א עדות (איר האָט געהערט װאָס אן אנדערער עדות 
האָט דערציילט) ? (אָדער) װאָס איר האָט געהערט פון א באגלױבטן מענטש ? 
די אלע זאכן טאָר א עדות ניט זאָגן, און ער מוז זאָגן נור דאָס װאָס ער האָט אליין 
געזען, או שמא, אָדער טאָמער וייסט איר ניט, אז מיר װועלן אייך אויספרעגן מיט אן 
אונטערזוכונג און אויספאָרשונג (בדרישׂה וחקירה)? איצט הייבט אָן דאָס סנהדרין 
צו רעדן צו די עדות מוסר-װוערטער וועגן דער הארבקייט פון אן עבירה צו זאָגן 
פאלש עדות און טױיט-שטראָף-משפּטים, צוליב װאָס א מענטש קאָן אומקומען אומ- 
שולדיק. זיי זאָגן צו זיי: הוו יודעין, איר זאָלט וויסן, אז טויט-שטראָף-משפטים זע- 
נען ניט גלייך צו געלט-משפטים: ביי געלט-משפטים (ווען א עדות זאָגט פאלש עדות 
איז עס אויך א עבירה, אָבער) דער מענטש (דער עדות) קאָן געבן געלט (דעם מענטעש, 
וועלכער האָט צוליב זיין פאלש עדות זאָגן היזק געהאט געלט) און די עבירה ווערט 
איםס פארגעבן אָבער) ביי טױט-שטראָף משפטים (וען א עדות זאָגט פאלש עדות 
און צוליב דעם האָט מען אן אומשולדיקן מענטשן געטױט) איז זיין בלוט און דאָס 
בלוט פון זיינע קינדער ביזן סוף פון דער וועלט (פון די קינדער, װאָס ער װאָלט 
געקאָנט האָבן און פון זיינע אייניקלעך און אור-אייניקלעך, ביזן סוף פון דער וועלט) 
אָנגעהאָנגן אויף אים (אויפן פאלשן עדות). ס'הייסט, אז ער האָט געטױט ניט נור 
דעם דאָזיקן מענטש אליין, נאָר אויך די קינדער און אייניקלעך און אזוי כסדר דורות 
װאָס ער װאָלט געקאָנט ארויסגעבן. שכן מצינ, ווארום אזוי געפינען מיר בי קין 
וועלכער האָט געהרגעט זיין ברודער (הב?), וװאָס עס װוערט געזאָגט (בראשית ד') 
,דמי אחיך צועקיסיי (די בלוטן פון דיין ברודער שרייען; ער זאָגט ניט ;,דם אחיך" 
דאָס בלוט פון דיין ברודער), נאָר ;דמי אחיך'' (;די בלוטן פון דיין ברודער', 
אין לשון רבים, א סך בלוטן), זיין (הבליס) בלוט, און דאָס בלוט פון זיינע קינדער 





223 
מִי אָחִיך. דְּמוֹ ודֵם זְַעַיוֹתָיויּ דָּבָר 

ר דְּמִי אָחִיך; שָׁהָיָה דָּמו מִשֶׁלֶך 
על הֶעצִיטועל הָאבָנִיםלפִכדְנְַרָא 
אָדָם יְחִידִי לְלֹמֶּרֶךּ שׁכָּל הַמְּאַבֵּד 
נֶפֶשׁ אַחַת מִישְׂראֵל, מַעֲלָה עלְיו 
הַכָּחוּב כַּאלוּ אִבַּר עוֹלֶם מְלֹא, וְכָל 
הַמְּקַיִם נֶפֶשׁ אַחַת מִישֶׂך ראָל מַעֲלֶה 
עֵלָיו הַכָּתוּב כְּאֵלּוּ קִיּם עוֹלִם מָלֹא. 


סנהדרין פרק ד 





רכג 


וּמִפְּנֵי שָׁלוֹם ַבְּריוֹת שְׁלֹּא יֹאמַר 

אָדָם לֹחֲכֵרוֹ אַבָּא גָדוֹל מאָבִיף 
ִשׁלֹא יְהוּ הַמִּינִים אוֹמְרִים, הַרְבֵּה 
רְשׁוּיוֹת ַּשָּׁמַיִם, וּלְהֲגִּיד גְדְלָתו שֶׁל 
הַקָּרוֹשׁ בְּרוּך הוּא. שָׁאָדֶם טוֹבַע כַּמָּה 
מִטָּעוֹת בְחוֹתֶם אֶחָר. וְכִלֶּן רומִין 
זֶה לָָה, וּמֶֶךּ מַלְכִ הַמְְּכִים הַקּרוֹשׁ 
בָּרוּךְּ הוּא טֶבַע כָּל אָדֶם בְּחוֹתֲמוֹ 


װואָס ער װאָלט געקאָנט האָבן). דאָס זאָגט אלץ דאָס סנהדרין צו די עדות. איצט גיט די 
משנה אליין צו נאָך א ענטפער אויף דער קשיא, פארװאָס עס װערט געזאָגט ,דמי 
אחיך'י אין לשוֹן רביםּ. דבר אחר, אן אנדער װאָרט (אן אנדער טייטש ) איז ,דמי 
אחיךיי (די בלוטן פון דיין ברודער) וייל זיין בלוט (איז ניט געווען אויף איין אָרט 
נאָר עס) איז געווען פונאנדערגעוואָרפן (פונאנדערגעגאָסן) אויף העלצער א שטיי- 
נער. דאריבער איז עס אזוי װי א סך בלוטן שרייען. איצט גיט די משנה ווייטער די 
מוסר-ווערטער פון דעם סנהדרין צו די עדות: די דיינים רעדן צו זיין וועגן דער גרוי" 
סער חשיבות פון לעבן אפילו נור פון איין מענטש. לפיכך, דאריבער איז אדם (דער 
ערשטער מענטש, אדם הראשו) באשאפן געװאָרן אן איינציקער (און עס איז ניט 
באשאפן געװאָרן עטליכע אדם הראשתס) כדי צו לערנען דיך, אז יעדער איינער 
וועלכער ברענגט-אום (אפילו נוֹו) איין נפש (איין לעבעדיקן מענטש) פון יידן (פון 
ישראל) פאררעכנט עס אים די תורה (הכתוב, די געשריבענע הײיליקע תורה) אזי 
װי ער װאָלט אומגעבראכט א גאנצע (פולע) וועלט (מיט מענטשן). ווארום מיר זען 
דאָך אז פון איין אָדם הָראשון איז ארויסגעקומען די גאנצע װעלט מיט מענטשן. 
וכל, און יעדער איינער, וועלכער דערהאלט (איז מקיים, דערהאלט ביים לעב) אין 
נפש פון יידן, פאררעכנט עס אים די תורה װי ער װאָלט דערהאלטן (ביים לעבן 
א גאנצע (פולע) וועלט (מיט מענטען). דאָס אלץ ווערט אָפּגעלערנט דערפון װאָס אדם 
הראשון איז געווען איינער און פון אים זענען ארויסגעקומען אלע מענטשן. ומפני, 
און (נאָך א טעם איז פאראן פארװואָס אדם הראשון איז געווען נור איינער, און עס 
איז ניט געווען עטליכע אדם הראשונס) צוליב דעם שלום צווישן מענטשן, כדי איין 
מענטש זאָל ניט זאָגן צום אנדערף ,, מיין פאָטער איז גרעסער פון דיין פאָטער", 
קיינער זאָל זיך ניט קאָנען בארימען, אז ער קומט ארויס פון א חשובערן אדם הרא-" 
שון, נאָר אלע זאָלן וויסן, אז זי קומען ארויס פון איין ערשטן מענטש, ושלא, און 
(אָך א טעם איז פאראן) כדי די מינים (די אָפּטריניקע, וועלכע זאָגן אז עס זענען 
פאראן עטליכע געטער) זאָלן ניט זאָגן, אז אין הימל זענען פאראן א סך הערשאפטן 
ורשויות). און זיי וועלן פּרובן ברענגן א ראיה דערפון װאָס עס זענען באשאפן גע" 
װאָרן עטליכע אדם הראשונס, און עס הייסט, אז יעדער גאָט האָט באשאפן זיין אדם 
הראשון; אָבער ווייל עס איז באשאפן געװאָרן נור איין ערשטער מענטש איז דאָס א 

באווייז אז עס איז פאראן נור איין גאָט. ולהגיד, און (נאָך א טעם דערצו איז) כדי צו 
דערציילן (פאר דער וועלט) די גרויסקייט פון גאָט (הקדוש ברוך הוא, דער הייליקער, 
געבענטשט איז ער), ווארים א מענטש אז ער פּאָרעמט-אויס מיט איין סטעמפל א סך 
מטבעות זענען זי אלע גלייך איינע צו דער אנדערער; אָבער דער מלך פון די מלכים 
איבער אלע מלכים, דער הײיליקער געבענטשט איז ער (גאָט) האָט אױסגעפאָרעמט 
יעדן מענטש װואָס קומט אױף דער װעלט) מיט דעם סטעמפל פון אדם הראשון 
(אלע זענען ענְליך צו אים), און פון דעסטוועגן איז קיין איין מענטש ניט גלייך (אינ- 
גאנצ) צום אנדערן (מענטע). דאָס איז די וואונדערליכקייט פון דער באשאפונג פון 
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שֶׁל אָדָם הָרִאשׁוֹן וא אֶחַד מֵהֶן | וַהֲלֹא כְּכֵר נָאָמֵר. וְהוּא עד אוֹ רָאֶה 

דוֹמָה לחֲבֵרוֹ. לְפֵיכךְכָּל אֶחָד וְאֶחָד | אוֹ יָדֶע אִם לא יַגִיד וְנוֹמֵר. וְשֶׁמָּא 

חַיב לוֹמַר בִּשְׁבִילִי נִבְרָא הָעוֹלֶם. | תֹאמְרוּ מַה לָּנוּ לְחוֹב בִּדְמוֹ שׁל זָה? 

וְשָׁמָּא תֹאמְרוּ מַה לָּנוּוְלַצָרָה הזֹאת? | וַהֲלֹא נְבר נָאֲמַר. בַּאֲבוֹדרְשָׁעִים רִנָּה, 
פרק ה. - 

א הָיוּ בודק אוֹתְִבְּשְׁבַעחֲקִירוֹת. בְּאִיזוֹשָׁבוּע,בְּאיזֹ שָָׁה. בְּאֵיזוּ חדש, 


מענטש, די פארשידנארטיקייט אין דער ענליכקייט. לפיכך, דאריבער איז יעדער אי" 
נער (יעדער מענטש) מחיב צו זאָגן ,, צוליב מיר אין די וועלט באשאפן געװאָרן'. 
דאָס הייסט, אז דאָס לעבן פון יעדן מענטש איז פון דער גרעסטער חשיבות. דאָס 
אלץ זאָגט דאָס סנהדרין צו די עדות, כדי זיי זאָלן ניט זאָגן פאלש עדות און ניט 
דערפירן צום טויטן אן אומשולדיקן מענטש. איצט זאָגט דאָס סנהדרין צו די 
עדות ווערטער, אז אויב זיי זאָגן אמת, זאָלן זיי ניט מורא האָבן און זאָגן. ושמא, און 
טאָמער וועט איר זאָגן (טראכטן ביי זיך): װאָס טוג אונז (צו האָבן צו טאָן) מיט דעם 
דאָזיקן אומגליק ? צו װאָס דארפן מיר עדות זאָגן אפילו אמת, און ברענגן צום טויטן 
א מענטש ? והלוא כבר, דערױיף איז שױן געזאָגט געװאָרן (ויקרא ה) ,והוא עד 
או ראה או ידע אם לֹא יגידיי און אזוי וייטער (און ער איז א עדות אָדער ער האָט 
געזען אָדער ער האָט געוואוסט, אוב ער װעט ניט זאָגן" און אזוי וױיטער. וייטער 
ווערט געזאָגט אין פּסוק אז ער, דער עדות, װעט האָבן א עבירה אויב ער װעט ניט 
עדות זאָגן. דאָס איז די עבירה פון ,,אם לא יגיד'' (אויב ער װועט ניט עדות זאָגן) 
ושמא תאמרו, און אפשר װעט איר זאָגן (טראכטן ביי זיך): װאָס טוג אונז שולדיג 
צו זיין אין דעם בלוט פון דאָזיקן (אָנגעקלאָגטן)? זײי, די עדות װעלן טראכטן ביי 
זיך אז אפילו דעם אָנגעקלאָגטן קומט טױיט-שטראָף, פארװאָס זאָלן מיר דאָס גורם זיין 
דורך אונזער עדות זאָגן, און עס איז אפשר גלייכער אז מיר זאָלן עובר זיין אויף 
דער עבירה פון ,,אם לא יגיד'', און מיר זאָלן ניט דערפירן צו זיין טויט ? והלוא, 
דארויף איז עווין געזאָגט געװואָרן (משלי ייא) , באבוד רשעים רינהיי (ווען רשעים 
ווערן פארלוירן איז א פרייד). דאָס הייסט, אז אויב ער איז א רשע און אים קומט 
טויט-שטראָף, דארפט איר. גאָרניט מורא האָבן און עדות זאָגן --- דאָס זענען גע" 
ווען די ווערטער פונם סנהדרין צו די עדות. פון איין זייט זיי צו ווארנען אז זיי זאָלן 
ניט פאלש באשולדיקן א מענטש, און פון דער צווייטער זייט, אז אויב עס איז אמת 
זאָלן זי ניט מורא האָבן און זיי זאָלן זאָגן זייער עדות. 
| פרק ה 

א. היו, מען האָט זי (די עדות) איסגעפרעגט מיט זיבן אויספאָרשונגען. 
נאָכדעם וי דאָס סנהדרין האָט צו די עדות אין טויט-שטראָף-משפּטים (דיני גפשות) 
געזאָגט די מוסר-ווערטער (פריער פּרק ד' משנה ה'), האָט דאָס סנהדרין זיי גענו" 
מען אױספֿאָרשן אין 7 זאכן, דהיינו: באיזו שבוע, אין וועלכער שמיטה, אין וועלכן 
יאָר, אין וועלכן חודש, דעם וויפלטן אין חודש, אין וועלכן טאָג (פון דער ואָך), 
אין וועלכער שעה, און אין וואסער אָרט. די צייט זינט בריאת העולם, זינט דער בא" 
שאפונג פון דער וועלט איז איינגעטיילט אין יובלות: יעדע 50 יאָר איז א יובל. יעדער 
יובל איז איינגעטיילט אין שמיטות; יעדע 7 יאָרן איז א שמיטה. יעדע שמיטה איז 
איינגעטיילט אין יאָרן, װי דאָס ערשטע יאָר פון דער שמיטה, דאָס צווייטע יאָר און 
אזוי כסדר ביז דאָס 7טע יאָר. יעדעס יאר איז איינגעטיילט אין חדשים (ניסן, אייר 
און אזוי כסדר). יעדער חודש איז איינגעטיילט אין טעג (דער 1טער טאָג אין ניסן, 
דער 2טער טאָג און אזוי כסדר). יעדע װאָך איז איינגעטיילט אין טעג (זונטאָג, מאָנ" 
טאָג), יעדער טאָג איז איינגעטיילט אין שעה'ן. מען האָט די עדות געפֿרעגט, אין 
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בְּכֵמֶּה בְחֹדְשׁ. בָּאיזוֹיוֹם בְּאִיזוֹ שָׁעָה, 


בְּאִיזוֹ מָקוֹם. רַבִּייוֹסִי אוֹמֵר בָּאִיזוֹ יום, 
בְּאִיוו שָׁעָה בְּאִיזוֹ מָקוֹם, מַכִּירִין אַתָּם 


אוֹתוֹ, הִתְרִיתֶםבּוֹ, חְעוֹבֵד ע"ז , אֶת מִי 


סנהדרין פרק ה 


רכה 
הֵרי זֶה מִשְָּׁה. מַעֲשֶׂה וּבָרֵ בֶּן ָאי 
בְּעוּקְצִי תְאֲנִים. וּמֵה בִּין חֲקִירוֹת 
לִבְדִיקוֹת ? חֲקִירוֹת אֶחָד אוֹמֵר אֵינִ 
וֹהע, עֲרוּתְן בְּטֵלָה. בְּדִיקוֹת. אֶחָד 





עכַרוּכַמהעֶכַד;בַכְּלהַמַּרְבֶּהבַּבְּדָקוֹת 


וועלכער שמיטה פון יובל דאָס איז פאָרגעקומען, אין וועלכן יאָר פון שמיטה, אין 
וועלכן חודש פון יאָר, אין וועלכן טאָג פון חודש, אין וועלכן טאָג פון דער ואָך, אין 
וועלכער שעה, און אין װאָסער אָרט. דאָס פרעגט מען. כדי אויב זיי זאָגן פאלשע עדות, 
זאָל מען זיי קאָנען מאכן פאר זוממים, דאָס הייסט, אז צויי אנדערע מענטשן 
זאָלן קאָנען זאָגן, אז גראד אין יענער שעה פון יענעם טאָג אין יענעם חודש אין 
יענעם יאָר אין יענער שמיטה זענען די עדות געווען מיט זיי אין אן אנדער אָרֹט, 
און האָבן ניט געקאָנט זען דעם אָנגעקלאָגטן טאָן די עבירה אין דעם אָרט װאָס 
זיי דערציילן (וועגן זוממים זע אין דער הקדמה צו מסכתא מכות). רשי זאָגט, אז 
כאָטש מען האָט זיי. געפרעגט וועגן וויפילטן טאָג אין חודש, פרעגט מען זיי פונדעסט- 
! וועגן וועגן טאָג פון דער װאָך, ווייל עס קאָן אוֹיסקומען אז די אנדערע מענטשן, 
װאָס ווילן זיי מאכן פאר זוממים, זאָלן ניט גענוג געדענקן דעם טאָג פון חודש, 
אָבער ווען זיי הערן וועגן טאָג פון דער װאָך דערמאָנען זיי זיך בעסער, רי יוסי זאָגט, 
אז (מען האָט זיי נור געפרעגט) אין וועלכן טאָג (פון דער ואָך), אין וועלכער שעה, 
אין וועלכן אָרט. מחמת קוים למשל זאָגן זיי אז עס איז געשען נעכטן, איז דאָך איב- 
ריק זיי צו פרעגן וועגן שמיטה, צי יאָר צי חודש. מכירי, (מען האָט זיי אויך גע- 
פרעגט): צי קענט איר אים? די מפרשים טייטשן, אז למשל ביי א משפּט וועגן הרגע- 
נען א מענטש דארפן די עדות קאָנען דעם געהרגטן, צי ער איז ניט איינער פון די 
וװואָס אפילו ווען מען האָט אים געהרגעט איז מען פּטור (זע ווייטער פּרק ט' משנה ב'), 
התריתם בה צי האָט איר אים (דעם עבירה-טוער) מתרה-געווען (געווארנט)? עס איז 
דער דין, אז טויט-שטראָף (דאָס זעלביקע אויך מלקות) קומט נור אויב בעת טאָן די 
עבירה האָבן די עדות אים געגעבן די , התראה', געווארנט אים, אז עס װעט אים 
קומען די שטראָף. מען פרעגט זיי דאריבער, צי זיי האָבן אים מתרה-געווען גע- 
ווארנט, געגעבן די התראה. העובד, (ביים משפּט פון) איינעם וועלכער האָט געדינט 
צו עבודה זרה (צו אן אָפּגאָט, און דערפאר קומט טױט-שטראָף, פרעגט מען די 
'עדות): וועמען האָט ער געדינט (וועלכער עבודה זרה), און מיט װאָס האָט ער געדינט? 
דאָס הייסט, צי האָט ער מקריב געווען צו איר א קרבן, אָדער ער האָט זיך געבוקט 
צו איר, 

ב. כל המרבה יעדער (יעדעס בית דין) װאָס מאכט מער אויספרעגעכצן (בדי- 
קות) איז געלויבט (משובח, אלץ בעסער איז). מיר האָבן שוין פריער אין פּרק ד' 
משנה א' געזאָגט דעם אונטערשיד צװוישן חקירות (אױספאָרְשונגן) און בדיקות 
(אויספרעגן). חקירות זענען וועגן דער עצם עבירה, וי וועגן דער צייט, וועגן דעם 
װי אזוי איז די עבירה געטאָן געװאָרן; בדיקות (אויספרעגעכצן) איז וועגן זייטיקע 
זאכן, װי למשל װאָסער מלבוש האָט ער געטראָגן בשעתן טאָן די עבירה, וכדומה. 
מעשה, עס איז געווען א מעשה און בן זכאי האָט אויסגעפרעגט (די עדות) וועגן די 
האָלץ-שפיצלעך פון די פייגן די עדוֹת האָבן געזאָגט; אז איינער האָט געהרגעט א 
מענטש אונטער א פייגנבוים; האָט זיי בן זכאי געפרעגט וי האָבן אויסגעזען די האָלץ- 
שפּיצלעך (דאָס שטיקל האָלץ, מיט וועלכן די פייגן זענען באהאָפטן צום בוים, זי 
עוקצים), צי זיי זענען געווען דיקע צי דינע. די גמרא זאָגט, אז מיט בן זכאי מיינט 
מען רבן יוחנן בן זכאי, נאָר דאָס אין געװען איידער ער האָט באקומען סמיכה, 
און ער איז נאָך געווען א תלמיד און מען האָט אים גערופן בלויז בן זכאי. ומה, און 


אוֹמַר אִינַייוֹדע, וַאַפַּלּוּשנַיִאוֹמְרִים, 
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אִין אֲנוּ יוֹדעִין. עֲדוּתָן הַיָמְתי אֶחָד יוֹדע בעבּוּרו שֶׁל חדש, אֶחָד אוֹמֶר 
חקִירוֹת וְאֶחָד בְּדִיקוֹת. בִּזְמִן| כַּשְׁלֹשֶׁה. וְאֶחָד אוֹמֵר כַּחֲמִשָּׁה 
שְׁמַכְחִישִׁין זֶה אֶת זה. עֲדוּתְן בְּטלָה: | עדוּתִובְּטָלָה.אֶחֶר אוֹמֵרבִּשְׁתַּישָׁעוֹת 
{ אֶחֶד אוֹמָר בַּשׁניִם גַּהֹרֶשׁ. וְאֶחֶד | וְאָחָד אוֹמֵר בִּשׁלשׁ שָׁעוֹת. עֲדוּתְן 
אוֹמַר בִּשְׁלֹשָׁה בַּחֹרְשׁ. עדוּתָן ִימֶת | קִיָמֶת. אֶחֶד אוֹמֵר בִּשְׁלֹשָׁה. וְאֶחֶר 
שֶׁזֶּה יוֹדַע בְּעַבּוּרוֹ שָׁל חֹרֶשׁ וזֶה אֵינו ן אוֹמֵר בִּחָמֵשׁ. עֲדוּתָן בְּטֵלָה. רַבִּ 


װאָס איז דער אונטערשיד צווישן חקירות (אױיספאָרשונגט) און בדיקות (אויספרע- 
געכצן)? (ביי) חקירות אוב איין (עדות) זאָגט: ,איך װייס ניט'', איז זייער עדות- 
זאָגן בטל (עס טוג ניט), (אָבער ביי) בדיקות, אוב איינער זאָגט: ,איך וייס ניט", 
און אפילו ביידע (עדות) זאָגן; , מיר וייסן ניט'י, איז זייער עדות-זאָגן גוט. ווייל ביי 
חקירות, אויב למשל אפילו איינער פון די עדות זאָגט, אז ער ווייסט ניט, אין וועלכן 
טאָג עס איז פאָרגעקומען, קאָן מען דאָך דעם עדות ניט מאכן פאר א ,,זומם", ווארום 
אנדערע מענטשן קאָנען דאָך ניט קומען זאָגן, אז אין דעם טאָג איז דער עדות מיט 
זי געווען אויף אן אנדער אָרט. דער דין איז אז עדות װאָס מ'קאָן זיי ניט מאכן פאר 
זוממים (עדות שאי אתה יכול להזימה) טוג ניט. אָבער ביי בדיקות אין דאָך ניט 
שייך צו מאכן פאר זוממים, ווייל די אויספרעגעכצן זענען דאָך וועגן זייטיקע זאכן. 
אחד חקירות, סיי חקירות (אויספאָרשונג) און סיי בדיקות (אויספרעגעכצן), אױב זײ 
(די עדות) לייקענען אָפּ איינער דעם אנדערן זיי זענען זיך סותר) איז זייער עדות 
בטל (טויג ניט זייער עדות זאָגן). אפילו זיי זענען דריי עדות, און איינער פון זיי זאָגט 
אנדערש פון די אנדערע 2 עדות, ווערט דאָס גאנצע עדות זאָגן בטל, אומגילטיק און 
מען באשטראָפט ניט דעם אָנגעקלאָגטן. : 

ג; אחד, (אויב) איין (עדות) זאָגט, אז (די עבירה איז געטאָן געװאָר) אין 
צווייטן (שאָג) אין חודש, און איין (דער אנדערער עדות) זאָגט, אז אין דריטן (טאָג) 
! אין חודש, איז זייער עדות גוט, וייל דער (ערשטער עדות) האָט געוואוסט, אז דער 
(פריערדיקער) חודש איז געווען מעובר (האָט געהאט דרייסיק טעג, און ממילא איז 
ראש חודש געווען מיט א טאָג שפּעטער, און צומאָרגנס פון ראש חודש איז געווען 
דער צווייטער טֹאָג), און דער (אנדערער עדות) האָט ניט געוואוסט, אז דער (פרי- 
ערדיקער) חודש איז געווען מעובר (און ער האָט געמיינט, אז ער האָט נור געהאט 
ניין אוֹן צװױנציק טעג, און ראש חודש איז געווען מיט א טאָג פריער, און דאריבער 
איז עס געווען אין דריטן טאָג). מען מיינט דאָ אז זיי האָבן ביידע געזאָגט דעמועל- 
ביקן טאָג, אין דער װאָך, למשל זונטאָג. זע פריער פּרק א' משנה ב' ועגן עיבור 
החודש, אחד אומר, אויב איין (עדות) זאָגט אז אין דריטן (טאָג) אין חודש, און איין 
דער אנדערער עדות) זאָגט. אז אין פיפטן (טאָג) אין חודש, איז זייער עדות בטל. 
מחמת דאָ איז דאָך זיכער פאראן א סתירה צװוישן זייערע ביידנס עדות-זאָגן, ווייל 
עס איז דאָך אן אונטערשיד מיט 2 טעג. אחד אומר, אויב איין (עדות) זאָגט, אז (די 
עבירה איז געטאָן געוואָרן) אין דער צווייטער שעה (פון טאָג), און איין (דער אנדע" 
רער עדוֹת) זאָגט, אז אין דער דריטער שעה, איז זייער עדות א גוטע; (אָבער) אויב 
איין נעדות) זאָגט, אז אין דער דריטער (שעה), און איין (דער אנדערער עדות) זאָגט, 
אז אין דער פיפטער (שעה) איז זייער עדות בטל. וייל אין 1 שעה קאָן א מענטש 
א טעות האָבן, אָבער אין 2 שעה קאָן ער נִיט א טעות האָבן. ר' יהודה זאָגט, אז זייער 
עדות-זאָגן איז גוט (וייל אױך אין 2 שעה קאָן א מענטש א טעות האָבן; (אָבער) 
אויב איין (עדות) זאָגט, אז אין דער פיפטער (שעה), און איין (דער אנדערער עדות) 
זאָגט, אז אין דער זיבעטער (שעה) איז זייער עדות- זאָגן (יאָ) בטל (טויג ניט), וייל 
אין דער פיפטער (שעה) איז די זון אין דער מזרח זײַט (אויפן הימל), און אין דער 
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יְהוּדָה אוֹמַר הַיָּמֶת. אֶחָד אוֹמַר 
בְּחָמֵשׁ; וְאֶחָד אוֹמַר בְּשֶׁבַע. עֲדוּתְן 
בְּטָלָה שֶׁבְּחָמֵשׁ הַמַּה 
וּבְשֶׁבֵע חֵמָּה בְּמֶערֶב: ך וְאַחַר כַּךְ 


מַכְנִיסִים אֶת הַשֵׁנִיוּבוֹדְקִין אוֹתוֹ אִם 


ִמְצְאוּדְִּרֵיהֶם מִכני חי בכות, 


סגהדרין פרק ה 


בַּמּזרָחי. 


רכז 
עָלָיו זְכוּת, אוֹ אֶחָר מִן הַתַּלְמִידִים, 
יֶשׁ לי לְלַמֶּד עָלִיו חוֹבָה. מִשְַּׁקִין 


אוֹתוֹ, אָמַר אֶחָד מִן הַתַּלְמִידִים יֶשׁ 


לִי לְלִמֶּד עֲלָיו זְכוּת. מעלין אוֹתו 
ּמוֹשִׁיבִין אוֹתוֹ בִינֵיהֶם. וְלֹא הָיָה 


יוֹרֵד מִשָּׁם כָּל הַיום כָּלו, אִם יֵשׁ 





אָמֵר אֶחָד מִן הָעֵרִים. ישׁ לי לְלַמֶּד 


זיבעטער (שעה) איז די זון אין דער מערב-זייט (אויפן הימל). אין דער צייט פון דער 
משנה האָט מען אָנגעהויבן די שעה'ץן פון טאָג ניט וויי מיר היינט אינמיטן טאָג, נאָר 
אין דער פרי. ווען דער טאָג האָט זיך אָנגעהױבן אין דער פרי האָט זיך אָנגעהױיבן 
די ערשטע שעה. אין מיטן טאָג (ווען אויף אונזער זייגער היינט איז 12 א זייגער) 
האָט זיך געענדיקט די 6-טע שעה. ווען עס איז היינט אויף אונזער זייגער 1 אזייגער 
בײיטאָג,. איז געווען אין דער משנה-צייט 7 שעה (7 א זייגער). ווען עס איז אויף 
אונזער זייגער היינט 11 א זייגער אין דער פרי, איז אין דער משנה צייט געוען 
5 שעה (5 א זייגער), זאָגט ר' יהודה, אז אויב איין עדות זאָגט אז אין דער 5-טער 
שעה און דער אנדערער עדוֹת זאָגט אז אין דער 7-טער שעה, טוג ניט זייער עדות, 
ווייל כּאָטש דאָ איז אויך אן אונטערשיד ניט מער װי 2 שעה, אָבער אין דער 5טער 
שעה, פארמיטאָג, איז די זון אין מזרח-זייט, און אין דער 7-טער שעה, נאָך מיטאָג, 
איז די. זון אין מערב-זייט, און דאביי קאָן ניט זיין קיין טעות, 


ד. ואחר כך, און דערנאָך (נאָכדעם װי מען האָט אױיסגעפרעגט דעם ערשטן 
עדות) האָט מען אריינגעפירט דעם צוייטן (עדות) און מען האָט אים אויסגעפרעגט. 
די עדות האָט מען ניט אויסגעפרעגט ווען זיי זיינען ביידע צוזאמען, כדי דער אנדע- 
רער זאָל ניט הערן װאָס דער ערשטער האָט געזאָגט און זאָל ניט נאָכזאָגן. נאָר מען 
האָט אויסגעפרעגט צוערשט איין עדות, און דער אנדערער איז ניט געווען דאביי, 
און דערנאָך האָט מען אריינגעפירט דעם אנדערן און מען האָט אים אויסגעפרעגט, 
אם נמצאה אוב זייערע ווערטער זענען געווען גלייך זיי האָבן זיך ניט סותר גע- 
ווע), האָט מען אָנגעהױבן מיט (ארױסזאָגן טעמים) פאר אומשולדיק (לזכות) 
דאָס בית דין האָט דאָס ערשטע אויסגעהערט די סברות צוליב וועלכע מען דארף 
זאָגן אז דער אָנגעקלאָגטער איז אומשולדיק און מען דארף אים באפרייען. אָמר אחד, 
אב איינער פון די עדות האָט געזאָגט: ;איך האָב (א סברא) מלמד זכות צו זיין 
אויף אים (לטובת דעם אָנְגעקלאָגטן צו פארטיידיקן אים) אָדער איינער פון די תלמי- 
דים (וועלכע זיצן פאר דעם בית דין, וי מיר האָבן געלערנט פריער פרק ד' משנה 

ד') האָט געזאָגט: ;איך האָב א סברא) צו באווייזן זיין שולד (מלמד חובה, לרעה פון 
אָנגעקלאָגטן)"". הייסט מען זי שטיל-שווייגן. ווייל די עדות טאָרן ניט ארױסזאָגן 
זייער מיינונג, ניט נור פאר דער שולד פון דעם אָנגעקלאָגטן נאָר אויך ניט פאך 
זיין טובה וועגן. אָבער די תלמידים קאָנען נור ניט ארױסזאָגן זייער מיינונג צום 
שלעכטן פון דעם אָנגעקלאָגטן, אָמר אחך מן התלמידים, אוב איינער פון די תל- 
מידים האָט געזאָגט: ,איך האָב (א סברא) מלמד זכות צו זיין אויף אים (אויף דעם 
אָנגעקלאָגטן, צו פארטיידיקן אים)', נעמט מען אים (דעס תלמיד) ארױף צצום 
אָרט וואו דאָס בית דין זיצט) און מען זעצט אים צוישן זיי (צווישן די דיינים, ‏ 
און ער (דער תלמיד) איז ניט מער אראָפּגעגאנגן פון דאָרט א גאנצן טאָג; אױב עס 
איז עפּיס (פאראן אין זיינע ווערטער (אויב זי האָבן עפּיס א ממש), הערט מען אים. 
אויב זיינע ווערטער האָבן ניט געהאט קיין ממש, איז ער נור דעם דאָזיקן טאָג גע- 


מַמִּשׁבִּדְבָרָיו שׁוּמְעיןלו. ואֲפּוּ הוּא 
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אוֹמֵר יֶשׁ לִי לְלמָּד על עַצְמִי זְכוּת, 
שׁומעין לוֹ, וּבִלְבֵר שֵׁיהֵא מִמָּשׁ 
בִּדְבָרִיו!ּ ךן אִם מֶצְאוּ לוֹ זְכוּת, 


סנהדרין פרק ה 


רכח 
הִבְּחַכָּח אוֹמָר, אֲנִי מְזַכֶּה וּמְזַכָּה אֲנִ 
בִמְקוֹמִי. וְהַמְּחַיּב אוֹמֵר, אֲנִי מְחַיב 
ּמְחַיִב אֲנִי בִמְקוֹמִי. הִמְּלַמֶּד חוֹבָה - 


מִלַמד זָכוּת. אֵבֶל הַמְּלַמַּד זְכוּת אֵינו 
יָכוֹל לַחֲזוֹר וּלָלמָּד חוֹבָה. טְעוּבַדָּבָר, 
שְׁנִי סוֹפְרִי הַדּינִין מזכִּירִים אוֹתָן. אם 
מָצְאוּ לוֹ זְכוּת. פֶּטָרוּהוּ, וְאם לאו 
עוֹמְדִים לִפַנָיִן. שְׁנִים עֲשָׂר מִזַכִּין 


פִּטָרוּהוּ, ואס לאו מַעבִירִיזְדינואותל) 
לֶמְחֶר. הָיוּ. מִזְרַוְִּין זּנות זוּגוֹת, 
ממֶעטִין בְּמַאֲכָל. ולא הָיוּ שׁותִין יי 
כֶּל הַיּוֹם,וְנּשְׂאִיןונוֹתְגִי כָּל הַפֵיה, 
ְלמֶֶּרֶת מִשְׁבּימין ְּאין לְבִית די 


זעסן צװוישן בִית דין; אָבער אוב זיינע װוערטער האָבן יאָ געהאט א ממש איז ער 
שוין כסדר געזעסן צװישן בית דין, אָבער ער האָט ניט געהאט קיין רעכט צו שטימן 
ביים פּסק דין, ואפילו, און אפילו ווען ער אליין (דער אָנגעקלאָגטער אליין) זאָגט : 
;איך האָב מלמד זכות צו זיין אויף מיר (צו זאָגן עפיס פאר מיין פארטיידיקונג), 
הערט מען אים אױס, נאָר עס מח זיין עפּעס אין זיינע װוערטער יי מחן האָבן א 
ממע). מיט ,,ממשי', ,עפּיס!י, מיינט מען, אז עפּיס אזעלכעס װאָס זאָל קאָנען אויס- 
גענוצט ווערן לטובת דעם אָנגעקלאָגטן 

ה. מצאו, אוב זיי (די דיינים פון בית דין) האָבן געפונען פאר אים (פאר דעם 
אָנגעקלאָגטן) א זכות (אז ער איז אומשולדיק), האָט מען אים באפרייט (פטרוהת; או. 
אויב ניט, האָט מען אָפּגעלײגט זיין משפּט ביז צומאָרגנס. אזוי װי מיר האָבן געלערנט 
פריער פּרק ד' משנה א', אז ביי טויט-:שטראָף-:משפּטים (דיני נפשות) טאָר מען ניט 
אים זעלביקן טאָג ארויסגעבן דעם שלעכטן פּסק דין, נאָר מ'לייגט אים אָפּ ביז צומאָר- 
גענס. היו זי (די דיינים) האָבן זיך צונויפגעפּאָרט פּאָר-וויז (זוגות, זוגות, צו באטראכפן 
דעם ענין), און האָבן געגעסן װוינציק, און זי האָבן דעם גאנצן טאָג ניט געטרינקן 
קיין וויין (כדי צו זיין ביים קלאָרן רעיון); און זיי האָבן באטראכט (נושאין ונותני, 
יעדער דיין פאר זיך האָט באטראכט דעם ענין) א גאנצע נאכט, און צומאָרגנס זענען 
זי באלד אין דער פרי געקומען אין בית-דין (-הויז). דאָס אלץ איז געווען, כדי דער 
פּסק דין זאָל ניט ארויסגעגעבן ווערן אין איילעניש. המזכה, (צו מאָרגנס, ווען דאָס 
בית דין האָט ווידער אָנגעהױבן דעם משפט) האָט דער (דיין) וועלכער האָט (נעכטן 
געהאלטן אז ער איז אומשולדיק (המזכה) געזאָגט: ;איך בין געווען מזכה (געהאלטן 
אֹז ,אומשולדיק'), און איך בין אױיך איצט מזכה (,במקומי", ,אין מיין אָרט", 
אויך איצט האלט איך אים פאר אומשולדיק)'; און דער (דיי) װאָס האָט געהאלטן 
(נעכט) אז ער איז שולדיק (המחייב), זאָגט: , איך בין געווען דער מחייב (גע- 
האלטן אז ,,שולדיקיי) און אויך איצט (במקומי) בין איך מחייב (האלט אז ,שולדיק"). 
יעדער דיין האָט געדארפן נאָכאמאָל זאָגן זיין מיינונג. המלמד חובה, דער (דיין) װאָס 
האָט (נעכט) געברענגט טעמים פאר ,שולדיקי' (מלמד חוב-געווע) קאָן איצט 
ברענגן טעמים פאר , אומשולדיקיי (מלמד-זכות-זיין), אָבער דער וועלכער האָט נעכטן 
געברענגט טעמיט פאר ,,אומשולדיקי' קאָן (איצט) ניט חרטה האָבן און ברענגן טע- 
מים פאר ששולדיקי'. מיר האָבן שוין געגעבן פריער פּרק ד' משנה א', אז ביים פּסק 
דין קאָן אויך דער מלמד זכות ענדערן זיין מיינונג און זאָגן ,. שולדיקיי. טעו, אוב זי 
(די דיינים) האָבן זיך טועה געווען (און ניט געדענקט ער איז געווען דער מלמד 
זבות און ווער דער מלמד חובה), האָבן די דיינים-שרייבער זיי דערמאָנט. פריער 
אין פרק ד' משנה ג' זאָגט די משנה אז די דיינים:שרייבער האָבן פארשריבן די ווער- 
טער פון די דיינים. אם מצאו, אויב זיי (די דייניס) האָבן אים (דעם אָנגעקלאָגטן) גע- 
פונען פאר אומשולדיק, האָבן זיי אים באפריט; און אב ניט, האָבן זײי זיך גע- 
שטעלט צום ציילן. מען האָט גענומען אפּשטימען, ציילן די מיינונגען פון די דיינים, 
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וְאַחַד עֲשֶׁר מְחַיבִין זַכַּי. שָׁנִים עֲשֶׂר | מוֹסִיפִין? שְׁנַיִם שׁנַיִם ער שִׁבְעִים 
מְחַיבִין וְאַחַד עֲשֶׂר מְוִַין. וַאֲפְלוּ | וְאֶחָד. שְׁלשִׁיםוְשִׁשָׁה מִיןְּשְׁלשִׁים 
אַחַד עשָׂר זי וְאַחַרעֲשֶׂר מְחיִבִין. | וַחֲמֶשֶׁה מְחַיִן ִכַּאי. שׁלשִׁיםוְשִשֶׁ 
וָאֶחֶד אוֹמַר אִינִי יוֹדע,וַאַפִפּושׂרִים | מְחַיכִין, וּשְלשיםנַחֲמִשָּׁה מְוִן. ְִּין 
ישָׁנים מזכּין אוֹ מחַיבִין וְאֶחֶד אוֹמַר | אֶלּוְּּננֶד אֶלּ. עד שִׁיִראֶה אֶחָד מִן 
אֵינִי יוֹדַע יוֹסִיפּ חדּינין. עד כִּמֶּה | הַמְּחֵיבִין דִכְרִי ִמְּוכִן 
: | פרק ו. 

א נִנְמַר ‏ הַדִּין . מוֹצִיאִין אוֹתו לְִקי בִּית הִפְּקִילָה הָיָה |חוץ לְבִית 





שנים עשר, אױב צוועלף (פון די דריי און צוואנציק דיינים אין קליינעם סנהדרין 
וועלכע זיצן אין א טויט-שטראָף-משפט, זע פריער פרק א' משנה ד') זאָגן ,אומעול- 
דיקיי און עלף זאָגן ,שולדיקי', איז ער (דער אָנגעקלאָגטער) אומשולדיק. באפרייט 
מען אים. שנים עשר מחײַבין, אב צוועלף זאָגן ,שולדיקיי, און עלף זאָגן , אומ". 
שולדיקיי, און אפילו עלף זאָגן ,{אומשולדיקי'י און עלף זאָגן ,שולדיקיי, און איינער 
זאָגט ,איך וייס ניט', און אפילו צוױי-און-צוואנציק זאָגן ,אומשולדיקי, אָדער זי 
זאָגן ,שולדי'קיי, און איינער (דער דריי און צװואָנציקסטער) זאָגט , איך וייס ניט", 
זאָל מען צוגעבן (צו די דריי און צווינציק, נאָך) דיינים. װי מיר האָבן געלערנט פרי- 
ער פַּרק ד' משנה א! דארף ביים ארויסגעבן דעם פּסק דין שולדיק זיין א רוב פון 
צוויי. אויך האָבן מיר געלערנט פריער פּרק ג' משנה ו', אז אויב איינער פון דיינים 
זאָגט ,,איך ווייס ניט'', קאָנען די איבריקע דיינים ניט ארויסגעבן קיין פּסק דין 
זע דאָרט אין פּירוש דעם טעם דערפון. עד כמה, ביז וויפיל גיט מען צו (דיינים)? צו 
צוויי (שנים, שנים) ביז איין און זיבציק. מען גיט צו צוערשט 2 דיינים; אויב מיט 
זייער דעה איז פאראן א רוב, ווערט דער פּסק דין ארויסגעגעבן, און אויב ניט גיט 
מען צו נאָך 2 דיינים, אזוי ביז 71, מחמת דאָס גרויסע סנחדרין איז אויך ניט מער 
וי 71 דיינים (זע פריער פּרק א משנה ו'). שלשים וששה, אויב (פון די איין-און-זיב- 
ציק דיינים) זאָגן זעקס און דרייסיק , אומשולדיק'י, און פינף און דרייסיק זאָגן 
;שולדיקיי, איז ער אומשולדיק; אוב זעקס און דרייסיק זאָגן ,שולדיק", און פינף 
און דרייסיק זאָגן ,,אומשולדיקיי (און מיט א רוב פון איינעם טאָר מען דאָך ניט 
פסקענען שולדיק ביי טויט-שטראָף, וי מיר האָבן פריער געלערנט), זאָלן דן-זיין (זיך 
מתווכח זיי) די איינע (דיינים) קייגן די אנדערע, בין איינער פון די , שולדיק-זאָגער 
װעט דערזען (וועט מסכים צו די) ווערטער פון די , אומשולדיק" זאָגער דאָס זעל- 
ביקע איז אויך פארקערט, אוב איינער פון די אומשולדיק-זאָגער װועט זאָגן ,,שול- 
דיק'; נאָר די משנה נעמט-אָן דעם ביישפּיל פון זכות, פון אומשולדיק, אויב אבער 
קיינער פון די דיינים האָט ניט געענדערט זיין מיינונג, װוערט דער אָנגעקלאָגטער 
באפרייט, 
(פרק | 

א. נגמר, וי עס האָט זיך געענדיקט דער משפּט (מען האָט ארויסגעגעבן דעס 
פסק דין, אז דער אָנגעקלאָגטער אין דיני נפשות, אין א טױט-שטראָף משפט, איז 
שולדיק) האָט מען אים (דעם פאראורטיילטן) ארויסגעפירט צום פארששטיינען (לסקל). 
עס זענען געווען פיר סאָרטן טויט-שטראָפן: ,,סקילהיי (דורך פארשטיינען), ,.שריפה'" 
(דורך פארברענען), .הרג'! (דורך אָפּהאקן דעם קאָפּ), און ,, חנק'י' (דערשטיקן. די 
משנה דאָ הויבט אָן מיט ,,סקילה'י, מיט טוֹיט-שטראָף דורך פארשטיינען; אָבער די 
אלע זאכן װאָס די משנה װעט דאָ באלד אויסרעכנען ביי סקילה (ווי מען האָט נאָך 
געפּרובט ראטעווען דעם פארמשפּטן, װי מען האָט אים געהייסן זאָגן ויזיוי) איז אויך 
פאָרגעקומען ביי די אנדערע טױט-שטראָפן. בית הסקילה, דאָס אָרט וואו מען האָט 
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די שִׁנּאֲמַר הוֹצָא אֶת ת המל א אֶחֶר 
וְאָרֶם אַחֵר = חוֹכֵב הִכּוּס רְחוֹק = 
כְּדִי שׁייהָא רוֹאֵהוּ. אָמַר אֶחָד יֶשׁ לִי 
לְלַמַּד עלְיו זכוּת. הַלֶּה מֵנִיף בּטְּדרי 
וְהַסּוּס רִיץ וּמעֲמִידוֹ. וַאֲפֵלוּ הוּא 
אוֹמֵר. יֶשׁ לי לְלמָּד עַל עִצְמֵי זְכוּת, 
מֲַזִיִין אוֹתוֹ אֲמֵלּוּ אַרְבְּעָה וַחֲמִשָּׁה 
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פְעמִים וּכִלֶבֶד שִׁייהֵא מִמֵּשׁ ִּרְבָרָיו 
מָצְאוּ לוֹ זְכוּת. פִּשָׂרוּהוּ. וְאִם לאו 
יֹצֵא לִפָקֵל. וְכָּרוֹז יֹצֵא לִפָנָיו. אִישׁ 
פַּלוֹנִי בֶּן פְּלוֹנִי יוֹצֵא ילפָקֵל על 
שַׁעֹבֵר עֲבֹרָה פְלוֹנִית, וּפְלוֹנִי וּפַלוֹנִ 
עֵדָיו, כֵּל מִי שִׁיוֹרַע לו זְכוּת יָכֹא 
ימד עֲלָיו: ב הָיָה רָחוֹק. מִבֵּית 
הַסְּקִילָה כַּעֲשֶׂר אַמּוֹת. אוֹמְרִים לוּ 


פארשטיינט (דעם פארמשפט) איז געווען אין דריסן װױיט 9ו) בית-דין-היז, 
ווארים עס ווערט געזאָגט (ויקרא כי"ד) ,הוצא את המקלליי (,פיר ארויס דעס שעל- 
טער''). עס וערט אָנגעגעבן אז דאָס אָרט, וואו מען האָט אויסגעפירט די טויט" 
שטראָפן איז געווען ווייט פון בית דין-הויז לערך 6 מילים, דאָס הייסט, ביי 12 טויזנט 
איילן, כּדי ביז מען װעט אהינפירן דעם פארמשפּטן זאָל מען נאָך האָבן צייט אים 
צו ראטעווען, אחד, איין (מענטש) איז געשטאנען ביי דער טיר פון בית-דין- הויז און 
ער האָט געהאלט טיכלעך (סודרין) אין דער האנט, און אן אַנדערער מענטש, רייטנ- 
דיק אויף א פערד, איז געווען אזוי ווייט פון אים (פון ערשטן מענטש) אז ער זאָל אים 
קאַנען זען. די משנה װועט באלד דערקלערן, צו װאָס דאָס איז געווען. אָמר אחד, אויב 
איינער (אין בית דין-הוי) האָט געזאָגט: ,, איך האָב געפינען) צו לערנען אױף אים 
(אויף דעס פארמשפּטן) א זכותי' (אז מען דארף אים באפרייען), האָט דער (ערשטער 
מענטש ביי דער טיר פון בית-דין הויז) געפאָכעט (מניף) מיט דִי טיכלעך, און (דער 
מענטש אויף) דעם פערד (זעענדיק דעם צייכן מיט די טיכלעך) איז (גלייך) געלאָפּן, 
און אים אָפּגעשטעלט. ער האָט אָפּגעשטעלט דאָס פירן דעם פארמשפּטן צום טויט- 
שטראָף-אָרט, זאפילו, און אפילו אויב ער אליין (דער פארמעספטער) זאָגט: , איך האָב 
צו לערנען אויף מיר א זכות (צו באוױייזן אז איך בין אומשולדיק)", פירט מען אים 
צוריק (צום בית דין), אפילו פיר-פינף מאָל, אָבער עס מוז זיין עפיס (א ממש) אין 
זיינע ווערטער. די צרשטע 2 מאָל פירט מען אים צוריק אפילו עס איז ניט פאראן 
קיין ממש אין זיינע ווערטער, נאָר דערנאָך פירט מען אים צודיק נאָר ווען עס איז 
פאראן א ממש אין זיינע ווערטער. עס גייען מיט מיט אים צוויי תלמידי חכמים, וועל- 
כע זאָלן אויסהערן װאָס עֶר זאָגט. מצאו, אוב זי (די דיינים פון בית דין) האָבן גע- 
פינען פאר אים א זכות (צו באפרייען אים), האָבן זײ איס באפרייט, און אויב ניט 
װוערט ער ארויסגעפירט פארשטיינט צו װערען; און אן אויסרופער (כרח) גייט 
פאר אים פארױס (און ער רופט אוים): ,יענער מענטש (און זאָגט דעס נאָמען פון 
פארמשפטן) דער זון פון יענעםס מענטש און זאָגט זיין פאָטערס נאָמע) ווערט 
ארויסגעפירט פארשטיינט צו ווערן, וייל ער האָט עובר געווען אױף יענער עבּירה 
(און ער זאָגט װאָס די עבירה אי) און יענער און יענער זענען זיינע עדות, ער עס 
װוייסט צו זאָגן אויף איס אַ זכות (פארואָס מען זאָל אים באפרייען זאָל קומען און 
לערנען אױף אים דעם זכות). מען האָט אויך אויסגערופן די נעמען פון די עדות 
און אויך ווען און וואו די עבירה איז געטאָן געװאָרן. כדי טאָמער וועלן זיך געפינען 
| מענטשן, וועלכע װעלן מאכן די עדות פאר ,,זוממים"; זיי װועלן אויפווייזן, אז די עדות 
זענען פאלשע, ווייל אין דער דאָזיקער צייט האָבן די מענטשן געזען די עדות אין אן 
אנדער אָרט, : 

ב. היה, ווען ער (דער פארמשפטער) איז וייט פון פארשטיינונגס-אָרט (בית 
הסקילה) אומגעפער צען איילן זאָגט מען צו אים: ,זיי זיך מתוודהוי', ווארום דער 
שטייגער איז פון די וועלכע גייען געטױט ער אז זי זאָלן זיך מתוודה זיין (זאָגן 
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הִתְוֶּּה.שׁכְּרדְּהַמּמְִּימִּרין שׁכָּ 
הַמִּתוּדֶּה יֵשׁ לוֹ חַלֶק לְעוֹלֶם הַכָּא. 
שֶׁכֵּן מְצִינוּ בְּעְכָן, שָׁאָמַר לו יְהוֹשֶׁעֵי 
בְּנֵי שִׂים נָא כָבוֹד לח' אֲלֹהַי יִשְׂרָאֵל 
וָתֶן לו תוְדה וגו'. וַיען עָכֶן אֶת יְהוֹשְׁ 
ַיֹּאמֶר. אֶמְנָה אָנֹכִי חָטָאתִי. מָֹאת 
וְנו', וּמַניִן שָׁכַּפֶּר לו וִידוּיו? שָׁנָּאֲמַּר, 
ויֹאמֶר יְהוֹשֶׁע לָמָּה עֲכַרְתָּנוּיַעָכֶרך 
ה' הַיּוֹם הזה הַיּוֹם הַזֶּה אַתָּה עָכוּר 
וְאִי אַתָּה עֲכוּר לְעוֹלֶם הַבָּא. וְאֵם 
אֵינוֹ יוִדע לְהִתְוַדּוֹת אוֹמָרִים לו 
אָמוֹר, תְּהֵא מִיחָתִי כַפָּרֶה עַל כָּל 
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עֲונוֹתֵי, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר. אִם הָיָה 
יוְדַע שְׁהוּאמִזְמָּם. אוֹמר תָּהֵא מִיתְתִי 
כַּפָּרָה עַל כֶּל עֲוֹנוֹתֵי חיץ מעָוֹן זָה, 
אָמְרוּ לוֹ. אִם כֵּן יָהוּ כֶל אָדֶם (אוֹמֵר) 
אוֹמְרִים כַּדְ כּדִי לְגַקּוֹת אֶת עִצְמֶןו: 
{ הָיָה רָחוֹק מִבֵּית הַסְּקִילָה אַרְבַּע 
אַמּוֹת, מִפְשִׁיטִין אוֹתוֹ בְנָדָיו. הָאִישׁ 
מִכִפִיןאוֹתוֹ מִלְמִנָו וְהָאַשֶׁה מִלְּפָנֶה 
וּמַאֵחֲֶיהָ. דַּבְרִי רַבִּי יְהוּדָה וַחֲכָמִים 
אוֹמְרִים הָאִישׁ נסקל ערוֹם וְאִין 
הָאִשֶׁה נִפְקֵלֶת גערוּמָה: - בִּית 
הַפְּקִילָה הָיָה גְֹתַשְׁתִּ קוֹמוֹת. אֶחֶד 


וידוי, מודה זיין זיך אז זיי האָבן געטאָן די עבירה), מחמת יעדער ואָס איז זיך מתוודה, 
האָט א חלק אין יענער וועלט (עולם הבא), ווארום אזוי געפינען מיר ביי עכן װאָס 
יהושע (בן נון) האָט צו אים געזאָגט (יהושע ז') ,בני שים נא כבוד לה' אלהי יששראל 
ותן לן תודהי (,,מיין זון, גיב אָפּ כבוד צו גאָט דעם גאָט פון ישראל און זיי זיך מודה 
פאר אים) און אזוי וױייטער, (יען עכן את יהושע ויאמר, אמנה אנכי חטאתי כזאת" 
(און עכן האָט געענטפערט צו יהושע, און געזאָגט, באמת, איך האָב געזינדיקט, דאָס 
און דאָס האָב איך געטאָן") און אזוי ווייטער. און פון וואנען (לערנען מיר) אז צוליב 
זיין מתודה-זיי-זיך האָט מען אים (אין הימל) מוחל געווען (די עבירה)? וױיל עס 
ווערט געזאָגט , ויאמר יהושע, למה עכרתני, יעכרך ה' ביום הזהי' (און יהושע האָט 
געזאָגט, פארװאָס האָסט אונז בייז פארשמוציקט. זאָל גאָט דיר בייז פארשמוציקן 
היינטיקן טאָג), נאָר ,, היינטיקן טאָג" ביזטו פארשמוציקט, אָבער דו ביזט ניט פאך- 
שמוציקט אין יענער וועלט (לעולם הבא). די משנה לערנט עס אָפּ פון ,,היום הזה" 
,היינטיקן טאָג!, און אז יהושע האָט צו עכן דערמיט געזאָגט, אז ווייל ער האָט זיך 
מתוודה געווען װעט ער האָבן א חלק לעולם הבא. ואם אינו, און אוב ער (דער פאר- 
משפּטער) װייסט ניט װי אזוי זיך מתוודה צו זיין, זאָגט מען אים, זאָג : ,מין 
טױט זאָל זיין א כפּרה אויף אלע מיינע עבירות'. און אין די אלע עבירות איז שוין 
אריינגערעכנט אויך די עבירה פאר וועלכער מען האָט אים פארמשפּט. ר' יהודה 
זאָגט, אז אוב ער וױייסט אז מען האָט אים פארמשפט דורך פאלשע עדות (אז ער איז 
,,מזומםי'), זאָגט ער: , מיין טױט זאָל זיין א כפּרה אױיף אלע מיינע עבירות א חוץ 
דער דאָזיקער עבירהי'; האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' יהודה) אז אויב 
אזוי װעט יעדער מענטש (יעדער פארמשפטער) אזי זאָגן, כדי זיך ריין צו מאכן 
כדי מענטשן זאָלן מיינען, אז מען האָט אים געטויט אומשולדיק און זיי זאָלן האָבן 
טענות צו די דיינים און צו די עדות. 

ג. היה, ווען ער איז ייט פון פארשטיינונגס-אָרט פיר איילן, טוט מען אים 
אויס זיינע קליידער. דאָס איז כדי דער טויט זאָל קומען געשווינדער. האיש, א מאנס- 
פערזאָן דעקט מען אים צו פון פאָרנט, און א פרוי (דעקט מען זי צו) פון פאָרנט 
און פון הינטן, אזי זאָגט ר' יהודה; און די חכמים זאָגן, אז (נור) א מאנספּערזאָן 
ווערט פארשטיינט נאקעטערהייט, אָבער א פרוי ווערט נישט פארשטיינע נאקע- 
טערהייט. ווייל זי ווערט דאדורך פארשעמט, 

ד. בית הסקילה, דאָס פארשטיינונגס-אָרט אין געווען הויך צוױי שטאָק. 
מיט ,שתי קומות'!, צוויי שטאָק, מיינט מען דאָ אזוי חויך וי צוויי מענטשן, און ווייל 
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מִן הָעדִים דּוֹחֲפוֹ על מֶתְנָיו. נְהֲפַךְ 
עַל לִבּוֹ, הוֹפְכוֹ עַל מֶתְנָיו. אִם מָת 
בָּהּ יֵצָא. וְאִם לָאו, הַשָׁנִי נוֹטֵל אֶת 
הָאֶבְן וְנוֹתְנָה על לִבּוּ. אִם מַת בָּהּ 
יְצָא וְאִם לְאו רְנִימָתוֹבְּכֶל ישְׂרָאֵל, 
שְׁנאֲמַר יַד הְעֵדִים תִּהְיָה בּו 
בָרִאשׁוֹנָה להֲמִיתוֹ וְיַד כָּל הַעִם 
בְּאַחֲרונָה. כָּל הִנְִּקְלִי נִתְלִין דּבְרִי 
רַבִּ אֲלִיעזֶר,. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִינו 


סנהדרין פרק 1 





רלב 
נִתְלָה אֶלָּא הַמְּנַדֵּף. וְהָעוֹבֵר עֵיזָי 


הָאִישׁ תּוֹלִין אוֹתוֹ פָּנָיו כְּלַפּי הָעֶם, 


ְהָאִשֶׁה פָּנֶיהָ כִּלפִּי העץ, דִּבְרִ רַבִּ 
אַלִיעזר, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים הָאִישׁ 
נִתָלָה וְאִין הָאִשָׁה נִתְלִית, אֶמַר לָהֶן 
רַבִּי אֲלִיעֶזֶר. וְהֲלֹא שִׁמְעֹן בֶּן שֶׁטָח 
תָּלָה (נָשִׁים) בְּאַשְׁקלון. אֶמְרוּ ל 
שְׁמוֹנִים נָשִׁים תָּלָה, וְאִי ְּנִים שְׁנַיִ 
ִּיוֹם. אֶחָד, כִּיצֵד תּוֹלִין אוֹתו? 


דער פארמשפּטער אליין שטייט אויף דעם דאָזיקן הויכן אָרט, איז ממילא זיין קאָפּ 
הויך פון דער ערד וי די הויך פון דריי מענטשן. אחד, איינער פון די עדות גיט אים א 
שטױס אױף זיינע לענדן (הינטן אין קערפּער) און ער (פאלט אראָפ) איבערגעדרייט 
אויף זיין הארץ. (דערנאָך) דרייט אים איבער (דער עדות) אויף זיין לענדן, (מיטן הארץ 
ארויף). אויב ער איז געטױיט געװאָרן (מיטן דאָזיקן אראָפּפאל) האָט מען יוצא געווען 
איז די טױט שטראָף אויסגעפירט געװאָר), און אױב ניט נעמט דער צוױיטער 
(עדות) א שטיין און ווארפט אים אויף זיין הארץ. אױב ער אין דערמיט געטױט גע- 
װאָר, האָט מען יוצא געווען, און אױב ניט פארשטיינט אים (באווארפט אים מיט 
שטיינער) דאָס גאנצע פאָלק (כל ישראל, אלע מענטשן, וועלכע זענען דאביי), ווארום 
עס ווערט געזאָגט (דברים י"ז) קיר העדים תהיה בו בראשונה להמיתו ױד כל העס 
באחרונהיי (די האנט פון די עדות זאָל זיין אין אים צום ערשט צום טײטן אים, און די 
האנט פון גאנצן פאָלק זאָל זיין צום לעצט). דאָס איז געווען דער סדר פון טויטן דורך 
פארשטיינען, סקילה. --- כל הנסקלין, אלע (פארמשפטע) וועלכע ווערן פארשטיינט, 
ווערן (נאָך זייער טויט) אויפגעהאָנגן, אזוי זאָגט ר' אליעזר; און די חכמים זאָגן, אז 
עס ווערן אויפגעהאָנגן ניט מער װי דער (גאָט) לעסטערער (מגדף) און דער וועל- 
כער האָט געדינט צו עבודה זרה. {,מגדף'", מיינט איינער װאָס לעסטערט גאָט. 
האיש, א מאנספּערזאָן הענגט מען אױף מיט זיין פנים צום פאָלק, און א פרוי (הענגט 
מען איף) מיט איר פנים צום האָלץ (צום באלקן אױף וועלכן מען הענגט זי), אזױי 
זאָגט ר' אליעזר; און די חכמים זאָגן, אז א מאנספערזאָן הענגט מען אױף, אָבער א 
פרוי (אפילו זי לעסטערט גאָט אָדער זי דינט צו דער עבודה זרה) הענגט מען ניט 
אויף. נאָר מען איז זי קובר באלד נאָכן פארשטיינען. אָמר להן, האָט ר' אליעזר גע" 
זאָגט צו זי (צו די חכמים): סטייטש שמעון בן שטח האָט דאָך אױפגעהאָנגן זיבציק 
פרויען אין (דער שטאָט) אשקלון? שמעון בן שטח איז געווען פון די זוגות, פון די צוויי 
חכמים וועלכע האָבן אָנגעפירט מיטן סנהדרין; ער האָט געלעבט לערך 150 יאָר 
פארן חורבן פון 2טן בית המקדש. אָמרו לו, האָבן זיי (די חכמיס) געזאָגט צו אים (צו 
ר' אליעזר): ער (שמעון בן שטח) האָט אויפגעהאַנגן אכציק פרויען, און מען הענגט 
דאָך ניט אויף צויי (מענטשן) אין איין טאָג : דערפון איז געדרונגן, אז פון שמעון 
בן שטח'ס אויפפירונג אין אשקלון קאָן מען ניט ברענגן קיין ראיה פאר דער הלכה 
ווייל דאָרט איז געווען אן אויסערגעוויינטליכע פּאסירונג, א , הוראת שעה', װאָס 
מען האָט געטאָן קייגן דין נאָר פאר דעם פאל אליין, און ניט אפּצולערנען דערפון 
לדורות, אויף שפּעטער. די גמרא זאָגט, אז דאָס זענען געווען 80 מכשפות, און שמעון 
בן שטח האָט מורא געהאט אז זייערע קרובים זאָלן ניט מאכן א בונט זיי צו באפרייען. 
--כיצד, וי אזוי הענגט מען אים אויף ? מען מיינט דאָ דעם פארמשפּטן צום פאר- 
שטיינען נאָכדעם װי מען האָט אים פארשטיינט און ער איז שוין טױט (לױט ר' 
אליעזר ביי אלע פארשטיינטע און לויט די חכמים נור ביים גאָטילעסטערער און 
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מִשׁקּעין אֶת הַקּוֹרָה בְּאֶרֶץ. וְהָעֵץ 
יוֹצֵא (מִמִּנָּה) וּמַקִּיף שְׁתִּייָדָיו זו על 
גכ זו וְתוֹלָה אוֹתוֹ, רַבִּי יוֹסִי אוֹמַר, 
הִקּוֹרָה מִטֶּה על הַכּוֹתֵל וְתוֹלֶה אוֹתו, 


כְדֶרֶך שְׁהִטַּבְּחין עוֹשִׂין, וּמַתִּירִין אוֹתוֹ. 


מִיָד, וְאִם לָן עוֹבֵר עֵלָיו בְּלֹא תַעֲשָׂה, 
שֶנָּאָמַר לֹא תָלִין נִבְלָתוֹ על הָעֵץ כִּ 
קכוֹר תִּקְבִּרֵנוּ כִּי קללת אֲלֹהִים 


סנהדרין 





פרק | רלג 
תָּלוי וְגוֹמֵר. כְּלוֹמֵר. מִפְּנִי מָה 
וָה תָּלוּי? מִפְּנִי שְׁבִִּך אֶת הַשָּׁם.. 
ְנִמְצָא שֵם שָׁמַיִם מִתְחַלֵּל: דן אָמַר 
רַבִּי מֵאִיר. בְּשָׁעָה שָׁאָדֶם מִצְטֶער 
שְׁכִינָה מֶה הַלָּשׁוֹן אוֹמֶרֶת ?(כְּבַיָכוּלס 
קֹלנִי מֵרֹאשִׁי קַלְּנִי מִזְּרוֹעִי. אִם כֵּן 
הַמָּקוֹם מִצְטָעֶר על דָּמָם שֶׁל רְשָׁעִים 
שׁנִשְׂפַדּ.. קל וְחוֹמָר על דָּמֶם שֶׁל 


עבודה-זרה-דינער). משקעין, מען זעצט אריין דעם באלקן (א הויכן קלאָץ, קורה) 
אין דער ערד, און פון אים (פון באלקן אין דער הוין) שטעקט ארױס א האָלץ, און 


מען בינדט אים צו (דעם פארשטיינטן מענטש) זיינע ביידע הענט איינע אויף דער 
אנדערער, און מען הענגט אים (אזוי) אויף. דאָס הייסט, מען הענגט אים אויף אויף 
דעם ארויסגעשטעקטן האָלץ, ר' יוסי זאָגט;אז דער קלאָץ ליגט קרום (פון דער ערד 
ארויף) ביז צו דער וואנט, און מען הענגט אים איף (אויף דעם קלאַץ אין דער מיט) 
אזוי וי די קצבים טאָן. וי זיי הענגן אויף די געשאָכטענע בהמות אויף אזעלכע קרום- 
ליגנדיקע קלעצער. ומתירין, און מען בינדט אים באלד אויף. מען נעמט אים באלד 
אראָפּ פון דער תליה. ואם לן, און אויב מען האָט אים געלאָזט איבערנעכטיקן (הען- 
גענדיק אױף דער תליה) איז מען עובר אױף א עלא תעשהי (אױף א פארבאָט אין 
דער תורה דאָס נישט צו טאָן, ווארום עס ווערט געזאָגט (דברים כ"א) ,לא תלין 
נבלתו על העץ, כי קללת אלהים תלוי'י (דו זאָלסט ניט לאָזן זיין טױטן גוף איבער- 
נעכטיקן אויפן האָלץ; נאָר דו זאָלסט אים קובר זיין, ווארום דער געהאָנגענער איז 
גאָטיםס קללה) און אזוי וױיטער ; דאָס הייסט (כלומר), פארװאָס האָט מען דעם דאַ- 
זיקן אויפגעהאָנגן, וייל ער האָט געלעסטערט (בירך) גאָט, און עס קומט אױס, אז 
גאָטס נאָמען ווערט פארעוועכט. ווייל ווען מען לאָזט אים הענגן דערמאָנט מען זיך, 
אז דער דאָזיקער האָט געשאָלטן גאָט. ,.ברך את השם" (,געבענטשט דעם נאָמען") 
איז דער טייטש ,,געשאָלטן גאָט!י, און די משנה באנוצט דאָס װאָרט ,,ברך'', בענטשף" 
אָנשטאט ,,שעלטןי, און אזוי געפינען מיר אויך אין תנך אין עטליכע ערטער, 
(מלכים א' כא ,.ברך נבות אלהים ומלך''). ,.שם שמים!!, ,, דער נאָמען פון הימעל"", 
איז פאראן עטליכע מאָל אין דער משנה אנשטאט ,דער נאָמען פון גאָט" 

ה. אָמר, האָט ר' מאיר געזאָגט, אז אין דער צייט וװען דער מענטש לידט 
(מצטער, ליידט פאר זיינע זינד, מען טױט אים צוליב טאָן א עבירה), װאָס אין דאָס 
לשון װאָס די שכינה זאָגט דערויף ? מיט ,שכינה' (רוען) מיינט מען די געטליכב- 
קייט, און מיר געפינען א סך מאָל אין תנך, װוי גאָט זאָגט, אז ער רוט צװישן די 
יידן (שמות כ"ה ,ועשו לי מקדש ושכנתי בתוכם''). כביכול, (גאָט זאָגט, אוב מען 
קאָן אזוי זאָגן): ,,איך בין גרינגער (קלני, אזוי וי ,,קל אני') פון מיין קאָפּ, איך בין 
גרינגער פון מיין ארם'י. עט הייסט א שטייגער װי גאָט זאָגט, אז דער קאָפּ איז אים - 
שווער און דער ארם איז אים שווער פון גרויס צער. דאָס װאָרט ,,כביכוליי ווערט 
געוויינטליך געטייטשט ,אזוי װוי ביי איינעם װאָס מען קאָן װעגן אים אזוי זאָגף' 
(;כ'" אזוי װוי, ,,ב'' ביי איינעם, ,,יכול'!, קאָן). מחמת דאָ ווערט געזאָגט וועגן גאָט 
ווערטער וי וועגן א מענטש, ,,דער קאָפּ איז אים שווער'י. אם כן, אוב גאָט (המקום) 
איז זיך אזוי מצער אויף דעם (פארגאָסענעס) בלוט פון רשעים, מכל שכן (קל וחומר) 
אז (ער איז זיך מצער) אױף דעס (פארגאָסענעס) בלוט פון צדיקים. װעגן װאָרט 
; מקום'', .אָרט*, אָנשטאט ,גאָט!, זע אין אונזער פּירוש ברכות פּרק ה' משנה א' 
ולא זה, און ניט נור ביים דאָזיקן אליין (ביי א געהאָנגענעם) האָט מען געזאָגט (אז 
מען טאָר אים ניט לאָזן איבערנעכטיקן, נאָר מען מוז אים אין זעלביקן טאָג קובר 
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צַדִּיקִים, וְלֹא זוֹ בִלֶבֶד וְאֶמְרוּ אֶלָא 
כָּלהַמּלִיזְאֶת מִתוֹ עוֹבִיבְּלֹאתַעֲשֶׂה. 
הֲלֵינוּ לִכְבוֹדוּ, לְהָבִיא לוֹ אָרוֹן 
וְתַכְרִיכִים. אֵינוֹ עוֹבֵר עֲלָיו. וְלֹא הָי 
קוֹבְרִין אוֹתו בְּקַכָרוֹת אֲכוֹתָיו. אֶלָּא 
שְׁנֵי בְתּי קבָרוֹת הָיּ מִתְקנִן לְכִית 


סנהדרין פרק יז 


רלד 
לנּסְקלִין וְלַנִּשְׂרְפִין! ן נִתעכָּל הַבְּשֶׂ 
מִלִקְּטִין אֶת הָעֲצָמוֹת וְקוֹבְרִין אוָֹ 
בִּמְקוֹמֶן. וְהַקִּרוֹבִים בְּאִים וְשׁוֹאָלִי 
ִּשְׁלוֹם הַדַּינִין. וּבִשְׁלוֹם הֶערִים, 
כְּלוֹמַר. שָׁאִין בְּלַבְּנוּ עֲלֵיכֶם כְּלוּם. 
שי אֲמֶת דַּנְתֶּם. וְלֹא הָיוּמַתָאַבּלִין 





דין. אַחַת לִנָּהָרְגִין וּלנְחָנָקִיז. וְאַחַת | אֵבֶל אוֹנְנין שָׁאֵין אֲנִינוּת אֶלֶאבַלֶּב; 


זין), נאָר אױיך יעדער װאָס לאָזט איבערנעכטיקן זיינס א מת איז ער עובר אױף 


א לא תעשה (אױף א פארבאָט פון דער תורה ;ניט צו טאָן'). מען מוז קובר זיין א 
מת אין זעלביקן טאָג, ווען ער איז געשטאָרבן, און מען טאָר אים ניט לאָזן איבער- 
נעכטיקן אָן קבורה. הלינו, אויב ער (איינער) האָט געלאָזט אים זיינס א מת) איבער- 
נעכטיקן (און ניט קובר געווען אים אין זעלביקן טאָג) צוליב זיין (דעס מתס) 
כבוד'ס וועגן, צו ברענגן פאר אים אן ארון (א קאסטן, אריינצולייגן אים) אָדער תכרי- 
כים, איז ער ניט עובר אױיף אים. האָט ער ניט געטאָן א עבירה, ווייל דאָס איז דאָך 
פארן כבוד פון מת. -- ולא הין, און מען האָט אים (דעם פארמשפּטן צום טױט, נאָכן 
טױטן איס) ניט קובר געווען אין די קברים פון זיינע עלטערן נאָר צוױי בית עלמינס 
זענען געווען איינגעפירט פאר (די ואָס זענען פארמשפט געװאָרן דורך) דעם בית 
דין, איינער פאר די געטױטע מיט דער שװערט (נהרגי) און פאר די דערשטיקטע 
(נחנקין), און אײינער פאר די פארשטינטע (נסקלין) און פאר די פארברענטע 
(נשרפין). מען האָט אים ניט באלד קובר געווען לעבן זיינע עלטערן, ווייל מען טאָר- 
ניט קובר זיין א רשע לעבן א צדיק. מען האָט אויך געדארפן האָבן 2 בית עלמינס, 
ווייל ,,הרג'' און .חנקי' קומט פאַר קלענערע עבירות, ,,סקילה'' און , שריפה", 
קומט פאָר הארבערע עבירות און מען טאָרניט קובר זיין א גרעסערן רשע לעבן א 
קלענערן רשע, 

1 נתעכל, נאָכדעס וי דאָס פליישש (פונם גוף פון פארמשפטן דורך בית דין) איז 
געװואָרן צעפוילט (ער איז שוין געלעגן א לאנגע צייט אין דעס בית-עלמין פאר פאר- 
משפטע), קלייבט מען צונויף זיינע ביינער, און מען איז זיי קובר אין זייער אָרט. 
דאָס הייסט, מען איז די ביינער קובר לעבן די קברים פון די עלטערן אין דעם 
משפּחה-קבר, דער טעם איז ווייל דאמאָלס האָט מען אים, צוליב דעם בייון, שוין 
מוחל גטווען די עבירח, און מען מעג אים שוין קובר זיין לעבן ערליכע מענטשף 
והקדוניס, און (נאָכדעם וי מען טױט דעס פארמשפֿט) קומען די קרובים (פון דעם 
פארמשפּטן) און באגריסן (עוואלין בשלוס, זײ זאָגן שלום, זײ באגריסן) די דיינים 
און די עדות, א שטייגער וי זי זאָגן (דערמיט): אז מיר האָבן אין אונזער הארץ 
גאָרניט קייגן אייך, מחמת איר האָט ארויסגעגעבן אן אמתץן פסק דין (דין אמת) 
ווארים ניט זיי, די עדות און דיינים, האָבן אים געטויט, נאָר דער דין, די תורה, האָט 
אים געהייסן טויטן, ולא היו, און זיי (די קרובים) האָבן ניט אָפּגעהאלטן אבלות (ניט 
געזעסן שבעה און אנדערע אבלות נאָך דעם פארמשפטן, אָבער יי האָבן געמעגט 
טרויערן (אוננים), ווייל טרויער איז נור אין הארץ. ,,אבלות'י איז דאָך זאכן װאָס אַלע 
זעען, אָבער אינערליכן טרויער זעט דאָך ניט קיינער, 

פרק ז 

א. ארבע, פיר (סאָרט) טויט-שטראָפן זענען איבערגעגעבן געװאָרן צוס בית דין; 
פארשטיינען (סקילה), פארברענען (ששריפה), אָפהאקן דעם קאָפּ מיט א שווערט (הרג), 
און דערשטיקן (חנק). דער סדר פון די פיר טויט-שטראָפן איז לויט זייער הארבקייט; 
סקילה איז אמשטארקסטן, דער נאָך גייט שריפה, און דערנאָך הרג און דערנאָך חנק. 
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א אַרְכַּע מִיתוֹת נִמֶסְרוּ לְבִית דִין, 
סְקֵילָה. שׂרֵפָּה. הָרְג. וְחָנֶק. רִבִ 
שִׁמְעוֹן אוֹמַר שְׂרִפָּה. סְקֵילָה חָנֶק 
וְהָרֶג. זוֹ מִצְוַת הִנִּסְקלִין: ב מִצְוַת 
הִנִשְְׂסִין. הָיוּ מִשׁקֶּעין אוֹתוֹ בַּבֶל 
עד אַרְִֹּּתיוי וְנותְנִים סְדֶּר קָשֶׁה 
לְתוֹךּ. הָרִכָּה וְכוֹרֵךּ על צַוָּארוֹ, זֶה 
מוֹשֶׁךְ אֶצְלוֹ, וְזֶה מוֹשׁךְּ אֶצְלוֹ עַד 


פּרק ז. 





רלה 


שָׁפּוֹתַחֵאֶת פּיו, וּמַדְלִיקְאֶת הַפְּתִילָה, 
וזוֹרְקְהּ לְתוֹךְּ פִּיו ויוֹרֶדֶת לְתוֹךְ מַעֲיו 
וְחוֹמָרֶת אֶת בְּנִי מָעִיו, רַבִּי יְהוּדָה 
אוֹמָר. אַף הוּא אִם מַת בְּיָדֶם. לֹא 
הָיוּ מְקיּמִין בּו מִצְוַת שְׂרְפָּה. אֶלָא 
פוֹתְחִין אֶת פִּיו בִּצֶבֶת שְׁלֹא בְטוֹבָתוֹ 
ימדְלִיק אֶת הַפְּתִילָה וְוֹרְקָהּ לִתוֹךְ 
פִּיו. ויוֹרֶדֶת לְתוֹךְּ מָעִיו, וְחוּמֶרֶת אֶת 


למשל אויב איינער איז פארמשפּט געװאָרן פאר 2 עבירות צו 2 סאָרטן טויט-שטראָפן, 
טויט מען אים מיט דער הארבערער. ר' שמעון זאָגט, אז פארברענען (שריפה), פאר- 
שטיינען (סקילה), דערשטיקן (חנק), און אָפּהאקן דעם קאָפּ מיט א עווערט (הרג). 
לויט ר' שמעון איז שריפה הארבער פון סקילה, און חנק איז הארבער פון הרג. 
זז מצות, דאָס איז דער דין (די מצוה) פון די פארשטיינטע. דאָס הײיסט, אז די 
משנה האָט פריער אין פּרק וי משנות ג' און ד' געגעבן װוי אזוי עס איז פאָרגעקומען 
. דאָס פארשטיינען. 

ב. מצות, (דאָס איז) דער דין (די מצוה) פון די פארברענטע (הנשרפין). 
די משנה װעט דאָ געבן װי אזוי עס איז פאָרגעקומען די טויט-שטראָף דורך פאר- 
ברענען. היו, מען האָט אים (דעם פארמשפט) אריינגעשטעלט (משקעין, אריינגע- 
שטעקט) אין מיסט ביז צו זיינע קני, און מען לייגט אריין א הארטן טוך אין א וויכן 
(טוך) און מען וויקלט (דערמיט) ארום זיין האלז, און דער (איינער עדות) ציט (איין 
עק טון) צו זיך, און דער (אנדערער עדות) ציט (דעם אנדערן עק טוך) צו זיך 
ביז ער (דער פארמשפטער) עפנט זיין מױל; און מען צינדט אָן (מדליק, מען מאכט 
הייס) בליי (פתילה, א בלייערנעם קנויט), און מען ווארפט עס (דעם הייסן צעלאָזע- 
נעם בליי, זורק, מען גיסט עס אריין) אין זיין מויל, און דאָס (בלי) גייט אראָפּ אין 
דינע געדערים און פארברענט (וחומרת) זיינע געדערים. אויך דאָ, פּונקט װוי פריער 
פּרק ו' משנה ד' ביים פארשטיינען, האָבן די 2 עדות, וועלכע האָבן מיט זייער עדות 
זאָגן דערפירט אז מען זאָל אים פארמשפּטן צום טויט, געהאָלפן ביים פארברענען. 
מען האָט אריינגעלייגט א הארטע טוך אין א ווייכער ווייל א הארטע טוך איז שווער 
ארומצעוויקלן ארום דעם האלז, און א ווייכע דריקט ניט פעסט אז ער זאָל מוזן עפנען 
דאָס מויל, רי יהודה זאָגט, אז (מען האָט ניט ארומגעוויקלט דעם האלז מיט א טוך 
ווייל) אוב ער װאָלט (דורך דריקן אים דעם האלז) געשטאָרבן אונטער זייערע הענט, 
װאָלט מען דאָך אין אים ניט מקיים געווען די מצוה צו פארברענען אים (מצות 
שריפה); נאָר מען עפנט זיין מױל מיט א צוואנג קייגן זיין ווילן (שלא בטובתה ניט 
מיט זיין טובה, נאָר מיט גוואלט), און מען צינדט אָן דעס בליי און מען ווארפט אים 
אריין אין זיין מױל און דאָס (בליי) גייט אראָפּ אין זיינע געדערים און פארברענט 
זיינע געדערים. דער אונטערשיד צװישן ר' יהודה און דעם תנא קמא (דעם פריער. 
דיקן תנא) איז נור אין דעם װי מען עפנט דאָס מויל; אָבער ביידע האלטן אז דאָס 
פארברענען איז פאָרגעקומען דורך אריינגיסן אין מויל אריין הייס, צעלאָזן בליי, 
אָמר, האָט ר' אלעזר בן צדוק געזאָגט, עס איז געווען א מעשה מיט דער טאָכטער 
פון א כהן (א אשת איש) וועלכע האָט מזנה געווען (און עס קומט איר דערפאר צו 
פארברענען), און מען האָט ארום איר ארומגעלייגט בינטלעך צווייגן (און מען האָט 
אָנגעצינדן א פיער) און מען האָט זי פארברענט. פון דער מעשה וויל ר' אלעזר בן 
צדוק (וועלכער האָט געלעבט אויך אין דער צייט פון חורבן פון 2טן בית המקדש 
און האָט שפּעטער דערציילט װאָס ער האָט געדענקט פון די צייטן פון די סנהדרין 
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בֵּי מעִיו. אָמר רַבִּי אַליֶעזרבֶּן צָדוֹק 
מַעֲשֶׂה בְּבֵת כֹּהַן אַחַת שֶׁנְתָה 
ְהִקִּיפוּהָ חֲכֵילִי זְמוֹרוֹת וּשְׂרְפוּהָ 
אָמְרוּ לו. מִפְּנֵי שֶׁלֹּא הָיָה בֵּית דִּין 
שָׁל אוֹתָהּ שָׁעָה בָּקִי: { מִצְוַת 
הַנְּהֲרָגִים. הָי מִתִיזִין אַת ראשׁובְּסַיִיף 
כּדרֶךְּ שׁהַמַּלְכוּת עוֹשֶׂה, רַבִּייְהוּדָה 
אוֹמֵר. נַווּל הוּא זֶה (לו), אֶלָּא מנִּיחִין 
אֶת ראשו על הַמֵּדֶן וְקוֹצִיץ בְּקוֹפִיץ. 


סנהדרין פרק ז רלו 


מִצְות הִנְּחָנְקִין. הִיוּ מִשׁקְּעִין אוֹתו 
ְַּכֶל עד אַרְכְּבּוֹתָיו.וְנוֹתְנִים סְדִּי 
קִשֶׁה לְתוֹךְ הָרִכֶּה וְכוֹרךְ על צַוָּארו, 
זה מוֹשֶׁךְ אֶצְלוֹ וזֶה מוֹשֵׁךְּ אֶצְלו עַד 
שׁנּפְשׁוֹ יֹצְאָה: די אֵלוּ הַן ַנִּסְקָלִין 
הַבָּא עַל הָאֵם וְעַל אֲשֶׁת הָאָב. וֶעל 
הַכַּלֶּה. וַעל הַזְּכוּר. וְעַל הַבְּהָמָה 
ְהָאִשָׁה הַמְּבִיאֶה אֶת הַבְּהֵמָה 
וְהַמִַּדֵּף. וְהְעוֹבֵד עז וְהַנּוֹתֵן מִזַרְעו 





אָמְרוּ לו, אִין מִיתָה מְנִוְלֶת מִזוֹ. | לִמּוֹלךְ. יבעל אוֹב. ויַדּעוֹנִיוְהַמְּחַֹּ 
אין ירושלים) אָפּלערנען, אז די מצוה פון שריפה איז אָנצינדן א פייער און צו 
פארברענען דעם פארמשפּטן. אָמרו לו, האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' 
אלעזר בן צדוק), דעריבער (האָט יענער בית דין אזוי געטאָ) װײל דאָס בית דין 
פון דער דאָזיקער צייט איז ניט געווען בקי (האָט ניט געהאלטן פון דין. דאָס בית 
דין איז גראד דאמאָלס געווען פון דער סעקטע צדוקים, וועלכע האָבן ניט געהאלטן 
פון תורה שבעל פּה, פון איינטייטשן דעם פּסוק װי די חכמים האָבן געלערנט, און די 
צדוקים האָבן געטייטשט ,,שריפהי', אז מען מיינט פּשוט פארברענען אין פייער. 

ג מצות הנהרגים, (דאָס איז) דער דין (די מצוה) פון די װאָס װערן געטױט 
דורך אָפּהאקן דעם קאָפּ (הנהרגי): מען האָט אָפּגעהאקט זיין קאָפּ מיט א עווערט, 
אזוי וי דאָס מלכות טוט. ווען דאָס מלכות, די רעגירונג (מען מיינט דאָ די רוימישע 
רעגירונג, וועלכע האָט דאמאָלס געהערשט אין ארץ ישראל) פארמשפּט איינעם צום 
טוט דורך אָפּהאקן דעם קאָפּ, האקט מען אים אָפּ מיט א שווערט, ווען ער שטייט. 
יהודה זאָגט, אז דאָס איז א בזיון (ניוול) פאר אים (צו הרגענען אים שטייענדיק), 
(נאָר מען לייגט אנידער זיין קאָפּ אויף א קלאָץ (סדן, קאָוואדלע, א הארטן קלאָץ) אן 
מען האקט אים אָפּ מיט א האק-מעסער. ,,קופיץי' איז דאָס גריכישע װאָרט ,,קאָפּיס?, 
א האק-מעסער. ‏ אֶָמרו לו, האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' יהודה), אז 
עס איז ניט פאראן קיין מער בזיװ'דיקער טױט וי דאָס. זיי האלטן דאריבער, אז מען 
האָט אים אָפּגעהאקט מיט א שווערט דעם קאָפּ ווען ער איז געשטאנען. מצות הנחנקין, 
(דאָס איז) דער דין (די מצוה) פון די װאָס ווערן דערשטיקט (הנחנקין: מען האָט אים 
אריינגעשטעלט אין מיסט ביז צו זיינע קני, און מען לײיגט אריין א הארטן טוך 
אין א ווייכן (טוך) און מען וויקלט אים (דערמיט) ארום זיין האל און דער (אין 
עדות) ציט (איין עק טוך) צו זיך, און דער (אנדערער עדות) ציט ( דעם אנדערן עק 
טוך) צו זיך, ביז זיין נשמה גייט אויס. זע פריער ביי שריפה, פארװאָס מען האָט 
אריינגעלייגט דאָס הארטע טוך אין א ווייכן טוך. 

ד. אלו, די דאָזיקע זענען וועלכע ווערן פארשטיינט (הנסקלין). די ועלכע 
האָבן עובר געווען אויף די עבירות װאָס די משנה װעט באלד אויסרעכנען, ווערן בא" 
שטראָפּט מיט טויט-שטראָף דורך פארשטיינען, דורך סקילה. הבא, אז איינער קומט" 
אויף (לעבט געשלעכטלעך מיט) זיין מוטער; אָדער אויף זיין פאָטערס פרוי (שטיף- 
מוטער); אָדער אויף זיין שנור; אָדער אױף א זכר (משכב זכר); אָדער אויף א בהמה; 
אָדער א פרוי וועלכע ברענגט א בהמה אויף זיך (לעבט געשלעכטלעך מיט א בהמה); 
און דער וועלכער לעסטערט גאָט (מגדף, ער שעלט גאָט; און דער וועלכער דינט 
צו אן עבודה זרה (צו אן אָפּגאָט); און דער וועלכער גיט אוועק פון זיינע קינדער 
צום מולך (דורכצופירן זיי דורך א פייער); און דער וועלכער מאכט כישוף דורך 
טױטע (בעל אוב), אָדער ער זאָגט נביאות מיט א ביינדל פון א ידעוני חיה; און דער 
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אֶת הַשַׁבֶּת. וְהַמְּקַלֵּל אָבִיו וְאִמּו, 
וְהַבֶּא על נַעֵרָה חִמְּאוֹרְמָה וְהַמָּסִית, 
וְהַמַּדִּיחַ. וְהִמְּכַשֵׁף וּבָן סוֹרֶר וּמוֹרָה, 
הַבָּא עַל הָאֵם חַיּב עָלֶיהָ מָשׁוּם אַם 
וּמָשׁוּם אֲשֶׁת אֶב. רַבִּי יהוּדָה אוֹמַר, 
אֵינוֹ חַיִב אֶלָּא מִשׁוּם הָאִם בֵּלֶבָד, 
הַבָּא על אֲשֶׁת אָב חַיַּב (עֲלֶיהָ) מָשׁוּם 
אֲשֶׁת אָב וּמִשׁוּם אֲשֶׁת אִישׁ. בִּין 


סנהדרין פרק ז 





רלז 
בְּחַיי אָבָיו בִּין לָאֲחַר מִיחַת אֶבִיו 
בִּין מֶן הָאַרוּסִין. בִּין מן הַנּשׂואִין. 
הִבָּא על כַּלְּתוֹ חַיִב עֲלֶיהָ מִשׁוּם 
כְַּּתוֹוּמִשׁוּם אֲשֶׁת אִישׁ. בִּין בְּחַיַ 
בְנוֹ בִּין לְאַחַר מֵיתֵת בְּנוֹ. בִּין מִן 
הָאַרוּסִין בֵּין מֵן הַנְשׂוּאִין. הִבָּא על 
הזְּכוּר וַעל הַבְּהֵמָה וְהָאִשֶׁה הַמְּכִיאֶה 
אֶת הַבְּהֵמָה בִּסְקִילָה). אִם אָדֶם 


וועלכער איז מחלל דעם שבת (טוט א מלאכה אים שבת) און דער װאָס שעלט זיין 
פאָטער אָדער זיין מוטער; און דער וועלכער קומט אױף א נערה המאורסה (א מײדל 
װאָס איר חתן האָט זי מקדש געוען אָבער ער האָט נאָכניט מיט איר חתונה געהאט); 
און דער וועלכער רעדט-אָן (איינצעלנע מענטש) צו דינען עבודה זרה (מסית); אָדער 
ער מאכט אָפּטריניג א שטאָט מענטשן צו דינען עבודה זרה (מדיח); און א מכשף 
און א זון װאָס װידערשפּעניקט זיין פאָטער און זיין מוטער. די משנה װעט באלד 
געבן דערקלערונגען וועגן יעדער פון די דאָזיקע אויסגערעכנטע עבירות פאר וועל- 
כע עס קומט טויט-שטראָף דורך פארשטיינען (סקילה). הבא על האם, אז איינער קומט 
אויף זיין מוטער איז ער שולדיק דאדורך צוליב (דער עבירה פון) מוטער און צוליב 
(דער עבירה פון) דעם פאָטערס פרוי. מחמת די מוטער איז דאָך אויך זיין פאָטערס 
פרוי. מען מיינט דאָ, אז ער האָט עס געטאָן בשוגג, ניט וויסנדיק, און ער דארף 
ברענגן צוויי קרבנות חטאת. די משנה מיינט דאָ, אז ער האָט עס געטאָן נאָכן פאָ- 
טערס טוט אָדער נאָכדעם וי דער פאָטער האָט זי געגט, ווארום אויב ניט האָט 
ער געטאָן נאָך א דריטע עבירה, פון אשת איש, א פארחייראטעטער פרוי. ר' יהודה 
זאָגט, אז ער איזן שולדיק נאָר צוליב (דער עבירה פון) מוטער אליין. אָבער ניט צוליב 
זיין פאָטערס פרוי. הבא על אשת, אז איינער קומט אױף זיין פאָטערס פרוי (עזטיף- 
מוטער, ווען דער פאָטער לעבט נאָך און ער האָט זי ניט געגט), איז ער שולדיק 
צוליב (דער עבירה פון) דעס פאָטערס פרוי און פון אשת איש. אויך דאָ מיינט מעף 
אז ער האָט עס געטאָן בשגוג, ניט װיסנדיק, און ער דארף ברענגן צוויי קרבנות, 
בין בחיי, (די עבירה ווען מען קומט אױף דער שטיף-מוטער איז) סיי ווען זיין פאָ- 
טער לעבט און סיי נאָך זיין פאָטערס טױט, סיי ווען דער פאָטער האָט זי געהאט נור 
מקדש געווען (מן האירוסין, און נאָכניט חתונה געהאט מיט איר) און סיי ווען ער 
האָט שױן חתונה געהאט מיט איר (מן הנישואין). אין דער צייט פון דער משנה איז 
געווען דער מנהג, אז דער חתן האָט מקדש געווען די כלה ביי די תנאים, און די 
חתונה איז פארגעקומען אין חדשים שפּעטער, די תנאים-קידושין האָבן געהייסן 
.אירוסין!" (און די כלה האָט נאָך די קידושין געהייסן ,,ארוסה''), און די חתונה האָט 
געהייסן ,,נישואין! (און די פרוי, נאָך דער חתונה, האָט געהייסן ,,נשואה''). הבא על 
כלתו, אז איינער קומט אױף זיין שנור (און זיין זון לעבט און ער האָט זי נִיט 
געגט) איז ער שולדיק צוליב (דער עבירה פו) זיין שנור, און צוליב (דער עבירה 
פון) אשת איש. אויך דאָ מיינט מען, אז ער האָט עס געטאָן בשוגג, ניט וויסנדיק, און 
ער דארף ברענגן צוויי קרבנות. בין בחיי בנו, (די עבירה פון קומען אויף דער שנור 
איז) סיי ווען זיין זון לעבט או סיי נאָכן טױט פון זיין זון, סיי ווען דער זון האָט 
זי נור מקדש געווען (מן האירוסין, סי ווען ער האָט שין מיט איר חתונה געהאט. 
אזוי װוי מיר האָבן דערקלערט פריער ביי אשת האב (ביי דער שטיף-מוטער) -- 
הבא על הזכוך, אז איינער קומט אױף א זכר, אָדער אױף א בהמה, און א פרױי 
װעלכע ברענגט אויף זיך א בהמה (קומט סקילה, פארשטיינונג). די משנה לערנט 
דאָ, אז ניט נור דארף מען פארשטיינען די מענטשן, נאָר אויך די בהמה, און די 
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חַטָא, בְּהָמָה מֶה חִטָאת? אֶלָּא לְפִי | דְִּין אֶת הָעֵרִים בְּכִנּוּי יִכֶּה יוֹסִי אֶת 
שְׁבָּאת לְאָדֶם תּקלה:על יָדָהּ לְפִיכֶךְּ | יֹסי. ננְמַר חַדִּין לֹא הָיוּ הוֹרְנִים 
אָמַר הַכָּתוּב תֵָּּל. דָּבֶר אַחַר שָׁלֹא | בּכְנּי, אלא מוֹצִיאִים כָּל אֶרֶם לחיץ, 
תְהָא בְהָמָה עוֹבֶרֶת בַּשׁוּקי וְיֹאמְרוּ ְשֹׁאֵלִים אֶת הַגְדוֹל שֶׁבָּהֶן וְאוֹמְרִים 
זוֹ הִיא שִׁנסְקֹל פְּלוֹנִי על יָדָה: | לו. אָמוֹר מה שְׁשְׁמַעְתְּבְִּרוּשׁ וְהוּא 
ה הַמְּנדאינוֹחיִבעד שֶׁיִפְרַשׁהִשֵּׁם. | אוֹמֵר, וְהדּינִין עוֹמְדִין על רִנְלֵיהְן 
אָמַר רַבִּי יְהוֹשֶׁע בֶּן קִרְחָה בְּכֶל יום | וְקוֹרְעִין וְלֹא מְאַחִין, וְהַשֵּׁנִי אוֹמֵרי 


משנה פרעגט: אס אדם, אוב דער מענטש האָט געזינדיקט, װאָס אָבער האָט די בהמה 
געזינדיקט ? נאָר (מען פארשטיינט זי) וייל דער מענטש איז דורך איר גע- 
שטרױיכלט געװאָרן, דאריבער האָט דער פסוק (די תורה) געזאָגט אז מען זאָל זי 
פארשסטיינען. די תורה זאָגט עס אין ויקרא כ' .והרגת את האשה ואת הבהמה',, און 
;ואת הבהמה תהרגוי'. דבר אחר, אן אנדערע זאך (נאָך א טעם, פארװאָס מען פאר- 
שטיינט אױך די בהמה), כדי די בהמה זאָל נישט גײן אין גאס און מען זאָל ניט 
זאָץ : דאָס איז די בהמה, צוליב וועלכער יענער מענטש איז פארשטיינט געװאָרן 
די בהמה קומט צו פארשטיינען אין ביידע פאלן, סיי ווען א מאנספּערזאָן קומט אויף 
איר, און סיי ווען א פרוי ברענגט די בהמה אויף זיך, 

ה. המגדף, דער וועלכער לעסטערט גאָט (שעלט גאָט, און די מששנה האָט פריער 
אין משנה די געלערנט אז עס קומט אים סקילה, צו פארשטיינען) איז ניט שוולדיק 
סיידן ווען ער (אליין) זאָגט-ארויס (דאביי) בפירוש דעס נאָמען (פון גאָט). אויב אָבער 
ער האָט ניט ארויסגעזאָגט גאָטס נאָמען, נאָר ער האָט געהערט אנדערע דערמאָנען 
גאָטס נאָמען, און ער האָט אים געשאָלטן, קומט אים ניט צו פארשטיינען. אָמר, האָט 
רי' יהושע בן קרחה געזאָגט, אז יעדן טאָג עװוען דאָס בית דין האָט אויסגעפאָרעט 
די עדות פון א מגדף, פון איינעם וועלכער האָט געשאָלטן גאָט) האָט מען אויסגע- 
פרעגט (דנין) די עדות מיט א צנאָמען (כינוי). די עדות האָבן ניט געטאָרט דערמאָ- 
נען גאָטס נאָמען ווען זיי האָבן איבערגעגעבן װאָרט ביי װאָרט, װי אזוי דער מגדף 
האָט געשאָלטן; נאָר זיי האָבן דערמאָנט א צונאָמען פאר גאָט, דהיינו : יכה יוסי את 
יוסי, יוסי זאָל שלאָגן יוסי. דאָס הייסט, אויב דער מגדף האָט געזאָגט ,גאָט זאָל 
שלאָגן גאָט! (און ביים װאָרט ,,גאָט'" האָט ער דערמאָנט גאָטס נאָמען), האָבן די עדות 
אין בית דין ביים אויספרעגן זיי, געזאָגט, אז ער האָט געזאָגט: יוסי זאָל שלאָגן יוסי. 
ווייל גאָטס נאָמען באשטייט פון 4 אותיות (דער שם ,,הויה'') און יוסי באשטייט פון 
4 אותיות (אויך באטרעפט ,יוסי', וו ,,אלהים'!, גאָט),. דאריבער האָט מען גענומען 
דאָס װאָרט ,,יוסייי, נגמר הדין, ווען דער משפט האָט זיך געענדיקט (און דאָס בית דין 
האָט געדארפן ארויסגעבן דעם פסק דין און דאמאָלס האָט דאָס בית דין געמזט 
הערן פון די עדות ווי אזוי דער מגדף האָט אָנגערופן דעם ריכטיקן נאָמען פון גאָט 
האָט מען אים (דעם אָנגעקלאָגט) ניט געהרגט (אױיף דעס עדות זאָגן) מיט א צו- 
נאָמען, נאָר מען האָט געהייסן אלע מענטשן ארויסגיין (כדי זיי זאָלן ניט הערן וי 
די עדות חזרן איבער די קללה איף גאָט מיט גאָטס נאָמען), און זיי (דאָס בית דין) 
האָט געפרעגט דעם עלטסטן פון זיי (פון די עדות), און זיי זאָגן צו אים: ‏ זאָג ואָס 
דו האָסט געהערט בפירוש '* און ער זאָגט. דאָ זאָגט דער עדות ארויס בפירוש די 
קללה מיט גאָטס נאָמען. והדיינין, און די דיינים (פון בית דין) שטעלן זיך אױיף זי- 
ערע פיס (זיי זיצן ניט) און זיי רייסן זיך קריעה (זייערע מלבושים, וי עס איז דער 
דין אז איינער הערט שעלטן גאָט) און זיי טאָרן ניט פארנייען (שפּעטער די קריעה- 
געריסענע מלבושים). די גמרא זאָגט, אז זיי טאָרן נור ניט שטארק פארנייען (,.תפירת 
אלכסנדריה'!, וי מען פארנייט אין דער שטאָט אלכסנדריה של מצרים, אז מען דער" 
קענט ניט) אָבער סתם פארנייען מעג מען יאָ. והשני, און דער אנדערער (עדות) זאָגט: 
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אַף אֲנִי כְמוֹהוּ. וְהִשְׁלִישִׁי אוֹמֵר. אַף | וְאֶחָד הַמְּקַכְּלו עֲלִיילאלוֹהַּוְהְאוֹמֶר 
אֲנִי כְמוֹהוּ  :‏ | הָעוֹכֵד עִ ן, אֶחֶד | לו אֵלי אַתָּה. אָבֶל הַמַּפֵּף וְהַמְּנַשֶׁק 
הָעוֹבֵ וְאֶחָד הַזּוֹבֵחַ. וְאֶחֶר הַמְּקִטֵּר. | וְהַמְּכַבֵּד. וְהִמְּרַבֵּץ. וְהַמַּרְחיץ וְהַסֶדְי 
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וְאֶחֶד הַמְּנסֵדּ. אֶחָד הַמִּשְׁתַּחֲוָה. | וְהַמַּלְבִּישׁ. וְהַמַּנְעִיל. עוֹבֵר בְּלֹא 


;אויך איך (האָב געהערט) אזוי וי ער''. דער אנדערער עדות חזרט שוין ניט איבער 
די קללה נאָר ער זאָגט: ,אף אני כמוהו", אז ער האָט געהערט דיזעלביקע וער- 
טער װאָס דער ערשטער עדות. והשלישי, און דער דריטער (עדות) זאָגט: , אויך איך 
(האָב געהערט) אזוי וי ער''. מען מיינט דאָ אויב עס איז געווען א דריטער עדות, 
ווייל עס זענען גענוג אויך צוויי עדות, 


העובד, אז איינער דינט צו א עבודה זרה (צו אן אָפּגאָט, און די משנה האָט 
פריער אין משנה די געזאָגט, אז אים קומט סקילה, צו פארשטיינען) אין סיי ער 
דינט (צו דער עבודה זרה, וי עס איז אָנגענומען דער שטייגער צו דינען צו דער דאָ- 
זיקער עבודה זרה) און סיי איינער ששעכט זובח, א לעבעדיקע זאך צו איר), און 
סיי איינער איזן מקטיר (רױכערט ווירויך בשמים צו איר), און סיי איינער גיסט 
(מנסך, וויין צי אן אנדערער משׂקה צו איר) און סיי איינער בוקט זיך (צו איר, מש- 
תחוה), און סיי איינער נעמט זי אָן אויף זיך פאר א גאָט, און סיי איינער זאָגט צן 
איר , דו ביזט מיין גאָט''. עס זענען געווען אפּגעטער, עבודה זרהס, װאָס צו יעדער 
פון זיי האָבן זייערע גלויביקע געדינט אויף אן אנדערן אופן, למשל צום אָפּגאָט 
,,מרקוליס!! האָט מען געדינט דערמיט, װאָס דער מענטש האָט געװאָרפן פאר אים 
א שטיין. דאָס הייסט ,,עבודתו'', ,,די באזונדערע דינסט'י פון דאָזיקן אָפּגאָט. לערנט 
די משנה, אז עס הייסט געדינט עבודה זרה, אויב מען דינט צום אפּגאָט מיט זיין 
באזונדערן אופן דינען, למשל, ווארפן א שטיין צום מרקוליס; אָבער אויב מען האָט 
געװאָרפן א שטיין צו אן אנדערן אָפּגאָט (למשל צום ,,בעל פּעור') הייסט ניט גע- 
דינט עבודה זרה, ווייל דעם בעל פּעור איז ניט דער מנהג צו דינען דורך ווארפן 
א שטיין, אָבער עס זענען פאראן 4 עבודות, 4 סאָרטן פון דינען װאָס אויב מען 
טוט איינע פוֹן זיי צו יעדן אָפּגאָט (אפילו עס איז ניט דער מנחג אים צו דינען דער- 
מיט) הייסט געדינט עבודה זרה. די 4 עבודות זענען : שעכטן מקטיר זיין, גיסן, 
און בוקן זיך; א חוץ דעם הייסט געדינט עבודה זרה, ווען איינער נעמט אים אָן 
פאר א גאָט, און ער זאָגט (סיי ביי דעם אָפּגאָט און סיי ניט ביים אָפּגאָט, , שלא 
בפניו'') אז ער איז זיין גאָט. פאר די אלע זאכן קומט סקילה, טויט-שטראָף דורך 
פארשטיינען. אָבל, ווער עס נעמט- ארום (,מגפף'', ארומהאלזן דעם אָפּגאָט), און 
װער עס קושט, און ווער עס קערט-אויס (מכבד, מאכט ריין דעםס שטױב פאר דער 
עבודה זרה), און ער עס באשפריצט מיט וואסער (פאר דער עבודה זרה כדי אֲפּצו- 
רײניקן דעם שטױיב, און װער עס ואשט אָפּ (די עבודה זרה, דעם אָפּגאָט), און 
וװער עס באשמירט (דעם אָפּגאָט מיט אײי?), און װוער עס טוט אָן קליידער (דעם 
אָפּגאָט), און ער עס טוט (אים) אָן שיך (המנעיל), אין עובר אױף א ,לא תעשה'. 
ער טוט א עבירה, ער איז עובר אויף א פארבאָט אין דער תורה אז מען זאָל עס ניט 
טאָן (לא תעשה), אָבער ,,געדינטי" די עבודה זרה דערמיט האָט ער ניט און קיין 
טויט-שטראָף דורך פארשטיינען (סקילה) קומט אים ניט. דאָס איז דער פארבאָט און 
שמות כ', ה' ,ולא תעבדם', און דו זאָלסט צו זיי ניט דינען, און ווייל דער דאָזיקער 
;ולא תעבדםיי איז איבריק, ווייל עס איז שוין געזאָגט געװאָרן אז מען זאָל ניט דינען 
צו אן עבודה זרה, ווערט דערפון געלערנט, אז מען טאָר ניט טאָן אויך די זאכן װאָס די 
משנה האָט דאָ פריער אויסגערעכנט. הנודר, ווער ס'טוט א נדר אין זיין (דעם אָפּגאָטס) 
און ווער ס'שווערט אין זיין (דעם אָפּגאָטס) נאָמען איז עובר אויף א ,, לא תעשה'י. דאָס 
איז דער פארבאָט אין שמות כ''ג, ייג ,,ושם אלהים אחרים לא תזכירו לא ישמע על פּיך" 





0 סנהדרין פרק } רז 
תַעֵשֶׂה. הַנּוֹרֵר בִּשְׁמוֹ וְהַמְּקַיִם בִּשְׁמוֹ. | שִׁימְסוֹר לִמּוֹלְך. וַיַעבִיר בָּאֵשׁ. מֶסַר 
עוֹבֵר בְּלֹא תַעֲשָׂה. הִפּוֶער עצְמוֹ | לַמּוֹלֶ וְלֹא הָעֲבִיר בָּאֵשׁ. הָעֲבִיר 
לְבֶעל פְּעוֹר. זוֹ הִיא עֵבוֹדָתוֹ. הַזּוֹרק | בָּאֵשׁ וְלֹא מָסַר למּוֹלְךְ. אֵינוֹ הַיֵב 
אָכֵן לְמַרְקוּלִיס זוֹ הִיא עעבוֹדָתוֹ: | עד שִׁיִמְסוֹר לִמּוֹלְךְּ וְיָעְבִיר בָּאֵשׁ. 
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{ הַנּוֹתֵן מזרעו לַמּוֹלֶךּ. אֵינוֹ חיב עַר | בַּעל אוֹב. זֶה פִּיתוֹם. הַמְּדַבֵּר מִשָׁחְיו, 





(און דעם נאָמען פון פרעמדע געטער זאָלט איר ניט דערמאָנען. ער זאָל ניט געהערט 
ווערען פון דיין מויל). אויך דאָ קומט ניט קיין טויט-שטראָף, קיין סקילה. הפוער, 
אז איינער דעקט זיך אָפּ פאר דעם אָפּגאָט) בעל פעור, אין דאָס זיין דינען 
דער אָפּגאָט בעל פּעור װערט דערמאָנט אין במדבר כ"ה, אז די טעכטער פון מואב 
האָבן אָנגערעדט טייל יידן אין דער מדבר צו דינען צו אים. די משנה זאָגט אז דאָס 
דינען צום בעל פּעור איז באשטאנען אין דעם, װאָס דער מענטש װאָס האָט אים 
געװאָלט דינען האָט זיך ,,פּוער"-געווען, אָפּגעדעקט די מלבושים, און די גמרא 
טייטשט עס, אז ער האָט געטאָן דאביי קערפּערליכע געברויכן פון האָבן שטולגאנג 
און משתין זיין. די משנה לערנט, אז אפילו ווען דער װאָס האָט עס געטאָן האָט גע" 
מיינט דערמיט מבזה צו זיין דעם אָפּגאָט, הייסט עס געדינט צו אים, ווייל אזוי 
איז געווען דער שטייגער צו דינען דעם בעל פּעור. הזורק, ווער עס ווארפט א שטיין 
צום (אָפּגאָט) מרקוליס, איז דאָס זיין דינען. ווייל דאָס דינען צום מרקוליס איז בא 
שטאנען אין ווארפן צו אים א שטיין; דאריבער אפילו ווען דער װאָס האָט עס געטאָן 
האָט געמיינט דערמיט מבזה צו זיין דעם אָפּגאָט, הייסט עס געדינט אים. -- ועגן 
, מרקוליס"י מיינען טייל חוקרים, אז דאָס איז געווען דער רוימישער אָפּגאָט , מער- 
קוריוס!', וועלכער איז געווען אויסגעשטעלט אויף די וועגן, וואו די וועגן צעשיידן 
זיך, כדי צו ווייזן וואוהין די וועגן פירן. די משנה אין עבודה זרה פּרק ד', א' און 
די גמרא זאָגט, אז דער מרקוליס-אָפּגאָט איז געווען פון דריי שטיינער, פון וועלכע 
צוויי שטיינער זענען געלעגן אויף דער ערד און איין שטיין איז אויף זיי, 

הנותן, אז איינער גיט אוועק פון זיינע קינדער (א קינד) צום אָפּגאָט מולך, 
איז ער ניט שולדיק (עס קומט אים ניט קיין סקילה, פארשטיינען װי די משנה האָט 
געלערנט פריער אין משנה ד'), סײדן ער גיט אוועק צום מולך און מען פירט דאָס 
קינד אדורך דורך פייער. דאָס דינען צום אָפּגאָט מולך, וועלכער ווערט דערמאַנט אין 
א סך ערטער אין תנך, איז באשטאנען אין דעם װאָס די כומרים פון מולך האָבן 
אדורכגעפירט קינדער דורך פייער. עס זענען פאראן וועגן דעם צוויי דעות. איין דעה 
איז, אז מען האָט אדורכגעפירט דאָס קינד, און עס איז ניט פארברענט געװאָרן, אן 
אנדערע דעה איז אז עס איז יאָ פארברענט געװאָרן, מסר, אױב ער האָט איבערגע- 
געבן (דאָס קינד) צו (די כומרים פון) דעם מולך, און מען האָט עס ניט אדורכגעפירט 
דורך פייער, אָדער ער האָט עס אדורכגעפירט דורך פייער אָבער ער האָט עס (פרי- 
ער) ניט געהאט איבערגעגעבן צום מולך, איז ער ניט שולדיק (קומט אים ניט קין 
סקילה), סיידן ווען ער גיט איבער צום מולך און מען פירט עס דורך פייער. עס מוזן 
האָבן געטאָן געװואָרן ביידע זאכן, כדי עס זאָל אים קומען סקילה. =-- בעל אוב, דער 
מכשף דורך טױטע (װואָס די משנה פריער אין משנה ד' לערנט אז עס קומט אים 
סקילה) מיינט מען דער ,פּיטאָןי (פיתום) וועלכער לאָזט טױיטע רעדן דורך זיין אקטל 
(משחי). אין שמואל א', כייח ווערט דערציילט וועגן דער בעלת אוב, וועלכע האָט 
ארויפגעבראכט שמואל הנביא, וועלכער איז שוין געווען געשטאָרבן, אז ער זאָל 
זאָגן נביאות צו שאול המלך, דערפון איז צו זען, אז דער בעל אוב איז א מכשף 
וועלכער ברענגט ארויף טויטע מענטשן און לאָזט זיי זאָגן נביאות וועגן דער צוקונפט, 
, פיתוםי? איז דאָס גריכישע װאָרט ,,פּיטאָן", א בויכרעדנער, א נביאותזאָגער. 
ױדעוני, און דער מכשף מיט דעם ביינדל פון דער ידעוני-חיה וועגן וועלכן 
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יִדְעוֹנִי. זֶה הַמְּדַבִּי בְּפִיו. הָרִי אֵלו 
בִסְקִילָה, וְהַנִּשְׁאֶל בֶּהֶם בְּאַזְהָרָה: 
ד הַמְּחִלֹּל אֶת הַשִּׁבֶּת בְּדֵבֶר שְׁחַיבִן 
על זְדוֹנוֹ כָּרֵת ועל שַׁנְנְתוֹ חַטָּאת, 
הַמְּקִלֵּל אָכָיו וְאִמּוֹ. אֵינוֹ חַיִב עַד 


סנהדרין פרק ז 





רמא 
שִׁיִקלְלֵם בְּשֵׁם. קְלֶלֶם בְּכַנּּי. רַבִּ 
מֵאִיר ‏ מחַיּב. וַחֲכָמִים פּוטְרִין: 
מן הִבֶּא על נַעֵרֶה הַמְּאוֹרְסָה. אֵינ 
חַיּב עַד שְׁתְּהָא נַעֲרֶהי בְּתוּלָה, 
מְאוֹרָסָה. וְהִֵיא בְּבַיִת אָבֶיהָ. בָּאו 


די משנה לערנט פריער אין משנה די אז עס קומט אים סקילה), איזן דער וועלכער 
רעדט מיט זיין מויל. ער ליגט אריין דאָס בּיינדל אין מויל, און זאָגט די נביאות. 
די גמרא זאָגט, אז די ידעוני'חיה איז די חיה ,ידועי' װאָס זעט אויס װי א מענטש 
און זי וואקסט אין פעלד און אין מיטן נאָפּל צוגעוואקסן צו דער ערד. זע אין 
בלאים פרק ח' משנה ה' וועגן .אדני השדה'י, הרי אלן, די דאָזיקע (מכשפים) קומט 
סקילה (פארשטיינען), און דער װאָס פרעגט ביי זי וועלכער קוֹמט צו זײ אז זי 
זאָלן אים זאָגן נביאות) איז עובר אױף א וֹארנוֹנג (באזהרה, א פארבאָט פון דער 
תזרה). דאָס איז דער פארבאָט אין ויקרא יי'ט, ל"א ,אל תפנו אל האבות ואל הידך- 
עונים' (איר זאָלט זיך ניט ווענדן צו די אובות און צוֹ די ידעונים), 

ח. המחלל, אז אײינער איז מחלל שבת (ואָס די משנה האָט פריער געלערנט 
אין משנה ד' אז עס קומט אים סקילה) אין מיט אזא זאך (ער האָט געטאָן אזא אר- 
בייט, אזא מלאכה), װאָס אױב מען טוט זי במזיד קומט כרת (װערט מען פארעניטן 
פון הימ?) און אױב בשוגג (מען האָט ניט געוואוסט אז עס איזן שבת) דארף מען 
ברענט א קרבן דאָס זענען די 39 מלאכות (און זייערע תולדות, ארבייטן וועלכע 
זענען ענליך צו זיי) וועלכע זענען אויסגערעכנט אין שבת פּרק זי משנה ב' (זע דאָרט), 
אָבער עס זענען פאראן זאכן װאָס טייל תנאים האלטן אז די תורה האָט אָנגעזאָגט 
אז מען טאָר זיי ניט טאָן אים שבת, אָבער קיין כרת און קיין קרבן חטאת און ממילא 
אויך קיין סקילה קומט ניט פאר זיי, ‏ למשל ר' עקיבא האלט, אז עס איז א פארבאָט 
פון דער תורה ניט צו גיין שבת וייטער פון תחום שבת (2000 איילן) פון דער 
שטאָט; אָבער אז מען גייט יאָ, קומט ניט קיין סקילה און קיין כרת און קיין קרבן 
חטאת. -- המקלל, ווער עס שעלט זיין פאָטער אָדער זיין מוטער (ואָס די מעשנה האָט 
פריער אין משנה די געלערנט אז עס קומט אים סקילה) איז ניט שולדיק (קומט אים 
ניט סקילה) סיידן ער שעלט (יי) מיטן נאָמען (פון גאָט) אָבער פאר סתם א קללה, 
ניט באנוצנדיק דאביי גאָטס נאָמען, קומט אים ניט קיין סקילה, קללם, אוב ער האָט. 
יי געשאָלטן מיט א ביי-נאָמען פון גאָט (בכינוי), האלט ר' מאיר, אז ער איז שולדיק 
(און עס קומט אים סקילה), און די חכמים פטרן (אים, זאָגן אז עס קומט אים ניט 
קיין סקילה). מיט ,כינוי'י, דעם ביי-נאָמען פון גאָט, מיינט מען די מידות, מיט 
וועלכע גאָט ווערט אָנגערופן אין תנך, וי ,רחום', ,חנון", ,ארך אפּים (,דער 
בארמהערציקער!', ,,דער לייטזעליקער!, ,, דער װאָס האלט איין זיין כעס'), 


ט. הבא, דער װאָס קומט אױף א נערה המאורסה (א כלה, וועלכע איז א נערה, 
אלט פון צוועלף יאָר ביז צוועלף יאָר מיט זעקס חדשים, און וועלכע דער חתן האָט 
מקדש געוען אָבער נאָכניט חתונה געהאט מיט איר) קומט אים (סקילה, װוי מיר 
האָבן געלערנט פריער אין משנה ד') נאָר ווען זי איז א נערה (ניט יינגער פון צוועלף 
יאָר און ניט עלטער פון צוועלף יאָר מיט זעקס חדשים), א בתולה זי האָט די 
מיידלשאפט), א מקודש-געװאָרענע (דער חתן האָט זי מקדש געוען אָבער נאָכניט 
חתונה געהאט מיט איר), און זי איז נאָך אין איר פאָטערס הויזן זי איז נאַכניט 
אריבער צום חתן אין הויז). אויב אָבעֹר זי האָט שוין געהאט חתונה געהאט, אָדער 
זי איז שוין אוועק פון פאָטערס הויז, אָדער זי איז ניט קיין נערה, אָדער ניט געווען 
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עֲלֶיהָ שְַׁיִם. הָרִאשׁוֹן בִסְקִילָה וְְַּׁנִי 
בְחָנָק: י הַמְּסִית.זֶה הֶרְיוֹש. וְהַמָּסִית 
אֶת הַהָרְיוֹש. אָמַר לו, יֵשׁ יִרְאֶה 
בְּמָקוֹם פְּלוֹנִ, כּךְּ אוֹכָלֶת, כַּךְּ שׁוֹתָה, 
כּד מְטִיבָה. כּךְ מִריְעה. כָּל חֵיבִ 
מִיתוֹת שֶׁבַתּוֹרָה אִין מַכְמִינִין עֲלֵיהְן 
חוּץ מִוּוּ. אָמַר לִשְׁנַיִם וְהֵן עֵרָיו 


סנהדרין פרק ז 





רמב 
מָבִיאִין אוֹתוֹ לְָבֵית דִּין וְסוֹקְלִין אוֹתוֹ, 
אָמַרלְאָחָד. הוּא אוֹמֵר. ישׁ לי חֲברִים 
רוֹצִים בְּכֵךּ, א הְיֶּה ערוּם וְאִינו יָכוֹל 
לְדַכֵּר בִּפְנֵיהֶם. מִכְמִינִין לוֹ עדים 
אֲחוֹרֵי הַנָּדֶר. וְהוּא אוֹמֵר לו. אָמוֹר 
מַה שָׁאָמַרְתַּ לֵי בִיְחוּד. וְהַלֶּה אוֹמֵר 


לוֹ. וְהוּא אוֹמַר לוֹ הֵיאַךּ נַנִּיחַ אֶת 


קיין מיידל, קומט אים ניט סקילה נאָר חנק (טױיט-שטראָף דורך דערשטיקן), װי איי- 
נער וועלכער לעבט מיט אן אשת איש (ווארום דאדורך װאָס דער חתן האָט זי מקדש 
געווען איז זי אן אשת איש), באו, אויב עס זענען געקומען אויף איר (אויף דער נערה 
המאורסה) צויי (מענטשן, קומט דעם ערשטן סקילה, און דעם צוױייטן חנק. וייל 
דערמיט װאָס דער ערשטער איז געקומען אויף איר איז זי געװאָרן אויס בתולה, 
-- וועגן ,,אירוסין" האָבן מיר געגעבן פריער אין משנה ד' 

י המסית, דער וועלכער רעדט-צו (איינצלנע מענטשן צום דינען עבודה זרה, 
און מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה אז עס קומט אים סקילה), דאָס איז (נור) 
א פּשוטן מענטש (הדיוט), אָדער ווען איינער רעדט-צו. א פּשוטן מענטעג. אויב אָבער א 
נביא רעדט-צו צו דינען עבודה זרה קומט אים טויט-שטראָף ניט דורך סקילה, נאָר 
דורך חנק (דערשטיקן). אָמר לו, (א מסית הייסט ווע) ער האָט געזאָגט צו אים (צו 
א מענטש); ,עס איז פאראן אן אָפּגאָט (יראה) אין יענעם אָרט; אזוי עסט ער, אזי 
טרינקט ער, אזוי טוט ער גוט (צו מענטשן, אזױ טוט ער שלעכט (צו מענטשף.'. 
די משנה גיט דאָ, װי אזוי מען ווערט געוואויר וועגן איינעם אז ער איז א מסית, אן 
אָנרעדער צו דינען א עבודה זרה. און די משנה זאָגט, אז אויב דער מסית דערציילט 
איינעם, אז עס איז פאראן ערגיץ אזא אָפּגאָט (,יראה", פון ,ירא''. מורא האָבן), 
װאָס עסט און טרינקט און קאָן טאָן טובות מענטשן אָדער זיי טאָן שלעכטס, דארף 
מען זען, אז דער מסית, זאָל צו-רעדן פאר עדות, אז מען זאָל גיין דינען דעם אָפּגאָט, 
כדי מען זאָל אים קאָנען באשטראָפן. כל חייבי, אלע װאָס טאָן עבירות פאר וועלכע 
עס קומט לייט דער תורה טױט -שטראָף, שטעלט מען ניט אונטער אין באהעלטניש 
עדות אױף זיי, א חוץ דער דאָזיקער עבירה (פון צורעדן צו דינען די עבודה זרה). 
למשל, זוען מען ווערט געוואויר, אז איינער איז מחלל שבת, טוט א מלאכה אים שבת, 
נאָר ער באהאלט זיך דערמיט, ער טוט עס ניט פאר עדות, כדי מען זאָל אים ניט 
באשטראָפן, --- פארשטעקט מען ניט מענטשן-עדות אין א באהעלטניש כדי זיי זאָלן 
זען װוי ער איז מחלל שבת און מען זאָל אים טויטן דורך סקילה. פארקערט, די עדות 
טאָרן ניט זיין אין באהאלעטניש, נאָר ער, דער מחלל שבת, דארף זיי זע און זיי 
דארפן אים ווארנען (געבן א התראה, מתרה זיין). אָבער דאָ, ביי א מסית,. שטעלט מען 
יאָ אונטער עדות אין א באהעלטעניש, ווייל א מסית דארף מען ניט ווארנען ,,מכמי- 
ניןי, מען באהאלט, מען שטעלט אונטער אין א באהאלטן אָרט. אֶמר לשנים, אוב ער 
(דער מסית) האָט געזאָגט צו צויי (מענטשן, אז זי זאָלן דינען עבודה זרה), און זי 
זענען זיינע עדות {אפילן זי ווארנען אים ניט), ברענגט מען אים צו בית דין און 
מען פארשטיינט אים. דאָ דארף מען ניט אונטערשטעלן אין באהעלטעניש אנדערע 
עדות, ווייל די דאָזיקע צוויי מענטשן זענען דאָך עדות. אָמר לאחד, אױב ער (דער 
מסית) האָט געזאָגט (נור) צו איין (מענטש, אז ער זאָל דינען די עבודה זרה, און אויף 
דאָס עדות זאָגן פון איין עדות קאָן מען דאָך ניט פארמשפטן, זאָל (דער עדות) זאָגן צו 
אים ,,כ'האָב חברים װאָס ווילן עס אויך (דינען די עבודה זרה, און רעד אויך זיי צס', 
אב ער (דער מסית) איז קלוג (ערום, כיטרע-קלוג) און ער ויל ניט זאָגן פאר זי 
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אֶלמֵינוּ שָׁבִּשָׁטִים וְנַלךְוגעכוֹד עֵצִים | אַלךּ וְאַקְטִיר. נִלֶךְּ וְנִקְטִיר. אָנפּך 
ַאֲבָנִים? אִם חָזַר בּוֹ מוּטָכי וְאֵס אָמַר | אַלךְ וַאֲנסֵדּ. נלך וּננֹדּ. אִשְׁתַַּוָה 
ֵךְ הִיא חוֹכָתִינוּ וְכֵךְּ וֶפֶה לָנוּ | אַלךּ וְאִשְׁתַּחֲוָה. נֶלךּ וְנִשְַּׁחוֵה, 
הָעוֹמָדִים מַאַחוֹרִיהנָּדֵר מְכִיאִיןאוֹתו | הַמַּדִּיחַ זֶה הְאוֹמֶר נלךוְנַעֲבוֹד עִיז; 
לְבִית דִּין וסוֹקְלִין אוֹתוֹ, הָאוֹמֵר 
אעֲכוֹד. אֶלך וְאֶעֲבוֹר. נלך וְנעכוֹד. | יאן הַמְּכַשְׁף הָעוֹשֶׂה מַעֲשֶׂה חַיָב 
אְֶבַּח. אַלִדְְאְֶַּח נִלדְנכַּחי אַקְטִיר, | וְלֹא הָאוֹחַו אֶת הָעֵינָיִם. רַבִּי עקֵיבָא 


(פאר די חברים, ווייל ער האָט מורא אז זיי וועלן זיין עדות קייגן אים), שטעלט מען 
אים אונטער עדות באהאלטן הינטער דעם צױם (גדר, א צױם, א ווענט?, און ער 
זאָגט צו אים (צום מסית): ,זאָג מיר נאָכאמאָל װאָס דו האָסט מיר געזאָגט שוין 
איינמאָלי, און ווען ער (דער מסית) זאָגט אים, זאָל ער צו אים אָפּענטפערן : ,וי 
אזוי קאָנען מיר פארלאָזן אונזער גאָט אין הימל און גיין דינען צו העלצער און 
שטיינער?יי מען פּרואווט נאָך צו פּועלן ביים מסית אז ער זאָל מער ניט טאָן די עבירה 
פון צורעדן מענטשן צו דינען דער עבודה זרה. אס חזר, אוב ער (דער מסית) האָט 
חרטה באקומען, איז גוט (באשטראָפּט מען אים ניט); און אױב (אָבער) ער האָט גע- 
זאָגט (דערויף): ,,אזוי איז אונזער חוב (צו דינען דער עבודה זרה), און אזוי איז גוט 
פאר אונזיי, דארפן די (עדות) וועלכע עטייען (באהאלט) הונטער דעם צױם, ברענגן 
אים (דעם מסית) צום בית דין, און מען פארשטיינט אים. וי מיר האָבן פריער גע" 
לערנט דארפן די עדות אים ניט געבן קיין התראה, קיין ווארנונג, ניט מתרה-זיין אים, 
האומר, אז איינער זאָגט (צו איינצעלנע מענטשן: ,, איך װעל דינען (דער עבודה זרה)", 
אָדער ,,איך וועל גיין און דינעןי, אָדער , לאָמיר גיין און דינען, אָדער ,,איך וועל 
שעכטן (א קרבן פאר דער עבודה זרה)", אָדער , איך װעל גין און שעכטן,, אָדער 
,לאָמיר גיין און שעכטןי, אָדער ,, איך װעל מקטיר זיין (רויכערן וויירויך, בששמים, 
פאר דער עבודה זרה), אָדער ,, איך על גין און מקטירזיין', אָדער ,לאָמיר גיין 
און מקטיר זיין", אָדער ,, איך על גיסן (וױיין פאר דער עבודה זרה)", אָדער , איך 
װעל גין און גיסןי, אָדער ,, לאָמיר גיין און גיסן', אָדער , איך װועל מיך בוקן (צו 
דער עבודה זרה)י, אָדער ,,איך על גיין און מיך בוקןי, אָדער , לאָמיר גיין און זיך 
בוקןי (הייסט ער א מסית). די משנה פארענדיקט ניט דאָ די ווערטער ,,הייסט ער א 
מסית'י, ווייל דאָס איז דער המשך פון דעם אָנהייב אין דער משנה ,המסית', די 
משנה לערנט דאָ, אז כאָטש ער זאָגט ,,איך על גיין און דינען, און עס קאָן זיין אז 
ער װעט ניט גיין, אָדער אפילו ער זאָגט ,,לאָמיר גיין און דינען" און עס קאָן זיין 
אז אויב די אנדערע מענטשן ועלן ניט גיין װועט אויך ער ניט גיין, פונדעסטוועגן 
הייסט ער א מסית. המדיח, ווער איז א מדיח? די משנה האָט פריער אין משנה ד' גע- 
לערנט אז א מדיח, אן אָפּשטױסער, וועלכער רעדט צו אנדערע צו דינען עבודה 
זרה, קומט סקילה. פרעגט דאָ די משנה ווער איז א מדיח? און זי זאָגט: זה האומר, דאָס 
איז דער וועלכער זאָגט (ניט צו איינצלנע מענטשן, נאָר צו א גאנצער שטאָט): 
,לאָמיר גיין און דינען דער עבודה זרה''י. און אויב ער רעדט צו א סך מענטשן הייסט 
ער א מדיח נור ווען ער זאָגט צו זיי אין לשון רבים ,,לאָמיר גיין און דינען". 

יאָ. המכשף, דער מכשף (װאָס די משנה האָט פריער אין משנה ד' געלערנט, 
אז עס קומט אים סקילה), איז שולדיג (קומט אים סקילה) נור ווען ער טוט א זאך 
(דורך כישוף, אָבער ניט ווען ער פארבלענדט די אויגן (אוחז את העינים). אויב דורך 
דעם כישוף וערט געטאָן די זאך הייסט ער א מכשף; אָבער אויב ער פארבלענדט 
נור די אויגן פון די מענטשן, אז זיי זאָל זיך דאכטן, אז ער טוט א זאך, און באמת 
האָט ער גאָרניט געטאָן, הייסט ער ניט קיין מכשף און עס קומט אים ניט קיין 





24 סנהדרין פרק זיח 
שָׁנַיִם 


אומר מִשׁוּם רַבִּי יְהוֹשְׁעַי 


| רמך 
וְאֶחָד לוֹקְטחַיָּב. הָעוֹשָׂה עשר חַיֵב 


לוֹקְטִין קישוּאִין אֶחֶד לוֹקט פְּשוּר. | הָאוֹחַו אֶת הֲעינַיִם פָּשׂוּ 
פרק ח, 


א בֵּן סוֹרֶר וּמוֹרָה. מָאִימָתֵי נַעֲשֶׂה 
בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה? מִשֶׁיָבִיא שְׁתֵּ 
שׂעֲרוֹת יעד שִׁיקִים זָקֵן הַתַּחְתֹּן ולא 
חְעֶלְיוֹן : אֶלָא שִׁרּבְרוּ חֲכָמִים בִּלְשׁוֹן 





נְקִיָּה. שִׁנָּאָמַר כִּייִהְיָה לְאִישׁ בֵּן.בֵּן 
וְלֹא בַת, בֶּן וְלֹא אִישׁ. הַקָּשֶן פָּטוּר, 
שְׁלֹא בָא לכל מְצָוֹת: = מֵאִימָתֵי 
יב משָאכלטרטִימֶרבְּשְׂיִשְתה 


סקילה. רי עקיבא זאָגט אין ר' יהושע'ס נאָמען, אז (עס איז פאראן פאלן ווען) צוױי 
מכעזפים) רייסן אָפּ אוגערקעס (דורך כשוף, אין אן אָרט וואו עס וואקסן ניט קיץ 
אוגערקעס), איז איינער פון זיי, וועלכער רייסט, איז אומשולדיג (ער הייסט ניט קיין 
מכשף), און איינער (דער אנדערער) וועלכער רייסט, איז שולדיג (איז יאָ א מכשף); 
דער װאָס טוט א זאך (ער רייסט באמת אָפּ אוגערקעס) איז ער שולדיק וױיל ער טוט 
דאָך כישוף), און דער װאָס פארבלענדט די אוגן (ער רייסט גאָרניט קיין אוגערקעס 
נאָר ער מאכט אזוי אז די מענטשן ארום דאכט זיך אז ער טוט עס) איז ער אומשולדיג. 
דאָס איז אזוי וי די משנה האָט פריער געלערנט. 
פרק ח. 

א. בן, דער זון וועלכער פּאָלגט ניט און ווידערשפּעניקט (זיינע עלטערן בן 
סורר ומורה, וועגן וועלכן מיר האָבן געלערנט פריער אין פּרק ז'י משנה די אז עס 
קומט אים סקילה), פון ווען אן ווערט ער א בן סורר ומורה? וי אלט דארף ער זיין, 
אז ער זאָל קאָנען הייסן א בן סורר ומורה? ווארום עס איז דאָך זיכער, אז א גאָר 
יינג קינד אָדער א שוין דערוואקסענער מענטש קאָן ניט זיין קיין בן סורר ומורה, 
משיביא, פון זינט ער ברענגט (עס וואקסן אױף אים) די צוֹױי האָר, ביז עס 
רינגלט אים ארום א באָרד (זקן). דער ברטנורא גיט דאָ צו אז מען מיינט אויך פון 
זינט ער איז 13 יאָר מיט א טאָג, ווייל פריער זענען די 2 האָר ניט קיין סימן 
התחתון, (מיטן װאָרט ,זקן', באָרד, מיינט מע) די אונטערשטע (די האָר װאָס 
וואקסן ארום דעם גיד), און ניט די אויבערשטע (באָרױ, איפן פנים), נאָר די חכמים 
(האָבן אָנגערופן די אונטערשטע האָר ,באָרדי ווייל זיי) האָבן גערעדט מיט א ריינער 
שפּראך. ,,בלשון נקיה'י, מיט א ריינער, אן איידעלער שפּראך, מיט א שיינעם אויס" 
דרוק. שנאמר, ווארום עס ווערט געזאָגט (ביים בן סורר ומורה אין דברים כ"א) ,כִי 
יהיה לאיש בן (אױב א מענטש װעט האָבן א זן'), ,זון" (בּ) און ניט קיץן ,טאָכ- 
טער", א ,זוןף' וב א יינגער זון) און ניט א דערוואקסענער מענטש. דערפון וערן 
אָפּגעלערנט צוויי זאכן, אז ניט א מיידל און ניט א דערוואקסענער מענטש װערן ניט 
געמשפּט פאר א בן סורר ומורה; און א דערוואקסענער מענטש הייסט פון זינט ער 
איז אונטן ארומבאוואקסן מיט האָר,. ‏ הקטן, דער קליינער (דער גאָר יינגער, וועל- 
כער האָט נאָכניט די 2 האָר) איז פטור (קאָן ניט געמשפט ווערן פאר א בן סורר ומורה) 
ווייל ער איז נאָכניט געקומען (מחויב צו ווערן) אין מצוות. מען שטראָפט אים בכלל 
ניט; ער האָט ניט אויף זיך קיינע פליכטן 

ב. מאימתי, פון ווען אן איז ער (דער זון) חייב (משפט מען אים פאר א 
בן סורר ומורה)? פון זינט ער עסט אויף פלייש (די װאָג פון) א טרטימר (א האלבע 
מנה, וויפיל עס ועגן פופציק דינר) און ער טרינקט אױס א האלבן לוג (האלבע 
קװואָרט) איטאליענישן וויין ר' יוסי זאָגט, אז א מנה (די װאָג פון הונדערט דינר) 
פלייש און א לוג (א קװאָרט) ויין. די משנה מיינט דערמיט אז ער האָט געגנבט פון 
די עלטערן און ער האָט דאָס אויפגעגעסן און געטרינקן אין אן אנדער אָרט און ער 
האָט ניט געפאָלגט די עלטערן, און די עלטערן אליין האָבן אים געברענגט צום בית 
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חֲצִי לוֹג יַיִן הָאִיטַלְקִי. רַבִּייוֹסִי אוֹמָר, 
מָנֶה בְשֶׂר, וְלוֹג יין. אָכֵל בַּחֲבוּרַת 
מִצְוָה, אָכֵל בְּעבּיר הַחֹרֶשׁ. אָכַל 
מעֲשר שֵׁנִ בִירוּשָלַיִם אֶכַל ְבָלוֹת 
יּרְפוֹת, שִׁקָצִיםוּרמָשִׂים, אֲכֵל טָבֶל 
וּמַעֲשׂר ראשון שָׁלֹא נִטּׁלָה תְּרוּמְתוּ 
וּמַעֲשֶׂר שֹׁנִי וְהַקְדֵּשׁ שָׁלֹא נָפָדוּ ;אָכֵל 


סנהדרין פרק ח 





רמה 


דְּבָר שְׁהוּא מִצְוָה וְדָבֶר שְׁהוּא עֲבַרְהי. 
אָכֵל בָּל מֵאַכָל וְלֹא אֶכַלבָּשֶׂר, שָׁתָה 
כֶּל מִשׁקָה וְֹא שֶׁתָה וי אֵיונעֲשׂה 
בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרָה, עד שִׁיאכֵל בָּשִׂר 
וִשְׁתֶּה יי שִָּׁאֲמַר.זוֹלֵל וְסוֹבֵא וְאַף 
עַל פִּי שָׁאֵין רָאְיֶה לִדָּבֶר. זְכֶר לדָבָה, 
שֶׁנָּאֲמֵר אֶל תְּהִי בְּסוֹבְאִי יי ֹלְלִי 


דין, אז מען זאָל אים משפּטן פאר א בן סורר ומורה. דער דין איז, אז ער דארף האָבן 
געגעסן דאָס פלייש האלב רוי, װי די גזלנים אין וואלד עסן. .טרטימר', זאָגט ף' 
בנימין מוספיא אין ,,מוסף הערוך" איז דאָס גריכישע װאָרט , טריטעמאריאן', א 
דריטל פון א געוויכט, און די גמרא טייטשט א האלבע מנה, וייל עס קאָן זיין אז 
צוויי גריכישע ,,מינעס'י (מנה) זענען געווען וי דריי ארץ:ישראל'דיקע מנהס, 
איין איטלקי"י. איטאליענישער ויין, ווייל ער ציט צום טרינקן מער. אָכל, אױב 
ער (דער בן סורר, ומורה) האָט (דאָס פלייש אָדער דעם ויי) געגעסן אין א סעודה 
פון א מצוה. (אָדער) ער האָט געגעסן (אין דער סעודה װאָס מען מאכט ווען מען איז) 
מקדש ראש חודש (בעיבור החודש)), אָדער ער האָט געגעסן מעשר שני (דעם צוױיטן 
מעשר) אין ירושלים (און דאָס איז א מצוה צו עסן אין ירושלים), אָדער (ער האָט 
געגעסן א זאך װאָס איזן א עבירה, דהיינ) נבלות וטריפות (פלייש פון א געפּגרטער 
בהמה, אָדער פון טריפה - געװאָרענער בהמה און מען טאָר עס ניט עסן, 
אָדער פון שקצים ורמשים (שרצים און ווערעם), אָדער ער האָט געגעסן טבל (ואָס 
מען האָט נישט אָפּגעשײדט דערפון תרומה אָדער מעשר), אָדער ערשטן מעשר 
(מעשר ראשו) פון וועלכן מען האָט ניט אָפּגעשיידט זיין תרומה (תרומת מעשר) 
אָדער מעשר שני און הקדש (ואָס געהערט צום בית המקדש) װאָס מען האָט זיי ניט 
אויסגעלייזט, אָדער ער האָט געגעסן א זאך װאָס איז א מצוה אָדער א זאך װאָס איז א 
עבירה, אָדער ער האָט געגעסן אלע מאכלים נאָר ער האָט ניט געגעסן קיין פלייש, 
אָדער ער האָט געטרינקן אלע משקאות נאָר ער האָט ניט געטרונקן קיין ויין, ווערט 
ער ניט קיין בן סורר ומורה בין ער עסט פלייש און טרינקט ווין, ווארום עס ווערט 
געזאָגט (דברים כייא) ,,זולל וסובאיי (א פרעסער און א זויפער), מיר װעלן דאָ כסדר 
דערקלערן די ווערטער אין דער משנה ,עיבור החודשיי הייסט ווען בית דין האָט 
געמאכט ראש חודש (זע פריער פּרק א' משנה א') און דאמאָלס האָט דאָס בית דין 
געמאכט אן אָרימע סעודה פאר די דיינים, בלויז פון קארן-ברויט מיט ארבעס. זאָגט 
די משנה אז אפילו דער בן סורר ומורה האָט דאָרט געגעסן געגנבעט פלייש און גע- 
טרונקן געגנבטען וויין ווערט ער ניט באשטראָפט, ווייל די סעודה איז דאָך א מצוה, 
וועגן מעשר שני, טבל, מעשר ראשון און תרומת מעשר און ,,אויסלייזן!" זע אין די 
הקדמות צו מסכתא פּאה און מעשר שני. וועגן א מצוה זאך זאָגט די גמרא אז מען 
מיינט אפילו ביים מנחם אבל זיין, און א עבירה-זאך, אפילו א תענית מדרבנן. אויב 
ער עסט א עבירה-זאך, קאָן ער דאדורך ניט ווערן א בן סורר ומורה ווייל די עלטערן 
זאָגן פארן בית דין (דברים כ'"א) ,,איננו שומע בקולנויי (ער פאָלגט אונז ניט), אָבער 
דאָ פאָלגט ער דאָך ניט אויך די געבאָטן פון גאָט. ואף על פי, און כאָטש עס איז 
ניט פאראן קיין ראיה צו דער זאך (אז מיט ,זולל וסובא'', א פרעסער או א זויפער, 
מיינט מען דוקא פלייש און וויין) איז אָבער פאראן א רמז מכר, א דערמאָנונג, אן 
אָנדייטונג) דערצו, ווארוס עס ווערט געזאָגט (אין משלי כ"2) ;אל תהי בסובאי יין 
בזוללי בשר למוי' (דו זאָלסט ניט זיין צווישן די זויפערס פון וױיין און די וועלכע 
פרעסן זיך אָן מיט פלייש). דערפון זעט מען אז ,,זולליי מיינט מיט פלייש און ,,סובא'" 
מיט וויין. אין טייל משניות איז ניט פאראן וועגן טבל, מעשר ראשון און ניט-אויסגץ" 
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בָשָׂר לְמוֹ: { גָנֵב מִשָּׁל אָבִיו וְאָכַל 
בַּרְשׁוּת אָבִיו. מִשֶׁל אֲחֲרִים וְאָכֵל 
בַּרְשׁוּת אֲחֵרִים. מִשָׁל אֲחֵרִים וְאָכֵל 
בְּרְשׁוּת אָבָיו. אֵינוֹ נַעֲשֶׂה בֶּן סוֹרֵי 
וּמוֹרָה, עד שֶׁיִגְנוֹב מִשָׁל אָבִיו וְיֹאכַל 
בַּרִשׁוּת אֲחֲרִים. רַבִּי יוֹסֵי בַּר רַבִּי 
יְהוּדָה אוֹמָר, עד שִׁיְנוֹב מִשָׁל אָבָיו 
ּמִשָׁל אִמּוֹ: די הָיָה אָבָיו רוֹצָה וְאַמּו 


סנהדרין פּרק ח 


רמו 
אֵינָהּ רוֹצָה, אָכָיו אֵינוֹ רוֹצָה וְאִמּו 
רוֹצָה, אֵינוֹ נַעֵשָׂה בֶּן סוֹרֶר וּמוֹרָה, 


ער שִׁיּהוּ שְׁנֵיהֶם רוֹצִים, רַבִּי יְהוּדָה 
אוֹמָר. אִם לא הָיְתָה אִמּוֹ רְאוּיָה 
הָיָה אֶחֶר מֵהֶם גִדָּם, אוֹ חֶגָר, אוֹ 
אִלַּם. אוֹ סוּמָא או חֵרֵשׁ אֵינו גַעשֶׂה 
בֵּן סוֹרֶר וּמוֹרָה. שִׁנְאֲמַר וְתָפְשׁוּ בו 





לייזטן מעשר שני, און דער תוספות יום טוב זאָגט, ווייל דורך עסן תבואה און 
פרוכטן ווערט מען דאָך ניט קיין סורד ומורה, נאָר מען מוז דאָך עסן פלייש, און 
ביי פלייש איז דאָך ניט שייך טבל און מעשר ראשון. אָבער עס קאָן זיין אז די משנה 
מיינט מיט ,,אכליי (ער האָט געגעסן) אז ער האָט געטרינקן, און ביי וויין קאָן דאָך 
יאָ זיין טבל און מעשר ראשון. 

ג; גנב, אױב ער האָט געגנבעט פון זיין פאָטער און ער האָט געגעסן אין זיין 
פאָטערס רשות (הויז, הויף) אָדער (ער האָט געגנבעט) פון פרעמדע (מענטשן און 
געגסן אין רשות פון פרעמדע (מענטשען, אָדער (ער האָט געגנבעט) פון פרעמדע 
און געגעסן אין רשוז פון זיין פאָטער, ווערט ער ניט קיין בן סורר ומורה, סיידן ער 
גנבעט פון זיין פאָטער און ער עסט אין רשות פון פרעמדע. דער טעם איז. ווייל דער 
בן סורר ומודה וערט געמשפּט צוליב דער מורא טאָמער װועט עס אים אזוי ציען 
כסדר צו זיינע שלעכטע מעשים, און ער װעט ווייטער אזוי טאָן. דאריבער נעמט מען 
אָן אז אויב ער גנבעט ביי פרעמדע װעט ער מורא האָבן נאָכאמאָל צו גנבענען 
אָבער ביים פאָטער װעט עס אים מושך-זיין, ציען, אז ער זאָל נאָכאמאָל גנבענען. 
אויך אויב ער עסט עס ביים פאָטער אין הויז, האָט ער אויך מורא, טאָמער װעט 
אים דער פאָטער כאפּן, און ער װעט דאָס נאָכאמאָל ניט טאָן, אָבער ווען ער עסט עס 
ביי פרעמדע האָט ער ניט קיין מורא. ר' יוסי בר' ר' יהודה זאָגט, אז (ער ווערט ניט 
געמשפּט) סיידן ער גנבעט פון זיין פאָטער און פון זיין מוטער. דאָס װאָס ער האָט גע" 
גנבעט דארף האָבן געהערט צו ביידע. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט, אז די מוטער 
האָט באקומען א פארמעגן פון א פרעמדן מיט דעם תנאי, אז עס זאָל ניט געהערן 
צו איר מאן, ווארום אויב ניט, געהערן דאָך די פארמעגנס פון דער מוטער אויך 
צום פאָטער (מה שקנתה אשה קנה בעלה. 


ד. היה, אוב זיין פאָטער האָט געװאָלט (ברענגן דעס זון צו בית דין און 
משפטן אים פאר א בן סורר ומורה) און זיין מוטער האָט ניט געװאָלט, אָדער זיין 
פאָטער האָט נישט געװאָלט און זיין מוטער האָט געװאָלט, װערט ער ניט קיין בן 
סורר ומורה, ביז זיי ביידע ווילן. ווייל אין חומש (דברים כ"א) װערט געאָגט : 
,ותפּשו בו אביו ואמו'יי (און עס װעלן אים אָננעמען זיין פאָטער און זיין מוטער), 
אזוי זאָגט דער רמבם. ר' יהודה זאָגט, אז אױב זיין מוטער איז ניט געווען גלייך 
(ראויה, צוגעפאסט, גלייך) צו זיין פאָטער, װערט ער ניט קיין בן סורר ומורה. 
די גמרא טייטשט ר' יהודה'ס ווערטער, אז דער פאָטער און מוטער דארפן האָבן די" 
זעלביקע שטימע, ווייל דער חומש זאָגט ,בקולנויי, ,,און אונזער שטימע", און ניט 
,בקולותינו'" ,אין אונזערע שטימעןי', איז דערפון געדרינגען אז זיי האָבן דיזעלביקע 
שטימע, דערפון לערנט מען אויך, אז זיי מוזן זיין גלייך אין אויסזען און אין דער 
הויך. היה אחד, אוב איינער פון זי (פון די עלטערן) האָט אן אָפּגעהאקטע האנט 
(גידם, האָט נור איין האנט), אָדער איז לאם, אָדער שטים, אָדער בלינד, אָדער 
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אָבִיו וְאִמּוֹ, וְלֹא נִדּמִין וְהוֹצִיאוּ אוֹתו, | שִיּהוּשְׁסשְׁלשָׁה הָרִאשׁוֹנִים.שֶׁנָאֲמַר, 
ולא חִנָרין. וְאֶמְוּ. ולֹא אִלְּמִי בְֵנוּ | בְּנֵנוּזָה זָהוּ שֶָׁקָה בִּפְנֵיכֶם. בְּרַח עד 
זָה, וְלֹא סוּמִין. אִינְנוּ שׁוֹמַע בְּקוֹלֵנוּ. | שֶׁלֹּא נִגְמַר דִּינוּ וְאַחַר כֵּךְ הקיף זָקן 
וְלֹא חַרְשִׁין, מַתְרִין בּוֹבִּפְנִי שְׁלֹשָׁה, | הַתַּחְתֹּן, פִּטוּר. וְאִם מִשְׁנִּנְמַר דִּינ 
ימִלְקִין אוֹתוֹ. חָזַר וְקָלְקל. נְדוֹן | בְּרח וְאַחַר כּךְּ הקּיף זָקֶן ַתְַּתֹּן 
בַּעֲשָׂרִים יּשְׁלֹשָׁה וְאֵינוּ נְסְקֵל עַד | הַיָב ךן בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרָה נָרוֹן על שֵׁם 


טױב, קאָן ער (דער זון) ניט ווערן קיין בן סורר ומורה, ווארום עס ווערט געזאָגט 
(דבריס כא) ,ותפשו בו אביו ואמויי, ,און עס האָבן אים אָנגעכאפּט זיין פאָטער און 
זיין מוטעריי, אָבער ניט אז זיי זענען) מיט אן אָפּגעהאקטער האנט. מחמת זיי קאָנען 
אים ניט אָנכאפּן. די משנה װעט כּסדר אָפּלערנען פון די ווערטער אין חומש די הלכה, 
,והוציאו אותּויי, ,,און זי וועלן אים ארויסנעמען,, אָבער ניט אז זי זענען לאמע. 
מחמת זיי קאָנען דאָך ניט גיין. ,ואמרו, און זי װעלן זאָגן, אָבער ניט אז זיי זענען 
שטומע. מחמת זיי קאָנען דאָך ניט זאָגן. ,,בננו זה, אונזער דאָזיקער זון'י, אָבער ניט 
אז זי זענען בלינדע. מחמת זיי קאָנען דאָך ניט זען דעם זון און זאָגן אויף אים , דער 
דאָזיקער זון"י. ,איננו שומע בקולנו, ער הערט ניט צו אונזער שטומע", אָבער ניט 
ווען זי זענען טויב. מחמת זיי קאָנען דאָך ניט הערן פון אים די װערטער, אז ער 
זאָגט צו זיי אז ער ועט זיי ניט פאָלגן, און אפילו זיי זען שפּעטער, אז ער פאָלגט 
זי נִיט, אָבער בשעת זיי זאָגן צו אים הערן זיי דאָך ניט אז ער ועט זיי ניט פאָלגן. 
מתרין, מען ווארנט אים פאר דריי מענטשן און מען גיט אים קלעפּ (מלקות). 
די גמרא טייטשט, אז מען ווארנט אים, מען איז מתרה פאר צוויי מענטשן, פאר צוויי 
עדות, אז ער זאָל דאָס מער ניט טאָן, און אויב ער פאָלגט ניט גיט מען אים די 
קלעפּ פאר דריי דיינים,. פאר א בית דין. חזר, אױב ער האָט (נאָכן באקומען די 
מלקות) נאָכאמאָל געזינדיקט (קלקל, קאליע געװאָרן) משפּט מען אים פאר (א בית 
דין פון) דריי און צוואנציק (דיינים). מחמת איצט קומט אים טויט-שטראָף, און מיר 
האָבן געלערנט פריער פּרק א' משנה ד' אז ביי ,דיני נפשות", טױט-שטראָף- 
מִשפּטים, דארפן זיין 23 דֵיינָים. ואינו, און מען קאָן אים ניט פארשטיינען (די דריי און 
צוואנציק זיינים קאַנען איםס ניט פסקענען טױט-שטראָף דורך סקילה) סיידן עס 
זענען דאָרט (צווישן זיי) פאראן די ערשטע דריי דיינים (וועלכע האָבן אים גע- 
פסקנט פריער מלקות, די קלעפ) ווארים עֶס ווערט געזאָגט (דברים כ''א) , בְננו זה, 
אונזער דאָזיקער זוןי, (דאָס מיינט) , דער דאָזיקער איז עס, װאָס ער האָט פאר אייך 
באקומען מלקותיי מיט , דער דאָזיקערי! מיינט מען אז די עלטערן זאָגן צום בית 
דין, דאָס איז דערזעלביקער זון, וועלכן איר קענט שוין פון פריער, און דאריבער 
מוזן זיין דאביי די ערשטע דריי דיינים. ברח, אויב ער (דער זון, וועלכן די עלטערן 
האָבן געבראכט צום בֵית דין צו משפטן פאר א בן סורר ומורה) איז אנטלאָפן איי- 
דער זיין משפט האָט זיך געענדיקט, און דערנאָך איז אים אָנגעוואָקסן די אונטערש- 
טע באָרד (און ער איז שוין א דערוואקסענער מענְטש) איז ער פּטור. דאָס בית דין 
קאָן ניט ארויסגעבן אויף אים דעם פּסק דין צו טויטן אים. ואס משנגמר, און אויב ער 
איז אנטלאָפן נאַכדעם וי זיין משפט האָט זיך געהאט פארענדיקט (נאָכן ארויסגעבן 
דעס פסק דין, און דערנאָך איז אים אָנגעװאָקסן די אונטערשטע באָרד, איז ער זייב 
עס קומט אים די טויט-שטראָף, ווייל ער הייסט שוין א פארמשפּטער. 

ה. בן דער בן סורר ומורה ווערט געמשפט (מען באשטראָפּט אים) צוליב זיין 
סוף (צוליב זיין צוקונפט). ווארים געוויינטליך װאָלט מען פאר אזא זאך, וי ניט 
פאָלגן פאָטער און מוטער און גנבענען פלייש און וויין און עס עסן און טרינקן, ניט 
געדארפן באשטראָפן מיט טױיט-שטראָף. אָבער מען נעמט אָן אז אזא יינגל מיט 
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סוֹפוֹ, אֶמֵרָה תוֹרָה יָמוּת זַכַּאי וְאֵל 
יָמוּת חַיָב. תתל רְשֶׁעִיסהֲנָאֶה 


= = { 


לְהֵן ורע לְעוֹלֶ. יי ְשִׁינָ רשי 


הִנְאֶה לָהֶןוַהַנָאֶה לְעוֹלֶם, וְלַצדּיקִים 


סנהדרין פרק ח 


רמח 
הֲנְאֶה לָהֶן וַהֲנָאֶה לְעוֹלֶם, וְלַצדִּיקִים 
רע לֵהֶן וָרֶע לְעוֹלם. כִּנּוּים לָרְשָׁעִים 
רֶע לק וע לְעוֹלם וְלצדּיקִים הֲנאֶה 
לָהֵן וַהַנְאֶה לְעוֹלֶם. שָׁקֵט לְרְשָׁעִים 
רַע לָהֶן וָרַע לְעוֹלֶם וְלצִדִּיקִים הֲנְאֶה 





לְהֶן וַהֲנָאֶה לְעוֹלֶם! ן הַבָּא בִּמַּחְתֶּרֶת 


סח ן- 6 + 


רע לָהֶן וְרע לְעוֹלֶם. פּזוּר לָרְשָׁעִים 


אזעלכע שלעכטע נייגונגען וועט צוערשט באגנבענען די עלטערן זייער גאנץ פארמעגן 
און דערנאָך װעט ער באראבעווען און הרגענען מענטשן. אָמרה, די תורה האָט גע- 
זאָגט: ,זאָל ער (דער בן סורר ומורה) שטארבן ווען ער איז נאָך זכאי (ער האָט נאָכ- 
ניט געהרגעט מענטשן, און ער זאָל ניט שטארבן ווען ער װועט שױין זיין שולדיק", 
ווארום דער טױט פון רשעים איז גוט פאר זײי און גוט פאר דער וועלט. מחמת זײי 
זינדיקן ניט מער און זיי ברענגן ניט קיין שאדן אנדערע מענטשן. ולצדיקים, און 
(דער טויט) פון צדיקים איז שלעכט פאר זיי און שלעכט פאר דער וועלט. מחמת זי 
קאָנען ניט טאָן קיין מצוות, און זיי קאָנען ניט זאָגן די מענטשן דברי מוסר און 
מתפּלל זיי אויף זיי און מגין זיין אויף זיי, יין ושינה, (טרינקן) ויין און שלאָפן פון 
רשעים איז גוט פאר זי און גוט פאר דער וועלט, און פון צדיקים איז שלעכט פאר זי 
און שלעכט פאר דער וועלט. די רשעים ווען זיי שיכורן זיך אָן און שלאָפן זינדיקן 
זיי ניט און טאָן קיינעם קיין שלעכטס; אָבער צדיקים, ווען זיי שלאָפן, טאָן זיי ניט קיין 
מצוות, און אויף דער וועלט קומט פּורעניותן. פּזור, די פונאנדערטיילונג פון רשעים 
(אז זיי זענען ניט צוזאמען) איז גוט פאר זי און גוט פאר דער װעלט, אָבער פון 
צדיקים איז שלעכט פאר זיי און שלעכט פאר דער וועלט. ווייל ווען די רשעים קו" 
מען זיך ניט צוזאמען, טראכטן זיי ניט אויס קיין שלעכטע זאכן: אָבער ווען צדיקים 
קומען זיך ניט צוזאמען, זענען זי ניט מתקן גוֹטע זאכן. כינוס, די פארזאמלונג 
(דאָס צוזאמענקומען) פון רשׂעים איז שלעכט פאר זי און שלעכט פאר דער ועלט 
װוייל זיי טראכטן אויס צוזאמען שלעכטע זאכן. און פון צדיקים איז גוט פאר זיי און 
גוט פאר דער וועלט. וייל זיי זענען מתקן גוטע זאכן. שקט, די רוהיקייט (האָבן 
מנוחה) פון רעעים איז שלעכט פאר זיי און שלעכט פאר דער וועלט, און פון צדיקים 
איז גוט פאר זיי און גוט פאר דער וועלט. ווייל ווען די רשעים האָבן מנוחה, האָבן זי 
צייט אויסצוקלערן שלעכטע זאכן. אָבער ווען צדיקים האָבן מנוחה, קאָנען זיי זיצן 
און לערנען און מתקן זיין גוטע זאכן פאר דער וועלט. 

ו! הבא, דער (גנב) וועלכן מען כאָפט ביים אונטערגראָבן זיך (אריינברעכן זיך 
אין א פרעמדנס הז צו גנבענע) ווערט געמשפּט ווערט באשטראָפט) צוליב זיין 
סוף (צוליב דער צוקונפט). דער דין איז, אז ווען א בעל הבית הרגעט א גנב, וועמען ער 
כאפּט ביים אריינברעכן זיך אין זיין הויז, קומט אים ניט קיין שטראָף. כאָטש פאר 
גנבה קומט דאָך ניט דעם גנב קיין טױיט-שטראָף, אָבער מען נעמט אָן, אז אויב דער 
בעל הבית װאָלט זיך סתם אנטקייגנגעשטעלט, װאָלט אים דער גנב געהרגעט. דער 
דין פון , מחתרת'', (פון ,.חתר"י, אונטערגראָבן זיך) איז פאראן אין שמות כ"ב, 
און עס זענען פאראן וועגן דעם צוויי דיעות. דער רמבם פּסקנט, אז אפילו ווען דער 
גנב קומט אריין דורכן חויף צי דורך דעם דאך און דער בעל הבית הרגעט אים, 
קומט אים ניט קיין שטראָף, אפילו ער האָט אים פריער ניט געווארנט, אז ער 
װעט אים הרגענען. אָבער רשי זאָגט, אז מען מיינט דוקא ,,מחתרת, אונטערגראָבן 
זיך, ווייל קוים האָט דער גנב זיך פארנומען צו טאָן אפילו אזא שוועפרע ארבייט וי 
אונטערגראָבן זיך אונטער יענעמס הויז, איז ער גרייט צו הרגנען דעם בעל הבית 
אויב. ער װעט זיך אנטקייגנשטעלן, און ער וייסט אויך אז דער בעל הבית װעט 


249 סנהדרין פרק ח-ט. | רמט 
נְדוֹן על שֵׁם סוֹפוֹ. הָיָה בָא כַמַּחְתָּרֵת | חֲבֵרוֹ לְהָרְגוֹ, אַחַר הַוּכֶר. וְאֲחַר 
וְשִׁבּר אֶת הָחָבִית אִם יֶשׁ לו דָמִים | הנּעֲרָה הַמְּאוֹרָמָה. אֲכָל הָרוֹדף אַחַר 
חַיֵב אִם אִין לו דָמִים פָּשׁוּר! ן וְאֶלוּ | בְּהֵמָה, וְהִמְּחַלֵּל אֶת הַשַׁבֶּת. וְהָעוֹבֵד 
הן שְׁמַּצִילִיןאוֹתֶןבֹּפשְׁן. חָרוֹדף אַחַר | עז אִין מִצִילִין אוֹתָן בְּנַמִשֶ - 
פרק ט. 
א וְאֵלי הן הַנִּשְׂפִין. הִבֶּא עַל אִשֶׁה וּבְתָּ. וּבת כֹּהֵן שֶׁנָתָה. יֵשׁ 


אים הרגענען אויב ער װעט קאָנען (מחתרתו היא התראתו); אָבער סתם א גנב דארף 
מען צוערשט ווארנען. היה בא, אויבּ איינער (א גנב) האָט זיך אריינגעגראָבן (במחתרת, 
אין א פרעמדנס הױז, צו גנבענען) און דאביי האָט ער צעבראַכן א פאס, איזן אױיב 
ער האָט בלוט (אױב ווען דער בעל הבית הרגעט דעם גנב, קומט דעם בעל הבית 
צו באשטראָפּ) איז ער (דער גנב) מחויב (צו באצאָלן פאר דער פאס), און אוב ער 
האָט ניט קיין בלוט (אויב ווען דער בעל הבית הרגעט אים איז ער פּטור פון שטראָף), 
איז ער (דער גנב) פּטור (פון באצאָלן פאר דער פאס). דער דין איז, אז אויב א פאָ- 
טער רייסט זיך אריין אין זיין זונ'ס הויז צו באגנבענען טאָר אים דער זון ניט 
הרגענען, ווייל מען ווייסט, אז א פאָטער האָט רחמנות אויף א זון, און ער װעט אים 
נִיט הרגענען אין פאל ווען דער זון װעט זיך אים אנטקייגנשטעלן. נאָך א דין איז 
פאראן אז ,,אין אדם מת ומשלם'', אז ווען א מענטש טוט א עבירה, פאר וועלכער 
מען קאָן אים טויטן, און דאביי טוט ער אויך א שאדן פרעמד געלט, איז ער פּטור 
פון צו באצאָלן פאר דעם שאדן. זאָגט די משנה, אז אויב א סתם גנב האָט ביים 
אריינברעכן זיך צעבראָכן א פאס איז ער פּטור צו באצאָלן פאר דער פאס, ווייל מען 
האָט דאָך אים געקאָנט הרגענען. אָבער אויב א פאָטער א גנב האָט זיך ארײינגעבראָכן 
אין זיין זון'ס הויז און האָט דאביי צעבראָכן א פאס, דארף ער באצאָלן, ווייל דער 
זון האָט אים ניט געטאָרט הרגענען. דער אויסדרוק ,,דמים' איז פאראן אין חומש 
שמות כ''ב ביים דין פון ,,מחתרת",. : 

ז. ואלו, און דאָס זענען די, װאָס מען דארף זיי ראטעווען (ניט לאָזן זיי טאָן די 
עבירה, אפילו ניט שוינענדיק) זייער לעבן. אויב מען זעט זיי גיין טאָן די עבירה, מעג 
מען זיי אפילו הרגענען, און ניט לאָזן טאָן די עבירה. און דאָס זענען די עבירות; 
הרודף, װען איינער יאָגט נאָך אן אנדערן צו הרגענען אים, אָדער (ווען איינער יאָגט 
נאָך) א זכר (א מאנספערזאָ, צו לעבן מיט אים געשלעכטליך, משכב זכור), אָדער 
(אויב איינער יאָגט נאָך) א פארהייראטעטע יונגפרוי (א נערה המאורסה, צו לעבן מיט 
איר געשלעכטלעך). מען מעג דעס נאָכיאָגער הרגענען, און ניט לאָזן אים טאָן די 
עבירה. דאָס ווערט אָפּגעלערנט פון חומש דברים כ''ב ועגן ,נערה המאורסה'יי זע 
פריער פּרק ז' משנה ד'. דאָסזעלביקע מעג מען הרגענען אוב ער יאָגט נאָך א 
.ערוה', א פרוי װאָס פאר לעבן מיט איר געשלעכטלעך קומט כרת אָדער טויט. 
שטראָף. אבל, אָבער אוב איינער יאָגט נאָך א בהמה (צו לעבן מיט איר געשלעכט- 
לעך) אָדער איינער וועלכער גייט מחלל שבת זיין (טאָן א מלאכה אים שבת), אָדער 
איינער וועלכער גייט דינען צו א עבודה זרה, טאָר מען זי ניט ראטעווען (פון דער 
עבירה) דורך זײיער לעבן (דורך הרגענען זיי). זיי טאָר מען ניט הרגענען פריער: נאָר 
ערשט אוב זיי האָבן געטאָן די עבירה און עדות האָבן זי פריער געװאָרענט, קומט 
זיי טויט-שטראָף,  "‏ / 





פרק ט. 
א. ואלן, און דאָס זענען די וועלכע װוערן פארברענט (עס קומט זיי טויט-שטראָף 
דורך פארברענען): אז איינער קומט אויף א פרוי און (ער האָט פריער חתונה געהאט 
מיט) איר טאָכטער, און א טאָכטער פון א כהן (אן אשת אישש) וועלכע האָט מזנה געווען. 
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בִּכְלֵל אֶשָׁה וּבַתַּהּ בִּתּוֹ וּבַת בִּתּו 
וּכַת בְּנוֹ. וּבַת אִשְׁתּוֹ וּכַת בְּתָּהּ. וּבַת 
בְנָהּ חֲמוֹתוֹ. וְאֵם חֲמוֹתוֹ וְאם חָמָיו . 
וְאֵלוּ הן הִנְּהֲָנִים. הָרוֹצֵחַ. וְאַנְשִ 
עיר הִנְּדַּחֵת. רוֹצֵחַ שְׁהִכָּה אֶת רַעֲהוּ 
ְאָכָן אוֹ בְּכַָל. וְכָכֵשׁ עָלָיו לְתוֹך 
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הַמַּיִם אוֹ לְתוֹךּ הָאוּר וְאֵינוֹ יָכוֹל 
לַעֲלוֹת מַשָּׁם, וֹמֵת, חַיָב. דְּחֲפוֹ לת 
הַמִּים אוּ לְתוֹך הָאוּר ובל לַעֲלוֹת 
מִשָּׁם וּמַת פָּטׁוּר. שֶׁמָּה בוֹ אֶת הַכָּלֵב 
שִׁסָּה כוֹ אֶת הַנָּחֶשׁ. פָּטוּר. הֵשִׁיךְ בּ 
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אֶת הַנָּחֲשׁי רַבִּי יְהוּ דָה מְהַיֵב. וַחֲכָמִים 


א סתם אשת איש אויב זי איז מזנה מיט א פרעמדן מאנספּערזאָן קומט איר טויט- 
שטראָף דורך חנק (דערשטיקן), אָבער א טאָכטער פון א כהן קומט שריפה. יש בכלל, 
אין דעס כלל פון ,א פרוי און איר טאָכטערי (פאר וועלכע עס קומט טױט-שטראָף 
דורך פארברענען) גייען אריין: זיין טאָכטער (אױיב איינער לעבט מיט זיין אייגענער 
טאָכטער), און זיין טאָכטערס טאָכטער, און זיין זונ'ס טאָכטער, או. זיין פרוי'ס טאָכ- 
טער (פון אן אנדערן מאן) און איר (זיין פרוי'ס) טאָכטערס טאָכטער, און איר (זיין 
פרוי'ס) זון'ס טאָכטער, זיין שוויגער זיין פרוי'ס מוטער), און זיין שוויגערס מוטער 
און זיין שווערס מוטער. פאר לעבן מיט איינער פון די דאָזיקע פרויען קומט טויַט- 
שטראָף דורך פארברענען. -- ואלו הן הנהרגים, און די דאָזיקע (קומט טױיט- 
שטראָף) דורך אָפּהאקן דעם קאָפּ (הרג). די משנה האָט פריער פּרק זי משנה ג' גע- 
לערנט וי אזוי. עס קומט פאָר ,,הרג'י, דאָס אָפּהאקן דעם קאָפּ. איצט זאָגט די משנה, 
פאר וועלכע עבירות מען באשטראָפּט דערמיט: הרוצח, דער רוצח (ווער עס הרגעט א 
מענטש צוס טױט און די מענטשן פון א אָפּגעשטױסענער שטאָט (עיר הנידחת). 
מיט ,,עיר הנידחת'/, ,,אן אָפּגעשטױסענער שטאָט?, מיינט מען, ווען ס'רוב איינ- 
וואוינער פון דער שטאָט האָבן געדינט עבודה זרה. די משנה ועט ווייטער פּרק י' 
משנה ד' לערנען די דינים וועגן עיר הנידחת. דאָ װעט די משנה באלד לערנען די 
דינים פון א רוצח, פון איינעם וועלכער האָט געהרגעט א מענטש. רוצח שהכה. א 
רוצח, וועלכער האָט אַ קלאַפּ געגעבן אן אנדערן מענטש מיט א שטין אָדער מיט אן 
אייזן, אָדער ער האָט אים אריינגעדריקט (,כבשי', אריינגעדריקט) אין וואסער, אָדער 
אין טייער (,,אוריי, פייער), און יענער האָט ניט געקאָנט ארויסגיין פון דאָרט (פון 
וואסער אָדער פון פייער) -- און ער איז געשטאָרבן, אין.ער (דער רוצח) שולדיק. 
מיט ,,און ער איז געשטאָרבן" גייט ארויף אויף די אלע פאלן, װי ער האָט אים א 
קלאפ געגעבן מיט א שטיין אָדער אן אייזן, אָדער ער האָט אים אריינגעדריקט אין 
וואסער צי אין פייער. ער הייסט א רוצח און עס קומט אים טויט-שטראָף. דחפו, אויב . 
ער (דער רוצח) האָט אים (אן אנדערן) אריינגעשטופּט אין וואסער אָדער אין פייער, 
און יענער קאָן ארויסגיין פון דאָרט (אָבער יענער איז ניט ארויסגעגאנג) און ער איז 
געשטאָרבן, איז ער (דער רוצח) פּטור. עס קומט אים ניט קיין טױט-שטראָף פאר 
הרגענען א מענטש, ווייל יענער האָט דאָך געקאַנט ארויסגיין און זיך ראטעוועף 
שיסה, אויב ער (דער רוצח) האָט אָנגערייצט אויף אים דעם הונט, אָדער ער האָט אויף 
אים אָנגערײצט די שלאנג (און זי האָבן אים צוביסן און געהרגעט) איז ער (דער 
רוצח) פּטור. עס קומט אים ניט קיין טויט:שטראָף ווייל ער האָט דאָך נור אָנגערייצט, 
השיך, אוב ער (דער רוצח) האָט געמאכט די שלאנג אָנִצובייסן אים (ער האָט צוגע- 
רירט די שלאנג צום קערפּער פון דעס אנדערן און די שלאנג האָט אים א ביס געטאָן 
און געהרגעט), איז ר' יהודה מחייב (ער זאָגט אז דעס רוצח קומט דערפאר טױט- 
שטראָף), און די חכמים פטרן װאָגן אז עס קומט אים ניט קיין טױט -שטראָף) 
די גמרא זאָגט, אז ר' יהודה האלט, אז דער גיפט פון שלאנג געפינט זיך אין זיינע 
ציין, און דעריבער אז דער רוצח האָט צוגערירט די ציין פון דער שלאנג צום קערפּער 
פון אנדערן מענטש, הייסט עס וי ער האָט אין אים גלייך ארײינגעטאָן דעם גיפט. 
אָבער די חכמים האלטן, אז די שלאנג שפּייט:אויס פון זיך דעם גיפט, און עס הייסט 
דאריבער ניט אז דער רוצח האָט אים פארגיפטעט. המכה, אז איינער גיט א קלאפ אן 
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פּוֹטְרִין. הַמַּכָּה אֶת הֲכֵרוֹ בִּין בְּאֲבְן 
בִּיןבּאֶנְרוף וַאֲמְדוּהוּ לְמִיתָה.וְתְקֵל 
מִמֵּה שֶׁהָיָה וּלְאַחַר מִכָּאן הִכְבִּיר 
וּמַת חַיָב, רַבִּי נְחָמִיָה אוֹמַר פַּטוּר, 
שְׁרְנלַים לִדָּבֶר: ב נִתְכַּּ להֲרוֹג אֶת 
הַבְּהְמָה וְהָרג אֶת הָאָרֶם לנְִָי 
וְהָרַג אֶת יִשְׂרָאֵל לְפָלִים וְהרֵג בֶּן 
קימְא. פָּטוּר, נִתְכַו לְהַכּוֹתו על 





רנא 
מֶתְנָיו, וְלֹא הָיָה בָהּ כְּדִי לִהמִית עַל 
מִתְנָי. וְהָלְכֶה לו על לִבּוֹ ְהיָה'בָה 
כָּרִי לְהָמִית על לִבּוֹ, וּמֶת, פָּטוּר, 
נִתְכוּ לְהַכּוֹת עַס לִבּו, וְהָיָה בָהּ כְדִי 
רמת עַל לִבּו, וְהֲלְבָה לוֹעל מִתְנָיו 

לא הָיָה בה כְֵּי לחָמִית על מִתנָיה 
ּמֶת. פָּטוּר, נִתְכּוּן לְהִכּוֹת אֶת הַגְּדוֹל 
וְלֹא הָיָה בָהּ כָּדִי לְהָמִית הַגָּרוֹל, 


אנדערן סיי מיט א שטיין און יי מיט דער פױיסט, (און דער איז ניט געהרגעט גע- 
װאָרן נאָר ער איז געװאָרן דאדורך קראנק), און מען האָט אים אָפּגעשאצט צום 
שטארבן (אז ער וועט שטארבן פון דער קראנקייט), אָנער עס איז אים (דערנאָך) בעסער 
געװאָרן פון דעם װאָס איז געווען (און מען האָט אים אָפּגעשאצט אז ער װועט שױן 
לעבן), און דערנאָך אין אים געװאָרן שווערער (הכביד, ערגער) און ער איז גע- 
שטאָרבן, איז ער דער רוצח חייב. ווייל עס הייסט, או ער איז געשטאָרבן פון דעם 
קלאפּ. ר' נחמיה זאָגט, אז ער איז פּטור, ווייל עס איז א באווייז (רגליס לדבר, ,,פים 
צו דער זאך''). דאָס װאָס איז אים בעסער געװאָרן באווייזט, אז ער איז-ניט געשטאָרבן 
פון דעם דאָזיקן קלאפ. די דאָזיקע משנה איז פאראן צום סוף פון מסכתא נזיר און 
דאָרט האָבן מיר זי דערקלערט, 

ב. נתכין, אױב איינער האָט אינזינען געהאט (געװאָלט) הרגענען די בהמה 
(ער האָט ?מש? געװאָרפן א שטיין צו הרגענען א בהמח) און ער האָט געהרגעט א 
מענטש (דער שטיין האָט געטראָפן א מענטש און אים דערהרגעט), אָדער (ער האָט 
געװואָלט הרגענע) א גױ און ער האָט געהרגעט א יך, אָדער (ער האָט געװאָלט 
הרגענען) א נפלע (א קינד װאָס קאָן ניט לעבן) און ער האָט געהרגעט א לעבעדיק 
קינד (א בן קיימא, װאָס קאָן לעבן), איז ער פטור. עס קומט אים ניט קיין טויט- 
שטראָף, ווייל ער האָט דאָך געװאָלט הרגענען אזעלכן פאר וועלכן עס קומט אים ניט 
קיין טויט-שטראָף. נתכוין להכותו, אוב ער (דער רוצח) האָט געוואָלט אים געבן א 
קלאפ אויף זיינע (דעם אנדערן מענטשס) לענדן, און עס אין ניט געווען אין אים (אין 
דעם קלאָפ, למשל דער שטיץ װאָס ער האָט אים געװאָרפן איז ניט געווען גענוג) צו 
דערהרגענען אים אויף זיינע לענדן, אָבער ער (דער שטיין) איז גאָר אוועק (געפאלן) 
אויף זיין הארץ, און עס איז געווען אין אים גענוג צו דערהרגענען אים אויף זיין 
הארץ, און ער איז געשטאָרבן, איז ער (דער רוצח) פּטור. ווייל דער קלאפּ װאָס דער 
רוצח האָט אים געװאָלט געבן אויף די לענדן, האָט דאָך אים אויף די לענדן ניט 
געקאָנט הרגענען. נתכוין להכותו על לבו, אױב ער (דער רוצח) האָט געװאָלט א 
קלאפ געבן אים (געוואָרפן אים א שטיין) אויף זיין הארץ און אין אים (אין דעם קלאפ 
מיט דעם שטיין) איז געווען גענוג כדי צו הרגענען אים אויף זיין הארץ, אָבער ער 
(דער שטיי) איז אװועק אױף זיינע לענדן, און עס איז אין אים (אין דעם קלאָפּ 
מיטן שטיין) ניט געווען גענוג צו הרגענען אים איף זיינע לענדען, אָבער ער 
איז געשטאָרבן, איז ער (דער רוצח) פּטור. די משנה דאָ און אין דער פריערדיקער 
הלכה לערנט, אז כדי דעם רוצח זאָל קומען טויט-שטראָף מוזן זיין ביידע זאכן: דער 
רוצח מוז האָבן מכוון געווען, געװאָלט געבן אים אזא קלאפּ װאָס זאָל אים דערהרגענען 
(מכה שיש בה כדי להמית), און אז דער קלאפ זאָל אים האָבן טאקע דערהרגעט. 
נתכוין, אוב ער האָט געװאָלט געבן א קלאפ א גרויסן מענטש (א שטארקן מענטשש) 
און אין אים (אין דעס שטיין װאָס ער האָט אים געװאָרפן) אין ניט געווען גענוג 
יִד דערהרגענען.דעם גרויסן מענטש, און ער (דער שטיין) איז אוועק (געפאלן) אויף 
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וְהָלְכָה לוֹ על הַקָּטְן וְהָיֶה בָהּ כְּדי 
לְהָמִית אֶת הַקְּטֶן וּמַת. פְּשוּר. נִתְכּון 
לְהַכּוֹת אֶת הַקֶּשֶ וְהְיֶה בָהּ כְֵּ 
לְהָמִית אֶת הִקָּטֶן. וְהָלָכֶה לָּ על 
הַגְּדוֹל וְלֹא הָיָה בָהּ כְּדִי לְהָמִית אֶת 
הַגְרוֹל. וּמֵת. פֶּטוּר, אֶבֶל נִתִכּוּ 
לְהַכּוֹתעל מֶתְנָיווהָיָה כֶהּכּדִ לִהְמִית 
על מָתְנָיו, וְהָלְכָה לָהּ עַל לִבּוֹ וּמַתי 





חַיב. נִתְכַּ לְהַכּוֹת אֶת הַנְּדוֹל. וְהָיָה 
בָהּ כְּדִי לְהָמִית אֶת הַנָּדוֹל. וְהָלָכָה 
לה על הַקֵּשֶן. וּמַת חַיָּב. רַבִּי שִׁמְעוֹן 
אוֹמָר, אֲפְּלוּ נִתְכַוּן להֲרוֹנ אֶת זֶה 
ְהָרג אֶת זֶה פּשוּר: {; רוֹצֵח שִׁנִּתְעֲרֵב 
בַּאֲחֲרִים, כֶּלֶן פּטוּרין. רַבִּי יְהוְדָה 
אוֹמֶר, כּונְסִין אוֹתֶם לַכִּיפָּה. כָּל חַָבֵ 
מִיתוֹת שִׁנּתעֲרְבוּ זֶה בְזֶהנְדוֹניןבַּקִלָּה, 


א קליינעם (שוואכערן) מענטש, און עס איז געווען אין אים (אין דעם שטיין) גענוג 
צון דערהרגענען דעם קליינעס מענטש און ער (דער קלינער מענטש) איז גע- 
שטאָרבן, איז ער (דער רוצח) פּטור; אוב ער האָט געװאָלט געבן א קלאפן א קליינעם 
מענטש, אוֹן עס איז געווען אין אים (אין דעם שטיין װאָס ער האָט צו אים געװאָרפן) 
גענוג צו דערהרגענען דעם קליינעם מענטש, אָבער ער (דער שטיין) איז אװעק 
(געפאלן) אױף א גרױסן מענטש, און עס איז ניט געווען אין אים (אין דעם שטין) 
גענוג צו דערהרגענען דעם גרױסן מענטש, און ער (דער גרויסער מענטש) איז גע" 
שטאָרבן, איז ער (דער רוצח) פּטור. אלץ צוליב דעמזעלביקן טעם, װאָס עס מוזן זיין 
ביידע זאכן, אי אז ער זאָל װעלן דערלאנגן א טויט-קלאפּ, אי אז דער טויט זאָל האָבן 
געשען צוליב דעם קלאפּ. אבל, אָבער אױב ער האָט געװאָלט א קלאפ געבן אױף 
זיינע לענדן און אין אים (אין דעם שטיין װאָס ער האָט געװאָרפ) איז געווען גענוג 
צו דערהרגענען אים אויף זיינע לענדן און ער (דער שטיין) איז געפאלן אױף זיין 
הארץ, און ער איז געשטאָרבן, איז ער (דער רוצח) שולדיק. ווייל ביידע זאכן זענען 
דאָ פאראן, אי ער האָט מכוון געווען צו געבן א טויט-קלאפּ, אי דער טויט"קלאפּ איז 
געשען. ווארים דאָס הארץ איז שוואכער פון די לענדן. נתכוין, אוב ער האָט געװואָלט 
א קלאפ געבן א גרוסן מענטש, און עס איז געווען אין אים (אין דעם שטין װאָס 
ער האָט געװואָרפן) גענוג צו דערהרגענען א גרויסן מענטש, און ער (דער שטיי) איז 
געפאלן אויף א קליינעם מענטש, און ער איז געשטאָרבן, איז ער (דער רוצח) שולדיק. 
ווייל אויך דאָ זענען געווען ביידע זאכן. ר' שמעון זאָגט, אז אפילו איינער האָט 
מכוון געווען (געוואָלט) הרגענען דעם (איין מענטש) און ער האָט געהרגעט אן אנ- 
דערן מענטש (למשל, דער שטיין װאָס ער האָט געװאָרפן צו איין מענטש איז גע- 
פאלן אויף אן אנדערן און האָט אים דערהרגעט), איז ער (דער רוצח) פטור. עס קומט 
אים ניט קיין טויט שטראָף. דער תנא קמא פון אָנהױב משנה זאָגט דאָך, אז נור 
אויב ער האָט געװאָלט הרגענען א בהמה און ער האָט געהרגעט א. מענטש, איז ער 
פּטור; אָבער אויב ער האָט געװאָלט הרגענען איין מענטש און ער האָט געהרגעט 
אן אנדערן מענטש איז ער יאָ שולדיק. זאָגט ר' שמעון אז אויך דאָ איז ער ניט 
שולדיק, 

ג רוצח, אױב א רוצח, װואָס האָט געהרגעט א מענטש) האָט זיך אוױיסגעמישט 
מיט אנדערע מענטשן (און מען װייסט ניט ווער פון זי איז דער רוצח) זענען זי 
אלע פּטור. באפרייט מען זיי אלע. אפילו אין אזא פאל, ווען עס זענען געשטאנען 2 
מענטשן און איינער פון זיי האָט געשאָסן מיט א פייל אוֹן געהרגעט א מענטש, און 
מען ווייסט ניט ווער פון זיי האָט עס געטאָן, און אפילו איינער פוֹן זיי איז באוואוסט 
פאר א פרומען ייד און עס איז אָנצונעמען אז ער האָט עס ניט געטאָ, פונ" 
דעסטוועגן זיינען ביידע פּטוֹר, און מען קאָן ניט פאראורטיילן צום טויט דעם אנ" 
דערן מענטשן צוֹליב דעם- ר' יהודה זאָגט, אז מען נעמט זיי (די אלע אויסגעמישטע 
אריין) אין א געפענגניס (כיפה). כיפה איז! דער טייטש א תפיסה-געביידע. א גע" 
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הִנִּסַקלִיןבַּנְּׂרְפִין. רבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, | לו, אֵלּוּ לֹא הָיְתָה סְקֵילָה חֲמוּרָה 
נְדוֹנִין בִּסְקִילֹה. שְׁהַשׂרִפּה חֲמוּרָה. | לֹא נִתְּנֶה לַמְּנדֵּף וְלְעוֹכֵר עִ"ז. 
ַחֲכָמִים אוֹמְרִים נְדוֹנִין בִּשְׂרֵָּה. | הנְהְַנִין בּנַּנָקִי. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר 
שְׁהִפְּקִילָה חֲמוּרָה. אָמַר לָהֶן רַבִּי | בּסִַף.וַחֲכָמִים אוֹמְרִים בְּחָנָק: די מִי 
שִׁמְעוֹן אלו לֹאהָיְתָה שְׂרפָּה חֲמוּרָה. | שָׁנִתְחַיּב בִּשְׁתִּי מִיתוֹת בִּית דּין נָדוֹן 
לא נִתְּנָה לְבַת כֹּהֵן שֶׁנְתָה. אֶמְרוּ | בַּחֲמוּרָה. עְבַר עכַרָה שׁנּתְחַיִב שְׁת 


פענגניש (אין דער מיטל-גריכישער שפּראך ,,קופּא'', א געפענגניש). די גמרא זאָגט, 
אז עס פעלן אין דער משנה עטליכע ווערטער פאר די ווערטער פון ר' יהודה, און עס 
דארף זיין, אז אויב אן אָקס האָט געהרגעט א מענטש און עס קומט דעם אָקס צו 
פארשטיינען (שור הנסקל), און דער אָקס האָט זיך אויסגעמישט מיט אנדערע אָקסן 
דארף מען זיי אלע פארשטיינען; אָבער ר' יהודה זאָגט, אז מען נעמט זי אלע אריין 
! אין א געפענגניס (אין אן אָפּגעצומט אָרט) און מען גיט זיי ניט צו עסן און זי פּגרן 
פון הונגער. --- כל חייבי,. אוב מענטשן, װאָס זענען פאראורטיילט צום טױט (צו 
פארשידענע טױטישטראָפ) זענען אױסגעמישט געװאָרן, ווערן זיי געמשפּט (טױט 
מען זיי) מיט דעם גרינגסטן טויט. וועגן די 4 טויט:שטראָפן האָבן מיר געגעבן פריער 
פּרק זי משנה א'. הנסקלין, אוב עס האָבן זיך אויסגעמישט אזעלכע וועלכע דארפן 
געטױט ווערן דורך פארשטיינע, מיט אזעלכע וועלכע דארפן געטױט וערן דורך 
פארברענען זאָגט ר' שמעון אז מען דארף זיי פארשטיינען, וױייל פארברענען איז 
הארבער (איז א הארבעדער טויט-שטראָף), און די חכמים זאָגן, אז מען דארף זיי פאר- 
ברענען, וייל פארשטיינען איז הארבער. און װי מיר האָבן פריער געלערנט דארף 
מען די אויסגעמישטע טויטן מיט דער לייכטערער טויט-שטראָף. אָמר להן האָט ר' 
שמעון געוזאָגט צו זי (צו די חכמים), ווען פארברענען װאָלט ניט געווען הארבער, 
װאָלט מען עס דאָך ניט געגעבן (ניט באשטראָפט דערמיט) די טאָכטער פון א כהן, 
װאָס האָט מזנה געווען. דער דין איז אז א ישראל'ס א טאָכטער אן אשת איש איז 
מזנה קומט איר טױיט-שטראָף דורך דערשטיקן (חנק), אויב זי איז מזנה ווען זי איז א 
נערה המאורסה (נאָך די קידושין און פאר דער חתונה) קומט איר צו פארשטיינען 
אָבער אויב זי איז די טאָכטער פון א כהן, קומט איר א הארבערע שטראָף צו פאר- 
ברענען, און ר' שמעון האלט, אז דאָס איז. אויך ווען די טאָכטער פון כהן איז אן 
ארוסה. ממילא איז דאָך דערפון געדרינגן, אז פארברענען איז הארבער פון פאר- 
שטיינען. אָמרו לו, האָבן זיי (די חכמים געזאָגט צו אים (צו ר' שמעון), ווען פאר- 
שטיינען װאָלט ניט געווען הארבער, װאָלט מען דאָך דאָס ניט געגעבן (ניט געטיט 
דערמיט) דעס לעסטערער פון גאָט (מגדף) און דעם װאָס דינט עבודה זרה. מחמת דאָס 
זענען דאָך די הארבע זינד. און וועגן דער טאָכטער פון א כהן, האלטן די חכמים, אז 
אויב זי איז געווען אן ארוסה קומט איר סקילה, צו פארשטיינען. -- הנהרגין, אויב 
עס האָבן זיך אויסגעמישט אזעלכע וועלכע עס קומט טױיט-שטראָף דורך הרג אָפּ- 
האקן דעם קאָפּ), מיט אזעלכע וועלכע עס קומט טױט-שטראָף דורך חנק (דערשטיקן, 
זאָגט ר' שמעו, אז (עס קומט זיי) מיט א שווערט (בסייף, מען דארף זי אָפּהאקן דעם 
יקאָפּ, און די חכמים זאָגן, אז (עס קומט זיי) חנק (דורך דערשטיקן. ר' שמעון האלט 
אז הרג איז גרינגער, און די חכמים האלטן אז חנק איז גרינגער. 


ד. מי שנתחײיב, ווער עס איז שולדיק געװואָרן צו צוױיי (פארשידענע) טויט- 
שטראָפן (ער האָט געטאָן א עבירה פאר וועלכער דאָס בית דין האָט אים געפסקנט 
א לייכטערע טױיט-שטראָף, און ער איז אנטלאָפן, און ער האָט געטאָן א עבירה פאר 
ועלכער עס קומט אים א שווערערע טױט-שטראָף), זאָל ער ווערן געמשפט פארידער 
שווערערער (עבירה). מען װאָלט געקאָנט מיינען, אז ווייל ער איז דאָך שוין פאף- 
משפּט צום טויט, זאָל מען אים מער ניט משפּטן לערנט די משנה אז מען משפּט 
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מִיתוֹת נָדוֹן בַּחֲמוּרָה, רַבִּיייֹסִי אוֹמֵר. | שְׁלֹּא בְעֲדִים, מִכְנִיסִין אוֹתוֹ לַכִּיפֶּה 
גְדון בִּיָקָה הָרִאשׁוֹנָה שֶׁבָּא עָלָיו: | וּמַאַכִילִין אוֹתוֹ לְחָם צַר וּמַיִם לַחֵץ: 
ה מִי שִׁלָקָ וְשָָׁה. בִּית די מִכְנִיסִים | { הַגונֵב אֶת הִַּסְוָה וְהִמּקלֹלבּקּוֹסם, 
אוֹתו לִבִּיפָּה. וּמַאַכִילִין אוֹתו שְׂעוֹרִין | וְהבּוֶעל אֲרַמִּית. מִנָּאִין פּוֹנֶעין בּו, 
עד שִָּרֵטוֹ מְִַּעת. הֲהוֹרג נָסֶשׁ | כֹּהֵן שִשִמֵּשׁ בְּטָמְאֶה. אִין אָחִי 


אים יאָ. עבר, אוב איינער האָט עובר געווען (איין) עבירה, פאר וועלכער ער איז 
שולדיק צוויי טויט-שטראָפן, ווערט ער געמשפּט פאר דער שווערערער. למשל ער האָט 
געלעבט מיט אן אשת איש, וועלכע איז גלייכצייטיק זיין שוויגער, און פאר לעבן מיט 
אן אשת איש קומט חנק, דערשטיקן, װאָס איז א לייכטערע טױיט-שטראָף, און פאר 
לעבן מיט א שוויגער קומט די שווערע טױט-שטראָף דורך פארברענען (שריפה), 
ווערט ער געמשפּט מיט שריפה. ר' יוסי זאָגט, אז ער ווערט געמשפט פאר דער ער- 
שטער צוגעבינדענקייט מיקה) װאָס קומט אױף אים. למשל, אוב די שויגער 
האָט א מאן און זי איז דאריבער אן אשת איש און דערנאָך האָט ער חתונה געהאט 
/מיט איר טאָכטער און זי איז געװאָרן דאַדורך זיין שוויגער, ווערט ער געמשפּט פאר 
לעבן מיט אן אשת איש, ווייל דאָס איז געווען דער פריערדיקער איסור, װאָס האָט 
אים געבינדן ניט צו לעבן מיט איר, די ערשטע זיקה. אויב אָבער ווען ער האָט חתונה 
געהאט מיט איר טאָכטער איז די שוויגער געווען אן אלמנה צי א גרושה, און דער" 
נאָך האָט זי חתונה געהאט, געװאָרן אן אשת איש, משפּט מען אים פאר לעבן מיט א 
שוויגער, ווייל דער דאָזיקער איסור איז געווען פריער. ווייל ר' יוסי האלט, אז ,,אין 
איסוֹר חל על איסור'', אויב א זאך איז שוין אסור אפילו מיט א קלענערן איסור, 
קאָן שוין דערויף דערנאָך ניט צוקומען אן אנדערער איסור אפילו א הארבערער. 

ה. מי שלקה, אוב איינער (האָט געטאָן א עבירה און ער) האָט באקומען (פון 
בית דין) קלעפ (מלקות) און ער האָט נאָכאמאָל געטאָן (די זעלביקע עבירה און וי" 
דער באקומען מלקות, און ער האָט א דריטן מאָל געטאָן דיזעלביקע עבירה) זעצט 
אים דאָס בית דין אריין אין א געפענגניש (כיפה) און מען גיט אים צו עסן גערשט. 
ביז זיין בויך ווערט אויפגעפלאצט. מען מיינט דאָ נור אויב די עבירה איז געווען 
אזא פאר וועלכער עס קומט כרת (פארשניטן דורכן הימל), און ווייל עס הייסט, אז 
עס קומט אים מיתה (כרת) דורך דעם הימל, דאריבער זאָל מען אים ביים דריטן מאָל 
אריינזעצן אין געפענגניש. וועגן ,,כיפה'' זע פריער אין משנה ג'. ההורג, אז איי- 
נער הרגעט א מענטש אָן עדות (דאָס בית דין ווייסט אױף זיכער אז ער האָט אים גע- 
הרגעט, נאָר מען קאָן אים ניט באשטראָפן מיט טױט װײל די עדות איז ניט גענוג, 
אָדער מען האָט אים ניט געווארנט, ניט מתרה- געווען) זעצט מען אים אריין אין 
געפענגניש און מען גיט אים צו עסן וייניג ברויט און (צו טרינקן וּריניק וואסער. 
און דערנאָך, ווען זיינע געדערים װוערן דאדורך אײינגעשרומפּן גיט מען אים צו עסן 
גערשטן, כדי דער בויך זאָל ווערן ביי אים אויפגעפּלאצט. 

הגונב, אז איינער גנבעט (פון בית המקדש) א הײליקע כלי (קסוה, א כלי 
שרת, מיט וועלכער מען טוט די עבודה אין בית המקדש), אָדער איינער וועלכער 
שעלט גאָט) מיטן נאָמען פון אן אָפּגאָט (,קוסם'), אָדער איינער וועלכער לעבט 
געשלעכטלעך מיט א גױה, איז קנאים הרגענען איס. לוט דעם דין קומט ניט פאר 
די דאָזיקע עבירות קיין טױיט-שטראָף. נאָר ,,קנאיםי', וועלכע נעמען נקמה פאר עובר 
זיין אויף גאָטס געבאָט, אויב זיי הרגענען דעם מענטש, קומט זיי ניט קיין שטראָף 
פאר הרגענען א מענטש. ,,קסוה'' זאָל זיין פון װאָרט אין במדבר די ,,קשות הנסף", 
א כלי שרת אין בית המקדש. ,,קוסם'י מיינט אן אָפּגאָט, פֿון ,,קסםיי, כישוף. ,,קנאים"י 
איז פון במדבר כ"ה װי פּינחס האָט דערשטאָכן זמרי'ן וועלכער האָט געלעבט מיט 
כזבי, און גאָט זאָגט אויף פּינחסן ;בקנאו את קנאתי'י. ,, פוגעיןי' מיינט הרגעגען, און 
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הַכֹּהֲנִים מְבִיאִין אוֹתו לְבִית דין אֶלָּא | בַּמִּקְרְשׁי רַבִּי עֲקִיָא אוֹמֵר, בְּחְנָקִי 
מִּרְחֵיכְהִנָּה מוֹצִיאין אוֹתוֹחוּץְלֶעזְרָה, | נַחֲכָמִים אוֹמְרִים בִּירֵי שָׁמָיִם: 
ּמִפְצִיעיןאֶת מוֹחוֹבִנְִירִין; זְרֹשְׁשִׁמִשׁן - | 
| פרק י. יי 
א כָּל יִשְׂרְאֵל יֵשׁ לָהֶם חֶלֶק | צִדָּיִים. לְעוֹלֶם יִרֹשׁו אָרְְנֵצֶר מטּעי 
לְעוֹלֶם הִבָּא. שִנָּאֲמֵר. וְעִמֹּךּ כְּלֶם | מַעֲשֵׂה יָדִי לְהִתְפָּאָר. וְאֵלוּ שְׁאִין 


דאָס װאָרט איז פאראן א סך מאָל אין תנך (מלכים א', ב', ,פּגע בוי', ,ויפגע בו 
וימתי'). דער דין איז, אז קנאים מעגן הרגענען דעם וועלכער לעבט מיט א גויה נור 
בעת מעשה וען ער לעבט מיט איר געשלעכטליך און ווען ער טוט עס בפרהסיה 
פאר 10 יידן (דאָס לערנט מען אָפּ פון פּינחס). כהן, אוב א כהן האָט געטאָן די עבודה 
(ששמש, האָט געדינט) אין בית המקדש און ער איז געווען טמא, ברענגן אים ניט 
זיינע ברידער די כהנים צום בית דין, נאָר די יינגע כהנים (פּרחי כהונה, די בליעכצן פון 
דער כהונה) נעמען אים ארוים אין דרויסן פון דער עזרה (פון בית המקדש הויף) און 
שפאלטן איס זיין קאָפּ (מוחו, זיין מוח, זיין קאָפּ) מיט שטיקער האָלץ (גזרין. 
כאָטש פאר טאָן די עבודה אין בית המקדש במזיד ווען מען איז טמא קומט נור מיתה 
בידי שמים, דער הימל באשטראָפּט אים מיט טויט און ניט דאָס בית דין, און דאָס 
בית דין גיט איהם נאָר מלקות, קלעפּ; אָבער די כהנים הרגענען אים. דאָס װאָרט 
, פּרחי כהונה'! זאָל זיין פון ,,פּרח', בליען, שפּראָצן, דאָס הייסט, די יינגע כהנים 
ביי וועלכע די באָרד הייבט ערשט אָן צו שפּראָצן, זר, אוב א פרעמדער (ניט קיין 
כהן, נאָר א ישראל אָדער א לוי) האָט געטאָן די עבודה אין בית המקדש, זאָגט ר' 
-עקיבא, אז עס קומט אים (טױט- שטראָף דורך) חנק (דערשטיקן אים), און די 
חכמים זֹאָגט, אז (די טױט-שטראָף איז) דורכן הימל. אָבער דאָס בית דין בא" 
שטראפט אים גיט מיט טויט, | | 
9רק 2 ב. 
דער דאָזיקער פּרק, וועלכער ווערט גערופן ,חלקיי (פון די ערשטע ווער- 
טער ;כל ישראל יש להם חלק לעולם הבא'), איז אין דער גמרא בבלי דער 
לעצטער (עלפטער) פּרק פון מסכתא סנחדרין. אָבער אין די משניותץן און אין 
וירושלמי איז ער דער צענטער פּרק. דער טעם איז, ווייל די משנה לערנט דאָ 
כסדר די דינים פון די וועלכע עס קומט ,הרג'י (פריער פּרק ט' משנה א'), 
און אין פריעריקן פּרק האָט מען געלערנט וועגן רוצח און אין דעם איצטיקן 
פּרק לערנט די משנה ווייטער וועגן די מענטשן פון עיר הנידחת, וועלכע עס 
קוּמט ,הרגי'. אויך דער רמבם האָט וייזט אויס געהאט דעם דאָזיקן פּרק 
פריער פאר דעם קומענדיקן פּרק ,אלו הן הנחנקין". 

א. כל, יעדער ייד (כל ישראל, אלע יידן) האָבן א חלק אין עולם הבא אין 
דער קומענדיקער וועלט), ווארום עס ווערט געזאָגט (ישעיה ס') ,ועמך כולם צדי- 
קים, לעולם ירשו ארץ, נצר מטעי מעשה ידי להתפאר", ,און דיין פאָלק זענען 
אלע צדיקיס, זי ועלן אױף אײיביק ירשענען די ערז, װיי זענע) די צוױיג פון 
מיינע פלאנצונגן, דאָס וערק פון מיינע הענט צום רום'. ,עולם הבא', ,די קומג- 
דיקע וועלט'י, ווערט אין משנה אוֹן גמרא אין א סך ערטער דערמאָנט אלס היפוך 
צו ,עולם הזה'!, צו דער איצטיקער וועלט. דער ברטנורא טייטשט, אז דאָ אין דער 
משנח מיינט מען מיט עולם הבא, די װועלט װאָס װועט זיין נאָך ,.תחיית המתים", 
נאָך דעם װי די מתים װעלן צוריק לעבעדיק װערן און כאָטש די מענטשן װעלן 
דאמאָלס האָבן קערפּערס, גופים, װעט מען אָבער ניט עסן און ניט טרינקן נאָר 
װי די גמרא זאָגט אין ברכות טיז, די צדיקים װעלן זיצן מיט קרוינען אױיף די 
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לָהֶם חֶלֶק לְעוֹלָם הִבָּא הָאוֹמר אִין | וְהַלוֹחֵשׁ עַל הַמַּכָּה. וְאוֹמָר כָּל 
תְּחיּת הַמָּתִים מִן הַתּוֹרָה. וְאִין תּוֹרָה | הִמַּחֲלָה אֲשֶׁר שִׂמְתִּי בְמִצְרַיִם לא 
מִן הַשָּׁמִיִם וְאֶפִיקוֹרוֹס. רַבּי עקִיבָא | אָשִׂים עְלִיך כִּ אַנִי ה' רוֹפַאָךְ. אִבָּא 
אוֹמָר. אַף הַקּוֹרֵא בַּסְּפָרִים הַחִיצוֹנִים. | שְׁאוּל אוֹמֵר. אַף הֲדוֹנָה אֶת הַשֵּׁם 


קעפּ און הנאה האָבן פון דעם שיין פון דער שכינה (זין השכינה). דער רמבם אָבער 
זאָגט אז מיט ,,עולם הבאי' מיינט מען די װעלט פון די נשמות, וואו די נשמה גע- 
פינט זיך נאָכדעם וי דער מענטש שטארבט און די נשמה פארלאָזט דעם גוף 
די משנה ברענגט די ראיה דערצו, אז יעדער ייד (אויך די דאָזיקע װאָס האָבן גע" 
טאָן עבירות און מען האָט זיי געפּסקנט טויט-שטראָף) װועט האָבן א חלק אין עולם 
הבא, פון פּסוק ,,כולם צדיקים, און ,ירשו ארץ", װאָס מען מיינט ‏ דאָס לאנד 
פון יענער וועלטיי (זע אין קידושין סוף פּרק א'), דאָס װאָרט ,,חלקיי טייטשט דער 
ברטנורא, אז מען מיינט דערמיט, אז ניט יעדער האָט גלייך עולם הבא, נאָר דער 
גרעסערער אין צידקות האָט א גרעסערן חלק, און דער קלענערער האָט א קלע- 
נערן חלק. דער רמבם האָט דאָ צו דער דאָזיקער משנה געגעבן א זייער גרויסן 
פּירוש און מברר געווען דעם ענין פון עולם הבא און אויך פון די דרייצען עקרים 
יפון דער יידישער אמונה. ואלן, און די דאָזיקע זענען די װעלכע האָבן ניט קין 
חלק אין עולם הבא : דער וועלכער זאָגט אז עס אין ניט פאראן קיין תחית המתים 
פון דער תורה. תחיית המתים איז דִי אמונה אז די וועלכע זענען געשטאָרבן װעלן 
צוריק לעבעדיק וערן, װעלן אויפשטיין תחיית המתים. זאָגט די משנה וי רשי 
טייטשט) אז אפילו איינער גלויבט אין תחיית המתים, נאָר ער זאָגט, אז אין דער 
תורה איז ניט פאראן קיין װאָרט וועגן תחיית המתים, װעט ניט האָבן קין 
עולם הבא. אין טייל משניות זענען ניט פאראן די וװוערטער ,מן התורה". װאין 
תורה, און (דער װאָס זאָגט) אז די תורה איז ניט געגעבן געװאָרן פון הימל. דאָס 
הייסט, ער גלויבט ניט, אז גאָט האָט געגעבן די תורה; און אויך ער האָט ניט קיין 
עולם הבא. ואפיקורס און אן אפּיקורס. אויך דער אפּיקורס האָט ניט קיין עולם 
הבא. אין דער גמרא וערט געזאָגט, אז אן אפּיקורס איז דער וועלכער אין מבזה 
תלמידי חכמים, און מכל שכן אויב ער איז מבזה די תורה. דער רמבם זאָגט, אז 
דאָס װואָרט ,, אפּיקורס'י איז פון אראמעאישן װאָרט ,,אפקר". און דער ברטנורא 
אין מסכתא אבות פּרק ב' משנה יד זאָגט אויך אז עס איז פון װאָרט .הפקר'. ר' 
בנימין מוספיא אין ,,מוסף הערוך זאָגט, אַז דאָס איז נאָכן נאָמען פון גריכישן 
פילאָזאָף עפיקור, וועמענס שיטה איז געווען ניט צו גלויבן אין השארת הנפש (אז 
די נשמה פון מענטש לעבט נאָכן טויט פון קערפּער, געטליכער השגחה, און די 
חכמים פון דער משנה און גמרא האָבן מיט דעם נאָמען אויך אָנגערופן די װאָס 
זענען מבזה תלמידי חכמים. ר' עקיבא זאָגט, אז אויך דער װאָס ליינט אין ספרים 
חיצונים, און דער װאָס שפרעכט אָפּ אױף א מכה (און שפייט אויס) און ער זאָגט 
(דאביי דעם פסוק פון שמות טי"ו) ,כל המחלה אשר שמתי במצרים לא אשים עליך 
כי אני ה' רופאיך'' (יעדע קראנקייט װאָס איך האָב געטאָן אין מצרים וועל איך 
אויף דיר ניט טאָן ווארים איך בין דיין גאָט װואָס היילט דיך). וועגן דעם װאָס מיינט 
ליינען ספרים חיצונים", , דרויסנדיקע ביכער" זענען פאראן עטליכע טייטשן 
| דער ברטנורא זאָגט,. אז דאָס מיינט די פּילאָזאָפישע װערק פון אריסטו היוני 
(אריסטאָטעלעס) און זיינע חבוים, און די היסטאָריע פון פעלקער און אויך ליבעס- 
לידער און אנדערע דברי חשק, אין וועלכע עס איז ניט פאראן קיין חכמה און קיין 
נוצן נאָר עס איז סתם איבוד זמן, מען פארלירט די צייט. דער ,תפארת ישראל" 
זאָגט, אז די היסטאָריעס פון פעלקער הייסן ניט קיין ספרים חיצונים, און אז אמאָל 
(באקראי) אריינקוקן אין זיי מעג מען, אבא שאול זאָגט, אז אױך ער עס רעדט 
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בְּאוֹתִיוֹתִיו!ּ ‏ ב שׁלשֶה מְלָכִים | שִׁנֶּאָמַר. וַיִתְפִּלֶל אֵלָיו וֲַַתֶר לו 
וְאַרבָּעָה הָדיוֹטוֹת אִין לה חֵלק ויִּשְׁמַע תְּחִנָּתוֹ וַיָשִׁיבֵהוּ יְרוּשָׁלַיִם 
לְעוֹלִם הַבָּא. שְׁלֹשָׁה מְלָכִים, יְרִבְעִם, לָמַלְכוּתוּ, אֶמְרוּ לוֹלְמַלְכוּתוֹ הֲשִׁיבו 
אַחְאָב. וּמְנַשָּׁה. רַבִּי יהוּדָה אוֹמָר. | וֹלֹא לְחַיַי הָעוֹלֶם הַבָּא הֲשִׁיבוֹ 
מְנַשָּׁה יֶשׁ לוֹ חֶלֶק לְעוֹלִם הַבָּא. | אַרְבְּעה הָדְיוֹשוֹת בְּלְעִם. וְרוֹאָג, 


ארוים דעם נאָמען (פון גאָט, דעםס שם הוה) מיט זיינע אותיות. דעם שם הוֹיה רעדן 
מיר ניט ארויס נאָר מיר זאָגן ,.אדני'!. דער רמבם זאָגט, אוֹ די אלע, װאָס די משנה 
לערנט וועגן זיי אז זיי האָבן ניט קיין חלק אין עוֹלם הבא, איז נור אויב זיי האָבן 
ניט געטאָן קיין תשובה; אויב אָבער זיי האָבן געטאָן תשובה האָבן זיי חלק לעולם 
הבא. --- דאָס װאָרט , חיצונים", ,,דרויסנדיקע", געפינען מיר אין מגילה פּרק ד' 
משנה ח' ,דרך החיצונים'', דער ועג פון די דרויסנדיקע, אוֹן דאָרט מיינט מען 
דערמיט מענטשן, וועלכע זענען אװעק פון דער יידישער רעליגיעזער טראדיציע, 
זיי זענען אין דרויסן פון יידישקייט. 

ב. שלשה, דיי מלכים, און פיר געוױיינטליכע מענטשן (הדיוטות, ניט קין 
מלכיס) האָבן ניט קיין חלק אין עולם הבא. כאָטש זיי זענען געווען גרויסע מענטשן, 
/אָבער זיי האָבן ניט געהאט די גאנצע אמונה. שלשה, די דריי מלכים זענען : ירבעם, 
אחאב און מנשה. ירבעם איז געווען דער ערשטער מלך פון מלכות ישראל, וועלכער 
האָט נאָך שלמה המלך'ס טויט אָפּגעריסן די 10 שבטים און איז געװאָרן איבער זי 
מלך, און דער פּסוק (מלכים א', יג) זאָגט אז פאר זיינע זינד װעט זיין הויז פאר- 
שניטן און פארניכטעט ווערן (להכחיד ולהשמיד). און מען מיינט דערמיט אויך פון 
עולם הבא. אחאב איז געווען מלך איבער ישראל אין דער צייט פון אליהו הנביא, 
און אויך וועגן אים זאָגט דער פּסוק (מלכים א' כ"א) אז ער האָט געזינדיקט און 
אז ער װעט אינגאנצן פארניכטעט װערן., און מען מיינט דערמיט אויך אין 
עולם הבא. װעגן מנשה דעם מלך איבער יהודה װערט דערציילט אין מלכים ב' 
כ"א, אז ער האָט געזינדיקט אזוי וי אחאב, און אזוי װוי אחאב האָט ניט קיין חלק 
אין עולם הבא, אזוי האָט אויך ניט מנשה. ר' יהודה זאָגט, אז מנשה האָט א חלק אין 
טולס הבא, ווארום עס ווערט געזאָגט ודברי הימים ב' ל"ג) ,ויתפלל אליו ויעתר לו 
ישמע תחנתו וישיבהו ירושלים למלכותו, און ער (מנשה) האָט מתפּלל געווען צו 
אים (צו גאָט) און ער האָט געבעטן צו אים, און ער (גאָט) האָט געהערט זיין געבעט 
און ער האָט אים צוריקגעקערט קיין ירושלים צו זיין מלוכה'. דערפון לערנט ר' 
יהודה, אז גאָט האָט מוחל געווען מנשהן און אז ער האָט חלק אין עולם הבא. 
אָמרה, האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' יהודה); ער (גאָט) האָט אים 
נור צוריקגעקערט צו זיין מלוכה אָבער ער האָט אים ניט צוריקגעקערט צום לעבן 
אין עולם הבא (לחיי עולם הבא). און מנשה האָט ניט קיין עולם הבא. ארבעה, די 
פיר געוויינטליכע מענטשן עועלכע האָבן ניט קיין עולם הבא) זענען : בלעם, דואג 
אחי'תופל און גחזי. וועגן בלעם ווערט דערציילט אין במדבר סדרה בלק וי ער האָט 
געגעבן דעם מלך בלק פון מואב די עצה װי אזוי שלעכטס צו טאָן א יידן, און כאָטש 
חסידים פוֹן ניטייידישע פֿעלקער (חסידי אומות העולם) האָבן עולם הבא, 
אָבער בלעם האָט ניט. וועגן דואג װוערט דערציילט אין שמואל א', כ''ב וי ער האָט 
צוגערעדט שאול המלך צו הרגענען די כהנים פון דער שטאָט נוב. וועגן אחיתופל 
װוערט דערציילט אין שמואל ב', י"ז װי ער האָט געגעבן אבשלומ'ן די עצה צו 
באפאלן זיין פאָטער דוד המלך, װעגן גחזי וערט דערציילט אין מלכים ב' ה' 
או ער איז געווען דער דינער פון אלישע הנביא און ער האָט ניט געפאָלגט די 
ווערטער פון נביא, 
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וַאֲחִיתוֹפָל וְנִיחַזִי: { דור הַמּבּּל אִין | 


לָהֶם חֵלֶק לְעוֹלֶם הַבָּא, וְאֵין עוֹמְדין 
בַּדִּין. שִׁנֶּאָמֵר, לֹא יָדוֹן רוּחִי כְאָדֶם 


לְעוֹלֶם. לֹא דִין, ולא רוּחַ, דּוֹרהַפְלָנָה, 
אִין לָהֶם חֶלֶק לְעוֹלֶם הַבָּא. שִׁנּאֲמַר 


וַּפץ ה' אוֹתָם מִשֶּׁם טל פְּנִי כֶל. 


הָאָרְץי וַּפֶץ ה' אוֹתֶם. בָּעוֹלֶם הַוֶּה 
ּמִשֶּׁם הֲפִּיצֶם ה' בָּעוֹלֶם הַבָּא. אַנְשִׁ 
יסְרוֹם אִין לֶהֶם חַלֶק לְעוֹלֶם הַבָּאי 
שָׁנִאֲמֵר. וְאַנְשִׁי סְדוֹם רָעִים וְחִטָּאִים 


סנהדרין פרק י 





רנח 
לה' מְאֹד. רָעִים בְּעוֹלֶם הִזֶּה, וְחִטָּאִים 
לְעוֹלֶם הַבָּא. אֶבֶל עוּמְדִין בַּדין. רַבִּ 
נְחָמִיָה אוֹמֵר, אֵלּו וָאֵלּוּ אִין עוֹמְדִין 
בּדין, שׁנָאֲמֵר על כֵּן לֹא יָקוּמו 
רְשָׁעִים בַּמִּשְׁפָּט וְחַטָּאִים בַּעֲדַת 
צַדִּיקִים. עַל כֵּן לא יָקוּמוּ רְשָׁעִים 
ַּמִּשְׁפָּש. זֶה דוֹר הִמַּבּוּל, וְחַטָּאִים 
בַּעֵרַת צִדְּיקִים אֵלוּ אַנְשִׁי סְדוֹם, 
אֶמְרוּ לו, אֵינְן עוֹמְדִין כַּעֹדַת צַדִּיקִים 
אֶבֶל עוֹמְרִין בּעדת רְשָׁעִים. מְרַגִּים 


ג דור, דער דור (די מענטשן פֿון דור) פון מבול האָבן ניט קיין חלק אין 
עולס הבא, ווארים עס ווערט געזאָגט (בראשית ) ;לא ידון רוחי באדם לעולם, 
עס ועט ניט משפטן מיין גײסט אין מענטש אױף אײביקיי, ניט קיין משפט (דין) 
און ניט קיין גייסט (רוח). דאָס הייסט ניט זיי וװועלן שטיין פאר א משפּט און ניט זי 
וועלן האָבן גייסט, רוח, זיי וועלן ניט לעבן אין עולם הבא. מיט , דור המבול'' מיינט 
מען די מענטשן וועלכע האָבן געזינדיקט און גאָט האָט געבראכט אויף זיי דעם מבול, 
וי עס שטייט אין חומש בראשית זי. דור הפלגה, דער דור הפלגה (די מענטשן פון 
דאָזיקן דור) האָבן ניט קיין חלק אין עולם הבא. מיט דור הפלגה מיינט מען די 
מענטשן וועגן וועלכע עס איז פאראן אין חומש בראשית יא אז זיי האָבן געװאָלט 
בויען א הויכן טורם און ארויפגיין אין הימל, און גאָט האָט זיי צוטיילט און צע" 
שפּרײט איבער רער ערד; ;,פּלגה', , הפּלגה", איז פון ,.פּלג', צעטיילן. די דאָזיקע 
מענטשן האָבן ניט קיין עולם הבא. שנאמר, ווארוס עס ווערט געזאָגט (בראשית 
יייא) (ױפץ אותס ה' משם על פני כל הארץ, און גאָט האָט זיי פונאנדערגעשפרייט 
פון דאָרט איבער דער גאנצער ערדי, (לערנט מען דעס פסוק) , או גאָט האָט זי 
פונאנדערגעשפרייט'י דאָס מיינט מען אױיף דער דאָזיקער וועלט (בעולם הזה), און 
|,פון דאָרט איבער דער גאנצער ערדי' מיינט מען אױף יענער װועלט (עולם הבא). 
דערפון איז געדרונגן אז זיי האָבן ניט קיין עולם הבא. אנשי סדום, די מענטשן 
פון סדום האָבן ניט קיין חלק אין עולם הבא, ווארום עס ווערט געזאָגט (בראשית 
יג) .ואנשי סדום רעיס וחטאים לה' מאוד, און די מענטשן פון סדום זענען געווע) 
שלעכטע און זינדיקע פאר גאָט זייער'', .שלעכטעיי מיינט אױף דער וװועלט (עולם 
הזה) און , זינדיקעיי מיינט אויף יענער וועלט (עולם הבא). אין בראשית י"ג און ייח 
ווערט לערציילט ועגן די סדום-מענטשן און זייער שלעכטסקייט און װי גאָט האָט 
איבערגעקערט סדום. אבל עומדין בדין אָבער זי (די סדוס מענטש) װעלן שטין 
פאר א משפט (אין הימל). מען װעט זי משפּטן פאר זייער שלעכטקייט. ר' נחמיה 
זאָגט, אז סי די (פון דור המבול) און סיי די (מענטשן פון סדום) װעלן ניט שטיץן 
פאר א משפט, ווארום עס ווערט געזאָגט (תהלים א') ,על כן לא יקוֹמו רשעיס 
בװשפט וחטאיס בעדת צדיקים, דאריבער װועלן ניט שטיין די רשעים אין משפט, 
און די זינדיקע וועלן ניט זיין) אין דער עדה פון צדיקים'' מיט ;דאריבער וועלן 
ניט שׂטיין די רשעים אין משפטי', מיינט מען דעס דור פון מבול און מיט ;א די 
זינדיקע וועלען נישט זיין אין עדה פון צדיקיםי' מיינט מען די מענטשן פון סדום"? 
האָבן זי (די חכמים) געזאָגט צוּ אים (צו ר' נחמיה) אז (דער פסוק מיינט אז) זי 
װעלן ניט שטיין (צום משפט) אין דער עדה פון צדיקים, אָבער אין דער עדה פון 
רשעים וועלן זי יאָ שטיין. דער תוספות יום טוב טייטשט איין די ווערטער פון די 
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וַיָמוּתוּ הַאָנְשִם מוֹצִיאִי דִבַּת הָאֶרֶץ 
רְעָה בַּמַּנּפֶה לִפנִי ה'. וַיּמוּתוּ בּעוֹלֶם 
הַזֶּה. בַּמַּנְָה לְעוֹלם הבָּא. דּוֹר 
הַמִּרְבֵּר אִין לְהֶם חֵלֶק לְעוֹלם הבָּ 
וְאִין עומְדִין די שִׁנְּאְמר. בְִַּּבָ 
הַזֶּה יִתַּמּוּ וְשָׁם יָמוּתוּ, דִּבְרִי רַבִּי 
עֲקֵיבָא. רַבִּ אַליעזר אוֹמָר, עֲלֵיהֶם 

חוּא אוֹמָר. אִסְפוּ לִי חֲסִיָדִי כּוֹרְתִי 


סנהדרין פרק י 





רנט 
בְרִיתִי עֲלִי זָכַח. עֲדַת קֹרַח אִינָה 
עֲתִידָהלעֲלוֹת. שְׁנָּאֲמַר וַתְכַּסעֲלֵיהֶם 
הָאָרֶץ בְּעוֹלֶם הַוָּה. וַיֹאכְדוּ מִתּוך 
הַקְּהִליבְּעוֹלְהַבָּא, דִבְרִיִרבּיעקִיבָא. 
רַבִּיאַלִיעֲזְראוֹמֶר. עֲלִיהָםהוּא אוֹמֵר, 
הי ממִית וּמְחַיֵָה. מוֹרִיד שְׁאוֹל וַיּעַל, 
עֹשֶׂרֶת הַשְׁבָטִים אִינָן עַתִידִין לַחֲזוֹה 
שֶׁנאמֵר. וַיּשְׁלִיכֵם אֶל אֶרֶץ אֲחֶרֶת 
כִּיוֹם הִזָּה. מָה הַיּוֹם הַזֶּה הוֹלֶךְ וְאֵינו 


חכמים פריער ,אבל עומדין בדין' אויך אויף דעם דור הפלגה, אן איך די 
מענטשן פון דור הפלגה וועלן שטיין צום משפּט. מרגלים, די מרגלים (וועלכע משה 
רבנו האָט געשיקט פון דער מדבר אויסצוקוקן ארץ ישׂראל און זי זענען צוריקגע- 
קומען און אויסגערעדט שלעכטס אױף ארץ ישראל) האָבן ניט קיין חלק אין עולם 
הבא, ווארום עס ווערט געזאָגט (במדבר יי"ד) ‏ וימותו האנשים מוציאי דבת הארץ 
רעה במגפה לפני ה', און עס זענען געשטאָרבן די מענטשן וועלכע האָבן אויסגע- 
רעדט שלעכטס אויפן לאנד אין א מגפה פאר גאָט", מיט ,און זיי זענען געשטאָרבן" 
מיינט מען אין דער וועלט (עולם הזה), און מיט ,, אין א מגפהיי מיינט מען אין יענער 
וועלט (עולם הבא). אין טייל משניות זענען די דאָזיקע װוערטער וועגן די מרגלים 
ניט פאראן. דור המדבר (די יידן וועלכע זענען ארויס פון מצרים און זענען געווען 
אין דער מדבר און האָבן כסדר װידערגעשפּעניקט קיגן גאָט און גאָט האָט זיי בא" 
שטראָפט אז זי זאָלן אויסשטארבן אין דער מדבר און נישט קומען קיין ארץ יעז- 
ראל) האָבן ניט קיין חלק אין עולם הבא, און זיי װועלן ניט שטיין פאר א מעפּט, 
וואריס עס ווערט געזאָגט (במדבר י"ד) ,במדבר הזה יתמו ושם ימותו. אין דאָזיקן 
מדבר װעלן זײ זיך ענדיקן, און דאָרט װועלן זײי שטארבן', אזי זאָגט ר' עקיבא. 
אויך דאָ לערגט עס ר' עקיבא פון די טאָפּלטע ווערטער ,יתמוי' און ,ימותו', אז 
מיט איינס מיינט מען די וועלט און מיט דעם אנדערן מיינט מען עולם הבא. ר' אליעזר 
זאָגט, אז אויף זיי זאָגט ער (דער פסוק אין תהלים נ') ,אספו לי חסידי כורתי בריתי 
עלי זבח. זאמלט מיר איין מיינע חסידים, וועלכע שניידן מיט מיר א בונד איבער 
א קרבןי'. מיט דעם דאָזיקן פּסוק מיינט מען די יידן פון דער מדבר וועלכע האָבן 
מקריב געווען א קרבן צו גאָט און כורת ברית געווען מיט גאָט (שמות כ""ד ,ויזבחו 
זבחים, -- הנה דם הברית''). ר' אליעזר האלט, אז זיי האָבן יאָ עולם הבא. עדת 
קורח, די עדה פון קורח (וועלכע האָבן געקריגט אױף משה רבנו און אהרן הכהן 
און זיי זענען איינגעזונקן געװאָרן אין דער ערד) װעלן ניט אויפשטייגן (און האָבן 
ניט קיין עולס הבא) ווארום עס ווערט געזאָגט (במדבר ט") ,ותכם עליהם הארץ, 
און די ערד האָט זיך איבער זיי צוגעדעקט', דאָס מיינט מען אין דער וועלט, און 
;ויאבדו מתוך הקהל, און זיי זענען פארלוירן געגאנגן פון דעם קהלי' מיינט מען 
אין יענער וועלט (עולם הבא), אזוי זאָגט ר' עקיבא; ר' אליעזר זאָגט, אז אױף זי 
זאָגט ער (דער פסוק אין שמואל א', ב') ,ה' ממית ומחיה מוריד שאול יעל, גאָט 
טױטעט און מאכט לעבעדיק, פירט אראָפּ אין אָפּגרונט און ברענגט ארויף'. 
דאָס הייסט, אז אויך די מענטשן פון קורח'ס עדה וועלכע זענען אראָפּ אין אָפּגרונט 
(אין שאול) ברענגט גאָט צוריק ארויף אין עולם הבא. עשרת, די צען עסבטים 
(וועלכע זענען פארטריבן געװאָרן אין גלות) װועלן ניט צוריקקומען, וארום עס 
ווערט געזאָגט (דברים כ''ט) וישליכם אל ארץ אחרת כיום הזה, און ער וועט זי 
אוועקווארפן אין אן אנדער לאנד וי דער דאָזיקער טאָג". פונקט װוי דער דאָזיקער 
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חוֹזֵר. אַף הֵם הוֹלְכִין וְאֵינָם חוֹזְרִים, 
דִּבְרי רַבִּי עַקֵיכָא. רַבִּ אֲלֶיעזר אוֹמָר, 
מָה הַיוֹם מַאֲפִיל וּמֵאִיר, אַף עֲשֶׂרֶת 
הַשְׁנָטִִים שֶׁאָפֵּל לָהֵן כֵּך עְתִיד 
לְהָאִיר לָהֶן! ך אִנָשִׁי עיר הַנִּדַּחַת 
אִין לָהֶם חל לְעוֹלֶם הַבָּא. שָׁנַּאֲמַר. 


טנהדרין פרק י 


רס 
יָצְאוּ אֲנָשִׁים בְּנֵי בְליִעל מִקרְבְּךְ 
וַיּדִּיחוּ אֶת ת יוֹשָׁבֵי עיָרם. וְאֵינָן נְהֲרֵנִים 
ער שִׁיהְיוּ מַדִּיחֶיהָ מְאוֹתָה הָעִיר 
ומְאוֹתו הֲשָׁבֶט, וער שֶׁיּדַּח רִבָּהּ וֶער 
שֶיּדִיחוּם אֲנָשִׁים. הִדִּיחוּהְ נָשִׁים 





וּקִנִּים, א שְׁהָדַּח מִיעוּטָהּ אוֹ שָׁהָי 


טאָג גײַט אוועק און קומט ניט צוריק, אזוי גייען אויך זי אוועק און קומען ניט צוריק, 
אזוי זאָגט ר' עקיבא. רשי זאָגט, אז מען מיינט נור די וועלכע זענען פארטריבן גע" 
װאָרן, ווייל זיי זענען געווען רשעים גמורים; אָבער זייערע קינדער און אייניקלעך 
וועלן יאָ צוריקקומען. ר' אליעזר זאָגט, אז אזוי וי דער טאָג ווערט טונקל און וי" 
דער ליכטיק, אזוי װועט אױך די צען שבטים, װאָס אזוי וי זי איז געװאָרן טונקל, 
אזוי װעט זי ווידער ווערן ליכטיק. רשי גיט דאָ צו אז זיי װעלן האָבן עולם הבא. 


ד. אנשי, די מענטשן פון א עיר הנידחת (פון א שטאָט וועלכע האָבן געדינט 
עבודה זרה) האָבן ניט קיין חלק אין עולם הבא, ווארום עס ווערט געזאָגט (דברים 
יג) ,יצאו אנשׂים בני בליעל מקרבך ידיחו את יושבי עירם, עס זענען ארויסגע- 
גאנגן פון דיר אומווירדיקע מענטשן און האָבן פארפירט אָפּגעשטױסן פון גאָט) 
די איינוואוינער פון זייער שטאָט''. ,בליעלי' ווערט איינגעטייטשט װי ,בלי עולה", 
וועלכע גייען ניט אויף, שטייען ניט אויף אִין תחיית המתים. -- די ביז איצטיקע 
משנות וועגן עולם הבא זענען דאָ געלערנט געװאָרן צוליב דעם דין פון די מענטשן 
פון דער עיר הנידחת, וועגן וועלכע די משנה האָט פריער אין פּרק ט' משנה א' גע- 
זאָגט, אז זיי קומט טויט-שטראף דורך הרג, הרגענען זיי מיט א שװערט: ,עיר 
הנידחת'' הייסט א שטאָט, וואו מען האָט צוגערעדט ס'רוב איינוואוינער (יידן) צו דינען 
צו עבודה זרה און דער רוב איינוואוינער האָבן געדינט דער עבודה זרה. די תורח 
אין דברים י"ג זאָגט, אז מען דארף די אלע איינוואוינער וועלכע דינען צו דער 
עבודה זרה הרגענען מיט א שװערט: אָבער די איינוואוינער וועלכע דינען ניט 
הרגט מען ניט. אָבער דאָס פארמעגן פון דער גאנצער שטאָט, אפילו פון די צדי" 
קים, ווערט פארניכטעט. איצט לערנט די משנה די פּרטים פון די דינים פון עיר 
הנידחת. -- ואינן, און זיי (די איינוואוינער וועלכע האָבן געדינט דער. עבודה זרה) 
וערן ניט געהרגט (מיט א שווערט) סיידן אז זייערע פארפירער (די וועלכע האָבן זי 
צוגערעדט צו דינען עבודה זרה) זענען פון דערזעלביקער שטאָט און פון זעלביקן 
שבט, און סיידן אז עס זענען פארפירט געװאָרן (עס האָבן געדינט דער עבודה זרה) 
איר רוב (ס'רוב מענטשן פון דער שטאָט), און סיידן אז עס האָבן זיי פארפירט מאנס- 
פערשווינען. די גמרא לערנט עס ארויס פון פּסוק אין חומש דברים י"ג, וואו עס 
ווערט געלערנט וועגן דער עיר הנידחת, און עס ווערט געזאָגט ,,וידיחו יושבי עירם", 
דאָס הייסט אז די מדיחים, די פארפירער, דארפן האָבן פארפירט די מענטשן פון זייער 
שטאָט (עירם). דאָרט איז אויך פאראן ,,מקרבך'י (פון צווישן דיר), און דאָס מיינט 
פון זעלביקן שבט. די ווערטער יושבי עירם'' מיינען דער ישוב פון דער שטאָט, 
דאָס הייסט דער רוב איינוואוינער. און דאָס װאָרט , אנשים'י (יצאו אנשים) מיינט 
דערוואקסענע מאנספּערשוינען, און ניט פרויען און ניט קינדער. הדיחוה, אױב עס 
האָבן זיי פארפירט פרױען אָדער קליינע קינדער (קטניס), אָדער עס איז פארפירט 
געװאַרן א מינדערהייט (דער מיעוט) פון דער שטאָט (און דער רוב-האָט ניט געדינט 
דער עבודה זרה), אָדער אירע פארפירער זענען געווען פון דרויסן פון איר (ניט 
פון דערזעלביקער שטאָט), הייסן זיי (די וועלכע דינען דער עבּודה זרה, ניט וי א עיר 
הנידחת, נאָר) וי יחידים (איינצלנע מענטשן וועלכע דינען דער עבודה זרה). און די 
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מדִּיחֶיהָ חוּצָה לָהּ. הֲרִי אֵלוּ כַּיִּחִידים, 
ּצְרִיכִיןשְׁנִי ערִיטוְהַתְרָאֶה לְכָל אֶחָד 
ְאֶחָד, זֶה חוֹמָר בַּיּחִידיםמִכַמְּרְבִּים 
שְׁהַיחִידִים ם בלה לְפִיכֶךְּ מָמוֹנָם 


סנהדרין פרק י 


רסא 
אָבֶד: ך; הַכָּה תַכָּה אֶת יוֹשְׁבִי הָעִיר 
וְנוֹי הַחֲמֶּרֶת. וְהַגַּמֵלֶת. הָעוֹכְרֶת 
מִמָּקוֹם לִמְקוֹם. הֲרִי אֵלּוּ מַצִּילִין 
אוֹתָהּ, שָׁנָאֲמֵר. הַחֲרֶם אוֹתָהּ וְאֶת כָּל 





ם בְּסַיִם. לְפִיכֶךְּ מָמוֹנֶם | אֲשֶׁר בָּהּ וְאֶת בְּהָמָתָּהּ לְפִי חֶרֶב 


משנה וועט ווייטער זאָגן אז אויב איינצלנע מענטשן דינען דער עבודה זרה קומט זי 
טויט:שטראָף דורך סקילה (פארשטיינען) אָבער זייער פארמעגן ווערט ניט פארניכ- 
יטעט. וצריכים, זי (די מענטשן פון דער עיר הנידחת ואָס האָבן געדינט די עבודה 
זדה) דארפן האָבן עדות און התראה פאר יעדן איינעס באזונדער. עס מון זיין עדות 
וועגן יעדן איינעם אז ער האָט געדינט, און אויך האָבן די עדות געדארפן האָבן מתרה 
געווען, געווארנט יעדן איינעם אז ער זאָל ניט דינען דער עבודה זרה. און אויב עס 
איז פאראן א רוב פון אזעלכע מיט עדות און התראה הייסט די שטאָט א עיר הנידחת. 
זה חומר, דאָס איז ביי יחידים (איינצלנע מענטשן וועלכע האָבן געדינט דער עבודה 
זדה) הארבֿער פון א סך (דעס רוב מענטשן פון א שטאָט אוב זיי האָבן געדינט דער 
עבודה זרה), ווארוס איינצלנע מענטשן (אױב עס איז ניט פארפירט געװאָרן דער 
רוב פון דער שטאָט) קומט יי סקילה (פארשטיינען), דאריבער ווערט זייער געלט 
זייער פארמעג) געראטעוועט (מען פארניכטעט עס ניט), אָבער בײ א סך (בײ 
מרובים, אב ס'רוב מענטשן פון דער שטאָט האָבן געדינט דער עבודה זרה) קומט 
זיי (צו הרגענען) מיט א שווערט, דאריבער ווערט זייער געלט (זייער פארמעגן) פאר- 
לוירן (פארניכטעט). די הארבקייט פון די יחידים איז, װאָס וי מיר האָבן געלערנט 
פריער פּרק זי משנה א' איז סקילה הארבער פון הרג (פון הרגענען מיט א שווערט), 
אָבער דערפאר איז הארבער ביי. מרובים דערמיט, װאָס זייער פארמעגן ווערט פאר" 
ניכטעט, 

ה. ;הכה תכה את, און אזוי וױיטער, דו זאָלסט שלאָגן די', און אזוי וױייטער. 
די משנה גייט דאָ לערנען הלכות פון דער עיר הנידחת, און זי נעמט דאריבער 
כסדר די פּסוקים וועגן עיר הנידחת וי זיי זענען פאראן אין חומש דברים יג, און 
גיט צו זיי צו די הלכות. מיט ,,און אזוי ווייטעריי מיינט מען, אז די משנה פארען- 
דיקט ניט דעם גאנצן פּסוק, נאָר זי גיט דעם אָנהייב פון פּסוק. אויף דעם פּסוק 
;;הכה תכה את', לערנט די משנה די דאָזיקע הלכה: החמרת, א מחנה פון אייזלן- 
טרייבערס אָדער פון קעמלן-טרייבערם, וועלכע גייט פון איין אָרט אין אן אנדערן 
אָרט (און האָט זיך דערוויל אָפּגעשטעלט אין דער עיר הנידחת) ראטעװעט זי 
מיר האָבן פריער געלערנט, אז עס װערט א עיר חנידחת נאָר אויב דער רוב איינ. 
זואוינער פון דער שטאָט האָט געדינט דער עבודה זרה. לערנט די משנה, אז אוב 
למשל אין שטאָט האָבן געוואוינט 100 מענטשן, און 51 פון זיי (דער רוב) האָבן 
געדינט דער עבודה זרה, און זי װאָלט געדארפן דאריבער זיין א עִיר הנידחת, 
אָבער צופעליק האָבן זיך געפינען אין שטאָט לאָמיר זאָגן דריי מענטשן װאָס טרייבן 
אייזלן אָדער קעמלן מיט סחורה, וועלכע וואנדערן פון אָרט צו אָרט, און זיי זענען 
געווען אין שטאָט 30 טעג, און זיי האָבן ניט געדינט דער עבודה זרה, װערן זי 
צוגערעכנט צו די 49 ניט-דינער, און ממילא זענען זיי צוזאמען 52, און עס הייסט, 
אז דער רוב פון שטאָט האָט ניט געדינט, און די שטאָט הייסט דאריבער ניט קיין 
עיר הנידחת, און מען פארניכטעט ניט איר פארמעגנס. .חמרת" איז פון ,.חמורי' 
(אייזל), און , גמלת'" איז פון .גמליי (קעמל), און דאָס איז א ,,שם קיבוצי", און עס 
הייסט א מחנה פון אייזלן-טרייבערס אָדער קעמל-טרייבערס. ,,החרם אותה ואת כל 
אשר בה ואת בהמתה לפי חרב, דו זאָלסט פארטיליקן זי (די שטאָט) און אלץ װאָס 
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אוֹכְרִין, שְֶּׁחוּצָה לָהּ פִּלטִין. ְשָׁל 
רֹשָׁעִים בִּין שִׁבְּוֹכָהּ. בִּין שִׁבְּחוּצָה 
לָהּ הֲרִי אֲלוּ אוֹבָדִים: | שִׁנָּאֲמֵר) 
וְאֶת כָּל שְׁלָלָהּ תּקִּוֹץ אֶל תּוךְ 
רחוֹבָהּ וְנוּי. אִם אֵין לָה רְחוֹב עושִׂין 
לָה רְחוֹב, הָיָתָה רְחוֹבָהּ חוּצָה לָהּ 


סנהדרין פרק ‏ 
מִכָּאן אֶמָרוּ, נִכְסִי צַדִּיקִים שֶׁבַּתוֹכָהּ 


רסב 
בָּאֵשׁ אֶת הָעִיר. וְאֶת כָּל שָׁלְלהּ כָּלִיל 


לֵה' אֶלהֶיף שְׁלְלָהּוְֹא שִׁלֵס שָׁמַיִם 
מִכָּאן אָמְרוּ הַהָקְדּשׁוֹת שֶׁבָּה יִפָּדוּ 
וּתְרוּמוֹת יִרְקָכוּ. מַעֲשֶׂר שֵׁנִי וְכֹתְבֵי 


הַקֹּרֶשׁ יִנָמְּ. כְּלִיל לה' אֲלֹהֶיךְ אָמַר 
רַבִּי שִׁמְעוֹן. אָמַר הַקָּדוֹשׁ כָּיּךְ הוּאי 
אִם אַתָּם עוֹשִׂין דִּין בְּעִיר הַנְּדַּחַת 





ּנְסִיאוֹתְהּלתוֹכָה שנָּאֲמרווְשָׂרמתּ נמַעֲלָה אֲנִי עֲלֵיכֶם) כְּאֵלּוּ אַתֶּם 


איז פאראן אין איר, און אירע בהמות, מיט א שווערטיי (דברים י"2), -- פון דאנען 
האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט, אז די פארמעגנס פון די צדיקים (פון דעם מיעוט 
מענטשן וועלכע האָבן ניט געדינט דער עבודה זרה) װאָס זיי (די פארמעגנס) געפינען 
זיך אין דער שטאָט גייען פארלוירן ווערן פארניכּטעט), און סייער פארמעגנס) װאָס 
געפינט זיך אױסער דער שטאָט װוערן געראטעװעט; אָבער (די פארמעגנס) פון 
די רשעים (פון די דינערס צו דער עבודה זרה), סיי זיי געפינען זיך אין שטאָט 
סיי אין דרויסן פון דער שטאָט, ווערן פארניכטעט. די גמרא ברענגט אז ר' שמעון 
פרעגט: פארװאָס פארניכטעט מען די פארמעגנס אין דער שטאָט אויך פון די צדי" 
קים? און ער זאָגט: ווייל דאָס פארמעגן האָט דאָך גורם געווען אז די צדיקים זאָלן 
וואוינען צוזאמען מיט די רשעים, דאויבער זאָל עס פארניכטעט װערן 


ו! שנאמר, (עס ווערט געזאָגט אין דברים יג) ואת כל שללה תקבוץ אל תוך 
רחבה, און איר גאנצן פארמעגן זאָלסטו איינזאמלן אין איר פלאץ'י, אױב זי (די. 
שטאָט) האָט ניט קיין פלאץ (רחוב, א עפנטליכן ברייטן פלאץ) מאכט מען איר א 
פלאץ; אױב איר פּלאץ איז געווען אױיסער דער שטאָט, נעמט מען אים אריין אינ" 
ווייניג (אין דער שטאָט). אין טייל משניות איז ניט פאראן אין אָנהײיב משנה דאָס 
װאָרט ,.שנאמר"י, נאָר זי הייבט זיך אָן גלייך מיטן פּסוק שנאמר, (עס ווערט געזאָגט 
דברים יג) ,ושרפת באש את העיר ואת כל שללה כליל לה' אלהיך, און זאָלסט פאר- 
ברענען מיט פייער די שטאָט און איר גאנץ פארמעגן אינגאנצן פאר גאָט דיין גאָט", 
נאָר ,איר פארמעגןי' (שללה) אָבער ניט דאָס ;פארמעגן פון הימל"'; דערפון האָבן 
זײ (די חכמים) געזאָגט (דעם די), אן די הקדש-זאכן זאכן װאָס מען האָט מקדיש 
געווען און זיי געהערן צום בית המקדש) װאָס זענען פאראן אין איר (אין דער שטאָט) 
זאָל מען אויסלייזן (און מען פארברענט זיי ניט), און תרומות (תבואה צי פרוכט, 
װאָס זענען תרומה און זיי געהערן צום כהן) זאָלן פארפוילט ווערן. עסן טאָר מען 
ניט די דאָזיקע תרומה ווייל זי איז דאָך פון דער עיר הנידחת נאָר פארברענען זי 
זאָל מען ניט, ווייל זי האָט א הייליקייט פון תרומה. אויב אָבער די תרומה איז נאָך 
געווען אין רשות. פון א ישראל, און ער דארף זי ערשט געבן צום כהן, הייסט עס אז 
זי געהערט צום הימל, און זי ווערט ניט אסור, אוּן מען דארף זי אוועקגעבּן צו א כהן 
צום עסן. מעשר שני, תבואה און פרוכטן װאָס זענען מעשר שני (מען דארּף זי פירן 
קיין ירושליס און דאָרט עסן). און הייליקע ספרים (תורה, נביאיס און כתובים, ואס 
זענען פאראן אין דער עיר הנידחת) זאָל מען באהאלטן ווייל סיי מעשר שני און סיי 
די כתבי הקודש, די הייליקע ספרים, האָבן א קדושה. ,כליל לה' אלהיך, אינגאנצן 
פאר גאָט דיין גאָט', האָט ר' שמעון געזאָגט, אז דער הייליקער געבענטשט איז זיין 
נאָמען (הקדוש ברוך הוא, גאָט) האָט געזאָגט: ;אוב איר מאכט א משפט (איר בא- 
שטראָפּט) די עיר הנידחת, איז עס אזוי וי איר ברענגט א (קרבן) עולה אינגאנצן 
פאר מיר. א קרבן עולה הייסט אזא קרבן װאָס מען איז אינגאנצן מקריב אויפן ‏ 
מזבח, און קיינער עסט ניט איר פלייש. דאָס הייסט ,,כליל'י, אינגאנצן. דער ברטנורא 
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מַעֵלִים עוֹלָה כָּלִיל לִפָּנֵי. וְתְיָחָה תֵּ 
עוֹלָם (לֹא הִבָּנָה עוֹר) לֹא תַעֲשֶׂה 
אֲפְלּוּננּוֹת וּפַּרְדָּסִים. דִּבְרִי ַבִּי וֹסֵ 
הִנְלִילִי. רַבִּיעקִיבָא אוֹמֶר, לֹא תִבֶּנָה 
עוֹד לַכְמוֹ שָׁהיְתָה אִינָה נִבְנִית. אֲבָל 


סנהדרין פרק ייא 





רסג 
נַעֲשִׂית הִיאנַגוֹת וּפַרדָּסִים. וְלֹא יִדְבֵּק 


בְּיָדֶף מְאוּמָה מִן הַחֵרֶם. שְׁכֶּל זָמָ 


שֶׁהָרְשָׁעִים בְּעוֹלֶם. חֲרוֹן אַף בְּעוֹלֶם, 
אֶבְדוּ רְשָׁעִים מִן הָעוֹלֶם נִסְֵַּּ 
חֲרוֹן אַף מִן הָעוֹלֶם: 


פרק יא. 


א אֵלוּ הִן הִנְּחַנְִין. הַמַּכֶּה אָבִיו 
וְאִמּו. וְנוֹנֵב נָפֶשׁ מישְׂרָאֵל, וָקן 
מַמְרֵא עַל פִּי בֵית דין, וְנָבִיא הַשָּׁקַר 
ְהַמְַּנבָּא בְּשֵׁם עֲוֹדָה זָרָה. וְהַבָּא 





על אֵשֶׁת אִישׁ. וְוֹמָמִי בַת כֹּהֵן 
וּבוַעֲלָהּ, הַמַּכָּה אָבָיו וְאִמּוֹ. אֵינוֹ חַיִב 
ער שֶׁיַּעֲשֶׂה בָהֶן חַבּוּרָה. זֶה חוֹמָר 
בַמְּהִלֶּל מִבַּמַּכֶּה שָׁהַמְּקִלֵּל לְאַחֵר 


איז ניט גורס פאר אָמר ר' שמעון'' די װוערטער .שנאמר,. כליל לה' אלהיף", 
ווייל די משנה האָט שוין פריער געבראכט די ווערטער. ,והיתה תל עולם לא תבנה 
עוד, און זי זאָל זיין א חורבה אײיביק, זי זאָל ניט געבויט ווערען מעריי (דברים 
יי'ג), מען זאָל ניט מאכן (ניט פלאנצן אױף דעס אָרט פון דער פארברענטער עיר 
הנידחת) קיין פרוכטן- גערטנער און גערטנער (גנות ופרדסים), אזוי זאָגט ר' יוסי 
הגלילי. ווייל דאָס װאָרט ,,עוד", ,,מער'י, מיינט, אז קיין שום זאך זאָל אויף דעם 
אָרט ניט זיין. ר' עקיבא זאָגט, ,לא תבנה עוד, זי זאָל ניט געבויט ווערן מער'י, (דאָס 
מיינט) אז זי זאָל ניט געבױיט ווערן אזוי וי זי איז געווען (א שטאָט מיט היזער), 
אָבער מ'מעג דאָרט מאכן פרוכטן גערטנער און גערטנער". ר' עקיבא לערנט 
עס ווייטער ,לא תבנה'', זי זאָל ניט ווערן געבויט'י, דאָס הייסט אז ,זי'', אזוי װוי 
זי איז געווען, א שטאָט, זאָל זי ניט געבויט װערן אָבער גערטנער מעג מען דאָרט 
מאכן. -- ;ולא ידבק בידך באומה מן החרם, און עס זאָל זיך ניט צוקלעבן צו דיין 
האנט פון דעם פאראורטיילטן פארמעג'' (דברים י'2), -- וױיל כל זמן די רשעים 
זענען אוף דער וועלט, איז פאראן דער צאָרן (פון גאָט) אויף דער װעלט; אָבער וי 
די רשעים ווערן פארלוירן פון דער וועלט, גייט אוועק דער צאָרן (פון גאָט) פון דער 
וועלט. די גמרא זאָגט, אז מיט רשעים מיינט מען דאָ ,גנבי'י, די װאָס גנבענען צו 
עפּיס פון דעם פארמעגן פון דער עיר הנידחת, כדי מען זאָל עס ניט פארברענען, און 
זיי נעמען עס פאר זיך, | 
פרק ייא 

א. אלו, די דאָזיקע (די מענטשן וועלכע טאָן די דאָזיקע עבירות) ווערן דער- 
שטיקט. זיי ווערן באשטראָפט מיט טויט דורך חנק, דורך דערשטיקן. דאָס זענען 
המכה, דער װאָס שלאָגט זיין פאָטער אָדער זיין מוטער; און דער װאָס גנבעט א יידישן 
מענטש (נפש מישראט; און א געלערנטער זקן) װאָס פסקנט אנדערש (ממרא) פון 
בית דין (פון סנהדרין אין ירושלים); און א פאלשער נביא; און וער סזאָגט נביאות 
אין נאָמען פון א עבודה זרה (פון אן אָפּגאָט); און ער עס קומט אױף אן אשת איש 
(געבט מיט א פרעמדער פארהייראטעטער פרוי); און די פאלשע עדות פון א כהנ'ס 
א טאָכטער (װואָס זאָגן פאלש עדות אז זי, אן אשת איש, האָט מזנה געווען, און 
אױך איר בועל (איינער װאָס האָט מזנה געווען מיט א כהנ'ס א טאַכטער אן אשת איש) 
די משנה װועט באלד כסדר דערקלערן די הלכות פון יעדן איינעם פון די מענטשן 
װאָס האָבן געטאָן די דאָזיקע עבירות, און ביי יעדן איינעם פון זיי װעלן מיר געבן די 
נויטיקע דערקלערונגען. -- המכה, דער װאָס שלאָגט זיין פאָטער אָדער זיין מוטער, 
איז ניט חייב (קומט אים ניט קיין טויט-שטראָף) סיידן ער מאכט זיי א בייל (חבורה, 
* וואונד). אָבער אויב ער גיט זיי א קלאפּ און ער מאכט זיי ניט דאביי קיין וואונד 
קומט אים ניט קיין טױט-שטראָף. זה חומר, דאָס איז הארבער ביי דעם וועלכער 
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מִיתָה חַיָּב. וְהִמִּכָּה לְאַחַר מִיתָה 
פָּשוּר, הַגּוֹנֵב נָסֶשׁ מִישְׂרָאָל אֵינוּ חַיב 
עֶר שִׁיִכְנֵיִסְנוּ לִרְשׁוּתוֹ, רַבִּי יְהוּדָה 
אוֹמֶר, עד שֶׁיִכְנִיסְנוּלַרְשׁוּתוּויִשְׁתִּמֵּשׁ 
בּוֹ. שְׁנָאֲמֵר, וְהִתְעַמֶּר בּוֹ וּמְכָרוֹ, 
הַגוֹנֵב אֶת בְּנוֹ. רַבִּ יִשְׁמָעֵאל בְּנוּ שָׁל 
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רסר 
ִֹּייוֹחָנֵן בֶּן בְּרקֹא מְחַיִב, וַחֲכָמִים 
פּוֹטרין. גְנֵב מִי שֶׁחְצְיוֹ עֶכֶר וְחָצְיו 
בֶּן חוֹרִין, רַבִּי יְהוּדָה מְחַיּב, וַחֲכָמִים 
פּוטְרין: ב. זָקן מַמְרֵא עַל פִּי בֵית דִּין 
שְׁנָאמַר. בִּייִפְּלֹא מִמּדּדְּבֶר לִמִּשְׁפָּט 
וְנוֹמֵר, שְׁלֹשָׁה בָתִּי דִּינִין הָיוּ שָׁם, 


שעלט (זין פאָטער און מוטער און עס קומט אים דערפאר טױט שטראָף) וי בי 
דעס וועלכער שלאָגט זיין פאָטער אָדער מוטער, דהיינ) דער װאָס עס שעלט נאָכן 
טױט (נאָכדעם וי דער פאָטער אָדער די מוטער איז געשטאָרבן) איז חייב (קומט אים 
טויט-שטראָף), אָבער דער װאָס שלאָגט נאָכן טױט (ער שלאָגט דעם טױטן גוף פון 
זיין פאָטער אָדער זיין מוטער) איז פּטור (קומט אים ניט קיין טיט שטראָף). די גמרא 
לערנט עס אָפּ פון פּסוק אין ויקרא כ'א' ,אביו ואמו קלליי, מחמת די ווערטער זע- 
נען דאָרט איבריק, און די תורה ברענגט זיי כדי צו לערנען אז אויך ווען מען 
שעלט עלטערן נאָך זייער טויט קומט מיתה. אָבער ביים שלאָגן עלטערן איז מען 
דאָך חייב נאָר ווען מען מאכט זיי א וואונד, און נאָכן טויט איז ניט שייך מאכן א 
וואונד. --- הגונב, דער װאָס גנבעט א יידישן מענטש (נפש מישראל) איז ניט חייב 
(קומט אים ניט קיין טױיט-שטראָף) סיידן ער ברענגט אים אריין צו זיך אין רשות; 
רי יהודה זאָגט, אז נור ווען ער ברענגט אים אריין צו זיך אין רשות און מ'ארבייט 
מיט אים (וישתמש בו, ער באדינט זיך מיט אים), ווארים עס ווערט געזאָגט (דברים 
כייד) ;והתעמר בו ומכרו, און ער װועט הערשן מיט אים און װועט אים פארקויפ". 
דאָס זואָרט ,והתעמרי' (פון ,,עמר'', דערדריקן, פארניכטן) מיינט אז ער ארבייט 
מיט אים. אויך דער ערשטער תנא (דער תנא קמא) האלט, אז ער איז חייב נור ווען 
ער ארבייט מיט אים. אָבער דער תנא קמא האלט, אז אפילו ער ארבייט מיט אים 
נור פאר דעם וװערט וינציקער פון א פּרוטה קומט אויך טויט-שטראָף, און ר' 
יהודה האלט, אז נור ווען די ארבייט איז ווערט א פּרוטה. אזוי זאָגט די גמרא:. דער 
אויסדרוק ,,נפש מישראליי איז פון חומש דברים כ"ד כי ימצא איש גונב נפש 
מאחיו מבני ישראל. הגונב את בנו, אז איינער גנבעט. זיין אייגענעם זון, איז ר' יעז- 
מעאל בנו של ר' יוחנן בן ברוקא מחייב (ער האלט אז עס קומט דעם פאָטער טױט- 
שטראָף, און די חכמים פטרן (האלטן אז עס קומט אים ניט קיין טויט-שטראָף) 
דער טעם פון די חכמים איז ווייל דער פּסוק זאָגט אין דברים כיד ,,כי ימצא!, ,,אז עס 
וועט געפינען װערן'', אָבער א זון ביי א פאָטער איז , מצוי"י, ער טרעפט זיך בי 
אים אָפּט. גנב, אויב איינער האָט געגנבעט א מענטש וועלכער איז א העלפט עשקלאף 
און א העלפט א פרייער מענטש (חציו עבד וחציו בן חורין), האלט ר' יהודה אז ער 
איז חייב, און די חכמיס פטרן. אז מען גנבעט א שקלאף האלט אויך ר' יהודה, אז ער 
איז פּטור, ווייל ער הייסט ניט קיין ,,נפש מישראלי'. א ,,העלפט שקלאף און העלפט 
פריי'! מיינט, אז דער שקלאף האָט געהערט צו 2 שותפים, און איין שותף האָט בא" 
פרייט זיין חלק. 


ב. זקן ממרא, א געלערנטער װאָס פּסקנט אנדערש פון בית דין (פון סנהדרין 
אין ירושליס, קומט איס טױט-שטראָ ווארים עס װערט געזאָגט (דברים י'ז) ,כי 
יפלא ממך דבר למשפט, אױב עס װועט פארהילן זיין פון דיר א זאך פון דין' 
און אזוי ווייטער. מיר װעלן דאָ געבן עטליכע דערקלערונגן וועגן ,.זקן ממראיי. דאָס 
װאָרט ,,זקן", װאָס איז געוויינטליך דער טייטש אן אלטער, איז אויך געווען א טיטל 
פאר א געלערנטן, א חכם, װאָס האָט געהאט סמיכה. .ממראי' איז דער טייטש 
.ער װידערשפּעניקט?, ער זאָגט אנדערש וי אין דברים ט' ,,ממרים הייתם''), די 
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אֶחֶד יוֹשֵׁב עַל פְּתַח הַר הַבַּיִת וְאֶחֶד | לָאוּ, בְּאִין לָהֶם לְאוֹתָן שְׁעַל פֶּתַח 
יוֹשֵׁב על פֶּתַח הָעִזְרָה וְאֶחָד יוֹשֵׁב | הָעֲזְרָה. וְאוֹמֵר. כַּדְדְרִשְִּׁי.וְך דַּרשׁו 
בְּלִשְׁכַּת הַגזִית. בָּאִים לִזָה שָׁעַל פֶּתַח | חֲבְרִי, כַּדּ לִמַּרְתִּי. וְכֵךּ לִמְּדוּ חֲבָרֵי 
הַר הַבַּיִת. וְאוֹמֵר כַּךּ דְּרַשְׁתִּי וְכַדְּ| אִם שָׁמְעוּ אוֹמְרִים לָהֶם, וְאִם לָאו. 
דִּרְשׁוּ חַכֵֹי. כַּךְּ לפַּרְתִּיוְכךְ למְדוּ | אֵלוּ וָאֵלוּ כָּאִים לְבִית דִּין הַנָּרוֹל 
חֲבָרַיי אִם שָׁמְעהּ אוֹמְרִים לָהֶם, וְאם | שְׁבַּלִשְׁכַּת הַגְִית. שְׁמִמָּנוּיוֹצֵאת תּוֹרָה 


תורה דאָרט אין דברים י"ז זאָגט, אז אויב מען װעט ניט ויסן א דין זאָל מען 
פרעגן דעם העכסטן בית דין; שפּעטער האָט מען געמיינט מיט דעם העפסטן בית 
דין די סנהדרין װאָס זענען געזעסן אין ירושלים אין דער לשכת הגזית', אין 
דער האליע פון געהאקטע שטיינער לעבן בית המקדש. מיט ,זקן ממראיי מיינט מען א 
געלערנטן חכם, װאָס האָט סמיכה, און ער פּסקנט א דין אנדערש װי עס פּסקנט דאָס 
סנהדרין אין דער לשכת הגזית. אזא זקן ממרא קומט טױיט-שטראָף דורך חנק, דער" 
שטיקן. שלשה, דריי בתי-דינים זענען געווען דאָרט. אין ירושלים לעבן בית המקדש 
זענען געווען דריי בתי דינים, וועלכע האָבן געפּסקנט שאלות און דינים. אחך, איי- 
נער (איין בית די) איז געזעסן ביי דער טיר פון הר הבית. דאָס בית המקדש איז גע" 
שטאנען אויף א בארג, וועלכער האָט געהייסן , הר הבית'', ,, דער בארג פון הויזי', 
פון בית, פון בית המקדש. לעבן טויער ביים אריינגאנג צום דאָזיקן חר הבית איז 
געזעסן א בית דין. רשי זאָגט, אז אוֹיך דאָס דאָזיקע בית דין איז געזעסן ניט אין 
דרויסן פון הר הבית, נאָר אינװוייניק, ביים מזרח-טויער. דער רמבם אָבער ברענגט 
(אין יד החזקה פּרק א' הלכות ממרים) בלויז די ווערטער פון דער משנה. ואחד, און 
איינער (איין בית דין פון די דריי) איז געזעסן ביים טויער פון דער עזרה (פון בית 
המקדש-הויף). מען מיינט דאָ ביים טויער פון דער עזרה וואוהין עס האָבן געמעגט 
אריינקומען ישראלים, אינװייניק פון דער עזרה פאר ווייבער (עזרת נשים). ואחד, און 
איינער (איין בית דין, דער העכסטער) אין געזעסן אין דער האליע פון געהאקטע 
שטיינער (לשכת הגזית). די דאָזיקע לשכת הגזית איז געווען געבויט אין בית המקדש- 
הויף, א העלפט דערפון אין הײיליקן אָרט, און א העלפט דערפון אין ניט-הייליקן 
אָרט (חצִיה בקודש וחציה בחול). דאָס איז געווען, כדי די דיינים פון דעם בית דין, 
די טנהדרין, זאָלן קאָנען זיצן אין דער ניט-הייליקער העלפט, מחמת אין דעם הייי 
ליקן אָרט האָט מען ניט געטאָרט זיצן (אין ישיבה בעזרה). באים, (אויב דער זקן, דער 
געלערנטער פסקנט א דין און זיינע חברים, דאָס בית דין פון זיין שטאָט, זענען ניט 
מסכים מיט זיין 9סק) קומען זי צו דעם (בית דין אין ירושלים) וועלכער זיצט ביים 
טיר פון הר הבית, און ער (דער זקן זאָגט: ,אזוי האָב איך געדרשנט (אזוי האָב 
איך ארױסגעלערנט מיין פּסק הלכה) און אזוי האָבן געדרשנט מיינע חברים, אזוי 
האָב איך געלערנט (צו אנדערע) און אזוי האָבן געלערנט מיינע חברים''. דאָס הייסט 
מען ברענגט די דאָזיקע מחלוקה וועגן דין צום בית דין פאר דער טיר פון הר הבית, 
און די דיינים פון דאָזיקן בית דין זאָלן זאָגן ווער עס איז גערעכט, אם שמעו, אויב 
זי (די דיינים פון דאָזיקן בית די) האָבן געהערט (שמעו, דעם דין זאָגן זיי (אים, 
דעם דין) צו זי און אב ניט (זיי וייסן אויך ניט) קומען זי צו די דאָזיקע (צום 
בית דין) װאָס זיצט בייס טיר פון דער עזרה, און ער (דער זֹקן) זאָגט: ,אזוי האָב איך 
געדרשנט און אזוי האָבן געדרשנט מיינע חברים, אזוי האָב איך געלערנט צו אנ- 
דערע און אזוי האָבן געלערנט מיינע חברים''. אױב זיי (די דייניס פון דאָזיקן בֵית 
דין) האָבן געהערט (דעס דין זאָגן זיי צו זיי, און אויב ניט (אויב זיי ווייסן אויך ניט), 
קומען די דאָזיקע און די דאָזיקע (דער זקן און זיינע חברים און אויך די דיינים) 
צום גרויסן בית דין (בית דין הגדול, דאָס סנהדרין) װאָס אין אין דער לשכת הגזית, 
װאָס פון אים גייט ארױס תורה פאר אלע יידן ווארום עס ווערט געזאָגט (דבריס 
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לְכֶל יִשְׂרָאֵל שֶׁנּאמֵר מִן הַמָּקוֹם | עד שָׁיוֹרֶה לַעֲשׂוֹת. תַּלְמִיד שְׁהוֹרָה 
הַהוּא אֲשֶׁר יִבְחַר ה'. חֲזַר לְעֵירו | לעשוֹת פָּטוּר. נִמְצָא חוֹמְרוֹ קוּלו: 
ְשׁנֶהוְלַמִּדכְּדֶרֶך שְׁהָיָה לָמֵר פְּשוּר. | { חוֹמָר בְּדַכְרִי סופָרִים מִבְַּבְִי 
וְאִם הוֹרָה לעשות חַיָב. שְׁנָאָמֵר. | תוֹרָה. הָאוֹמֵר. אִין תְּמִילִין כְּדִי לעבוֹר 
וְהָאִישׁ אֲשֶׁר יַעֲשֶׂה בִזְדוֹן. אִינוֹ חַיַב | עַל דִּבְרִי תוֹרָה. פָּטוּר. חָמֵשׁ טוֹטָפוֹת 
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י") ,מן המקום ההוא אשר יבחר ה', פון דאָזיקן אָרט, װאָס גאָט װועט אויסויילף. 
און דאָס גרויסע סנחדרין אין לשכת הגזית זאָגט ארויס דעם פּסק הלכה, און אלע 
מוזן אים פאָלגן. די ערשטע צוויי בתי דינים, ביים טויער פון הר הבית און ביים 
טויער פון די עזרה, זענען געווען נור פון 23 דיינים, די סנהדרין קטנה, און דאָס 
בית דין הגדול אין לשכת הגזית איז געווען פון 71 דיינים, די סנהדרין גדולה (זע 
פריער פּרק א' משנה ו'), און דעם פּסק דין פון דער סנהדרין גדולה מוז מען פאָלגן. 
חזר, אויב ער (דער זקן ממרא) איז צוריקגעקומען אין זיין שטאָט, און ער האָט ווידער 
געלערנט (צו אנדערע) אזױ װי ער האָט פריער געלערנט (כאָטש דאָס סנהדרין האָט 
געפסקנט אנדערש), איז ער פּטור. עס קומט אים ניט קיין טויט-שטראָף, ווייל ער האָט 
נור געלערנט, אָבער ער האָט ניט געפּסקנט, אז מען זאָל טאָן װי ער לערנט. ואם, 
אָבער אױב ער האָט געפּסקנט צו טאָן (הורה לעשות, ער האָט געהייסן אנדערע 
מענטשן אז זי זאָלן טאָן װי ער, אנדערש פונם סנהדרין) איז ער חייב (קומט אים 
טױט-שטראָף), ווארים עס װוערט געזאָגט (דברים ט"ז, ביים זקן ממרא) ,והאיש 
אשר יעשה בזדון, און דער מענטש װאָס װעט טאָן בייזוויליקיי (דערפון לערנט מעף 
אז ער (דער זקן ממרא) איז ניט חייב סיידן ער פ9ּסקנט צו טאָן. דאָס װערט געלערנט 
פון ,, אשר יעשה!', ,,וועלכער װעט טאָןי', און מען מיינט דאמיט, אז דער זקן ממרא 
וועט פּסקענען אז מען זאָל טאָן װוי ער לערנט. תלמיד, אוב א תלמיד (ניט א זקן 
נאָר א תלמיד װאָס האָט ניט קיין סמיכה צו פסקענען שאלות, א תלמיד שלא הגיע 
להוראה) האָט געפסקנט צו טאָן (קייגן דעם פּסק דין פון דעם סנהדרין אין ירושלים), 
איז ער פּטור. דער טעם איז ווייל זיינע שטאָט-לײט דארפן זיך ניט פארלאָזן אויף זיין 
פּסק דין, ווארים ער האָט דאָך נאָך ניט קיין רעכט צו פּסקענען שאלות. נמצא, עס 
קומט אויס אז זיין הארבקייט איז זיין לייכטקייט. די משנה מיינט צו זאָגן, אז דער 
דאָזיקער תלמיד טוט דאָך א הארבע עבירה, ווארום ער פּסקנט א שאלה אין דער 
צייט װאָס ער טאָרניט, ער האָט ניט קיין סמיכה, אָבער דוקא דערפאר איז אים לייב- 
טער, גרינגער אין דער עבירה פון ,זקן ממרא", וייל עס קומט דאריבער ניט 
קיין מיתה, 


ג. חומר, עס איז הארבער ביי די ווערטער פון די סופרים (פון די חכמים, 
די הלכות װאָס די חכמים לערנען אָפּ און וועלכע זענען ניט פאראן בפירוש אין דער 
תורה) וי ביי די ווערטער פון דער תורה (די הלכות װאָס די תורה זאָגט זיי בפירוע). 
די משנה זאָגט דאָ, אז דאָס װאָס א זקן ממרא קומט טויט-שטראָף אויב ער פּסקנט 
אנדערש פון דעם פּסק דין פון די סנהדרין אין ירושלים, איז נור אויב די שאלה 
איז וועגן א הלכה װאָס שטייט ניט בפירוש אין דער תורה, און נור די חכמים, די 
סופרים, לערנען עס אָפּ פון דער תורה דורך א דרש, אָדער זיי האָבן עס בקבלה 
הלכה למשה מסיני. אָבער אויב דער זקן ממרא פּסקנט א הלכה אנדערש װי עס שטייט 
בפירוש אין דער תורה קומט אים ניט קיין מיתה, מחמת קיינער װעט זיך ניט פאר- 
לאָזן אויף זיין פּסק, ווארים די תורה זאָגט דאָך בפירוש אנדערש. און די משנה 
גיט דאָ באלד דעם ביישפּיל דאצו: האומר, אז איינער (א זקן ממרא) זאָגט, אז עס איז 
ניט פאראן קיין (מצוה צו ליגן) תפילין, כדי עובר צן זיין אויף די ווערטער פון 
דער תורה, איז ער פטור (קומט איס ניט קיין טויט שטראָף) ווארים די תורה זאָגט 
דאָך בפירוש דברים וי, און דברים י"א ,וקשרתם לאותיי און ,וחיו לטוטפות'! און 
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לְהוֹסִיף עַל דִּבְרִי סוֹפְרִים חַיַב! 
ך אִין מְמִיתִין אוֹתוֹ לֹא בְּבֵית דין 
שָׁבְּעִירוֹיוְלֹא בְּכִית דּיןשׁבְְִנָה, אָלָא 
מעלִין אוֹתוֹ לָבִית דִּין הַנָּדוֹל 
שָׁבִירוּשָׁלַיִם. וּמִשׁמְּרִין אוֹתוֹ עַד 
הָָגֶל וּמְמִיתִין אוֹתוֹ בְרָנֶל. שִׁנּאָמַר 
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רסז 
ְכֶל הָעָם יִשִׁמְעוּ וְיִִרְאוּ וְלֹא יְזִירוּ 
עוֹד, דִּבְרִי רַבִּי עֲקִיבָא. רַבִּי יְהוּדָה 
אוֹמָר, אִין מֶעַנִּי אֶדינוֹ שׁל זָה אֶלֵא 
מָמִיתִין אֹתו מִיָ.וְכוּתבִין שׁוֹלחִן 
שְׁלוּחִים בְּכֶל הַמְּקוֹמוֹת, אִישׁ פְּלוֹנָ 
בּן אִישׁ פְּלוִֹ ִתְחַיּב מִיתָה בְּבֵית דִּי 


שמות ייג ,והיה לך לאות. על ידך ולטוטפות בין עיניך"י, אז מען זאָל לייגן תפילין, 
חמש , (אױב אָבער דער זקן ממרא זאָגט, אז מען דארף לייגן תפילין מיט) פינף 
פרשיות (טוטפות, פינף תפילין, פינף פרשיות), צוצוגעבן אױף די וװוערטער פון די 
סופרים (פון די חכמים, וועלכע זאָגן, אז אין די תפילין דארפן זיין נור פיר פּר- 
שיות), איז ער חייב (קומט אים מיתה) אין די תפילין זענען פאראן געשריבן אויף 
פּארמעט די פיר פרשיות פון דער תורה: ,שמע' (דברים ו'), ,והיה אם שמוץ" 
(דברים יא), און ,,קדשיי און והיה כי יביאך (שמות י"ג). די חכמים האָבן עס אָפּ- 
געלערנט פון װאָרט ,לטוטפת', װאָס איז פאראן אין דער תורה דריי מאָל, -- 2 
מאָל אָן א ,וי נאָך דער ,,טיי און 1 מאָל מיט א ו'', און דאָס איינע מאָל מיט א 
.וי" ווערט פארעכנט פאר 2 מאָל, און צוזאמען איז עס 4 פּרשיות (מנחות לייד). מיט 
,סופריםי? האָט מען אָנגערופן די חכמים װאָס זענען געווען אין אָנהױב פון דער 
צייט פון. 2טן בית המקדש, און איינער פון זיי עזרא ווערט אָנגערופן סופר (עזרא ו', 
ו'). זיי זענען געווען די אנשי כנסת הגדולה, און זי האָבן מסדר געווען די אלע 
קבלות װאָס זיי האָבן געהאט וועגן די פּרטים פון די מצוות, 


ד. אין ממיתין, מען טױט אים (דעס זקן ממרא) ניט ביים בית דין אין זיין 
שטאָט, און איך ניט ביים בית דין אין (דער שטאָט) יבנה, נאָר מען פירט אים 
ארויף צום גרויסן בית דין אין ירושלים. אין דער שטאָט יבנה איז געווען דאָס סנ" 
הדרין נאָכדעם װי עס איז פארטריבן געװאָרן פון ירושלים נאָכן חורבן פון 2טן בית 
המקדש. טייל ווילן האָבן אז אין יבנה איז געווען א סנהדרין אויך אין דער צייט 
פון 2טן בית המקדש, ווען דאָס גרויסע סנהדרין איז נאָך געווען אין ירושלים, רשי 
און דער ברטנורא טייטשן, אז אויב דאָס סנהדרין אין לשכת הגזית אין ירושלים 
האָט געזאָגט דעם פּסק דין, און דער זקן ממרא איז צוריקגעגאנגן אין זיין שטאָט 
און דערווייל איז דאָס גרויסע סנהדרין פארטריבן געװאָרן פון ירושלים קיין יבנה, 
און ערשט דאמאָלס האָט דער זקן ממרא ווייטער געפּסקנט קייגן דעם דין פון די 
סנהדרין, קומט אים ניט אין יבנה קיין טויט-שטראָף, כאָטש דאָס סנהדרין איז דאָרט 
פאראן. און אפילו דאָס בית המקדש שטייט, נאָר דאָס סנהדרין איז ניט פאראן אין 
לשכת הגזית, קומט ניט דעם זקן ממרא קיין טויט-שטראָף. ומשמרין, און מען האלט 
אים (ארעסטירט) ביז א יום טוב (רגל, ביז איינעם פון די ימים טובים 9סח, שבועות, 
סוכות, די שלש רגלים, ווען יידן האָבן עולה רגל געווען קיין ירושלים), און מען 
טױטעט אים אים יום טוב, ווארים עס ווערט געזאָגט (דברים י"ז) ,וכל העם יעומעו 
ויראו ולא יזידון עוד, און דאָס גאנצע פאָלק זאָל הערן און זאָל מורא האָבן און זאָל 
ניט מער זיין בייזוויליקיי, אזוי זאָגט ר' רי עקיבא. און דאָס גאנצע פאָלק קאָן עס הערן 
נור אין א רגל, אין איינעם פון די דריי ימים טובים ווען די יידן קומען קיין ירושלים, 
מ'מיינט ניט אז מען הרגט אים אים יום טוב, ווארים יום טוב טאָר מע זְניט הרגענען; 
נאָר מען מיינט אים חול המועד אָדער אין א טאָג נאָך יום טוב. ר' יהודה זאָגט, 
אז מען לייגט ניט אָפּ (דאָס אויספיר) דעם פסק"דין (די טוט שטראָף) פון דאָזיקן 
(פון זקן ממרא), נאָר מען טויטעט איס באלד, און מען שרייבט (בריף) און מען שיקט 
פונאנדער שליחיס אין אלע ערטער, אז יענער מענטש דער חן פון יענעם מענטש 
(מען רופט אָן דעם זקן ממרא מיט זיין נאָמען און מיט זיין פאָטערס נאָמען) איז בא- 
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ה נָבִיא הַשְׁקַר הַמִּתְנַבֵּא מַה שָׁלֹּא | על דִּבְרֵי עצְמוֹ. מִיתְתוֹ בִּירִי שְׁמַיִם 
שׁמע, וּמַּה שֶׁלֹא נְאמר לו מֵיתְתוֹ | שִׁנָּאֲמֵר. אָנכִי אִדְהוֹשׁ מַעֲפּוי 


בִּידִי אָדָם. אֲבֶל הִכּוֹבֵשׁ אֶת נְבוּאָתוֹ. | { הַמִּתְנַבֵּא בְּשֵׁם עז וְאוֹמֵר כּךְ 
וְהַמְוַתַּר על דִּבְרִי נָבִיא וְנָבִיא שֶׁעְכֵר | אֶמָרָה עִז, אֶפָּלּוּכִּוּן אֶח הַחֲלָבְהי. 
שטראָפט געװאָרן מיט טױט דורך דעם בית דין. אזוי ארום איז מען מקיים די ווער- 
טער פון פּסוק ,,און דאָס גאנצע פאָלק זאָל הערן". די גמרא זאָגט. אז די הארבע 


שטראָף פאר א זקן ממרא איז ,כדי שלא ירבו מחלוקות בישראלי, עס זאָלן ניט 
ווערן א סך מחלוקות ביי יידן 





ה. נביא השקר, דער פאלשער נביא (ואָס די משנה האָט פריער אין משׂנה א' 
געזאָגט אז עס קומט אים טױט שטראָף דורך דערשטיקן, מײינט : וער עס 
זאָגט נביאות װאָס ער האָט ניט געהערט (װואָס גאָט האָט ניט געזאָגט אױך ניט צו 
קיין אנדערן נביא), אָדער װאָס איז ניט געזאָגט געװאָרן צו אים (כאָטש גאָט האָט עס 
יאָ געזאָגט צו אן אנדערן נביא, אָבער ניט צו אים, און ער זאָגט, אז גאָט האָט עס אים 
געזאָגט), קומט אים זיין טױט-שטראָף דורך מענטשן (בידי אדם). דאָס בית דין 
הייסט אים טויטן און מענטשן טויטן אים. דאָס לערנט מען אָפּ פון פּסוק (דברים י""ח) 
אך הנביא אשר יזיד לדבר דבר בשמי, ,אָבער דער נביא װאָס װעט בייזוויליק זאָגן 
א װאָרט אין מיין נאָמען, דאָס מיינט מע א נבואה װאָס איז צו קיינעם ניט 
געזאָגט געװאָרן; ,,אשר לא צויתיו, װאָס איך האָב אים ניט געהייסן!, דאָס מיינט 
מען א נבואה װאָס איז געזאָגט געװאָרן צו אן אנדערן נביא און ניט צו אים. און דער 
פּסוק זאָגט .ומת הנביא ההוא, און דער דאָזיקער (פאלשער) נביא זאָל ווערן געטויט", 
אבל, אָבער (א נביא) וועלכער האלט-איין זיין נביאות (כובש נביאותו, דערדריקט 
אין זיך די נביאות, גאָט האָט צו אים געזאָגט א נבואה, און געהייטן אים זאָגן צו 
אנדערע, און ער זאָגט ניט), און וער עס גרינגשעצט די ווערטער פון א נביא (איי" 
נער װאָס טוט ניט װי דער נביא הייסט אים טאָן, און א נביא װאָס איז עובר אױף 
זיינע אייגענע ווערטער (ער איז ניט מקיים די נבואה װאָס גאָט האָט אים געהייסן), 
איז זיין טויט-שטראָף דורכן הימל (בידי שמים, ניט מענטשן טױטן אים, נאָר דער 
הימל װועט אים באשטראָפן מיט א פרי-צייטיקן טױט), ווארים עס ווערט געזאָגט 
נדברים יייח) , אנכי אדרוש מעמו, איך (גאָט) װעל עס פאָדערן פון אים''. פאר דעם 
דאָזיקן פּסוק איז פאראן דאָרט ,,והיה האיש אשר לא ישמע אל דברי, ,,און עס װעט 
זיין, אז דער מענטש װאָס װעט ניט האָרכן צו מיינע ווערטער'. דאָס װאָרט עלא 
ישׂמף" ווערט איינמאָל געטייטשט וי עס װאָלט געווען ,לא ישמיע, װעט ניט מאכן 
הערן"', און דאָס הייסט, דער נביא װעט ניט דערציילן אנדערע זיין נביאות: און עס 
ווערט אויך געטייטשט /,לא ישמע, װעט ניט פאָלגן, דאָס הייסט, סיי אן אנדערער 
װעט ניט פאָלגן דעם נביא'ס ווערטער, און סיי דער נביא אליין וועט ניט פאָלגן זיין 
נביאות. 


המתנבא, אז איינער זאָגט נביאות אין נאָמען פון א עבודה זרה (פון אן אָב- 
גאָט, און די משנה זאָגט פריער אין משנה א', אז עס קומט אים טױט-שטראָף דורך 
דערשטיקן, און ער זאָגט: ,,אזוי האָט געזאָגט דער אָפּגאָטײי, אפילו ער האָט (אין נאָ- 
מען פון דער עבודה זרה) געזאָגט ריכטיק די הלכה (כיון את ההלכה), מטמא"צו זיין 
א טמא-זאך און מטהר צו זיין א טהור-זאך (קומט אים טױיט-שטראָף). די משנה לערנט, 
אז אפילו ער האָט געזאָגט, אז דער אָפּגאָט זאָגט, אז א זאך װאָס איז לויט דעם יידישן 
דין טמא (למשל א נבלה צי א שרץ) איז טמא, אָדער א זאך װאָס איז לויט דעם 
יידישן דין טהור, איז טהור, הייסט עס אז ער זאָגט נביאות אין נאָמען פון אָפּגאָט, 
און עס קומט אים מיתה. די גמרא לערנט עס אָפּ פון דברים י"ח ;ואשר ידבר בשם 
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לְטַמָּא אֶת הַטָּמָא. וּלִטְהַר אֶת | זֶה כְחָנֶק. וזוֹמְמִי כַת כֹּהַן וּבוֹעֲלֶה 
הַטָּהוֹר. הִבֶּא על אֲשֶׁת אִישׁ כִּיוֵן | שְׁכְּלהַזוֹמְמִין מַקְדּימִין לְאוֹתָהמִיתָה, 
שָׁנִכְנְסָה לַרשׁוּת הַבַּעַל לנְשׂיאִין אַף | חוץ מִזֹמְמִי בַת כֹּהֵן וּבועֲלָה 


על פִּי שְׁלֹּא נִבְעָלָה. הַכּא עָלֶיהָ הֲרִי סליק מטכת סנהדרין. 


אלהים אחרים, און וועלכער װעט זאָגן אין נאָמען פון פרעמדע געטעריי. -- הבא על, 
אז איינער קומט אױף אן אשת איש (ער לעבט געשלעכטליך מיט א פרעמדער פאר- 
הייראטעטער פרוי), פון ווען זי איז אָנגעקומען אין רשות פון (איר) מאן כדי חתונה 
צו האָבן מיט אים, כאָטש (איר מאן) האָט נאָכניט געהאט געלעבט מיט איר געש- 
לעכטליך, איז (א פרעמדער מא) ווער עס קומט אױף איר, קומט אים (טויט שטראָף) 
דורך) חנק (דערשטיקן). כדי צו פארשטיין די משנה װעלן מיר געבן נאָכאמאָל װאָס 
מיר האָבן געזאָגט פּרק זי משנה ד' און משנה ט'. אין דער צייט פון דער משנה 
איז געווען דער מנהג אז דער חתן האָט מקדש געוען זיין כלה ביי די תנאים. די 
כלה איז געבליבן דערנאָך ביי איר פאָטער אין הױז ביז צו דער חתונה, וועלכע 
איז פאָרגעקומען מיט 12 חדשים שפּעטער, אין דער דאָזיקער צייט הייסט די כלה 
א ,,ארוסה!, און אויב די כלה איז א יינג מיידל, א נערה, איז אויב א פרעמדער מאן 
לעבט מיט איר קומט אים טויט-שטראָף דורך סקילה, פארשטיינען. אָבער װען די 
כלה גייט ארויס פון איר פאָטערס הויז און קומט אריין אין רשות פון מאן כדי חתונה 
צו האָבן מיט אים, הייסט זי א ,,נשואה'', א חתונה-געהאטע, און אויב א פרעמדער 
מאן לעבט מיט איר קומט אים טויט-שטראָף דורך דערשטיקן, חנק. -- וזוממי, און 
נעס קומט טויט-שטראָף דורך חנק, וי די משנה האָט געלערנט פריער אין משנה א') 
די פאלשע עדות וועגן א (פערהייראטעטער) טאָכטער פון א כהן, אוֹן ווער (א פרעמ-" 
דער מאן) עס לעבט מיט איר. מיר האָבן פריער פּרק ט' משנה א' געלערנט, אז אויב 
אַ טאָכטער פון א כהן, וועלכע איז אן אשת איש (פארהייראט), האָט מזנה געווען, 
קומט איר טויט-שטראָף דורך פארברענען. מיר װעלן אויך לערנען (אין דער הקדמה 
צו מסכתא מכות), אז אויב עדות זאָגן עדות אויף איינעם אז ער האָט אין א געוויסן 
טאָג און א געוויסן אָרט געטאָן א עבירה פאר וועלכער עס קומט אים טויט-שטראָף, 
למשל דורך חנק, דורך דערשטיקן, און דערנאָך זענען געקומען אנדערע עדות אוֹן 
האָבן געזאָגט אז די ערשטע עדות זיינען זוממים, פאלשע עדות, אז אין דער דאָזיקער 
צייט זענען די ערשטע עדות געווען מיט די אנדערע עדוֹת אין אן אנדער אָרט, 
קומט די ערשטע עדות טויט-שטראָף דורך חנק, אזוי וי זיי האָבן געװאָלט מיט זייער 
עדות-זאָגן באשטראָפן דעם מענטש. זאָגט דאָ די משנה אז אן אויסנאם איז מיט די 
פאלשע עדות וועגן דער פארהייראטעטער כהנ'ס טאָכטער אז זי האָט מזנה געווען 
און דהיינו: כאָטש זיי האָבן איר געװאָלט דערפירן צום טויט דורך פארברענען 
פונדעסטוועגן קומט אירע פאלשע עדות טויט-שטראָף דורך דערשטיקן, חנק. אויך אויב 
א פרעמדער מאן לעבט מיט א פארהייראטעטער טאָכטער פון א כהן קומט אים 
טויט-שטראָף ניט דורך פארברענען, נאָר דורך חנק, דורך דערשטיקן. שכל, ווארים 
אלע זוממין (אלע פאלשע זוממים-עדות) פעדערט מען זיך צו באשטראָפן זיי מיט 
דערזעלביקער טויט-שטראָף װואָס זיי האַבן געוואָלט באשטראָפן דעם מענטש, קייגן 
וועלכן זי האָבן פאלש עדות געזאָגט), א חוץ די זוממין פון א כהנ'ס א טאָכטער, 
און דעם מענטש װאָס האָט געלעבט מיט איר. דאָס איז אזוי ווי מיר האָבן דער- 
קלערט. דאָס װאָרט ,,מקדימין", ,.מען פעדערט זיך'' מיינט. אז אויב מען קאָן די 
זוממים-עדות באשטראָפן מיט דערזעלביקער טױט-שטראָף, באשטראָפט מען זײ; 
אָבער אויב מען קאָן ניט, באשטראָפט מען זיי מיט יעדער אנדערער טויט-שטראָף 
װאָס מען קען יאָי 
(סליק מסכת סנהדרין -- געענדיקט די מסכתא סנהדרין. 
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מַסָּכָת מַכּוֹת. 


פרק א. 
א כִּיצֵד הָעדִים גַעֹשִׂים זוֹמְמִין? מְעֵידִין אָנוּ בְּאִישׁ פְּלוֹנִי שָׁהוּא בֶּן 


מסכתא מכות 
הקדמה 

די מסכתא מכות (וועלכע וערט אָנגערופן ניט מיט דעם לשון-קודש:װאָרט 
מכות, נאָר מיט דעם אראמעאישן ,,מלקות') איז געווען אמאָל איין מסכתא צוזאמען 
מיט סנהדרין, נאָר דערנאָך האָט מען געמאכט פון איר א באזונדערע מסכתא. ,,מכות'י, 
.מלקותי' איז דער טייטש ,קלעפּ, און אין דריטן פּרק ,אלו הן הלוקיןי' ווערט 
געלערנט, פאר וועלכע עבירות (אויב איינער האָט זיי געטאָן במזיד, בייזוויליק, 
װיסנדיק אז מען טאָר עס ניט טאָן) האָט מען באשטראָפט מיט קלעפּ. די תורה 
זאָגט (דברים כ"ה, ג' זאָגט, אז די קלעפּ דארפן זיין 40, ניט מער. די חכמים האָבן 
אָפּגעלערנט בקבלה אז די תורה האָט געמײנט נור 39 קלעפּי / 

דער ערשטער פּרק לערנט די דינים װעגן באשטראָפן עדים זוממין. די תורה 
זאָגט (דברים יי'ט) אז אוב עדות האָבן עדות-געזאָגט אויף א מענטש (אז ער האָט 
געטאָן א עבירה, אָדער אז ער דארף צאָלן אן אנדערן געלט) און דערנאָך האָט 
זיך ארויסגעוויזן אז די עדות זענען פאלשע, זאָל מען די עדות באשטראָפן, און מען 
זאָל זיי טאָן דאָס זעלביקע װאָס זיי האָבן געװאָלט אז מען זאָל טאָן מיט דעם מענטש 
(ועשיתם לו כאשר זמם). פון װאָרט ,,זמם'י ,,.טראכטן שלעכטס צו טאָןיי, ווערן אָנ- 
גערופן אזעלכע עדות ,,זוממים''. די משנה װעט לערנען אז , זוממים'י הייסן נור 
אזעלכע פאלשע עדות, װאָס אנדערע עדות זאָגן אז אין דעם זעלביקן טאָג און שעה 
וועגן וועלכן די ערשטע עדות האָבן געזאָגט אז זיי האָבן געזען דעם באשולדיקטן 
'מענטש טאָן א עבירה אין דעם אָרט, זענען גאָר די ערשטע עדות געווען צוזאמען 
מיט די אנדערע עדות אין אן אנדערן אָרט, און זיי האָבן עס גאָרניט געקאָנט זעף 
אויב אָבער די אנדערע עדות זאָגן, אז דער באשולדיקטער מענטש איז געווען מיט 
זי דאמאָלס אין אן אנדער אָרט, הייסט עס ניט ,מזים-געווען", ניט געמאכט די 
ערשטע עדות פאר !זוממים'", נאָר דאָס הייסט מכחיש געװען, אָפּגעלײקנט 
די גאנצע עדות, און די ערשטע פּאָר עדות ווערן ניט באשטראָפ װי עדים זוממים, 
די הלכות וועגן זוממים ווערן געלערנט אין ערשטן פּרק. זאָל דער לערנער געדענקן 
גוט װאָס מען מיינט זוממים, | 

אין צווייטן פּרק װערן געלערנט די דינים וועגן איינעם װאָס האָט געהרגט א 
צווייטן מענטש בשוגג, ניט װילנדיק, און די תורה זאָגט (במדבר ל"ה) אז עס קומט 
אים גלות, פארטריבן צו װערן אין איינעם פון די ערי מקלט, אנטרינונגס-שטעט. 
אויב דער דאָזיקער מענטש גייט ארויס פון דער מקלט-שטאָט, קאָן דער גואל הדם, 
א קרוב פון דערהרגעטן מענטש, אים טויטן, און עס קומט אים דערפאר גאָרניט. 

דער דריטער פּרק, װי מיר האָבן שוין געזאָגט, לערנט די הלכות וועגן מלקות, 
וועגן די קלעפּ, פאר וועלכע עבירות מען גיט זיי און װי אזוי מען האָט געגעבן די 
קלעפּ, 

פרק א. 

א. כיצד, וי אזוי ווערן עדים זוממים? די גמרא טייטשט, אז די משנה פרעגט, 

װוי אזוי באשטראָפט מען די עדות, וועלכע זענען געפינען געװאָרן אז זיי זענען זומ" 
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גרוּשָׁה אוֹ בֶן חֲלוּצָה. אִין אוֹמְרִין 


יַעֲשֶׂה זֶה בֶן גְּרוּשָׁה אוֹ בָן חֲלוּצָה. 


תַחְתָו. אֶלָא לוֹקָה אַרְבָּעים. מְעֵידִין 
אֲנוּ בְּאִישׁ פְּלוֹנִי שְׁהוּא חַיִב לגלות, 
אִין אוֹמָרִים יִגְלָה זֶה תַּחְתָּיוי אֶלא 


מכות פרק א 





רעא 
לוֹקָה אַרְבְּעִים. מְעִידִין אָנוּ בְּאִישׁ 
פְּלוֹנִי שָׁגָרֵשׁ אֶת אִשְׁתּוֹ וְלֹא נָתֵן לֶה 


יצ 
בט 


כִּתִבָּתָהּ. וַהֲלֹא בִּין הַיּוֹם וּבִין מָחֶר 
סוֹפוֹ לִתֵּן לה כְּחִבָּתָהּ. אוֹמְדִין כַּמָּה 
אָדָם רוֹצָה לִתֵּן בִּכְחִבָּחָה שָׁל ז 


מים (פאלשע, זע אין דער הקדמה) אָבער מען קאָן זי ניט באשטראָפן מיט דערזעל- 
ביקער שטראָף װאָס זיי האָבן מיט זייער פאלש עדות זאָן גע טא צו דעם 
מענטש קייגן וועלכן זיי האָבן עדות געזאָגט ? און ' 
דאצו, און זי זאָגט אויך װאָס מען טוט מיט די עדות. מעידין, (אויב עדות האָבן גע- 
זאָגט): ,, מיר זאָגן עדוז וועגן יענעס מענטש (א כה) אז ער איז דער זון פון א 
געיגטער פרױי (פון א גרוששה) אָדער פון א פרוי װאָס האָט גענומען חליצה (און זיַן 
פאָטער דער כהן האָט מיט איר ניט געטאָרט חתתה האָבן, און דער געבױירענער 
זן און זיינע קינדער זענען דאריבער פסולע כהנים)', זאָגט מען ניט אז דער 
דאָזיקער (יעדער פון די עדות, אב זיי זענען געװואָרן זוממים, זי האָבן פאלש עדות 
געזאָגט) זאָל ווערן א זון פון א גרושה אָדער א זון פון א חליצה אנשטאט אים (אויב 
די עדות זענען כהנים, זאָל מען זי באשטראָפן און זי זאָלן ווערן פּסולע כהנים), 
נאָר זיי קריגן פירציג קלעפ (מלקות). די גמרא זאָגט, אז דער טעם איז ווייל ביי א 
זומם זאָגט דער פּסוק (דברים י"ט) אז מען זאָל טאָן צו אים (לו), און אויב מען 
װעט אים מאכן פאר א פּסולן כהן ווערן דאָך אויך זיינע קינדער פּסולע כהנים, און 
דאָס טאָר מען ניט (לו, ולא לזרעו). װווידער מאכן אים אליין פאר א פּסולן כהן און 
ניט זיינע קינדער, קאָן מען אויך ניט, מחמת ער האָט דאָך געװאָלט מאכן פאר 
פּסולע כהנים אויך די קינדער פון דעם כהן, קייגן װעלכן ער האָט עדות געזאָגט. 
דאריבער פסקנט מען אים קלעפּ, מלקות. --- מעידין, (אויב די עדות זאָגן): , מיר זאָגן 
עדוז וועגן יענעם מענטש אז (ער האָט געהרגעט א מענטש בשוגג, ניט וילנדיק און 
אז) ער אין מחויב גלות (ער דארף פארטריבן וװוערן אין א מקלט שטאָט"), זאָגט 
מען גיט (אױב די עדות האָבן זיך ארויסגעויזן פאלשע, זוממים) אז דער (יעדער 
פון די פאלשע עדות) זאָל פארטריבן ווערן (אין גלות, אין דער מקלט-שטאָט) אנ- 
שטאָט אים, נאָר עס קומט אים פירציק קלעפ (מלקות). די גמרא לערנט עס פון פּסוק 
(דברים יי'ט) ,,הוא ינוס, ער (דער רוצח) בשוגג זאָל אנטלויפן (אין דער מקלט- 
שטאָט)!, אז נור ,,הוא!! ,ער דער רוצח בשוגג, אָבער ניט זיינע זוממים, זיינע פאל- 
שע עדות. -- מעידין, (אויב די עדות האָבן געזאָגט) ,, מיר זאָט עדות וועגן יענעם 
מענטש אז ער האָט געגט זיין פרוי און ער האָט איר נאָכניט געגעבן איר כתובה 
(דגעלטיי, און זי האָבן זיך ארויסגעויזן דערנאָך פאר פאלשע עדות, זוממים), 
אָבער דער סוף איז דאָך אז סיי היינט סיי מאָרגן (אױיב דער מאן וועט שטארבן 
אָדער ער װעט איר גטן) מוז ער דאָך איר געבן איר כתובה, שאצט מען אָפּ, וויפיל 
װאָגט א מענטש (א פרעמדער מענטש געװאָלט באצאָלן (דער פרוי) פאר (אָפקויפן) 
איר כתובה, און אױב זי װעט ווערן אן אלמנה אָדער זי וועט באקומען א גט װאָל 
דער פרעמדער קויפער אָפּנעמען איר כתובה), און אויב זי וועט שטארבן (ביים לעבן 
פון איר מאן און זי װעט ניט האָבן גענומען א גט) װעט איר מאן איר ירשענען 
(און דער פרעמדער קויפער װעט גאָרניט האָב). די משנה מיינט אזוי. לאָמיר זאָגן 
אַז די כתובה פון דער פרוי איז 200 גילדן, און עס זעט אויס וי די עדות האָבן מיט 
זייער פאלש עדות זאָגן געװאָלט היזק מאכן דעם מאן 200 גילדן. אָבער באמת האָבן 
זיי דאָך אים ניט געװאָלט היזק מאכן גאנצע 200 גילדן, מחמת עס קאָן דאָך זיין אז 
דער מאן זאָל היינט צי מאָרגן צי ווען עס איז שטארבן און די פרוי זאָל לעבן, אָדער 
ער זאָל זי גטן, און ער זאָל סיי וי איר דארפן באצאָלן דאָס כתובה געלט (נאָכן מאנס 
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שְׁאֶם נִתְאַלְמְנֶה אוֹ נִתְַּרִשָׁה וְאִם 
מִתָה יִרשֶׁנָּה בַעֲלָהּ. מְעִידִין אָנ 
בְּאִישׁ פְּלוֹנָי שְׁהוּא חַיָּב לַחֲכָרוֹ אֶלֶף 
זױז על מְנֶת לַתְּנוֹ לו מִכָּאן וד 


שְׁלֹשִׁים יוֹם, וְהוּא אוֹמַר מִכָּאן וֶער. 


עֶשֶׂר שָׁנִים, אוֹמְדִים כַּמָּה אָדָם רוֹצָה 
לִתֵּן וְיהְיּ בְיָדוּ אֶלֶף זיז, בִּין נוֹתְנ 
מִכָּאן וֶער שֶׁלֹשִׁים יוֹם. בִּין נוֹחְנָן 


מכות פרק א 





רעב 


מִכָּאן וְעַר עֲשָׂר שָׁנִים: ב מְעֵידִין 
אָנוּבְּאִישִׁפְּלוֹנֵי שְׁחַיֵּב לַחֲכְרוֹ מָאתַיִם 
זיז, וְנִמְצְאוּ זוֹמְמִין. לוקין וּמְשַׁלְּמִין 
שֶׁלֹּא הַשֵּׁם הַמְּכִיאוֹ לִידִי מַכּוֹת 
מְבִיאוֹלִידִיתַשְׁלוּמִין. דַּבְרִירַבִּימָאיר, 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים כָּל הַמְּשַׁלֶּם אֵינו 
לוֹקָה: { מְעִירִין אָנוּ בּאִישׁ פְּלוֹנָי 
שְׁהוּא חַיב מַלְקוּת אַרְבּעִים וְנִמְצְאוּ 


טוט נעמט די פרוי אָפּ דאָס כתובה-געלט פון מאנס איבערגעבליבענעם ירושה- 
פארמעגן). דאריבער שאצט מען אָפּ וויפיל װאָלט א פרעמדער מענטש געװאָלט איצט 
באצאָלן דער פרוי פאר דער כתובה, לאָמיר זאָגן, אז נור 80 גילדן, און ריזיקירן 
אז אויב די פרוי װועט שטארבן פאר דעם מאן און ניט האָבן גענומען קיין גט זאָל 
דער קויפער היזק האָבן דאָס געלט. דעם אונטערשיד פון דעם וויפיל דער קויפער וויל 
באצאָלן דער פרוי פאר דער כתובה האָבן די עדות געװאָלט היזק מאכן דעם מאן 
און אזוי פיל --- די דאָזיקע 120 גילדן, דארפן זיי אים באצאָלן. -- מעידין (אױב 
די עדות זאָגן: , מיר זאָגן עדות וועגן יענעם מענטש (ראובנע) אז ער איז שולדיק 
צו אן אנדערן טױזנט גילדן אויף צו באצאָלן אים פון איצט ביז דרייסיק טעג'", 
און ער (ראוב) זאָגט, אז (ער דארף צאָלן דעם חוב ערשט) פון איצט ביז צען יאָר, 
(און די עדות האָבן זיך ארויסגעוויזן פאר זוממים-פאלשע), שאצט מען אָפּ, וויפיל 
װאָלט א מענטש געװאָלט באצאָלן כדי ער זאָל האָבן אין זיין האנט טויזנט גילדן, דעם 
אונטערשיד צוױישן ער זאָל דארפן זיי אוועקגעבן פון איצט ביז דרייסיק טעג, און 
צווישן ער זאָל זיי דארפן אוועקגעבן פון איצט ביז צען יאָר. אויב מען שאצט אָפּ אז 
א מענטש װאָלט פאר קריגן טויזנט גילדן מיט דעם רעכט צו האלטן זיי 10 יאָר וויג- 
ציקער דרייסיק טעג באצאָלט 200 גילדן, הייסט עס אז די עדות האָבן אים געװאָלט 
היזק מאכן 200 גילדן, און אזוי פיל דארפן זיי אים באצאָלן, 

ב. מעידין (אױב די עדות זאָג): ,,מיר זאָגן עדות וועגן יענעם מענטש (ראובן) 
אז ער איז שולדיק צו אן אנדערן צוױי הונדערט גילדןי און זיי (די עדות) האָבן 
זיך ארויסגעוויזן זוממים (פאלשע), קריגן זיי קלעפּ (מלקות) און זײי דארפן באצאָלן 
(ראובנען, די צוױי הונדערט גילדן), וױיל דער נאָמען (השם, דער פסוק אין דער 
תורה) װאָס ברענגט אים (מאכט אז דער פאלשער עדות זאָל קריג) קלעפ (מלקות) 
איז ניט (דערזעלביקער פסוק ואָס) ברענגט אים (מאכט אים) צו באצאָלן, אזוי זאָגט 
רי מאיר. מחמת מלקות באקומט דער פאלשער עדות, ווייל ער האָט עובר געווען אויף 
דעם לאו (דעם פארבאָט) אין דער תורה (שמות כ' אין די עשרת הדברות) ,לא תענה 
ברעך עד שקר, זאָלסט ניט זאָגן קייגן אן אנדערן פאלש עדות'; און באצאָלן דארף 
דער פאלשער זומם-עדות ווייל דער פּסוק (דברים י"ט) זאָגט ,ועשיתם לו כאשר 
זמם, און זאָלסט טאָן צו דעם (פאלשן עדות) װאָס ער האָט געװאָלט טאָן (צו דעם 
קייגן וועלכן ער האָט עדות געזאָגט)". וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז װוער עס 
באצאָלט קריגט ניט קיין מלקות). זיי לערנען עס אָפּ פון פּסוק דברים כ"ה ,כדי 
רשעתו, װי זיין שלעכטקייט"י, אז נור ,,על רשעה אחת'', מען באשטראָפט אים נור 
פאר איין שלעכטקייט און ניט פאר צוויי שלעכטקייטן 

.2 מעידין, (אויב עדות זאָג): ,מיר זאָגן עדות וועגן יענעם מענטש אז עס 
קומט אים פירציק קלעפ (מלקות, ווייל ער האָט געטאָן א עבירה)" און זיי (די עדות 
האָבן זיך ארויסגעוויז) פאר פאלשע זוממים), קומט זיי (יעדן פון די עדות) אכציק 
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זוֹמְמִין. לוֹקין שְׁמוֹנִים. מִשׁוּם לא 
תַעֵנָה כְרֶעךּ עד שָׁקַר. וּמָשׁוּםוַעֲשִׂיתָם 
לוֹ כַּאֲשֶׁר זָמַם, דִּבְרִי רַבִּי מָאִיר, 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִין לוֹקין אֶלָּא 
אַרְבּעִים. ‏ מְשׁלְשִׁין בִּמָּמון וְאִין 
מְשׁלְּשִׁין בַַּּכּוֹת, כִּיצֵד? הַעִידוּהוּ 
שְׁהוּא חַיִּב לַחֲכֵרוֹ מָאתַיִם זי וְנִמְצָאוּ 
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רעג 
הַעִידוּהוּ שָׁהוּא חַיַב מַלְקוּתאַרְבָּעִים, 
וְנִמְצְאוּזוֹמְמִין. כֶּל אֶחָד וְאֶחָד לוח 
אַרְבָּעִים:ך אִין הֶעדִינעֲשִׂיםזוֹמְמִין 
עַד שִׁיּווֹמּוּ אֶת עֵצְמָן, כֵּיצֵד? אֶמָרוּ 
מְעירִין אֲנו בְּאִישׁ פְּלוֹנִי שְׁהָרֵג אֶת 
הַנִּמּשׁאמְרוּ לָהֶן הִיאַדְּאַתֶּם מְעידין 
שְׁהֵרִי נְהָרָג זָה. אוֹ הֲחוֹרֵג ה) הָיָה 





זוֹמְמִין. מְשִׁלְּשִׁין בִּינֵיהֶם. אֲבָל אִם | עִמָּנוּ אוֹתו הַיּוֹם בַּמָּקים פָּלוֹנִי? אִין 


קלעפּ (צויי מאָל מלקות), צוליב (עובר זיין אויף דעם פארבאָט אין שׂמות כ') ,לא 
תענה ברעך עד שקר, זאָלסט ניט זאָגן קייגן אן אנדערן פאלשע עדות", און צוליב 
(דברים יייט) ,ועשיתם לו כאשר זמם, ,, און איר זאָלט טאָן צו אים (צום פאלשן עדות) 
װאָס ער האָט געװאָלט טאָן, אזוי זאָגט ר' מאיר. ווארום א חוץ װאָס דער פאלשער 
עדות האָט עובר געווען אויפן לאו פון ,לא תענה', האָט ער נאָך געװאָלט אז דער 
באשולדיקטער קייגן וועלכן ער האָט פאלש עדות געזאָגט זאָל באקומען מלקות. 
וחכמיס, און די חכמים זאָגן, אז עס קומט אים ניט מער וי פירציק קלעפּ. די מלקות 
זענען בלויז פאר דעם ,כאשר זמם'* -- משלשין, מען צעטיילט (די שטראָף צוויען 
די עדות) בי געלט, אָבער מען צעטיילט ניט ביי קלעפּ (ביי מלקות). ,,משלשין" זאָל 
זיין פון װאָרט ,.שלש" (דריי), און מען מיינט, אז אויב עס זענען געווען דריי עדות 
וועלכע האָבן עדות געזאָגט וועגן ראובן אז ער איז שולדיק 2300 גילדן,. און עס האָט 
זיך ארויסגעוויזן אז זיי זענען זוממים, פאלשע, דארף יעדער עדות באצאָלן אויף 
זיין חלק 100 גילדן, דאָסזעלביקע אויב עס זענען געווען 2 עדות, דארף יעדער עדות 
באצאָלן א העלפט, 150 גילדן, כדי ראובן זאָל קריגן פון אלע עדות די 300 גילדן 
װאָס זיי האָבן אים געװאָלט היזק מאכן. אָבער אויב די דריי האָבן עדות געזאָגט 
אז ראובנען קומט מלקות (239 קלעפּ), און זענען געווען זוממים-פאלשע, זאָגט מען ניט 
אז יעדער עדות קריגט א דריטל קלעפּ, 3 קלעפּ, אזוי אז אלע דריי צוזאמען זאָלן 
קריגן די 39 קלעפּ. און די משנה דערקלערט עס באלד. כיצד, וי אזוי? אויב זיי האָבן 
עדות געזאָגט קייגן איס (קייגן ראובנען) אז ער איז שולדיק אן אנדערן צויי הון- 
דערט גילדן, און זי (די עדות) זענען געפונען געװאָרןן זוממים (פאלשע), צעמיילט 
מען צוויען די (צו באצאָקן צזאמען די 200 גילדן) אָבער אױב זי האָבן עדות 
געזאָגט קייגן אים, אז ער דארף באקומען פירציק קלעפ (מלקות, וי מיר האָבן גע- 
געבן אין דער הקדמה צו דער מסכתא איז עס נור ניין און דרייסיק קלעפ), און זיי זענען 
געפונען געויארן װוממים, קריגט יעדער (פון די עדות) פירציק (ניין און דרייסיק) 
קלעפ. דער טעם איז ווייל דאָס געלט נעמט זיך צונויף, און ראובן קריגט דאָך די 
0 גילדן, אָבער קלעפּ נעמען זיך ניט צונויף, 

ד. אין, עדות װערן ניט קיין זוממים, סיידן ווען די פאלשקייט (דאָס ווערן זוז- 
מים) איז אין זיי אליין. די משנה װעט באלד דערקלערן װאָס מען מיינט דאמיט. 
כיצד, װי אזוי? אױיב די (די עדות) האָבן געזאָגט: ,מיר זאָגן עדות וועגן יענעם 
(וועגן ראובן) אז ער האָט (אין יענעס טאָג און יענעם אָרט) געהרגעט א מענטש 
(שמעונען)'; האָבן די (אנדערע עדות) געזאָגט צו זיי (צו די ערשטע עדות); ;וי אזױי 
זאָגט איר עדות, סטייטש דער דאָזיקער געהרגעטער (שמעון), אָדער דער באוולדיק- 
טער אין הרגענען (ראובן. איז דאָך געווען מיט אונז אין יענעם טאָג אין אן אנדער 
אָרט, -- הייסן די ערשטע עדות ניט קיין זוממים. ווייל די אנדערע פּאָר עדות בא- 
ווייזן די פאלשקייט פון דער ערשטער פּאַר עדות ניט אין די עדות אליין, נאָר גאָר 
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אֵלוּ זוֹמְמִין. אֲבֶל אֶמְרוּ לָהֶם הֵיאַךְּ | מָאֶה. כְּלֶם יַהֲֵגוּ, רַבִּייְהוּדָהאוֹמֵר, 
אַתֶּם מְעֵידִין. שָׁהָרִי הָיִיתֶם עִמָּני אוֹתוֹ | אִסְטָסִית הִיא ז וְאִינָה נָהֲרֶגֶת אֶלָא 
הַיּוֹם בַּמָּקוֹם פְּלוֹנִי? הֲרִי אֲלּוּ זוֹמְמִין | כַּת הָרִאשׁוֹנָה בַּלכֶד: | אִין הֶערִים 
נהָרְגִין על פִּיהֶם: ר בְּאוּ אֲחֲרִים | זוֹמְמִין ַהרְנִין ער שִׁיגְּמֵר הַדִּין, שָׁהִֵי 
וְהזִימוּם, בָּאוּ אֲחְרִים וְהזִימוּם. אֲפִלּוּ | הַצְּדוּקין אוֹמְרִים ער שֶׁיהָרג, שִנְאמֵר 





דורך באווייזן אז דער הרוג צי דער הורג איז גאָרניט געווען אין יענעם אָרט אין 
יענעם טאָג. דאָס הייסט ,,הכחשהי', די אנדערע עדות לייקענען אָפּ דאָס עדות זאָגן 
פון דער ערשטער פּאָר עדות ; און עס הייסט ניט קיין הזמה. אָבל, אָבער אױב זי 
(די אנדערע פאָר עדות) האָבן געזאָגט צו זי (צו דער ערשטער פּאָר עדות): וי אי 
זאָגט איר עדות, סטייטש איר (אליין) זענט דאָך געווען מיט אונז אין יענעם טאָג 
אין אן אנדער אָרט (און איר האָט ניט געקאָנט דאמאָלס זען װי ראובן זאָל האָבן 
געהרגעט שמעונען אין יענעם אָרט װאָס איר זאָגט)', זענשן זײי (די ערשטע פאר 
עדות) זוממים, און זי קומט צו הרגענען דורך זייער זאָגן (על פיהם, דורך זייער 
מויל, דורך דעם זאָגן פון די אנדערע עדות). ווייל דאָ זענען די אנדערע עדות מזים 
די ערשטע עדות אין זייאליין, אז די עדות אליין זענען געווען מיט זיי אין אן אג- 
דער אָרט. דאָס ווערט אָפּגעלערנט פון דברים י'ט ,והנה עד שקר העד', אז דער 
שקר דארף באוויזן ווערן אין די עדות אליין, 

הה באה אױב (נאָכדעם וי די צוייטע פאר עדות האָט געמאכט פאר זוממים 
די ערשטע פאר עדות) זענען געקומען אן אנדערע פּאָר עדות, װועלכע האָבן גע- 
זאָגט עדות וי די ערשטע) און זיי (דיזעלביקע צוייטע פּאָר עדות) האָבן אויך זיי גע- 
מאכט פאר זוממים (זיי האָבן געזאָגט אז אויך זיי זענען מיט זיי אין יענעם טאָג גע- 
ווען אין אן אנדער אָרט), דערנאָך איז ווידער געקומען אן אנדערע פּאָר עדות, און 
זיי (די צוייטע פּאָר עדות) האָבן (אויך) זי געמאכט פאר זוממים, אפילו הונדערט 
(פאָר עדות זענען געקומען, און די צוױיטע פּאָר עדות האָבן אלע געמאכט פאר 
זוממים), קומט אלע טויט-שטראָף. אלע הונדערט פּאָר עדות זענען זוממים, און מען 
מיינט דאָ, אז זיי האָבן עדות געזאָגט וועגן איינעם אז ער האָט געהרגעט א מענטש, 
און די זוממים-עדות קומט דאריבער צו הרגענען. ר' יהודה זאָגט, אז זי (די דאָזיקע 
צווייטע פאָר עדות) איז א קריגערישע (איסטסית), און עס וװערט געהרגט נור זי 
ערשטע פּאָר עדות אליין. ווייל ר' יהודה האלט, אז נאָכדעם וי די ערשטע פּאָר עדות 
זענען געװאָרן זוממים נעמט מען שוין ניט אָן דאָס עדות זאָגן פון די אנדערע פּאָרן 
עדות, און ממילא האָבן זיי דאָך ניט געקאָנט דערפירן אז מען זאָל דעם מענטש הרגע- 
נען, און דאריבער הרגעט מען ניט אויך זיי (אזוי טייטשן דער רמבם און דער בר" 
טנורא). אויף דעם װאָרט ,, איסטסית'י זענען פאראן עטליכע טייטשן. איינער איז אז 
עס איז פון אראמעאישן װאָרט ,,סטיא",, אָפּנײגן, אָפּווארפן, און אז מען מיינט, אז 
די עדות האָבן ביי זיך אָפּנעמאכט אָפּצואווארפן און צו מאכן פאר זוממים אלע עדות 
װאָס װעלן קומען. א צווייטער פּירוש איז אז עס איז פון , איסאטיס, דאָס איז דער 
נאָמען פון א געוויקס װאָס מען מאכט דערפון פארב (אינדיגא-פארב, ווערט געבראכט 
אין דער משנה עטליכע מאָל), און עס הייסט, אז די פּאָר עדות זענען װי א קעסל 
מיט פארב, װאָס יעדע פּאָר עדות װאָס רירט זיך אָן אין איר ווערט באפארבט אלס 
זוממים, איין גירסא איז ,,אסטסיס'!, און דאָס זאָל זיין דאָס גריכישע װאָרט ,,סטא- 
סיס'י, אן אָפּמאך פון מענטשן צו טאָן איינעם שאדן. פון פּירוש פון רבינו חננאל 
(ר'"ח) איז צו זען אז ער האָט גענומען עס פון גריכישן װאָרט ;אסטאטאס', ניט- 
זיכער (,,לא נכון''). ר' בנימין מוספיא מיינט אז עס איז פון גריכישן װאָרט ,,סטא" 
סיאָטעס!י, קריגעריש. 

אין די זוממים (פאלשע)-עדות ווערן ניט דערהרגעט (עס קומט זי ניט קיין 
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ִפֶשׁ תּחַ נפֶשׁ. אֶמְרוָּהֶם חֲכָמִים. | אִינן ְהַרְנִין עד שִׁינָּמֶר הִדין: ז על 
וַהֲלֹא בַר גָאֲמר. וֲַשִׂיחֶם לו כַּאֲשֶׁר | פִּי שַָׁיִם עדים אוֹ שְׁלשָׁה עֵרִים יוּמַת 
ָמִם לעֲשׂוֹת לְאָחָיו.והֲרי אֶחיו קִים. | הַמֶּה. אִם מִתְִיָמֶת הַעֲדוּת בִּשְניִם 
אִם כִ לִמָּה נָאָמֵר נֶפֶשׁ תַּחַת נָפשׁי | לָמָּה פָּרֵט הַכָּתוּב בִּשְׁלֹשָׁה? אֶלָּא 
יכוֹל מִשָׁעֵה שָׁקִּּו עֲדוּתְן יִהָרגוּ | לְהַקִּישׁ שְׁלֹשָׁה לִשְׁניִם. מַה שְׁלֹשָׁה 
תּלמוּד לוֹמַר. נֶפֶשׁ תַּחַת נָפֶשׁ הָא | מוּמִין אֶת הַשְׁנַיִם אַף הַשְַׁיִם ימו 


מיתה, אױב זי האָבן פאלש עדות געזאָגט קיגן אײינעם אז יענעם קומט מיתה, 
סידן דער משפט (קייגן יענעם באשולדיקט) איז שוין פארענדיקט געװאָרן. מיט 
,פארענדיקט געװאָרן דער משפּט'' מיינט אז דאָס בית דין האָט שוין ארויסגעגעבן 
דעם פּסק דין; נאָר דאמאָלס קומט זי שטראָף. שהרי, ווארום די צדוקים זאָגן, 
אַז (די עדות ווערן נישט באשטראָפּט װען זי זענען געװאָרן זוממים) סיידן ווען 
ער איז שױן געהרגעט געװאָרן, וייל עס װערט געאָגט (דברים י"ט) ,נפש 
תחת נפש, א ?עבן פאר א לעבן". אין דער צייט פון 2טן בית המקדש איז געווען' 
ביי יידן א סעקטע מיטן נאָמען .צדוקים', וועלכע האָבן נישט געהאלטן פון תורה 
שבעל פּה, פון די איינטייטשונגן אין דער תורה װאָס די חכמים האָבן געהאט בקבלה, 
אָמרו, האָבן די חכמים געזאָגט צו זי (צו די צדוקים): סטייטש, עס ווערט דאָך שוין 
געזאָגט { ביים עד זומם אין דברים יייט) ,ועשיתם לו,און זאָלסט טאָן צו אים וואָס 
ער האָט געוואָלט טאָן צו זיין ברודער" און (דאָס הייסט) אַז זיין ברודער לעבט נאָך! איי, 
אוב אזױי פאר װאָס זשע ווערט געזאָגט ,נפש תחת נפש, א לעבן פאר א לעבן", כדי 
טאָמער קאָן מען מינען אז מען זאָל שון זי (די פאלשע עדות) הרגענען זינט מען 
האָט (דאָס בית דין האָט) געהערט זייער עדות זאָגן (און זענען געװואָרן זוממיס איידער 
מען האָט ארויסגעגעבן אױף דעם באשולדיגטן דעם פסק דין), דעריבער לערנט 
(דער פסוק) צו זאָגן ;,נפש תחת נפש, א לעבן פאר א לעבן?, (צו ווייזן) דערפון, אז 
זי ווערן ניט געהרגעט, סיידן דער משפּט איז שוין געווען פארענדיקט. ווייל קוים 
האָט דאָס בית דין שוין ארויסגעגעבן דעם טויט-אורטייל אויף דעם פארמשפּטן 
הייסט עס וי זיי האָבן אים שוין געהרגט, און זיי האָבן צוגענומען ביי אים דעם 
;נפש'!, דאָס לעבן. די גמרא ברענגט דאָ די ברייתא, ,לא הרגו נהרגין, הרגו איגן 
נהרגין"!, אז אויב מען האָט שוין געהרגעט דעם באשולדיקטן און דערנאָך האָט זיך 
ארויסגעוויזן אז די עדות זענען זוממים, קומט די עדות ניט צו הרגענען. דאָס איז 
דער כלל אין דער גמרא ,כאשר זמם ולא כאשר עשה'' נאָר .ווי ער (דער פאלשער 
זומם-עדות) האָט געװאָלט טאָן, און ניט װי ער האָט שוין אָפּגעטאָן". עס איז צו 
באמערקן אז אין דברים יי'ט איז פאראן ניט ,נפש תחת נפש" נאָר ,נפש בנפש'" 

ז. על פ', (אין זברים י"ז ווערט געזאָגט) ;על פי שנים עדים או שלשה עדים 
יומת המת, דורך צוויי עדות אָדער דורך דריי עדות זאָל געטויט ווערן דער (זינדיקער 
װאָס איז פארמעשפט צום) טויט', (איז דאָך די קשיא) אוב דאָס עדות ווערט באשטע- 
טיקט (איז גוט) דורך צורי (עדות), צו װאָסזשע האָט דער פסוק געזאָגט דייטליך 
(פרט) אז אויך מיט דריי עדות ? די קשיא איז אז דער ,.בשלשה עדים'' איז איבריק, 
ווארים אויב צוויי עדות איז גוט, זענען דאָך דריי אודאי גוט. אלא, נאָר (דער פסוק 
האָט דאָס געגעב) נדי צו פארגלייכן דריי עדות צו צויי עדות, און פונקט וי דרי 
(אנדערע) עדות קאָנט מאכן פאר זוממים (די ערשטע) צויי עדות (אױב די דרי 
עדות זאָגן, אן דִי צןווי עדות זענשן אין יענעם טאָג געווען מיט זיי אױף אן אנדער 
אָרט), אזוי קאַנען צװײ עדות מאכן פאר זוממים (די ערשטע) דריי עדות (אויב די 
צוויי עדות זאָגען אז די דאָזיקע דרי עדות זענען געווען מיט זי אין יענעם טאָג 
אויף אן אנדער אָרט). מען װאָלט געקאָנט מיינען, אז נור דריי עדות קאָנען מאכן פאר 





26 
אֶת הַשְּׁלֹשָה, וּמִנַּין אֲפלּוּ מְאָה? 
תַּלְמוּד לוֹמַר עֵדִים, רבִּי שִׁמְעֹן 
אוֹמָר. מַה שָׁניִם אֵינן נְהַרְגִין ער 
שָׁיִהְיוּ שְׁנֵיהֶם זוֹמְמִין. אַף שְׁלֹשָׁה 
אִינְנְהֲרְנִין ער שָׁיִהְיוּשְׁלִשְׁתִּזֹמְמִין 
ּמִנִּין אֲפִּוּ מאֶה? תַּלְמוּד לוֹמַר, 
עֵדִים, רַבִּי עֲקֵיבָא אוֹמֵר. לֹא בָא 


מכות פּרק א 





רעו 
הַשׁלישִׁיאָפֶּאלְהַחֲמִירעֲלְייוְלעֲשׂות 
דִינוכַּיֹצְא בָאֵלּוּ ואֵםכַּוֶענֵשׁ הַכָּתוּב 
לִנִּטְפָּל לְעוֹבְרִיעֲבָרָה, כְּעוֹבְרִיעֲבֵרָה, 
על אַחַת כַּמָּה וְכֵמָּה יְשַׁלֵּם שָׂכֶר 
לִנִּטְפֶּל לְעוֹשִׁי מִצְוָה כְּעוֹשִׂי מִצְוָה: 
ח מַה שָׁניִם נִמְצֶא אֶחֶד מִהָן קְרוֹב 
אוֹ פָסוּל עֲדוּתְן בִּטָלָה, אַף שִׁלֹשָׁה, 


זוממים צוויי עדות, ווייל זיי זיינען מער; אָבער צוויי קאָנען ניט מאכן פאר זוממים 
דריי, דאריבער לערנט דער פּסוק אז אויך צויי קאָנען מאכן דריי פאר זוממים, 
ומנין, און פון וואנען ווייסן מיר, אז אפילו הונדערט? דאָס הייסט, אז אויב 100 מענטשן 
זאָגן אויף איינעם אז ער האָט געהרגעט א מענטש, קאָנען קומען 2 עדות און מאַכן 
די 100 פאר זוממים? תלמוד, דערויף לערנט (דער פסוק) צו זאָגן ;עדיםיי. דאָס װאָרט 
;עדים"" זאָגט, אז אפילו זיי זענען הונדערט עדות האָבן זיי דעם דין פון צוויי עדות 
(אזוי טייטשט דער נימוקי יוסף'). ר' שמעו זאָגט, אז (דאריבער זאָגט דער פטוק 
;צוויי"" און ,,דריייי כדי צו לערנע) אז אזוי וי צוויי עדות ווערן ניט געהרגעט טיידן 
ביידע זענען געװאָרן זוממים, אזוי ווערן אױך דרי עדות ניט געהרגעט סײידן אלע 
דריי זענען געװאָרן זוממים. מען װאָלט געקאָנט מיינען אז אויב צוויי עדות פון די 
דריי זענען געװאָרן זוממים קומט זיי יאָ צו הרגענען, מחמת אויך אָן דעם דריסנס 
עדות:זאָגן איז דאָך זייער עדות געווען א גוטע און זיי האָבן געװאָלט מיט זייער 
עדות-זאָגן הרגענען דעם באשולדיקטן, -- דאריבער לערנט דער פּסוק. אז אלע 
דריי מוזן ווערן זוממים. דער דין איז אז דאָס איז נור ווען דער דריטער האָט עדות 
געזאָגט אין ,,תוך כדי דיבורי' באלד נאָכן עדות זאָגן פון די צוויי (תוך כדי דיבור 
הייסט אזוי לאנג װוי א תלמיד זאָגט צום רבי ,.שלום עליך רבי''. אָבער אויב ער האָט 
עדות געזאָגט שפּעטער הייסט ער װי א באזונדערער עדות, און די ערשטע צוי 
קאָנען געהרגעט װערן אלס זוממים אָן אים. ומני, און פון וואנען לערנען מיר אז 
אפילן הונדערט (עדות קאָנען טייל פון יי ניט װערן זוממים) לערנט דעריבער 
(דער פּסוק) צו זאָגן ,,עדיםי. אויך דאָ איז דערזעלביקער טעם װאָס פריער, אז הונ" 
דערט עדות זענען דאָסזעלביקע װאָס צוויי עדות. ר' עקיבא זאָגט אז דער דריטער 
(עדות קומט ווערט דערמאָנט אין פסוק) כדי מחמיר צו זיין אױף אים. ,מחמיר צו 
זייןיי, ,,צו מאכן הארב'', און דער טייטש איז, אז מען װאָלט געקאָנט מיינען, אז ווייל 
אָן דעם דריטנס עדות זאָגן װאָלטן דאָך די צוויי עדות אליין אויך גענוג, זאָל מען 
דאריבער אים ניט הרגענען אויב ער איז געװאָרן א זומם, -- מחמת דעם לערנט דער 
פּסוק, .הארב צו מאכןיי, אז אויך אים קומט צו הרגענען. ואס כן, און זאָגט וייטער 
רי עקיבא), אוב די תורה (הכתוב) האָט אזוי באשטראָפט איינעס וועלכער שטײט. 
צו (נטפל) צו די וועלכע טאָן א עבירה (דער דריטער עדות האָט זיך צוגעטשעפעט 
צו די ערשטע צוױיי פאלשע עדות), אזוי װי זי באשטראָפט, די װאָס זענען עובר 
אױף א עבירה, מכל שכן אז א סך מער װועט גאָט) באצאָלן באלוינונג צו דעם 
וועלכער שטייט-צו צו די וועלכע טאָן א מצוה, פונקט וי (ער באצאָלט באלוינונט די 
וועלכע טאָן די מצוה. דער אויסדרוק ,על אחת כמה וכמה'', ,,אויף איינס א סך און 
א סך'י מיינט דאָ, אז פאר העלפן די װאָס טאָן א מצוה איז דער שכר גרעסער, װי עס 
װאָלט געווען גרויס דער עונש פאר העלפן די װאָס טאָן א עבירה. 

ח מה ודי משנה לערנט וייטער פון פסוק, וועלכער זאָגט ,,צוױי' און , דריי"'), 
אזוי װי ביי צוױי (עדות) אוב איינער פון זי איז געפונען געװאָרן (אז ער איז) 
א קרוב צי א פסול (איינער וועלכער טאָרניט זיין קיין עדות) איז זייער עדות בט? 


277 מכות פרק א רעז 
נִמֵצָא אֶחָד מֵהָן קְרוֹב אוֹ פָסוּל | וְאֶחֶד דֵּינִי נְפָשׁוֹת. לְאֵימְתִי) בְִּמֶן 
ערוּתְן בְּטָלָה. מִנִּין אֲפִלּ מֵאֶה! | שָׁהִתְרוּ בָהַן. אָבֶ בְִּמֶן שָׁלֹא הַתְרוּ 
תַּלְמיּר לוֹמֵר עֵדִים, אָמַר רַבִּי יוֹסיי | בָהָ. מה יַעֲשׁוּ שְׁנִי אַחִין שָׁרְאוּ בְאֶחָד 


* 
* 


בִּמָּה דְּבָרִים אִמוּרים? בְּדִינִי נְפָשׁוֹת. | שְׁהָרֵג אֶת הַנָּפָשׁ* הז הָיוּ שָׁנַיִם רוֹאִין 
אַכֶל בְּדִינִי מְמוֹנוֹת תִּתְקַיִם הָעֲדוּת | אוֹתוֹ מַחַלּוֹן זֶה, וּשְׁנַיִם רוֹאִין אוֹתו 
בַּשָׁאר. רַבִּי אוֹמָר. אֶחָד דיגִי מָמוֹנוֹת ! מַחַלּוֹן זֶה. וְאֶחָד מַתֶרֶה בוֹ בָאֶמְצֶע, 


(טױג ניט ביידנס עדות זאָגן, מחמת עס בללייבט דאָך ניט מער וי איין כשרער 
עדות, און עס מזן דאָך זיין צוױי עדות), אזוי אין ביי דריי (עדות) אוב איינער פון 
זיי איז געפונען געװאָרן (אז ער אי) א קרוב אָדער א פסול, אין זייער (אלע דריי'ס 
עדות זאָגן) בטל. כאָטש דאָ זענען דאָך געבליבן צוויי כשרע עדות, פונדעסטוועגן איז 
אלעמענס עדות-זאָגן בטל, װאָס הייסט א ,,קרוב'' און א ,,פּסול"" זע סנהדרין פּרק ג' 
משנות ג' און ד'. מנין, פון וואנען לערנען מיר, אז אפילו ביי הונדערט (עדות, אויב 
איינער איז א קרוב אָדער א פּסול װוערט אלעמענס עדות זאָגן בט?)? לערנט (דער 
פּסוק) צו זאָגן ,, עדיםיי. אזוי װי מיר האָבן דערקלערט אין דער פריערדיקער משגה, 
אז 100 עדות האָבן דעם דין װי 2 עדות. אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, ווען איז דאָס גע- 
זאָגט געװאָרן? אז אויב ביי דריי עדות איז איינער פון זיי א קרוב אָדער א פּסול, ווערט 
דאָס עדות זאָגן פון אלע דריי בטל? בדיני, ביי משפּטים וװעגן נפשות (ביי טױט- 
שטראָף אָדער קלעפ), אָבער ביי געלט-משפטים (דיני ממונות) קאָן דאָס עדות זאָגן 
גוט זיין דורך די איבריקע (כשרע צויי עדות). ווייל ביי דיני נפשות, טויט-שטראָף- 
און קלעפּ-משפּטים, ווערט געזאָגט אין במדבר לייה ,והצילו העדה'', אז מען זאָל זיך 
באמיען מציל צו זיין דעם באשולדיקטן, דאריבער פּסלט מען אפילו ווען איין עדות 
פון די דריי איז א קרוב אָדער א פּסול. רבי (ר' יהודה הנשיא) זאָגט, אז סיי געלט- 
משפטיס, סיי נפשות-משפטים (אויב איינער פון די דריי אין א קרוב אָדער א פּסול, 
איז אלעמענס עדות בט?, אָבער (ביי נפשות-משפטים) איז נור אוב ער (דער קרוב- 
עדות אָדער דער פסול-עדות) האָט אים (דעם באשולדיקטן) געווארנט (מתרה גע- 
װוע, געגעבן אים א ווארנונג, אז ער זאָל ניט טאָן די עבירה), אָבער אױב ער (דער 
קרוב אָדער דער פסול) האָט אים ניט געווארנט (איז גוט די עדות פון די איבריקע 
צוױי כשרע עדות, ווארום אוב ניט), װאָס זאָלן טאָן צוויי ברידער, וועלכע האָבן גע- 
זען איינעם הרגענען א מענטש דער דין איז, אז איינער טוט א עבירה קומט אים א 
שטראָף (טױיט-שטראָף צי קלעפּ) נאָר ווען די עדות וועלכע האָבן אים געזען טאָן 
די עבירה, האָבן אים מתרה געווען, געווארנט, געזאָגט אים אז פאר דער עבירה 
וועט ער באשטראָפט וערן. זאָגט די משנה, אז נור ווען דער קרוב-אָדער פּסול-עדות 
האָט אים געווארנט, גייט ער אריין אין כלל פון עדות זאָגן, און ער פּסלט די אנדערע 
2 כשרע עדות. אָבער אויב ער האָט אים ניט געווארנט, און נור די אנדערע 2 כשרע 
עדות האָבן אים געווארנט, איז דער קרוב אָדער פּסול ניט אין כלל פון עדות, און ער 
פּסלט ניט די אנדערע צוויי עדות. א קרוב הייסט ניט נור ווען דער עדות איז א קרוב 
צום באשולדיקטן, נאָר אויך ווען אן עדות איז א קרוב (למשל א ברודער) פון אנדערן 
עדות. זאָגט רבי, אז למשל ווען דריי מענטשן, צווישן זיי זענען צוויי ברידער, זען איי- 
נעם הרגענען א מענטש, קאָן איינער פון די ברידער ניט מתרה זיין, ניט ווארנען דעם 
רוצח, און נור דער אנדערער ברודער און דער פרעמדער זאָלן אים ווארנען, ממילא 
וועט זייער עדות זאָגן זיין גוט, 

ט. היה אױב צויי (מענטשן) האָבן פון איין פענסטער אים געזען (טאַן די עבירה 
פאר וועלכער עס קומט איס טױט-שטראָף) און צוױי (אנדערע מענטשן) האָבן אים 
געזען פון אן אנדערן פענסטער, און איינער (א פיפטער מענטש) אין דערמיט האָט 
איס געווארנט (דער פיפטער איז געשטאנען אין דערמיט צווישן די ביידע פענסטער), 
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בַזמֶן שָׁמִקְצְתֶן רואַין אֵלוּ אֶת אֵלּּ 
הֲרִי אֵלוּ עדוּת אַחַת וְאִם לָאו הֲרִי 
אֲלּו שְׁתִּי עֲדִיוֹת. לְפִיכֶךּ אִם נִמְצֵאת 
אַחַת מֵהָן זוֹמָמֶת. הוּא וָהֵן גַהֲרְנִין 
וְהַשְׁנְיָה פְטוּרָה. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמָר 
לְעוֹלֶם אִין נהֲרְִין עַר שׁיִהוּ (פִי) שְׁנִי 
עֹדָיו מַתְרִין בּוֹ שֶׁנּאֲמַר. על פִּי שׁניִ 
עֵדִים, דְבָר אַחָר. על פִּי שְׁנַיִם עדים, 


מכות פרק א 





רעח 
שֶׁלֹא תְהָא סִנְהָדרין שוֹמַעת מִפִּי 
הַתּוּרְנְמְן: י מִי שָׁנִנְמַר דִּינוֹ וּכָרִח 
וּכָא לִפְנֵי אוֹתוֹ בֵּית דִּין, אִין סוֹתָרִים 
אֶת דִּינוֹ. כָּל מָקוֹם שֶׁיַעמְרוּ שָׁנַיִ 
ֹאמְרוּ מְעֵירִין אָנוּ בְאִישׁ פְּלוֹנָ 
שֶׁננְמֵר דִּינוֹ בְּכִית דִּין שֶׁל פְּלוֹנָי 
וּפְלוֹנִי וּפְלוֹנִי עֵדָיו. הֲרֵי זֶה יְהָרֵג. 
מַנְהָדְרִי נוֹהְגֶת בָּאָרְץיוּכְחוּצָה לָאָרֶץ. 


אין אױב א טייל פון די דאָזיקע (למשל דער מיטלסטער) זעט א טײל פון די דאָ" 
זיקע (ער זעט די צויי און די אנדערע צוי) זענען זיי אלע איין עדות, און אוב ניט 
זענען זיי צוויי באזונדערע עדות (-פּאָרן). אזוי טייטשט דער רמבם און דער ברטנורא 
די משנה. די תוספות טייטשט אנדערש. לפיכך, דאריבער װוייל זיי זענען צוויי באזוו- 
דערע עדות- פּאָרן), אויב איינע פון זי (אויב איין עדות פּאָר) איז געפינען געהװאָרן 
זוממיםװוערט ער (דער טוער פון דער עבירה) און זײי (די זוממים עדות) ווערן גע- 
הרגעט, און די צוייטע (עדות-פּאָר) אין פּטור. דער עבירה-טוער װוערט געהרגעט, 
ווייל די אנדערע פּאָר עדות זענען דאָך ניט קיין זוממים, און די ערשטע עדות-פּאָר 
ווערט געהרגעט, ווייל זיי זענען זוממים. רי יוסי זאָגט, אז זיי (די עדות) ווערן ניט גע- 
הרגעט (אױב זי זענען געפינען געװאָרן זוממים), סיידן זיינע ביידע עדות האָבן אים 
מתרה- געווען, ווארום עס ווערט געזאָגט (דברים י'ז) ,על פי שנים עדים יקום 
דבר, דורך צוויי עדות זאָל די זאך באשטעטיקט ווערן!י. פון די מפרשים איז צו זען 
אז ר' יוסי האלט, אז אויך דעם עבירה-טוער הרגעט מען ניט, סיידן אז ביידע עדות 
האָבן אים מתרה געווען (געווארנט). -- דבר, אן אנדערע זאך (אן אנדער טייטש 
אי) ,על פי שנים עדים, דורך דעם מױל פון צויי עדות', אז דאָס סנהדרין (דאָס 
בית זי) זאָל ניט הערן (דאָס עדות זאָגן) זורך אן איבערזעצער (מתורגמן. 
די דיינים פון סנהדרין דארפן קענען די שפּראך פון די עדות, ווייל אן איבערזעצער 
קאָן פארדרייען די נעמען און די װערטער, און עס איז אויך שווער אױסצופאָרשן 
די עדות. די גמרא ברענגט א ברייתא, אז די סנהדרין-דיינים האָבן געקאָנט 70 
לשונות. 

י. מי, אױיב איינער (װאָס האָט געטאָן א עבירה) אין פארענדיקט געװאָרן זיין 
משפּט (דאָם בית דין האָט ארויסגעגעבן דעם פסק דין) און ער איז אנטלאָפן, און ער 
איז (דערנאָך) צוריקגעקומען פאר דעמזעלביקן בית דין, צעשטערט מען ניט זיין 
פּסק דין. מען באטראכט ניט נאָכאמאָל זיין משפּט, טאָמער װעט מען אים קאָנען בא" 
פרייען, נאָר מען פירט אויס דעם פריערדיקן פּסק דין. -- כל מקום, אין יעדן אָרט, 
וואו עס וועלן זיך אוועקשטעלן צויי מענטשן או זאָגן ,, מיר זאָגן עדות וועגן יענעס 
מענטש און רופן אים אָן ביים נאָמען), אז עס איז אויף אים ארויסגעגעבן געװאָרן 
א (טויט שטראָף)-פסק דין בײ יענעם בית דין, און יענער און יענער זענען געווען 
די עדות (קייגן איס)', קומט אים צו הרגענען זיי מוזן זאָגן װוער עס זענען געווען 
די עדות, כדי טאָמער װעלן אנדערע עדות זיי קאָנען מאכן פאר זוממים אָדער אָפּלײ- 
קענען זיי, סנהדרין, דאָס סנהדרין איז פאראן אין ארץ ישראל און אין חוץ לארץ. 
מיט סנהדרין מיינט מען דאָ דאָס קליינע סנהדרין, פון 23 דיינים, װאָס קאָנען ארויס" 
געבן א פּסק דין פון טויט-שטראָף אוז אנדערע שטראָפן. זע מסכתא סנהדרין פּרק א' 
משנה ד' און משנה וי. די גמרא זאָגט, אז דאָס איז נור געווען ווען דאָס גרויסע סנ" 
הדרין פון 1 דיינים זענען געזעסן אין ירושלים אין דער לשכת הגזית (אין דער 
האליע פון געהאקטע שטיינער ביים בית המקדש). -- סנהדרין ההורגת, א סנהדרץ 


279 מכות פרק איב רעט 
סִנְהִדְרִיְהַהוֹרְנֶת אֶחֶרבַּשּׁבוּע נִקְרֵאת | לא נְהָרַג אָדָם מֵעוֹלֶם. רִבֶּן שִׁמְעוֹן 
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חוֹבְלְנִית. רַבִּ אֶלֶעזֶר בֶּן עוְיָה אוֹמֵר. ‏ בֶּן גִמְלִיאֵל אוֹמֵר. אף הן מִרְבִּין 
אֶחֶד לְשִׁבְעִים שָָׁה. ַבּי ִרְפוֹןורַבִּי| שׁוֹפְכִידְּמִים בּישְׂראֵל: 
עֲקִיכֶא אוֹמְרִים. אֵלּוּ הָיֵינוּ ִִּנְהָדְרִין 
פרק ב. 
א אֵלּוּ הן הַנּוֹלִין. הַהוֹרֵג נֶפֶשׁ | עְלָיו וֲַרָגְתוֹ. הָיָה מְשׁלְּשָׁל בְּחָבִית, 
בִּשְׁנְגָה. הָיָה מעַגֵל בְּמַעֲגִילָה. ונְפִלָה | וְנָפלָה עְלָיו וַהֲרִגְתוֹ. הְיָה יוֹרר בַסְלֶ 





/א בית דין פון 23 דיינים) װאָס הרגעט (פסקנט טויט שטראָף) איינמאָל אין א שמיטה 
(בששמוע, אין 7 יאָר), הייסט א שלאָגנדיקע (חובלנית). ווייל דאָס סנהדרין האָט גע- 
דארפן זיין געלאסן אין אזא טויט-שטראָף-משפּט און באמיען זיך צו באפרייען דעם 
באשולדיקטן פון טויט. ר' אליעזר בן עזריה זאָגט, אז איין (טויט-שטראָף) אין זיבציק 
יאָר (הייסט שױן דאָס סנהדרין א חובלנית). אזוי איז איין קלער אין דער גמרא, 
וועלכע זאָגט, אז אפשר מיינט ר' אלעזר בן עזריה, אז איין טויט שטראָף אין 10 
יאָר איז יאָ דער שטייגער. ר' טרפון און ר' עקיבא זאָגן ווען מיר װואָלטן געווען אין 
סנהדרין, ואָלט קיין מענטש ניט געהרגעט געװאָרן זיי װאָלטן אויסגעזוכט אזעלכע 
טעמים, אז מען זאָל ניט פּסקענען קיין טויט-שטראָף. למשל, זיי װאָלטן אויסגעפרעגט 
די עדות וועגן איינעם, וועלכער האָט געהרגעט א מענטש, צי ווייסן זיי אויף זיכער 
אז דער הרוג האָט ניט געהאט אינװייניק אין קערפּער אזא קראנקהייט (געלעכערטע 
לונגן), אז ער איז געווען א טריפה און ער װאָלט סיי וי געשטאָרבן. רבן שמעון בן 
גמליאל זאָגט, אז זיי (ר' טרפון און ר' עקיבא) װאָלטן (דאדורך) פארגרעסערט די 
צאָל פון בלוט-פארגיסערס צווישן יידן. אויב זיי װאָלטן דערפירט, אז מֶען זאָל ניט 
ארויסגעבן קיין טויט-פּסק-דין אויף רוצחים, װאָלט זיך פארגרעסערט די צאָל 
רוצחים, | | | 
פרק ב. 

א. אל די דאָזיקע ווערן פארטריבף דער וועלכער הרגעט א מענטש בעוגג. 
מיר האָבן װעגן דעם געשריבן אין דער הקדמה צו דער מסכתא מכות. אויב איינער 
האָט ניט-ווילנדיק, בשוגג, געהרגעט א מענטש, דארף ער פארטריבן װערן 
זיין אין גלות, אין איינעם פון די ערי-מקלט, אנטרינונגס-שטעט, וועלכע זענען גע- 
ווען דריי אין ארץ ישראל און דריי אין עבר הירדן. אויב ער איז ארויס פון דער 
מקלט-שטאָט, האָט דער גואל הדם, דער קרוב פון דערהרגעטן, געמעגט אים הרגע- 
נען. דאָס ווערט געלערנט אין במדבר ל"ה פון פּסוק ט' ביז צום סוף קאפּיטל, די 
משנה װעט דאָ לערנען די הלכות וועגן דעם, און די גמרא לערנט אָפּ די הלכות פון 
די פּסוקים אין חומש. -- היה מעגל, אויב ער (ראובן) האָט גלייכגעמאכט (די וואנט) 
מיט א פּאָליר-שטיין (מעגלה, ער האָט אראָפּגעלאָזץ דעם שווערן שטיין אױף דער 
וואנט, כדי אויסצוגליעטן די גריבעלעך פון קאלך אױף דער וואנט), און ער (דער 
שטיי) איז אראָפּגעפאלן איף אים (איף שמעונע, וועלכער איז געשטאנען אונטן 
און האָט אים דערהרגט; אָדער אב ער (ראובן) האָט אראָפּגעלאָזט א פאס (משלשל, 
אראָפּלאָזץ א פאס װאָס איז אָנגעבינדן אין א שטריק), און זי (די פאס) איז אראָפּגע- 
פאלן אויף אים (אויף שמעונען און זי האָט אים דערהרגעט; אָדער ער (ראובף איז 
אראָפּגעגאנגן אויף א לייטער און ער איז אראָפּגעפאלן אויף אים (אויף שמעון) און 
ער האָט אים דערהרגעט -- קומט איס (ראובנען) גלות. ווייל ראובן האָט ניט ווילנ- 
דיק דערהרגעט שמעונען, ווען ער, ראובן, האָט געצויגן דעם שטיין אראָפּ, אָדער 
ער האָט געצויגן די פאס אראָפּ, אָדער ער איז אליין געגאנגן אויף דעם לייטער אראָפּ 
(דרך ירידה). וועגן ,,מעגלה'' האָבן מיר געגעבן אין פּירוש צו מועך קטן פּרק א' 
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ְנָפֵס עֲלָיו וַהֲרָגוֹ. הֲרִי זֶה נוֹלָה, אֲבָל 
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אִם הָיָה מוֹשֶׁךְ בְּמַטְגִילָה. וְנָפֶלָה 
עלְיווַהֲרְנְתוֹ הָיָה דוֹלָה בֶחְבִית וְנִפְסַק 
הַחֲכֶל וְנָפלָה עָלָיו וַהֲרְגָתוֹ. הָיָה 
עוֹלֶה בִסִּלֶּם וְָפֵל עָלְיו וַהִרָגוֹ הֲרִי 
זֶה אִינו גוֹלָה. זֶה הַכְּלֶל כָּל שִׁבּדֶָךְ 
יְרִידָתוֹ, גוֹלָה. וְשֶׁלֹּא בֶּדֶרֶךְ יְרידְתוֹ, 
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אֵינוֹ גוֹלָה. נִשָׁמֵט הַבַּרְזֶל מִקַּתּו וְהָרֵג 
רַבִּיאוֹמֶר אֵינוֹגוֹלָה. וַחֲכָמִיסאוֹמָרִים 
נוֹלָה. מִן הָעץ הַמִּתְַּקּע. רַבִּי אוֹמָר, 
נּולָה. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אֵינוֹ גוֹלָה; 
ב הַוֹּרֵק אֶבֶן לְשוּת הָרַבִּים וְהָרג 
הֲרִי זֶה גוֹלָה. רַבִּי אַליֶעזֶר בֵּן יעקב 
אוֹמָר. אִם מִכְּשָיֵצֶאתָה הָאָכֵן יו 


משנה י'. אבל, אָבער אב ער (ראובן) האָט ארויפגעצויגן צו זיך דעם פּאָליר-שטיין, 
און ער (דער שטיי) איז ארויפגעפאלן אױף אים (שמענע) און אים דערהרגעט; 
אָדער ער (ראובן) האָט ארויפגעצויגן (דולה) די פאס, און דער שטריק האָט זיך אי 
בערגעריסן און זי (די פאס) איז ארויפגעפאלן אויף אים (שמעונע) און אים דער. 
הרגעט; אָדער ער (ראובן) איז ארויפגעגאנגן אויף דעם לייטער און ער איז אראָפּגע- 
פאלן אויף אים (אויף שמעונע) און אים דערהרגעט -- קומט אים (ראובנען ניט 
קיין גלות. און די משנה גיט דאָ דעם כלל דערפוף -- זה הכלל, דאָס איז דער כלל, אלץ 
װאָס (האָט געהרגעט דעם מענטש) ביים אראָפּגײן (אין וועג פון זיין אראָפּגין, בדרך 
ירידתת, קומט אים (דעם שולדיקן בשוגג) גלות; אָבער װאָס (האָט געהרגעט דעם 
מענטש) ניט ביים אראָפּגײן (ניט אין וועג פון זיין אראָפּגײ, שלא בדרך ירידת), 
קומזט אים (דעם שולדיקן בשוגג) ניט קיין גלות. די גמרא לערנט עס אָפּ פון פּסוק 
אין במדבר ליה .ויפל עליויי, אז עס מוז זיין ,.דרך נפילה'', ווען עס איז אין אָנהײב 
געווען געצילט אראָפּ, אין וועג צום מענטש, וועלכער איז אומגעקומען. די סברא 
דערפון איז אויך, ווייל ווען איינער לאָזט אראָפּ דעם שטיין אָדער די פאס, אָדער ער 
גייט אליין אראָפּ אויפן לייטער, דארף ער זיין מער פּאָרזיכטיק, מחמת עס קומט דאָך 
נאָך צו די קראפט פון אראָפּלאָזן, און עס טרעפן זיך מער אומגליקן דאביי (אזוי זאָגט 
דער רמבם אין יד החזקה הלכות רוצח פּרק ו'). -- נשמט, (אויב איינער האָט געהאקט 
האָלץ מיט א האק) און דער אייזן איז ארויסגעשפרינגן פון דעם (הילצערנעם) האק- 
הענטל און האָט (געטראָפן או) געהרגעט (א מענטש) זאָגט רבי אז עס קומט אים 
ניט קיין גלות, און די חכמים זאָגן, אז עס קומט אים גלות; (אויב עס איז אָפּגעשפרינגן 
א שטיקל פון האָלץ) װאָס ער האקט (און ס'האָט געטראָפן א מענטש און אים געהרגט), 
זאָגט רבי אז עס קומט אים גלות, און די חכמיס זאָגן, אז עס קומט אים ניט קיין גלות. 
דער חומש אין דברים י"ט, ה' זאָגט, אז איינער האקט האָלץ ,ונשל הברזל מן העץ, 
און עס האָט זיך ארויסגערוקט דער אייזן פון האָלץי און האָט געטראָפן א מענטש און 
אים געהרגעט, קומט דערפאר גלות. זאָגט די גמרא, אז רבי טייטשט ,ונשל הברזל 
מן העץיי' מיינט, אז עס איז אָפּגעשפּרינגן א שטיקל האָלץ פון דעם האָלץ וועלכן 
ער האקט, און ,ונשליי איז ניט דער טייטש אז ער, דער אייזן, איז אָפּגעשפּרינגן 
ארויסגעגליטשט זיך פון הענטל, נאָר אז דער אייזן האָט געמאכט אָפּשפּרינגן א 
שטיק האָלץ (ווי ,ונשל גוים רבים מפּניך" אין דברים ז', און די רבנן טייטשן 
,,מן העץי" מיינט מען פון דעם הילצערנעם האק-הענטל, און ונשלי! מיינט אז דער 
אייזן איז אָפּגעשפּרינגן. | 

ב הזרק, אז איינער ווארפט א שטיין אין א רשות הרבים אריין (אין אן 
אָרט װאָס געהערט צו אלע מענטשן יעדער קאָן דאָרט גיין) און (דער שטיין האָט 
געטראָפן א מענטש און) האָט אים געהרגעט, קומט אים גלות. די גמרא זאָגט, אז אין 
א גאס הייסט דער שטייןיווארפער כמעט װי א מזיד ווייל מענטשן גייען דאָך דאָרט; 
נאָר דאָ מיינט מען אין א עפנטליכן מיסט-אָרט, וואו מענטשן קומען צו געוויינטליך 
נאָר ביינאכט צוצונעמען דאָס מיסט, אָבער עס טרעפט זיך אז עס קומען דאָרט 
מענטשן אויך בײיטאָג, און ער האָט אהינגעװאָרפן דעם שטיין בײיטאָג. -- ר' אליעזר 
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הוֹצִיא הַלָּו אֶת ראשו וְקִבְּלְהּ הֲרִי | חֲצֵר בַּעַל הַבַּיִת שָׁאִין רְשׁוּת לַנִ 
זֶה פָּשוּר. זָרֵק אֶת הָאֶכְן לַחֲצְרו. | וולמזיק) לִכָּנַם לְשָׁם. אִבָּא שְׁאוּל 
וְהָרֵג אִם יֵשׁ רְשׁוּת לִנִֶּק לִכָּנֶם לָשֶׁם. | אוֹמָר. מַה חֲטָכַת עֵצִים רְשׁוּת, (אַף 
גוֹלה, וְאִם לְאוּ אֵינוֹ גוֹלָה. שֶׁנָּאֲמֵר. | כָּל רְשׁוּת). יֵצָא הָאָב הַמַּכֶּה אֶת בְּנו, 
וַאֲשֶׁר יָבֹא אֶת רַעהוּ בַיּער. מָה הַיַעַר | וְהָרֵב הְרוֹדָה אֶת תַּלְמִידוּ. וּשְׁלִיח 
רשׁות לנֶק וְלּזִיק לִכָּנַם לְשֶׁם. יִצָא | בִּית דִין: { הָאָב גוֹלָה עַל יְרִי הַבֵּן 


בן יעקב זאָגט, אז אוב נאָכדעס וי ער (ראובן דער שטיין-ווארפער) האָט געװאָרפן 
דעם שטיין, האָט דער דאָזיקער (ששמעון) אויסגעשטרעקט זיין קאָפּ און צוגענומען אים 
(דעם שטיין, ערשט דאמאָלס האָט דער שטיין אים געטראָפ), איז ער (ראוב) פמור 
(פון גלות). די גמרא לערנט עס אָפּ פון דברים י''ט ומצא את רעהוי', אז דער אייזן 
צי דאָס האָלץ צי דער שטיין, האָט געטראָפן דעם מענטש, אָבער ניט ווען דער מענטש 
האָט זיך אליין אונטערגעשטעלט (פּרט לממציא את עצמו). --- זרק, אויב (ראובן) האָט 
געואָרפן א שטיין אין זיין (ראובנ'ס) הויף און האָט דערהרגעט (שמעונען, איז אויב 
דער באשעדיקטער (ניזק, שמעו, דער הרוג) האָט געהאט די דערלױבניש (רשות, 
ראובן האָט אים דערלויבט) אריינצוקומען דאָרט אהין, קומט אים (ראובנען גלות, 
און אב ניט (ער האָט ניט געהאט די דערליבעניש), קומט אים ניט קיין גלות, 
ווארים עס ווערט געזאָגט (דברים י''ט) ;ואשר יבא את רעהו ביער, און וועלכער וועט 
קומען מיט זיין פריינט אין וואלדיי, אזוי װוי אין א וואלד איז דערלויבט סיי דעם בא- 
שעדיקטן (דעס ניזק) און סיי דעם שעדיקער (דעס מזיק, דעם װאָס האָט געהרגעט 
בשוגג) אריינצוקומען (אזוי דארף זיין אױך יעדעס אנדערע אָרט) אָבער עס איז 
ארויסגענומען דערפון א הױיף פון א בעל הבית, וואוהין דער ניזק האָט ניט די דער- 
לויבניש אריינצוקומען. אין טייל משניות איז די גירסא צום סוף אין דער משנה 
,לניזק ולמזיקיי, און מען מיינט דאָ, אויב ראובן האָט אריינגעװאָרפן א שטיין אין א 
פרעמדן הויף. -- אבא שאול זאָגט, אז אזוי וי האקן האָלץ איז א רשות (אז מען וויל 
האַקט מען האָלץ און אז מען וויל ניט האקט מען ניט, און עס איז ניט פאראן קין 
מצוה צו האקן האָלץ), אָבער אן אויסנאם איז ווען א פאָטער שלאָגט זיין זון (צו 
שטראָפן איס אז ער זאָל ניט גיין אין שלעכטן וועג), און א רבי װאָס שלאָגט (הרודה) 
זיין תלמיד, און דער שליח פון בית דין (וואָס גיט קלעפ, מלקות פאר טאָן א עבירה), 
אין חומש דברים יי'ט ברענגט די תורה אז איינער װאָס דערהרגט א צווייטן מענטש 
בשוגג, קומט אים דערפאר גלות, און ברענגט א ביישפּיל דערצו, אז איינער װאָס 
האָט געהאקט האָלץ אין וואלד, און דער אייזן איז אים ארויסגעשפּרינגן און האָט 
געהרגעט א מענטש. לערנט דאָ די משנה דערפון 2 זאכן, ערשטנס, אז עס דארף זיין 
אַזאַ אָרט, װי א שטייגער א וואלד, וואו סיי דער װאָס האָט געהרגעט, און סיי דער 
געהרגעטער האָבן געהאט א רעכט אריינצוקומען. צווייטנס לערנט אבא שאול, אז 
דאריבער נעמט די תורה אלס ביישפּיל האקן האָלץ, צו לערנען אז דאָס איז נור, 
ווען מען טוט ניט קיין מצוה-זאכן, מחמת האקן האָלץ איז א רשות, ניט קיין מצוה; 
אָבער אויב ראובן, דער רוצח בשוגג, האָט געטאָן א מצוה-זאך, װי למשל א פאָטער 
שטראָפט זיין זון און שלאָגט אים כדי ער זאָל גיין אין גוטן וועג, אָדער א רבי 
שלאָגט זיין תלמיד אז ער זאָל גוט לערנען, אָדער א שליח פון בית דין שלאָגט איי- 
נעם מלקות פאר האָבן געטאָן א עבירה, און דער זון אָדער דער תלמיד אָדער דער 
עובר עבירה איז געשטאָרבן פון די קלעפּ, קומט ניט דעם פאָטער צי דעם רבי צי 
ידעם שליח פון בית דין קיין גלות. | 

ג האָב גולה, א פאַטער קומט גלות דורך זיין זון. אויב ער האָט בשוגג גע- 
הרגעט זיין זון, ניט ווען ער האָט אים געשלאָגן צו לערנען תורה אָדער מוסר אָדער 
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ְהַבֵּן גוֹלָה עַל יָרִי הָאָב הכֹּל גולים | וֵַשׁ שונא שָׁאֵינוֹ נוֹלָה. זֶה הַכְּלֶל, 
עַל יָדִי יִשְׂרָאֵל. וְיִשׂרָאֵל גוֹלִין על | כֶּל שָׁהוּא יְכוֹל לוֹמֵר לְדַעת הָרג 
יְדֵיהָן. חוּץ מִגָּר) מעל יָדִי ר תּוֹשֶׁב, | אִינוֹ נוֹלָה. וְשָׁלֹּא לָדַעת הָרַג. הֲרִי 
ְגַר תּוֹשֶׁב אֵינוֹ נוֹלָהי אֶלָא על יָדִיגַּר | זֶה גולָה: ך לְהֵיכְן גולין? לֶעֶרִי 
תּוֹשֶׁב. הַמּוּמָא אֵינוֹ נוֹלָה, דִבְרֵי ַבִּי | מקלט. לַשָׁלשׁ שְֶּעֵבֶר הִירדן 
יְהוּדָה רַבִּימָאִייאוֹמֵר. גוֹלָה. הַשּׂוֹנֵא | וְלַשָלשׁ שִׁבְּאָרֶץ כּנֶען. שִׁנָּאֲמַר אֶת 
אֵינוּ גוּלָה, רִבִּי יסִי בַּר יְהוּדָה אוֹמָר, | שֶׁלשׁ הָעָרִים תִּתְּנוּ מַעֵבֶר לירְדְּן וְאַת 
הֲשׁוֹנֵא נָהָרָג מִפְּנִי שָׁהוּא כְמוּעד, | שְׁלשׁ הָעֲרִים תִּתְּנוּ בְאֲרץ כְּנֶען וגו 
ַבִּי שׁמֶעון אוּמָר, יֵשׁ שׂוֹנא גוּלֵה, | ער שֶׁלֹא נִבְחֲדוּ שָׁלשׁ שָׁבְאֶרֶץ 


א מלאכה. והבן, און א זון קומט גלות דורך זיין פּאָטער. אויב ער האָט בשוגג גע" 
הרגעט זיין פאָטער קומט אים גלות. הכל, אלע מענטשן קומט גלות דורך א יד, און 
א ייד קומט גלות דורך זיי. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט דאָ אפילו א שקלאף און 
א כותי, מיט כותי מיינט מען איינעם פון די שומרונים, װאָס זענען באטראכט גע" 
װאָרן פאר האלבע יידן. זאָגט די משנה אז אויב א ייד הרגעט א שקלאף אָדער א כותי 
בשוגג, אָדער אויב א שקלאף אָדער א כותי הרגעט א ייד בשוגג, קומט דעם רוצח 
בשוגג גלות. חוץ, אן אויסנאם איז א גר תושב. מיט גר תושב (א פרעמדער איינגע- 
זעסענער) האָט מען געמיינט א גוי װאָס האָט געוואוינט צווישן יידן אין ארץ ישראל, 
און ער האָט זיך ניט מגייר געווען, נאָר ער האָט ניט געדינט דער עבודה זרה. זאָגט 
די משנה אז א גר תושב אויב ער הרגעט בשונג א יד קומט אים דערפאר 
ניט קיין גלות, נאָר מיתה. וגר תושב, און א גר תושב קומט ניט קיין גלות סיידן דורך 
א גר תושב אויב א גר תושב האָט בשוגג געהרגעט א גר תושב קומט אים יאָ גלות, 
הסומא, א בלינדער (אױב ער האָט געהרגעט בשוגג) קומט אים ניט קיין גלות, אזי 
זאָגט רי יהודה; ר' מאיר זאָגט, אז עס קומט אים גלות. זיי זענען מחולק אין די ווער- 
טער פון במדבר לייה ,בלא ראותי' (ניט זעענדיק) צי דאָס מיינט אז א בלינדער איז 
ניט אין כלל, צי דאָס מיינט אז אויך א בלינדער. השונא, אז איינער (ראובן) איז א 
שונא (פון שמעונען און ער האָט אים געהרגעט בשגג) קומט אים (ראובנען) ניט 
קיין גלות; ר' יוסי בר' יהודה זאָגט, אז א שונא וועלכער האָט געהרגעט בעונג) 
וװערט געהרגעט וייל ער איז וי א מזיד (מועד); ר' שמעון זאָגט, אז עס איז פאראן 
א שונא ועלכן עס קומט גלות און עס איז פאראן א שונא, וועלכן עס קומט ניט 
קיין גלות, דאָס איז דער כלל, אױב מען קאָן זאָקן אז ער האָט געהרגעט וויסנדיק 
(לדעת), קומט אים ניט קיין גלות; און אוב אז ער האָט געֹהרגעט ניט וויסנדיק (שׂלא 
לדעת, ניט ווילנדיק) קומט אים גלות. אין סנהדרין פּרק ג' משנה ה' זאָגט די משנה 
אז א שונא הייסט איינער װאָס רעדט ניט מיטץ אנדערן דריי טעג צוליב שנאה,. 
ד. להיכן, וואוהין ווערן זי די וועלכע האָבן געהרגעט א מענטש בשוגג) פאר- 
טריבן? אין די אנטרינונגס-שטעט (ערי מקלט), אין דרי (מקלט שטעט) אין עבר 
הירדן (אין יענער זייט פון טייך ירדן) און אין די 3 אין ארץ ישראל, ווארום ס'ווערט 
געזאָגט (במדבר לייה) ;את שלש הערים תתנו מעבר לירדן, ואת שלש הערים תֹתנן 
בארץ כנען, די דריי שטעט (מקלט) זאָלט איר געבן אין עבך הירדן, און די דרי 
(מקלט-) שטעט זאָלט איר געבן אין לאנד כנען (אין ארץ ישראל''). אין יהושע כ' 
ווערט געזאָגט, אז די דריי שטעט אין עבר הירדן זענען געווען .בצריי אין דעם טייל 
װאָס האָט געהערט צו שבט ראובן, ,ראמות'' אין גלעד װאָס האָט געהערט צו שבט 
גד, און גולן אין בשן װאָס האָט געהערט צו שבט מנשה; און די 3 שטעט אין ארץ 
ישראל זענען געווען ,קדשיי אין גליל אין הר נפתלי, ,,שכם'י אין בארג אפרים, און 
חברון אין בארג יהודה. עד שלא, כל זמן מען האָט ניט געהאט אויסגעקליבן די דרי 
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יִשְׂרָאֵל. לא הָיוּ שָׁלשׁ שׁבֶּעבֶר הַיּרְּן | חָכָמִים, שֶׁמָּא יַהַרְגְנּוּ ַדֶּרֶךְּ. וִירַבְּרו 
קולטות. שִׁנָּאֲמַר שֵׁשׁ עָרִי מִקלְט | אֵלָיו, רַבִּי מָאִיר אוֹמָר, אַף הוּא מְרַבּר 
תִּהְינָה. ער שִׁיהיּ שְִֶּׁׁן קולְטוֹת | על יְרֵי עִצְמוֹ, שִָׁאָמִי. ווֶה דְבֵ 
כְּאֶחֶד: ן וּמְכְִנוֹת לָהֶן דְּרָכִים מִזֹ | הָרוֹצְחַּ { רַבִּייוִֹי בַּריְהוּרָה אוֹמָר, 
לו.שַׁנּאֲמַר תֶּכִין לֶ הַדְּרדּ וְשׁלִשְְׁ ‏ בְּּחִלֶּה אֶחָד שׁוֹנֵג וְאֶחָד מָזִיר 
וגו. וּמוֹסְרִים לוֹ שְׁנִי תִלְמִידִי | מִקְדּימִין לְערֵי ‏ מִקְלָט. וּבִית דִין 





שטעט אין ארץ ישראל, האָבן די דרי שטעט אין עבר הירחן נישט קולט געווען 
די יידן איידער זיי זענען אריין קיין ארץ ישראל, זענען געווען אין עבר הירדן 
פונדעסטוועגן האָבן די דאָרטיקע דריי שטעט נאָכניט קולט געווען, ניט געראטעוועט 
דעם רוצח בשוגג, און זיי זענען געװאָרן ערי מקלט, רעטונגס-שטאָט, ערשט וען 
מען האָט באשטימט אויך די דריי שטעט אין ארץ ישראל. שנאמר, ווארום עס ווערט 
געזאָגט (במדבר ל"ה) ;שש ערי מקלט תהיינה, זעקס אנטרינונגס-שטעט זאָלן זי 
זייןף, ביז זיי אלע זעקס (שטֶעט) זאָלן קולט זיין צוזאמען. די גמרא לערנט ארויס פון 
במדבר לייה (ועליהם תתנו ארבעים ושתים עיר) אז אויך נאָך 42 שטעט ועלכע 
האָבן געהערט צו די לויים, האָבן קולט געווען, געראטעוועט דעם רוצח בשוגג. דער 
אונטערשיד צווישן די 6 און די 42 איז געווען דאָס װאָס די 6 שטעט האָבן געראטע- 
װועט אפילו ווען דער רוֹצח האָט ניט געוואוסט אז זיי ראטעווען אים, אָבער די 42 
האָבן געראטעוועט נור ווען דער רוצח האָט געוואוסט דערפון און איז אהין אנט- 
לאָפן צוליב רעטונג, 

|| ה. ומכוונות, און מען האָט געמאכט גלייך וועגן פון דער שטאָט צו דער שטאָט. 
מען מיינט דערמיט, אז פון אלע ערטער אין ארץ ישראל זענען געווען וועגן צו די 
אנטרינונגס-שטעט, כדי דער רוצח בשוגג זאָל ניט בלאָנדזשן אין וועג נאָר ער זאָל 
טרעפן גלייך צו זיי. שנאמר, ווארים עס ווערט געזאָגט (דברים י"ט) ,תכין לך הדרך 
ושׂלשת, זאָלסט זיך מאכן גלייך דעם וועג, און זאָלסט טיילן אין דרייען'. מיט טיילן 
אין דרייען מיינט מען, אז מען האָט ניט געמאכט אלע דריי שטעט אין איין געגנט אין 
ארץ ישראל, נאָר למשל חברון אין דרום, שכם אין צענטר פון לאנד, און קדש אין 
צפון, און פון חברון קיין שכם איז אזוי ווייט װוי פון שכם קיין קדש. די גמרא זאָגט, 
אז אויף די ערטער וואו די וועגן האָבן זיך צעשיידט (פּרשת דרכים) זענען געווען 
אויפשריפטן ,,מקלטי, אז דער דאָזיקער וועג פירט צו דער אנטרינונגס-שטאָט, כדי 
דער רוצח בשוגג זאָל ניט בלאָנדזשן. ומוסרים, און מען גיט אים (דעם רוצח בשוגג) 
מיט צוױי תלמידי חכמים (אין וועג), טאָמער (וועט אים דער גואל הדם, דער קרוב 
פון געהרגעטן טרעפן און) ער װעט אים הרגענען אין וועג, און זיי (די תלמידי חכמים) 
זאָלן רעדן צו אים (צום גואל הדם). זיי זאָלן אים זאָגן, אז ער זאָל ניט פארגיסן קיין 
בלוט, ווייל ער האָט עס געטאָן בשוגג, ניט װילנדיק. ר' מאיר זאָגט, אז אויך ער אליין 
(דער רוצח בשוגג) רעדט (צום גואל הדם) וועגן זיך, ווארים עס ווערט געעזאָגט 
(דברים י*'ט) ;חזה דבר הרוצח, און דאָס איז דאָס װאָרט (די זאך) פון רוצח'. 
פון רמבם און ברטנורא איז צו זען אז זיי זענען ניט גורס דאָס װאָרט ,,אף'' (אויך), 
און זי האלטן, אז ער האָט ניט געדארפן אז די תלמידי חכמים זאָלן רעדן וועגן איםט, 
נאָר ער אליין האָט גערעדט. 

ו! ר' יוסי ברבי יהודה זאָגט, אז צוערשט (באלד אין אָנהײב, ווען מען הערט 
אז איינער האָט געהרגעט א מענטש), איז סײ ער איז געווען א שוגג (ער האָט עס 
געטאָן ניט ווילנדיק) סיי א מזיד (ער האָט עס געטאָן ווילנדיק) גייען זיי אוועק אין 
דער אנטרינונגס-שטאָט. מקדימין לערי מקלט, זי , פעדערן זיך, זיי איילן זיך באלד 
צָו קומען אהין, ובית דין, און דאָס בית דין שיקט און מען ברענגט זי פון דאָרט; 
ווער (פון זיי) עס איז מחויב געװאָרן (מען האָט אים צוגעפּסקנט) טויט--שטראָף דורך 


284 
שׁוֹלְחִין וּמְבִיאִין אוֹתוֹ מִשָׁם. מִי 
שָׁנִּתְחַיֵּב מֵיתָה בְּכִית דִּין, הָרְנוּהוּ 
שֶׁלֹּא נִתְחַיֵב מִיתָה. פִּשְרוּהוּ. מִי 
שָׁנִתְחַיַב גלוּת מַחַזִירִיזְאוֹתוֹ לַמְקוֹמוֹ 
שֶׁנָאָמֵר, וְהָשִׁיבוּ אוֹתוֹ הָעדָה אֶל עִיר 
מִקְלָטוֹ וְנוּ, ‏ אֶחָד מְשׁוּחַ בִּשָמִן 
הַמִּשְׁחֶה. וְאֶחָד הַמִּרְבָּה בִּבְגָדִים, 


מכות פרק ב 





רפד 
וְאֶחָר שֶׁעָכֵר מִמְּשִׁיחָתוּ. (מחֲזִירִין 
אֶת הָרֹצֵחַ). רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, אַף 
מְשׁוּחַ מִלְחָמָה מַחֲזִיר אֶת הָרֹצְחַי 
לְפִיכֶךְ אִּוֹתֵיהֶן שֶׁל כַּהֲנִים מְַפְּקוֹת 
לָהָן מִחְיֶהוּכְסוּת כְּדֵישָׁלֹא יִתְפְּלו 
על בְּנֵיהֶם שָׁימוּתוּ. מִשְׁננְמֵר דֵינו, 
מֶת כֹּהֶן נָדוֹל. הָרִי זֶה אֵינוֹ גוֹלָה. אִם 


דעם בית דין האָט מען אים געהרגעט, און ווער עס איז ניט מחויב געװאָרן (מען האָט 
אים ניט צוגעפּסקנט) טױט-שטראָף האָט מען אים באפריט; וועמען מ'האָט צו- 
געפּסקנט גלות, האָט מען אים צוריקגעפירט אין זיין אָרט (אין דער מקלט שטאָט, 
פון וואנען מען האָט אים געבראכט), ווארום עס ווערט געזאָגט (במדבר ל"ה) ,והעי" 
בו אותו העדה אל עיר מקלטו, און די עדה זאָל אים צוריקפירן אין זיין אנטרינונגס- 
שטאָט*י. פון דעם װאָרט ,והשיבויי ,,און זיי זאָלן אים צוריקפירן"', איז צו לערנען 
אז ער איז שוין דאָרט פריער געווען.---אחד, סיי (דער כהן גדול), וועלכער איז געזאלבט 
געװאָרן מיט זאלבונגס-אייל (שמן המשחה), און סיי דער (כהן גדול), וועלכער (איז 
געװאָרן כהן גדול דורך) אָנטאָן א סך קליידער (אכט קליידער צום טאָן די עבודה 
אין בית המקדש), און סיי דער (כהן גדול) וועלכער איז געװאָרן אױס כהן גדול 
(שעבר ממשיחת), ברענגן צוריק (באפרייען פון גלות) דעם רוצח (אויב איינער פון 
זיי שטארבט). די תורה זאָגט אין במדבר ל"ה, אז אויב איינער הרגעט א מענטש 
בשוגג, ניט ווילנדיק, זאָל ער זיך ראטעווען אין א מקלט-שטאָט, און דאָרט זאָל ער 
זיצן ,עד מות הכהן הגדול, ביז עס װועט שטארבן דער כהן גדול'י. ווען דער כהן גדול 
איז געשטאָרבן האָט דער רוצח בשוגג פארלאָזט די מקלט-שטאָט, און דער גואל 
הדם, דער קרוב פון הרוג, האָט אים מער ניט געטאָרט הרגענען. אין דער צייט פון 
ערשטן בית המקדש איז א געוויינטליכער כהן געװאָרן כהן גדול ווען מען האָט אים 
געזאלבט מיט דעם זאלבונגס-אייל (שמן המשחה) װאָס משה רבנו האָט געמאכט. אזא 
כהן גדול האָט געהייסן ,,כהן שנמשחי'. אָבער אין דער צייט פון 2טן בית המקדש איז 
דער שמן המשחה, דאָס זאלבונגס-אייל, ניט מער געווען, און א כהן איז געװאָרן 
כהן גדול דאדורך װאָס ער האָט אָנגעטאָן אכט קליידער צום טאָן די עבודה אין בית 
המקדש (א געוויינטליכער כהן האָט געטראָגן נור 4 קליידער). אזא כהן גדול האָט 
געהייסן ,, מרובה בגדיםיי (מיט א סך קליידער). עס האָט זיך געטראָפן א פאל ווען 
איינער איז געװאָרן א כהן גדול (אויף א צייט), למשל יום כיפּור, ווען דער שטענ" 
דיקער כהן גדול איז טמא געװאָרן, און דערנאָך איז דער צייטװייליקער כהן גדול 
געװאָרן אויס כהן גדול; דער האָט געהייסן ,,כהן שעבר'. זאָגט די משנה, אז ווען 
איינער פון די דאָזיקע כהנים גדולים איז געשטאָרבן, איז דער רוצח בשוגג באפרייט 
געװאָרן פון זיין גלות. ר' יהודה זאָגט, אז אויך דער כהן משוח מלחמה (װאָס האָט 
אָנגעפירט מיט דעס יידישן מיליטער אין א מלחמה-צייט) האָט באפרייט דעם רוצח 
(בשוגג, פון גלות אוב ער, דער כהן משויח מלחמה, איז געשטאָרב) וועגן כהן משיח 
מלחמה זע מסכתא סוטה פּרק ח' משנה א'. -- לפיכך, דאריבער פלעגן די מוטערס 
פון די כהנים (גדולים) צושטעלן זיי (די רוצחים בשוגג ווען זי זענען געזעסן אין די 
מקלט-שטעט) צו עסן (מחיה) און קליידונג (כסות), כדי זיי זאָלן ניט מתפּלל זיין אויף 
זייערע קינדער אז זיי זאָלן שטארבןן. די גמרא זאָגט, אז דאריבער איז געווען מורא 
צו האָבן פאר זייער תפילה, ווייל א כהן גדול האָט געדארפן מתפּלל זיין אז אין זיין 
דור זאָל זיך ניט טרעפן אזא פאל װוי א רציחה אפילו בשוגג. משנגמר, אוב נאָכדעם 
װי עס איז ארויסגעגעבן געװאָרן זיין פּסק דין (נגמר דינו, זיין משפט איז געװאָרן 
פארענדיקט, דער פסק דין אויפן רוצח בשוגג אז ער דארף גײן אין גלות) איז דער 
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עד שֶׁלֹּא נִנְמַר דֵּינוֹ מַת כּהֵן גָרוֹל, 
וּמִנּוּ אַחַר תַּחְתָּיו. וּלְאֲחַר מִכֵּן גַגְמַּר 
דִינוּ, חור בְּמִיתָתוּ שָׁל שָׁנִיזּ ז נִגְמַר 
דינוֹ בְּלֹא כֹהַן נָדוֹל. וְהַהוֹרֵג כֹּהֵן 
גְדוֹל, וְכֹהֵן גָדוֹל שֶׁהָרֵג, אֵינוֹ יוֹצֵא 


מכות פרק ב 


רפת 
צְרוּיָה. אֵינוֹ יוֹצֵא מִשֶּׁם לְעוֹלֶם 
שֶׁנָּאָמֵר. אֲשֶׁר נָס שָׁמָּה. שָׁם תָּהֵא 
דִירָתוֹ, שָׁם תִּהָא מֵיחָתוֹ, שָׁם תְּהֵא 
קכוּרָתוֹ. כְּשֵׁם שָׁהָעִיר קוֹלְטֶת. כֵּךְ 
תְּחוּמָהּ קוֹלְט. רוֹצֵחַ שִׁיָּצָא חוץ 


לַתּחוּם וּמְצָאוֹ נואַל הַדָּם, רַבִּי יוֹסֵ 
הַנְּלִילִי אוֹמֵר, מִצְוָה בְּיַד גוֹאֶל הַדֶּם 
רשׁוּת בְּיַד כָּל אָדָם, רַבִּי עֲקֵיבא 
אוֹמָר, רְשׁוּת בְּיַד גוֹאֵל הַדָּם, וְכָל 


מִשָּׁם לְעוֹלָם. וְאֵינוֹיוֹצָא לֹא לְעֲדוּת 
מִצְוָה. וְלֹא לָעֲדוּת מָמוֹן, וְלֹא לְעדוּת 
נְפָשׁוֹת. וַאֲפִלּו יִשְׂראֵל צְרֵיכִים לו 
וַאֲפּלוּ שַׂר צְבָא יִשְׂרָאל כְּיוֹאָב בּן 


כהן גדול געשטאָרבן (און דער רוצח איז נאָכניט געהאט אוועק אין גלות), קומט אים 
ניט קיין גלות. ווייל קוים איז שוין פאראן דער פּסק דין הייסט עס וי ער איז שוין 
אין גלות, און דער טויט פון כהן גדול באפרייט אים פון דאָרט. אם עד, אױב דער 
כהן גדול איז געשטאָרבן איידער מען האָט ארויסגעגעבן זיין פסק דין (צו גין 
אין גלות) און מען האָט באשטימט אן אנדערן כהן גדול און דערנאָך האָט מען 
ארויסגעגעבן זיין פּסק דין, ווערט ער באפרייט מיט}ץ טױט פון צוױיטן. ערשט וען 
דער ניייבאשטימטער כהן גדול שטארבט װערט דער רוצח בשוגג באפרייט פון גלות, 

ז. נגמר, אױב זיין פסק דין איז געװואָרן ארויסגעגעבן אָן א כהן גדול (עס איז 
דאמאָלס אינגאנצן ניט געווען קיין כהן גדול), אָדּער אב איינער האָט געהרגעט א 
כהן גדול (בשוגג), אָדער אױב א כהן גדול האָט געהרגעט (א מענטש בששגג, 
גייט ער פון דאָרט (פון דער מקלט--שטאָט) ניט ארויס קיינמאָל. כאָטש שפּעטער איז 
געװאָרן אן אנדערער א כהן גדול, װערט דער רוצח בשוגג ניט באפרייט פון גלות 
דורך דעם טויט פון דעם נייעם כהן גדול. -- ואינו, און ער (דער רוצח בשוגג וועל- 
כער איזן פארטריבן געװאָרן אין א מקלט- שטאָט) טאָרניט ארויסגיין פון דאָרט ניט 
צו זאָגן עדות אין א מצוה-זאך. למשל, אז ער האָט געזען ראש חודש די נייע לבנה 
און אז מען דארף מאכן דעם דאָזיקן טאָג פאר ראש חודש. ולא, און אויך ניט צו זאָגן 
עדות אין א געלט-משפט, און אױך ניט צו זאָגן עדות אין א משפט פון טױיט- 
שטראָפן (עדות נפשסות). און אויב ער גייט ארויס פון דאָרט קאָן אים דער גואל הדם 
הרגענען. ואפילו, און אפילו דאָס יידישע פּאָלק (ישראל) דארף אים האָבן, און אפילן 
ער איז אזא שר איבער דעס מיליטער בי יידן (שר צבא ישׂראל) װי יואב בן צרויה, 
טאָר ער אויך פון דאָרט (פון דער מקלט-שטאָט) קיינמאָל ניט ארויסגיין, ווארום עס 
וװערט געזאָגט (במדבר ל"ה) ;אשר נס שמה, װאָס ער איז אנטלאָפן דאָרט", דאָרט 
זאָל זיין זיין וואוינונג, דאָרט זאָל זיין זיין טױיט, און דאָרט זאָל זיין זיין קבורה. 
יואב בן צרויה איז געווען דער מיליטער-פירער פון יידן אין דער צייט פון דוד 
המלך װי עס ווערט דערציילט אין שמואל ב', און ער האָט געפירט די יידישע מל- 
חמות. כשם, אזוי װוי די (מקלט-) שטאָט ראטעוועט, אזוי ראטעוועט אויך איר תחום. 
,קולטיי, נעמט-אויף, ראטעװועט. מיט תחום מיינט מען די 2000 איילן ווייט ארום 
דער שטאָט, ביז וועלכע מען מעג גיין אים שבת (תחום שבת), אויב דער רוצח בשוגג 
איז אריין אין די 2000 איילן טאָר אים דער גואל הדם ניט הרגענען. רוצח, אויב א רוצח 
(בשוגט איז ארויס איסער דעס תחוס (פון דער מקלט-שטאָט, ווייטער פון די צוױי 
טויזנט אייל) און דער גואל הדם (דער קרוב פון הרוג) האָט אים געטראָפן זאָגט 
רי יוסי הגלילי אז עס איז א מצוה פאר דעם גואל הדם (צו הרגענען אים), און 
יעדער (אנדערער) מענטש האָט דאָס רעכט (רשות אים צו הרגענען); רי עקיבא זאָגט, אז 
דער גואל הדם האָס דאָס רעכט (רשות, אים צו הרגענען), און יעדער (אנדערער) 
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אָדֶם אִין חֵיָּבִים עֵלָיו. אִילְן שְׁהוּא 
עוֹמָד בְּתוֹךְּ הַתְּחוּם וְנוֹפוֹ נוֹמָה חוץ 
לַתְּחוּם אוֹ עוֹמֵר חוּץ לַתְּחוּם וְנוֹפו 
נוֹטָה לְתוֹךְּ הַתְּחוּם. הַכֹּל הוֹלֵךְּ אַחַר 
הִנּוֹף. הָּרַג בְּאוֹתָהּ הָעִיר. גּוֹלֶה 
מִשְׁכוּנָה לִשְׁכוּנָה. וּבֶן לֵוֵי גוֹלָה מָעִיר 
לָעיר: ן כַּיוֹצֵא בו) רוֹצֵחַ שָׁנְלָה 
לְעִיר מִקלְטוּ וְרָצוּ אַנְשֵׁי הָעִיר 


מכוֹת פרק ב 





רפן 
לְכַבְּדו. יֹאמַר לָהֶם, רוֹצֵחַ אָנֵי. אָמְרוּ 
לוֹ אֵף עַל פִי כן, יְקִבֵּל מֵהָ.שׁנאֲמֵר 
וְזֶה דְבַר הָרוֹצֵחַ. מַעָלִים הָיּ שָׂכֶר 
לִלְּוַיִם, דִּכְרֵי רַבִּי יְהוּדָה. רַבִּי מָאִיר 
אוֹמָר, לֹא הָיוּ מַעֲלִים לָהֵן שָׂכֶר, 
וְחוֹזֶר לשְׂרָרָה שְׁהָיָה בָהּ. דִּבְרֵי רב 
מָאִיר, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֶר. לֹא הָיָה 
חוֹזֵר לִשְׂרָרָה שֶׁהְיָה בָה; 


מענטש איז ניט שולדיק (אױב ער הרגעט אים)). דאָס הייסט, אז יעדער אנדערער 
מענטש האָט ניט קיין רעכט אים צו הרגענען, נאָר אויב ער האָט אים יֵאָ געהרגעט 
ווערט ער ניט באשטראָפּט. אילן, א בויס װעלכער שטײט אין תחום (אין די צוויי 
טױזזנט איילן פון דער מקלט-שטאָט) און זיינע צוייגן גײען אריבער אױיסער דעם 
תחום (אויסער די צויי טױזנט איילן), אָדער ער (דער בים) שטייט אױסער דעם 
תחום (אויסער די צויי טויזנט איילן) און זיינע צוייגן גײען אריבער אריין אין תחום 
(אין די צויי טױיזנט איילן, גײט עס (װערט עס פאררעכנט אויך) לט די צוויגן. 
אזוי טייטשט די גמרא אז ,,אחר הנוף'' מיינט , אף אחר הנוף', און סיי דער בוים 
איז אויסער דעם תחום און די צווייגן אין תחום, און סיי דער בוים איז אין תחום 
און די צווייגן אויסער דעם תחום, הייסט עס אלץ וי ער איז אינגאנצן אין תחום, 
און ווען דער רוצח בשוגג איז אונטער די צוייגן, אָדער ביים בוים:שטאם טאָר 
אים שוין דער גואל הדם ניט הרגענען. -- הרג, אויב איינער (וואָס איז פארטריבן 
געװאָרן אין א מקלט-שטאָט), האָט געהרגעט (א מענטש בשוגט אין דער דאָזיקער 
(מקלט-שטאָט), ווערט ער פארטריבן פון איין שטאָט- טייל אין אן אנדערער שטאָט.. 
טייל. ,,שכונה"" (פון װאָרט ,,שכן"!, וואוינען) מיינט א שטאָט-:טײל. עֶר בלייבט אין 
דער זעלביקער שטאָט ווייל ער טאָר פון דאָרט ניט ארויסגיין. ובן לוי, און א לוי (וואָס 
וואוינט שטענדיק אין איינער פון די מקלט-שטעט) האָט געהרגעט (א מענטש בעוגג) 
וװערט ער פארטריבן פון דער שטאָט אין (אן אנדערער מקלט) שטאָט. ער װערט 
פארטריבן אין אן אנדערער שטאָט, מחמת ער מעג דאָך ארויסגיין פון זיין שטאָט. 

ח. כיוצא בו, א שטיגער וי דאָס, אױב א רוצח (בש6)גג) איז פארטריבן גע- 
װאָרן אין זיין מקלט-שטאָט, און די מענטשן פון דעם אָרט (פון דער דאָזיקער עטאָט) 
ווילן אים אָנטאָן כבוד, זאָל ער זיי זאָגן: ,,איך בין א רוצחי'; אויב זיי האָבן אים געזאָגט: 
,פונדעסטוועגן", זאָל ער אָננעמען פון זי (דעט כבוד), ווארום עס ווערט געזאָגט 
(דברים י"ט) ,חזה דבר הרוצח, און דאָס איזן דאָס װאָרט (די זאך) פון רוצח'. 
די משנה לערנט עס פון דבר", א ,װאָרט", אז עס איז גענוג ווען ער זאָגט זיי. 
די ערשטע וװוערטער פון דער משנה ,,כיוצא בוי', ,א שטייגער וי דאָס?, נאָך אזא 
ענליכער דין, שטאמען פון מסכתא שביעית פּרק י' משנה ח', וואו עס גייען עטליכע 
הלכות וועלכע זענען ענליך איינע צו דער אנדערער. אין טייל משניות פעלן דאָ די 
ווערטער ,כיוצא בו'!. מעלים, זי (די רוצחים בשוגג, וועלכע זענען פארטריבן 
געװאָרן אין די מקלט-שטעט) האָבן באצאָלט דירה-געלט (מעלים שכר) צו די לױים, 
אזוי זאָגט ר' יהודה. צו די לויים האָבן געהערט די מקלט-שטעט, סיי די 6 און סיי די 
2 וועגן וועלכע מיר האָבן געגעבן פריער אין משנה ד'. ר' מאיר זאָגט, אז זיי האָבן 
זײ ניט געצאָלט קיין דירה-געלט. די גמרא זאָגט, אז אין די 6 שטעט האלט אויך ר' 
יהודה אז זיי האָבן זיי ניט געצאָלט, און די מחלוקה איז נאָר װעגן די 42 שטעט. 
וחוזר, און ער (דער רוצח בשוגג וועלכער איז פארטריבן געװאָרן אין א מקלט- 
שטאָט, און דערנאָך ווען דער כהן גדול איז געשטאָרבן איז ער צוריק אהיימגעקומען), 
קומט ער צוריק צום אמט (שררה) װאָס ער האָט (פריער) פארנומען, אזוי זאָגט ר' 
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א וְאֵלּוּ הֵן הַלּוֹקִין. הִבָּא על | הַנִָּּה. אַלְמְנָה לכה גדול,. נְרוּשָׁה 
אַחוֹתו, וֶעל אֲחוֹת אָבָיו! ועל אֲחוֹת | וַחֲלוּצָה לִכֹהֵן הָדְיוֹט מִמְזֶרֶת וּנְתִינָה 
אִמּוֹ, וְעַל אַחוֹת אִשְׁתּוֹ. וַעַל אֲשֶׁת לישְׂרָאֵל ַּת יִשְׂרָאֵל לָנָתִין וּלְמִמזָ 
אֶחִיו, ועל אֵשֶׁת אֲחִי אֶבִיוי וְעַל אַלְמָנָה ּנְרוּשָׁה חַיּבִין עָלֶיהָ משׁוּם 


מאיר; רי יהודה זאָגט, אז ער קומט ניט צוריק צום אמט װאָס ער האָט פארנומען 
מיט , שררה'', אמט, מיינט מען אויב ער איז געווען א נשיא אָדער דער משפּחה" 
פירער (ראש בית אב); אזוי טייטשט רשי. 


פרק גי 

ואלו, און די דאָזיקע (מענטשן, וועלכע האָבן עובר געווען אויף איינער פון די 
עבירות, װאָס ווערן דאָ אויסגערעכנט) קוֹמט מלקות. ,לוקין", ,ווערן געשלאָגן, 
עס קומט זי קלעפּ, מלקות. װי מיר האָבן דערקלערט אין דער הקדמה צו מסכתא 
מכות איז די גרעסטע צאָל קלעפּ װאָס מען גיט פאר עובר זיין א עבירה 39, און די 
משנה רופט עס אָן ארבעים, 0 און ווייטער משנה י' װעלן מיר עס דערקלערן. די 
משנה רעכנט דאָ ניט אויס אלע עבירות פאר וועלכע עס קומט מלקות. זי גיט די 
חייבי כריתות, די עבירות פאר וועלכע עס קומט כרת, פארשניטן װערן פון הימל, 
און עס קומט פאָר זיי מלקות אויב מען האָט דעם עבירה-טוער מתרה געװען גע- 
ווארנט. די משנה רעכנט אויס אויך עטליכע חייבי לאווין, װאָס עס איז װעגן זי 
פאראן אין דער תורה נור א לאוו, א פארבאָט, אָן כרת: זי טוט עס צוליב דעם חי- 
דוש, דעם נייעס װאָס אין יעדן פון זיי איז פאראן. איצט הויבט אָן די משנה אויסצו- 
רעכענעף הבא, אז איינער קומט אױף (לעבט געשלעכטליך מיט) זיין שוועסטער, 
אָדער אויף זיין פאָטערס שווועסטער, אָדער אויף זיין מוטערס שוועסטער, אָדער אויף 
זיין פרויס שוועסטער, אָדער אויף זיין ברודערס פרוי, אָדער אױף דער פרױי פון 
זיין פאָטערס ברודער, אָדער אױף א נִידֶה (א פרױ אין איר מאָנאטליכער בלוטי- 
גונגס-צייט). פאר יעדער פון די דאָזיקע עבירות קומט כרת. אלמנה, אוב א כהן גדול 
(לעבט) מיט אן אלמנה; אָדער א געוויינטליכער כהן (כהן הדיוט) לעבט מיט א גרושה 
(א געגטער פרוי) צי מיט א חלוצה (א פרױ וועלכע האָט גענומען חליצה), אָדער א 
ייך לעבט מיט א ממזרת צי מיט א נתינה, אָדער א נתין צי א ממזר לעבט מיט א 
טאָכטער פון א ייד. נתין הייסט איינער וועלכער שטאמט פון די גבעונים, װאָס אין 
ספר יהושע ט' װערט דערציילט וועגן זי אז זיי האָבן זיך מגייר געווען, נאָר יידן 
האָבן ניט געטאָרט חתונה האָבן מיט זיי ווייל זיי שטאמען פון די 7 פעלקער אין ארץ- 
ישראל. ביי די אלע אויסגערעכנטע עבירות איז נור א פארבאָט פון א , לאוו'י, ניט קיין 
כרת; און די משנה רעכנט זיי דאָ ווייל זי װיל באלד לערנען דעם דין וועגן אן אַלמנה 
וועלכע איז אויך א גרושה ; און ווייל זי לערנט שוין וועגן דעם לערנט זי שוין וועגן 
כהן הדיוט און ממזר און נתין, מחמת זיי גייען אין דער משנה אָפט צוזאמען (זע 
יבמות פּרק ב' משנה ד'). אלמנה וגרושה, אוב א פרוי איז געווען אן אלמנה (פון איין 
מאן) און א גרושה (פון אן אנדערן מאן, און א כהן גדול האָט געלעבט מיט איר) איז 
מען (דער כהן גדול איז) חייב צוליב איר פאר צוויי עבירות (שני שמות, צוויי נעמען, 
צוויי עבירות). עס קומט אים צוויי מאָל מלקות, ווייל ער האָט עובר געווען אויף צוויי 
לאווין אין דער תורה, כאָטש ער האָט דאָך געטאָן נור איין מעשה, ער האָט גע" 
לעבט מיט איר נור איינמאָל, גרושה וחלוצה, אוֹיב (א געוויינטליכער כהן האָט גע- 
לעבט מיט א פרוי וועלכע אי) א גרושה (פון איין מאן). און זי האָט גענומען חליצה 
(נאָך אן אנדערן מא) איז ער חייב נור צוליב איין נאָמען אליין (צוליב איין עבירה). 
צוליב גרושה; ווייל דער איסור פאר א כהן צו לעבן מיט א חלוצה איז נור מדרבנן, און 
מדאורייתא מעג ער, אזוי טייטשט תוספות. אָבער רשי און דער ברטנורא זאָגן, ווייל 
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שְׁנִי שָׁמוֹת. גְרוּשָׁה וַחֲלוּצָה אֵינ חַיָב, 
אֶלָּא מִשֵׁם אֶחֶד בְּלֵבֶד!ּ ב הַטָּמֵא 
שֶׁאֶכַלאֶת הַקֵּרֶשׁוְהַבֶּא אֶל הַמַּקְדֶּשׁ 
טָמָא.וְהָאוֹכֵלחֵלֶב, וְדֶםוְנוֹתָר וּפַּוּל, 
וְטָמֵא. הֲשׁוֹחֵט, וְהַמַּעֲלָה בחוץ, 
והָאוֹכִלחְמִשְבּפּסַח.וְהָאוֹכֵל וְהָעוֹשֶׂה 
מְלָאכָה בְּיוֹם הַכִּפּוּרִים. וְהַמְּפַטּם 
אֶת הֵשְׁמֶן. וְהִמְּפַטֶּם אֶת הַקְּטוֹרֶת, 
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רפח 
וְהטּכִּשְׁמֵן הַמִּשְׁחָה וְהָאוֹכָל נְבָלוֹת 
ּשְׂרפוֹת, שִׁקָצִים וּרְמָשִׂים. אָכֶל טָבֶל 
וּמַעֲשֶׂר רֵאשׁוֹן שָׁלֹא נִטְלָה תְרוּמָתו 
וּמַעֲשׂר שֵׁנִ וְהָקדֹּשׁ שְׁלֹּא נִפְדּוּ כַּמֶּה 
יֹאכֵל מִן הַטָּכֶל והֵא חַיב? רַבִּ 
שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, כָּל שָׁהוּא, וַחֲכָמִים 
אוֹמָרִים כַּזיַת. אֶמַר לָהֶם רַבִּי שִׁמְעוֹן, 
אִיזְאַתֶּם מוֹדים לִי. בּאוֹכֵל נְמֶלֶה כָּל 


דער איסור פון חלוצה איז ניט פאראן בפירוש אין דער תורה און מען לערנט עס 
אָפּ פון דעם װאָרט ;ואשה". 


ב. הטמא, אויב א מענטש וועלכער איז געװאָרן טמא (למשל ער האָט אָנגערירט 
א נבלה) האָט געגעסן קרבנות (קודש, הײליקע קרבנות זאכ, למשל, פליש פון 
קרבנות), אָדער איינער איז אריינגעקומען אין בית המקדש (מקדש, אפילן אין הױף 
פון בית המקדש) ווען ער איז טמא, אָדער ווער עס עסט חלב אָדער בלוט, אָדער 
װער עס שעכט (א קרבן אָדער איז (אים) מקריב (המעלה) אין דרויסן (בחוץ, אין 
דרויסן פון בית המקדש-הויף), אָדער ער עס עסט חמץ אים שסח, אָדער ער עס 
עסט צי ער טוט א מלאכה (אן ארבייט) אים יום כיפור, אָדער ווער עס ווירצט (גרייט 
צו מיט געוירצ) זאלבונגס-אייל (אזוי װוי משה רבינו האָט געמאכט דעם עומן 
המשחה, דעם זאלבונגס-אייל), אָדער ווער עס ווירצט (מישט צזאמען די בשמים) פון 
די קטורת (די בשמים וועלכע מען האָט גערויכערט אין בית המקדש), אָדער ער 
עס שמירט מיט דעם זאלבונגס-אייל (שמן המשחה, װאָס משה רבנו האָט געמאכט) 
פאר טאָן די דאָזיקע עבירות קומט כרת, װי עס לערנט די משנה אין כריתות פרק 
א' משנה א', און די משנה דאָ לערנט אז אויב מען האָט געווארנט דעם עבירה"טוער 
קומט אים מלקות, -- והאוכל, און ווער עס עסט נבילות אָדער טריפות (א בהמה צי 
א עוף װאָס מען האָט געשאָכטן נאָר זי איז געפונען געװאָרן טריפה), אָדער שקצים, 
(שרצים, ווערם) אָדער קריכנדיקע חיהלעך (רמשים); איינער וועלכער האָט געגעסן 
טבל (תבואה צי פרוכטן װאָס מען האָט ניט אראָפּגענומען דערפון תרומה צי מעשר), 
אָדער (איינער האָט געגעס) מעשר ראשו (ערשטער מעשר) פון וועלכן מען האָט 
ניִט אראָפּגענומען זיין תרומה (די תרומת מעשר), אָדער (ער האָט געגעס) מעשר 
שני (דעם צוייטן מעשר, וועלכער איז טמא געװואָרן, אפילון ער אין אין ירושלים) 
אָדער הקדש (א זאך װאָס מען האָט מקדיש געווען צום בית המקדש) וועלכע מען 
האָט ניט פריער אויסגעלייזט. וועגן טבל, מעשר ראשון, תרומת מעשר, מעשר שגי 
און זיין אויסלייזן זע אין דער הקדמה צו מסכתא פֹּאֹה. די משנה לערנט די דאָזיקע 
עבירות (כאָטש פאר זיי קומט ניט קיין כרת), ווייל זי װויל לערנען באלד דעם דין 
וויפיל מען דארף עסן פון טבל אז מען זאָל זיין חייב מלקות. כמה, וויפיל זאָל איינער 
עסן טבל און עס זאָל אים קומען (דערפאר) מלקות? דער דין איז אז ווען איינער עסט 
א זאך װאָס מען טאָר ניט עסן, קומט אים מלקות נאָר אויב ער האָט געגעסן ניט וויג" 
ציקער פון א כזית (אזוי גרויס פון אן איילבירט); אָבער פאר ווינציקער פון א כזית 
קומט ניט קיין מלקות. עס זענען אָבער פאראן דאביי עטליכע אויסנאמען. זאָגט דאָ 
די משנה, אז וועגן עסן טבל איז פאראן א מחלוקה צווישן ר' שמעון און די חכמים, 
רי שמעון זאָגט, אז (אפילס עטװאָס (כל שהוא, אפילו װוינציקער פון א כזית), און די 
חכמים זאָגן, אז (ניט װינציקער פון) א כזית. האָט ר' שמעון געזאָגט צו זי (צו די 
חכמים); צי זענט איר דען מיר ניט מודה, אז איינער עסט א מילב װאָס איז גרױיס נור 
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שְׁהוּא (שְׁהוּא) חַיב. אֶמְרוּ לו. מִפְּנִי | לקלעים, קֹדָשִׁים קַלִּים וּמעֲשר שֵׁנִי 
שְׁהִיא כִבְרִיתָהּ. אָמַר לְהֶם אַף חִטֶּה | חוּץ לַחוֹמָה. הַשּׁוֹבֵי אֶת הָעֲצֶם 
אַחַת כִּבְרַיּתָהּ: { הָאוֹכֵל בִּכּוּרִים עַד | בִּפָּסַח הִטָּהוֹר, הָרִי זֶה לוֹקָה אַרְבָּעִים, 
שְׁלֹּא קְרָא עֲלֵיהְן, קַרְשִׁי קרָשִׁים חוּץ | אֲבֶל הַמּוֹתִירבַּטָּהוֹר וְהַשׁוֹבַרבַּטָּמֵאי 


עטװואָס (ניט קיין כזית) אז ער איז חייב (עס קומט אים מלקות)? מחמת די תורה 
אין ויקרא ייא האָט עס פארבאָטן (שרץ השורץ על הארץ. אָמרו לו, האָבן זיי (די 
חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' שמעון, דאָס (װאָס עס קומט מלקות פאר עסן א 
מילב, כאָטש עס איז ניט פאראן א כזית איז דערפאר), ווייל זי איז וי זי איז באשאפן 
געװאָרן. זי איז א ,,בריה', א באשעפעניש, און האָט א חשיבות, אפילו ווען עס איז 
ניט פאראן א כזית. אָמֵר להן, האָט ער (ר' שמעון) געזאָגט צו זיי (צו די חכמיס); אויך 
איין ווייץ (פון טבל) איז אויך אזוי װוי זי איז באשאפן געװאָרן. און מען דארף אפילו 
פאר עסן איין ווייץ קריגן מלקות. אָבער די חכמים האלטן (און אזוי איז די הלכה) אז 
;בריה'', באשעפעניש, הייסט נור א זאך װאָס האָט געלעבט, 

גג האוכל, אז איינער עסט ביכורים (די ערשטע תבואות און פרוכטן, װאָס מען 
דארף ברענגן קיין ירוששליס) איידער ער האָט געליינט איבער זיי (די פרשה פון 
;ארמי אובר אבי'' פון ביכורים). אָדער ער האָט געגעסן קדשי קדשיס-קרבנות 
(למשל פלייש פון א חטאת אָדער א אשם) אויסער די פאָרהאנגן (אויסער דער מױיער 
פון דעס בית המקדש הױף, פון דער עזרה), אָדער קדשיס-קלים- קרבנות (למשל 
פלייש פון שלמים) אָדער מעשר שני אויסער דער מױיער (פון ירושלים), אָדער אי 
נער צעברעכט א ביין פון א ריינעס קרבן פּסח, -- קומט אים פירציק קלעפ מלקות. 
ביכורים האָט מען געבראכט קיין ירושלים אין בית המקדש און געליינט איבער זי 
די פּרשה פון ,,ארמי אובד אבי'', און דערנאָך זיי אוועקגעגעבן צום כהן. עס קומט 
מלקות נאָר ווען מען עסט די בכורים נאָכדעם וי מען האָט זיי געבראכט קיין ירו- 
שׂלים און איידער מען האָט געליינט די פּרשה. אָבער אויב מען האָט זי געגעסן איי- 
דער מען האָט זיי געבראכט קיין ירושלים אָדער נאָכן ליינען די פּרשה קומט ניט 
קיין מלקות, ווייל נאָכן לייענען געהערן זיי צום כהן. דאָס איז די דעה פון ר' עקיבא, 
אָבער די חכמים זאָגן, אז פון זינט מען לייגט זיי אוועק אין בית המקדש הויף, אפילו 
פארן ליינען, געהערן זיי שוין צום כהן און עס קומט ניט קיין מלקות. וועגן ביכורים 
זע אין דער הקדמה צו מסכתא ביכורים. װועגן מעשר שני זע אין דער הקדמה 
מסכתא מעשר שני. ,בפּסח הטהור'! מיינט מען, אז מען האָט געבראכט דעם קרבן 
פּסת ווען מען איז טהור, ניט טמא. אבל, אבער װער עס לאָזט איבער (פלייש פון 
קרבן פסח בין צומאָרגנס פון דער ערשטער פּסח-נאכט, און מען טאָר עס מער ניט 
עס) אָדער ער עס צעברעכט (א ביי) פון (קרבן פסח וועלכער איז) טמא, קומט 
אים ניט קיין פירציק (קלעפּ, קיין מלקות). די תורה זאָגט (שמות י"ב) װעגן קרבן 
פּסח ,לא תותירו ממנו עד בוקר", מען זאָל ניט איבערלאָזן פון אים ביז צומאָרגנס 
אין דער פרי (ביז אין דער פרי פון 15טן טאָג אין ניסן); און אויב מען לאָזט איבער / 
זאָל מען עס פארברענען אין פייער (באש תשרופו). לערנט די משנה אז אויב מען האָט 
יאָ עובר געווען און איבערגעלאָזט, קומט ניט קיין מלקות. די גמרא ברענגט דא- 
רויף צוויי טעמים. איינער זאָגט, אז ווייל עס איז א ,לאו הניתק לעשה", א ,פאר- 
באָט מיט א מצות עשה דערנאָך'', דהיינו אז אויב מען האָט איבערגעלאָזט זאָל מען 
עס פארברענען, און אויף א ,לאו הניתק לעשה'! קומט ניט קיין מלקות. אן אנדע- 
רער זאָגט, אז דער טעם איז ווייל עס איז א ,לאו שאין בו מעשה'', א פארבאָט, װאָס 
ביים עובר זיין דעם פארבאָט טוט מען גאָרניט: ביים איבערלאָזן פלייש טוט מען 
גיט קיין שום פּעולה, און דאריבער קומט ניט אויף אזא לאו קיין מלקות, ,,פּסח טמאי" 
מיינט מען ווען ס'רוב יידן זענען טמא (אָדער די כהנים צי די כלי"שרת זענען טמא) 
ברענגט מען דעם קרבן פּסח און מען עסט אים. אָבער אויב מען צעברעכט א ביין פון 
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אֵינוֹ לוקה אַרְבְּעים: ך הַנּוֹטֵל אִם | מִצְוַת לא תַעֲשֶׂה שָׁיֶשׁ בַּהּ קוּם עֲשָׂה. 
עַל הַבְּנִים רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֶר. לוֹקָה | אִין חיבִין עֲלֶיהָ: ה הִקּוֹרח קַרְחָה 
וְאֵינוֹ ‏ מְשֹׁלֵּחַ. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים | בְרֹאשׁוֹ וְהִמַּקִּיף פְּאַת ראשו 
מְשַׁלֵּח וְאֵינו לוֹקָה, זֶה הַכְּלֶל כָּל | וְהַמַּשְׁחִית פְּאֵת זִקְנוֹיוְהֲשׂוֹרְט שְׂרִיטָה 


אזא טמא פּסח, קומט ניט קיין מלקות. די גמרא לערנט עס אָפּ פון (שמות י"ב) 
;ועצם לא תשברו בו", אז ,בוי" מינט נור װען ער איז טהור און ניט װען ער 
איז טמא, 


ד. הנוטל, אז איינער (געפינט א נעסט מיט פייגל, א מוטער מיט קינדער, 
און ער) נעמט צו די מוֹטער צזאמען מיט די קינדער, -- זאָגט רי יהודה, אז עס 
קומט אים קלעפּ (מלקות), און ער דארף ניט אוועקשיקן (פריי לאָזן די מוטער), און 
די חכמים זאָגן, אז ער דארף פּריילאָזן (די מוטער) אוֹן עס קומט אים ניט קיין מלקות. 
אין דברים כ"ב זאָגט די תורה אז מען געפינט א נעסט פון פייגל און די מוטער 
זיצט אויף די קינדער, ,לא תקח האם על הבנים, שלח תשלח את האם ואת הבנים 
תקח לך, זאָלסטו ניט צונעמען די מוֹטער צוזאמען מיט די קינדער; זאָלסט אוועק- 
שיקן (פרײילאָזן) די מוטער, און די קינדער קאָנסטו נעמען פאר זיך'', זאָגט ר' יהודה, 
אז ,.שלח תשלח'' (מעיקרא משמע) מיינט, אז איידער מען נעמט צו די קינדער"פֿײ- 
געלעך זאָל מען פרײילאָזן די מוטער. דאריבער אויב איינער נעמט יאָ צו די מוטער, 
האָט ער עובר געווען אויפן פארבאָט פון ,לא תקח'!, אָבער דערנאָך דארף ער די מו" 
טער ניט מער אוועקשיקן. דאקייגן די חכמים זֹאָגן, אז ,שלח תשלחיי מיינט אויך 
דערנאָך, אז אויב מען האָט יאָ עובר געווען און גענומען די מוטער איז פאראן א 
די מצווה אוועקצושיקן די מוטער, און דאריבער הייסט עס א ,,לאו הניתק לעשה'!, מען 
דארף טאָן א מצוה נאָכן עובר זיין אויפן לאו, (װוי מיר האָבן געלערנט פריער אין 
משנה ג' וועגן נותר פוןן קרבן פּסח) און עס קומט ניט קיין מלקות. די משנה דער" 
קלערט עס באלד, זה הכלל, דאָס איז דער כלל, יעדע מצוה פון ניט טאָן (לא תעשה 
פון א לאו, יעדער פארבאָט ניט צו טאָן עפיס), װאָס אין אים אין פאראן (א מצוה) 
יאָ צו טאָן (קום עשה, מען דארף, נאָכן עובר זיין די עבירה, טאָן א מצוה) איז מען 
ניט חייב אויף איר. מען קריגט ניט קיין מלקות פאר עובר זיין אויף אזא לאו 
הניתק לעשה'י, װי מיר האָבן פריער דערקלערט. 

ה. הקורח, ער עס שערט זיך אס א שטיק אָרט אויף זיין קאָפּ (צוליב טרויער 
נאָך א פארשטאָרבענעם), און װער עס שערט זיך אֶפּ (דעם קאָפּ האָר מיט) דער 
פאה (דעם עק) פון קֵאָפּ און װער עס פארדארבט די פאה פו זיין באָרד (ער גאָלט 
זיך אָפּ די באָרד) און ער עס שניידט זיך איין איין שניט (אין זיין קערפּער) צוליך 
(טרויער נאָך) א פארשטאָרבענעם איז חייב. פאר יעדן איינעם פון די דאָזיקע עבירות 
קומט מלקות. די משנה לערנט עס, וייל זִי וויל זאָגן, אז מען איז חייב מלקות פאר 
יעדן שטיק װאָס מען שערט אויס אין קאָפּ צוליב א פארשטאָרבענעם, אָדער פאר 
יעדע פּאה, און פאר יעדן שניט. דאקייגן, למשל, ווען איינער עסט עטליכע שטיקלעך 
חלב קומט אים נור איינמאָל מלקות. ,.קרחה'', איז א לײידיק אָרט, און דאָ מיינט 
מען אָפּשעון א שטיקל קאָפּ האָר אז עס זאָל בלייבן ליידיק. , שריטהיי איז אן איינ- 
שניט, טיפער קראץ. דער ברטנורא ברענגט דאָ עטליכע הלכות וועגן דעם איסור 
פון ,;הקפת פַּאת הראש'! (,ארומרינגלן די פּאה פון קאָפּי, מאכן קײילעכיק ארום, אָפֹּ- 
שערן זיך אויך די פּיאות), און דעם איסור פון אָפּגאָלן זיך די באָרד, וועלכע זענען 
פאראן אין חומש (ויקרא יי'ט) ,לא תקיפו פּאת ראשכם וְלֹא תשחית את פּאך זקנך", 
אָפּשערן די פּאות צוזאמען מיט דעם קאָפּ קײילעכיק ארום און ארום. טאָר מען ניט 
אפילו מיט א שערל. אָבער די באָרד טאָר מען נאָר ניט אָפּגאָלן זיך מיט א גאָל- 
מעסער (בתער), ווייל די תורה זאָגט ,לא תשחית', ,זאָלסט ניט פארניכטן די 
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אַחַת על הַמָּת, הַיָּב. שָׂרֵט שְׂרִיטָה 
אַחַת עַל חֲמִשָׁה מָתִים. אוֹ חָמֶשׁ 
שְׂרִיטוֹת טל מֶת אֶחָר. חַיב על כָּל 
אַחַת וְאֶחֶת. עַל הָרֹאשׁ שְׁתִּים אַחַת 
מִכֶּאן וְאַחַת מִכָּאן. וְעל הִוְקן שׁתִּים 
מִכָּאן וּשַָּׁיִם מִכָּאן. וְאֲחַת מִלְּמִטֶּה, 


מכות פרק ג 





רצא 
ַכִּי אַליעֲזֶר אוֹמָר. אִם נְטָלוֹ כָלו 
כְאַחַת אֵינוֹ חַיִב אֶלָּא אֶחֶת. וְאֵינו 


| חַיַב עד שֶׁיִטְלָנוּ בְתַעֵר, רִבִּי אַליֶעזֶר 


אוֹמֵר. אֲמָלוּ לִקִטוֹ בְמַלְקט אוֹ 
בִרְהִיטָנִי חַיָב: | הַכּוֹתֵב כְּתוֹבֶת 
קעֵקע. כְּתֵב וְלֹא קעקע. קעקע וְלֹא 


האָר פון באָרד", און דאָס איז נור מיט א גאָלימעסער), אָבער מיט א שערל איז 
ניטאָ דער איסור. שרט, אויב איינער האָט איינגעשניטן (אין זיין קערפער) איין שניט 
צוליב (טרױיער נאָך) פינף פארשטאָרבענע (פינף מתים), אָדער ער האָט געמאכט 
פינף שניטן צוליב (טרױער נאָך) איין פארשטאָרבענעם (איין מת), איז ער חייב 
(באזונדערע מלקות) פאר יעדן איינעס (שניט, אָדער פאר יעדן מת). דער ברטנורא 
גיט דאצו, אַז אפילו עס איז מער ניט געווען וי איין התראה, איין ווארנונג, מען. האָט 
דעם טוער פון דער עבירה געזאָגט נור איינמאָל אז ער זאָל עס ניט טאָן, על הראשש, 
(מען איז מחויב מלקות פאר אָפּשערן דעם עק קאָפּ, די פאה) פאר איינער פון דער 
(רעכטער) זייט (פון קאָפּ) און פאר איינער פון דער (לינקער) זייט. אויב מען שערט 
זיך אָפּ ביידע פּיאות קומט צוויי מאָל מלקות. ועל הזקן, (און עס קומט מלקות פא 
(אָפּגאָלן זיך) די באָרד, פַאר צוױי פון דער (רעכטער) זייט, און פאר צוױי פון דֶער 
(לינקער) זייט, און פאר איינער פון אונטן. די באָרד האָט 5 עֶקן, דהיינו: צוויי אויף 
יעדער באק, דער סוף פון ביין פון דער באק אין דער הויך און דער סוף פון ביין 
פון דער באק אונטן, דאָס איז צוזאמען פיר, און איינע אונטן, דער שפּיץ פון דער 
גאָמבע, איז צוזאמען פינף. עס קומט דאריבער 5 מאָל מלקות פאר אָפּגאָלן זיך די 
גאנצע באָרד. ר' אליעזר זאָגט, אזן אױב ער האָט אראָפּגענומען אינגאנצן מיט 
איינמאָל, קומט נור איינמאָל (מלקות). ווייל עס איז נור איין לאו אין דער תורה, און 
עס איז וי איינער עסט צויי כזיתים חלב און מען האָט אים געווארנט נור איין 
מאָל (איין התראה) און עס קומט אים דערפאר נאָר איינמאָל מלקות. ואינו, און ער 
(דער װאָס גאָלט זיך אָפּ די באָרד) איז ניט חייב (קומט אים ניט קיין מלקות) סיידן 
ער נעמט זי (די באָרד) אראָפּ מיט א גאָלימעסער (בתער). מיר האָבן שוין פריער 
געגעבן דעם טעם דערפון, װייל נור מיט א גאָלימעסער איז פאראן ,.השחתה''י, פאר- 
ניכטונג. ר' אליעזר זאָגט, אַז אפילו ער האָט זי (די באָרד) אראפגענומען (לקטו 
ארויסגעריסן) מיט א האָר-צווענגל (במלקט) אָדער מיט א היבל (ברהיטני) איז ער 
חייב (קומט אים מלקות). ווייל אויך דערמיט פארניכטעט מען די האָר, אָבער די 
חכמים האלטן, אז ווייל עס איז ניט דער שטייגער דערמיט צו שערן זיך (עס איז ניט 
דרך גילוח בכך) איז מען פּטור. ,,מלקט"" איז דער טייטש א. האָר-צווענגל; אין דער 
אראבישער שפּראך איז. ,,מילקאט"י א צווענגל בכלל, אויך דער תרגום יונתן אויפן 
װאָרט אין שמות כ"ה ,,מלקחיה'! (אירע צווענגלעך) זעצט עס איבער , מלקטייהא". 
.רהיטני!' ווערט געוויינטליך געטייטשט א היבל. דאָס װאָרט געפינט זיך עטליכע 
מאָל אין דער גמרא (שבת צ'ז. ;שתלקט במלקט ורחיטני"י און אין אנדערע ערטער). 
רשי פארטייטשט עס (דאָרט אין שבת) מיט ,פּלײינא", דאָס זאָל זיין דאָס מיטל- 
דייטשע װאָרט ,,פיילן"י, א פייל, מיט וועלכן מען פיילט אייזן, דער ,,ערוך השלם'י זאָגט 
אז עס איז פון גריכישן װאָרט ,,רינעיי, א פייל; אָבער די מיינונג איז נִיט זיכער, 
עס איז אפשר פון װאָרט ,,רהטי' לויפן, שנעל איבערגיין, ווייל מען גייט מיט דער 
פייל (מיט דעם היבל) שנעל אריבער דעם אייזן (אזוי טייטשט דער ר'ף. ‏ 

וו הכותב, אז אײינער שרייבט א איינגעשטאָכענע שריפט האין זיין קערפער, 
קומט אים מלקות). אין חומש ויקרא יט װערט געזאָגט וכתובת קעקע לא תתנו 
בכם, אני ה'"י, אז מען טאָרניט אויסשטעכן זיך אין לייב אותיות און אָנפילן די 
אותיות מיט פארב, דאָס הייסט ,,כתובת קעקע', ,,אױיסגעשטאָכענע שריפט". כתם, 
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! כָתֵב. אֵינוֹ חיב עד שֵׁיכְתּוֹב ויקעקע, 
בַּדִיוֹ וּכַכָּחוֹל. וּכְכֶל דְּבָר שָׁהוּא 
רוֹשֵׁם, רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן יהוּדָה מִשׁוּם 
רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמַר אִינוֹ חַיַָב עד 
שֵיכְתּוֹב שָׁם וְאֶת) הַשָׁם שְׁנָאֲמֵר 
ּכְתוֹבֶת קעקע לֹא תִתְּנּ בָכֶם. אֲנִי 
': ז נָזִיר שׁהָיָה שׁוֹתָה בַיֵין כָּל הַיוֹם, 


פרק ג 





רצב 
אִינוֹ חַיִב אֶלָּא אַחַת. אֶמֵרוּ לו אַל 
תִּשְׁתָּה. אַל תִּשְׁתָּה. וְהוּא שׁוֹתָה. חיב 
עַל כָּל אַחַת וְאחַת! ךן הָיָה מִטַּמֵּא 
לְמְתִים כָּל הַיוֹם אֵינוֹ חַיַב אֶלָא 
אַחַת,. אֶמְרוּ לו. אַל תִּטַּמָּא אֵל 
תִּטַּמָּא וְהוּא מִטַּמָּא. חַיִב על כָּל 
אַחַת וְאַחַת. הָיָה מְנַלֵּח כָּל הַיּוֹםאִינו 


אױב ער האָט אָנגעשריבן (אויפן קערפער אותיות) אָבער ער האָט ניט אױסגעשטאָכן 
(מיט א מעסער די אותיות), אָדער ער האָט אויסגעשטאָכן (קעקע, די אותיות) אָבער 
ער האָט זי ניט איינגעשריבן (ניט אָנגעפילט מיט פארב) איז ער ניט חייב (קיין 
מלקות) סיידן ער שרייבט-איין און שטעכט אויס. דער ברטנורא זאָגט, אז מֶען מיינט, 
אז צוערשט שטעכט מען אויס און דערנאָך שרייבט מען איין; אָבער טייל אנדערע 
מפרשים (דער ריב'ן) האלט, אז צוערשט שרייבט מען אויפן לייב און דערנאָך 
שטעכט מען אויס. בדיו, (דאָס איינשרייבן מוז האָבן געווע) מיט טינט אָדער פארב 
(כחול) אָדער מיט יעדער זאך װאָס לאָזט איבער א צייכן (רושם). אָבער למשל פאר 
שרייבן מיט א וואסערדיקער פארב, װאָס לאָזט ניט איבער קיין צייכן, קומט ניט קיין 
מלקות. ר' שמעון זאָגט, אז ער איז ניט חייב (עס קומט אים ניט קיין מלקות) סיידן 
ער שרייבט אריין דאָרט (אין קערפּער) דעם נאָמען (השם, דעם נאָמען פון אן אָפּ- 
גאָט), ווארים עס ווערט געזאָגט (ויקרא י"ט) ,וכתובת קעקע לא תתנו בכם, אני ה', 
און אן אױיסגעשטאָכענע שריפט זאָלט איך ניט געבן אין אייער לייב, איך בין גאָט", 
אזוי טייטשט די גמרא, אז מיט ,, השם'י מיינט מען דאָ דעם נאָמען פון אן אָפּגאָט, און 
דער טייטש פון פּסוק איז ,,אני ה', ווייל איך בין גאָט'', און מען טאָר ניט מאכן 
קיין אנדערן פאר א גאָט, 

נזיר, א נזיר, וועלכער האָט געטרינקן ויין א גאנצן טאָג, איז ער שולדיק 
(קומט אים מלקות) נאָר פאר איינמאָל. ווען איינער זאָגט: ,איך זאָל זיין א נזיר", 
ווערט ער א נזיר, און ער טאָר ניט טרינקן ויין, טאָרניט מטמא זיין זיך (אָנרירן 
אָדער טראָגן אָדער געפינען זיך אונטער איין דאך מִיט מתים), און טאָר זיך ניט 
אָפּשערן. ווען א נזיר גייט טרינקן וויין, און מען ווארנט אים אז ער זאָל ניט טרינקן, 
און ער טרינקט באלד דערנאָך (תוך כדי דבור) א קווארטירל וויין, קומט אים מלקות. 
זאָגט די משנה אז אויב מען האָט אים געווארנט נאָר אײינמאָל, איז אפילו ער האָט 
דערנאָך געטרינקן א גאנצע כלי מיט א סך קווארטירלעך ויין, קומט אים נור איינ- 
מאָל מלקות. אָמרו לו, אױב מען האָט אים געזאָגט: ;זאָלסט ניט טרינקן, ,זאָלסט 
ניט טרינקן', און ער האָט געטרינקן קומט אים (מלקות) פאר יעדן (קווארטירל) 
באזונדער. דער רמבם אין פּירוש ברענגט דעם טייטש פון ירושלמי (און אזוי ברענגט 
אויך דער ברטנורא) אז מען מיינט, אז אויב מען האָט אים געזאָגט: ,זאָלסט ניט 
טרינקן די כלי מיט אזוי פיל קוואטירלעך ווין, ווייל דו װועסט באקומען מלקות 
פאר יעדן קווארטירל'י, און ער האָט געטרונקן, קומט אים מלקות פאר יעדן קוואר- 
טירל, | 

ח. היה, אױב ער (דער נזיר) האָט זיך מטמא געווען צו מתים (למשל, זי 
אָנגערירט) א גאנצן טאָג, איז ער חייב נור איינמאָל (מלקות); אויב אָבער זיי (מענטש)) 
האָבן אים געזאָגט: ,, זײי זיך ניט מטמא", ,זײי זיך ניט מטמאיי און ער האָט זיף 
מטמא געווען, איז ער חייב מלקות פאר יעדעס מאָל. דאָס איז וי מיר האָבן דער" 
קלערט אין דער פריערדיקער משנה. היה מגלח, אוב ער (דער נזיר) האָט זיך אָפּגע- 
שױרן די האָר) א גאנצן טאָג, איז ער חייב נור איינמאָל (מלקותא אױב אָבער זײ 
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חַיֵּב אלא אַחַת, אָמְרוּ לו אַל תְּגְַּי 


אַל תְּנַפֵּחַ וְהוּא מְגִלִּחַ. חַיָב עַל כָּל 


אַחַת וְאַחַת. הָיָה לְבוּשׁ בְּבָלְאַיִם כָּל 
הַיּוֹם, אֵינו חַיִב אֶלָּא אַחַת. אָמְרוּ לֹ 
אל תִּלְבַּשׁ. אַל תִּלִבַּשׁ. וְהוּא פוֹשְט 
וְסוֹכֵשׁ, חַיָב על כָּל אַחַת וְאַחַת: 


מכות פרק ג 





רצג 
מן יָשׁ חוֹרֵשׁ תָּלֶם אֶחָד וְחַיּבעֲלִי 
מִשׁוּם שְׁמוֹנָה לָאוִין, הַחוֹרְשׁ בְּשׁוֹר 
ּכַחֲמוֹר וְהְַמִקְדְּשִׁיםבִּכלְאיִםבַכָּרֶם 
וּבַשְׁבִיעית, וְיוֹם טוֹב. וְכֹהֵן וְנָזִיר בְּכֵית 
הַטִּמָאָה. חֲנַנְיָה בֶּן חֲכִינָאִי אוֹמָר, 
אַף הַלּוֹבֵשׁ כִּלְאַיִם. אֶמְרוּ לו, אִינוֹ מן 


(מענטשן) האָבן אים געזאָגט: ,;זאָלסט זיך ניט שערן;, זאָלסט זיך ניט שערף!, און ער 
האָט זיך געשוירן, איז ער חייב (מלקות) פאר יעדעס מאָל. אויך דאָ איז אזוי װי מיר 
האָבן פריער דערקלערט. היה לבוש אוב איינער (ניט א נזיר, נאָר יעדער מענטע) 
איז געווען אָנגעטאָן כלאים-קליידער (שעטנז, קליידער פון װאָל און פלאקס, װאָס מען 
טאָרניט אנטאָ, און אב מען טוט עס אָן קומט מלקות), א גאנצן טאָג, קומט אים 
נור איינמאָל מלקות; אוב אָבער זיי (מענטשן האָבן אים געזאָגט: ;זאָלסט ניט אָנ" 
טאָן", זאָלסט ניט אָנטאָן, און ער האָט אױיסגעטאָן (די שעטנז-קליידער) און זיי אָנ" 
געטאָן, איז ער חייב (מלקות) פאר יעדעס מאָל. דער ברטנורא ברענגט דאָ צויי 
פּירושים פון דער גמרא, איינער איז, אז מיט ,, פּושט ולובשי', מיינט מען ניט דוקא 
אז ער האָט אינגאנצן אוױיסגעטאָן און דערנאָך צוריק אָנגעטאָן, נאָר אויך אויב ער 
האָט נור ארויסגעצויגן דעם קאָפּ פון קלייד און צוריק אריינגעצויגן איז ער שױן 
חייב. דער צווייטער טייטש איז, אז אפילו ער האָט בכלל ניט אױיסגעטאָן דאָס קלייד 
נאָר ער האָט געווארט פון איין ווארנונג, איין התראה וווען מען האָט אים געזאָנט 
,טראָג ניט דאָס קלייד') ביז דער צווייטער ווארנונג אזוי לאנג וי עס דויערט דאָס 
אױיסטאָן און צוריק אָנטאָן פון קלייד, איז ער שוין חייב פאר יעדעס מאָל װאָס מען 
האָט אים געווארנט, 

ט יש חורש, עס איז פאראן (א פאל) ווען איינער אקערט איין בייט (תלם, 
איין שורה אין פעלד) און ער איז חייב דארויף (ער איז עובר, און עס קומט אים 
מלקות) פאר אכט לאוין. ער איז עובר אכט פארבאָטן אין דער תורה, און עס קומט 
אים אכט מאָל מלקות. דהיינו: החורש, אז איינער אקערט מיט אן אָקס און אן אייזל 
(צוזאמען), און זי זענען הקדשש (מען האָט זיי מקדיש געווען צום בית המקדע), און 
דאָס איז כלאים אין וינגאָרטן (ביים אקערן האָט ער פארדעקט מיט דער ערד א 
ווייץ און א גערשטן און א קערנדל פון וױיינטרויבן, און ער האָט אזוי ארום פארזייט 
תבואה מיט א ויינשטאָק צוזאמען, װאָס איז כלאים אין א וױינגאָרטן), און דאָס איז 
געווען אים שמיטהיאָר, און אים יום טוב, און ער (דער ואָס אקערט) איז א כהן 
און א נזיר (און דאָס פעלד מיט דעם בייט איז) אין א בית הקברות (און א כהן 
אוּן א נזיר טאָרניט אריינגיין ווייל ער איז זיך מטמא צו א מת). מיטן דאָזיקן אקערן 
האָט ער עובר געווען אויף 8 עבירות, ער האָט געאקערט מיט אן אָקס און אייזל, 
װאָס איז כלאים פון בהמות; ער האָט געאקערט מיט צוויי הקדש-בהמות, און מען 
טאָרניט הנאה האָבן פון א הקדש זאך, און ער האָט אזוי ארום געטאָן צוויי עבירות, 
און צוזאמען מיט דער עבירה פון כלאים פון א בהמה איז עס דרי עבירות. ער 
האָט פארזייט כלאים אין װויינגאָרטן איז עס א פערטע עבירה. ער האָט געאקערט 
אים שמיטה-יאָר, איז עס א פיפטע עבירה. ער האָט געטאָן א מלאכה אים יום טוב, 
איז עס א זעקסטע עבירה. ער איז א כהן און א נזיר. און איז אריינגעגאנגן אין אַ 
בית הקברות און מטמא געווען זיך צו מתים איז דאָס ווידער צוויי עבירות (איינע 
ווייל ער איז א כהן און איינע ווייל ער איז א נזיר), איז עס צוזאמען 8 עבירות. 
דער רמבם רעכנט דאָס פארזייען כלאים אין װיינגאָרטן פאר 2 עבירות (איינס פאר 
װיינגאָרטן-כלאים, און איינס פאר תבואה כלאים), און ער רעכנט דאָס אקערן מיט 
די הקדש-בהמות פאר איין עבירה. חנניא בן חכינאי זאָגט, אז אויך אױב ער (דער 
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הַשֵּׁם. אֶמַר לָהֶם, אַף לא הַנִיר הוּא 
הַשֵּׁם! י כַּמָּה מָלְקִין אוֹתוֹ? אַרְבָּעים 
חָסַר אַחַתּ שִׁנָּאֲמַר בְּמִסְפָּר אַרְבָּעים, 
מִנְיֶן שְׁהוּא סָמוּךְ לְאַרְבָּעִים, רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמָר אַרְבָּעִים שְׁלָמוֹת הוּא 
לוֹקָה, וְהֵיכְן הוּא לוֹקָה אֶת הַיִּתֵרָה? 


מכות פרק ג 





רצד 
בִיכִּתְפָיו: יאן אִין אוֹמְדִיןְאוֹתוֹ אָלָא 
בְמַכּוֹת הָרְאוּיוֹת השלש אֲמְדוּהוּ 

לְקַכֵּל אַרְבָּעִים. לָקָה מִקְצֵת, וְאָמָרו 
אֵינו יָכוֹל לְקַבֵּל אַרְבָּעִים. פָּטוּר, 

אֶמְדוּהוּ לְקִבֶּל שְׁמֹנָה עֲשָׂר מִשׁלְָה 
אָמְרוּ, יָכוֹל הוּא לְקַבֵּל אַהְּבָּעִים. 


װאָס אקערט) איז געגאנגן אָנגעטאָן כלאים (א מלבוש פון שעטמ, פון װאָל און 
פלאקס). און עס קומט צו א ניינטע עבירה פאר טראָגן קליידער-כלאים (כלאי-בגדים). 
אָמרן לו, האָבן זי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו חנניא), אז דאָס געהערט ניט 
צום נאָמען (מן השם, דאָס געהערט ניט צו דערזעלביקער עבירה). די חכמים זאָגן 
אז דאָס טראָגן קליידער-כלאים האָט ניט קיין שייכות מיטן אקערן, און זיי רעכנען 
נור אזעלכע 8 עבירות װאָס קומען צוליב דעם אקערן. אָמר, האָט ער (חנניא) געזאָגט 
צו זי (צו די חכמים), אז אױך דער נזיר (די עבירה דערפאר װאָס דער נזיר, און 
אױיך דער כהן, איז אין בית הקברות) געהערט אויך ניט צום זעלביקן נאָמען 
מחמת אויך דאָס װאָס דער אקערער, וועלכער איז א כהן און א נזיר, איז אויפ'ן בית 
הקברות, האָט ער דאָך געטאָן דערמיט א עבירה ניט דורךץ אקערן נאָר דורך אריינ- 
גיין אויפן בית הקברות. אָבער די חכמים האלטן אז וייל ביים אקערן גייט ער 
מיט די אקער-בהמות און ער איז ארויף דאדורך אויפן בית הקברות, געהערט עס 
יאָ צום אקערן. 

י כמה, ויפ יל קלעפ גיט מען אים (דעם וועלכער טוט א עבירה און עס 
קומט אים מלקות)? פירציק וינציקער איינס (ניין און דרייסיק קלעפּ), וואריס עס 
ווערט געזאָגט (דברים כ"ה) , במספר ארבעים, ביי דער צאָל פון פירציג", א צאָל 
װאָס איז נאָנט צו פירציג. דאָס װאָרט ,,במספּרײ טייטשן די חכמים ,,ביי דער צאָל", 
נאָנט צו דער צאָל פון 40, (די צאָל װאָס מאכט אז דערנאָך זאָל זיין 40), און דאָס 
איז 39, ר' יהודה זאָגט, אז גאנצע פירציק קלעפ גיט מען אים; און וואו (אין וועלכן 
אָרט פון קערפּער) גיט מען דעם איבריקן (דעם פירציקסטן קלאפ)? צווישן זיינע 
אקסלן. די משנה וועט ווייטער (אין משנה יייג) לערנען אז די קלעפּ טיילט מען אויף 
דריי חלקים, און איין דריטל גיט מען אים פון פאָרנט, און די איבריקע צוויי דריטל 
גיט מען אים פון הינטן, איין דריטל אויף איין אקסל און איין דריטל אויפן צווייטן 
אקסל. זאָגט ר' יהודה אז דעם 40טן קלאפּ גיט מען צווישן די אקסלן. 


יא. אין אומדין, מען שאצט ניט אָפּ אים טיידן מיט (א צאָל) קלעפּ וועלכע מען 
קאָן איינטיילן אין דריי טיילן. דער דין איז, או די צאָל 29 קלעפּ איז די העכסטע 
צאָל װאָס מען גיט א מענטש. צוערשט באטראכט מען דעם מענטש און מען שאצט 
וויפיל קלעפּ ער קאָן אויסהאלטן, און מען גיט נאָר אזוי פיל וויפיל ער קאָן אויס- 
האלטן. אויב למשל, מען האָט אָפּגעשאצט אז ער קאָן אויסהאלטן ניט מער וױײ 
0 קלעפּ, קריגט ער נור 20. אוב אָבער מען האָט אָפּגעשאצט אז ער קאָן אויס- 
האלטן, למשל, 60 קלעפּ, קריגט ער ניט מער וי 29, ווייל 29 איז די גרעסטע צאָל. 
זאָגט די משנה, אז אויב למשל מען האָט אים אָפּגעשאצט, אז ער קאָן אויסהאלטן 
0 קלעפּ, איז ווייל 20 קאָן מען ניט צוטיילן אויף 23, קריגט ער נור 18, די נאָנטסטע 
צֵאָל װאָס איז קלענער פון 20 און וועלכע מען קאָן יאָ צעטיילן אויף 3 (6 מאָל 3 איז 
/18). -- אמדוהו, אוב מען האָט אים אָפּגעשאצט אז ער קאָן קריגן פֿירציק (ניין און 
און דרייסיק קלעפ), און נאָכדעס ווי) מען האָט אים געגעבן אביסל (עטליכע קלעפ), 
האָבן זיי (די שאצערס) געזאָגט, אז ער קאָן ניט קריגן קיין פירציק (ער קאָן מער 
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פָּטוּר. עֲבֵר עֲברָה שִׁיֵּשׁ בְּה שְׁנִילְאוין. | נִקְרְעוּ וְָאֵם נָפָרְמוּ נִפָרְמוּ. עד שָׁהוּא 
אֲמְדוּהו אוֹמֶר אֶחָד, לוֹקָה וּמְּשוּר. | מְנִלֶּה אֶת לבּוֹ, וְהָאָכְן נְתון מֵאַחֲרָיו 
ואִסלָאו. לוקְהוּמַתְרַפַּאוְחוֵֹר וְלוֹקָה: | חִזן הַכְּנָסֶת עוֹמֵ עֵלָיו. וּרִצִועָה שָׁל 
יב כִּיצֵד מִלְקִין אוֹתו? כּוֹפֶת שְׁתִּי | ענֶל בִּיְדו כְּּּלָה. אֶחָד לֹשָנַיִם 
יָדָיו על הַעַמּוּד הֵילֶךְּ וְהִילֶךְּ. וְחִזְן | וּשְׁניִםלְאַרְבְּעָה. וּשְׁתִּירְצוּעוֹת עולוֹת 
הַכֶּנֶסֶת אוֹחַז בִּבְנָדְיוי אִם נִקְרְעוּ ן וְיוֹרְדוֹת בָּהּ: ין יָדָהּ מֶפַח, וְרְחִבָּהּ 


ניט נעמען קלעפּ), איז ער פּטור. מען גיט אים ניט מער. אמדוהו, אויב מען האָט אים 
אָפּגעשאצט אז ער קאָן קריגן (נור) אכצן (קלעפ), און נאָכדעם װי מען האָט אים 
געגעבן די (אכצ) קלעפֿ, האָבן זי (די שאצערס) געזאָגט, אז ער קאָן קריגן פירציק 
(די ניין און דרייסיק) איז ער פטור. אויך דאָ גיט מען אים ניט מער. עבר עבירה, 
אוב ער (איינער) האָט עובר געווען א עבירה װאָס האָט צוויי לאווין (און עס קומט אים 
צוויי מאָל מלקות) און מען האָט אים אָפּגעשאצט איין אפּשאצונג (פאר ביידע מלקות, 
למשל מען האָט אים געשאצט אז ער קאָן קריגן צויי און פירציק קלעפ), קריגט ער 
די קלעפּ איינמאָל און ער איז פטור; און אױב ניט (אױב מען האָט אים ניט אַפּ- 
געשאצט איין אָפּשאצונג פאר ביידע עבירות, נאָר מען האָט אים אָפּגעשאצט פאר 
איין עבירה), קריגט ער די קלעפּ און ער היילט זיך אויס (פון זי), און ער קריגט 
נאָכאמאָל קלעפ. אזוי טייטשט דער ברטנורא די משנה לויט דער גמרא. 





יב. כיצד, וי אזױ גיט מען אים די קלעפ ? מען בינדט צו זיינע (דעם עבירה- 
טוערס) ביידע הענט אהין און אהער אױף א עמוד (עמוד, א שטענדער וועלכער איז 
אריינגעשטעקט אין דער ערד און איז הויך און איינגעבויגן כדי מען זאָל דעם עבירה- 
טוער קאָנען ארויפלייגן אױף אים אנגעלענטערהייט), און דער שמש פון דער שול 
(חון, דער שמש פון בית די) נעמט אים אָן בי זיינע מלבושים, און (גיט זיי א צי) 
און אוב זיי ווערן צעריסן זאָלן זי װערן צעריסן, או אוֹיב זי טרענען זִיך 
אויף, זאָלן די זיך אויפטרענען (נפרמ), ביז ער דעקט אים אָפּ זיין הארץ, און מען 
לייגט אים אונטער א שטי. אװי ליגט דער עבירה-טוער איינגעבויגן אוױיף דעם 
עמוד נים אינגאנצן מיטן פּנים ארויף. נאָר אין דער זייט, כדי מען זאָל אים 
קאָנען געבן די קלעפּ אויפן פאָרנט און אויפן הינטן. דאָס װאָרט , חזן!! מיינט קיינ- 
מאָל ניט אין דער משנה דער דאוונער פארן עמוד, נאָר דער שמש. חזן, דער חזן פון 
דער שול (פן בית דין) שטייט איבער אים (לעבן דעם צוגעבינדענעם עבירה טוער), 
און א פאסעק פון א קאלב (פון קאלב-לעדער) האלט ער (דער שמע) אין זיין האנט, 
ער (דער פאסעק) איז צוזאמענגעלייגט (כפולה) איינס אויף צוויי, און צויי אויף פיר. 
דער ברטנורא טייטשט די משנה, אז מען האָט צוגענייט פיר פּאסיקעס איינעם אויף 
דעם אנדערן ושני, און צורי פאסיקעס (פון לעדער פון אן אייזל) ציען זיך (אויף 
דעם ערשטן איינגעלייגטן פאסיק) ארויף און אראָפּ. מען מיינט דאָ, אז פון דעם גראָבן 
איינגעלייגטן פּאסיק גייען אריין אין צַוויי לעכלעך צוויי דינע פּאסיקעס. די גמרא 
זאָגט, אז דאריבער דארפן זי זיין פון אייזל-לעדער, כדי צו מוסרן דעם עבירה. 
טוער, אז וועגן דעם אייזל ווערט געזאָגט (אין ישעיה א) אז ער קען דעם ,אבוס 
בעליו', די קאָריטע פון זיין האר, זאָל ער באצאָלן דעם עבירה-טוער וועלכער קען 
ניט זיין האר, דעם רבונו' של עולם, | | | 

יג. ידה, זיין הענטל דאָס הענט? פון גראָבן פאסיק) האלט א טפח (די ברייט 
פון א האנט, א זעקסטל פון אן אייל), און זיין ברייט (די ברייט פון פאסיק) האלט א 
טפח; זיין שפיץ (פון פּאסיק) מוז קאָנען דערגרייכן צום בויך (צום נאפל). דאריבער 
דארף אין הענטל פון פּאסיק זיין א לעכל כדי דער שמש זאָל קאָנען קלענער מאכן 
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טֶפַח, וְרֹאשָׁהּ מַגַעַת על פִּי כְרֵסוֹ 
וּמִכָּה אוֹתוֹ שְׁלִישׁ מִלְּפָנָיו וּשְׁתִּ 
יָדוֹת מִלֶּאַחֲרָיו וְאֵינוֹ מַכָּה אוֹתוֹ. לא 
עוֹמֵד וְלֹאיוֹשֵׁב,אֶלֵאמְטָּה. שִׁנְּאָמַר, 
ְהִפִּילוֹ הַשׁוֹפְט. וְהַמַּכָּה מִכָּה בְּיָדו 


מכות פרק ג 


רצן 
הי אֶת מִכֹּתֶף וְאֵת מִכּוֹת וְגו, וְחוֹזֵר 
לִתְחִלַּת הַמִּקְרָא. ּשְׁמַרְתֶּם אֶת דִּבְרִי 
הַבְּרִית הַזֹאת וגו וְחוֹתֵם וְהוּא רַחוּם 
יְכִפֶּר עֲוזוְגו, וְחוֹזִרלַתְחִלַּת הַמִּקְרָא), 
וְאָם מֶת תַּחַת יָדוֹ פָּטוּר, הוֹסִיף לו 


אַחַת בְּכֶל כֹּחו: יך וְהַקּוֹרֵא קוֹרֵא. | עוד רְצוּעָה אַחַת וּמֶת. הֲרִי זֶה גוֹלָה 
אִם לֹא תַשְׁמֵר לעשות וגו וְהִפְּלָא | עליָדוֹ. נִתְקלְקל בִּין בְּריעי בֵּין בּמַיִם 


אָדער גרעסער מאכן דעם פּאסיק, וי ער װעט דארפן. ומכה, און ער (דער שומש) 
גיט אים די קלעפ. איין דריטל אויפן פּאָרנט און צוױי דריטל אויפן הינטען אויב 
למשל מען האָט אים אָפּגעשאצט 18 קלעפּ, גיט ער אים 6 קלעפּ (איין דריטל) פון 
פאָרנט, און 12 קלעפּ (צוויי דריטל) פון הינטן, אויף די פּלײיצעס. ואינו, און ער גיט 
אים ניט די קלעפ ווען ער (דער עבירה טוער) שטייט, און ניט ווען ער זיצט, נאָר 
ווען ער איז איינגעבויגן, ווארים עס ווערט געזאָגט, (דברים כ'"ה) ,והפילו העוופט, 
און דער ריכטער זאָל אים אומווארפן'. איינגעבויגען הייסט שוין װי אומגעװאָרפן. 
והמכה, און דער וועלכער גיט די קלעפ, שלאָגט מיט איין האנט מיט זיין גאנצן כח. 
אָבער ביים אויפהייבן דעם פּאסעק הייבט ער אויף מיט ביידע הענט. 





יד. והקורא, און דער ליינער ליינט. עס איז דער דין, אז די דריי דיינים שטייען 
דאביי, ווען מען גיט דעם עבירה-טוער די מלקות, און דער עלטסטער פון די דיינים 
ליינט פּסוקים פון דער פּרשה אין דברים כ"ח פּסוקים נ"ח און נ"ט און דער 
צווייטער דיין ציילט די קלעפּ ,איינס', ,,צוויי', ,,דרייי! און אזוי ווייטער, און דער 
דריטער דיין זאָגט ביי יעדן קלאפּ ,גיב א קלאפּו' דער עלטסטער דיין ליינט די 
פּסוקים: ,;אם לא תשמור לעשות, אוב דו װועסט ניט אָפּהיטן צו טאָף' און אזוי וי 
טער (ביז צום סוף פון פסוק נ"ח) און ;והפלא ה' את מכותיך ואת מכות, און גאָט 
וװעט מאכן וואונדערלעך דיינע קלעפ או די קלעפּי' און אזוי וייטער (ביז צום סוף 
פּסוק נ''ט), און (אויב דורך דער צייט האָבן די מלקות זיך נאָכניט געענדיקט) גייט 
ער (דער ליינער) צוריק צום אָנהױב פון פסוק. ער הייבט אָן נאָכאמאָל ליינען דעם 
פּסוק נ"ח ביז די מלקות ווערן פארענדיקט. דאָ קומט אין דער משנה אז ער זאָגט 
נאָך עטליכע פּסוקים, דהיינו דעם פּסוק אין דברים כ'יט, ח': ושמרתס את דברי הברית 
הזאת, און איר זאָלט היטן די ווערטער פון דאָזיקן בונדי' און אזוי ווייטער (ביזן סוף 
פון פסוק) און ער ענדיקט (מיטן פסוק תהלים ע"ח) והוא רחום יכפר עו, און ער 
דער בארמהארציקער (גאָט) זאָל פארגעבן די זינדי' און אזוי וױייטער (ביז צו דעם 
סוף פון פסוק), און (אויב די מלקות האָבן זיך נאָכניט געענדיקט) גייט ער צוריק 
צום אָנהײב פון ליינען. אין א גרויסן טייל פון משניות זענען די װערטער אין דער 
משנה ניט פאראן, און אויך דער רמבם אין פּרק ט"ז פון הלכות סנהדרין ברענגט 
זיי ניט. ואם מת, און אוב ער (דער וועלכער קריגט די קלעפ) איז געשטאָרבן אוו- 
טער זיין (דעס קלעפּ-געבער'ס) האנט, איז ער (דער קלעפּ-געבער) פּטור. וייל ער 
האָט דאָך אים געשלאָגן לויטן באפעל פון בית דין. הוסיף לו, אוב (אָבער) ער האָט 
אים געגעבן איין קלאפ (רצועה, איין פאסיק, איין קלאפ) מער װוי עס איז געקומען) 
און ער איז געשטאָרבן, קומט אים (דעם קלעפּ-געבער) גלות. ווייל ער האָט אים גע- 
הרגעט בשוגג. מען מיינט דאָ, אז דער קלעפּ-געבער האָט א טעות געהאט אין דער 
צאָל קלעפּ און ניט אז ער האָט אים בכוונה געגעבן איין קלאפּ מער, ווייל דאמאָלס 
הייסט עס װי ער האָט אים געהרגעט במזיד. נתקלקל, אוב ער (וועלכער קריגט די 
קלעפ) איז (אין מיטן באקומען די קלעפ) קאליע געװאָרן (נתקלקל, די קלעפּ האָבן 
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פָּטוּר, רַבִּיְהוּדָה אוֹמָר הָאִישׁ בְּרִיעֵי 
וְהָאִשָׁה בִמַּיִם: מזן כֶּל חַיבִי כְרִיתוֹת 
שֶׁלְּקוּ. נִפְטְרוּ יָדִי כְרִיחָתְן, שִׁנָּאָמֵר 
וְנַקְלָה אָחִי לֵעינִיך כְּשְׁלָקָה הֲרִי 
הוּא כְאֲחִיךְּי דּבְרִי רַבִּי חֲנניָא בֶּן 
גִמְלִיאֵל. וְאָמַר רַבִּי חֲנְיָא בֶּן 
נִמְלִיאֵל. מָה אִם הָעוֹכֵר עֹברָה אַחַת 


אים קאליע געמאכט אז ער האָט אינמיטן 


מכות פרק ג 





רצז 
נוֹטֵל נִפְּשׁוֹ עֵלֶיהָ. הָעוֹשֶׂה מִצְוָה 
אַחַת, על אַחַת כַּמָּה וְכִמֶּה שִׁתָּּתֵן 
לוֹנַפָשׁוֹ, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, מִמְּקוֹמו 
הוּא לָמֵד. שֶׁנָּאָמֵר, וְנכְרֹתוּ הַנְּפָשׁוֹת 
הָעֹשֶׁת וְגוי, וְאוֹמֶר אֲשֶׁר יַעֲשֶׁה אוֹתָם 
הָאֶדָם וָחֵיבֶּהס. הָא כֶּל הַיוֹשֵׁב וְלֹא 
עֵכֵר עֵבֵרָה, נוֹתְנִין לו שָׂכֶר כְּעוֹשֶׂה 


געלאָזט) אָדער שטילגאנג (בריעי, נקבים 


גדולים) אָדער וואסער (משתין געווען), איז ער פטור. קריגט ער ניט מער די רעשט 
קלעפּ װאָס ער האָט געדארפן נאָך באקומען. די גמרא לערנט עס פון דברים ,ונקלה 
אחיך לעיניך"י, און דער דאָזיקער איז שוין געװאָרן פארשעמט. ר' יהודה זאָגט, אז 
א מאנספּערזאָן איז (פּטור נאָר ווען ער איז קאליע געװאָרן) מיט שטילגאנג, (אָבער 
ניט מיט וואסער לאָזן), און א פרוי (אויך) מיט וואסער-לאָזן. ווייל ביי א פרוי איז 
די פארשעמונג גרעסער, 


טו. כל, אלע מענטשן וועלכע זענען מחויב כרת זי האָבן געטאָן א עבירה פאר. 
וועלכער עס קומט כרת, פארשניטן צו ווערן דורכן הימל) אב זײ האָבן געקריגן 
מלקות (קלעפּ) זענען זיי פּטור געװאָרן (באפרייט געװואָרן אין הימל) פון זייער כרת- 
שטראָף, ווארום עס ווערט געזאָגט (דברים כ"ה) ,ונקלה אחיך לעיניך, און (דורכן 
קריגן די מלקות) װועט דיין ברודער פארשעמט וערן פאר דיינע אױיגן', (דערפון 
לערנען מיר אז) וי נור ער האָט געקריגן די קלעפ איז ער ווי דיין ברודער (,אחיך'), 
אזוי זאָגט ר' חנינא בן גמליאל. מען מיינט דאָ אז ער האָט געקריגן די קלעפּ און ער 
האָט געטאָן תשובה. אָמר, האָט ר' חנינא בן גמליאל געזאָגט: מה-דאָך אויב איינער 
טוט איין עבירה קאָסט עס אים זיין לעבן, איז דאָך נאָך א סך מער, אז איינער טוט א 
מצוה אז מען זאָל אים געבן זיין לעבן (ששתינתן לו נפששו). דארויף זענען פאראן צוויי 
טייטשן, איין טייטש איז, אז מה-דאָך אז איינער טוט א עבירה קאָסט עס אים זיין 
לעבן (כרת), מכל שכן אז ער טוט א כרת-עבירה און דערנאָך קריגט ער קלעפּ (און 
ער טוט תשובה) און ער האָט געטאָן א מצוה װאָס ער האָט מקבל געווען די קלעפּ, 
שענקט מען דאָך אים אין הימל זיכער די כרת-שטראָף. דאָס איז דאריבער א טעם 
פארװאָס ר' חנינא האלט, אז די חייבי כריתות נאָכן באקומען קלעפּ װוערן באפרייט 
פון דער כרת-שטראָף, אן אנדערער טייטש איז, אז דאָס איז א באזונדערער מאמר 
פון ר' חנינא, אז פון דער שטראָף װאָס מען קריגט פאר א עבירה איז צו לערנען 
אז פאר א מצוה קריגט מען א גרויסן שכר, ר' שמעון זאָגט, אז פון זיין אָרט (פון דעם 
פסוק אין חומש וואו עס ווערט געזאָגט וועגן דער כרת-שטראָף) לערנט מען אָפּ, ווא" 
רום עס ווערט געזאָגט (ויקרא י"ח) ,ונכרתו הנפשות העושות, און עס וועלן פאר- 
שניטן ווערן (באקומען כרת) די מענטשן װאָס טאָן (די כרת-עבירה)' און אֲזוי ויי- 
טער (ביז צום סוף פון פּסוק), און ער (דער פּסוק זאָגט דאָרט (אין ויקרא יייח) , אשר 
יעשה האדם אותם וחי בהם, (די מצוות) װאָס דער מענטש װעט זי טאָן און ער 
װעט לעבן דורך זיייי, דערפון (לערנט מען) אז װוער עס זיצט און טוט ניט קיין 
עבירה באקומט ער שכר װי ער װאָלט געטאָן א מצוה. דער ברטנורא גיט דאָ צו, 
אז דאָס איז נור ווען איינעם קומט אונטער דער האנט צו טאָן א עבירה און עֶר איז 
גובר דעם יצר הרע און טוט זי ניט, למשל ווי ביי יוסף הצדיק װאָס די תורה דער" 
ציילט, אז פּוטיפר'ס ווייב האָט אים צוגערעדט צו א עבירה און ער איז בייגעשטא- 
נען דעם נסיון און ניט געטאָן די עבירה. ר' שמעון בר רבי (דער זון פון רי יהודה 
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מִצְוָהי רַבִּי שִׁמְעוֹן בַר רַבִּי אוֹמֵר, 
הָרִי הוּא אוֹמֵר, רַק חֲזַקְלְבִלְתִּי אָכוֹל 
הַדֶּם כִּי הַדָּם הוּא הַנָּפֶשׁ וְנו'. וּמָה 
אִם הַדַּם שְׁנּמְשׁוּ שָׁל אֶדָם קֵצֶה מִמָּנּ 
הַפּוֹרֹשׁמִמּנוּ מְקַבֵּל שָׂכֶר, גְזֶל וַעֲרְיוֹת 
שָנִּפְשׁוֹ שֶׁל ‏ אָדֶם מִתְאַוֶּה לָהֶן 
וּמְחַמֶּדְתָ הַפּוֹרִשׁמֵהֶן עַל אַחַת כַּמָּה 


- מכות פרק ג 





רצח 
וְכִמֶּה שִׁיזְכָּה לוֹ וּלְדוֹרוֹתָיו וּלְדוֹרוֹת 
דּוֹרוֹתִיועד סוף כָּל הַדּוֹרוֹת: מזן רַבִּי 
חֲגנְיָא בֶּן עקַשְׁיָא אוֹמֵר. רָצָה הִקְּרוֹשׁ 
בָּרוּך הוּא לְַכּוֹת אֶת יִשְׂרָאֵל. לְפֵיכֶך 
הִרְכֶּה לָהֶם תּוֹרָה וּמִצָוֹת שֶנּאֲמַר ה' 
חֶפְִלְמַעְעִדְקו ינדּיל תּורָה וְָאֲדִּיר: 
סליק מסכת מכות, 


הנשיא) זאָגט, עס ווערט געזאָגט (אין פסוק דברים יי"ב) ,רק חזק לבלתי אכול הדם 
כי הדם הוא הנפש, זײי נור שטארק ניט צו עסן דאָס בלוט ווארום דאָס בלוט איז 
דאָס לעבן' און אזוי וייטער (ביז צום סוף פון פּסוק), מה-דאָך בלוט, װאָס דער 
מענטש (נפשו שׂל אדם) מיאוסט זיך דערמיט ול עס ניט עסן, קצה ממנו) פונדעסט- 
ועגן ווער עס שיידט זיך אָפּ דערפון קריגט דערפאר שכר (כאָטש עס איז אים לייכט 
ניט צו טאָן די עבירה פון ניט עסן בלוט, מחמת ער מיאוסט זיך דערפון סיי זוי- 
סיי), מכל שכן גזלה (צו גזלענען זאכן פון פרעמדע מענטש) און עריות (לעבן געשש- 
לעכטלעך מיט פרױען װאָס זענען פארבאָט) װאָס דער מענטש האָט תאוה צו זי 
און גלוסט זי (צו פרעמדנס פארמעגנס און צו פארבאָטענע פרױיען איז דאָך א סך 
מער אז ווער עס שיידט זיך פון זיי (טוט ניט די עבירה פון גזילה און עריות) אז ער 
פארדינט זיך א זכות פאר זיך און פאר זיינע דורות (פאר זיינע קינדער) און פאר 
זיינע דורות דורות (קינדס קינדער) ביז צום סוף פון אלע דורות (פאר אלע װאָס 
וװועלן פון אים אפּששטאמען). דער רמבם ברענגט דארויף דעם פּסוק אין דברים ייב 
,למען ייטב לך ולבניך אחריך עד עולם כי תעשה הטוב והישר בעיני ה' אלהיך, 
כדי ער זאָל דיר גוטט טאָן דיר און דיינע קינדער נאָך דיר ביז אייביק, אויב דו 
וועסט טאָן װאָס איז גוט און רעכטפארטיק אין די אויגן פון גאָט דיין גאָט'. מיט 
;עד עולם'!,,ביז אייביק'י, מיינט פאר קינדס-קינדס-קינדער, פאר אלע דורות. 

טי"ז. ר' חנניא בן עקשיא זאָגט, אז דער היײיליקער געבענטשט איז ער (גאָט) האָט 
געוואָלט מזכוה זיין דאָס פאָלק ישראל (טאָן אים אַ טובה, געבן אים א זכות, מאכן אים 
גליקליך) דאריבער האָט ער אים געגעבן א סך תורה און מצוות, ווארום עס ווערט 
געזאָגט (ישעיה מייב) ,ה' חפץ למען צדקו יגדיל תורה ויאדיר, גאָט האָט אים (דעם 
פאָלק ישראל) באוויליקט פאר זיין גערעכטיקייט וועגן (דאריבער) האָט ער געמאכט 
גרויס און פּרעכטיק די תורה''. מחמת װאָס מער מצוות מען איז מקיים און װאָס מער 
תורה מען לערנט קריגט מען מער שכר. דער ברטנורא גיט דאָ צו אז די ווערטער פון 
ר' חנניא בן עקשיא איז פארבונדן מיט דער פריערדיקער משנה, דהיינו, אז גאָט 
האָט געגעבן למשל די מצווה ניט צו עסן שקצים ורמשים, קריכנדיקע חיהלעך און 
ווערים, כאָטש דער מענטש מיאוסט זיך סיי ווי דאָס צו עסן אָבער ער האָט עס 
געטאָן כדי די יידן זאָלן האָבן שכר פאר ניט עסן זײי. 

- (סליק מסכת מכות -- פארענדיקט די מסכתא מכות) 


מ ס כ ת ש בו צעות 
| הקדמה 
די מסכתא שבועות, וועלכע האָט 8 פּרקים, לערנט די דינים פון שבועות. 
,שבועה'י הייסט ,,שווערןי', געבן א שבועה. עס זענען פאראן פארשידענע סאָרטן 
שבועות, און די מסכתא שבועות לערנט די דינים וועגן זיי. אין די ערשטע צווי 





299 שבועות פרק א רצט 
מַסָכָת שְׁבוּעוֹת. 


פרק א. | 
א שְׁביעוֹת שְִַׁ שָׁהֵן אַרַּ. יְיעוֹת הִִּמְאֶה שִַּׁםשָׁהֵ אַרַּ 


פרקים ווערן געלערנט די דינים װעגן דער עבירה פאר א טמא מענטש צו עסן 
קרבנות-פלייש און אנדערע קרבנות (,קודש'? אָדער אריינצוגיין אין בית המקדש. 
די דאָזיקע דינים ווערן דאָ געלערנט ווייל די ערשטע משנה הייבט זיך אָן מיט די 
ווערטער אז ביי פאלש ווערן זענען פאראן 4 סאָרטן וי אזוי די עבירה ווערט געטאָן 
שחים שהן ארבע, צוויי סאָרטן וועלכע זענען פיר), און אויך ביים טמא מענטש 
וועלכער טוט די עבירה ווען ער עסט קרבנות-פלייש אָדער גייט אריין אין בית 
המקדש זענען פאראן 4 סאָרטן. --- מיר װעלן ביי יעדן פּרק געבן די דערקלערונגן 
וועגן דער ..שבועה'', וועגן וועלכער עס װערט געלערנט אין דאָזיקן פּרק. 


| | פרק א | 

א. שבועות, עס זענען פאראן 2 (פאלן פון טאָן עבירות) ביים עוווערן (פאלע), 
וועלכע זענען פיר. די תורה זאָגט אין ויקרא ה' אז עס איז א עבירה צו שווערן פאלש 
(לבטא בשפתים, זיך אויסצודריקן מיט די לעפצן) , להרע או להטיב', צום גוטן 
אָדער צום שלעכטן. מען טייטשט איין, אז דער פּסוק מיינט דאָ, אז אויב איינער טוט 
א שבועה, שווערט, אז ער זאָל ניט טאָן א זאך, װי למשל ניט עסן עפּיס (להרע), אָדער 
אז ער זאָל יאָ טאָן א זאך, למשל, יאָ עסן עפּיס (להטיב), און ער איז נישט מקיים 
די שבועה טוט ער א עבירה. דאָס הייסט א שבועה אויף להבא, אויף דעם װאָס װעט 
זיין שפּעטער, און זי איז פון צוויי סאָרטן: א שבועה יאָ צו טאָן עפּיס אָדער ניט צו טאָן 
עפּיס. אָבער דיזעלביקע שבועות סיי אויף ניט און סיי אויף יאָ, קאָן אויך זיין אויף 
, לשעבר", אויף דער פארגאנגענהייט, אויף דעם װאָס איז שוין געווען פריער. למשל 
איינער שווערט אז ער האָט ניט געגעסן, אָדער איינער שװוערט אז ער האָט יאָ גע- 
געסן. דאָס זאָגט די משנה, אז די שבועות זענען צוויי (יאָ טאָן, שפּעטער, און ניט 
טאָן שפּעטער) וועלכע זענען קאָנען זיין פיר, יאָ געטאָן פריער און ניט געטאָן 
פריער. וועגן די דינים פון די דאָזיקע שבועות ווערט געלערנט ווייטער אין פּרק ג', 
ידיעות הטומאה, דאָס געוואָר ווערן וועגן טומאה איז צוױיי װאָס זענען פיר. די תורה 
זאָגט אין ויקרא ה', אז אויב א מענטש איז טמא און עסט קרבנות (פלייש, צי אנדערע 
קרבנות-זאכן) אָדער ער גייט אריין אין בית המקדש, איז אויב ער טוט עס במזיד, ער 
האָט געוואוסט אז ער איז טמא און אז ער עסט קרבנות און אז ער גייט אריין אין בית 
המקדש, קומט אים כרת, פארשניטן צו וערן דורך דעם הימל; און אויב ער האָט עס 
געטאָן בשוגג, ער האָט ביים טאָן די עבירה ניט געדענקט, נאָר ער איז שפּעטער 
דערפון געוואויר געװאָרן, דארף ער ברענגן א קרבן. זאָגט די משנה אז דאָס דאָזיקע 
טאָן עבירה בשוגג, ניט וויסנדיק, און דאָס דערנאָך געוואויר װוערן, קאָן זיין אוֹיף צוויי 
אופנים, וועלכע זענען פיר אופנים. די צוויי אופנים זענען, אז ער האָט ניט געדענקט 
אז ער איז טמא אָבער ער האָט געוואוסט אז דאָס פלייש װאָס ער עסט איז פון קר" 
בנות (דאָס איז איין פאל), אָדער ער האָט געוואוסט אז דאָס אָרט וואוהין ער גייט 
אריין איז דאָס בית המקדש (דאָס איז דער צווייטער פאל). דאָס זענען צוויי פאלן פון 
, העלם טומאה'', ער האָט ניט געדענקט אז ער איז טמא. עס זענען אָבער פאראן אנ" 
דערע צוויי פאלן, דהיינו, ער האָט געוואוסט, אז ער איז טמא, אָבער ער האָט ניט 
געוואוסט אז דאָס פלייש װאָס ער עסט איז פון קרבנות (דאָס איז איין פאל, ,.העלם 
קודש"י), אָדער ער האָט ניט געוואוסט, אז דאָס אָרט וואוהין ער גייט אריין איז דאָס 


500 שבועות פרק א : 
יְצִיאוֹת הַשַׁבֶּת שְׁתַּיִם שָׁהָן אַרְבַּע, | וידעֲה בַפּוֹף וְהֶעלֵם בִּינְתַּיִם הֲרֵי זָה 
מַרְאוֹת נְנְעִים שְׁנַיִם שָׁהַם אַרְבּעָה: | בְּעוֹלָהוְיוֹרֵר, יֶשׁ בָּהיְרִיעָה בַתְּחלֶּ 
ב כֶּל שיש בּהּ יְדִיעָה בַתְּחִלֶּה | וְאִין בָּה ייה בִפּוֹף. שָׂעִיר הַנַעֲשֶׂה 


בית המקדש (דאָס איז דער צווייטער פאל ,,העלם מקדש"'), -- יציאות דאָס ארויס- 
טראָגן אים שבת (דאָס איבערטראָגן אים שבת א זאך פון הױף אין גאס אָדער פון 
גאס אין הויף) זענען צוויי וועלכע זענען פיר. די משנה ווערט דערקלערט אין מסכתא 
שבת פּרק א' משנה א'. די צוויי זענען: דער מענטש, וועלכער שטייט אין דרויסן 
(אין גאס) און נעמט מיט דער האנט א זאך פון הויף און טראָגט עס מיט דער האנט 
ארויס אין גאס (און אליין רירט ער זיך ניט פון אָרט) און דער מענטש ועל- 
כער שטייט אינווייניק (אין הויף) און טראָגט מיט דער האנט ארויס א זאך אין גאס 
אריין. די אנדערע צוויי זענען: ווען דיזעלביקע מענטשן טראָגן אריין א זאך פון 
גאס אין הויף (הכנסה). פּרטים וועגן דעם זע דאָרט אין מסכתא שבת. -- מראות, 
דאָס אויסזען (קאָלירן) פון נגעים (פון קרעציקע פלעקן אױף א מענטש'ס קערפּער) 
זענען צוויי, וועלכע זענען פיר. די תורה (ויקרא י"ג) זאָגט, אז ווען ביי א מענטש 
באווייזט זיך א קרעציקער פלעק (נגע צרעת) און ער זעט:אויס וי ,,שאתיי אָדער װי 
,.בהרת'!, דארף אים דער כהן באטראכטן און אויב דער פלעק פארגרעסערט זיך 
שפּעטער ווערט דער מענטש א מצורע, טמא. דאָס זענען צויי פלעק קאָלירן 
(,.שאתי' און ,,בהרת''), אָבער יעדער פון די קאָלירן האָט נאָך א צוגאָב-קאָליר, א 
תולדה, (א קינד, א קאָליר װאָס איז ענליך צום פאָטער-קאָליר), , שאת' האָט א 
צוגאָב-קאָליר (א ,,תולדהי'), און ,.בהרתיי האָט א צוגאָב:קאָליר. צוזאמען זענען זי 
פיר קאָלירן. זועגן ,.שאתי' און ,,בהרתיי און זייערע צוגאָב-קאָלירן לערנט די משנה 
בפּרטות אין מסכתא נגעים פּרק א' משנה א', און דאָרט געבן מיר א גרויסן פּירוש 
וועגן דעם. | 

בב. כל, יעדער (טמא-מענטש, וועלכער עסט קרבנות אָדער ער גײט אריין אין 
בית המקדש, און ער טוט עס בשוגג, ניט געדענקנדיק אז ער איז טמא), איז (דער 
דין) אז אױב ער האָט פריער געוואוסט (ער האָט געהאט א ,ידיעה בתחילה", ער 
האָט פריער געוואוסט אז ער איז טמא), און ער האָט געוואוסט צום סוף (זאכן עסן 
קרבנות אָדער נאָכן זיין אין בית המקדש האָט ער זיך דערמאַנט אז ער איז טמא) 
און אין דערמיט (ביים עסן אָדער ביים זיין אין בית המקדש) האָט ער ניט געוואוסט 
(העלם בינתיים), דארף ער ברענגן א (קרב) פןו טייערער און ביליקער (עולה ויורד). 
דער דין איז אז ווען איינער טוט בשוגג א עבירה, פאר וועלכער עס קומט כרת (אויב 
ער טוט זי במזיד), דארף ער ברענגן א קרבן חטאת א שעפּסל (א בהמה). עס איז ניט 
קיין אונטערשיד צי דער עבירה-טוער איז א רייכער מאן, צי אן ארימער, צי גאָר 
א גרויסער אָרימאן; יעדער פון זיי ברענגט א שעפּסל, דאָס הייסט ,,חטאת קבועה', א 
פעסטער חטאת. אָבער ווען א טמא מענטש עסט בשוגג קרבנות אָדער גייט אריין 
בשוגג אין בית המקדש (מטמא מקדש וקדשיו) און אויך פאר נאָך עטליכע עבירות 
איז דער דין, אז מען מאכט אן אונטערשיד צװוישן א רייכן און אן אָרימאן. א רייכער 
מאן ברענגט א שעפּסל, אן אָרימאן (בדלות) ברענגט א פּֿאָר טויבן (איינס פאר א 
חטאת און איינס פאר א עולה), און גאָר א גרויסער אָרימאן (בדלי דלות) ברענגט 
א מעסטל מעל (עשירית האיפה, א צענטל פון א איפה, א צענטל פון 3 סאה, פון 
8 טעפּ) פאר א קרבן. די דאָזיקע קרבנות הייסן עולה ויורד'', ,עס גייט ארויף, און 
עס גייט אראָפּי, ,,א טייערער און א ביליקערער". יש בה, אב ער האָט פריער גע- 
וואוסט (און דערנאָך פארגעסן אז ער איזן טמא און האָט געגעסן קרבנות אָדער ער 
איז אריינגעגאנגן אין בית המקדש) און ער האָט צום סוף זיך אויך ניט דערמאַנט 
(און דער מענטש ווייסט גאָרניט אז ער האָט געטאָן א עבירה) אין דער ציגנבאָק (דער 
שעיר, וועלכן דער כהן גדול איז מקריב אים יוס כיפור און ער וערט) גע- 
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בִּפָנִים וְיוֹם הַכִּפּוּרִים תּוֹלֶה עַד שִׁיִוְרַע 
לו וָיָבִיא בְּעוֹלָה וְיוֹרֵד!: { אִין בָּה 
יְדיָעָה נַתְּחִפֶּה אֲבֶל יֶשׁ בָּהּ יְדִיעָה 
בִטּוֹף. שָׂעִיר הַנַּעֲשֶׂה בַחוּץ וֹם 
הַכְּפּורִים מִכְפֵּר. שֶׁנָּאָמַר מִלְּכַד 
חַטֵּאת הַכְּפּוּרִים. עַל מַה שֶׁזֶה מְכַפִּ 





שבועות פרק א שא 


זֶה מְכַפֵּר מַה הַפְּנִימִי אִין מְכַפֵר 
אֶלְא עַל דָּכֶר שֶׁיָּשׁ בה יְרַיָעָה. אַף 
הַחִיצוֹזאִין מְכַפַּר אֶלָּאעל דָּבֶר שַיָשׁ 
בָּה יְדיְעָה: ‏ ועל שָׁאִין בה יְרִיעָה 
לֹאבַתְּחִלָהוְלֹאבַטּוֹף שְׂעֵירִי הָרְנָלִים 
ִשְׂעֵירִי רָאשִׁי חָדָשִׁים מָכִפָּרִים, דְִּרִי 


מאכט (מען שופריצט זיין בלוט) אינװױיניק (אין קדשי קדשים, אין דער בית- 
המקדש-געביידע) צוזאמען מיט דעם טאָג פון יום כיפור מאכן הענגן (תולה, זי לאָזן 
ניט, אז דער מענטש זאָל פון הימל באשטראָפט ווערן מיט יסורים פאר דער עבירה 
בשוג), ביז ער וועט געוואויר ווערן (ער װועט זיך דערמאָנען אז ער איז געווען טמא 
און האָט געטאָן א עבירה) און ער װועט (דאמאָלס) ברענגן דעם (קרבן) עולה ויורד. 
וועגן דעם ,.שעיר הנעשה בפנים'', דעם ציגנבאָק, דעם שעיר, וועמענס בלוט מען 
שפּריצט אויפן אינװייניקסטן מזבח, זע מסכתא יומא פּרק ה' משנה ד' 

ג; אין בה, אױב ער האָט (קײינמאָל) פריער ניט געוואוסט (איידער ער האָט 
געגעסן די קרבנות אָדער איז אריינגעגאנגן אין בית המקדש האָט ער ניט געוואוסט 
אז ער איז טמא געװאָרן) נאָר ער האָט געוואוסט (ער איז געוואויר געװאָרן וועגן 
דעם) צום סוף (נאָכן עסן אָדער נאָכן אריינגין), אין דער באק (דער קרבן מוסף) 
װאָס מען איז מקריב אין דרויסן (אויפן מזבח, וועלכער שטייט אין הױף פון בית 
המקדש) צוזאמען מיטן טאָג פון יום כיפור זענען זיי מכפר (אױף דער דאָזיקער 
עבירה), דאָס איז דער דין, אז אויב דער מענטש האָט פריער ניט געוואוסט, אז ער 
איז טמא, דארף ער קיין קרבן ניט ברענגן, און אין הימל ווערט אים פארגעבן (מען 
איז אים מכפּר) די עבירה דאדורך וואָס דער כהן גדול איז מקריב דעם קרבן מוסף 
אים יום כיפּור און אויך דער טאָג יום כיפּור, וועלכער איז מכפּר אויף דער עבירה, 
שנאמר, ווארום עס ווערט געזאָגט (במדבר כט) ,, מלבד חטאת הכיפורים, (אז מען 
זאָל מקריב זיין אים יום כיפור איין שעיר, איין באָק, פאר א קרבן מוסף) א חוץ 
דעם (שעיר) חטאת פון פארגעבונג'' (דאָס הייסט א חוץ דעם שעיר פון אינוױיניק), 
און ווייל די תורה פארגלייכט דאָ די דאָזיקע ביידע קרבנות, דעם שעיר פון אינ- 
װײיניק מיט דעם שעיר (קרבן מוסף) פון דרויסן, לערנט די משנה אז : על מה, אױיף 
װאָס (אויף דער ענליכער עבירה) װאָס דער דאָזיקער (דער איוױיניקסטער שעיר) 
איז מכפר, אין אויך דער דאָזיקער (דער דרויסנדיקער שעיר) מכפּר; אזוי װי דער אינ- 
וייניקסטער איז מכפר נור אויף א זאך (אױף דער עבירה) װאָס עס איז פאראן דא- 
ביי א וויסן (ווי מיר האָבן פריער אין משׂנה ב' געלערנט, אז דער שעיר מאכט הענגן 
וי עבירה אויב ער האָט געוואוסט פריער), אזוי אין אויך דער דרויסנדיקער (שעיר) 
מכפר נור אויף א זאך (אויף דער עבירה), װאָס עס איז פאראן דאביי א וויסן. און דאָס 
איז אויב דער מענטש האָט פריער ניט געוואוסט, אז ער איז טמא, אָבער ער איז גע- 
וואויר געװאָרן וועגן דעם דערנאָך, 

ד. עעל, און ווען עס איז ניט פאראן קיין ויסן ניט פריער או ניט צום 
סוף (דער מענטש האָט פריער ניט געוואוסט אז ער איז טמא, און ער אין אױיך 
דערנאָך ניט געוואויר געװאָרן וועגן דעס), זענען די שעירים (די ציגנבאָקן) פון ימיט 
טובים (וועלכע מען אין מקריב פאר קרבנות מוסף אים יום טוב) און די שעירים 
(וועלכע מען אין מקריב פאר קרבנות מוסף) אין ראשי חדשים (ראש חודש) מכפר 
(אויף דער עבירה), אזוי זאָגט ר' יהודה. די גמרא זאָגט, אז ביימ שעיר פאר א קרבן 
מוסף אים ראש חודש וערט געזאָגט ,לחטאת להי, פאר א חטאת צו גאָטיי, און דאָט 
ווערט געטייטשט, אז עס איז מכפּר אויף א עבירה, װאָס נור גאָט ווייסט וועגן איר, 
מחמת דער מענטש האָט דאָך ניט געוואוסט וועגן דעם ניט פריער און ניט צום סוף, 
און די שעירים פון ימים טובים זענען גלייך צום שעיר פון ראש חודש, ווייל דאָרט 
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רַבִּייְהוּרָה, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמַר, שְׂעֵירִי 
הָרְנְלִים מִכפְּרִין. אֵבֶל לא שְׂעֵירִ 
רָאשִׁי חָדָשִׁים. וֶעל מֹּה שְעיָרִי רֵאשִי 
חֲָּשִׁים מְכִפּרִין! על הַטָּהוֹר שֶׁאָכֵל 
אֶת הַטָּמֵא. רַבִּי מֵאִיר אוֹמָר. כֶּל 
חַשְׂעִירִים כּפְרָתֶן שָׁוָה. על טִמְאַת 
מִקדָּשׁ וְקְרָשָׁיו. הָיָה רַבִּי שִׁמְעוֹן 
אוֹמָר. שְׂעֵיָרִי רֶאשִׁי חָרָשִׁים מִכפְּרין 


שבועות פרק א 





שב 
על הַטָּהוֹר שֶׁאָכֵל אֶת הִטָּמָא. שָׁל 
רְנָלים מִכפְּרִין על שָׁאִין בָּהּ יְדִיעָה 
לֹא בַתְּחִלֶּה וְלֹא נַפּוֹף, וְשָׁל יוֹם 
הַכִּפּּרִים מְכַפֵּר על שָׁאִין בָּהּ יריעָה 
בִתְִּפֶּה אֲבֶל יֶשׁ בָּהּ יְִיְעָה כַסּוֹף. 
אָמְרוּ לו, מֵהוּ שׁיּקרְבוּ זֶה בָזֶה. אָמַר 
לָהָן יִקְרְבוּ. אֶמְרוּ לו הוֹאִיל וְאִין 
ַּפְּרָתֶן שָׁוָה הֵיאַךּ קְרְבִין זֶה בָזָה' 


(אין במדבר כייח און כי'ט) ווערט ביי יעדן יום טוב געזאָגט ,ושעיר, און א שעיר". 
ר' שמעון זאָגט, אז דארויף זענען מכפר די שעירים פון ימים טובים, אָבער ניט פון 
ראשי חדשים; און אױף װאָס זענען די שעירים וועלכע מעןן. איזן מקריב 
אין ראשי חדשים (טעג) מכפר ? אױף (דער עבירה פון) א טהור (מענטש) 
וועלכער האָט געגעסן (בשוגט טמא (קרבנות). אויב איינער האָט געגעסן קרבנות- 
פלייש וועלכע זענען טמא געװאָרן, און ער האָט ניט געוואוסט דערפון, איז דער קרבן 
מוסף פון ראש חודש מכפּר. ר' מאיר זאָגט, אז אלע שעירים (אלע קרבנות מוספין, 
סיי פֿון ראש חודש, סיי פון ימים טובים און סיי דער קרבן מוסף פון יום כיפור) איז 
זייער כפּרה גלייך (זענען מכפּר אויף דערזעלביקער עבירה, דהיינו) אױף די טומאה 
פון בית המקדש און פון זיינע קרבנות (טומאות מקדש וקדשית. סיי ער האָט ניט 
געוואוסט ניט פריער און ניט צום סוף, און סיי ער האָט געוואוסט פריער און צום סוף 
ניט, און סיי אויף א טהור וועלכער האָט געגעסן טמא-קרבנות, זענען די קרבנות- 
מוספים מכפּר, די נפקא מינה דערפון איז, װאָס אויב די עבירה איז געטאָן געװאָרן 
צוישן א ראש חודש און א יום טוב אָדער א יום כיפּור, איז דער קרבן מוסף פון זיי, 
וועלכן מ'האָט מקריב געווען דעם ערשטן, איז ער מכפּר. היה, האָט ר' שמעון געזאָגט, 
אז די שעיריס (די קרבנות מוסף) פון ראש חודש זענען מכפּר אױף א טהור וועלכער 
האָט געגעסן טמא(-קרבנות), און די (קרבנות מוסף) פון די ימים-טובים זענען מכפר 
אויף (איינעם א טמא וועלכער האָט געגעסן טהור-קרבנות אָדער איז אריינגעגאנגן 
איז בית המקדש) און ער האָט ניט געוואוסט ניט פריער און ניט שפּעטער; און (דער 
קרבן מוסף) פון יום כיפור איז מכפר אױיף (דערזעלביקער עבירה) אױב ער האָט 
פריער ניט געוואוסט און ער האָט געוואוסט צום סוף. די משנה ברענגט דאָ נאָכא- 
מאָל ר' שמעון'ס ווערטער, ווייל זי װויל באלד ברענגן װאָס די חכמים האָבן צו אים 
געזאָגט און װאָס ער האָט זיי געענטפערט. אָמרו לו, האָבן זי (די חכמים) געזאָגט צו 
אים (צו ר' שמעו): וי איז, אז מען זאָל זיי מקריב זיין דעמ'ס אין דעם? אויב א שעיר, 
װאָס מען האָט אָפּגעשײדט מקריב צו זיין אלס דעם קרבן מוסף אים יום כיפּור, איז 
פארלוירן געגאנגן, און מען האָט מקריב געווען אן אנדערן שעיר, צי זאָל מען אים 
(אויב מען האָט אים געפונען) מקריב זיין אים ראש חודש צי אין אן אנדערן יום טוב? 
אָמר להם, האָט ער (ר' שמעו) צו זי (צו די חכמים) געזאָגט: זאָל מען מקריב זיי; 
האָבן זי צו אים געזאָגט: אוב זייער כפרה איז ניט גלייך, וי אזוי קאָן מען מקריב 
זיין דעמ'ס (דעם שעיר פון יום כיפור) אין דעם (אין ראש חודש צי אין יום טוב)? 
האָט ער (ר' שמעו) זי געזאָגט: אלע (קרבנות מוסף) קומען מכפר צו זיין אױף די 
טומאה פון בית המקדש און פון קרבנות. רשי און דער ברטנורא זאָגן אז דער ,אמ" 
רויי, ,,זיי האָבן געזאָגט, מיינט מען, אז ר' מאיר האָט דאָס געזאָגט צו ר' שמעון, מחמת 
ר' מאיר האלט דאָך אז די כפּרה פון אלע איז אינגאנצן גלייך, און דאריבער האָט 
ער געפרעגט ר' שמעונען, װוי אזוי זאָגסטו אז מען קאָן מקריב זיין איינס אין אנדערן, 
סטייטש לויט דיר איז דאָך די כפּרה פון קרבן מוסף פון די ימים טובים אן אנדערע 
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אָמַר לָהָן.כּּן ָאי לְכִפֵּר על מִמְאַת 
מִקְדֶּשׁ וְקְדָשִׁיו: ה רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶן 
יְהוּרָה אוֹמָר מִשְׁמוֹי שְׂעֵירִי רֵאשִׁי 
חֲרָשִׁים מְכִפְּרִין על הַטָּהוֹר שֶׁאָכָל 


אֶתהַטָּמָא. מוֹסִיף עֲלֵיהֶםשֶׁל רְנָלִים. 


שָׁמְּכַמְרִין על הַפָּהוֹר שֶׁאָכֵל אֶת 
הִטְּמֵא. וְעל שָׁאִין ְּּ יְִיעָה לא 
בַתְּחלֶּ ולֹאבַטּוֹף. מוֹסִיף עֲלֵיהָן שָל 
יוֹם הַכַּּוּרִים שָׁהן מֶכַפְּרִין עַל הַטָּהוֹר 
שָׁאָכֵל אֶת הִטְּמֵא. וְעַל שָׁאִין בָּ 


שבועות פרק א 


שג 
שָׁאִין בָּהּ יְדִיעָה בַתְּחִלֶּה. אֲבֶל יֶשׁ 
בָּהּ יְרִיעָה בִסּוֹף, אֶמְרוּ לוֹ מָהוּ (ניא 
אוֹמַר היָה רַבִּ שִׁיִקְרְבוּזה בְזָה. אָמַר 
לָהֶםי הֵן. אֶמְרוּ לוּ. אִם כּן יְִוּ שָל 
יוֹם הַכְּפּוּרִים קְרָכִים בְּרֶאשִׁי חָרָשִׁים, 
אֲכָל הֵיאךּ שֶׁל רָאשִׁיחָדָשִׁים קְרָכִים 
בְיוֹם הַכּמּוּרִים לְכַפֵּר כּפֶּרֶה שָׁאֵינְה 
שָׁלָהּ' אָמר לֵהָ.כִּלן בְאיןלְכִפּר עַל 
טֶמָאַת מִקְדֶּשׁ וְקְרָשִׁיו!ּ { וְעַל זְדוֹן 
טִמְאַת מקדְּשׁוְקֲדָשִׁיו שָׂעִיר הַנּעֲשֶׂה 





יְיעָה לא בַתְּחִלֶּה וְלֹא בַפּוֹ. וְעַל | בִּפְנִים וָיוֹם הַכִּפּוּרִים מְכַפְּרִין 


און פון יום כיפּור אן אנדערע און פון ראש חודש אן אנדערע. דארויף האָט אים 
ר' שמעון געענטפערט, אז זיי זענען גלייך דערמיט, װאָס זיי זענען מכפּר אויף די 
עבירות פון עסן בטומאה קרבנות אָדער אריינגיין אין בית המקדש בטומאה. 

ה. ר' שמעון בן יהודה זאָגט אין זיין (ר' שמעו'ס נאָמען, אז ר' שמעו האָט 
געזאָגט) אז די שעיריס (קרבנות מוסף) פון ראש חודש זענען מכפר אויף א טהור ווע?- 
כער האָט געגעסן טמא-קרבנות; די (קרבנות מוסף) פון ימים טובים זענען מער פון 
זיי (פון ראש-חודש-מוספים) דערמיט װאָס זיי זענען מכפר סיי אױף א טהור וועלכער 
האָט געגעסן טמא (קרבנות) און סיי אױיף (א טמא וועלכער האָט געגעסן טהור קר" 
בנות אָדער איזן אריינגעגאנגן אין בית המקדש) און האָט ניט געוואוסט ניט פריער 
און ניט צום סוף; דער (קרבן מוסף) פון יום כיפור איז מער פון זיי (פון ראש חודש 
און פון ימים טובים) דערמיט וװאָס ער איז מכפר סיי אױף א טהור וועלכער האָט 
געגסן טמא (קרבנות) און סיי אויף (א טמא וועלכער האָט געגעסן טהור קרבנות 
אָדער ער איז אריינגעגאנגן אין בית המקדש או) האָט ניט געוואוסט ניט פריער אן 
ניט צום סוף, און סיי ווען ער האָט ניט געוואוסט פריער אָבער ער האָט געוואוסט 
צום סוף. האָבן זי (די חכמים) צו אים (צו ר' שמעונען געזאָגט: װוי איז אז מען 
זאָל מקריב זיין דעמ'ס אין דעס? האָט ער (ר' שמעו) צו זײי געזאָגט: זאָל מען מקריב 
זזיין. האָבן זײ צו אים געזאָגט: אוב אזי זאָל מען (דעם שעיר ואָס אין געווען בא- 
שטימט פאר דעם קרבן מוסף) פון יום כיפור קאָנען מקריב זיין אים ראע) חודש, 
אָבער וי אזוי זאָל מען (די שעירים) פון ראש חודש מקריב זיין אים יום כיפור, 
מכפר צו זיין איף א כפרה װאָס איז ניט זייערס (ווארום די פון ראש חודש זענען 
דאָך ניט מכפר אויף א טמא װאָס האָט געגעסן טהור קרבנות אָדער איז אריינגע- 
גאנגן אין בית המקדש)? האָט ער (ר' שמעו) צו זי געזאָגט: אלע קומען מכפר זיין 
אויף די טומאה פון בית המקדש און זיינע קרבנות. עס איז די זעלביקע משנה װאָס 
פריער, נאָר ר' שמעון בן יהודה זאָגט, אז ר' שמעון (אומעטום אין דער משנה 
ר' שמעון סתם איז ר' שמעון בן יוחאי) האלט, אז די מוספים פון ימים טובים זענען 
אויך מכפּר אויף א טהור װאָס האָט געגעסן טמא קרבנות, און דער מוסף פון יום 
כיפּור איז אויך מכפּר אויף ניס וויסן סיי פריער און סיי צום סוף. 

ן! ועל, און איף (טאָן עבירות) במזיד וויסנדיק אז מען טוט א עבירה) אין 
טומאה פון בית המקדש און פון זיינע קרבנות (אריינגיין ווען מען איז טמא אין בית 
המקדש אָדער עסן קרבנות ווען מען איז טמא אָדער עסן טמא קרבנות) זענען דער 
שעיר (דער באק) וואָס מען מאכט (מען שפּריצט זיין בלוט אים יום כיפור) אינוױיניק 
(אין דער געביידע פון בית המקדע)) און אויך דער טאָג יום כיפור מכפר. דאָס לערנט 
ניט ר' שמעון נאָר אלע חכמים, די סתם משנה, על שאר, אויף די איבריקע עבירות 
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שְׁאָר עֲבֵרוֹת שָׁבַּתּוֹרָה הַמַּלּוֹת 
וְהַחֲמוּרוֹת, הַזְּדוֹנוֹת וְהַשְּׁנָגוֹת. הוֹדַע 
וְלֹא הוֹדַע. עֲשֵׂה וְלֹא תַעֲשֶׂה. כְּריתוֹת 
ּמִיתוֹת בִּית דִין. שָׂעִיר הַמִּשְִּׁלח 
מְכַפֵּר: ז אֶחֶד יִשְׂראֵלִים, וְאֶחֶד 
כּהֲנִים. וְאֶחָד כֹּהַן מָשׁוּחַ. מַה בִּין 
יִשְׂראֵלִים לְכֹהֲנִים וּלְכֹהֵן מָשׁוּהַ? 


שבועות פרק א 





שד 
אֶלָא שֶׁדֵּם הֵפֶּר מכַפֵּר על הַכֹּהֲנִים 
עַלטְמְאֵת מקִדְּשׁוְָרְשִׁיו. רבּישִׁמְעוֹ 
אוֹמָר. כְּשֵׁם שָׁדַּם הַשָׂעִיר הַנַּעֲשֶׂה 
בִּפְנִימְכַפַּר על יִשְׂרָאֵל, כַּךְ דַם הַפֶּר 
מְכַפֵּר על הַכֹּהֲנִים. כְּשֵׁם שֶׁוְדוּיוֹ שָׁל 
שָׂטִיר הַמִּשְׁתִּלְּחַ מְכַפֵּר עַל יִשְׂרָאֵל, 
כְַּ ודּּיוּ שָׁל פֶּר מְכַפַּר על הַכּהֲנִים: 


פון דער תורה (אױב איינער איז עובר אױף א זאך פון דער תורה), די גרינגע 
(עבירות) און די הארבע (עבירות), די במזיד (געטוענע עבירות) און די בשוגג (גע- 
טוענע עבירות), סיי ער (דער עבירה-טוער) איז דערנאָך געוואויר געװאָרן (אז ער האָט 
געטאָן די עבירה בשגג) סײ ער איז ניט געוואױיר געװאָרן (דערנאָך), סיי אױף א 
מצות עשה (די תורה זאָגט אז מען זאָל טאָ, עשה, למשל די תורה זאָגט אז מען 
זאָל לייגן תפילין, און ער האָט ניט געלייגט), און סיי א לא תעשה (ניט טאָ, די תורה 
למשל זאָגט אז מען זאָל ניט עסן טריפות און ער האָט יאָ געגעסן) סיי (אױף עבירות) 
פאר וועלכע עס קומט כרת (פארשניטן ווערן פון הימל, למשל עסן חלב, און סײ 
(עבירות) פאר וועלכע עס קומט טױט-שטראָף דורך בית דין (למשל טאָן א מלאכה 
אים שבת), איז דער שעיר המשתלח (דער באָק װאָס מען שיקט אװועק אים יום 
כיפור אין דער מדבר) מכפר. וועגן שעיר המשתלח און װי דורך אים װוערן פארגעבן 
די עבירות פון יידן זע אין מסכתא יומא פּרק ו' משנה ב. די ווערטער צום סוף 
פון דער משנה ,,עשה ולא תעשהי' און ,כריתות און מיתות בית דיןי זענען א פּירוש 
צו די פריערדיקע ווערטער ,קלותיי (גרינגע) און ,.חמורות (הארבע), דאָס הייסט, אז 
די גרינגע זענען די .עשה ולא תעשה", און די הארבע זענען כריתות ומיתות 
בית דין", 

-ז. אחד, סײי ישראלים און סיי כהנים, און סיי דער כהן גדול (כהן משיח). 
זיי אלע זענען גלייך, אז דער שעיר המשתלח איז מכפּר אויף אלע זייערע איבריקע 
עבירות. ,,כהן משיח"י, דער געזאלבטער כהן, האָט געהייסן דער כהן גדול, וייל 
אין דער צייט פון ערשטן בית המקדש האָט מען אים געזאלבט (משיח, דער געזאלב- 
טער) מיט דעם הייליקן הייל, מיט שמן המשחה, זע פריער מסכתא מכות פּרק ב' 
משנה הי. מה בין, װאָס איז (יאָ דער אונטערשיד) צווישן ישראלים און כהנים און דעם 
כהן גדול? (דער אונטערשיד איז) נאָר װאָס דאָס בלוט פון אָקס (וועלכן דער כהן 
גדול האָט מקריב געווען אים יום כיפור און האָט אויף אים געזאָגט ודױ פאר זיך און 
פאר די כהנים) איז מכפר אױף די כהנים (און אויפן כהן גדול אין די עבירות 
װאָס זײ האָבן עובר געווע) בי דער טומאה פון בית המקדש און פון עסן קרבנות. 
אָבער אויף ישראלים זענען דארויף מכפּר דער שעיר, דער באָק, װאָס מען שפּריצט 
זיין בלוט אים יום כיפּור אינװייניק, און דער קרבן מוסף, וי מיר האָבן געלערנט 
פריער אין די משנות. וועגן דעם אָקס װאָס מען האָט מקריב געווען יום כיפּור און 
דעם וידוי זע מסכתא יומא פּרק גי משנה ח' און פּרק ד' משנה בי. רי שמעון זאָגט, 
אז אזוי װי דאָס בלוט פון שעיר װאָס ווערט געמאכט אינוױיניק (מען שפריצט אים 
יום כיפּור זיין בלוט אינוױיניק און מען זאָגט ניט קיין וידי אױף אים) איז מכפר 
אױף ישראלים, אזוי איז דאָס בלוט פון אָקס (אים יום כיפור) מכפר אױף כהנים 
(אויף די עבירות פון טומאה פון בית המקדש און פון קרבנות, אָן שום דױ) און 
אזוי וי דער וידי װואָס דער כהן גדול זאָגט אים יום כיפֿור) אױף דעס שעיר המש" 
תלח (פאר אלע ידן, פאר ישראל) איז מכפר אױף ישראלים (אױף אלע אנדערע 
עבירות), אזוי איז דער דױ (ואָס דער כהן גדול זאָגט אים יום כיפור) אױף דעם 
אָקס מכפר (אויף אלע אנדערע עבירות) פון די כהנים. וועגן דעם דוי װאָס דער 
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א יְדִיעוֹת הַטָּמְאָה שְׁתַּיִם שָׁהֵן 
אַרְבַּע. נִטְמָא וַידַע וְנָעֲלְמָה מִמֶּנו 
הַטִּמְאֶה. וְָכוּר אֶת הִקֹּרְשׁי נָעָלֶם 
מִמָּנוּ הַקֹּרֶשׁ וָוָכוּר אֶת הַטָּמְאָה 
נַעֲלְמוּ מִמּנּזֶ וְוֶה וְאָכֵל אֶת הַקֹּרֶשׁ 
ולא יָרַע וּמִשָׁאָכֵל יָדַע, הֲרִי זה 
בְּעוֹלָה וְיוֹרֵר. נִטָּמָא וְיָדֵע וְנָעָלְמָה 


פרק ב, 





שה 


מִמִּנוּטְמְאֶהוְזְכוּראֶת הַמִּקְדָּשׁ. נַעָלֶם 
מִמָּנוּ מִקְדֵּשׁ וְזָכוּר אֶת הַטָמְאֶה, 
גַעֲלֶם מִמָּנּוּ זֶה וְזָה וְנִכְגֶם לַמִּקְדֶּשׁ 
וְלֹא יָדַע וּמִשְׁיּצֵא יָדַע. הָרִי זְה 
בְּעוֹלְהווֹרד: ב. אֶחָד הִנָכְגֶס לַעזָרָה 
ואֶחָד הַנִּכְנֶם לְתוֹסֶפָת העזרָה, שָׁאִין 
מוֹסִיפִין על הָעיר ועל העִזְרוֹת, אֶלָּא 


כהן גדול האָט געזאָגט אויף דעם שעיר המשתלחה פאר די זינד פון ישראל זע 
מסכתא יומא פּרק ו' משנה ב'. ר' שמעון האלט, אז די כהנימ'ס עבירות וערן ניט 
'פארגעבן דורך דעם שעיר המשתלח נאָר דורך דעם וידוי אויף דעם אָקס, 

פרק ב, 

א. ידיעות, דאָס געוואויך ווערן וועגן טומאה (די עבירה װאָס א מענטש טוט 
בשוגג ווען ער איז טמא און עסט קרבנות אָדער גייט אריין אין בית המקדש) קאָן זיין 
אין צוויי (פאלן) וועלכע זענען פיר פאלן. מיר האָבן דאָס געהאט פריער אין פּרק א' 
משנה א' און מיר האָבן עס דאָרט דערקלערט. דאָ דערקלערט עט די משנה בפירוש, 
דהיינו: נטמא ידע, אױב ער אין טמא געװואָרן און ער האָט געוואוסט (אז עך איז 
טמא געװאָר) און ער האָט (דערנאָך) פארגעסן די טומאה (אז ער איז טמא), אָבער 
ער האָט געוואוסט אז דאָס (פלייש צי אנדערע זאך װאָס ער גייט עסן) איזן קרבנות, 
אָדער ער האָט פארגעסן אז דאָס אין קרבנות אָבער ער האָט געדענקט אז ער איז טמא, 
אָדער ער האָט פארגעסן דאָס און דאָס (אז ער איז טמא און אז דאָס איז קרבנות), 
און ווען ער האָט אָפּגעגעסן איז ער געוואויר געװאָרן, דארף ער (ברענט א קרבן) 
עולה ויורד. מיר האָבן שוין פריער פּרק א' משנה ב' דערקלערט אז א קרבן 
עולה ויורד"', מיינט ,,טייערער און ביליקער'י, א רייכער מאן ברענגט א שעפּסל, אן 
אָרימאן א פּאָר טויבן און גאָר א גרויסער אָרימאן ברענגט א מעסטל מעל (מנחה), 
נטמא וידע, אױב ער איז טמא געװאָרן און ער האָט געוואוסט און ער האָט (דערנאָך) 
פארגעסן אז ער איז טמא, אָבער ער האָט געדענקט אז דאָס (אָרט וואו ער גייט אריין) 
איז דאָס בית המקדש, אָדער ער האָט פארגעסן אז דאָס (אָרט) איז דאָס בית המקדש 
אָבער ער האָט געדענקט אז ער איז טמא, אָדער ער האָטֹ פארגעסן דאָס (אז ער איז 
טמא) און דאָס (אז דאָס אָרט איז דאָס בית המקדש), און ער איז אריינגעגאנגן אין 
בית המקדש און ער האָט ניט געוואוסט, און נאָכדעם וי ער איז ארויסגעגאנגן (פון 
בית המקדש) איז ער געוואויר געװאָרן, דארף ער (ברענגן א קרבן) עולה ויורך. 
דאָס האָבן מיר דערקלערט פריער אין פּרק א' משנה א און די משנה גיט דאָ 
אויך צו אז אפילו ער האָט געהאט פארגעסן אלץ, סיי ער איז טמא און סיי אז דאָס 
װאָס ער עסט איז קרבנות, אָדער אז דאָס אָרט ואוהין ער גייט אריין איז דאָס 
בית המקדש, דארף ער ברענגן דעם קרבן עולה וירד. 

ב. אחד, (די עבירה פון א מענטש, װאָס גײט אריין אין בית המקדש ווען ער 
איז טמא, איז) מיי וען איינער גייט אריין אין דער עזרה (אין הויף פון בית המקדע)) 
סיי ווען איינער גייט אריין אין דעם צוגאָב צו דער עזרה (תוספת העזרה). טיילמאָל 
ווען מען האָט געזען, אז דער בית המקדש הױיף, די עזרה, איז צו קליין האָט מען 
גענומען א שטיקל שטח פון דרויסן, װאָס איז ניט געווען הייליק, און מען האָט עס 
צוגעגעבן צו דער עזרה, און אויך דאָס געמאכט פאר היליק. שואין, (דאריבער איז 
אויך דער צוגאָב הייליק) וייל מען גיט ניט צו (מען פארגרעסערט ניט) די שטאָט 
(ירושלים) און די עזדות (די הױפן פון בית המקדש) סײיזן דורך א מלך און נביא 
און (דורך אָנפרעגן זיך אין) די אורים ותומים און דורך די סנהדרין פון איין און 
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בְמָלֶך . וְנָבִיא וּכְאוּרִים וְתוּמִים. | לְשׁם אִין חֵיָבִין עֲלֶיהָ: { נִטְמָא 
וּבְסַנהְרְרִי שֶׁל שִׁבְעִים וָאֶחֶד וִּשְִּׁי | בְעֲָָה וְנַעָלְמָה מִמְּנּּ טמְאֶה וזְכוּ 
תודות וּבְשִׁיר וּבִיתדּיומְהלְכִין יִשְׁתִּי | אֶת הַמִּקְדֶּשׁ. נַעלֵם הֵימְנוּ מִקְדֶּשׁ 
תוֹרוֹתאַחֲרֵיהֶם וְכָליִשְׂרָאֵל אַחֲרֵיהֶם. | וְְכוּר לִטָּמְאָה. נָעְלַם מִמָּנוּ זֶה וָה 
הַפְּנִימִית נָאֲכֶלֶת וְהַחִיצוֹנָה נִשְׂרָפָת. | וְהִשְׁתֲַּוָה ‏ אוֹ שִׁשָׁהָה בִּכְדִ 
וְכֶל שָׁלֹא גָעֵשֶׂה בְּכָל אִלוּ הַנִּכְנֶם | הִשְׁתֲַּוְאֶה. כָּא לוֹ בָאֲרוּכָה חַיָּב 


זיבציק (דיינים). אויך די שטאָט ירושלים האָט א באזונדערע הייליקייט, מען מעג 
דאָרט עסן לייכטע קרבנות קדשים קלים און אנדערע זאכן. די משנה זאָגט ,עזרות", 
בית:המקדש-הויפן, ווייל עס זיינען געווען עטליכע עזרות, א הױף פאר פרויען 
(עזרת נשים), א הויף פאר ישראלים, א הויף פאר לויים, און פאר כהנים. וועגן אורים 
ותומים זע מסכתא יומא פּרק זי משנה הי. ובשתי, און מיט צויי (ברױיטן פו) קרבן 
תודה, און מיט געזאנג. ביים פארגרעסערן ירושלים אָדער די עזרה האָט מען געפירט 
צוויי ברויטן פון א קרבן תודה (א דאנק-קרבן) און מען האָט געזונגן דאָס קאפּיטל 
תהלים ל' ,ארומימך ה' כי דיליתנויי (איך װעל דיך הייבן גאָט, ווייל דו האָסט מיך 
אויפגעהויבן). וועגן די צוויי תודות לערנען מיר אָפּ פון נחמיה ביים אָנהױיבן פון 
2טן בית המקדש (נחמיה ייב ואעמידה שתי תודות גדולות'')- ביים 2טן בית המקדש 
איז נישט געווען קיין מלך און קיין אורים ותומים; אָבער עס װערט דערקלערט, 
אז דאמאָלס האָט מען עס געמאכט סתם פאר אן אנדענקונג, ווייל די קדושה װאָס 
שלמה המלך האָט געהײיליקט דעם בית המקדש און ירושלים ביים ערשטן בית המקדש 
איז שוין אויף שטענדיק (קדושה ראשונה קדשה לשעתה וקדשה לעתיד לבוא). 
ובית דין, און דאָס בית דין גייט (פארויס) און די צוויי (ברויטן פון דער) תודה (ווערן 
געטראָג) נאַך זיי, און גאנץ ישראל (גייט) נאָך זיי. די גמרא זאָגט, אז אין דער משנה 
ווערט געטייטשט אז צוערשט האָט מען געטראָגן די תודה-ברויטן און דערנאָך איז 
געגאנגן דאָס בית דין, ווייל אזוי ווייזט אויס פון נחמיה יייב. הפנימית, דאָס אינוױי" 
ניקסטע (תודה-ברויט) װערט געגעסן, און דאָס אױסוױיניקסטע (תודה-בריט) 
ווערט פארברענט. די צוויי ברויטן האָט מען געטראָגן ניט צוזאמען, נאָר צוערשט 
האָט מען געטראָגן איין ברויט און דערנאָך האָט מען געטראָגן א צווייט ברויט, אין 
דער גמרא איז פאראן צוויי טייטשן. לויט איין טייטש איז דאָס ערשטע ברויט גע" 
ווען דאָס אױיסנװייניקסטע, און דאָס צווייטע דאָס אינװייניקסטע. לוט אן אנדערן 
טייטש איז דאָס ערשטע געווען דאָס אינװייניקסטע, און דאָס צווייטע דאָס אויסנוויי- 
ניקסטע. --- וכל, און אלץ (יעדעס שטיקל אָרט װאָס מען האָט צוגעגעבן צו דעם 
בית המקדש-היף און) עס איז ניט געמאכט געװאָרן מיט די אלע זאכן (מיט דעם 
מלך און נביא און אורים ותומים און סנהדרין און די צוױיי ברױטן און געזאָנג), איז 
דער (א טמא מענטש) װאָס גײט דאָרט אריין, ניט חייב. האָט ער ניט געטאָן קין 
עבירה, ווייל דאָס אָרט האָט ניט די הייליקייט פון בית המקדש. | 

ג נטמא, אױב אײנער איז טמא געװאָרן אין דער עזרה (ווען ער איז שווין 
געווען אין בית-המקדש-הױף) און ער האָט (באלד דערנאָך) פארגעסן אז ער איז 
טמא און ער האָט געדענקט אז דאָס (אָרט) איז דאָס בית המקדש, אָדער ער האָט 
פארגעסן אז דאָס (אָרט) איז דאָס בית המקדש און ער האָט געדענקט אז ער איז טמא, 
אָדער ער האָט פארגעסן אי דאָס (אז ער איז טמא) אי דאָס (אז דאָס אָרט געהערט 
צום בית המקדש), און ער האָט זיך געבוקט (והשתחוה, ער האָט געקניט) אָדער ער 
האָט געזוימט זיך (אין בית המקדש הוף) אזוי לאנג װי עס דױערט דאָס בוקן זיך 
(דאָס הייסט, ער איז ניט גלייך ארויסגעגאנגן פון בית המקדש-הױף), אָדער (ער 
איז יאָ גלייך ארויסגעגאנגן אָבער) ער איז געגאנגן מיט א לאנגן וועג (און עס איז 
געווען א קורצערער וועג ארויסצוגיין פון דאָרט), -- איז ער חייב. ער איז שולדיק 
פאר טאָן די עבירה און ער דארף ברענגן א קרבן, פּונקט װי א טמא מענטש, װאָס 
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ַּקּצרָה פָּטוּר. זוֹ הִיא מִצְוַת עֲשֵׂה | וְאֶמֶרָה לוֹ נִטְמָאתִי. וּפּרֵשׁ מִיָד. חַיָב, 
שׁבַּמקְדְשׁשְׁאִיַיבִיֶעלֶיהָ: ד וְאִיוֹ | מפּנִי שיצִיאְתוֹ הְֲאֶה לו כְבִיאְתוֹ. 
הִיא מִצְוַת עֵשָׂה שֶׁבּנדָּה שָׁהַיבִין | ר רַבִּי אָליעוֶר אוֹמֵר. הַשֶּׁרֶץ וגֶעלֵם 
עליהָז הָיָה מְשַׁמֵּשׁ עם הַטְּהוֹרָה. | מִמְּּי על הַעֲלֵם שָׁרְץ חַיָּב. וְאִינו 


קומט אריין אין בית-המקדש-הויף. בקצרה, אוב (אָבער ער האָט זיך ניט געבוקט 
און ער האָט ניט געזימט זיך וי לאנג עס דױערט דאָס בוקן זיך און ער איז באלד 
ארויסגעגאנט) מיט דעס קורצן וועג, איז ער פּטור. ער האָט ניט געטאָן קיין עבירה 
און ער דארף ניט ברענגן קיין קרבן. די גמרא זאָגט אז די צייט װאָס דויערט אזוי 
לאנג ווי בוקן זיך איז די צייט װאָס דויערט צו זאָגן פּאמעלעך דעם פּסוק אין דברי 
הימים ב', זי ,וכל בני ישראל רואים ברדת האש וכבוד ה' על הבית ויכרעו אפּים 
ארצה על הרצפה וישתחוו והודות לה' כי טוב כי לעולם חסדו'; אן אנדערע מיינונג 
אין דער גמרא (און אזוי פּסקנט דער רמבם) איז אז װי לאנג עס דויערט פון װאָרט 
,ויכרעו (אין זעלביקן פּסוק) ביז צום װאָרט , חסדו!" אין סוף פון פּסוק. זו היא, דאָס 
איז די מצות עשה אין בית המקדשש אויף וועלכע מען (דאָס בית די װאָס האָט א טעות 
געהאט און געפסקנט ניט ריכטיק אז מען מעג) איז ניט חייב דערויף (קיין קרבן. 
אין מסכתא הוריות פּרק א' משנה א' לערנען מיר, אז אויב דאָס בית דין האָט וועגן 
א הארבער כרת-עבירה געפּסקנט בטעות אז מען מעג זי טאָן, און מען האָט זי געטאָן, 
דארף בית דין ברענגן א קרבן זאָגט די משנה אז כאָטש אוב א טמא מענטש 
בלייבט אין בית המקדש-הויף און גייט ניט באלד ארויס פון דאָרט מיט א קורצן 
וועג טוט ער א עבירה, פאר וועלכער עס קומט כרת, פון דעסטוועגן אויב דאָס בית 
דין האָט געפּסקנט אז ער דארף ניט מקיים זיין די , מצוות עשה', באלד ארויסצו" 
גיין מיטן קורצן וועג, נאָר האָט געפּסקנט אז מען מעג ארויסגיין מיט דעם לענגערן 
וועג, דארף דאָס בית דין ניט ברענגן קיין קרבן 

ד. ואיזז, און וועלכע איז די מצוות עשה ביי א נידה (א פרױי אין איר מאָ- 
נאטליכער בלוטיגונג-צייט) װאָס מען (דאָס בּית דין אױב עס האָט געפּסקנט ניט 
ריכטיק) אין חייב (צו ברענגן א קרבן? אב איינער האָט געלעבט (געשלעכטליך) 
מיט (א פרוי) א ריינער (ניט קיין נידה) און (אין מיטן לעבן מיט איר) האָט זי אים 
געזאָגט: ,איך בין טמא געװאָרן! זי האָט דערפילט בלוט און זי איז געװאָרן א נידה), 
און ער (דער מאן האָט זיך אָפּגעשײדט (פון איר) גלייך, אין ער חייב. ער האָט גע- 
טאָן א עבירה פאר לעבן מיט א נידה (פאר דער דאָזיקער עבירה במזיד קומט כרת). 
מפּני, ווייל דאָס ארויסגיין גיט אים (פארשאפט דעם מאן) אזא הנאה וי דאָס אריין- 
קומען. ווייל ווען ער שיידט זיך אָפּ פון דער פרוי, האָבנדיג קישוי אבר, האָט ער 
דערפון הנאה װי ווען ער לעבט געשלעכטליך מיט דער פרוי. ער דארף דאריבער 
ווארטן ביז ער האָט ניט מער קיין קישוי אבר, און דאמאָלס זאָל ער זיך אָפּשײדן 
לערנְט די משנה אז אוב דאָס בית דין פּסקנט בטעות אז ער מעג זיך יאָ אפּשײדן 
באלד (מיט דעם קישוי אבר) איז דאָס בית דין יאָ חייב צו ברענגן א קרבן. 

ה ר' אליעזר זאָגט, אז (אין פּסוק ויקרא ה' ווערט געזאָגט וועגן דעם טמא 
מענטש װאָס גייט אריין בשוגג אין בית המקדש אז ער דארף ברענגן אַ קרבן) 
;השרץ װעלס ממנוי' (דערפון לערנען מיר), אַז ער איזן נור מחויב (צו ברענגן 
א קרבן) ווען ער האָט פארגעסן (אז ער איז טמא געװאָרן דורך אָנרירן) דעם שרץ, 
אָבער ער איז ניט מחיב (צו ברענגן א קרבן) אױב ער האָט פארגעסן (אז דאָס 
אָרט וואוהין ער גייט אריין איז) דאָס בית המקדש. דאָסזעלביקע איז אויך וועגן עסן 
קרבנות-שפּײזן, די גמרא זאָגט, אז ר' אליעזר האלט, אז ער מוז האָבן פריער גע 
וואוסט (ידיעה בתחילה, זע פריער אין פּרק א' משנה ג') דורך וועלכער זאך ער איז 
טמא געװאָרן, דורך א שרץ צו דורך א נבלה, און דערנאָך האָט ער פארגעסן, אָבער 
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חַיִב על הֶעְלַם מִקדֶּשׁ. רַבִּ עקִיבָא | הָעֲלֵם מִקדּש. רַבִּי יִשׁמֶעאל אוֹמָר, 
אוֹמֶר, וְנָעָלֹם מִמֶּנוּ וְהוּא מָמֵָא, על | וְנָעֲלֵם וְגֶעלַם שְׁתִּי פּעֲמִים, לְחַיַּב עַל 
הָעלֵם טֶמְאָה חַיָּב וְאִינו חַיָּב על | הֶעְלֹם טִמְאָה ועַל הֶעֲלם מִקדֶּשׁ: 


פרק ג. 
א שְׁביעוֹת שְׁתִִּם שָׁהן אַרבּע. שְׁבעָה שָׁאוֹכֵל וְשָׁלֹּא ‏ אוֹכֵל 


אויב ער האָט פריער נור געוואוסט סתם אז ער איז טמא געװאָרן אָבער ער האָט 
ניט געוואוסט דורך וועלכער זאך ער איז טמא געװאָרן, צי דורך א שרץ, צי דורך א 
נבלה, דארף ער ניט ברענגן קיין קרבן, ווייל עס הייסט ניט קיין ,,ידיעה בתחילה". 
רי עקיבא זאָגט, אז (וױיל דאָרט אין ויקרא ה' ווערט געזאָגט) ;ונעלם ממנו והוא 
טמא, און ער האָט עס פארגעסן און ער איז טמאי', (לערנען מיר דערפו), אז ער איז 
חייב (א קרב) אױב ער האָט פארגעסן אז ער איז טמא אָבער ניט אז ער האָט פאר- 
געסן (אז דאָס אָרט וואוהין ער גייט אריין איז) דאָס בית המקדש. לױט ר' עקיבא 
איז גענוג אז ער זאָל האָבן געוואוסט פריער אז ער איז טמא געװאָרן, און ער מוז ניט 
האָבן געוואוסט דורך וועלכער זאך ער איז טמא געװאָרן, דורך א שרץ צי דורך א 
נבלה. אָבער ביידע, סיי ר' אליעזר און סיי ר' עקיבא האלטן, אז אויב ער האָט פאר" 
געסן אז עס איז דאָס בית המקדש, דארף ער ניט ברענגן קיין קרבן. ר' ישמעא? 
זאָגט אז (דאריבער װערט דאָרט אין ױקרא געזאָגט) ;נעלם, או ער האָט עס 
פארגעסן', אונעלם, און ער האָט עס פארגעסן', צויי מאָל (עס איז פאראן צוי 
מאָל דאָס װאָרט ,ונעלםיי, כדי צו לערנען דערפון) אז מען איז מחױב (צו ברענט 
א קרב) סײ ווען מען האָט פארגעסן אז מען איז טמא, סיי אז מען האָט פארגעסן 
אז עס איז דאָס בית המקדש. ר' ישמעאל איז מחולק אויף ר' אליעזר און ר' עקיבא, 
און ער האלט אז אויך אויף /,העלם מקדשי' אז מען האָט פארגעסן אז דאָס אָרט 
איז דאָס בית המקדש, איז מען מחויב צו ברענגן א קרבן 





פרק . 

א שבועות, עס זענען פאראן צוױי שבועות, וועלכע זענען פיר. מיר האָבן די 
דאָזיגע ווערטער פון דער משנה שוין געהאט פריער אין פּרק א' משנה א' און מיר 
האָבן דאָרט דערקלערט װאָס די משנה מיינט. אָבער ווייל דער גאנצער פּרק לערנט 
דאָ די הלכות ועגן דער עבירה פון פאלש שוער, װעלן מיר דאָ געבן עטליכע 
דערקלערונגען. ווען איינער שווערט צו טאָן אָדער ניט צו טאָן א זאך, און ער האָט 
עובר געווען אויף דער שבועה, למשל ער האָט געשוואוירן צו עסן א ברויט און ער 
האָט אים ניט געגעסן, אָדער ער האָט געשוואוירן אז ער זאָל אים ניט עסן און ער 
האָט אים יאָ געגעסן, האָט ער עובר געווען א עבירה. אויב ער האָט עס געטאָן בשונג, 
ער האָט ניט געוואוסט אז ער טאָר די עבירה ניט עובר זיין, דארף ער ברענגן א 
קרבן ,.עולה ויורדיי (א רייכער מאן ברענגט א שעפּסל, אן אָרימאן ברענגט א פּאָר 
טויבן און א גרויסער אָרימאן ברענגט א מעסטל מעל, זע פריער פּרק א' משנה 
ב'). אזא שבועה הייסט ,.שבועת ביטוייי, פון פּסוק אין ויקרא ה', ד' ,או נפש כי 
תשבע לבטא בשפתים להרע או להיטיב, אָדער ווען א מענטש װעט שװערן, ארויס" 
רעדנדיק מיט די לעפצן צו שלעכטס אָדער צו גוטס"י. פון װאָרט ,לבטאי' ווערט 
זי אָנגערופן ,.שבועת ביטוי"י, און ס'ווערט געטייטשט /,להרעיי (צום שלעכטן) אז דער 
מענטש האָט געשוואוירן ניט צו טאָן א זאך, און ,,להיטיב! (צום גוטן) מיינט אז ער 
האָט געשוואוירן יאָ צו טאָן א זאך. דאָס זענען די צוויי פאלן, ווען ער שווערט אז ער 
זאָל שפּעטער, ,להבאיי, יאָ טאָן עפּעס אָדער ניט טאָן עפּיס. אָבער עס זענען פאראן 
נאָך 2 פאלן, אויף ,,לשעבר", אויף װאָס עס איז שוין געווען, דהיינו: אויב איינער 
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שָׁאֲכַלְתִּי וְשְׁלֹא אָכַלְתִּי. שְׁבוּעֵה 
שֶׁלֹּא אוֹכָל. וְאָכֵל כָּל שָׁהוּא. חַיב 
דבְרִי רַבִּי עקִיבָא. אֶמְרוּ לוֹ לְרַבִּ 
עֲקֵיכָא וכִי הֵיכְן מָצִינוּ בְּאוֹכֵל כָּל 
שְׁהוּא שְׁהוּא חַיִב. שֶׁזֶּה חַיב? אָמַר 
לָהֶן רַבִּי עֵקֵיבָא. וְכִי הֵיכֵן מְצִיני 


שבועות פרק ג 





שט 
בִּמְדְבֵּר וּמְבִיא קִרבֶּן. שָׁוָה מְדַבִּ 
וּמְבִיא קַרְבּן? שְׁבוּעָה שֶׁלֹּא אוֹכָל, 
ְאָכֵל וְשָׁתָה. אֵינוֹ חִיִב אֶלֶא אֶחָת. 
שְׁבוּעָה שֶׁלֹּא אוֹכֵל וְשָׁלֹא אֶשְׁתָּהי 
וְאָכֵל וְשָׁתָה חַיּב שְׁתַּיִם: = שְׁנוּעָה 
שְׁלֹּא אוֹכֵל וְאָכֵל פַּת חטִּין וּפַת 


שווערט אז ער האָט געטאָן א זאך, למשל, אז ער האָט געגעסן אָדער אז ער האָט 
ניט געטאָן א זאך, למשל אז ער האָט ניט געגעסן, און עס האָט זיך ארויסגעוויזן אז 
ער האָט פאלש געשוואוירן, איז אויב ער האָט עס געטאָן בשוגג (ער האָט געמיינט, 
אז מען מעג שווערן פאלש) דארף ער ברענגן א קרבן. דאָס זענען די אנדערע צוויי 
פאלן, און צוזאמען זענען עס 4 פאלן, און די משנה דערקלערט דאָס באלד, שבועה, 
(די פיר פאלן זענען אויב איינער זאָגט: ;שבועה (איך שווער), אז איך על עס", 
אָדער {אז איך על ניט עסן, אָדער ,אז איך האָב געגעסן', אָדער ,אז איך האָב 
ניט געגעסן. דאָס אין אזוי וי מיר האָבן פריער דערקלערט. שבועה שלא, (אויב 
איינער זאָגט) ,,איך שווער אז איך זאָל ניט עסן', און ער האָט געגעסן עפיס (כל שהוא, 
ווינציקער וי די גרויס פון אן איילבירט, ווינציקער פון א כזית), איז ער חייב (צו 
ברענגן א קרבן), אזױ זאָגט ר' עקיבא. ביי אזעלכע עבירות וי למשל עסן חלב, 
ברענגט מען ניט קיין קרבן סיידן מען עסט אזוי גרויס װי אן אײילבירט (כזית); 
אָבער דאָ זאָגט ר' עקיבא איז ער מחויב צו ברענגן א קרבן אפילו ווען ער עסט 
א כל-שהוא, עפּיס. אָמרו לו, האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו רי עקיבא: וואו געפינען 
מיר אז איינער זאָל עסן א כל שהוא (עפּיס, ווינציקער פון א כזית) און ער זאָל זיין 
חייב (צו ברענגן א קרבן, אז אױך דער דאָזיקער (וועלכער איז עובר אויף זיין 
שבסעה און עסט א כל שהוא) זאָל זיין חייב? האָט צו זיי (צו די חכמים) געזאָגט 
(אָפּגעענטפערט) ר' עקיבא: און וואו געפינען מיר אז איינער רעדט (מדבר, ער זאָגט 
א װאָרט און דורך דעס זאָגן אסרט ער אױף זיך עפיס) און ער זאָל ברענגן א קרבן 
(אויב ער איז עובר אויף דעם איסור), אָבער דער דאָזיקער (ביי דער שבועה) רעדט 
(אסרט אויף זיך בלויז דורך זיין זאָגן די שבועה) און ברענגט א קרבן (פאר עובר 
זיין דארויף) ! די מפרשים טייטשן, אז ר' עקיבא מיינט צו זאָגן, אז ווייל דעם קרבן 
ברענגט ער צוליב דעם װאָס ער האָט עיבר געווען אויף זיין אייגן זאָגן, דאריבער האָט 
ער מיט זיין עסן אפילו נאָר עפּיס, א כל שחוא, װינציקער פון א כזית, עובר געווען 
אויף זיין זאָגן, מחמת ווען ער האָט געשוואוירן אז ער זאָל ניט עסן, האָט ער געמיינט 
אז ער זאָל אפילו עפּיס אויך ניט עסן. -- שבועה, (אויב איינער זאָגט): , איך שווער 
אז איך זאָל ניט עסן, און ער האָט געגעסן און געטרונקן, איז ער שולדיק (מחויב צו 
ברענגן) ניט מער וי איין (קרבן)- ווייל טרינקן הייסט אזוי װוי געגעסן, און עס איז אזוי 
וי ער װאָלט געגעסן 2 מאָל, און ער איז מחויב צו ברענגן נור איין קרבן. שבועה, 
אויב ער האט געזאָגט) ,, איך שווער אז איך זאָל ניט עסן און איך זאָל ניט טרינקן, און 
ער האָט געגעסן און ער האָט געטרינקן איז ער מחויב (צו ברענגן) צוױי (קרבנות) 
ווייל דערמיט װאָס ער האָט צוגעגעבן ,און איך זאָל ניט טרינקן", האָט ער דער 
קלערט אז מיט די פריערדיקע ווערטער ,,איך זאָל ניט עסן" האָט ער געמיינט עסן 
און ניט ,.טרינקןי', און ממילא זענען דאָס צוויי באזונדערע שבועות, ,,ניט צו עסן", 
און ניט ,,טרינקן" 


ב. שבועה, (אױיב איינער זאָגט): , איך שווער אז איך זאָל ניט עסן', און ער 
האָט געגעסן ברױט פון וױייץ (פון וױיצנמע?) און בריט פון גערשטן (-מעל) און 


50 
שְׂעוֹרִין וּמַּת כּוּסָמִין. אֵינוֹ חַיִב אֶלָּא 
אָחַת. שְׁבוּעֵה שֶׁלֹּא אוֹכֵל פַּת חִטִּן 
ֹפַת שְׂעוֹרִין וּפַת כּּסְמִין וְאָכֵל. חַיִב 


על כָּל אַחַת וְאַחַת: { שְׁבוּעָה שֶׁלֹא 


אֶשְׁתָּה. וְשֶׁתָה מַשְׁקִין הֲרְבֵּה. אֵינו 
חַיִב אֶלָאאַחַת, שְׁבוּעה שְׁלֹּא אֶשְׁתָּה 
יי וְשָׁמֶ ּדְבֶשׁ.וְשֶׁחֶה חַיָּב על כָּל 





שבועות פרק ג שי 


אַחַת וְאַחַת! | שְׁבוּעָה שֶׁלֹּא אוֹכָל, 
וְאָכֵס אוֹכְלִים שָׁאֵינן רְאוּין לָאֲכֵילה. 


וְשָׁתֶה מִשָׁקִין שֶׁאִינְן רְאוּיּן לַשְׁתִיָּה, 


פָּטוּר, שְׁבוּעָה שֶׁלֹּא אוֹבָל, וְאָכַל 


נְבְלוֹת וּשְרַמוֹת שְׁקֵצִים וּרְמָשִׂים חַיָּב, 


רַבִּי שִׁמְעוֹן פּוֹטֶר. אָמַר קוֹנָם אִשְׁתִּ 
נָהֲנִית לי אִם אָכַלְתִּי הַיּוֹם. וְהוּא 


ברויט פון שפּעלץן-מעל, כוסמין, אָרקיש) ;איז ער מחױב (צו ברענג) ניט מער וי 
איין וקרבן); אויב (אָבער ער האָט געזאָגט): ;איך שווער אז איך זאָל ניט עסן ברויט 
פון ווייץ (פון ווייצן-מעל), און ברויט פון גערשטן (-מעל) און ברױט פון שפעלץ 
דמע, און ער האָט געגעסן (וױיצן-ברױיט און גערשטך-ברױט און שפּעלץ-ברויט), 
אין ער מחויב פאר יעדן באזונדער. ער דארף ברענגן דריי קרבנות, איינעם פאר דעם 
ווייצן-ברויט און איינעם פאר דעם גערשטן-ברויט און איינעם פאר דעם שפּעלץי 
ברויט. מחמת דורך דעם ארויסזאָגן בפירוש ביי יעדן פון די דריי זאכן דאָס װאָרט 
,פת'י, ברויט (פּת חטין, ופת שעורין ופת כומסין), האָט ער געמיינט אָפּצוטײלן זיי, 
| אז זיי זאָלן זיין דריי באזונדערע שבועות. | 

גג שבועה, (אויב איינער זאָגט): , איך שווער אז איך זאָל ניט טרינקןי, און ער 
האָט געטרינקן א סך (פארשידענע) געטראנקן (למשל ויין, אייל און האָניק), איז ער 
חייב ניט מער וי איין (קרבן). ווייל עס איז איין שבועה. שבועה, (אויב אָבער ער האָט 
געזאָגט): ,, איך שווער אז איך זאָל ניט טרינקן וויין און אייל און האָניק (דבש) און ער 
האָט געטרינקן (וויין, אייל און האָניק) איז ער חייב פאר יעדן באזונדער. דאָס הייסט,, 
דריי באזונדערע קרבנות. די גמרא זאָגט, אז כאָטש דאָ איז דאָך ניט פאראן דער 
טעם װאָס אין דער פריערדיקער משנה (וואו ער האָט געזאָגט אויף יעדן באזונדער 
דאָס װאָרט ,,פּת'י, ,.ברויט'?, אָבער דאָ מיינט מען, אז זיין פריינט האָט אים שטארק 
געבעטן צו טרינקן מיט אים, און ער האָט אים אָפּגעזאָגט און געשוואוירן ניט צו 
טרינקן וויין, אייל און האָניק (כאָטש ער האָט געקאָנט שווערן סתם ניט צו טרינקן) 
האָט ער מיט אויסרעכנען די דריי געטראנקן געמיינט זיי פונאנדערצוטיילן אין דריי 
באזונדערע שבועות. ,,דבשיי מיינט האָניג, אָבער עס קאָן זיין אויך ,,מעד''. זע קי- 
דושין פּרק ב' משנה ב'' 

ד. שבועה, (איב איינער זאָגט): ,, איך עווער אז איך זאָל ניט עסן', און ער 
האָט געגעסן עסנווארג װאָס טױגן ניט צום עסן אָדער ער האָט געטרינקן געטראנקן 
וועלכע טױגן ניט צום טרינקן איז ער פּטור. ער ברענגט ניט קיין קרבן, וייל דאָס 
הייסט ניט געגעסן אָדער געטרינקן. שבועה, (אויב איינער זאָגט): ,,איך שווער אז איך 
זאָל ניט עסןי, און ער האָט געגעסן נבלות אָדער טריפות אָדער קריכנדיקע חיה'לעך 
אָדער ווערים (שקצים ורמשים), איז ער חייב (צו ברענגן א קרבן. כאָטש די תורה 
האָט סיי װוי געאסרט דאָס צו עסן, אָבער זיי זענען עסנווארג װאָס מען קאָן, זענען ראוי 
צום עסן, נאָר מען טאָר זי ניט עסן ור' שמעו, און ר' שמען פטרט. ר' שמעון 
האלט, אז ווייל זיי זענען דאָך סיי וי אסור, קאָן. דער איסור פון שבועה ניט חל זיין 
(ארויפגיין) אויף דעם פריערדיקן אסור װאָס די תורה האָט שוין געגעבן; ,.אין איסור 
חל על איסור'', איין איסור קאָן ניט חל זיין אויף א זאך װאָס -האָט שוין אויף זיך 
אן אנדערן איסור. די גמרא זאָגט, אז דאָ מיינט מען ווען ער האָט געשוואוירן אז ער 
זאָל ניט עסן כשרע זאכן און טריפה-זאכן (,כולל דברים המותרים עם דברים 
האסורים', און דאריבער האלט דער ערשטער תנא, דער תנא קמא. אז ווייל דער 
איסור פון שבועה קאָן ארויפגיין אויף די כשרע מאכלים, קאָן ער שוין ארויפגיין 
אויך אויף די טריפה מאכלים (אסור כולל). -- אָמר, אױב איינער האָט געזאָגט : 
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אָכֵל נְבִלוֹת וּטְרְפוֹת שְׁקַצִימוּרְמָשִׂים, | שָׁאֶזְרוֹק צְרוֹר לַיָם וְשָׁלֹא אַזְרוֹק, 
הֲרִי אִשְׁתּוֹ אֲסוּרָה: הן אֶחֶר דְּבָרִים | שִׁוָרִקְתִּי ושָׁלֹּא זָרְִתֵיי רַבִּייִשְׁמעאל 
שֶׁל עִצְמוֹ וְאֶחֶר דְּבָרִים שֶׁל אֲחָרִים, | אוֹמֵר, אֵינוֹ חַיִב אֶלָא על הָעָתִיר 
וְאֶחָד דְבָרִים שִׁיּשׁ בּהָן מִמֶּשׁי וְאֶחֶד | לבֹא. שַׁנְּאָמר. לְהָרֶע אוֹ לְהַטִיב, 
דּכָרִים שָׁאִין בְּהֵן מִמֶּשׁ. כִּיצד? אָמַר | אָמַר לוֹ רַבִּיעקֵיבְא, אִם כֵּן אִין לי 
שְׁבועָה שֶׁאֶתֵּן לָאִישׁ פְּלוֹנִי וְשׁלֹּא | אֶלָא דְּבָרִים שִׁיֵּשׁ בָּהן הַַעָהוַהֲטָבָה, 
אִתּןּ.שִׁנתתִּי וְשָׁלֹּא נְתִַּי. שָׁאִישֶׁ | דּבְרִים שׁאִין ברעה וַהֲטָבֶה מִנִּין 
ְשָׁלֹא אִישְׁ. שְׁשַׁנְתִּיוְשָׁלֹא יְשׁנתִּי | אָמַר לו. מִרְבּוּי הַכָּחוּב. אָמַר לו 


;קנם, איך טו א נדר אז מיין ויב זאָל ניט הנאה האָבן פון מיר. אױב איך האָב 
היינט געגעסן", אן ער האָט געגעסן נבלות אָדער טריפות, אָדער שקצים אָדער 
רמששים, איז דאָס ווייב אסור (הנאה צו האָבן פון אים). דאביי איז אויך ה' שמעון 
מודה, מחמת דער מאן האָט דאָך געגעסן, זאָל זיין טריפה-זאכן. פריער האלט ר' 
שמעון אז ער איז פּטור ניט דערפאר וייל טריפות הייסט ניט קיין עסן נאָר וייל 
דער איסור פון שבועה קאָן ניט חל-זיין אויף דעם איסור פון טריפה. 

ה. אחד, (די עבירה צן שווערן פאלש איז) סיי ביי זאכן וועגן זיך אליין און מיי 
ביי זאכן וועגן אנדערע, און סיי בי זאכן װאָס האָבן א ממש און סיי בי זאכן װאָס 
האָבן ניט קיין ממש. די משנה װעט באלד דערקלערן װאָס מען מיינט דערמיט. כיצד, 
וי אַז ? אױב איינער האָט געזאָגט: ,איך שער אז איך זאָל עפים געבן צו יענעם 
מענטש, אָדער ;איך זאָל אים ניט געבן', אָדער ,אז איך האָב געגעבן, אָדער ,אז 
איך ואָב ניט געגעבן'. דאָס מיינט מען , זאכן וועגן אנדערע"י. די , זאכן וועגן זיך"" 
האָט די משנה ניס געדארפן מפרש זיין, וייל אלע ביישפּילן אין די פריערדיקע 
משנות זענען געווען ,זאכן וועגן זיך!, װי למשל ,,איך זאָל עסןי, שאישן, (אויב איי- 
נער זאָגט: ;איך שווער) אז איך זאָל שלאָפן, אָדער ,אז איך זאָל ניט שלאָפן, 
אָדער אז ;איך בין געשלאָפן, אָדער ,אז איך בין ניט געשלאָפן, אָדער ,אז איך 
װעל ווארפן א שטיינד? (צרור) אין ים'', אָדער אז איך װעל ניט ווארפן, אָדער ,,אז 
איך האָב געװואָרפן", אָדער ;אז איך האָב ניט געװואָרפן'. די משנה גיט דאָ צויי 
בײישפּילן פון ,.דברים שאין בהם ממש", זאכן וועלכע האָבן ניט קיין ממש, איינער 
איז ,,שלאָפן!י, מחמת שלאָפן טוט דאָך ניט דער מענטש עפּיס מיט א זאך װאָס האָט 
א ממש, וי למשל עסן, װאָס ער עסט ברויט. דער צווייטער ביישפּיל איז ,,ווארפן א 
שטיינדל אין ים'', װאָס האָט ניט קיין ממש, ווייל דער מענטש האָט ניט דערפון 
קיין הנאה, עס גיט אים גאָרניט, ר' ישמעאל זאָגט, אז ער איז חייב (פאר פאלש 
שווערן) ניט מער וי אויף דעם װאָס דאָרף קומען (עתיד לבוא) ווארוס עס ווערט גע- 
זאָגט (ויקרא ה') ,להרע או להיטיב, צו טאָן שלעכטס אָדער גוטס''. לוט ר' ישמעאל 
איז מען חייב נור ווען איינער שװוערט אז ער װעט טאָן אָדער אז ער װעט ניט טאָן 
שפּעטער א זאך, און ער האָט עובר געווען אויף דער שבועה, אָבער אויב למשל ער 
האָט פאלש געשוואוירן אויף פריער (לשעבר), למשל, אז ער האָט געטאָן אָדער ניט 
געטאָן, און די שבועה איז געווען א פאלשע, איז ער ניט חייב. ר' ישמעאל לערנט עס 
אָפּ פון פּסוק ,,צו טאָן (שפּעטער) שלעכטס אָדער גוטס". אָמר, האָט צו אים (צו ר' 
ישמעא) געזאָגט ר' עקיבא, אויב אזוי (אױב מיר נעמען אָן די ווערטער פון פסוק 
;להרע או להיטיבי' אזוי װוי זיי זענע, קומֹט דאָך אוט) אז מיר האָבן נור (דאָס 
שׂווערן פאלש איז נור בנוגע) זאכן וועלכע האָבן אין זיך ,שלעכטס-טאָן' און ,, גוטס- 
טאָןך', און פון וואנען וויסן מ"ר (אז אויף פאלש שווערן איז מען חייב אויך בנוגע) 
זאכן וועלכע האָבן ניט אין זיך שלעכטס-טאָן און גוטס-טאָן? און מיר ווייסן דאָך אז 
אויך ביי אלע אנדערע זאכן איז מען עובר אויף א פאלשע שבועה. אָמר, האָט ער (ר' 
ישמעאל) געזאָגט צו אים (צו ר' עקיבא), אז (מען איז עובר אויף פאלשש שווערן אויך 
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אִם רִבָּה הַכָּתוּב לְכַדְּ. רִבֶּה הכְּתוּב | (ֹשְׁבוּעוֹת) הָרְשׁוּת שָׁאֵינוֹ מִשְׁבֶּע 
לְכֵך: ן נִשְׁבַּע לְבַטֵּל אֶת הַמִּצְוָה. | עָלֶיהָ מָהַר סִינִיי הֲרִי הוּא חַיִב 
וְלֹא בִטָּל. פָּטוּר, לְקַיִם אֶת הַמִּצְוָה. | עֲלֶיהָ. (ֹשְׁבוּעוֹת) מִצְוָה שְׁהוּא מִשְׁבֶּע 
ְלֹא קַיּם. פָּטוּר, שֶׁהְיָה בדִּין שׁיְהֵא | עֲלֶיהָ מְהַר סִינַיי אֵינוֹ דִּין שָׁייהֵא חַיב 
חיב. כְּדבְרִי ַבִּי יְהוּדָה בֶּן בְּתִירָא. | עֲלֶיהָ? אֶמְרוּ לו לא אִם אָמַרְתָ 
אֶמר רַבּי. יהוּדה בֶּן בְּתירְא מֶה אִם | בִּשְׁנוּעַת הָרְשׁוּת. שֶׁכֵּן עָשֶׂה בָהּ לְאו 
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ביי זאכן ניט פון שלעכטס און גוטס, לערנען מיר אָפּ) פון דעם װאָס דער פסוק 
(הכתוב, די תורה) האָט פארמערט (מרבה געווען). די ווערטער פון פּסוק דאָרט אין 
ויקרא ה' ,.לכל אשר יבטאי!, און דאָס װאָרט ,,לכל'י, ,,אלץי', מיינט מען אלע זאכן. אָמר, 
האָט ער (ר' עקיבא) געזאָגט צו אים (צו ר' ישומעאל), אז אב די תורה האָט פאר- 
מערט (מרבה געווען) דאָס (אױיך זאכן װאָס זענען נישט גוטס און שולעכטס) 
האָט זי פארמערט אויך דאָס (זאכן װאָס זיינען אױף פריער). די גמרא זאָגט, אז 
ר' עקיבא לעונט אז די וװוערטער פון פּסוק דאָרט ויקרא ה' ,או נפש כי תשבע" 
מיינט אלע זאכן (ריבה, אלץ), און ,,להרע או להיטיב'' מיינט נור זאכן פון גוטס- 
טאָן און שלעכּטס טאָן און נור אויף שפּעטער (מיעט, נור דאָס) און דערנאָך ,לכל 
אשר יבטאיי מיינט מען ווידער אלץ (ריבה). און ר' עקיבא האלט, אז ,,ריבה ומועט 
וריבה'" מיינט מען אלץ, אז סיי זאכן װאָס זענען ניט גוטס און שלעכטס און סיי 
זאכן װאָס זענען ניט אויף שפּעטער נאָר אויך אויף פריער; און דער פּסוק מיינט 
ממעט-צו זיין (ארויסצונעמען) אז עס איז נישט שייך פאלש שוערן נאָר בנוגע א 
דבר מצוה, בנוגע מצוה זאכן, װי מיר װעלן באלד לערנען אין משנה ו'. אָבער ר' 
ישמעאל לערנט דעמזעלביקן פּסוק ניט לויט ,ריבה ומועט וריבה'', נאָר לויט ,,כלל 
ופּרט וכלליי (צוערשט אלגעמיין, דערנאָך נור א פּרט, און דערנאָך ווידער אלגעמיין), 
און מען טייטשט עס אז דער כלל, די אלגעמיינע זאכן, זאָלן זיין ענליך צום פּרט, 
און פּונקט וי ,,להרע או להיטיב'' מיינט אז נור אויף שפּעטער, אזוי דארפן אלע 
אנדערע זאכן (וועלכע האָבן ניט קיין שלעכטס-טאָן און גוטס-טאָן) אויך נור זיין אויף 
שפּעטער, | : 

נשבע, אוב איינער האָט געשוואוירן מבטל צו זיין (ניט צו טאָן) א מצוה 
װואָס די תורה האָט געהייסן יאָ טאָ), און (ער האָט עובר געווען איף דער שבועה 
און) ער האָט ניט מבטל געווען (ער האָט געטאָן די מצוה) איז ער פּטור. קומט אים 
ניט קיין מלקות (אויב ער האָט געטאָן במזיד) פאר עובר זיין אויף זיין שבועה (שבו- 
עת ביטוי). אָבער עס קומט אים מלקות (קלעפּ) פאר א ,שבועת שוא", ,אן אומ- 
זיסטע שבועהי', מחמת ער האָט געשוואוירן אויף א זאך װואָס ער האָט גאָרניט גע" 
קאָנט מקיים זיין די שבועה. לקיים, (אויב איינער האָט געשוואוירן) צו טאָן א מצוה 
און ער האָט ניט געטאָן איז ער פּטור (קומט אים ניט קיין מלקות פאר עובר זיין אויף 
דער שמועה, און מען לערנט דאָס) וייל מען װאָלט געקאַנט (מיינען אז מען זאָל) 
אָפּלערנען דורך א דין (דורך א לקל וחומר, פון א גרינגערער זאך איף א הארבערער 
זאך) אז ער זאָל זיין חייב, אזוי ווי ר' יהודה בן בתירה זאָגט. די משנה ועט באלד 
געבן װוי אזוי ר' יהודה בן בתירה האָט דאָס אָפּגעלערנט פון א קל וחומר. אָמר, האָט 
רי יהודה בן בתירה געזאָגט, מה-דאָך (א שבועה אױיף א זאך װאָס איז) א רשות (ניט 
קיין מצוה, נאָר אוב ער וויל טוט ער עס און אױב ער ול ניט טוט ער עס נים), 
װאָס ער איז ניט דארױף באעזואוירן פון בארג סיני ווען מען האָט מקבל געווען 
די תורה איפן בארג סיני האָט מען עס ניט געעוואוירן צו טאָן), פונדעסטוועגן 
(אױב דער מענטש שווערט צו טאָן די זאך) איז ער חייב דארויף (אויב ער טוט זי 
ניט איז ער חייב פאר עובר זיין די שבועה), מכל שכן א מצוה זאך, װאָס ער איז 
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כְהֵן. תּאמַר בִּשְׁבוַּעת מִצְוֶה שֶׁלֹּא | אוֹכְלְנָה, שְׁבוּעָה שָׁלֹּא אוֹכְלָנָה, 
עֲשֶׂה בָהּ לָאו כֶּהֵן שָׁאס נִשְׁבַּע | וַאָכְלְהּ. אִינוֹ חַיָב אֶלֶּא אֶחֶת. זו 
לְכַטֵּל וְלֹא בִטֵּל פָּשוּר: ז שְׁבוּעָה | הִיא שְׁבוּעת בִּטּוּי שְַיִבִין על זְרוֹנָה 
שֶׁלֹּא אוֹכֵל כִּכֶּר זי שְׁבוּעָה שֶׁלֹא | מכּוֹת. ועל שִׁנְגְתָהּ קַרְבְּן עוֹלָה וְיוֹרֵד, 


באעזוואוירן אויף איר פון בארג סיני (צי טאָן זי), דארף דאָך אודאי זיין א דין אז ער זאָל 
חייב זיין דארויף (אויב ער האָט געשוואירן צו טאָן די מצוה און ער האָט זי ניט 
געטאָ) ? די גמרא זאָגט (שבועות ל'יט) אז משה רבנו האָט (אין דברים כ''ט) געזאָגט 
צו די יידן אז ניט נור באשווערט ער זיי אז זיי זאָלן האלטן די תורה, נאָר אויך אלע קו- 
מענדיקע יידישע דורות (את אשר איננו פּה). דאריבער זאָגט די משנה אז יעדער 
ייד איז א ,, מושבע ועומד מהר סיני'' צו היטן די מצוות פון דער תורה. אָמרו לה 
האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' יהודה בן בתירה): ניין, אױב דו האָסט 
געזאָגט ביי א שבועה איבער א רשות-זאך (אז אוב ער האָט עובר געווען אויף דער 
שבועה איז ער חייב, איז עס דערפאר) וױייל ער (דער פּסוק, די תורה) האָט געמאכט 
בי איר דעם איאָ" אזוי װי דעם ;ניט'' (ער איז חייב סיי אױב ער האָט גע- 
שוואױרן יאָ צו טאָן און ער האָט ניט געטאָן, סיי אב ער האָט געשוואוירן ניט צן 
טאָן און ער האָט יאָ געטאָן), צי קאָנסטו דאָס זאָגן ביי א עשבועה איבער א מצוה- זאך, 
װאָס ער האָט דאָך ניט געמאכט דאביי דעם ;יאָ" וי דעם ,ניט', ווארום אויךב אי" 
נער האָט געשוואוירן מבטל צו זיין (א מצוה, ניט צו טאָן א מצוה) און ער האָט ניט 
מבטל געווען (ער האָט יאָ געטאָן די מצוה) איז ער דאָך פּטור! און ווייל די תורה זאָגט 
,להרע או להיטיב!! ,אז מען איז עובר אויף א שבועה, נאָר ווען מען קאָן די שבועה 
טאָן סיי אויף ,,ניטי (להרע) און סיי אויף יאָ (להיטיב), דאריבער איז אפילו ווען 
איינער שװוערט צו טאָן א מצוה און ער איז עובר אויף איר קומט אים ניט קיין 
מלקות פאר עובר זיין אויף דער שבועה, | 
ז. שבועה, (אויב איינער זאָגט): ,,איך שווער אז איך זאָל ניט עסן (פון) דאָזיקן 
ברויט, אז איך זאָל אים ניט עסן (שלא אוכלנה), אז איך זאָל אים ניט עסןי, און ער 
האָט אים געגעסן, אין (כאָטש ער האָט דאָך געשוואוירן דריי מאָל) איז ער חייב 
ניט מער וי איין (קרבן אָדער איין מאָל מלקות פאר עובר זיין די שבועה). די גמרא 
זאָגט, אז דערפון וואס די משנה זאָגט ניט אז עס איז ניט מער וי איין שבועה, נאָר 
זי זאָגט אז ,ער איז חייב ניט מער וי אייןי' שבועה, איז געדרונגן, אז די אנדערע 
צוויי שבועות הענגן, און זיי קאָנען ניט ארויף אויף דעם ברויט, ווייל ,,אין שבועה 
חלה על שבועה'י ווייל עס איז שוין פאראן אויף אים די ערשטע שבועה. אָבער אויב 
דער שווערער איז געגאנגן צו א דיין און האָט זיך געלאָזט מתיר שבועה זיין אויף 
דער ערשטער שבועה גייט ארויף אויף דעם ברויט די 2"טע שבועה, און אויב ער 
האָט זיך געלאָזט מתיר שבועה זיין אויף דער 2-טער שבועה, גייט ארויף אויף דעם 
ברויט די 2טע שבועה. ווייל /,חכם עוקר הנדר מעיקרו', ווען מען לאָזט זיך מתיר 
שבועה זיין, הייסט עס וי די שבועה איז פון אָנהױיב אָן ניט געווען. די גמרא זאָגט 
אויך אז אויב ער האָט פריער געזאָגט ,,שבועה שלא אוכלנה'' (,,איך זאָל ניט עסן אים), 
און דערנאָך האָט ער געזאָגט ,.שלא אוכל ככר זויי (איך זאָל ניט עסן דאָס דאָזיקע 
ברויט), זענען יאָ חל ביידע שבועות, ווייל ווען ער זאָגט ,,שלא אוכלנהיי מיינט עס אז 
ער טאָר דעם ברויט ניט אויפעסן אינגאנצן, און ווען ער זאָגט ,,שלא אוכל ככר זו'", 
מיינט עס, אז ער טאָר אפילו א כזית פון אים אויך ניט עסן ממֿילא איז ער דאָך 
עובר אויף דער צווייטער שבועה אפילו ווען ער האָט געגעסן פונם ברויט נור א 
כזית, אוּן דערנאָך ווען ער עסט אויף דעם גאנצן ברויט איז ער עובר אויף דער 
ערשטער שבועה. -- זו היא, דאָס (אויב איינער שווערט אז ער זאָל ניט עסן און ער 
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שׁבוּעַת שֶׁוְא חַיִּבִין על זְדוֹנָהּ מַכּוֹת 
וַעֵל שִׁנְגְתָהּ פִּטוּר: ךן אִיזוֹ היא 
. שְׁבוּעַת שָׁוְא? נִשְׁבַּע לְשׁנוֹת אֶת 
הַיָרוּע לָאָרֶם. אָמַר על הָעַמּוּר שָׁל 


שבועות פּרק ג 


שיד 
ִשְׁבַּע עַל דָּבֶר שָׁאי אֶפְשֶׁר. (אִם 
לֹא) רָאִיתִי נמָל שָׁפּוֵֹח בְַּזִיר. וְאִם 
לֹא רָאִיתִי נֶחֶשׁ כְּקוֵרַת בֵּית הַכָּד, 
אָמַר לָעָדִים בּוֹאוּ וְהָעִידוּנִי. שְׁבוּעָה 


אָכָן שְׁהוּא שָׁל זָהָב. וָעל הָאִישׁ | שִׁלֹּא נְעֵידֶךְּ. נִשֶׁבַּע לְבַטֵּל אֶת 
שֶׁהוּאאִשָׁה. וַעַל הָאִשָׁה שָׁהִיאאִישׁ. | הַמִּצְוָה. שֶׁלֹּא לַעֲשׂוֹת סִכָּה. וְשֶׁלֹא 


עסט) איז די שבועת ביטי, װאָס אויב מען איז (עובר) אויף איר במזיד קומט מלקות 
(קלעפ), און אז מען אין (עובר) אויף איר בשוגג (ניט וויסנדיק) דארף מען (ברענגן) 

א קרבן עולה ויורד. וועגן ,.שבועת ביטוי'' זע פריער משנה א'. וועגן ,,מלקות'י זע 
אין דער הקדמה צו מסכתא מכות. וועגן קרבן עולה ויורד זע פריער פּרק א' משנה 
ב', די גמרא זאָגט, אז די משנה לערנט דאָ, אז אויב אָבער ער האָט געשוואוירן אז 
ער זאָל עסן, און ער האָט ניט געגעסן, קומט אים ניט קיין מלקות, ווייל מיט דעם 
ניט עסן האָט ער דאָך ניט געטאָן קיין מעשה, ס'איז א לאו שאין בו מעשה, און עס קומט 
ניט דערפאר קיין מלקות. זע מסכתא מכות פּרק ג' משנה ג' און די. שבועת שוא, אן 
אומזיסטע שבועה, אב מען טוט זי במזיד איז מען חייב מלקות, און אוב מען 
טוט זי בשוגג איז מען פטור (קומט ניט צו ברענגן קיין קרבן). די משנה װועט באלד 
דערקלערן װאָס מען מיינט ,,אן אומזיסטע שבועה"', א ,,שבועת שוא". 

ח. איזה וועלכע איז אן אומזיסטע שבועה (א שבועת שוא)? אױב איײנער 
שווערט (און ער זאָגט) אנדערש װי עס איז באוואוסט צו מענטשן. איב אינער 
שווערט, למשל, אז ער האָט געזען א זאך, און מענטשן (מען מיינט לפּחות דריי 
מענטשן) ווייסן אז אזא זאך איז גאָרניט בנמצא, עס קאָן גאָרניט זיין, אָדער אז די 
זאך איז ניט אזוי וי ער האָט געשוואוירן וועגן איר, הייסט עס אז ער האָט גע- 
שוואוירן אומזיסט, לשוא. די משנה גיט דאָ די בײישפּילן דערצו, אָמר, אויב ער האָט 
געזאָגט (און געשוואוירן) אויף א זייל פון שטיין, אז דאָס איז פון גאָלד, אָדער אויף 
א מאנספערזאָן אז דאָס איז א פרוי אָדער אױף א פרוי אן דאָס איזן א מאנספעראָן. 
די דאָזיקע שבועה איז א שבועת שוא, אן אומזיסטע-. די משנה װעט באלד געבן ביי" 
שפּילן פון א שבועה וועגן א זאך װאָס איז אוממעגליך, נששבע, אוב ער האָט גע" 
שוואוירן אױף א זאך, װאָס איז אוממעגליך, (דהיינ): ,אוב איך האָב ניט געזען א 
קעמל וועלכער פליט אין דער לופט', אָדער ‏ אױב איך האָב ניט געזען א שלאנג 
וועלכער איז (זעט אױס, אזוי קאַרבירט אויפן רוקן) וי דער באלקן פון אן אייל- 
בירטן-קעלטער (קורת בית הבד, וואו מען פרעסט-אויס. אייל פון איילבירטן). 
דער. ברטנורא טייטשט, לוט דער גמרא, אז מען מיינט דאָ אז ער האָט געאסרט 
אויף זיך עפּיס (און תוספות זאָגט, אז מיט א שבועה) אויב ער האָט ניט געזען די דאָזיקע 
זאכן, און ווייל אזא קעמל אוֹן אזא שלאנג זענען דאָך ניט בנמצא, הייסט עס אן אומ" 
זיסטע שבועה. איצט רעכנט די משנה נאָך בײישפּילן פון שבועת שוא, דהיינו, ווען 
מען שווערט עובר צו זיין אויף א מצוה. אָמר, אויב איינער (וועלכער האָט געמאַנט : 
בי אן אנדערן געלט און ער האָט געהאט דאריף עדות, און ער) האָט געזאָגט צו די 
עדות: ,קומט (צום בית דין) און זאָגט פאר מיר עדות', (און די עדות האָבן אים 
אָפּגעענטפערט): , מיר שווערן, אז מיר װועלן ניט זאָגן עדות פאר דיר', (דאָס איז), 
ער שווערט מבטל צו זיין (ניט צו טאָן) א מצוה. מחמת די תורה זאָגט אין ויקרא ה 
,ואם לא יגיד וּנָשֹא עוונויי, אויב איינער ווייסט עדות צו זאָגן און ער זאָגט ניט 
האָט ער א עבירה. אזוי טייטשט דער תוספות יום טוב די משנה, אז די ווערטער פון 
,נשבע לבטל את המצוה'' זענען דער המשך פון די פריערדיקע ווערטער ,,שבועה 
שָלא נִעִידךְ', ,,מיר שווערן אז מיר װעלן ניט עדות זאָגן פאר דיר", איצט גיט די 
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לִטּוֹס לוּלָב. וְשֶׁלֹּא לְהָנִּיחַ תִּמִלִּין 
זוֹ הִיא שְׁבוּעֵת שָׂוא שְׁהַיָבִין על 
ְרוֹנָהּ מַכּוֹת ועַל שִׁנְנָתָהּ פָּטוּר; 
חן שְׁבוּעָה שָׁאוֹכֵל כִַּכֶּר ז, שְׁבוּעֵה 
שְׁלֹא אוֹכְלָנָה. הָרֹאשׁוֹנָה שְׁבוּעת 
בִּטוֹ, וְהַשְׁניָה שְׁבוּעַת שָׁוא. אֲכָלָה 


שבועות פרק ג 
עָבֵר על שְׁבוּעֵת שָׁוְא, לא אֲכְלה 





שטו 


עֲבֵר על שְׁבוּעַת בִּטּוי: י שְׁבוּעת 
בִּטוי נֹהִגַת בַּאֲנָשִׁים וּבַנָּשִׁים, 
בִּרְחוֹקִים וּבַקְּרוֹבִים - בַּכִּשָׁרִין 


וּבַפּסוּלין.בַּפְנִי בִית דִין וְשׁלֹא בִמָּנִי 
בֵית דִּין. מִפִּי עִצְמוֹ. ְחַיִין על זְדוֹנָה 


משנה נאָך עטליכע ביישפּילן פון שבועת שוא אויב מען שווערט ניט צו טאָן א מצוה, 
שלא, (אױב ער שװערט) ניט צו מאכן קיין סוכה, אדער ניט צו נעמען קיין לולב, 
אָדער ניט צו לייגן קיין תפילין. מיט ,ניט צו מאכן קיין סוכה'' מיינט מעף ניט צו 
זיצן אין סוכה אים סוכות. די אלע דריי זאכן (סוכה, לולב, תפילין) זענען דאָך מצוות, 
און אויב ער שווערט זיי ניט צו טאָן איז עס אן אומזיסטע שבועה, מחמת וי מיר 
האָבן געלערנט פריער אין משנה ו' האָט די שבועה קיין ווערט ניט. זו היא, דאָס (די 
אלע פאלן וועלכע די משנה האָט פריער אױסגערעכנט) איז אן אומזיסטע עבועה, 
אױף וועלכע אױב מען טוט זי במזיד אין מען חייב מלקות, און אױב מען טוט זי 
בשוגג אי מען פּטור (מען דארף ניט ברענגן קיין קרבן). מחמת א קרבן איז מען 
אויף א שבועת שוא ניט מחויב, וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה ז" 

ט. שבועה, (אױיב איינער זאָגט): , איך שווער אז איך זאָל עסן דעם דאָזיקן 
ברױט, איך שווער אז איך זאָל אים ניט עסן' (ער האָט געזאָגט צויי שבועות װאָס 
איינע איז פארקערט פון דער אנדערער), איז די ערשטע א שבועת ביטױ, און די 
צווייטע (שבועה) איז א שבועת שוא. מחמת קום האָט ער געשוואוירן די ערשטע 
שבועה אז ער זאָל עסן דאָס ברויט, מוז ער דאָך עס עסן, איז דאָך די צווייטע שבועה 
אן אומזיסטע, פּונקט וי איינער שװוערט אז ער זאָל ניט לייגן קיין תפילין. אכלה, 
אױב ער האָט דאָס (ברויט) געגעסן (האָט ער די ערשטע שבועה מקיים געווען און) 
ער איז עובר אױף (עס קומט אים מלקות פאר) דער שבועת שא; (אױב אָבער) ער 
האָט דאָס (ברויט) ניט געגעסן, איז ער עובר (קומט אים מלקות אויך) אויף שבועת 
ביטוי. אזוי טייטשט די גמרא, מחמת אויף שבועת שוא איז ער עובר סיי ער עסט 
און סיי ער עסט עס ניט. דאריבער ווען ער עסט עס ניט קומט אים צוויי מאָל מלקות, 

- * שבועת ביטוױ, די (דאָס נישט טאָרן עובר זיין ‏ אױף דער) שזבועת 
ביטוי װוען איינער שווערט יאָ צו טאָן אָדער ניט צו טאָן עפּיס) איז סיי ביי מענער 
און סיי ביי פרויען (סיי ווען עס שווערן מענער און סיי ווען עס עװוערן פרויען), הֵיי 
ביי פרעמדע (רחוקים, וייטע) און סיי ביי קרובים (למשל, אב מען עװוערט מען 
זאָל געבן יענעם מענטש עפעס, מוז מען עס מקיים זיין סיי יענער איז א פרעמדער, 
סיי א קרוב), סיי ביי כשרע (וען יענֶער מענטש איז כשר עדות צו זאָגן) סיי בי 
פסולע (ווען יענער איז פסול עדות צו זאָג), סײי פאר בית דין (ווען מען שווערט 
פאר א בית דין פון דריי דיינים) און סיי ניט פאר בית די (און נור) פון זיין אייגן 
/מױל װוען איינער שווערט מיט זיין אייגן מוי?). אוב אָבער אן אנדערער למשל 
ראובן, האָט באשוואוירן שמעונען, צי ער האָט געגעסן, און ער זאָגט, אז ער האָט 
ניט געגעסן, און באמת האָט ער יאָ געגעסן, האָט שמעון ניט עובר געווען אויף קיין 
שבועה, ווייל ער שמעון האָט דאָך ניט געשוואוירן. אָבער אויב שמעון האָט אויף 
ראובנ'ס שבועה געזאָגט ,אָמן', הייסט עס װי שמעון אליין האָט געשוואוירן, די 
משנה לערנט דאָ די אלע זאכן, אז שבועת ביטוי איז ביי מענער און פרויען און 
פרעמדע און קרובים און כשרע און פּסולע און אזוי כסדר, ווייל װי מיר װעלן לערנען 
ווייטער אין פּרק ד' משנה א' איז ביי שבועת העדות (ביים באשווערן עדות אז זי 
זאָלן גיין עדות זאָגן) יאָ פאראן אן אונטערשיד. וחייבין, און מען איז חייב, אויב מען 
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מַכּוֹת ועל שִׁנְגָתָהּ קַרְבֶּן עוֹלָה וְיוֹרְד! | זְרוֹנָהּ מַכּוֹת וַעַל שִׁנְנָהָהּ פָּשוּר. אַחַת 
יא שְׁבוּעַת שָׁוא נוֹהָגֶת בְּאֲנָשִׁים | זו וְאַחַת זוֹ הַמִּשְׁבָּע מִפִּי אֶחֵרִים 
וַּנִָׁים בְּחוֹקִיםוַּקרוֹבִים.בְּשָרִים | חַָּב כִּיצֵדּ אָמַר, לֹא אָכַלְתִּי הו 
ּבַפְסוּלִים בַּפְנִי בִי דִּין וְשָׁלֹא בִּפְנִי | וְֹא הִנַּחְתִּי הְפִלִּין הַיּוֹם. מִשְׁבּיֶעך 
בֵית דִין. וּמִפִּי עִצְמוֹ, וְחַיבִין על | אֲנִי. וְאָמַר אָמֵן. חַיָּב: 

פרק ר. 


א שְׁבוַעת הֶעדוּת נוֹהָגֶת בַּאֲנשִׁים וְלֹא בִנָּשִׁים. בִּרְחוֹקִין וְלֹא כקְּרוֹבִין 





איז עובר אויף איר (אויף דער שבועת ביטוי) במזיד, מלקות, און אוב מען איז עובר 
אויף איר בשוגג, א קרבן עולה ויורד, (דאָס איז פאראן פריער אין משנה ז'). 

יא שבועת שא, אן אומזיסטע שבועה איז נוהג מענען עובר אױף איר, אױב 
זי טאָן זי) סיי מאנספּערזאָנען און סיי פרויען, סיי פרעמדע און סיי קרובים, סיי כשרע 
און סיי פטולע, סיײי פאר א בית דין און סיי ניט פאר א בית דין, און נור פון זיין 
| אייגענעס מױל, און מען איז מחויב (אױיב מען איזן עובר אױף איר) במזיד מלקות, 
און אױב בשוגג איז מען פּטור. דאָס איז אזוי וי מיר האָבן געלערנט פריער אין 
משנה ח', אז אויב מען איז עובר בשוגג אויף א שבועת שוא דארף מען ניט ברענגן 
קיין קרבן. אחת זו, סיי די דאָזיקע (די שבועת ביטוי) און סיי די דאָזיקע (די שבועת 
שוא, די אומזיסטע שבועה) איז (פאראן א פאל) אז אוב מען ווערט באעוואוירן דורך 
אנדערע איז מען אויך חייב (איז מען שולדיק פאר עובר זיין אױף דער שבועה; 
װי אזי? אױב ער האָט געזאָגט : ;איך האָב היינט נישט געגעסן, איך האָב 
היינט ניט געלייגט קיין תפילין", (און אן אנדערער מענטש האָט צו אים געזאָגט 
דערויף): , איך באשווער דיך (צי דאָס איז אמת), און ער האָט געזאָגט (אָפּגעענט- 
פערט) אמ, איז ער חייב. מיר האָבן דאָס שוין געזאָגט פריער אין משנה 
יי, אז דער טעם איז, ווייל ווען ער ענטפערט ,אמ איז עס אזוי וי ער װאָלט אליין 
געשוואוירן. דער תוספות יום טוב ברענגט, אז עס איז גענוג איינמאָל /,אמן, און 
הגם דער דין אז ענטפערן אָמן הייסט וי אליין געשוואוירן ווערט אָפּגעלערנט פון 
במדבר ה' ביי דער סוטה ,, ואמרה האשה אמן ואמןיי און דאָרט דארף זי זאָגן צוויי 
מאָל אמן (װוי די משנה לערנט עס אין מסכתא סוטה פּרק ב' משנה ה') פונדעסטוועגן 
ביי אַלע אַנדערע שבועות איז גענוג אַז מען זאָגט איין מאָל אמן. 

פרק ד. 

א שבועת העדות, די שבועה פון עדות איז פאראן ביי מאנספּערזאָנען אָבער 
ניט ביי פרויען. כדי צו פארשטיין די משנות אין דאָזיקן פּרק ד' איז נויטיק צו געבן 
א דערקלערונג װאָס עס איז שבועת העדות, די שבועה פון עדות. די תורה זאָגט אין 
ויקרא ה' אז אויב איינער, למשל ראובן, ווייסט עדות צו זאָגן װעגן שמעון (אז 
למשל עס קומט אים געלט ביי לוי) און שמעון זאָגט צו ראובנען אז ער זאָל קומען 
צום בית דין און עדות זאָגן, און ראובן שווערט זיך, אז ער ווייסט ניט די דאָזיקע 
זאך, ער ווייסט ניט אז עס קומט אים געלט, און באמת האָט ער יאָ געוואוסט, האָט 
ראובן געטאָן א עבירה. ראובן דארף ברענגן דערפאר א קרבן ,עולה ויורד', דאָס 
הייסט, אויב ראובן איז רייך ברענגט ער א שעפּסל פאר א קרבן חטאת, און אויב 
ער איז ארים ברענגט ער א פּאֶר טויבן (איינע פאר א קרבן חטאת און איינע פאר 
א קרבן עולה), און אויב ער איז גאָר אָרעם ברענגט ער א מעסטל מעל פאר א קרבן 
מנחה (זע וועגן עולה ויורד פריער פּרק א' משנה ב'). דאָס דארף ראובן ברענגן 
סיי ער איז געווען א מזיד, ער האָט געוואוסט אז ער שװוערט פאלש און אז מען 
טאָרניט שווערן פאלש און אז ער װעט דארפן דערפאר ברענגן א קרבן און סיי 
ער איז געווען א שוגג, ער האָט ניט געוואוסט אז ער װעט דארפן דערפאר ברענגן 
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ְַּּשׁרִין וְלֹא בַמְּסוּלִין. וְאֵינָהּ נוֹהָנֶת | בְּבֵית דִּין. דִּבָרִי רַבִּי מֵאִיר. וַחֲכָמִים 


בי 
+/ 


אֶלָּא בָּרָאוִּין לְהָעִיד). בִּפְנִי בִּית דִּין | אוֹמְרִים בִּין מִפִּי עִצְמוֹ וּבין מִפ 
וְשָׁלֹּא בִּפְנִי בֵית די מִפִּיעִצְמוֹ וּמפִּי | אַחֲרִים אִינֶן חיָבִין עד שֶׁיִכְפְרוּ בָהָן 
אַחרִים אִין חַיְבִין ער שִׁיִכְפְוּבָהָן | בְּכִיתדין: ב וְהַיבִיעלזְדוְֹהַשְׁבוּעה, 


א קרבן, אָבער, אויב ער האָט בשעת מעשה פארגעסן אינגאנצן אז ער װיײיסט אים 
עדות צו זאָגן, דארף ער ניט ברענגן קיין קרבן. מיר װעלן כסדר באנוצן אין דאָ- 
זיקן פּרק דעם אויסדרוק שבועת-עדות פאר דער דאָזיקער שבועה. זאָגט דאָ די 
משנה אז די שבועת-עדות, דער חוב צו ברענגן א קרבן אב א עדות שװערט 
א פאלשע שבועת עדות (ער שװוערט, אז ער וייסט ניט עדות צו זאָג, און באמת 
ווייסט ער יאָ) איז נוהג נור ביי מענער, און ניט ביי פרויען. דער טעם איז, װאָס 
פרויען זענען פּסול עדות צו זאָגן; דאָס לערנט מען אָפּ פון דברים יט ,ועמדן שני 
האנשים, און עס װעלן זיך אוועקשטעלן (עדות צו זאָגן) די צוויי מענטשן, לערנט 
מען אנשים (מאנספּערזאָנען), און ניט נשים (פרויען). און אזוי װי די תורה זאָגט 
ביי שבועת עדות (ויקרא ה) ,והוא עד, און ער (דער פאלש-שװוערער) איז א 
עדות'', לערנט מען דערפון, אז דאָס איז נור ,,בראוי להעיד"', ביי אזעלכן וועלכער 
איז גוט עדות צו זאָגן, אָבער ניט ביי א פרוי װעלכע קאָן ניט עדות זאָגן. 
ברחוקים, ביי ווייטע (פרעמדע מענטש) או ניט ביי קרובים, ביי כשרע (עדות 
צו זאָק) און ניט ביי פּטולע (עדות צו זאָג). קרובים, למשל, א ברודער, קאָן ניט 
זיין א עדות. דאָס זעלביקע קאָנען ניט זיין קיין עדות, למשל, גזלנים וכדומה (זע 
סנהדרין פּרק ג' משנה ג' און משנה ד). דאריבער אפילו די פרויען אָדער די 
קרובים אָדער די גזלנים האָבן געוואוסט עדות צו זאָגן און האָבן געשוואוירן אז זיי 
ווייסן ניט, דארפן זיי ניט ברענגן קיין קרבן, ווייל דאָס בית דין װאָלט סיי װי ניט 
אָנגענומען זייער עדות. ואינה, און זי (די שבועת עדות) איז נור פאראן ביי די װואָס 
זענען ראוי (קאָנע) עדות זאָגן. די גמרא ברענגט איין מיינונג אז מען מיינט דאמיט 
צו לערנען אז א מלך דארף ניט ברענגן קיין קרבן פאר א פאלשע שבועת עדות, 
ווייל ער דארף ניט עדות זאָגן (זע מסכתא סנהדרין פרק ב' משנה ב'. אן אנדערע 
מיינונג איז, אז די משנה וויל דאמיט לערנען, אז אפילו איינער איז פּסול נור מדרבנן 
עדות צו זאָגן (למשל א משחק בקוביא, א שפּילער אין ביינדלעך) ברענגט ער שוין 
אויך ניט קיין קרבן פאר א פאלשער שבועת עדות, ווייל ער קאָן דאָך ניט קומען 
עדות זאָגן. בפני, (מען איז מחויב צו ברענט א קרבן פאר א פאלשער שבועת עדות, 
סיי װען דער עדות האָט געשוואוירן) פאר א בית דין און (סיי) ניט פאר א בית דין, 
אוב ער (דער עדות האָט געשוואוירן מיט זיין מױל (מפּי עצמ), און אויב אנדערע 
האָבן זי (די עדות) באשוואוירן (למשל ראובן האָט געזאָגט צו שמעון און לֵױ די 
עדות: ;איך באשווער אייך אז איר זאָלט קומען און עדות זאָגן פאר מיר', און שמעט 
און לוי האָבן געזאָגט: , מיר ווייסן ניט עדות צו זאָג) זענען זיי ניט מחויב (צו ברענגן 
א קרבן) סיידן זי האָבן געלייקנט פאר א בית דין, אזוי זאָגט ר' מאיר, ווייל אין פּסוק 
(ויקרא ה') ווערט געזאָגט, ,,אם לא יגיד ונשא עוונו, אויב ער (דער עדות) װעט ניט 
זאָגן װעט ער האָבן א עבירה'', מיינט מען דאמיט, אז דאָס איז נור אין אזא אָרט, וואו 
ער קאָן עדות זאָגן, און דאָס מיינט מען ביים בית דין. און ר' מאיר טייטשט איין 
אז דער פּסוק מיינט ניט ווען דער עדות אליין שווערט, נאָר ווען אנדערע באשווערן 
אים. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז סיי ווען (די עדות) שווערן אליין און סיי ווען אנ- 
דערע באשווערן זי זענען זי ניט מחױב (צו ברענגן א קרב סיידן זי לייקענען 
פאר א בית דין װייל די חכמים האלטן, אז דער פּסוק פון שבועת עדות זאָגט דאָך 
אז מען איז מחויב נור אין אזא אָרט, וואו דעם עדות'ס עדות-זאָגן װאָלט געהאָלפן,- 
און דאָס איז נור פאר א בית דין, און דאריבער איז ניט קיין אונטערשיד צי אנדערע 
בשווערן אים צי ער שװוערט אליין, 





ר 
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ועל שִׁנְנָתָהּ עם זְדוֹן הָעֲדוּת. וְאֵינָן 
חיָבִיץ על שׁנְָתָּ.וּמה הֵן חַיבִין על 
זְדוֹן הַשְׁבוּעָה? קֶרְבֶּן עוֹלָה וְיוֹרד: 
{ שְׁבוּעת הָעֲדוּת כִּיצַד' אָמַר 
לְשָׁנַיִם בּוֹאוּ וְהָעִידוּנִי, שְׁבוּעָה שֶׁאִין 
אָנוּ יורְעִין וי עָדוּת, אוֹ שָׁאָמָרוּ 


שבעות פרק ד 





שיח 
אֲנִ,עלֵיכָם. וְאֶמְרוּ אֶמֵן הֲרִי אלו 
חייבִין. הִשְׁבִּיַע עֲלֵיהְן חֲמִשָּׁה פְעָמִים 
חוּץ לָכֵית די וּבְאו לת דִּין וְהוֹדוּ 
פְּטוּרִים. כָּפְרּ. חַיָבִים עַל כָּל אַחַת 
ואֶחָת. הִשְׁבַיַע עֲלֵיהֶן חֲמִשָּׁה פעָמִים 
בִּפְנִי בִית דִּין וְכֶפְרוּ, אִינָן חיָבִן אָלָא 
אָחָת. אָמַר רַבִּי שִׁמְעוֹן. מַה טַּעַם? 


ב. זײיבין, און זי (די עדוֹת) זענען מחויב (צו ברענגן א קרבן פאר עווערן א 
פאלשע שבועת עדות) אויב זיי האָבן געשוואוירן (פאלש) במזיד (זדון השבועה), אָדער 
זיי זענען געווען בשוגג בנוגע דער שבועה (אויב זיי האָבן געמיינט אז מען דארף ניט 
ברענגן קיין קרבן ווען מען שווערט פאלש) אָבער זי זענען געווען מזידים בנוגע 
דעם עדות-זאָגן. דאָס הייסט, זיי האָבן בשעת דער שבועה געוואוסט, אז זיי האָבן יאָ 
װאָס עדות צו זאָגן (אזוי וי מיר האָבן דערקלערט פריער אין משנה א'ץ. ואינן, אָבער 
זיזענען ניט מחויב (צו ברענגן קיין קרבן) אױב זיי זענען געווען שוגגים אויך בנוגע 
דעם עדות-זאָגן. דאָס הייסט, אויב זיי האָבן בעת דעם שווערן פארגעסן אז זיי ווייסן 
אים עדות צו זאָגן. ומה, און וואסער (קרבן) זענען זיי מחויב (צו ברענגן) אויף דעם 
במזיד שווערן פאלש (די שבועת עדות)? א קרבן עולה ויורד. דאָס אלץ האָבן מיר 
דערקלערט פריער אין משנה א" 

ג שבעת, װי אזוי איז שבועת עדות? די משנה גייט איצט דערקלערן וי אזוי 
הייסט פאלש שווערן א שבועת עדות, אז מען זאָל דארפן דערפאר ברענגן א קרב 
אָמר, אוב ער (איינער, ראובן) האָט געזאָגט צו צויי (מענטשן, צו שמעע און 17); 
,קומט און זאָגט פאר מיר עדות', (און זיי האָבן אים געענטפערט): , מיר שווערן אז 
מיר וייסן ניט פאר דיר קיין עדות'', אָדער זי האָבן אים (ראובנען) געזאָגט: ,,מיר 
װייסן ניט פאר דיר קיין עדותי'י, (און ער, ראובן האָט צו זיי געזאָגט: ;איך באעווער 
אייךי', און זיי האָבן געזאָגט (אָפּגעענטפערט אױף דער שבועה) : ,אמן', זענען זי 
חייב. אויב עס האָט זיך ארויסגעוויזן אז זיי האָבן יאָ געוואוסט עדות צו זאָגן וועגן 
אים, דארף זיי ברענגן א קרבן פאר א פאלשער שבועת עדות. השביע, אוב ער האָט 
זיי באעוואױרן פינף מאָל אױסער דעם בית דין (דאָס בית דין איז ניט געוען 
דאביי) און זיי האָבן געלייקנט אז זיי ווייסן ניט עדות צו זאָגן און) זי זענען געקומען 
צום בית דין און זי האָבן זיך מודה געווען (אז זיי וייסן יאָ עדות צו זאָגן) זענען זי 
פטור. ווייל דאָס װאָס זיי האָבן געלייקנט אויסער דעם בית דין איז גאָרנישט, ווייל 
וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א' האלט אויך ר' מאיר, אז אויב די עדות 
האָבן ניט געשוואוירן נאָר ער האָט זיי באשוואוירן, זענען זיי פּטור, אויב דאָס איז 
געווען אויסער דעם בית זין. כפרו, אוב זיי האָבן געלייקנט (ביים בית דין זענען 
יי מחויב נצו ברענגן א קרבן) פאר יעדער עבועה. און ווייל ער האָט זי באשוואוירן 
5 מאָל, דארפן זיי ברענגן 5 קרבנות. די גמרא לערנט אָפּ פון פּסוק (ויקרא ה') ,,והיה 
כי יאשם לאחת מאלה'', אז זיי זענען מחויב אויף יעדער שבועה באזונדער. השביע, 
אױב ער האָט זיי באעוואוירן פינף מאָל פאר דעם בית! דין און זי" האָבן געלייקנט, 
(אפילו זיי האָבן געשוױגן נאָך יעדער שבועה, און געלייקנט ערשט צום סוף) 
זענען זיי מחויב נור איין (קרבן; האָט ר' שמעון געזאָגט: װאָס איז דער טעם (דערפן 
װאָס אוב ביים בית דין זענען זי מחויב צו ברענגן נור איין קרבן)? וייל זײ קאָנען 
ניט חרטה האָבן און זיך מודה זיין. ווייל דער דין איז אז אויב עדות האָבן עדות גע" 
זאָגט פאר א בית דין קאָנען זי ניט חרטה האָבן און זאָגן אנדערש (כיון שהגיד שוב 
אינו חוזר ומגיד), און ווייל אויב זיי װאָלטן געלייקנט אויף דער ערשטער שבועה 
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הוֹאִיל וְאִינְטיְכוֹלִין לחַזוֹרוּלְהוֹדוֹת: | הָרִאשׁוֹנָה וְאַחַר כַךְּ כֶּפָרֶה הַשְׁניָה, 
ד כּפְרּ שׁנֵיהֶם כְּאחַת. שְׁנֵיהֵ חוּבין. | שְׁתֵיהןחיָבוֹת. ִפְּני שֶׁהָעֲדוּת ְכוֹלָה 
בְּוָה אַחַר זָה, הָרִאשׁוֹן חַיב. וְַשׁנִי | לְהִתְִיִםבִּשְִּׁיהְן: ךן מִשְׁבַּיע אָנ 
פָּוּר, כְּפַר אֶחֶד וְהוֹדָה אחָד.הַּוֹפֵר | עֲלֵיכֶם אִם לֹא תָבוֹאוּ וְתָעִידוּני שיש 
חַיִּב, הָיוּשְׁנִי כִתִּי עֵדִים. כִּפָּרֵה | לִי בְּיַד פְּלוֹנִי פִּקֹּדוֹן וּתְשׂוּמָת יָר 


װאָלטן זיי דאָך שוין מער ניט געקאָנט עדות זאָגן, דאריבער אפילו זיי האָבן געשוויגן 
קאָן אויף זיי ניט זיין מער וי די ערשטע שבועה, ווארום ממה נפשך: איז זייער שווייגן 
וי זיי װואָלטן געלייקנט (געזאָגט אז זיי ווייסן ניט קיין עדות) קאָנען זיי דאָך שפּעטער 
ניט עדות זאָגן; איז עס ווידער ניט געלייקנט, זענען דאָך די אנדערע שבועות סיי וי 
גאָרניט. | | | 

ד. כפרו, אוב ביידע (עדות) האָבן געלייקנט מיטאמאָל (צוזאמען, זיי האָבן צו- 
זאמען געשוואוירן, אז זיי וייסן ניט עדות צו זאָגן) זענען זיי ביידע חייב (א קרבן 
פאר דער פאלשער שבועת עדות)- מיט ,,צוזאמען'' מיינט מען דאָ , תוך כדי דיבור", 
אז עס האָט ניט געדויערט פון ערשטנס שווערן ביזן צווייטנס שווערן אזוי פיל צייט 
וי א תלמיד זאָגט צו זיין רבי ,,שלום עליך רבי'י. בזה אחר זה, אוב איינער נאָכן 
אנדערן (צוערשט האָט איין עדות, ראובן, געשוואוירן, און דערנאָך מיט א הפסקה פון 
מער וי תוך כדי דיבור האָט דער אנדערער עדות, שמעו, געשוואוירן, איז דער 
ערשטער (ראובן) חייב (צו ברענגן א קרבן, אן דער צוױייטער (שמעו) איז פּטור. 
דער טעם איז, ווייל איין עדות איז ניט באגלויבט אין געלט-זאכן, אז מען זאָל אויף 
זיין עדות זאָגן פארמשפּטן א מענטש צו באצאָלן געלט: עס מון זיין 2 עדות. דא- 
ריבער, ווייל דער ערשטער עדות, ראובן, האָט שוין געהאט געשוואוירן אז ער ווייסט 
ניט עדות צו זאָגן, איז דאָך דער אנדערער עדות, שמעון, געבליבן ניט מער זוי איין 
עדות, און זיין עדות זאָגן װאָלט סיי װי ניט געקאָנט מחייב זיין קיין געלט, און מחמת 
דעם איז ער פּטור פאר דער פאלשער שבועת עדות. היו, אוב עס זענען געווען צווי 
פּאָך (צוויי כיתות) עדות (ראובן און שמעון איין פאָר, און לױ און יהודה די אנדערע. 
פאָר), איזן אוב די ערשטע פּאָר האָט געלייקנט ווען מען האָט זי באשוואוירן) און 
דערנאָך האָט געלייקנט די אנדערע פּאָר ווען מען האָט זיי באשוואוירן) זענען ביידע 
פֿאָר חייב (צו ברענגן קרבנות), וייל דאָס עדות קאָן באשטעטיקט ווערן דורך (יעדע 
איינע פון די) ביידע (פּאָר). די גמרא פרעגט, פארװאָס זאָלן די ערשטע פּאָר זיין 
חייב, סטייטש זיי האָבן דאָך גאָרניט היזק געמאכט דעם בעל דין קיין געלט, מחמת 
עס איז דאָך נאָך פאראן די אנדערע פּאָר? און די גמרא ענטפערט דארויף, אז מען 
מיינט דאָ ווען די ווייבער פון די צוויי אנדערע פּאָר עדות, פון לוי און יהודה, זענען 
געווען צוישן זיך קרובים, למשל, שװועסטער, און די אנדערע פּאָר האָבן דאריבער 
ניט געקאָנט עדות זאָגן ווייל זי האָבן געהייסן קרובים. אָבער די דאָזיקע ווייבער זענען 
גוסס, געהאלטן ביים שטארבן, און מען װאָלט דאריבער געקאָנט מיינען אז וייל 
ס'רוב גוסס'דיקע מענטשן שטארבן (רוב גוססים למיתה) זאָל די ערשטע פּאָר עדות 
פּטור זיין, ווייל די אנדערע עדות װעלן דאָך װערן כשר עדות צו זאָגן, דאריבער 
לערנט אונז די משנה אז זיי זענען יאָ חייב, ווייל בעת זײיער עדות זאָגן זענען זי 
געווען אלייך, די אנדערע פּאָר עדות זענען חייב אוב זיי האָבן געלייקנט 
נאָכדעם װי זייערע ווייבער זענען שוין געהאט געשטאָרבן, און זיי זענען שוין געווען 
כשרע עדות. | | 

ה. משביע, (אויב איינער, ראובן, האָט געזאָגט צו צויי עדות) , איך באעווער 
אײך, אױב איר װעט ניט קומען און עדות זאָגן, אז איך האָב בי יענעם (אז מיר קומט 
בי שמעונען) א פקדו (א זאך װאָס איך האָב אים געגעבן צו באהאלטן, און א 
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ְנזֵ וַאֲכָדָה, שׁבוּעה שָׁאֵין אָנוּ יודעין 
לֶך עֵדוּת. אִין חַיָבִין אלא אֶחֶת, 
שְבוּעָה ‏ שָׁאִין אֲנוּ יורעין שִׁיֶשׁ לֶך 
בְּיַד פְּלוֹנֵי פִּקרון וּתְשׂוּמָת יֶד וְנָזל 
וַאֲבֵדָה, הַיּבִין עַל כָּל אַחַת וְאֶחֶת. 
מַשְׁבִּיע אֲנִי עֲלֵיכֶם אִם לֹא תָבוֹאו 
ְתָעִידוּנִי שִׁיֵשׁ לִי בְּיִד פְּלוני פִּקדון 
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חִטִּין, וּשְׂעוֹרִין. וְכִסְמִין, שְׁבועה שׁאִין 
אָנוּ יודֶעין לֶך ערוּת. אין חִיָבִין אֶלָא 
אחֶת. שְׁבוְעָה שָׁאִין אֶנוּ ידעין ל 
ערות שֶׁיֵּשׁ לֶף בְּיִד פְּלוֹנִי חִטִּין 
ִשְׂעוֹרין וְכֶסְמִין חיָבִין(על כָּל אַחַת 
ְאֶחֶת: ‏ מִשְׁבַּיַע אֲנִי עֲלֵיכֶם אם לא 
תָבוֹאוּ וְתֶעירוּנִי שִׁיּשׁ לי בְּיַד פָּלוֹנִי 


הלואה (תשומת יד, געלט װאָס איך האָב אים געגעבן אין האנט), און א גזלה (א זאך 
װאָס ער האָט ביי מיר צוגעגזלט) און א אבידה (א זאך װאָס איך האָב פארלירן און 
ער, שמעון האָט זי געפונען)י, או (די עדות האָבן דארויף געזאָגט: ;מיר שװערן 
אז מיר ווייסן דיר ניט עדות צו זאָגן!י (און באמת האָבן זי יאָ געוואוסט), זענען זיי מחויב 
נור איינס (צו ברענגן נור איין קרבן פאר דער פאלשער שבועת עדות). כאָטש עס 
זענען דאָך 4 זאכן, א פּקדון, א הלואה, א גזלה, און א אבידה, פונדעסטוועגן איז עס 
איין שבועה. שבועה, (אויב אָבער די עדות האָבן אים אָפּגעענטפערט): ,מיר שווערן, 
אז מיר וייסן ניט (עדות צו זאָג), אז דו האָסט ביי יענעם (ביי שמעונע) א פּיקדון 
און א הלואה און א גזלה און א אבידה'', זענען זיײי מחױיב פאר יעדער באזונדער. 
זיי דארפן ברענגן 4 קרבנות; ווייל דאמיט װאָס זיי האָבן אויסגערעכנט יעדע זאך 
באזונדער הייסט עס, וי זיי װאָלטן געשוואוירן 4 באזונדערע שבועות. משביע, (אויב 
ראובן האָט געזאָגט צו די עדות): ,איך באשוער אייך אױב איר װעט ניט קומען 
און עדות זאָגן פאר מיר, אז איך האָב ביי יענעם (עס קומט מיר בי יענעם, ביי שמעו) 
א פּקדון (איך האָב אים געגעבן צו באהאלטן) וויין און גערשטן און שפעלץ (כוסמץ, 
אזא תבואה)י, און (די עדות האָבן אים אָפּגעענטפערט): , מיר שווערן, אז מיר וייסן 
דיר ניט עדות צו זאָגן', זענען זיי מחויב נור איינס. זיי דארפן ברענגן נור איין קרבן 
אויב זייער שבועה איז א פאלשע און זיי האָבן יאָ געוואוסט עדות צו זאָג- שבועה, 
(אױב די עדות האָבן אָפּגעענטפערט): /,מיר שווערן אז מיר וױיסן ניט דיר עדות 
צו זאָגן, אז דו האָסט בי יענעם ווייץ און גערשטן און שפּעלץיי, זענען זיי מחויב אויף 
יעדן באזונדער. זיי דארפן ברענגן דריי קרבנות (באזונדער פאר ווייץ, און באזונדער 
פאר גערשטן און באזונדער פאר שפּעלץ), ווייל דאדורך װאָס זיי האָבן ארויסגעזאָגט 
אלע דריי הייסט וי דריי באזונדערע שבועות. 


! משביע, אוב איינער, ראובן, זאָגט צו די עדות); , איך באשוער אייך, אב 
איר װועט ניט קומען און מיר עדות זאָגן, אז איך האָב בי יענעם (אז עס קומט מיר 
ביי שמעון) א שאדן (נזק, שמעון האָט מיר אָנגעטאָן א שאדן און ער דארף מיר דעךר- 
פאר באצאָלן), אָדער א האלבן שאדן (חצי נזק, שמעט'ס א בהמה איז ארויפגעטרעטן 
אויף שפּענדלעך צרורות, און זיי זענען אָפּגעשפּרונגן און מיר געטאָן א שאָד, און ער 
דארף מיר באצאָלן א האלבן שאדן, אָדער טאָפּלט-גנבה (כפל, שמעו האָט געגנבעט 
ביי מיר א זאך און ער דארף מיר באצאָלן טאָפּלט), אָדער פיר-אָדער-פינף (ארבעה 
וזמשה, שמעון האָט ביי מיר געגנבעט א שעפס אָדער אן אָקס און אים געשאָכטן צי 
פארקויפט, און ער דארף פאר דעם שעפס צאָלן פיר מאָל אזוי פיל און פאר דעם אָקס 
פינף מאָל אזוי פיל), אָדער אז יענער מענטש (שמעו) האָט פארגוואלדיקט (מאנס- 
געווען) מיין (יינגער) טאָכטער אָדער ער האָט געלעבט מיט מיין טאָכטער מיט איר 
ווילן (פיתה, אָנגערעדט, און אין ביידע פאלן דארף ער באצאָלן פאר בוֹשת, 9גם, 
פאר מאכן זי װוינציקער ווערט) אָדער אז מיין זון האָט מיר געשלאָגן (און ער דארף 
מיר באצאָלן געלט), אָדער אז מיין פריינט (שמעו) האָט מיך פארוואונדעט (געמאכט 
א ביי?) אָדער אונטערגעצונדן מיין שײער אים יום כיפור, און ער דארף מיר באצאָלן 
פאר דער וואונד אָדער פאר דעם שייער)* -- זענען זי (די עדות) חייב. אויב זיי האָבן 
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ָק וַחֲצִי נֶָק. תִּשׁלוּמִי כפָּ, תִּשְׁלוּמִי | וְחָעִידוּנִי שָׁאַנִיכֹחַן שְׁאֲנִי וי שַׁאֵינִ 
אַרְבָּעה וַחֲמִשָּׁה, וְשָׁאָנֶס אִישׁ פְּלוֹנִי | בֵן גְרוּשָׁה, שְׁאֵינִי בֶן חֲלוּצָה. שָׁאִישׁ 


אֶת בִּתִּי. וּמִתֶּה אֶת בַּתִּי וְשָׁהִכַּנִ בנ פְּלוֹנָי כֹּהֵן שָאִישׁ פָּלוֹנֵ לוִי שֶׁאֵינו 
ְֶׁחָכֵלבִּיחַבריושׁחִדלִיק אֶת גְדִישִׁי | בֶן ְרּשֶׁה.שָׁאיוֹבָן חֲלצָה. שָׁאָנ 
ִיֹם הַכִּפּוּרִים. הָרֵי אֵלוּ חַיבִין: | אִישׁ פְּלֹנִי אֶת בִּתּוֹ וּפֶּה אֶת בִּתו 
ן מִשְׁבִּיעאֲנִי עֲלֵיכֶאִם לא תָבוֹאוּ |וְשֶׁחָבֵל בִּי בְניי וְֶָׁבֵל בִּי חֲֵרי 


געלייקנט אז זיי ווייסן ניט עדות צו זאָגן, און דער אמת איז אן זיי ווייסן יאָ אים 
עדות צו זאָגן, און פאלש געשוואוירן, דארפן זיי ברענגן א קרבן. דער טעם איז 
ווייל אין די אלע פאלן ווען די עדות זאָלן עדות זאָגן ריכטיק, װאָלט שמעון געדארפן 
באצאָלן ראובנען. די גמרא טייטשט ביי ,;חצי נזקי'י, א האלבער שאדן, אז מען מיינט 
ביי שפּענדלעך (צרורות), ווייל נור דעם דאָזיקן האלבן שאדן דארף שמעון באצאָלן 
אלט ,,ממונאיי, געלט, און ניט אלס ,קנסיי, אלס שטראָף. ווארום אויב עס װאָלט גע- 
ווען .קנס'', איז דער דין אז ,,מודה בקנס פּטור", און די עדות האָבן ראובנען ניט 
היזק געמאכט קיין געלט, מחמת שמעון האָט סיי װוי זיך געקאָנט באפרייען פון געלט" 
שטראָף דורך מודה זיין זיך. ביי ,,כפלי' און ,, ארבעה וחמשה'י' זענען די עדות חייב, 
ווייל כאָטש ,,כפל'" און ,ארבעה וחמשה'' זענען ,קנס'!, אָבער אין זיי איז דאָך אויך 
פאראן דער ,,קרן'', וויפיל די גנבה באטרעפט. אויך דער בושת און ,,פּגם!י װאָס מ'דארף 
צאָלן ביי ,,אונסיי און מפתה'', איז געלט און ניט קיין ,,קנסיי. די משנה זאָגט , שהכני 
בני'!, ,,מיין זון האָט מיך געשלאָגן?, אָבער ניט פארוואונדעט, ניט געמאכט קין 
בייל, און ממילא קומט ניט דעם זון קיין טויט-:שטראָף פאר שלאָגן דעם פאָטער (זע 
סנהדרין פּרק ייא משנה א') און דאריבער דארף ער באצאָלן. ווארום אויב ער װאָלט 
דעם פאָטער געמאכט א בייל, װאָלט דעם זון געקומען מיתה, טויט-שטראָף, און דער 
דין איז אז חייבי מיתות דארפן ניט צאָלן קיין געלט. אויך ביי שלאָגן אָדער אונטער" 
צינדן דעם שייער אים יום כיפּור קומט ניט קיין מיתה, נאָר כרת (פארשניטן וערן 
דורכן הימל), און חייבי כריתות דארפן יאָ באצאָלן, 

זי משביע, אב ראובן זאָגט צו די עדות): , איך באעווער אייך אב איר וועט 
ניט קומען און מיר עדות זאָגן אז איך בין א כהן אָדער אז איך בין א לױ, אָדער 
איך (א כהן)) בין ניט דער זון פון א גרושה (א געגעטער פרוי) צי פון א חלוצה (א 
פרוי וועלכע האָט גענומען חלוצה, און איך בין ניט קיין פּסולער כהן), אז יענער 
מענטש (שמעו) איז א כהן, אָדער אז יענער מענטש איז א לױ, אָדער אז ער איז ניט 
דער זון פון א גרושה צי פון א חלוצה, אָדער אז יענער מענטש (שמעו) האָט מאנס 
געווען די טאָכטער פון יענעם מענטש (פו לױ) אָדער ער האָט אָנגערעדט זיין (לוי'ס) 
טאָכטער, אָדער אזן מיין זון האָט מיך פארוואונדעט (געשלאָגן מיך און געמאכט א 
בייל), אָדער אז מיין פריינט האָט אים שבת מיך פארוואונדעט (געמאכט א בייל) צי 
אונטערגעצונדן מיין שייער, -- זענען זי (די עדות פּטור). אויב די עדות האָבן פאלש 
געלייקנט אז זיי ווייסן אים ניט עדות צו זאָגן, זיינען זיי פּטור פון ברענגן דעם קרבן. 
די טעמים זענען דאָ עטליכע. ביי כהן און לוי און זון פון א גרושה און א חלוצה איז 
דער טעם, ווייל ער מאָנט ניט ביי קיינעם קיין געלט (תביעת ממון), און עדות זענען / 
נור שולדיק ווען זיי לייקענען אין א געלט-זאך-עדות. ביי שמעון האָט מאנס געווען 
צי אָנגערעדט לוי'ס טאָכטער איז דער טעם װײַל די עדות זענען ניט באשוואוירן גע- 
װאָרן דורך דעם געלט-מאָנער, דורך דעם תובע, דורך לוי, נור דורך א פרעמדן, דורך 
ראובן. און ביי די פאלן ,, דער זון האָט מיך פארוואונדעט'י, אָדער ,יענער האָט מיך 
פארוואונדעט צי אונטערגעצינדן דעם שייער אים שבת', קומט דאָך דעם זון מיתה 
(פאר פארוואונדן א פאָטער) און יענעם קומט מיתה פאר מחלל שבת זיין, און ממילא 
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וְשָׁהִדְלִיק גְדישִׁי בַּשַׁכָּת. הֲרִי אַלּו 
פִּטוּרִין: דן מִשְׁבִיע אֲנִי עֲלֵיכֶם. אַס 
לֹא חָבוֹאוּ וְתָעִידוּנִי. שֶׁאָמַר אִישׁ 


פְּלונִי לִתֵּן לִי מָאתַיִם זיז וְלֹא נָתֵן 


לִי. הֲרֵי אִלּוּ פִטוּרִים. שְׁאֵין חַיָבִי 
אֶלֵּא על תּביַעת מֶמוֹן כְּפַקֹּדוֹן; 
ם מִשְׁבַּיַע אֲני עֲלֵיכֶם כִּשׁתּדעוּן לי 
עֵדוּת שֶׁתְּבוֹאוּ וְתֶעידוּנִיי הֲרִי אֵלו 
פִטוּרִים, מִפְּנֵי שִׁקִּדְמָה שְׁבוּעה 


שבועות פרק ד 





שכב 
לְעדוּת: י. עֲמד בְּבֵית הַכְּנָסֶת. וְאָמַר 
מִשְׁבִּיַע אֲנִי עֲלֵיכֶם שְׁאִם אַתּם 
יוֹדְעִים לִי עָדוּת. שְׁתָּכוֹאוּ וְתֶעִירוּנָי 
הֲרִי אֵלּוּ פְטוּרִין שׁד שִׁיִהְיָה מִתְכַּוּן 
לָהֶם): יא אָמַר לִשְׁנַיִם מִשְׁבִּיעַ אֲנִ 


עֲלֵיכֶם, איש פְּלוֹנָי וּמַלוֹני שָׁאם 


אַתֶּם יוֹדְִיץ לי עדות שְׁתָּבוֹאו 
וֹתַעירוּנֵי. שְׁבוָעה שֶׁאִין אֵנוּ יורעין 
לך עֵדוּת. וְהֵן יוֹדֶעין לוֹ ערות. עַד 


זענען זיי פּטור צו באצאָלן, און דאריבער זענען אויך די עדות פּטור, ווייל זי אָב 
ראובנען ניט היזק געמאכט קיין געלט דורך זייער לייקנען. 

ח משביע, (אױב ראובן האָט געזאָגט צו די עדות): ,איך באשווער אייך אױיב 
איר װועט ניט קומען און מיר עדות זאָגן, אז יענער מענטש (שמער) האָט צוגעזאָגט 
מיר צו געבן (א מתנה) צוױיי הונדערט גילדן, און ער האָט זיי) מיר ניט געגעבן, 
זענען זי (די עדות) פּטור. אויב זיי האָבן פאלש געלייקנט און געזאָגט, אז זֵיי ווייסן 
ניט, זענען זי פּטור פון ברענגן א קרבן פאר שבועת עדות. און די משנה זאָגט באלד 
דעם טעם דערפון; שאין, ווארום זי (די עדות) זענען ניט שולדיג (די דארפן ניט 
ברענגן א קרבן פאר שׂווערן א פאלשע שבועת עדות) סיידן אױף א תביעה פון געלט 
װי א שטייגער א פּיקדון. דאָ קומט דאָך ניט ראובנען קיין געלט, מחמת שמעון 
איז דאָך אים גאָרניט שולדיק, א שטייגער װי ער װאָלט אים שולדיק געווען אוב 
ראובן װאָלט געגעבן שמעונען צו באהאלטן א זאך, א פּיקדון; נאָר שמעון האט אים 
צו-געזאָגט צו געבן א מתנה. דאריבער זענען די עדות פּטור, מחמת אפילו זיי זאָלן 
עדות זאָגן, -אז שמעון האָט צוגעזאָגט, קאָן אויך ראובן דארויף ניט אָפּמאַנען. ביי 
שמעונען דאָס געלט. 

ט. משביע, (אױב ער האָט געזאָגט צו די עדות): ;איך באשווער אייך אז אויר 
איר וועט וויסן מיר עדות צו זאָגן (אויב איר וועט שפעטער נאָך דער שבועה זען וי 
איך גיב איינעם געלט) זאָלט איר קומען און עדות זאָגן פאר מיר', זענען זי פִּטור 
(אויב זיי האָבן דערנאָך פאלש געלייקנט אז זיי ווייסן ניט עדות צו זאָגן), ווייל די שבועה 
איז געווען פאר דעם (פּאר דער זאך צו קאָנען דארויף זאָגן) עדות. אזוי טייטשט די דאָ- 
זיקע שווערע משנה ר' עקיבא איגר. די גמרא לערנט עס אָפּ פון פּסוק אין ויקרא 
ה' ;ושמעה קול אלה והוא עד", אז דאָס עדות-ווערן דארף זיין פאר דער ,אלה" 
פאר דער שבועה. 

י עמד, אוב איינער האָט זיך אוועקגעשטעלט אין שול (וואו עס זענען פאראן 
א סך מענטש) און האָט געזאָגט: ,,איך באשווער אייך אז אב איר וייסט מיר עדות 
צו זאָגן, זאָלט איר קומען און מיר עדות זאָגן', (און דאָרט זענען געווען צויי 
מענטשן וועלכע האָבן יאָ געוואוסט עדות צו זאָגן), זענען זיי פטור (סיידן ער, דער 
באשווערער, איז מכוון די שבועה צוֹ זיי, צו די דאָזיקע צוויי עדות). דאָס לערנט מען 
אָפּ פון פּסוק ,,והוא עד'', אז ער מוז ביים שווערן אָנווייזן די עדות. אין דער משנה 
אין ירושלמי זענען ניט פאראן די לעצטע װערטער ,עד שיהיה מתכוין להם?. 

יא אױב ער (ראובן) האָט געזאָגט צו צויי (מענטשן: איך באשווער אייך יענע 
און יענע מענטשן (לױ און יהודה) אז אוב איר וייסט מיר עדות צו זאָגן זאָלט איר 
קומען און מיר עדות זאָגן" (און זי האָבן אים געזאָגט): , מיר שווערן אז מיר ווייסן 
ניט דיר עדות צו זאָגןף', און (דער אמת איז אז) זיי וױיסן אים (יאָ) עדות צו זאָגן 
א עדות פון מױל פון אן אנדערן עדות (עד מפי עד, לױ און יהודה האָבן אליין 
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- מִפִּי עֵד, או שֶׁהָיָה אֶחָד מִהָן קָרוֹב הַתּוֹבֵע: יין מִשְׁבְּיַע אֲנִי עֲלֵיכֶם. 
אוֹ פָסוּל, הָרִי אֵלוּ פְטוּרִין: יב שָׁסַּח | מְצוֶּה אנ עֲלֵיכֶם. אוֹסְָכֶם אָנִייהֲרִי 
יד עכְדּּ. או שֶׁאָמַר לֵהָן הנּחַּע. | אפוּ חיִין.בּשּׁמִַם ּבָאָרֶץ. הרִ אלו 
מִשְׁבִּיע אֲנִיֶעלִיכֶשֶׁאם אִתֶּם יֹדְִי | פְטוּרִין. בְּאֶלֶף דָּלֶת בְּיּיד ה"י 
לו עָדוּת שֶׁתְּכוֹאוּ וְתָעִידוּהוּ. הָרִי | בְּשׁדּי בּצְבָאוֹת. בְּחַנּוּ ְרָחוּם, בְאֶרֶךְ 
אֲטוּ פִטוּרִים. עַד שִׁיִשְׁמְעוּ מִפִּי | אַפַּיִם וְרֵב חֶסָר. וּבְכֶל הַכּנן הֲרִ 


ניט געזען נאָר זיי האָבן עס געהערט פון אנדערע עדות וועלכע האָבן עס געזען), 
אָדער איינער פון זי (לױי צי יהודה) איז געווען א קרוב (צו ראובנען אָדער צום 
מענטש בי וועמען ראובן מאָנט דאָס געלט) אָדער ער (לױי צי יהודה) איז געווען א 
פּסול (א מענטש װאָס איז פּסול עדות צו זאָגן, למשל א גזלן), זענען זיי (ביידע) פּטור. 
ווייל סיי וי װאָלט דאָך זייער עדות זאָגן גאָרניט געהאָלפן, ווארים א ,,עד מפּי עדי 
הייסט ניט קיין עדות, און אויך ווען איינער איז נור א קרוב אָדער א פּסול טויג שוין 
ניט די גאנצע עדות. | | 

יב. שליח, אױב ער (ראוב, וועלכער מאָנט געלט ביי שמעו) האָט געשיקט 
צו זײ (צו לױ און יהודה) דורך זיין שקלאף (צו באשווערן זי'), אָדער דער געלט- 
געמאָנטער (דער נתבע, שמעו) האָט צו זי (צו לױ און יהודה געזאָגט): , איך באש- 
װער אײיך אױב איר וייסט אים (ראובנען) עדות צו זאָג, זאָלט איר קומען און 
אים זאָגן עדות", זענען זי פּטור, סײזדן זײ הערן (די שבועה) פון געלט מאָנער 
אליין (פון ראובנען). די גמרא לערנט עס אָפּ פון פּסוק אין ויקרא ה' ,,אם לוא יגיך" 
(אויב ער, דער עדות, װעט ניט עדות זאָגן). דאָס װוערט ,לוא'' איז געשריבן מיט 
א ,ר' און מיט א ,א'', און עס װוערט געטייטשט וי עס װאָלט געשטאנען ,.אם לו לא 
יגיד"י; אויב ער װעט אים, דעם מאָנער, ניט זאָגן, אָבער אויב דער עדות װעט ליי- 
קענען צו אן אנדערן איז ער פּטור פון קרבן | 





יג. משביע, (אויב ער זאָגט צו די עדות): ,,איך באשווער אייך (משביע)'י, אָדער 
,איך באפע? (מצווה) אויף אייך (מיט א שבועה)?, אָדער ;איך בינד (אוסרכם) אייך 
(מיט א שבועה)", זענען זי (די עדות) חייב. אויב ער האָט זי באשוואוירן מיט איי- 
נעם פון די דאָזיקע דריי נוסחאות אז אוב זי ווייסן אים עדות צו זאָגן זאָל זי 
עדות זאָגן, הייסט עס א שבועה. די גמרא זאָגט, אז ער האָט אויך צו די װערטער 
.מצווה'! און ,,אוסרכם' צוגעלייגט דאָס װאָרט ,.בשבועה'', מיט א שבועה. בשמים, 
(אויב ער האָט געזאָגט צו די עדות): ,ביי הימל און ערדי' (אז אב זיי ווייסן אים 
עדות צו זאָגן זאָלן זיי קומען און אים עדות זאָג), זענען זי פּטור. ווייל דאָס הייסט 
ניט קיין ריכטיקער נוסח פון א שבועה. באלף דלית, (אויב ער האָט צו זיי געזאָגט): 
ביי זעם ,אלף דליתי' (דאָס איז גאָטס נאָמען פון ,אדני') אָדער ,ביי יוד הא'י (דאָס 
איז גאָטס נאָמען דער שם ,הויה'ץ אָדער ,ביי שדי'' (גאָטס נאָמען ,שדי') אָדער 
;ביים צבאות'י, אָדער ,ביים חנון ורחוםי' (ביי דעם לייטזעליקן און בארמהארציקן, 
אָדער ;ביים ארך אפים ורב חסדיי (ביי דעם וועלכער האלט איין לאנג זיין צאָרן און 
איז! א סך מִיט חסד), אָדער ,בי איינעם פון די אלע באצייכנונגן!" (כינויים, מידות 
מיט וועלכע גאָט ווערט אָנגערופן אין תנן), -- זענען זי (די עדות) חייב. ווייל דאָס 
הייסט באשוואוירן זי ביי גאָט. עס זענען פאראן אין תנך נעמען פון גאָט, װוי דער 
טם הויה, אלהים, אל און אנדערע, און זיי הייסן , שמות', גאָטס ,,נעמען'י. און עס 
ענען פאראן אין תנך באצייכנונגן פון גאָט צוליב זיינע מידות, וי .חנון ורחום', 
ארך אפּים ורב חסד'', און זיי װוערן אָנגערופן ,,כינויים'', באצייכנונגן פון גאָט. 
אָגט די משנה אז סיי ער באשװוערט די עדות מיט גאָטס נעמען און סיי מיט די 
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אֵלּוּחַיָבִין. הִמְּקִפֶּל בּכָלֶּ חיּבדִּברֵי | יִכּכָה אֲלֹהִים, וָכֵן ִָּכָה אֲלֹהִים, ז 
רַבִּי מְאִיר, וַחֲכָמִים פּוֹטְרִין. הִמְּקִלֹּל | הִיא אֶלָה הַכְּתוּכָה בַּתּוֹרָה. אַל יַכִ. 
אָבִיו וְאִמּוֹ בִּכְלן חַיָב. רִבְרִי רַבִּ |ויְרְְדּיויטִיב לדִּ ַבִּי מָאִיר מְחַיב, 
מֵאִיר, וַחֲכָמִים פּוטְרין. הִמְּקַלֵּל | וַחֲכָמִים פּוֹטְרִין! 

עִצְמוֹ וַחֲבָרוֹבְּכִלְּוְעוֹבֵר בּלא חַעֵשֶׂה, 


,, כינויים'', איז עס א שבועה. המקלל, אז איינער שעלט (גאָט) מיט (אייגעם פון) די 
אלע (אָנרופנדיק גאָט בליז מיט די כינױים, װוי עחנון ורחום') איזן ער חײב, 
אזוי זאָגט ר' מאיר. עס קומט דעם שעלטער סקילה, טויט דורך פארשטיינען ווייל 
ער האָט געשאָלטן גאָט, וחכמים, און די חכמים פטרן. זיי האלטן, אז עס קומט סקילה 
נאָר ווען ביים שעלטן ווערט דערמאָנט גאָטס נאָמען. המקלל אבי אז איינער שעלט 
זיין פאָטער אָדער זיין מוטער מיט (איינעם פון) די אלע (כינױים), אין ער חיב 
(קומט אים טויט-שטראָף), אזוי זאָגט ר' מאיר, און די חכמים פטרן. די חכמים האלטן, 
אז עס קומט אים טױיט-שטראָף נור ווען ער שעלט זיי מיט גאָטס נאָמען און ניט 
מיט די כינויים (זע סנהדרין פּרק זי משנה ח'), המקלל עצמו, אז איינער שעלט זיך 
אליין אָדער אן אנדערן (מענטש) מיט (איינעם פון) די אלע (אפילו נור מיט די כיניים 
פן גאָט) איז ער עובר אױיף א ,לא תעשה". ער איז עובר א עבירה, מחמת די תורה 
זאָגט ,לא תעשה', מען זאָל עס ניט טאָן. דער פארבאָט ניט צו שעלטן זיך אליין 
ווערט אָפּגעלערנט פון דברים ד' ,,השמר לך ושמור נפשך מאוד, זאָלסט זיך היטן 
און היט דיין לעבן זייעריי, און עס איז א כלל אין דער גמרא אז דאָס װאָרט ,,השמר"י, 
מיינט א ,לא תעשה''. דער פארבאָט צו שעלטן אן אנדערן ווערט אָפּגעלערנט פון 
ויקרא ייט ,לא תקלל חרש, זאָלסט ניט שעלטן א טויבן', און מען לערנט דערפון 
אָפּ, אז מה-דאָך א טויבן מענטש, וועלכער הערט דאָך ניט די קללה, טאָר מען ניט 
שעלטן, מכל שכן אז מען טאָרניט שעלטן מענטשן ניט-טויבע, וועלכע הערן די קללה 
און עס רעגט זיי אויף --- יככה, (אויב איינער זאָגט צו די עדות) ,יככה אלהיםיי (גאָט 
זאָל דיך שלאָגן, אוב דו װעסט ניט קומען מיר עדות זאָג) אָדער (אױב ער האָט 
געהערט וי מען האָט געליינט אין דער תוכחה דברים כ"ט איככה ה'י', און ער האָט 
געזאָגט צו די עדות): ,וכן יככה אלהיםי' (און אזי זאָל דיר שלאָגן גאָט אױב דן 
װעסט מיר ניט עדות זאָגן), אין דאָס די שבועה (,אלה') װאָס איז פאראן אין דער 
תורה. דאָס הייסט א שבועה, און די עדות זענען חייב. רשי זאָגט אז ווייל נאָך דער 
תוכחה (אין דברים כ'יט) ווערט געזאָגט ,,ככל אלות הברית'', מיינט עס, אז אלץ װאָס 
איז געזאָגט געװאָרן אין דער תוכחה איז א ,,אלה'י, א שבועה. אל יכך, (אויב ער זאָגט 
צום עדות): גאָט זאָל דיך ניט שלאָגן (אױב דו װועסט קומען מיר עדות זאָגן)', 
אָדער איברכך, גאָט זאָל דיר בענטשן (אויב דו וועסט קומען מיר עדות זאָגן), אָדער 
ײיטב לך, גאָט זאָל דיר גוטס טאָן (אױב דו וועסט קומען מיר עדות זאָגן)י, איז ר' 
מאיר מחייב. מחמת ר' מאיר האלט, אז ,,מכלל לאו אתה שומע הן' פון ,,ניטיי ווייסט 
מען דעם ,יא דאָס הייסט, װוי ער װאָלט געזאָגט צו די עדות, ,און אוב איר 
וועט מיר ניט עדות זאָגן זאָל אייך גאָט יאָ שלאָגן, אָדער שעלטן אָדער שלעכטס 
טאָן'י, און דאריבער אויב די עדות לייקנען האָבן זיי געשוואוירן א פאלשע שבועת 
עדות און דארפן ברענגן א קרבן. וחכמים, און די חכמים 9טרן. דער רי'ן ברענגט דעם 
רּמביינ'ס טייטש, אז די חכמים האלטן, אז ווייל דער פּסוק זאָגט (ויקרא ה') ,ושמעה 
קול אלהי', מיינט מען אז דער עדות מוז האָבן געהערט א קללה-שבועה (,,אלה'') און 
ניט א ברכהישבועה, פון וועלכער מען זאָל ערשט פארשטיין, אז אויב ניט, ועט זיין 
דערפון א קללה, דאריבער האלטן זיי אז דאָס הייסט ניט קיין שבועת עדות. 
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פרק ה, 
א שְׁביּעת הַפִּקֵרוֹן נוֹהְנֶ בַּאֲנָשִׁים | וּכַפְּסוּלִים. בִּפְנִי בִית דִּין וְשָׁלֹא בְֵּנָי 
ּבַנּשִׁיםבְּרְחוֹקִים וּכַקּרוֹבִיםבַּכְּשֵׁרִים | בֵית דִּין, מִפִּי עֵצְמוֹ. וּמִפִּי אֲחֵרִים 


פרק ה 


א. שבועת הפּקדון, די שבועה וועגן פּקדון איז פאראן ביי מאנספּערזאָנען און ביי 
פרויען. כדי צו פארשטיין די משנות אין דאָזיקן פּרק װעלן מיר דערקלערן, װאָס 
מען מיינט מיט ,,שבועת הפּקדון'', די פּקדון-שבועה, וי מיר װעלן זי רופן כסדר 
אין גאנצן פּרק, ,, פּקדון!" הייסט א זאך װאָס מען גיט א צווייטן צו באהאלטן. אויב 
ראובן גיט שמעונען א זאך צו באהאלטן, דארף שמעון ראובנען צוריקגעבן די זאך, 
| אויב ראובן מאָנט ביי שמעונען די זאך, און שמעון לייקנט און ער זאָגט אז ראובנען 
קומט גאָרניט פון אים אזא זאך, און ער, שמעון, שווערט דארויף, הייסט דאָס שבועת 
הפיקדון, די פּקדון שבועה, און אויב שמעון האָט זיך מודה געווען, אז ער האָט פאלש 
געשוואוירן, דארף ער באצאָלן ראובנען די זאך און דערצו נאָך א פערטל פון דעם 
וויפיל די זאך איז ווערט (דאָס הייסט צוזאמען פינף פערטל, און דאָס פיפטע פערטל 
הייסט דער ,.חומש", דאָס פיפטל) און שמעון דארף ברענגן אין בית המקדש א באראן 
(א שעפּס א זכר) װאָס קאָסט 2 טאָלער (2 סלעים, 2 שקלים, וי די מטבע הייסט אין 
חומש), דער דאָזיקער קרבן הייסט אן ,אשם'י (שולד-קרבן). אָבער ניט נור וען 
ראובן מאָנט ביי שמעונען א פיקדון, א זאך װאָס ער האָט אים געגעבן צו באהאלטן, 
נאָר אויך ווען ראובן מאָנט ביי שמעונען סתם געלט װאָס עס קומט אים, למשל ער 
האָט אים געבאָרגט (א הלואה, װאָס הייסט אויך ,,תשומת יד'', ער האָט אים געגעבן, 
אריינגעטאָן אין דער האנט), אָדער שמעון האָט צוגעגזלט ביי ראובן עפּיס (א גזלה), 
אָדער שמעון האָט געפונען ראובנ'ס א פארלוירענע זאך (א אבידה) אין די אלע 
דאָזיקע פאלן, אויב שמעון לייקנט און שווערט, און דערנאָך איז ער זיך מודה אז ער 
האָט פאלש געשוואוירן, דארף ער באצאָלן ראובנען דאָס געלט (צי די זאך) צוזאמען 
מיט דעם ,,פיפטל', און אויך ברענגן דעם קרבן אשם. לאָמיר זשע גוט געדענקף א 
פיקדון:שבועה הייסט ווען איינער, שמעון, שװוערט, אז ראובנען קומט ניט ביי אים 
קיין. געלט צי א זאך. דער יסוד פאר די אלע דינים וועגן דער פּקדון-שבועה איז 
פאראן אין ויקרא ה' פּסוקים כ''א-כ'ו. -- זאָגט דאָ די משנה אז די פיקדון-שבועה, 
דער דין אז אויב איינער שווערט פאלש א פיקדון-שבועה דארף ער צאָלן דעם חומש 
און ברענגן א קרבן, איז נוהג ביי מאנספּערזאָנען און ביי פרויען. ברחוקים, ביי ווייטע 
(פרעמדע מענטשן און ביי נאָנטע (ביי קרובים, אויב ראובן איז א קרוב צו שמעונען), 
ביי כשרע (ביי מענטשן וועלכע זענען כשר עדות צו זאָגן) און ביי פּסולע (ביי מענטשסן 
וועלכע זענען פּסול עדות צו זאָגן). די משנה לערנט עס (כאָטש מען פארשטייט דאָך 
עס אליין), נאָר ווייל אין פאָריגן פּרק ד' משנה א' ביי דער עדות-שבועה האָט דאָך 
די משנה יא געמאכט אן אונטערשיד צװוישן פרעמדע און קרובים, כשרע און פּסולע, 
דאריבער לערנט דאָ די משנה אז ביי דער פיקדון-שבועה איז ניט קיין אונטערשיד, 
בפּני, (סיי ער, שמעון, האָט געשוואויר) פאר א בית דין און (סיי ער האָט געשוואוירן) 
ניט פאר א בית דין, אױב ער (שמעו) האָט (געשוואוירן אליין. אָדער אז ראובן 
האָט אים באשוואוירן און שמעון האָט נאָכגעענטפערט אמן, ווארום אויב ער ענט- 
פערט ,אָמן!" הייסט עס װוי ער אליין האָט געשוואוירן, וי מיר האָבן געלערנט פריער 
צום סוף פּרק ג'. ומפי אחרים, און (ווען ער, שמעון, ווערט באשוואוירן) פון אנדערע 
(ראובן האָט אים באעוואוירן) איז ער (שמעו) ניט חייב (צו ברענגן דעם קרבן פאר 
א פאלשער פיקדון-שבועה) סיידן ער האָט אים געלייקנט פאר א בית די אזוי זאָגט 
רי מאיר. אָדער אויב ראובן האָט געזאָגט צו שמעון: ,.איך באשווער דיר אז דו זאָלסט 
מיר אָפּגעבן מיין געלט', און שמעון ענטפערט ניט קיין ,אָמן, אָבער ער לייקנט 
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אֵינוֹ חַיַב עד שִיכְפּוֹר (בֹּ) בְּבִית דִּין, | הַפִּקּדֹן כִּצֵד? אָמַר לוֹ. תֶּן לִ פְִדּוֹנִי 
דּבְרִי רַבִּי מֵאִיר, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים | שִׁיֵשׁ לי בֵידֶךּ. שְׁבועה שְׁאִין לֶף 
בִּין מִפִּי עצְמוֹ בִּין מִפִּי אֶחָרִיםי כִּיוֵן | בְּיָדִי אוֹ שָׁאָמַר לו אִין לֶך בְּיָדִי 
שְׁכְּפַּרבּוּחַיּב. וְחַיִבעלזְרוֹן ַשְׁבוּעָה. | מִשְַּׁיֶעְ אֲנִי וְאָמר אֶמִן הֲרִ זֶה חַיָב 
יל שִׁנְנְתָהּ עִם זְדוֹן הפִּקֵּדוֹן. וְאֵינוֹ | הִשְׁבִּיע עָלִיו חֲמִשָׁה פְעָמִים בֵּין בִּפְנֵ 
חַיִב על שׁנְנָָהּ.וּמָה חיִב על זְרֹנָהּ? | בֵית דִין וּבִין שֶׁלֹא בִּסְנִי בִית דין 
אֶשָׁם בְּכְסָף שְקלים? ב שׁבוּעַת ! וְכָפֵר. חַיָּב על כָּל אַחַת וְאָחָת. אָמַר 


פאר א בית דין, אז ראובנען קומט געלט, איז שמעון יאָ חייב צו ברענגן דעם קרבן, 
וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז סיי ער (שמעון) אליין (שווערט), סיי דורך אנדערע 
(ראובן באעווערט אים), װי נור ער (שמעו) האָט געלייקנט (אפילו ניט פאר א בית 
דין) איז ער חייב. שמעון דארף ברענגן דעם קרבן. וחייב על, און ער (שמעו) איז 
חייב (צו ברענגן א קרבן) אוב ער האָט געשוואוירן (פאלש) במזיד (ער האָט ביים 
שווערן געדענקט אז ראובנען קומט דאָס געלט און אז פאר פאלש שווערן דארף מען 
ברענגן א קרבן), און אויך אױב ער האָט בשוגג (געשוואױירן פאלש, ער האָט ניט 
געדענקט אז פאר פאלש שװוערן קומט צו ברענגן א קרבן) אָבער ער איז געווען א 
מזיד בנוגע דעם פּיקדון, שמעון האָט בעת דעם שווערן געדענקט, אז ראובנען קומט 
ביי אים געלט; ער האָט נור ניט געדענקט, אז פאר פאלש שװערן קומט א קרבן 
ואינו חייב, אָבער ער איז ניט חייב (דארף ניט ברענגן קיין קרב) אױב ער איז 
א שוגג בנוגע דעם (פיקדן). אויב שמעון האָט ביים שווערן געהאט פארגעסן אז 
ראובנען קומט ביי אים געלט, און דערנאָך האָט ער זיך דערמאָנט, דארף ער ניט 
ברענגן קיין קרבן פאר דער פאלשער פיקדון-שבועה. ומה, און װאָס איז ער חײַב 
- אויף איר מזיד (אויב ער שווערט א פאלשע פיקדון-שבועה במזיד)? א (קרבן) אשס 
פאר געלט פון (צוויי) זילבער-שקלים. די מטבע ,.שקליי װאָס איז פאראן אין חומש, האָט 
איז דער משנה געהייסן ,,סלעי, און דאריבער זענען די צוויי שקלים, װאָס דער 
באראן (דער שעפּס א זכר). דארף קאָסטן צו ברענגן אים פאר א קרבן אשם, לוט 
די געלטער אין משנה, 2 סלעים: א שקל אין משנה איז א העלפט פון סלע, דאָס 
הייסט א העלפט פון שקל פון דער תורה). אָבער ווייל דער חומש אין ויקרא ה' רופט 
עס אָן שקלים, רופט עס אויך די משנה דאָ אָן שקלים. די משנה זאָגט דאָ ניט בפירוש 
צוויייי, נאָר ,שקלים"י איז דער לשון, רבים, און דאָס קלענסטע פון א סך איז. צוויי. 


ב. שבועת, וי אזוי הייסט די פיקדון-שבועה? װאָס מיינט מען מיט א פאלשער 
פיקדוןישבועה? אָמר, אוב ער (ראוב) האָט געזאָגט צו אים (צו שמעונען: גיב מיר 
דעם פיקדון (די זאך) װאָס איך האָב ביי דיר (וואָס מיר קומט ביי דיר)', (און שמעון 
ענטפערט אים): ;איך שווער אז דיר קומט ניט ביי מיר', אָדער (שמעו) האָט אים 
געזאָגט: ;דיר קומט ניט ביי מיר'', (און עךְ, ראובן, האָט צו אים געזאָגט )  :‏ איך 
באשווער דיךי', און ער (שמעון) האָט געזאָגט ,אָמן', -- איז ער (שמעו) חייב, 
אויב ראובנען קומט יאָ ביי שמעונען און שמעון האָט נאָכן פאלש שווערן זיך מודה 
געווען דארף ער ברענגן דעם קרב השביע, אוב ער (ראוב) האָט אים (שמעונען 
באעואוירן פינף מאָל, סיי פאר א בית דין און סיי ניט פאר א בית די און ער 
(שמעון) האָט געליקנט; איז ער (שמעון) חייב אױף יעדער (שבועה) באזונדער. 
ער דארף ברענגן 5 קרבנות, פאר 5 מאָל פאלש שער אָמר ר' שמעץ, האָט ר' 
שמעון געזאָגט: װאָס אין דער טעם דערפון (פארואָס דארף ער ברענגן פינף קר" 
בנות)? ווייל ער (שמעו) קאָן חרטה האָבן און זיך מודה זיין. נאָך יעדן מאָל שווערן 
פאלש קאָן שמעון זיך מודה זיין אז ער איז יאָ שולדיק ראובנען דעם פיקדון, און 
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רַבִּי שִׁמָעוֹן מַה טַּעם? מִפְּנִי שָיָבוֹל 
- לַחֲזוֹרוּלְהוֹדוֹת: { הִיוּ חֲמִשָׁה תּוֹבֶעין 
אוֹתוֹ אֶמְרוּ לוֹ. תֵּן לֵנוּ פקרון שִׁישׁ 
לָנוּ יד שְׁבועָה שָׁאֵין לָכֶ בְּידי 
אֵינו חַיִב אֶלָא אֶחֶת. שְׁבוּעָה שֶׁאֵי 
לֶךבּיָדִ. ולֹא לךְ. וְלֹא לֶדּי חַיִבעל 
כֶּל אַחַת וְאֶחָת. רַבִּי אֲליעֲזֶר אוֹמָר, 
טֵד שֵׁיאמַר שְׁבוּעֵה בָּאַחֲרוֹנָה. רַבִּי 


פרק ה שכז 
לָכֶל אֶחָד וְאֶחָד. תֶּן לִי פִּמְּוֹן 
וּתְשׂוּמֶת יד גְזֵל וַאֲבָדֶה. שִׁיּשׁ לי 
ְּיָדֵךּ. שְׁבוְעה שָׁאִין לֶף בְּיָדִי, אֵינ 
חַיּב אֶלָא אֶחֶת. שְׁבוּעָה שָׁאִין לֵף 
ְּיָדִ פִקָּדוֹן יִתְשׂומֶת יֶר וְמָל וַאֲבָרָה, 
חַיַב עַל כָּל אַחַת וְאֶחֶת. תָּן לי 
חִטִּין וּשְׂעוֹרִין וְכָסְמִין שִׁיֵּשׁ לי בְּיָדֶף 
שְׁבוּעָה שָׁאִין לֶּ בְּיָרי, אֵינוֹ חַיב 





שׁמעוֹן אוֹמֵר. ער שֶׁיֹאמַר שְׁבוּעה 


אֶלָא אֶחֶת. שְׁאִין לֶךּ בְּידִי חִטִּן 


ווייל ער איז זיך ניט מודה נאָר ער לייקנט נאָך יעדער שבועה, הייסט עס אז ביי יצ" 
דער שבועה לייקנט ער ראובנען געלט, און זאריבער איז ער חייב איף יעדער 
שבועה באזונדער. 

ה. היה אױב פינף (מענטשן) האָבן געמאָנט ביי אים (ביי שמעונען, זי האָבן 
אים געזאָגט { ,2עב אונז אָפּ דעם פיקדן װאָס מיר האָבן ביי דיריי, (און שמעון האָט 
זי אָפּגעענטפערט): ,איך שווער אז אייך קומט ניט ביי מיר", -- אין ער חייב נור 
איינם. ער דארף ברענגן נור איין קרבן פאר איין פאלשער פיקדון-שבועה. שבועה, 
(ארב אָבער שמעון האָט אָפּגעענטפערט): ,איך שווער אז עס קומט ניט דיר; און ניט 
דיר, און ניט דיריי, (אזויי האָט ער אָנגעוויזן צו יעדן איינעם פון די מאָנערס), איז ער 
חייב אויף יעדן באזונדער. ער דארף ברענגן 5 קרבנות, ווייל מיטן זאָגן צו יעדן איי- 
נעם פון די מאָנערס ,ולא לך"י, ;און ניט דיר!!, האָט ער עס געמאכט פאר באזונדערע 
שבועות. ר' אליעזר זאָגט, אז ער איז ניט חייב (באזונדערע קרבנות) סיידן ער זאָגט 
צום סוף (דאָס װואָרט) עובועה. נאָכדעם װי ער האָט אָפּגעזאָגט די אלע ,ולא לך"י (און 
ניט דיר) האָט ער צוגעגעבן דאָס װאָרט ,,שבועה',, ,,איך שווער"', און דערמיט האָט 
ער געוויזן אז די שבועה גייט ארויף אויף יעדן ,ולא לך'י באזונדער. ר' שמעון זאָגט, 
אז (ער איז ניט חייב באזונדערע קרבנות) סיידן ער זאָגט ,שבועהיי צו יעדן איינעם. 
ער מוז האָבן געזאָגט צו יעדן איינעם ,, שבועה ולא לך"י ,,איך שווער אז אויך ניט 
דיר"י, ערשט דאמאָלס הייסט יעדעס א באזונדערע שבועה. -- תן לי, (אויב ראובן 
האָט געזאָגט צו שמעונען): ,געב מיר דעם פיקדון (די זאך װאָס איך האָב דיר גע- 
געבן צו באהאלטן), און די הלואה (תשומת יד, געלט װאָס איך האָב דיר געבאָרגט), 
און א גזילה (א זאך װאָס דו האָסט צוגעגנבעט אָדער צוגעגזלט ביי מיר), און א אבידה 
(א זאך װאָס איך האָב פארלוירן און דו האָסט זי געפינען), װאָס איך האָב ביי דיר", 
(און שמעון האָט אים אָפּגעענטפערט): ,,איך שווער אז דיר קומט ניט ביי מיר", איז 
ער חייב נור איינסי: שמעון דארף ברענגן נור איין קרבן פאר איין פיקדון-שבועה, 
כאָטש ראובן האָט ביי אים געמאָנט 4 זאכן, א פיקדון, א הלואה, א גזילה און אן 
אבידה. שבועה, (אויב אָבער שמעון האָט אָפּגעענטפערט): ,איך שווער, אז עס קומט 
דיר ניט ביי מיר קיין פיקדון, און קיין הלואה און קיין גזילה און קיין אבידה'', איז ער 
חייב אויף יעדער באזונדער. ווייל דערמיט װאָס שמעון האָט ביים שווערן אויסגע- 
רעכנט יעדע זאך באזונדער, האָט ער געמיינט דערמיט צו זאָגן, אז יעדע זאך איז 
א באזונדערע שבועה. זע דאָסזעלביקע פריער פּרק ג' משנה ג' און פּרק ד' משנה ה' 
-- תן לי חטין, (אויב ראובן זאָגט צו שמעונעף: גיב מיר די וייץ און די גערעטן 
און דעם שפּעלץ (כוסמין, אזא מין תבואה) װאָס מיר קומט ביי דירי (און שמעון 
האָט אים אָפּגעענטפערט); איך שער אז דיר קומט ניט ביי מיר קיין וייץ, און קיין 
גערשטן און קיין שפּעלץ", איז עך חייב אויף יעדעס באזונדער. דער טעם איז דער 
זעלביקער װאָס פריער, ווייל שמעון האָט ביים שווערן אויסגערעכנט יעדעס באזון- 
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וּשְׂעוֹרִין וְכוּסְמִין. חַיִּב על כֶּל אַחַת 


ְאֶחָתי רַבִּי מָאִיר אוֹמֵר. אֲפֵלּוּ אָמַר 
חִטֶּה וּשְׂעוֹרָה וְכִסִּמֶתי חַיָּב על כָּל 
אַחַת וְאֶחֶת: ‏ אָנִסְתָּ וּפִתִּיתָ אֶת 
בַּתִּי וְהוּא אוֹמֶר לֹא אָנַסְתִּי וְלֹא 


פּרק ה שכח 
חַיָב. רַבִּי שִׁמְעוֹן פוֹשֵר. שָׁאֵינוֹ מְשַׁלַּם 
קִנֶס על פִּיזַעצְמוֹ. אֶמְרוּ לו, אַף על 
פִּי שָׁאֵינוֹ מְשַׁלֶּם קָנֶםס על פִּי שַצְמו 
מְשַׁלַּם בּוֹשֶׁת וּפֶנֶם על פִּי עִצְמוֹ: 
ה גְנִבְתַּ אֶת שׁוֹרִי, וְהוּא אוֹמַר לא 





פִתִּיתִי. מִשׁבּיֶעך אֲנִי וְאָמַר אֶמן | גְנַבְתִיי מִשְׁבּיֶעךְּ אֲנִיי וְאָמר אָמֵן 
דער. ר' מאיר זאָגט, אז אפילו ער האָט געזאָגט ,,ווייץיי (חטה, אין לשון יחיד), גערשסט 
(שעורה), שפּעלץ (כוסמת), איז ער חייב אויף יעדע באזונדער. וייל ר' מאיר האלט, 
אז ‏ .חטה'', ,, שעורה"י, .כוסמתייי מיינט נישט איין קערנדל וייץ, איין קערנדל 
גערשטן, איין קערנדל שפּעלץ, נאָר מען מיינט דערמיט דעם מין א סך וייץ און 
גערשטן און שפּעלץ, און דאריבער איז ער מחויב צו ברענגן א קרבן, ווייל ער האָט 
געלייקנט א זאך װאָס איז ווערט לפּחות א פּרוטה. אָבער וען ער זאָל מאָנען איין 
קערנדל, װאָס האָט דאָך ניט די ווערט פון א פּרוטה, װאָלט ער ניט מחויב געווען דריי 
קרבנות, ווייל יעדעס קערנדל פאר זיך איז דאָך ניט ווערט קיין פּרוטה, 

ד אנסת, (אױב ראובן האָט געזאָגט צו שמעונען): ,דו האָסט פארגוואלדיקט 
אָדער פארפירט (און געלעבט מיט) מיין טאָכטער, און ער (שמעו) האָט געזאָגט: 
איך האָב ניט פארגוואלדיקט און ניט פארפירט', (און ראובן זאָגט צו אים) ,איך 
באשווער דירי'י, און ער (שמעו) האָט געזאָגט : ;אמן', איז ער (שמעו) חייב. און 
ר' שמעון פטרט װאָגט, אז ער איז פּטור). מיר האָבן שוין פריער פּרק א' משנה ו' 
דערקלערט, אז דער דין איז, אז אויב איינער, שמעון, פארגוואלדיקט (מאנס) אָדער 
פארפירט (מפתה געווען, צו גערעדט) א יינג מיידל, די טאָכטער פון ראובן, דארף 
שמעון באצאָלן ראובנען ,.קנסיי, א שטראָף 50 טאָלער (סלעים), און אויך בושת 
און פּגם, וויפיל עס באטרעפט דאָס פארשעמען דאָס מיידל און מאכן דאָס מיידל 
ווינציקער ווערט. ביי ,,קנסיי איז דער דין אז אויב שמעון האָט זיך אליין מודה 
געווען, דארף ער דעם קנס ניט באצאָלן; אָבער פאר דעם בושת און פּגם, װאָס איז 
געלט (ממונא),. דארף ער באצאָלן, אפילו ווען ער האָט זיך מודה געווען. דער דין 
איז אויב שמעון שווערט א פאלשע פיקדון-שבועה ביי קנס איז ער פּטור צו ברענגן 
דעם קרבן, ווייל ווען שמעון וויל איז ער זיך מודה און ער דארף דעם קנס ניט צאָלן 
האלטן די חכמים, אז מסתמא האָט דאָ ראובן געמאָנט ניט דעם קנס נאָר דעם בושת 
און פגם, ווייל עס איז ניט דער שטייגער פון איינעם צו מאָנען א זאך וועגן וועלכער 
ער איז ני טזיכער, װוי קנס (װאָס אויב דער אנדערער איז זיך מודה צאָלט ער ניט). 
אין דער צייט ווען ער קאָן מאָנען א זיכערע זאך. אָבער ר' שמעון האלט, אז א מענטש 
װעט ניט מאָנען א זאך װאָס איז ניט באשטימט (װי בושת ופּגם װאָס מען דארף 
ערשט אָפּשאצן וויפיל עס באטרעפט) אין דער צייט װען ער קאָן מאָנען א בא" 
שטימט זאך, וי קנס, װאָס באטרעפט 50 סלעים; און דאריבער נעמט מען אָן אז ראובן 
האָט געמאָנט דעם קנס, און מחמת דעם איז שמעון פּטור. די משנה גיט באלד דעם 
דאָזיקן טעם פון ר' שמעון: שאינו משלס, וייל ער באצאָלט ניט קיין קנס דורך זיך 
אליין. ווייל אויב ער איז זיך אליין מודה איז ער פּטור פון באצאָלן קנס, אזוי וי מיר 
האָבן דערקלערט. אָמרו לו, האָבן זײ (די חכמים) צו איס (צו ר' שמעו) געזאָגט: 
כאָטש ער באצאָלט ניט קיין קנס דורך זיך אליין, באצאָלט ער אָבער פאר פארשזעמען 
און פאר װוינציקער ווערט מאכן (בושת און פגם) דורך זיך אליין. און דאריבער הייסט 
עס אז ער האָט געלייקנט ניט קנס נאָר געלט, און ער איז חייב פאר דער פאלשער 
פיקדון-שבועה. 

ה גנבת, אױב ראובן האָט געזאָגט צו שמעונען: ;דו האָסט געגנבעט מין 
אָקסי, און ער (שמעו) זאָגט: ,איך האָב ניט געגנבעטיי, (און ראובן זאָגט צו אים): 
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חַיָב. נְּנִבְתִּי אָבֶל לא טָכחְתִּי ולא 
מְכַרְתִּי. מִשְׁבַּיַעך אֲנִי. וְאָמַר אֶמִן 
פָּטוּר, הַמִית שׁוֹרֶךּ אֶת שׁוֹרִי, וְהוּא 
אוֹמֵר לא הֲמִית, מִשְׁבּיֶעף אֲנִי וְאָמַר 
אָמֵן. חַיִב. הֲמִית שׁוֹרְךְּ אֶת עִכְדִּי 
וְהוּא אוֹמַר לא הֲמִית. מַשְׁבְּיֶעף אֲני 
וְאֶמַר אֶמִן. פִּטוּר. אָמַר לוֹ. חָבַלְתָּ 
בִּי וְעָשִׂיתָ בִּי חַבּוּרָה. וְהוּא אוֹמָר, 


שבועות פּרק ה 





שכט 
לֹא חָבַלְתִּי וְלֹא עֲשִׂיתִי בֶד חַבּוּרָה, 
מִשְׁבִיע אֲנִי ְאָמר אֶמֵן. חיָב. אָמַר 
לוֹ עִכְדֹּ. הִפַּלְתָ אֶת שִׁנִּי.וְסִמִּיתָ אֶת 
עֵינִי, וְהוּא אוֹמָר לא הַפַּלְתִּי, וְלֹא 
סִמִּיתִי. מִשְׁבְּיֶעך אֲנִי. וְאָמַר אָמֵן 
פָּטוּר. זֶה הַכְּלֶל כָּל הַמְּשַׁלֶּם על פַּי 
עִצְמוֹ, חַיב, וְשְׁאִינוֹ מְשַׁלֶּם עַל פִּי 
עֵצְמוֹ, פָּטוּר; 


,איך באשווער דיך", און ער (שמעון) האָט געזאָגט ;אָמןי, איז ער חייב. מחמת 
כאָטש פאר גנבענען באצאָלט דאָך שמעון טאָפּלט, כפל (זע פריער פּרק ד' משנה |'), 
למשל, אויב דער אָקס איז ווערט 100 גילדן, באצאָלט שמעון 200 גילדן, זענען דאָך 
די אנדערע 100 גילדן קנס, אָבער ווייל ער באצאָלט דאָך אויך דעם קרן, די ערשטע 
0 גילדן, און דאָס אין דאָך ניט קיין קנס נאָר געלט, דאריבער הייסט עס או 
שמעון האָט געשוואוירן א פאלשע פיקדון-שבועה אויף געלט, און ער איז חייב א 
קרבן. גנבתי, (אויב שמעון האָט געזאָגט) ,,איך האָב געגענבעט, אָבער איך האָב (דעם 
אָקס) ניט געשאָכטן און ניט פארקויפט (און איך דארף נור צאָלן טאָפּלט אָבער ניט 
פינף מאָל אזוי פיל, חמשה), און ער (ראובן האָט צו אים געזאָגט); , איך באעווער 
דיךיי, און ער (שמעו) האָט געזאָגט: ,אָמן", -- איז ער (שמעו) פטור. וױיל ער 
האָט דאָך געשוואוירן פאלש נאָר אויף דעם קנס, אויף די צוגאָב 4-מאָל אזוי פיל, 
זע פריער פּרק ד' משנה ו'. המית, (אויב ראובן זאָגט צו שמעונען: , דיין אָקס האָט 
געהרגעט מין אָקס (או; דו דארפסט מיר באצאָל)", און ער (שמעו) זאָגט: ,ער 
האָט ניט געהרגעט'י, (און ראובן זאָגט צו אים): ,,איך באשווער דיךיי, און ער (שמעו) 
האָט געזאָגט: אָמן', איז ער (שמעו) חייב. ווייל דאָס באצאָלן פאר דעם אָקס איז 
דאָך ניט קיין קנס נאָר געלט. המית שורך את עבדי, (אױב ראובן זאָגט צו שמעו- 
נען) : , דיין אָקס האָט דערהרגעט מיין שקלאף (און דו דארפסט מיר באצאָלן דערפאר 
דרייסיק סלעים, טאָלער, װי די תורה זאָגט אין שמות כ"א לב, און ער (שמעון 
זאָגט: ;ער האָט ניט געהרגעט', און (ראובן זאָגט צו אים); , איך באעווער דיך', 
און ער (שמעון) זאָגט: ,אמן'י, איז ער פּטור. מחמת די 20 סלעים דארף מען באצאָלן 
אפילו ווען דער שקלאף איז ווערט געווען נור איין גילדן (א פירטל פון א סלע), דארי- 
בער הייסט עס ניט געלט נאָר קנס, א שטראָף, זע כתובות פּרק גי משנה טי. אָמר לה 
אױב ער (ראוב) האָט געזאָגט צו אים (צו שמעון): ,דו האָסט מיר געגעבן א קלאפ 
(צעביילט) און מיר געמאכט א וואונד (זבורה)י, און ער (שמעו) זאָגט צו אים : 
;איך האָב דיר ניט צעביילט און ניט געמאכט קיין וואונד (און איך דארף דיר ניט 
באצאָלן דערפאר)!י, און (ראובן זאָגט צו אים): ,איך באשווער דיךי, און ער (שמעון) 
זאָגט: ,אָמן!, איז ער (שמעון) חייב. מחמת ווען מען פארוואונדעט איינעם דארף מען 
באצאָלן געלט, און עס איז ניט קיין קנס, אָמר לו, אויב זיין (ראובנ'ס) שקלאף זאָגט צו 
אים (צו ראובנען : דו האָסט מיר אויסגעהאקט מיין צאָן', אָדער , דו האָסט מיר 
בלינד געמאכט מיין אויג'י (און איך דארף ווערן דאדורך פריי, אויס דיין שקלאף", 
וי די תורה זאָגט אין שמות כייא, כי"), און ער (ראובן) זאָגט: ,,איך האָב ניט אויט- 
געהאקט"י, אָדער ,איך האָב ניט בלינד געמאכטיי, (און דער שקלאף זאָגט צו ראוב- 
נען): ;איך באשווער דיךיי, און ער (ראובן) זאָגט: ,אָמן, איז ער (ראוב) פּטור. 
מחמת ביים דין אז אויב איינער האקט אויס דעם צאָן אָדער מאכט בלינד אן אויג 
פון זיין שקלאף ווערט דער שקלאף דאדורך פריי, איז דאָס פריי ווערן ניט קיין 
באצאָלונג פאר דעם צאָן צי דעם אויג, נאָר עס איז קנס, א שטראָף, און עס הייסט 
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א שְׁוּעת הַּינִין. המּענָה שְִׁי ‏ כִּיצד? שְׁתִּי כָסֶף לי ביֵדףּ. אין לֶף 


כָסֵף. וְהַהוֹדָאֶה בְשָׁוָה פְּרוּטָה. וְאִם | בְיְרִי אֶלָא פְרוּטָה. פָּטוּר, שְׁתִּ כֶסֶף 


אֵין הַחוֹדָאֶה מִמִּין הַמַעֲנָה. פְּטוּר. | וּמְּרּטָה לִי בְיָדְךְּ. אִין לֶך בְיָדִי אֲלָא 


דאריבער אז ראובן האָט געשוואוירן א פאלשע שבועה ניט אויף געלט נאָר אויף 
קנס, און ער איז דאריבער פּטור צו ברענגן דעם קרבן. 
פרק |ן 

א. שבועת הזיינין, די שבועה פון דיינים (אױב ראובן מאָנט בי" שמעונען 
געלט, און שמעון זאָגט, אז עס קומט אים ניט, און דאָס בית דין פסקנט, אז ששמעון 
זאָל שווערן) איז ביי מאָנען (לפחות) צוױיי זילבער-שטיק (שתי כסף, צויי זילבערנע 
מעה-מטבעות) און דאָס לייקענען זאָל זייןן (לפּחות) די ווערט פון א פרוטה.. מיר האָבן 
די דאָזיקע משנה געהאט פריער אין בבא מציעא פּרק ד' משנה ז', און מיר האָבן 
עס דאָרט דערקלערט. מיט , שבועת הדייניןי' מיינט מען אזא שבועה, װאָס דאָס בית 
דין קאָן צופּסקענען, אז אויב איינער, ראובן, מאָנט געלט ביי שמעונען און שמעון 
לייקנט און זאָגט אז עס קומט אים ניט, זאָל שמעון דארפן שװערן, אז עס קומט 
ניט ראובנען פון אים דאָס געמאָנטע געלט. לויט דעם דין פון דער תורה קומט א 
שבועה נאָר ביי א ,,מודה במקצת'', ווען שמעון איז מודה אין אביסל; למשל אויב 
ראובן מאָנט ביי שמעונען 100 גילדן און שמעון איז מודה אז עס קומט אים 10 
גילדן, אָבער די. איבריקע 90 גילדן לייקנט ער, און ער זאָגט אז עס קומט אים ניט, 
דארף שמעון שווערן אז די 90 גילדן איז ער ניט שולדיק, און ער איז פּטור צו בא" 
צאָלן זיי. אויב אָבער שמעון לייקנט די גאנצע 100 גילדן, ער איז א כופר הכל, איז 
ער לויט דעם דין פון דער תורה, מדאורייתא, פּטור פון שווערן. ערשט שפּעטער, 
אין די צייטן פון די אמוראים אין בבל האָט מען מתקן געווען אז אויך א כופר הֹכֶל 
דארף שווערן. אָבער אין דער צייט פון דער משנה האָט נור א מודה במקצת גצָ- 
דארפן שווערן- לערנט דאָ די משנה אז די סומע געלט װאָס ווערט געמאָנט דורך 
ראובנען פון שמוענען מוז זיין ניט װינציקער פון צוויי זילבערנע מעה-מטבעות, און 
שמעון מוז האָבן זיך מודה געווען ניט װינציקער וי א פּרוטה. א דינר איז געווען 
6 מעה-מטבעות, און א פּרוטה איז געווען א 22סטל פון א מעה. דער ברטנורא זאָגט 
אז א מעה איז זילבער וויפיל עס װעגט 16 גערשטן. אויב ראובן האָט געמאָנט וויג- 
ציקער פון 2 מעות אָדער שמעון האָט מודה געווען װינציקער פון א פּרוטה, דארף 
שמעון ניט שווערן. -- ואס אין, און אויב דאָס מודה זיין זיך איז געווען ניט פון דעמ- 
זעלביקן מין װאָס דאָס מאָנען (ראובן האָט געמאָנט איין מין זאך און שמעון האָט 
מודה געווען אז עס קומט אים אן אנדערע זאך) איז ער (שמעון) פטור (פון דער 
שבועה). וי אזוי? אב ראובן זאָגט צו אים): , מיר קומט ביי דִיר (זילבער וויפיל 
עס וועגן) צוויי זילבער (-מעות), און (שמעון ענטפערט אים): ,דיר קומט ביי מיר 
נור (קופּער וויפיל עס וועגט) א פרוטהי', איז ער (שמעו) פּטור (פון שווערן). מחמת 
ראובן טענהט, אז ער האָט שמעונען געגעבן זילבער, און שמעון זאָגט אז ער האָט 
באקומען פון ראובנען קופּער, און דאָס איז ניט דער מין װאָס ראובן האָט ביי אים 
געמאָנט. אויב אָבער ראובן טענהט אז ער האָט געגעבן שמעונען געלט 2 מעות, 
און שמעון זאָגט, אז ער האָט באקומען געלט נור א פּרוטה, דארף שמעון יאָ שווערן. 
ווייל דאָס הייסט מודה געווען אין זעלביקן מין, ווארים אלע מטבעות הייסן איין מין. 
אזוי טייטשן די משנה רשי און דער ברטנורא לויט איין דעה אין דער גמרא (פון 
שמואל), שתי כסף, (אויב ראובן זאָגט צו אים) ,מיר קומט ביי דיר (זילבער וויפיל 
עס וועגן) צוױי מעות, און (קופּער וויפיל עס וועגט) א פרוטהי' (און שמעון ענטפערט 
אים) : , דיר קומט ביי מיר נור (קופּער וויפיל עס װעגט) א פרוטה', איז ער 
(שמעון) חייב (צו שווערן). דאָס איז דער דין אז ווען ראובן מאָנט צוויי מינים און 
שמעון איז מודה אין איינעם פון די 2 מינים. דארף שמעון שווערן. דאָס איז דער 
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פְרוּטָה. חַיּב. מָנָה לִי בְידְְּ. אִין לֶףּ | אָמַר לוֹ כִּפָנִי עדים) הֵן. לֶמְחֶר אָמַר 
ירי פָטוּר, מְנָה לִי בְיָרף אִין לֶך לוֹ תִּנָהוּ לִי נְתַתִּיו לִד. מָּטוּר. אֵין 
ְיִָי אֶלא חֲמַשִׁיםדינָי.חַיּב. מָנָה | לֶף די חיִב.מָנָה לִי בי אָמר 
לְאַנָּא בְיָדךּ. אִין לֶף בִיָדי אֶלא | לו הַ. אַל תִּתְנָהוּ לי אֶלָא בְעֲרִים 
חֲמִשִׁים דִינָר. פָּטוּר, מִמָּנֵי שָׁהוּא | לְמָחֶר אָמַר לוֹ, תְּנֵהוּ לִי נְַתִּיו לֶך. 
כִמְשִׁיב אֲבָדֶה; = מָנָה לי ביָדְףְּ. | חִיּב. מִפְּנֵי שִׁצְרִיךְ לתְּנוֹ (לו) בְּעָדִים ; 


כלל אין דער גמרא, אז ,,טענו חטין ושעורין והודה לו באחד מהם חייב, אויב ער 
| מאָנט ביי אים ווייץ און גערשטן און ער איז מודה אין ווייץ צי גערשטן איז ער חייבם", 
מנה, (אויב ראובן זאָגט צו אים): , מיר קומט ביי דיר הונדערט גילדן,, (און עומעון 
ענטפערט אים): דיר קומט ניט ביי מיר גאָרניטי, איז ער פטור (פון עװוערן. 
ווייל שמעון איז דאָך א כופר הכל, לייקנט אינגאנצן. מנה, (אויב ראובן זאָגט צו 
אים): ,;מיר קומט ביי דיר הונדערט גילדןי, (און שמעון ענטפערט אים): דיר קומט 
בי מיר נור פופציק גילדןי, איז ער (שמעון) חייב (צו שווערן). ווייל ער איז דאָך א 
מודה במקצת, ער איז מודה אין א טייל מנה לאבא, (אויב ראובן זאָגט צו שמעו : 
;מיר דאכט זיך אז) מיין פאָטער קומט ביי דיר הונדערט גילדן (און אזוי ווי מיין 
פּאָטער איז געשטאָרבן און איך בין דער יורש דארפסטו מיר באצאָלן)!, און (עומעון 
ענטפערט): דיין פאָטער קומט ביי מיר נור פופציק גילדן, איז ער (שמען) פטור 
(פון שווערן), ווייל עס הייסט וי ער (שמעון) גיט צוריק (א פארלוירענע זאך) א אבידה. 
די משנה אין גטין פּרק ה' משנה ג' זאָגט, אז די חכמים האָבן מתקן געווען, אז שמעון 
געפינט ראובנס געלט, און גיט עס אים צוריק און ראובן טענהט אז עס איז געווען 
מער געלט, דארף שמעון ניט שווערן, כדי מענטשן זאָלן וועלן אָפּגעבן אבידות, גע- 
פינענע זאכן. און אזוי װי דאָ טענהט דאָך ראובן ,,מיר דאכט זיך", דאריבער וען 
שמעון איז מודה אז 50 גילדן קומט יאָ דעם פאָטער, הייסט עס וי ער װאָלט אָפֹ- 
געבן ראובנען א פארלוירענע זאך. אזוי טייטשט די גמרא די משנה, אז מען מיינט 
דאָ ביי א טענה פון , שמא"י, ,,מיר דאכט זיך", 

ב. מנה, (אױב ראובן האָט געזאָגט צו שמעו) , מיר קומט בי דיר הונדערט 
גילדן,, און ער (שמעו) האָט אים געענטפערט (פאר עדות) ;יאָ", און צומאָרגנס ‏ 
האָט ער (ראוב) צו אים געזאָגט: געב זי (די הונדערט גילדן) מיר", (און שמעון 
זאָגט צו אים): איך האָב זי דיר שוין אָפּגעגעבןי, -- איז ער פּטור (פון א שבועה). 
ווייל ער הייסט א כופר הכל; וי מיר האָבן שוין פריער אין משנה א' דערקלערט 
האָט מען שפּעטער מתקן געווען אז אויך א כופר הכל דארף שווערן. אין לך, (אויב 
שמעון האָט צומאָרגנס געזאָגט צו ראובנען: , דיר קומט גאָרניט ביי מיר", איז ער 
חייב. ער דארף באצאָלן ראובנען די 100 גילדן, ווייל ער האָט זיך דאָך נעכטן מודה 
געווען פאר עדותי די גמרא זאָגט אז דאָס איז נור ווען ער האָט געזאָגט צו די עדות 
,אתם עדי?!, ,,איר זאָלט זיין עדות''; אויב ניט, קאָן שמעון טענה'ן ,,משטה אני 
בך", איך האָב פון דיר חוזק געמאכט וען איך האָב דיר נעכטן געזאָגט אז עס 
קומט דיר ביי מיר די 100 גילדן. מיט , דיר קומט ביי מיר ניט'י מיינט אז שמעון 
טענהט, אז ,,לא היה דברים מעולם"", אז עס איז ראובנען אויך נעכטן ניט געקומען, 
מנה לי, (אױב ראובן האָט געזאָגט צו שמעוענ): ,מיר קומט ביי דיר הונדערט 
גילדן, און ער (שמעו) האָט אים געזאָגט: ,יאָי, (דארויף האָט ראובן צו אים גע- 
זאָגט): , זאָלסט די מיר געבן (באצאָל) נאָר פאר עדותי' און צומאָרגנס האָט ער 
(ראובן) צו אים געזאָגט: ,גיב זיי מיר", (און שמעון האָט אים אָפּגעענטפערט) 
,, איך האָב זי דיר שוין געגעבן" (ניט פאר עדות), איז ער (שמעון) חייב (צו באצאָלן), 
ווייל ער האָט זי איס געדארפן געבן פאר עדות. און שמעון זאָגט ליגן, 





532 שבועות פרק ו שלב 
{ לטְרֵא זֶהֶב יֶשׁ לי בִיָדֶּ. אֵין לֵף | טענ חִטִּיזוְהוֹדָה לו בִשְׂעוֹרים פָּטור, 
בְיָדִי אֶלָא לִיטָרָא כָסָף. פָּשוּר, דִּינֶר | וְרבֶּן מְלִיאֵל מְחַיִב. הַטּוֹען לחֲבֵו 
ְהֶב יֶשׁ לי ביָדֶךּ. אין לֶף בְיָדִי אֶלָּא | בְּכדּי שִׁמָןוְהוֹדָה לו בְקנְנִּים. אַדְמוֹן 
דינָר כָּסֶף. וּטָרִיסִית, וּפוּנְדְיוֹן,ּפְרוּטָה, | אוֹמָר. הוֹאִיל וְהוֹדָה לוֹ מִקֹצֶת מִמִּין 
חַיּב. שְׁהִכֹּל מִין מַטְבַּע אַחת. כּור | הִטַּעֲנָה יִשָׁכַע. וַחֲכָמִים אוֹמָרִים אִין 
תְּבוּאָה יֶשׁ לי בְיְָ. אִין לֶךּ כיָדִי | הַהוֹדְאָה מִמִּין הַטֲּנָה. אֶמֶר רבְּן 
אֶלָּא לֶתָד קַטָנִית, פִּטוּר. כּוֹר פֵּירוֹת | גִמְלִיאֵל, רוֹאָה אֲנִי אֶת דִּבְרֵי אַרָמוֹן, 
יֶשׁלי כְיָדְףּ. אִין לך כְיָדִי אֶלּא לִתֶךְּ | טֶענוֹ כַּלִים וְקרְקְעוֹת. וְהוֹדָה בַכָּלִים 
קְטְנִית. חַיָּב. שָׁהַקִטְנִית בִּכְלֵל פִּירוֹת. ! וְכָפַר בִּקִּרְקעוֹתי בִּקִּרְקְעוֹת וְכָפר 


ליטרא, (איב ראובן האָט געזאָגט צו שמעו): ,מיר קומט ביי דיר א פונט 
(ליטרא) גאָלדי, (און ער האָט אים אָפּגעענטפערט): ,עס קומט דיר ביי מיר נור א 
פונט זילבערי', איז ער (שמעו) פטור (פון שווערן). ווייל ער האָט אים מודה געווען 
ניט פון דעמזעלביקן מין, װאָס ער האָט אים געמאָנט, און מיר האָבן פריער אין משנה 
א' געלערנט, אז ער מוז מודה זיין פון זעלביקן מין. -- דינר, (אויב ראובן האָט צו 
אים געזאָגט) : ,,מיר קומט ביי דיר א גאָלדענער גילדן', (און ער האָט אים אָפּגע- 
ענטפערט): , דיר קומט ביי מיר נור א זילבערנער גילדן (דינר) און א טריסית (אזא 
מטבע) און א פונדיון (אזא מטבע) און א פרוטה'' -- איז ער שמעון חייב (צו עווערן. 
ווייל אלץ (זיי אלע) זענען איין מטבע. ווי מיר האָבן דערקלערט פריער אין משנה א' 
הייסן אלע מטבעות איין מין, און עס הייסט אז ער האָט אים מודה געווען פון זעלביקן 
מין, א גאָלדענער דינר איז געווען ווערט 25 זילבערנע דינרים. ,, טריסית'! איז גע- 
ווען א רוימישע מטבע ,,טרעסיסי! און האָט געהאט די װוערט װי א אכטל פון א זיל- 
בערנעם דינר, ,,פונדיוןי איז געווען די רוימישע מטבע ,דיופאָנדיום", און האָט 
געהאט די ווערט פון א צוועלפטל פון א זילבערנעם דינר- כור, (אויב ראובן האָט גע- 
זאָגט צו אים) ,,מיר קומט ביי דיר א כור תבואה", (און ער האָט אים אָפּגעענט- 
פערט): ,דיר קומט ביי מיר נור א לתך (א האלבער כור) קטניות (ארבעס, באָבעס, 
ניט קיין תבואה)יי, איז ער (ששמעון פּטור (פון שווערן). ווייל ער האָט אים מודה גע- 
ווען ניט פון זעלביקן מין. ,,תבואה'' מיינט ווייץ, גערשטן, האָבער, קאָרן און שפּעלץ 
(ארקיש), כור פּירות, (אויב ער האָט אים געזאָגט): , מיר קומט ביי דיר א כור פּירות", 
(און ער האָט אים אָפּגעענטפערט) , דיר קומט ביי מיר נור א לתך (א האלבער כור) 
קטניות', איז ער חייב (צו שווער), וייל קטניות זענען אין כלל פון פירוז'. 
מיט ,,פּירות'" האָט מעזאָנגערופן אלע עסנווארג װאָס וואקסן פון דער ערד. זע ברכות 
פּרק וי משנה א' (,,פּירות האילן!', , פּירות הארץ''). -- טענו, אוב ער (ראובן) האָט 
געמאָנט ביי אים (ביי שמעונען) ווייץ, און ער (שמעו) האָט מודה געווען (אז עס קומט 
ראובנען) גערשטן, איז ער פּטור. דאָס איז דער דין װאָס מיר האָבן פריער געלערנט, 
אז דאָס מודה זיין דארף זיין פון זעלביקן מין װאָס מען האָט געמאָנט. ורבן, און רבן 
גמליאל איז מחייב. ער האלט אז אפילו ווען שמעון איז מודה ניט פון זעלביקן מין 
דארף אויך שמעון שווערן. הטוען, אז איינער (ראובן) מאַנט בי אן אנדערן (בײ 
שמעונען) קרוגן אייל, און ער (שמעון) איז מודה אין די קרוגן (אז ער קומט ראובנען 
די קרוגן, זאָגט אדמון, אז ווייל ער האָט מודה געווען אין א טייל פון דער תביעה 
(פון דעם געמאַנט), דארף ער (שמעון) שעווערן און די חכמים זאָגן, אז דאָס מודה 
זיין איז ניט געווען פון דעם מין פון דער תביעה; האָט רבן גמליאל געזאָגט : מיר 
געפעלן די ווערטער פון אדמון. דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה האָבן מיר גע" 
געבן אין כתובות פּרק י"ג משנה ה" טענו כלים, אױב ער (ראוב) האָט געמאַנט בי 
אים (ביי שמעון) זאכן און פעלדער, און ער (שמעו) האָט מודה געווען אין די זאכן 
און געלייקנט די פעלדער, אָדער ער האָט מודה געווען אין די פעלדער און געלייקנט 
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בַּכָּלִים. פָּטוּר, הוֹדֶָה בְמִקְצַת 
הִקרקעוֹת, פְּטוּר. בְּמִקְצַת הַכָּלִים, 
חַיִב, שְׁהְַכְסִים שׁאִין לֶהֶן אַחֲרָות, 
זוקקין אֶת הַנְּכָסִים שִיֶּשׁ לָהֶן אַחֲרָיוּת 


שבועות פרק | 


שלג 
טענת חרֵשׁ שׁוֹטָה וִקטֶן. וְאִין 
מִשְׁבִּיעין אֶת הִקָּטְּ. אֶבֶל נִשׁבְּעין 
לקָטְן וְלהִקְדֵּשׁ: ‏ וְאֵלּוּ דִבְרִים 
שְׁאִין נִשְׁבֶּעין עֲלֵיהֶם, הָעֵבְדִים, 





לִשֶׁבַע עֲלֵיהְן: { אִין נִשְׁבּעין על | וְהַשְׁטָרוֹ. וְִקִּרְקְעוֹת וְהַהְקְִּשׁוֹת, 
אין די זאכן, איז ער פּטור (פון שווערן). װי מיר װעלן לערנען ווייטער אין משנה ה' 
קומט ניט קיין שבועה ווען די תביעה איז אויף פעלדער, קרקעות, אומבאוועגליכע 
פארמעגנס (פעלדער, הייזער וכדומה). דאריבער איז שמעון דאָ פּטור ווייל כדי מען 
זאָל אים מחייב זיין צו שווערן דארף שמעון האָבן מודה געווען און געלייקנט אין 
זאכן, כלים, באוועגליכע זאכן, מטלטלין, הודה במקצת, אױב ער האָט מודה געווען 
אין א טייל פון די פעלדער, איז ער פּטור. ווייל ער האָט דאָך מודה געווען נור אין 
פעלדער. במקצת הכלים, אױב ער האָט מודה געווען אין א טייל פון די זאכן איז ער 
חייב א שבועה (אויך אױף די פעלדער), וױיל פארמעגנס, וועלכע טראָגן ניט קין 
פאראנטוואָרטליכקייט (מטלטלין, באוועגליכע פארמעגנס) ציען מיט זיך זוקקין, 
מאכן אז אויך) פארמעגנס וועלכע טראָגן יאָ פאראנטװואָרטליכקייט (אומבאוועגליכע 
פארמעגנס) צו שווערן אויף זיי. זאכן, מטלטלין, הייסן ,,נכסיס שאין להם אחריות", 
,פארמעגן אָן פאראנטװאָרטליכקייט?, ,,אָן גאראנטיע''. מחמת אויב ראובנען קומט 
ביי שמעונען געלט אויף א וועקסל, און שמעון האָט געהאט זאכן, למשל, קליידער, 
און ער האָט זיי פארקויפט, קאָן ראובן זיי ניט אָפּנעמען פון די קויפערס פאר זיין 
חוב. אָבער פעלדער און בכלל אומבאוועגליכע פארמעגנס (היזער וכדומה) הייסן 
;נכסים שיש להן אחריות", פארמעגנס מיט פאראנטװאָרטליכקייט' ,מיט גא: 
ראנטיע!', מחמת ווען שמעון פארקויפט קאָן ראובן זיי אָפּנעמען פון די קויפערס פאר 
זיין חוב. זאָגט די משנה אז כאָטש ווען ראובן מאָנט פון שמעונען פעלדער און שמעון 
לייקענט די פעלדער דארף שמעון ניט שװוערן אָבער אויב ער מאָנט פעלדער און 
זאכן, און שמעון איז מודה אויף א טייל זאכן, דארף דאָך שמעון שווערן אויף דעם 
איבריקן טייל זאכן, װאָס ער האָט געלייקנט, דאריבער דארף ער שוין אויך שווערן 
אויף די פעלדער. , זוקקין!י מיינט זיי בינדן -מיט, זיי ציען-מיט, זיי שלעפּן-מיט. 

ד. אי, מען דארף ניט שווערן אויף דער תביעה פון ווען עס מאָנט א) טױב- 
שטומער, א משגענער און א יינג קינד ניינגער פון דרייצן יאָר מיט א טאָג 
דער טעם איז ווייל די תורה אין שמות כ'ב זאָגט וועגן שבועה ,,כי יתן איש אל 
רעהו!!, און אַ יינג קינד הייסט ניט קיין ,, איש"י און זיין ,,נתינה!!, זיין געבן איז גאָר- 
גיט. און א טויב-שטומער און א משוגענער האָבן דעם דין וי א יינג קינד. דער דין 
איז, אז א ,,שבועת היסת, א שבועה מדרבנן גיט מען יאָ אויף דער תביעה פון א 
יינג קינד. ואין משביעין, און מען מאכט ניט שווערן (מען הייסט ניט שווערן א יינג 
קינד; אָבער מען שווערט צו א יינג קינד און צו הקדש. אויב איינער מאָנט א חוב 
פון דעם פארמעגן װאָס געהערט צו א יינג קינד, אָדער אז איינער האָט מקדיש גץ- 
ווען זיין פארמעגן צום בית המקדש, און אן אנדערער קומט און מאָנט א חוב פונם 
ערשְטן און וויל אָפּנעמען זיין חוב פון דאָזיקן פארמעגן, דארף ער שווערן אז עס 
קומט אים, 

ה. ואלו דברים, און דאָס זענען זאכן, וועגן וועלכע מען שווערט ניט. אויב ראובן 
מאָנט ביי שמעונען די דאָזיקע זאכן, װאָס די משנה װעט באלד אויסרעכנען, און 
שמעון איז מודה אז א טייל פוּן זי קומט ראובנען און א טייל ניט, דארף שמעון ניט 
שווערן. די זאכן זענעף העבדים, שקלאפן, און וועקסלן, און ערד (פעלדער און היי- 
זער) און הקדש-זאכן; און מ'איז ניט מחויב צו באצאָלן פאר זיי (אויב איינער האָט זי 


334 שבועות 
אִין בָּהָןתִּשְׁלוּמִיכַפָּל. וְלֹא תַשְׁלוּמָי 
אַרְבְּעֵה וַחֲמִשָׁה. שׁוֹמֵר חָנָם אֵינֹ 
נִשְׁבַּע, נושא שָׂכָר אֵינוֹ מְשַׁלַּם, רַבִּ 
שִׁמְעוֹן אוֹמַה. הָרְשִׁים שְׁחַיִב 
ְּאַחֲרְייתְן נִשׁבֶּעין עֲלֵיהְן. וְשֵָׁינ 


חִיּב בְּאחֲרְיוּתָן אִין ִשׁבֶּעין עֲלֵיהֶם+ 


ן רַבִּי מָאִיר אוֹמֵר. יֵשׁ דְּבָרִים שֶׁהֵן 


פרק | שלד 
מודים לוֹ. כִּיצַד? עֲשָׂר גִפָּנִים טְעוּנוֹת 
מְְתִּי לֶךְ. וְהֵלֶּה אוֹמָר אִינְן אֶלָא 
חָמֶשׁ, רַבִּי מֵאִיר מְחַיב שְׁבוּעֵה, 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים כֶּל הַמְּחֶבֶּר לקרקע, 
הֲרִי הוּא כקּרקע. אִין נִשׁבֶּעין אֶלָא 
על דְּבֶר שָׁבַּמִּדֶּה וְשָׁבַּמּשְׁקָל 
ִשׁבַּמְּנָן. כִּיצֵר? בַּיִת מָלֹא מְסַרְתִּ 





כּקּרקע וְאִינְןכּּרְקע. וְאִין חֲכְמִים | לדיכִּים מְלֹא מְסְַתִּי ְִיוְהַלֶּאוֹמָר 


געגנבעט) טאָפּלט (כפל) און ניט פיר-אָדער-פינף (ארבעה וחמשה), אן א שומר 
חנם (א היטער בחנם) דארף (וועגן זיי) ניט שווערן און א שומר שכר (א היטער פאר 
געלט) דארף ניט באצאָלן (אױב נען האָט זיי פון די שומרים אוועקגעגנבעט). 
די דאָזיקע משנה און די טעמים דערפון האָבן מיר דערקלערט פריער אין בבא 
מציעא פּרק ד' משנה טי. ר' שמעון זאָגט, אז קדשים (הקדש-זאכן) װאָס ער איז חייב 
אין זייער פאראנטוואָרטליכקייט (ער איז פאראנטוואָרטליך פאר זיי, און אוב זיי ווערן 
צוגעגענבעט דארף ער געבן צו הקדש אנדערע זאכ), שווערט מען װעגן זײי, און 
(הקדשיזאכ) װאָס ער אין ניט חייב אין זייער פאראנטװאָרטליכקייט (ער איז ניט 
פאראנטוואָרטליך פאר זיי) שווערט מען ניט וועגן זיי. אויך די ווערטער פון ר' שמעון 
האָבן מיר דערקלערט פריער אין בבא מציעא פּרק ד' משנה ט' 

| | ר'מאיר זאָגט, אז עס זענען פאראן זאכן וועלכע זענען אזוי װוי ערד אָבער 
זיי זענען ניט אזוי וי ערד (און מען דארף שווערן וועגן זיי); און די חכמים זענען 
גיט מוֹדה צו אים (צו ר' מאיר). זיי האלטן אז מען דארף שווערן וועגן אזעלכע זאכן. 
כיצד, װי אזוי ? (ואָס זענען די דאָזיקע זאכ)? עשר גפנים, אוב ראובן זאָגט צו 
ישמעון) איך האָב דיר איבערגעגעבן (כדי מיר דערנאָך אַפּצוגעבן) צען אָנגעלאָדענע 
װינשטאָקן (טעונות, מיט וױינטרויןן אױף די וינשטאָק, אױף די ביימער)', און 
דער דאָזיקער (שמעו) זאָגט, אז זי זענען געווען ניט מער וי פינף (ער איז מודה 
אז ער האָט באקומען פינף, און ער לייקנט אין די אנדערע פינף), איז ר' מאיר 
מחייב צו שווערן (ער זאָגט, אז שמעון דארף עווערן), און די חכמים זאָגן, אז יעדע 
זאך װאָס איז באהאפטן צו דער ערד האָט דעם דין וי די ערד. די מחלוקה איז וועגן 
די וויינטרויבן, וועלכע זענען שוין צייטיק און מען װעט זיי דאָך באלד אפּשניידן 
און זיי װעלן דאָך ניט זיין מער באהאפטן צו דער ערד. ר' מאיר האלט, אז אזעלכע 
וויינטרויבן הייסן שוין וי אָפּגעשניטענע (,,ענבים העומדות ליבצר כבצורות דמיין") 
און זי זיינען ניט װי ערד און מען דארף שווערן וועגן זײי; און די חכמים האלטן, אז 
זיי זענען ניט װוי אפּגעשניטענע און מען דארף ניט שווערן וועגן זיי. דער ברטנורא 
ברענגט דאָ, אז דאָס איז נור ווען ער האָט זיי אים געגעבן צום היטן (ביי שומרים), 
אָבער ווען די טענה איז ביים פארקויפן זיי, ביי מקח וממכר, הייסן אזעלכע ויינ- 
טרויבן ניט װי ערד און מען דארף שווערן וועגן זיי- אין נשבעין, מען שווערט ניט 
סיידן וועגן א זאך װאָס איז געמאָסטן, אָדער געוואױגן אָדער געצײילט; װי אזױי? 
(װואָס מיינט מען דערמיט) ? און די משנה גיט באלד א ביײישפּיל דערצו: בית, (אויב 
ראובן זאָגט צו שמעון): ,איך האָב דיר איבערגעגעבן א פול הז (מיט זאכן, למשל 
מיט פרוכטן)* אָדער : ,א פולן בייטל (מיט געלט) האָב איך דיר איבערגעגעבן', און 
דער דאָזיקער (שמעו) זאָגט: , איך וייס ניט (צי עס איז געווען א פול הױז, צי ניט 
פול), װאָס דו האָסט איבערגעלאָזט וואָס דו האָסט מיר געגעבן) דאָס נעם'', איז ער 
(עומעון) פּטור (פון שווערן). ווייל ער האָט דאָך אים ניט מודה געווען לוט א מאָס, 
אָדער לויט א װאָג אָדער לויט א צאָל. ער האָט אים געזאָגט סתם, וויפיל עס איז 
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אֵינִי יוֹדעַ, אֶלָא מַה שְׁהִנַּחְתָּ אַתָּה 
נוֹטֵל. פְּטוּר. זֶה אוֹמֵר עד הַזִיז. וזָה 
אוֹמֶר עד הַחַלּוֹן, חַיָב: ז הַמַּלְוָה 
אֶת חֲבְרוֹ על הַמַּשְׁכּון וְאָבֵד הַמַּשְׁכּון, 
אֶמַר לוֹ. סְלע הִלְוִיתִיְ עִלָיו וְשׁקֶל 
הִיָה שָׁוָה. וְהַלֶּה אוֹמֵר לא כִי. אֶלָא 
סְלע הֲלָויתְנִי עֶלְיו. וסֶלע הָיָה שָׁוָה, 


פרק 1 





שלה 
פָּשוּר. סלַע הלְוִיתִיךְ עֲלָיווִשָׁקֶל הָיָה 
שׁוָה. וְהַפֶּה אוֹמֵר לא בִי, אָלָא סֶלע 
ִלְויחָנִי עָלָיו וּשְׁלשֶׁה דִּינָרִים הָיָה 
שֶׁוָה. חיָּב. סְלע הִלְוִיתנִ עָלָי וּשְׁתִַּם 
הָיָה שָׁוה, וְהִלָּה אוֹמַר לא כִי אֶלָא 
סָלע הִלְוִיתִיך עֵלָיו וְסֶלע הָיָה שָׁוָה 
פִּטוּר. סֶלַע הִלְוִתָנִי עֲלָיו וּשְִּׁים 


פאראן, אזוי פיל איז דיינס. זה, (אָבער) אויב דער דאָזיקער (ראוב) זאָגט (אז עס איז 
געווען (אין הויז פרוכטן) ביז צום גזשימס מיז, ביז דעם שטיקל באלקן װאָס שטעקט 
ארויס פון הויזן אין דרויסן ארויס), און דער דאָזיקער (שמעון) זאָגט אז עס איז 
געווען ביז צום פענסטער, איז ער (שמעו) מחױב (צו שווערן). וייל ער האָט דאָך 
אים מודה געווען לויט א מאָס, ביז צום פענסטער, 


; המלוה, אז איינער (ראובן) באָרגט דעם אנדערן (ששמעונען) אויף א משכון 
(שמעון האָט געגעבן ראובנען א זאך א משכו) און דער משכון איז פארלוירן געװואָרן: 
און וי מיר האָבן געלערנט פריער אין בבא מציעא פּרק ו' משנה זי האָט ראובן דעם 
דין פון א שומר שכר (א היטער פאר באלוינונג) אויף דעם משכון און אויב דער 
משכון װוערט פארלוירן דארף ראובן באצאָלן שמעונען וויפיל ער איז ווערט געווען. 
אָמר ל, האָט ער (ראובן) געזאָגט צו אים (צו שמעונען: , איך האָב דיר געבאָרגט 
אױיף אים א סלע, און ער (דער משכון) איז ווערט געווען (נור) א שקל (א האלבער 
סלע, און מיר קומט דאריבער פון דיר דער אונטערשיד, א האלבער סלע), און דער 
דאָזיקער (שמעו) זאָגט: ;עס איז ניט אזוי, נאָר דו האָסט מיר געבאָרגט אױף אים 
א סלע און ער (דער משכו) איז װערט געווען א סלע (און דאריבער קומט דיר 
גאָרניט מער)" -- איז ער (שמעו) פּטור (פון עװוערן. ווייל ער איז א כופר הכל, 
ער לייקנט אינגאנצן, ער טענהט, אז עס קומט ראובנען גאָרניט, און וי מיר האָבן 
געלערנט פריער איז א כופר הכל פּטור פון א שבועה. כדי צו פארשטיין די משנה 
און אויך די וייטערדיקע װוערטער פון דער משנה דארף מען ויסן, אז א סלע 
האָט 2 שקלים, און א שקל האָט 2 דינר-מטבעות, און ממילא האָט א סלע 4 דינר- 
מטבעות (דינרים), דאָס װאָרט ,לא כי'י, איז וי ,לא כן", ,ניט אזוי'', סלע הלױי- 
תיך, (אויב ראובן טענהט): ,,איך האָב דיר געבאָרגט איף אים א סלע, און ער (דער 
משכון איז ווערט געוען (נור) א שקל און מיר קומט דאריבער ביי דיר א שקס", 
און דער דאָזיקער (שמעו) זאָגט: ,עס איז ניט אזוי, נאָר דו האָסט מיר געבאָרגט אויף 
אים א סלע, און ער איז וערט געווען דריי דינרים (און דיר קומט דאריבער נים 
א שקל, צוויי דינרים, נאָר איין דינר)!י, איז ער (שמעון) מחויב (צו שווערן). ווייל ער 
איז דאָך א ,,מודה במקצת'!, ער איז מודה אז ,,אביסליי (איין דינר) קומט יאָ ראוב- 
נען, און מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א' אז א מודה במקצת איז מחוייב צו 
שווערן. סלע, (אוב עס איז פארקערט, שמעון טענהט גאָר צו ראובנען: , דו האָסט 
מיר געבאָרגט אױף אים א סלע, און ער איז װערט געווען צויי (סלעים, און מיר 
קומט דאריבער בי דיר דער אונטערשיד, א סלע), און דער דאָזיקער (ראובן) זאָגט: 
;עס איז ניט אזוי, נאָר איך האָב דיר געבאָרגט א סלע, און ער (דער משכון) איז 
װערט געווען (ניט מער װי) א סלע (און דיר קומט דאריבער גאָרניט), איז ער 
פטור (פון שווערן),. וייל ער לייקנט אינגאנצן, ער זאָגט אז עס קומט שמעונען 
גאָרניט; ער איז א כופר הכל. סלע הלויתני, (אויב שמעון זאָגט) , דו האָסט מיר גע- 
באָרגט אוױף אים א סלע, און ער איז ווערט געווען צוויי (סלעים, און מיר קומט דא- 
ריבער ביי דיר א סלע)י, און דער דאָזיקער (ראובן) זאָגט: עס איז ניט אזוי, נאָר 
איך האָב דיר געבאָרגט אויף אים א סלע, און ער (דער משכון) איז ווערט געווען פינף 
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הָיָה שָוָה, וְהַלֶּה אוֹמֵר לֹא כִי, אֶפֶּא | שְׁהַפִּקְדוֹן אֶצְלוֹ. שָׁמָּא יִשְׁבַע זֶה 
סֶלע הִלְוֹיתִיך עֲלָיו וַחֲמִשֶּׁה דִינָרִים | וְוֹצִיא הַלֶּה אֶת הַפִּקִּדוֹן! 

הָיָה שְׁוָה. חַיָּב, וּמִי נִשׁבַּע? מִי 


פרק ז. 
א כָּל ַנִּשׁבְּעין שִׁבּּוֹרָה נִשׁבּעין | חִשׁוּר על הַשְּׁבוָעה, וְהַחְנונִי טל 
ולא מִשַׁלָמִ. ואֶלּנִשְׁבְעִיםונּטְלִין. | פִּנקָוֹ. הַשָּׁכִיר כִּיצֵד אָמַר לו, תּן 
הַשׂכִיר. וְהַנִנל. ְַנִִּבָּל. וְשִׁכּנְִדֹּ | לי שְׂכָרִי שּׁשׁ לי בִּיֶךָּ. הוּא אוֹמַר 


דינרים (און דיר קומט ניט מער וי איין דינר)יי, איז ער (ראוב) מחויב (צו שווערן)". 
ווייל ער איז דאָך א מודה במקצת, די גמרא זאָגט, אז אין פריערדיקן פאל, ווען שמעון 
איז מודה אז ראובנען קומט א דינר און שמעון דארף שווערן, אז עס קומט ראובנען 
ניט מער װי דער דינר, דארף אָבער אויך ראובן שווערן אז דער משכון איז געװאָרן 
פארלוירן, אז ער האָט אים ניט. דאָס הייסט די ,,שבועה שאינו ברשותוי', אז ער האָט 
ניט דעם משכון. ווייל עס קאָן זיין, אז ראובנען איז געפעלן געװאָרן די משכון-זאך 
(עיניו נתן בו) און ער וויל דעם משכון פארהאלטן פאר זיך און ער טענהט די פאלשע 
טענה אז ער האָט אים פארלוירן. איצט פרעגט די משנה (לויט דעם פּשט אין דער 
גמרא): ומי נששבע, און ווער שווערט (צום ערשט) ? צי ראובן דארף צוערשט שוערן 
אז ער האָט ניט דעם משכון, צי שמעון דארף צוערשט שוערן, אז ראובנען קומט 
ביי אים ניט מער וי איין דינר? מי, (עס דארף שווערן צוערשט) דער בי וועמען 
דער פיקדון (דער משכון איז (געווע) בי אים (דאָס הייסט, ראובן), ווייל טאָמער וועט 
דער (שמעו) שווערן (צוערשט, אז דער משכון איז ווערט געווען דרי דינרים) און 
(דערנאָך) װעט דער דאָזיקער (ראובן) אריסברענגן דעם פיקדון (דעם משכון. 
און ער װעט ווייזן אז שמעון האָט פאלש געשוואוירן, און גאָטס נאָמען װעט װערן 
פארשוועכט, עס װועט זיין א חילול השם (אזוי טייטשט דער ריף). אָבער ווען ראובן 
שווערט צוערשט אז ער האָט ניט דעם משכון, װעט ער אים דערנאָך ניט מער 
ווייזן, 





פרק ז 

א. כל הנששבעי, אלע מענטשן וועלכע שווערן (ליט דעם דין) פון דער תורה 
װיל די תורה זאָגט, אז זיי דארפן שווערן), שווערן זי און זיי באצאָלן ניט. עס זענען 
פאראן משפּטים, ווען איינער, למשל, ראובן, מאָנט ביי א צווייטן ביי שמעונען געלט, 
און די תורה זאָגט אז מען דארף שווערן. זאָגט די משנה אַז אין די אַלע דאָזיקע 
משפּטים שװוערט דער מענטש, בי וועמען מען מאָנט געלט, שמעון, און דורך 
דער שבועה ווערט ער פּטור צו באצאָלן דאָס געלט. אָבער עס איז ניט פאראן קיין איין 
פאל, ווען די תורה זאָל זאָגן, אז דער מאָנער, ראובן, זאָל שווערן און ער זאָל קריגן 
דאָס געלט ביי שמעון. אָבער ביי שבועות, װאָס ניט די תורה האָט געהייסן, נאָר די 
רבנן, די חכמים, האָבן זיי מתקן געווען זענען פאראן טייל פאלן, ווען דער מאָנער, 
ראובן, שװוערט און נעמט געלט. און דאָס זאָגט די משנה: ואלו, און די דאָזיקע 
(מענטשן, וועלכע די חכמים האָבן געהייסן שווערן), שווערן זי און זי נעמען געלט. 
(דאָס זענע): א געדונגענער ארבייטער (השכיר), און א באגזלטער (א מענטש בי 
װעמען מען האָט צוגעגזלט זאכ), א פארוואונדעטער (א מענטש, וועמען אן אנדע- 
רער האָט צעשלאָגן) און איינער װאָס זיין געגנער (שכנגדו, דער מענטש ביי וועמען 
ער מאָנט געלט) איז חשוד (פארדעכטיקט) צו שווערן (פאלש), און א קרעמער אױף 
זיין האנדלס-בוך (פּנקסו). די משנה װעט באלד דערקלערן בפּרטות יעדן איינעם פון 
די דאָזיקע פאלן. השכיר כיצד, װאָס מיינט א געדונגענער ארבייטער ? אוב ער (דער 
ארבייטער) זאָגט צו אים (צום בעל הבית): ;גיב מיר מיין לוין װאָס עס קומט מיר 
ביי דיר (פאר מיין ארבייט)י, און ער (דער בעל הבית) זאָגט: , איך האָב (דיר) שױן 
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נָתַתִּי. וְהַלָּה אוֹמַר לֹא נָטִלְתִּי. דוּא 
נִשְׁבַּע וְנוֹטֵל, רִבַּי יְהוּדָה אוֹמֵר. עד 
שִׁתַּהָא שָׁם מִקְצַת הוֹדָאָה, כִּיצַד? 


פרק ז שלז 
וְהוּא אוֹמַר לֹא נְטַלְתִּי, (הֲרִי זָה) 
נִשְׁבַּע וְנוטֵל, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, ער 
שְׁתְּהֵא שָׁם מִקְצַת הוֹדָאָה, כִּיצַד? 


אָמַר לו שְׁנֵי כָלִים ְטְַתָי וְהוּא אוֹמֵר 
לֹא נְשַׁלְתִּי אֶלְא אֶחָד: { הַנִּחְבָּל 
כִּיצֵד? חָיוּ מְעֵידִים אוֹתוֹ שָׁנִכְנַסתַּחַת 
יד שָׁלִם וְיָצָא חָבוּל, וְאָמַר לו 
חָבַלְתָּ בִי, וְהוּא אוֹמַר לא חָבַלְתִּי 


אָמַר לא תֵּן לי שְׂכָרִי חֲמַשִׁים דִּינָ 
שָׁיֵשׁלי בי ְהּא אוֹמֵר. הִתְבֹּלת 
דּינֶר זְהֶב: ב הַנְּנְלֶל כִּיצֵד? הָי 
מְעִידִין אוֹתוֹ שִׁנִכְנֵס לְבֵיתוֹ לְמִשְׁכְּנ 
שְׁלֹא בְרְשׁוּת. חוּא אוֹמַר, כַּלִי נטַלְתָּ 


געגעבן', און דער דאָזיקער (דער ארבייטער) זאָגט : , איך האָב נישט באקומען'", 
שווערט ער (דער ארבייטער אז ער האָט נאָכניט באקומען) און ער נעמט. און דער בעל 
הבית דארף אים באצאָלן זיין ארבייטס-לוין. ווייל מען נעמט אָן, אז דער בעל הבית 
איז פארנומען מיט זיינע ארבייטער, און ער געדענקט ניט גענוי צי ער האָט שױין 
באצאָלט (בעל הבית טרוד במפּועליו). די משנה אין בבא מציעא פּרק ט' משנה י"ב 
זאָגט, אז דאָס איז נור ווען דער ארבייטער מאָנט אין דער צייט (בזמנו), דאָס הייסט, 
א טאָג-ארבייטער אין פארלויף פון דער נאכט דערנאָך, און א נאכט-ארבייטער אין 
פארלויף פון מאָרגנדיקן טאָג (זע בבא מציעא פרק ט' משנה יא) אָבער אוב ער 
מאַנט נאָך דער צייט, שווערט דער בעל הבית אז ער װאָט שוין געגעבן, און ער איז 
פּטור. ר' יהודה זאָגט, (אז דער ארבייטער שווערט און נעמט באצאָלט) נאָר ווען עס 
איז דאָרט פאראן דאָס מודה זיין זיך אויף אביסל ווען דער בעל הבית אין זיך מודה 
אז אביסל איז ער אים יאָ שולדיק); װי אזוי? אױב ער (דער ארבייטער) האָט אים 
געזאָגט: ,גיב מיר מיין לױן פופציק (זילבערנע) גילדן, װאָס עס קומט מיר ביי דיר', 
און ער (דער בעל הבית) זאָגט: דו האָסט שון אָפּגענומען א גאָלדענעס גילדן'". 
איין גאָלדענער גילדן איז ווערט געווען 25 זילבערנע גילדן, דער בעל הבית איז 
דאריבער מודה, אז 25 זילבערנע גילדן קומט נאָך דעם ארבייטער. אָבער אויב דער 
בעל הבית איז גאָרניט מודה איז דער בעל הבית פּטור צו באצאָלן. 

ב. הנגזל, װאָס מיינט מען מיט ,א באגזלטער"? אױב מען האָט (מענטען 
האָבן) עדות געזאָגט וועגן אים (וועגן שמעונע), אז ער איז אריינגעגאנגן אין זיין 
(ראובנ'ס) הױז כדי צו נעמען ביי אים אָן דערלױבניש א משכון (פאר א חוב װאָס 
שמעונען קומט בי ראובנען). ער (ראוב) זאָגט (צו שמעונען: ,דו האָסט ביי מיר 
גענומען א זאך (א כל)י, און ער (שמעו) זאָגט: .איך האָב ניט גענומען, זאָל ער 
(ראוב) שװערן וויפיל שמעון האָט גענומע) און קריגט באצאָלט (פאר דער זאך 
װאָס שמעץ האָט גענומען אָן דערלויבניש). די גמרא זאָגט, אז די עדות האָבן געזען 
אז ווען שמעון איז אריינגעגאנגן האָט ער גאָרניט געטראָגן און ווען ער איז ארויס- 
געגאנגן האָס ער געטראָגן א זאך אוגטער זיין מאנטל, ר' יהודה זאָגט, אז דאָס (וואָס 
ראובן שווערט און נעמט באצאָלט) איז נור ווען ער (שמעו) איז זיך מודה אין 
אביס?ל. וי אזוי? אוב ער (ראובן) האָט צו אים (צו שמעונע) געזאָגט : , דו האָסט 
גענומען צוויי זאכן"' און ער (שמעט) זאָגט צו אים: צָאיך האָב גענומען ניט מער וי 
איין זאך'', און ווייל שמעון איז זיך מודה אז איין זאך האָט ער יאָ גענומען, דאריבער 
שווערט ראובן און קריגט באצאָלט. אָבער אויב שמעון לייקענט אינגאנצן איז ער 
פּטור, 

ג הנחבל, װאָס מיינט מען מיט ,א צעשלאָגענער"? אױב מען האָט ומענטשן 
האָבן) עדות געזאָגט וועגן אים (וועגן ראובנען אז ער איז אריינגעגאנגן צו אים ותחת ידו, 
אונטער זיין האנט, צו אים, צו שמעונע) א גאנצער, און ער איז ארויסגעגאנגן (פון 
אים) א צעשלאָגענער (חבול, א צעביילטער), און ער (ראוב) האָט געזאָגט צו אים 
(צו שמעונען: ,דו האָסט מיר צעשלאָגף, און ער (שמעון) זאָגט: , איך האָב (דיך) 
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הֲרִי זֶה נִשׁבַּע וְנוֹטְל. רבִּי יְהוּדָה | שְׁבוּעֵת הַפִּקּדוֹן. וָאֲמִלּוּ שְׁבוַעת שְׁוָא. 
אוֹמֵר ער שֶׁתְּהֵא שָׁם מִקצַת חוֹדְאה | הָיָה אֶחָד מֵהֶן מְשַׂחֵק בְּקּבִיָא וּמַלְָה 
כִּיצֵד? אָמַר לוֹ חָבַלְתָּ בִי שַּׁיִ. | בְּרַבִּית. וּמַפְרִיחִי יוֹנִים. וְסוֹחֲרִ 
ְהַלֶּה אוֹמֵר. לא וֹחָבִלְתִּי בֶךְ אֶלָּא | שְׁבִיעית. שִׁכּנְגְדוֹ נשְַּׁע וְנוֹטֵל. הָי 
אֶחֶת !ר וְשְִׁנגְדוּחְשוּדעל הַשְׁבוּעָה. | שְׁנֵיהְן חֲשׁוּדין, חָוָרָה שְׁבוּעה 
כִּיצֵד? אַחַת שְׁבוּעַת הָעֲדוּת וְאַחַת | לִמְקוֹמָהּ. דּבְרֵי רַבִּייוֹסֵי. רַבִּי מֵאִיר 





ניט צעשלאָגט", זאָל ער (ראובן) שווערן אז ער האָט אים צעשלאָג) און ער נעמט 
באצאָלט (פאר דער וואונד װאָס שמען האָט אים געמאכט). דאָס איז נור װען די 
וואונד איז אין אזא אָרט װאָס מען קאָן זאָגן, אז ראובן האָט זיך אליין צעקלאפּט. 
אָבער אויב למשל ער איז ארויסגעגאנגן מיט א ביס אין רוקן און קיין אנדערער 
מענטש, אויסער שמעון, איז ניט געװוען אין שטוב, דארף ראובן ניט שװערן נאָר 
ער קריגט באצאָלט אָן א שבועה. ר' יהודה זאָגט, אז (דאָס װאָס ראובן שווערט אט 
נעמט באצאָלט) אין גור ווען ער (שמעו) אין זיך מודה אין אביס?; װי אזוי? אױיב 
ער (ראובן) האָט צו אים (צו שמעונען) געזאָגט: ;דו האָסט מיר געמאכט צוױי וואונדן", 
און ער (שמעו) זאָגט: ,,איך האָב דיר געמאכט ניט מער וי איין וואונד''. נור אין אזא 
פאל האלט ר' יהודה אז ראובן שװוערט און נעמט באצאָלט. אָבער אויב שמעון איז 
גאָרניט מודה, איז ער פּטור צו באצאָלן, 


ד. ושכנגדו, װאָס מיינט מען מיט , און ווען דער געגנער (שמעע, בי װעמען 
ראובן מאָנט געלט) איז חשוד (פארדעכטיקט) צו שווערן (פאלש)" ? סײי ער (שמעו) 
האָט אמאָל געשוואוירן א פאלשע עדות-שבועה, און סיי ער האָט אמאָל געשוואױירן 
א פאלשע פיקדון-שבועה, און אפילו נור אן אומזיסטע-שבועה (שבועת שוא). 
אויב עס איז געווען אמאָל איינער פון די אלע פאלן איז דער דין אז שמעון איז מער 
ניט באגלויבט צו שװוערן, און אויב ראובן מאָנט ביי אים געלט און שמעון איז זיך 
מודה אין אביסל (א מודה במקצת), זאָגט מען ניט, אז שמעון זאָל שווערן און זיין 
פּטור צו באצאָלן, נאָר ראובן שווערט און קריגט באצאָלט. וועגן ,;שבועת שואי זע 
פריער פּרק ג' משנה י"א; װעגן עדות-שבועה זע פריער פּרק ד. משנה א', ועגן 
פיקדון-שבועה זע פריער פּרק ה' משנה א'. היה אחד, אוב איינער פון זיי (עומעו, 
ביי וועמען ראובן מאָנט געלט) איז א שפילער אין ביינדלעך (משחק בקוביא), אָדער 
א באָרגער אויף פּראָצענט (מלוה ברבית). אָדער שפּילער אין טויבןיאָגערײ, אָדער 
הענדלער מיט שמיטה-פרוכטן (דאָס הייסט מענטשן, וועלכע טאָן די דאָזיקע עבירות), 
איז זיין געגנער (דער געלט-מאָנער, ראוב) שװוערט און נעמט באצאָלט. ווייל מען 
האלט אז די דאָזיקע וועלכע טאָן עבירות כדי צו פארדינען געלט, װועלן אויך שווערן 
פאלש צוליב געלט. וועגן די דאָזיקע עבירות-טוער זע פריער אין סנהדרין פּרק ג' 
משנה ג'. היו ששניהן, אויב זיי ביידע (ראובן דער געלט-מאָנער און שמעון ביי וועמען 
ראובן מאָנט דאָס געלט) זענען חשוד (פארדעכטיקט) צו שווערן (פאלש), גייט צוריק 
די שבועה צו איר אָרט, אזוי זאָגט ר' יוסי. עס זיינען פאראן דארויף צוויי טייטשן, 
איינער איז, אז די שבועה גייט צוריק ,, צום בארג סיני'', דאָס הייסט, צו גאָט, וועלכער 
האָט אויפן בארג סיני באשוואוירן די יידן ,לא תגזוליי, ניט צו גזלענען, און ווייל 
קיינער קאָן דאָ ניט שווערן, איז דער מאָנער פּטור צו באצאָלן. אן אנדערער טייטש 
איז, אז די שבועה גייט צוריק צו שמעונען, און ער דארף שווערן, און אזוי װוי ער קאָזץ 
דאָך ניט שווערן, ווייל ער איז דאָך חשוד צו שווערן פאלש, דעריבער דארף שמעון 
באצאָלן (מתוך שאינו יכול לישבע, משלם), ר' מאיר זאָגט. אז זי זאָלן זיך צעטיילן, 
שמעון זאָל באצאָלן ראובנען א העלפט פון געלט, 
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אוֹמֵר יַחֲלוֹקוּ! ה וְהַחָנְנגִי על פִּנְקְסו 
כִּיצֵד! לֹא שֶׁיֹאמַר לוֹ כַּתיּב על 
ִּנּקְסִי שָׁאַתָּה חיִב לִי מָאתַיִם זוּז 
אֶלֶּא אוֹמֵר לוֹ, תֵּן לִבְנֵי מָאתַיִם חי 
תֵּן לְפוֹעֲלִי בִּמְלֶע מָעוֹת. הוּא אוֹמֵר 
נַָתִּי וְהןְ אוֹמָרִים לא נְטַלְנוּ,(שְֵׁיהֶם 


פרק ז שלט 
שְׁבוּעַת שָׁוְא, אֶלָא הוּא נוֹטֵל שְׁלֹא 
בִשְׁבוּעָה וְהֵן נוֹטְלִין שְׁלֹּא בִשְׁבוּעָה; 
! אָמַר לַחֶנוְֵי תֵּן לי בְדִיֶר פִירוֹת 
וְנָתֵן לו אָמַר לו תָּן לִי אֶת הִַּינָר 
אָמַר לו נָתַתּיו לְדְּ ּנָתַתּוֹ בְּאוֹנְפָלִי 
יִשֶׁבַע בַּעַל הַבַּיִת. נָתֵן לוֹ אֶת הַדּינָ, 


ִשְְׁעי|הוּאנִשְׁבַּעְנוּטֵל. וְהנשְׁבֶּעין 
ונוֹשׁלִין. אמַר בֵןנגֶם כֵּיצֵד אֵלּוּ בָאִין | נְַתִּים לָךְ וְהוֹלַכְתָּן לָתוֹךּ בֵּיהָ 
לֵיֵרִי שְׁבוּעַת שָׁוְא) וָאִלּוּ בְּאִין לִידִי | יִשֶׁבַע חִנְוְנֵי. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר. כָּל 


ה. והחנוני, װאָס מיינט מען מיט ;אן דער קרעמער אױיף זיין האנדלס- בוך'? 
(מען מיינט) ניט, אז ער (דער קרעמער, ראובן) זאָגט צו אים (צו שמעונען: ,עס איז 
פארשריבן אין מיין האנדלס-בוך, אז דו ביזט מיר שולדיק צויי הונדערט גילדן'. 
אין אזא פאל גלויבט מען ניט דעם קרעמער, און עס איז ניט דער די אז דער 
קרעמער שווערט און ער נעמט. אלא, נאָר (מען מיינט אין פאל ושן) ער (שמעו) 
האָט געזאָגט צו אים (צו ראובן דעםס קרעמער: ,געב מיין זון צוויי סאה ווייץיי, אָדער 
,געב מיין ארבייטער מעות (-מטבעות, קליין-געלט) פאר א סלע (א טאָלער)'; (דער- 
נאָ) זאָגט ער (ראובן, דער קרעמער): , איך האָב זיי) געגעבן,, און זיי (דער זון צי 
דער ארבייטער) זאָגן ,, מיר האָבן ניט גענומען', (דארפן ביידע שווערן), ער (דער 
קרעמער, ראוב) שווערט (אז אין זיין בוך איז פארשריבן אז ער האָט זײי געגעבן) 
און ער נעמט (פון שמעונען באצאָלט), או זיי (דער ארבייטער) שווערט (אז ער האָט 
ניט גענומע) און נעמט (באצאָלט פון שמעונען װאָס אים קומט). אפילו ווען דער קרעמער 
טענהט ניט אויף זיכער, אז ער געדענקט, אז ער האָט זיי געגעבן, נאָר ער זאָגט, אז 
אזוי איז פארשריבן אין זיין בוך, שווערט ער אויך און נעמט. אָמר, האָט בן ננס גע- 
זאָגט, סטייטש? די און די (איינער פון זיי, דער קרעמער אָדער דער ארבייטער) וועלן 
זאָך שווערן א פאלשע שבועה (שבועת שוא) נאָר ער (דער קרעמער) נעמט 
באצאָלט אָן 8 שבועה, און זי נעמען (דער ארבייטער נעמט) באצאָלט אָן א שבועה. 
דאָס װאָרט ,,פּנקס'' װאָס װערט דערמאָנט עטליכע מאָל אין דער משנה (אבות ג' 
ט"ז ,הפּנקס פּתוח') איז דאָס גריכישע װאָרט ,,פינאקסיי, א טאָװל צו שרייבן אויף 
אים. עס איז אָנגענומען צו ליינען עס ,פּינקאס''. ,,סלע!! איז געווען א גרויסע זיל- 
בערנע מטבע, און ,,מעות'' זענען געווען קליינע מטבעות, 24 מעות זענען געווען 
איין סלע, 

! אָמר, אױב ער (א בעל הבית) האָט געזאָגט צום קרעמער: ,געב מיר פאר 
א גילדן (א דינר) פרוכטף, און ער האָט אים געגעב, און ער האָט אים געזאָגט: 
;געב מיר דעם גילדן', האָט ער (דער בעל הבית) אים אָפּגעענטפערט: , איך האָב אים 
דיר שוין געגעבן און דו האָסט אים אריינגעלייגט אין געלט-בייטל (אונפלי)-,, זאָל 
דער בעל הבית שווערן (אז ער האָט אים שוין געגעבן דעם דינר). און די פרוכטן גע- 
הערן צום בעל הבית. נתן 27 אױב ער דער בעל הבית האָט אים געהאט געגעבן דעם 
גילדן, אן ער האָט אים געזאָגט: ,געב מיר די פרוכטן, און ער (דער קרעמער) האט 
אים אָפּגעענטפערט: עאיך האָב זי דיר שױן געגעבן און דו האָסט זיי געפירט 
אהיים'י, זאָל דער קרעמער שװערן (אז ער האָט אים שוין געגעבן די פרוכט) 
און ער איז פּטור אים צו געבן אנדערע פרוכטן. ר' יהודה זאָגט, אז װער עס האָט די 
פרוכטן אין זין האנט (אין זין רשות) האָט די אָבער-האנט (ידו על העליונה, עב 
געווינט). די גמרא זאָגט, אז די משנה מיינט דאָ, אז די פרוכטן זענען געלעגן אין 
דרויסן פון געוועלב, אין רשות הרבים, און דער קרעמער טענהט, אז דאָס זענען 


אָמַר לוֹ תֵּן לִי אֶת הַפִּירוֹת. אָמַר לו 
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שׁהַפִּירוֹת בְּיָדוֹ יָרוֹ על הָעֲלְיוֹנָה, 
אָמַר לִשׁוּלְחָנִי תֵּן לי בְדִינֶר מָעוֹת, 
וְנֶתן לו. אָמַר לו תֶּן לי אֶת הַדִּינָר 
אָמַר לו נְתַתִּיו לָךּ. וּנְהַתּוֹ בְּאוֹנְפָלִי 
יִשָׁבַע בַּעל הַבַּית. נָתֵן לו אֶת הַדִּינָר, 
אָמַר לוֹ תֵּן לי אֶת הַמָּעוֹת. אָמַר לו 
ְַתִּים לֶךְ וְהִשְׁלַכְתֶּם לְתוֹך כִּיסֶך 
יִשֶׁבַע שׁוּלְחָנִי. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, אִין 


שבועות פֿרק ז 





שמ 
ר שׁוּלְחִָי לתֵּן אֵיסֶר עד שִׁיִטוֹל 
דִּינְרוֹ. ז כְּשֵׁם שָׁאָמְרוּ, הַפּוֹנָמָת 
ְִּבָּתָהּ לא תִפֶּרַע אֶלָּא בִשְׁבוּעָה, 
וַעֵד אֶחָד מְעֵידָהּ שָׁהִיא פְּרוָעה- לא 
תִפֶּרע אֶלָּא בִשְׁבוּעה. מִנְּכָסִים 
מִשְׁעֲכָּדִים וּמַנּכָסִי יִתוֹמִים לא תִפְּרַע 
אֶלָא בִשְׁבוּעָה וְרִנִּפְרַעת שָׁלֹא בְּסָנָי 
לֹאתִפֶּרַע אֶלְּאבְשְׁבוּעָה, וְכְִהַיְתוֹמִים 


זיינע אנדערע פרוכטן, און דער בעל הבית טענה'ט אז דאָס זענען זיינע געקויפטע 
פרוכטן, זאָגן די חכמים, אז דער קרעמער שווערט און זיי געהערן צו אים, מחמת די 
פרוכטן זענען נאָכניט אריבער אין רשות פון בעל הבית:; און ר' יהודה האלט אז 
ווייל זיי ליגן אין רשות הרבים און זיי זענען ארויס פון רשות פון קרעמער, הייסט עס 
וי זיי זיינען אין רשות פון בעל הבית, און דאריבער זאָל דער בעל הבית שווערן אז 
זיי זענען זיינע און זיי נעמען. אָמר לשולחני, אוב ער (דער בעל הבית) האָט געזאָגט 
צום געלט-טוישער (שולחני, א באנקיר, וועלכער טױישט גרױם געלט אױף קלין- 
געלט און קליין- געלט אויף גרויס געלט) :הגיב מיר פאר א דינר מעות מטבעות (א 
דינר איז זעקס מעות)", און ער האָט אים געגעבן (די מעות), און ער האָט אים גע- 
זאָגט: ;געב מיר דעם דינרי"י און ער (דער בעל הבית) האָט אים אָפּגעענטפערט : 
;איך האָב אים דיר שוין געגעבן און דו האָסט אים אריינגעלייגט אין געלט- בייטל 
(באונפלי)'י, זאָל דער בעל הבית שװערן (אז ער האָט אים געגעבן דעם דינר). 
און עֶר איז פּטור צו געבן דעם דינר. ,אונפלי'' זאָל זיין דאָס לאטיינישע װאָרט 
,, מאפּולא"י, א טיכל, דער ,,ערוך'' איז גורס ,,אמפולי! מיט א ,,מ'" אנשטאט א ,בנ" 
נתן ל, אב ער (דער בעל הבית) האָט אים (דעם געלט-טוישער) געגעבן דעם דינר, 
און ער האָט צו אים געזאָגט: ;גיב מיר די מעות-מטבעות', און יענער האָט אים אָפּ- 
געענטפערט: ,איך האָב זיי דיר שוין געגעבן און דו האָסט זיי אריינגעװואָרפן אין דיין 
בייטל' זאָל דער געלט-טױישער שוערן (אז ער האָט אים שױן געגעבן די מעות- 
מטבעות). און ער איז פּטור צו געבן דעם בעל הבית אנדערע מעות-מטבעות. ר' 
יהודה זאָגט אז עס איז ניט דער שטײגער פון א געלט טשער צו געבן אן איסר ביז 
ער קריגט (צוערשט) זייץ דינר. אן איסר (די אלטע רוימישע מטבע אסאריאן") 
איז א קליינע מטבע, און 4 איסר-מטבעות איז איין מעה. זאָגט ר' יהודה אז דער בעל 
הבית איז באגלויבט, מחמת דער געלט:וועקסלער גיט ניט ארויס אפילו א קליינע 
איסר מטבע כל זמן דער בעל הבית האָט אים נאָכניט געגעבן די גרויסע דינר- 
מטבע, װאָס ער וויל ביי אים טוישן, וועגן די מטבעות סלע, דינר, מעות, איסר זע 
אין אונזער פּירוש צו מעשר שני פּרק ב' משנה ח' און טי. טיילמאָל האָט ,.מעותיי דעם 
טייטש ניט מעות-מטבעות נאָר סתם קופּערנע קליינע מטבעות, און עס איז מעגליך, 
אז דאָ מיינט די משנה דערמיט סתם קליין קופּער-געלט. 

ז. כשם, אזי וי זיי (די חכמים) האָבן געזאָגט, אז (א פרוי) װאָס האָט געהאט 
גענומען א טייל פון איר כתובה (געלט), זאָל אָבנעמען דאָס איבריקע געלט ניט אנ- 
דערש וי דורך א שבועה; און אז אב איין עדות זאָגט עדות אז זי (די כתובה) איז 
באצאָלט געװאָרן זאָל זי (די פרוי) אָפּנעמען ניט אנדערש וי דורך א שבועה; און אז 
ווען זי (די פרוי וויל אָפּנעמען די כתובה) פון פארקויפטע פארמעגנס (נכסים משוע- 
בדים) און פון יתומים'ס פארמעגנס, זאָל זי אָפּנעמען ניט אנדערש נאָר דורך א 
שבועה; און אז אויב זי (א פרוי וויל אָפּנעמען די כתובה) ניט אין זיין (אין איר מאנס) 
געגנווארט (שלא בפניו, ווען דער מאן איז ניט פאראן, זאָל זי אָפּנעמען ניט אנ- 
דערש נאָר דורך א שבועה, -- אזוי אויך יתומים (קינדער, װאָס זייער פאָטער איז . 
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לֹא יִפָּרְעוּ אֶלָא בִשְׁנוּעֵה. שְׁבוּעָה | מִיתַת הָאָב. הֲרִי זֶה נִשְׁבַּע וְנוֹטֵל, 
שֶׁלֹּא פִקָדָנוּ אַבָּא. וְלֹא אֶמַר לָנוּ | אָמַר רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן נמְלִיאֵל. אִם 
אַבֶּא. וְשָׁלֹא מָצֵינוּ בּין שִׁטָרוֹתָיו שֶׁל | יֵשׁ עֵרִים שָׁאָמַר הָאָב בְּשַׁעַת מִיתְתוֹ 
אַבָּא שִׁשּׁטַר זֶה פְּרוּע. רַבִּי יוֹחֶנְן בּן | שֶׁטֶר זֶה אֵינוֹ פֲרוּע. הוּא נוֹטֵל שָׁלֹּא 
בְּרוקָא אוֹמֵר. אֲפִלּוּ נוילר הַבְּן לְאַחַר | בשְׁבוּעָה: רז וְאֵלּוּ נִשְׁבֶּעין שִׁלֹּא 
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געשטאָרבן, און זיי מאָנען פון מענטשן חובות, וועלכע די מענטשן זענען שולדיק 
געווען זייער פאָטער), זאָלן זיי אָפּנעמען ניט אנדערש װי דורך א שבועה. וװעגן די 
ערשטע פאלן, ,,הפּוגמת', ,,עד אחד'',,מנכסים משועבדים ומנכסי יתומים'/, און ,.שלא 
בפניו'י, האָבן מיר געגעבן דעם פּירוש אין כתובות פּרק ט' משנה זי און ח'. זאָל דער 
לערנער דאָרט גוט נאָכקוקן. איצט איז די שאלה: װאָסער שבועה דארפן שװערן 
יתומים, ווען זיי ווילן אָפּנעמען חובות, וועלכע אנדערע מענטשן זענען שולדיק גע- 
ווען זייער פאָטער און דער פאָטער האָט איבערגעלאָזט די וועקסלן, די שטרות? און 
די משנה זאָגט: שבועה, זיי די יתומים, דארפן עװוערן: , מיר שווערן, אז אונזער 
פאָטער האָט אונז ניט איבערגעלאָזט אין זיין צוואה (שלא פקדנ) און אז ער, דער 
פאָטער, האָט אונז ניט געזאָגט, און אז מיר האָבן אויך ניט געפונען צווישן די וועקסלן 
פון אונזער פאָטער (קיין שום קויטל) אז דער דאָזיקער װועקסל אויף (וועלכן מיר 
מאָנען דאָס געלט פון דעם מענטש) איז באצאָלט געװאָרן". די גמרא זאָגט, אז מען 
מיינט דאָ, אז די יתומים מאָנען ניט פון די מענטשן, פון די געלט-באָרגער, אליין, 
נאָר די געלט-באָרגער זענען אויך געשטאָרבן, און די יתומים מאָנען פון די אנדערע 
יתומים. ר' יוזנן בן ברוקא זאָגט, אז אפילו דער זון איז געבוירן געואָרן נאָכדעם וו 
זיין פאָטער איז שוין געהאט געשטאָרבן (און ער ול אָפּנעמען דעס פאָטערס וועקסל- 
חובות פון אנדערע יתומים), דארף ער איך שוערן (כדי צ) נעמען (באצאָלט) 
כאָטש אים האָט נאָך זיין פאָטער ניט געקאָנט זאָגן פארן טויט, פונדעסטוועגן דארף 
ער שווערן אז ער האָט ניט געפונען צווישן פאָטערס פּאפּירן קיין קוויטל, אז דאָס 
וועקסל איז שוין באצאָלט געװאָרן. אָמר, האָט ר' שמעון בן גמליאל געזאָגט, אז אויב 
עס זענען פאראן עדות, אז דער פאָטער האָט ביים שטארבן (פארן טױיט) געזאָגט אז 
דאָס וועקסל איז ניט באצאָלט, נעמט ער (דער זון, דער יתום) אָפּ אָן א שעובועה. 
די גמרא זאָגט, אז דער ערשטער תנא האלט, אז אפילו אין דאָזיקן פאל דארף אויך 
דער זון שווערן,. מחמת עס קאָן זיין אז דער פאָטער האָט בכוונה אזוי געזאָגט פאר 
מענטשן כדי זיי זאָלן מיינען אז דער זון װעט האָבן א גרעסערע ירושה און זיי זאָלן 
אים האלטן חשובער, אָבער דעם זון אליין האָט ער יאָ אָנגעזאָגט, אז דאָס וועקסל איז 
באַצאָלט. 


ח. ואל און די דאָזיקע דארפן שווערן אפילו מען מאָנט זיי ניט (מיט זיכער- 
קייט). דער דין איז, אז אויב ראובן מאָנט ביי שמעונען 100 גילדן און שמעון איז מודה 
אז עס קומט אים נור 50, דארף שמעון שווערן אז די אנדערע 50 קומט ניט ראובנען. 
דאָס איז נור ווען ראובן טענהט אויף זיכער (,,ברי'') אז אים קומט ביי שמעונען 100 
גילדן. וי איז אָבער אויב ראובן טענה'ט ניט אויף זיכער, נאָר ער זאָגט, אז ער ווייס 
ניט און אז ס'קאָן נור זיין טאָמער קומט דאָס געלט (,,שמאיי, טאָמער), דארף שמעון 
ניט שווערן. זאָגט די משנה, אז די מענטשן, וועלכע װערן באלד אויסגערעכנט אין 
דער משנה, דארפן שווערן אפילו מען מאָנט ניט ביי זיי אויף זיכער. די דאָזיקע 
מענטשן זענען? השותפין, שותפים (אין א געשעפט). יעדער פון די שותפים קאָן 
פארלאנגן, אז דער אנדערער שותף זאָל שווערן אז ער האָט ניט צוגענומען עפּיס 
פון שותפות ארויס אָן זיין װויסן. והאריסין, פאכטער. אויב ראובן, דער בעל הבית 


42 שבועות פרק ז שמב 
כְטַעֵנָה הַשְׁתִּפִיץ. וְהָאֲרִיסִיץ | אִין יָכוֹל לְהַשְׁבִּיעוֹ. נְִגִלְגְלָה לו 
וְהָאַפּוֹטְרוֹפִּין, ‏ וְהָאִשֶׁה הַנּוֹשֵׂאת | שְׁבוּעָה מִמָּקוֹם אַחֵר, מְנַלְגְלִין עָלְיו 
ְנוֹחָנֶת בְּתוֹךְּ הַבַּיִת, וּכֶן הַבַּיִת. אָמַר | אֶת הַכֹּל. וְהַשְׁבִיעִית מְשַׁמֶּטֶת אֶת 
לוֹ מָה אִתָּה טוֹעַנְנִי! רְצוֹנִ שֶׁתִּשֶׁבַע | הַשְׁבוּעָה; 

לי. חַיִב. חָלְקוּ הַשְׁתָּפִין וְהאריסִין 





האָט פארפּאכטעט, פארדינגן זיין פעלד צו שמעון, וועלכער איז זיין ,,אריס"י, א פּאכ- 
טער, אז שמעון זאָל באארבייטן דאָס פעלד און געבן ראובנען דעם בעל הבית א 
דריטל פון דער תבואה, װאָס דאָס פעלד װעט ארויסגעבן, קאָן ראובן פארלאנגן, אז 
שמעון זאָל שווערן אז ער האָט ניט אראָפּגענומען עפּיס פון דער תבואה אָן זיין וויסן, 
והאפּוטרופין, אויפזעער (איבער פארמעגנס). דער בעל הבית האָט דאָס רעכט צו 
פארלאנגן אז זיין אויפזעער זאָל שווערן אז ער האָט ניט עפּיס אראָפּגענומען אָן זיין 
וויסן, והאשה, און די פרוי װאָס פירט די זאכן אין הויז, און אויך דער זון פון הויז. 
מען מיינט דאָ אז אויב איינער איז געשטאָרבן און האָט איבערגעלאָזט זין, און איינער 
פון די זין פירט די ירושה-געשעפטן, קאָנען די איבריקע זין פארלאנגן, אז ער זאָל 
שווערן אז ער האָט גאָרניט אראָפּגענומען אָן זייער וויסן. דער טעם איז ווייל די אלע 
אויסגערעכנטע מענטשן קאָנען זיך לערנער א החיתר, מיינען אז זיי מעגן אראָפּנעמען 
פאר זיך עפּיס פאר זייער טירחא, דאריבער האָט מען מתקן געווען אז זיי זאָלן שווערן 
אפילו אויף א ניט-זיכער טענה. די משנה זאָגט דאָ באלד וי אזוי: אַמר לו, אוב ער 
ואיינער פון די דאָזיקע) זאָגט צו אים (צום בעל הבית, אָדער דער ברודער צו די 
איבריקע ברידער): װאָס מאָנסטו ביי מיר??' (און דער בעל הבית צי די ברידער 
ענטפערן אים): ‏ איך וויל אז דו זאָלסט מיר שווערן', איז ער מחיב. דארף ער 
שװערן; אזוי װי מיר האָבן פריער דערקלערט. חלקו, אוב די שותפין און די פאכ- 
טער האָבן זיך שױין געהאט צוטיילט (מיט דעם שותפות, אָדער מיט דער תבואה פון 
פעלד), קאָן ער אים ניט מאכן שווערן. נאָר ווען זי זענען נאָך שותפים, אָדער ער איז 
נאָך זיין פּאכטער, קאָן ער פארלאנגן פון אים א שבועה; אָבער ווען מען האָט זיך 
שוין צעטיילט, איז פארפאלן; קאָן מען קיין שבועה ניט פארלאנגן אויף דער טענה 
פון ,.טאָמער". נתגלגלה, אויב (נאָכדעם וי די שותפים אָדער דער פאכטער האָט זיך 
צעטיילט מיטן בעל הבית) איז אױף אים (אױיף איינעם פון די שותפים אָדער אויף 
דעם פאכטער) ארויפגעלייגט געװאָרן א שבועה פון אן אנדער אָרט, לייגט מען ארויף 
אױף אים אלץ (אױך די שבועה צוליב דעס שותפות אָדער צוליב דער פאכט). 
אויב איינער פון די שותפים, ראובן, האָט געהאט אן אנדערע געלט-טענה צום אנדערן 
שותף, צו שמעונען, און דאָס בית דין האָט געפּסקנט, אז שמעון דארף שווערן, קאָן 
שוין ראובן פארלאנגן אז שמעון זאָל אויך שווערן, אז ער האָט ניט גענומען עפּיס 
פון שותפות-פארמעגנס, כאָטש זיי האָבן זיך שוין צעטיילט און לוט דעם דין האָט 
שמעון ניט געדארפן שווערן צוליב דעם שותפות-פארמעגן. והשביעית, און דאָס 
שמיטה-יאַר איז משמט (באפרייט) פון דער שבועה. מיר האָבן געגעבן אין מסכתא 
שביעית פּרק י' אין אָנהייב די פּרטים וועגן דין אז צום סוף פון 7-טן יאָר, פון 
שמיטה-יאָרן, ווערע אלע געלט-חובות אָפּגעװישט; מען קאָן זיי מער ניט מאָנען 
דאָס הייסט, אז דאָס שמיטה-יאָר איז ,,משמט/ ווארפט אוועק, װישט אָפּי געלט- 
חובות. זאָגט די משנה אז דאָס שמיטה-יאָר איז אויך משמט די שבועה צוליב 
א חוב. ווען ראובן מאָנט א געלט-חוב פון שמעונען, און שמעון לייקנט א טייל פון 
אים און ער דארף דאריבער שווערן, איז דער דין, אז אויב עס איז אריבער דאָס 
שמיטה יאָר קאָן שוין ראובן ניט פארלאנגן אז שמעון זאָל שווערן. דער דאָזיקער דין 
גייט ניט ארויף אויף שותפים, מחמת ביי שותפים איז דאָס שמיטה-יאָר ניט משמט. 
נאָר מען מיינט סתם געלט-חובות. 
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א אַרְבָּעה שׁוּמְרִין הֵן. שׁוֹמֵר חִנָּם, 
וְהֲשׁוֹאֵל, נושׂא שְׂכֶר וְהַשּׂוֹכָר, שׁוֹמֶר 


פרק ח. 


שמג 
ב אָמַר לְשׁוֹמֵר חַנָּם. הֵיכֵן שׁוֹרִי" 
אָמֶר לו מַת. וְהוּא שִׁנִשְׁבַּר או נִשְׁבָּה 
אוֹ נִנְנֵב אוֹ אָבֵד. נִשְׁבַּר. וְהוּא שָׁמָּת 


חִנָּם נִשֶׁבָּע על הַכֹּל, וְהַשׁוֹאֵל מְשַׁלֵּם 
אֶתהַכֹּל. נושׂא שֵׂכֶר וְהָשוֹבַרנִשְׁבֶּעין 
שַל הַשְׁבוּרָה וְעַל הַשְׁבָה וְעַל הַמֵּתָה, 
וּמִשׁלְּמִים אֶת הָאֲבֵרָה וְאֶת הַנְנֵבָה: 


אוֹ נִשְׁבָּח אוֹ נִנְנֵב אוֹ אָבֵר. נִשִׁבָּה, 
וְהוּא שֶׁמֶּת אוֹ נִשִׁבַּר אוֹ נִנְגֵב או 
אָכֵד, נִגְנֵב, וְהוּא שֶׁמֶּת אוֹ נִשְׁבַּי א 





פרק ה 

א. ארבעה, עס זענען פאראן פיר (סאָרטן) שומרים (היטערס פון פרעמדע 
זאכן): א שומר חינם (א היטער בחינם, ער נעמט ניט קיין באלוינונג פאר היטן דעס 
פרעמדנס זאך), א שואל (ער באָרגט די זאך), א שומר שכר (ער היט פאר באלוינונג), 
און א שוכר (ער דינגט די זאך). מיףױ האָבן די משנה געהאט פריער אין בבא מציעא 
פּרק זי משנה ח'. אויב ראובן גיט זיינס א זאך, למשל, א קו צו שמעונען צום היטן, 
קאָנען זיין דאביי פיר אופנים. ס'קאָן זיין אז שמעון היט די קו בחינם, ער נעמט פון 
ראובנען ניט באצאָלט דערפאר. שמעון טאָר די בהמה ניט באנוצן, ניט ארבייטן מיט 
איר; שמעון הייסט א שומר חינם. עס קאָן אויך זיין אז שמעון באָרגט די בהמה ביי 
ראובן צו ארבייטן מיט איר, און ער צאָלט גאָרניט ראובנען דערפאר; שמעון הייסט 
דאריבער א שואל, א באָרגער. עס קאָן אויך זיין אז שמעון נעמט די בהמה צום היטן 
זי און ניט צו ארבייטן מיט איר, אָבֶער ער קריגט געלט פאר היטן זי; שמעון הייסט 
דאריבער א שומר שכר (נושא שכר), ער נעמט א באלוינונג פארן היטן. עס קאָן אויך 
זיין, אז שמעון דינגט די בהמה ביי ראובנען צו ארבייטן מיט איר, אָבער שמעון 
באצאָלט ראובנען דערפאר, און ער הייסט דאריבער א שוכר, א דינגער. איצט גיט 
דימשנה די דינים וועגן זיי. שומר חינם, א שומר חנם שווערט אויף אלץ. סיי מיט דער 
קי איז געשן א צופאל, דהיינו זי איז געפּגרט אָדער זי האָט זיך צעבראָכן א פוס, 
אָדער גזלנים האָבן מיט כַח זי צוגענומען (מען האָט זי געפאנגן), און סיי גנבים האָבן 
זי צוגעגנבעט, אָדער זי איז פארלוירן געװאָרן, דארף דער שומר חינם שווערן אז עס 
איז אזוי געשען און ער איז פּטור צו באצאָלן, והשוא?, און דער שואל באצאָלט פאר 
אלץ. אין די אלע דערמאָנטע פאלן דארף דער שואל באצאָלן. נושא שכר, דער שומר 
שכר און דער שוכר שווערן אין פאל פון צעברעכן (א פום, צו אן אנדערער באעזע- 
דיגונג), אָדער אויב זי איז געפאנגן געװואָרן (דורך גזלנים מיט כח), אָדער אוב זי א 
געפגרט (און זיי זענען פטור צו באצאָלן) אָבער זיי דארפן באצאָלן אױב זי איז גע- 
װאָרן פארלוירן אָדער מֶען האָט זי צוגעגנבעט. מער דערקלערונגען וועגן דער דאָ- 
זיקער משנה זע פריער אין בבא מציעא פּרק זי משנה ח', 

ב. אָמר, אױב ער (ראובן) האָט געזאָגט צום שומר חינם (צו שמעונען וועמען 
ער האָט געגעבן זיין אָקס צו היטן בחינם): ,וואו איז מיין אָקס?*, און ער שמעון) האָט 
צו אים געזאָגט: ,ער איז געפגרט", און (באמת) האָט ער (דער אָקס) צעבראָכן א 
פום אָדער ער איז געפאנגן געװאָרן אָדער מען האָט אים צוגעגנבעט אָדער ער איז 
פארלוירן געװאָרף -- (אָדער שמעו האָט געזאָגטף ,ער האָט צעבראָכן (א פוס)', 
און (באמת) איז ער געפּגרט, אָדער מען האָט געפאנגן אָדער מען האָט אים צוגע- 
גנבעט אָדער ער איז פארלוירן געװאָר -- (אָדער שמעו האָט געזאָגט): ,ער איז 
געװאָרן געפאנגן', און (באמת) איז ער געפגרט אָדער ער האָט צעבראָכן א פוס 
אַדער ער איז געװאָרן צוגעגנבעט אָדער ער איז געװאָרן פארלוירן; ד- אָדער שמעון 
האָט געזאָגט: ,ער איז געװאָרן צוגעגנבעטיי, און (באמת) איז ער געפּגרט אָדער 
געװאָרן צעבראָכן אָדער געפאנגן אָדער ער איז פארלוירן געװאָר -- (אָדער שמעון 
האָט געזאָגט): ,ער איז געװאָרן פארלוירן"י, און (באמת) איז ער געפגרט אָדער גע- 
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נִשִׁבָּה אוֹ אָבֵד. אֶבֵד, וְהוּא שָׁמֶּת | אָמֵן פָּטוּר, הֵיכֵן שׁוֹרִי. אָמַר לו אֲבֵר, 
א נִשְׁבַּר או נִשְׁכָּה או נִנָנֵב. מִשְׁבְיִעךְּ | מִשְׁבּיֶעך אֲנִי וְאָמַר אָמן, וְהָעֲדִים 
אֲנֵייוְאָמַר אֶמִן. פָּשוּר: { הֵיכֵן שׁוֹרִי? | מְעידִין אוֹתוֹ שָׁאֲכָלוֹ. מְשַׁלֵּם אֶת 
אָמַר לו אֵינִי יוֹדֵע מָה אַתָּה סֶח. | הִקָּרָן. הוֹדָה מַעֲצְמוֹ. מְשִׁלַּם קֶרְן 
וְהוּא שָׁמַּת אוֹ נִשֶׁבַּר אוֹ נְשִׁבָּה או | וְחוֹמֶשׁ וְאָשָׁם. הֵיכֵן שׁוֹרִי? אָמַר לו 
נָגְגֵב אוֹ אָבֵד, מַשְׁבְּיֶעך אֲנִי וְאָמַר| נָגְנֵב. מִשְׁבִּיִעֶף אֲנִי וְאָמַר אָמֵן 


װאָרן צעבראָכן אָדער געפאנגן אָדער צוגעגנבעט -- און (ראובן האָט געזאָגט צו 
שמעננען בי יעדן פון די אלע פאלן): ‏ איך באעווער דיר'', און ער (שמעו) האָט גע- 
זאָגט: ,,אמן', -- איז ער (שמעו) פטור. מיר האָבן פריער אין פּרק ה' משנה א' 
געלערנט וועגן ,שבועת הפיקדון", אז אויב ראובן מאָנט ביי שמעונען געלט, און 
שמעון שווערט אז עס קומט אים ניט (אָדער ראובן באשווערט אים און שמעון זאָגט 
;אָמן''), און באמת קומט ראובנען יאָ דאָס געלט און שמעון האָט דאָך, הייסט עס, 
געשוואוירן א פאלשע שבועת הפיקדון, איז אויב שמעון איז זיך דערנאָך אליין מודה, 
דארף שמעון ברענגן א קרבן (און אויך צאָלן א חומש). זאָגט די משנה אז כאָטש 
שמעון, דער שומר חינם, האָט דאָך געשוואוירן פאלש, אָבער ווייל לויט װי עס איז 
דער אמת איז דאָך אויך שמעון דער שומר חינם פּטור צו באצאָלן ראובנען, מחמת 
א שומר חינם איז דאָך פּטור צו באצאָלן אין די אלע פאלן, -- דאריבער איז ער פּטור 
פון ברענגן דעם קרבן אין בית המקדש פאר דער פאלשער שבועה. דער שכל דער- 
פון איז, ווייל מיט דעם פאלש שווערן האָט ער ראובנען גאָרניט היזק געמאכט קיין 
געלט, מחמת אפילו ווען שמעון איז זיך מודה אויף דעם אמת װאָלט ער אויך ראובנען 
גאָרניט געדארפן באצאָלן, 

ג; היכן, (אױב ראובן האָט געזאָגט צו שמעון דעם שומר חינם); ,וואו איז מיין 
אָקס?", און ער (שמעו) האָט אים געזאָגט : , איך וױיס ניט װאָס דו רעדסט (דו 
האָסט מיר גאָר קיין אָקס ניט געגעבן צום היטן)", און (באמת האָט ער אים יאָ 
געגעבן, נאָר) ער (דער אָקס) איז געפגרט אָדער געװואָרן צעבראַכן אָדער געפאנגן, 
אָדער פארלוירן, אָדער צוגעגענבעט, -- און ראובן האָט געזאָגט צו ששמעונען: ,, איך 
באשווער דיר''י, און ער (שמעו) האָט געזאָגט: , אמןי, איז ער פּטור. שמעון דארף 
ניט ברענגן קיין קרבן פאר פאלש שװוערן א שבועת הפיקדון, ווייל ווען ער זאָנט 
דעם אמת אז ער האָט יאָ גענומען דעם אָקס נאָר ער איז געפּגרט אָדער צעבראָכן 
אָדער געפאנגן אָדער צוגעגנבעט, װאָלט ער אויך פּטור געװען צו באצאָלן. -- 
-- היכן (אויב ראובן זאָגט צו שמעון דעם שומר חינם); ;וואו איז מיין אָקס?, און 
ער (שמעו) האָט אים געזאָגט: ,ער איז פארלוירן געװאָרןי, און ראובן זאָגט צו אים: 
,איך באשווער דיך'', און ער, (שמעו) האָט געזאָגט: , אמןי, און דערנאָך האָבן עדו 
געזאָגט וועגן אים עדות אז ער (שמעו) האָט אים (דעם אקס) אויפגעגעסן, דארף 
ער (שמעו) באצאָלן (ראובנע) דעם קרן (וויפיל דער אָקס באטרעפט). ער דארף ניט 
ברענגן קיין קרבן פאר פאלש שוערן, א שבועת הפיקדון, ווייל ווי מיר האָבן גע" 
לערנט פריער בבא קמא פּרק ט' משנה ח' ברענגט מען ניט קיין קרבן אויב עדות 
זאָגן עדות. דעם קרבן ברענגט מען נור ווען מען איז זיך אליין מודה. הודה, אויב ער 
(שמעון) האָט (דערנאָך) זיך אליין מודה געווען (אז דער אָקס איז ניט פארלוירן גע- 
גאנגן נאָר ער האָט אים אויפגעגעסן, דארף ער באצאָלן (ראובנען) דעם קרן (וויפיל 
דער אָקס באטרעפט) און א פיפטל (צוגעבן א פערטל פון דעם וויפיל דער אָקס בא- 
טרעפט, אזוי אז צוזאמען זענען עס פינף פערטל) און ער דארף ברענגן א (קרב) אשם. 
וועגן חומש (דעם פיפטל) זע פריער אין בבא קמא פּרק ט' משנה ו'. -- היכן, (אויב 
ראובן זאָגט צו שמעון דעם שומר חינם): ,וואו איז מיין אָקס?י, און ער (עזמעו) 
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ְהָערִים מְעִידִין אוֹתוֹ שֶׁנּנָבוֹ, מְשִׁלֹּם 
תִּשְׁלוּמִי כפָּל. הוֹדָה מַעַצְמוֹ מְשַֹּׁם 
קָרֶן וְחוֹמֶשׁ וְאשָׁם: ך אָמַר לְאֶחָר 
ַּשּׁקי הֵיכְן שׁוֹרֵי שׁננבְתָּ? וְרוּא 
אוֹמָר לֹא נָנִבְתִּי, וְהָעֲדִים מְעִידין 
אוֹתו שֶׁנְנָבוֹ. מְשַׁלֶּם תִּשְׁלוּמִי כַפָל. 


שבועות פרק ח 





שמה 
טָכַח וּמָכַר מְשַׁלֶּם תִּשְׁלוּמִי אַרְבָּעה 
ַחֲמִשֶּׁה. רְאֶה ערים שִׁמְּמִשְׁמְשִׁין 
ּבָאִי, אָמַר גְנַכְתִּי אָבֶל לא טָבַחְתִּ 
ולא מָכַרְתִּי. אֵינוֹ מְשַׁלִם אֶלָא קָרן: 
ה אָמַר לְשׁוֹאֵל הֵיכֵן שׁוֹרִי? אָמַר 
לוֹ מֵת. וְהוּא שֶׁנִּשְׁבֵּר אוֹ נִשָׁבֶּה אוֹ 


האָט אים געזאָגט: ;ער איז געװואָרן צוגעגנבעטי', (און ראובן האָט צו אים געזאָגט); 
,איך באעווער דיךי, און ער (שמעו) האָט געזאָגט: ,אָמן', און עדות האָבן עדוז 
געזאָגט ועקן אים אז ער (שמעו) האָט אים (אליין) צוגעגנבעט, דארף ער באצאָלן 
ראובנען טאָפּלט (כפל). מיר האָבן געלערנט פריער בבא קמא פּרק זי משנה א', אז 
ווען איינער גנבעט ביים צווייטן א זאך דארף ער באצאָלן טאָפּלט (כפל) וויפיל די 
זאך איז ווערט. לערנט די משנה אז אויב א שומר חינם איז א ,טוען טענת גנב", 
ער וויל זיך באפרייען פון באצאָלן פאר דער בהמה װאָס ער האָט אליין צוגעגנבעט, 
דערמיט װאָס ער טענה'ט, אז אן אנדערער האָט זי צוגעגנבעט, דארף ער באצאָלן 
כפל, הודה, אוב ער (שמעון) האָט (דערנאָך, נאָכן פאלש שווערן) זיך מודה געווען, 
(אז ער האָט אליין צוגעגנבעט) באצאָלט ער דעם קרן (וויפיל דער אָקס איז ווערט) 
און דאָס פיפטל און ער דארף ברענגן א (קרבן) אשם. אָבער קיין כפל, טאָפּלט, דארף 
| ער ניט צאָלן, ווייל וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ה' משנה ד' און ה' איז דאָס 
צאָלן כפל א קגס, א שטראָף, און ווען מען איז זיך אליין מודה, צאָלט מען ניט קיין 
קנס (מודה בקנס פּטור, זע דאָרט אין פּרק ה' משנה ד', | 

ד. אָמר, אוב ער (ראובן) האָט געזאָגט צו איינעם פון דער גאס (צו לױ, וועל- 
כער איז ניט קיין שומר פו זיין אָקם, נאָר סתם א מענטש) ,וואו איז מיין אַקס, 
וועלכן דו האָסט צוגעגנבעט?י, און ער (לוי) זאָגט: ;איך האָב (אים) ניט געגנבעט', 
און עדות זאָגן עדות וועגן אים, אז ער האָט אים (יאָ) געגנבעט, דארף ער (לוי) בא 
צאָלן טאָפּלט (כפל); אב ער לױ (האָט אים (דעם אָקס) געשאָכטן אָדער פארקויפט, 
דארף ער באצאָלן פיר-אָדער-פינף (ארבעה וחמעה). אויב עס איז געווען א שעפּסל 
דארף ער באצאָלן פיר מאָל אזוי פיל וויפיל דאָס שעפּסל איז ווערט, און אויב עס 
איז געווען אן אָקס באצאָלט ער פינף מאָל אזוי פיל. זע וועגן דעם פריער אין בבא 
קמא פּרק זי משנה א' און פריער אין שבועות פּרק ה' משנה ה'. ראה אוב ער (לוי) 
האָט געזען וי עס קומען-אָן עדות (ממשמשין ובאין זיי קומען אָ, כדי עדות צו זאָגן, 
אז ער האָט געגנבעט דעם אָקס און האָט אים געשאָכטן אָדער פארקויפט), און ער 
האָט געזאָגט: ;איך האָב (דעם אָקס) געגנבעט, אָבער איך האָב (אים) נִיט געשאַכטן 
און ניט פארקויפטיי (און דערנאָך האָבן די עדות געזאָגט עדות אז ער האָט אים יאַ 
געשאָכטן אָדער פארקויפט), באצאָלט ער ניט מער װי דעם קרן (אליין). ער באצאָלט 
נור וויפיל דער אָקס באטרעפט. ער דארף ניט באצאָלן קיין כפל (טאָפּלט) ווייל ער 
האָט זיך דאָך אליין מודה געווען. און ער דארף אויך ניט באצאָלן די פיר אָדער: 
פינף (ארבעה וחמשה), ווייל דער דין איז אז א גנב וועלכער איז פּטור פון כפל דארף 
ניט באצאָלן די ארבעה וחמשה, מחמת עס װאָלט דאָך אויסגעקומען אז ער זאָל צאָלן 
ניט ארבעה וחמשה (פיר אָדער פינף) נאָר שלשה וארבעה (דריי אָדער פיר), ווארום 
דעם כפל, וועלכער איז א טייל פון די ארבעה וחמשה דארף ער דאָך ניט צאָלן. און 
די תורה האָט געזאָגט, אן ער זאָל צאָלן ארבעה וחמשה און ניט שלשה וארבעה. 

ה. אָמר, אב ער (ראובן וועלכער האָט אװועקגעבאָרגט צו שמעון זיין אָקס) 
האָט געזאָגט צום שואל (צו שמעון דעם באָרגער) : ,וואו איזן מיין אקס?', און ער 
(שמעו) האָט אים געזאָגט: ,ער איז געפגרט", און (באמת) איז ער (דער אָקס) גע- 
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נִגְנַב אוֹ אֶבֵד. נִשְׁבֵּר, וְהוּא שָׁמֶת אוֹ 
נִשׁבָּה אוֹ נִנְנֵכ אוֹ אָבֵר, נִשִׁבָּה וְהוּא 
שָׁמַּת אוֹ נִשֶׁבַּי אוֹ נִנְנֵב אוֹ אֶָכַד, 
נִגְנֵב וְהוּא שָׁמַת אוֹ נִשְׁבֵּר אוֹ נִשְׁבָּה 
אוֹ אָכֵד, אָכֵד, וְהוּא שֶׁמַּת אוֹ נִשְׁבַּר 
אוֹ נִשְׁבָּה אוֹ נִנְנֵב, מִשְׁבַּיֶעךְ אֲנִי 
ואָמַר אָמִן, פָּשוּר: | הֵיכֵן שׁוֹרִיי 


פּרק ח שמו 
אָמַר לוֹ, אֵינִי יוֹדֵעַ מָה אַתָּה סָח, 
וְהוּא שֶׁמַּת אוֹ נִשְׁבֵּר אוֹ נִשִׁבָּה אוֹ 
נִגְגֵב אוֹ אָכֵד, מִשְׁבְּיעֵף אֲניי וְאָמַר 
אָמן. חיָב. אָמַר לְנֹשֵׂא שָׂכֶר 
וְהַשׂוֹכָר, הֵיכֵן שׁוֹרִי? אָמַר לו מַח, 
וְהוּא שָׁנִשְׁבָּר אוֹ נִשְׁבֶּה נִשְׁבֵּר. וְהוּא 





שֶׁמַּת אוֹ נִשְׁבָּה. נִשְׁבֶּה. וְהוּא שֶׁמַת 


װאָרן צעבראָכן, אָדער געפאנגן אָדער צוגעגנבעט אָדער פארלוירן; (אָדער שמעון האָט 
אים אָפּגעענטפערט): ,ער (דער אָקס) איזן געװואָרן צעבראָכןי, און (באמת) אין ער 
געפגרט, אָדער געװואָרן געפאנגן, אָדער צוגעגנבעט אָדער פארלוירן (אָדער עומעון 
האָט אים אָפּגעענטפערט): ,ער איז געװואָרן געפאנגן, און (באמת) איזן ער געפגרט, 
אָדער געװואָרן צעבראָכן אָדער צעגעגבעט אָדער פארלוירן (אָדער שמעון האָט איס 
געענטפערט): ,ער איז געװואָרן צוגעגנבעטי', און (באמת) איז ער געפגרט אָדער ער 
איז געװואָרן צעבראָכן אָדער געפאנגן אָדער פארלוירן; אָדער שמעון האָט אים גע- 
ענטפערט): ,ער איז געװאָרן פארלוירןי, און (באמת) איז ער געפגרט אָדער ער איז 
געװאָרן צעבראָכן אָדער געפאנט אָדער צוגעגנבעט, -- (און ראובן האָט אין יעדן 
פון די אלע פאלן געזאָגט צו שמעון): ,איך באשווער דיךיי, און ער (שמעון) האָט גע- 
זאָגט : ,.אָמן, איז עו פּטור. שמעון דארף ניט ברענגן קיין קרבן פאר שוערן א 
פאלשן שבועת הפּקדון, ווייל אפילו מען זאָל שמעונען גלויבן זיין פאלשע שבועה, 
דארף ער אויך באצאָלן ראובנען פאר דעם אָקס, מחמת א שואל איז דאָך מחויב צו 
באצאָלן פאר פּגרן, צעבראָכן, געפאנגן, גנבה און פארלירן. ממילא האָט דאָך שמעון 
מיט זיין פאלשער שבועה ניט היזק געמאכט ראובנען קיין געלט, און דאריבער איז 
ער פּטור פאר דער פאלשער שבועת הפיקדון, וי מיר האָבן דערקלערט פריער אין 
משנה ב' 

ו! היכן, (איב ראובן האָט געבאָרגט שמעונען אן אָקס, און דערנאָך האָט ער 
געזאָגט צו אים): /וואו איז מיין אָקס?י (און) ער (שמעו) האָט אים געזאָגט: , איך 
װייס ניט װאָס דו רעדסט" (,דו האָסט מיר קיין אָקס ניט געבאָרגט'), און (באמת 
האָט ער אים יאָ געבאָרגט און דער אָקס) אין געפּגרט, אָדער געװאָרן צעבראָכן, 
אָדער געפאנגן אָדער צוגעגנבעט אָדער פארלוירן, -- (און ראובן האָט געזאָגט צו 
שמעונען): ,איך באעוווער דיךי'י, און ער (שמעון) האָט געזאָגט: ,אמן', איז ער חייב. 
שמעון דארף ברענגן א קרבן פאר שווערן א פאלשע פיקדון:שבועה, מחמת מיט זיין 
טענה, אז ער האָט אים ניט געבאָרגט דעם אָקס. האָט שמעון דער שואל געװאָלט זיך 
באפרייען פון באצאָלן ראובן פאר דעם אָקס וועלכער איז געפּגרט צי געװאָרן צִעָי 
בראָכן צי געפאנגן צי צוגעגנבעט צי פארלוירן. -- אָמר לנושא שכר, אויב (שמעון 
האָט גענומען ביי ראובנען דעם אָקס צו היטן אים פאר געלט, אָדער ער האָט גע- 
דונגן ביי ראובנען דעם אָקס צו ארבייטן מיט אים, און שמעון איז אָדער א שומר 
שכר אָדער א שוכר, און ראובן) זאָגט צו (שמעו) דעם שומר שכר אָדער דעס שוכר: 
;וואו איז מיין אָקס?, אן ער (שמעו) האָט אים געזאָגט: ;ער איז געפגרט', און 
(באמת) איז ער געװאָרן צעבראָכן אָדער געפאנגן (אָדער שמעון האָט אים געזאָגט): 
;ער איז געװואָרן צעבראָכן", און (באמת) איז ער געפּגרט אָדער געװאָרן געפאנגן 
(אָדער שמעון האָט אים געזאָגט) ,ער איז געװואָרן געפאנגןי, און (באמת) איז ער 
געפגרט אָדער געװאָרן צעבראָכן (אָדער שמעון האָט אים געזאָגט: ,ער איז געװאָרן 
צוגעגנבעט*י, און (באמת) איז ער געװאָרן פארלוירן (אָדער שמעון האָט איס געזאָגט: 
,ער איז געוואָרן פארלוירןי, און (באמת) איז ער געװואָרן צוגעגנבעט; -- {און ראובן 
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או נִשְׁבֵּר, נִנְנֵב וְהוּא שְׁאָבֵד, אבד, 
וְהוּא שֶׁנְנְֵב. מַשְׁבִּיעֵךְּ אֲנִי וְאָמַר 
אֶמֵן. פָּטוּיר. מַת אוֹ נִשִׁבַּר או נִשְׁבָּה 
וְהוּא שֶׁנְִּגֵב אוֹ אָבַד מִשְׁבִּיעַךּ אֲניי 
וְאָמֵר אָמֵן, חַיָב, אֶבַר אוֹ נִנְגֵב. וְהוּא 
שֶׁמַת אוֹ נִשְׁבַּר או נִשֶׁבָּה. מִשְׁבְּיעֲךּ 


פרק ח שמז 
אֲנִי. וְאָמַר אָמֵן. פֶּטוּר. זֶה הַכְּלֶל 
כָּל הַמְּשִׁנָּה מַחוֹבָה לְחוֹבָה וּמִפָּטוּר 
לְפָטוּר וּמִפָּטוּר לְחוֹכָה פָּשׁוּר, 
מֶחוֹבָה לִפְטוּר חַיִב. זֶה הַכְּלֶל כָּל 
הַנְִַּּׁע לְהָקַל על עִצְמוֹ חַיָב 





לְהַחֲמִיר על עצְמוֹ פָּטוּר); 


האָט אין די אלע פאלן געזאָגט צו שמעונען: ,איך באשווער דיךיי, און ער (שמעו) 
האָט געזאָגט: ,אָמן, איז ער (שמעו) פטור. ער דארף ניט ברענגן קיין קרבן פאר 
שווערן א פאלשע פיקדון-שבועה. ווייל אין די ערשטע דריי פאלן איז שמעון דער 
שומר שכר צו דער שוכר סיי וי פּטור צו באצאָלן ראובנען, אפילו ער זאָל זאָגן דעם 
אמת אז דער אָקס איז געװאָרן געפאנגן צי צעבראָכן, צי געפּגרט; און אין די לעצטע 
2 פאלן, איז שמעון דער שומר שכר צי דער שוכר סיי וי מחויב צו באצאָלן ראובנען 
אפילו מען זאָל אים גלויבן זיין פאלשער שבועה אז דער אָקס איז געװאָרן פארלוירן 
צי צוגעגנבעט (זע פריער משנה א' אז א שומר שכר צי א שוכר איז דערפר מחויב 
צו באצאָלן),. ממילא האָט דאָך שמעון מיט זיין פאלשער שבועה גאָרניט היזק געמאכט 
קיין געלט . -- מת, (אויב אָבער שמעון דער שומר שכר צי דער שוכר זאָגט): ,ער 
(דער אָקס) איז געפּגרט', אָדער ,ער אין געװואָרן צעבראָכןי, אָדער , ער איז גע- 
װאָרן געפאנגןי, און (באמת) איז ער (דער אָקס) געװאָרן צוגעגנבעט אָדער פאר- 
לוירן, (און ראובן האָט צו אים געזאָגט): , איך באשוװוער דיך, און ער (שמעו) האָט 
געזאָגט : ,,אָמןי, איז ער (שמעון) חייב. ער דארף ברענגן א קױבן פאר שווערן א פאלשע 
פיקדון-שבועה, ווייל לויט דעם אמת איז דאָך דער שומר שכר צי דער שוכר מחויב 
צו באצאָלן ראובנען פאר דעם צוגעגנבעטען אָדער פארלוירענעם אָקס, און לויט זיין 
פאלשער טענה אז דער אָקס איז געפּגרט אָדער געװאָרן צעבראָכן אָדער געפאנגן 
װאָלט ער דאָך געווען פּטור צו באצאָלן ראובנען; ממילא האָט ער דאָך מיט זיין פאל- 
שער שבועה געװאָלט היזק מאכן ראובנען געלט. -- אבד, (אויב שמעון דער שומר 
שכר צי דער שוכר האָט געזאָגט): ,ער (דער אָקס) איז געװואָרן פארלוירן אָדער צו- 
געגענבעטיי, און (באמת) איז ער געפגרט אָדער געװאָרן צעבראָכן אָדער געפאנגן, -- 
(און ראובן האָט געזאָגט צו שמענען: , איך באשווער דיךי'' און ער (שמעו) האָט 
געזאָגט: .אָמןי, איז ער פּטור. שמעון דארף ניט ברענגן קיין קרבן פאר א פאלשער 
פיקדוןישבועה, מחמת לויט דעם אמת איז דאָך שמעון ניט פּטור געווען צו באצאָלן, 
און לויט זיין פאלשער טענה האָט ער יאָ געדארפן באצאָלן, קומט דאָך אויס אז ניט 
נור האָט ער ראובנען ניט געװאָלט היזק מאכן קיין געלט, נאָר פארקערט, ער האָט 
אים גאָר געװאָלט באצאָלן דאָס געלט װאָס עס קומט אים ניט. -- איצט גיט די 
משנה דעם אלגעמיינעם כלל דערפון : זה הכלל, דאָס אין דער כלל: ער עס ענדערט 
(ער טענהט פאלש און שווערט דארױיף פאלש) פון מחויב זיין (צו באצאָלן) אױף 
מחויב זיין (צו באצאָלן), אָדער פון פּטור זיין (צו באצאָל) אױיף פטור זיין (צו בא- 
צאָל), אָדער פון פּטור זיין (צו באצאָלן) אויף מחויב זיין (צו באצאָל) איז ער פּטור. 
ער דארף ניט ברענגן קיין קרבן פאר שווערן א פאלשע פיקדון-שבועה מחמת ער האָט 
דאָך ביים אנדערן ניט געװאָלט צונעמען קיין געלט. מחובה, (אָבער ווער עס ענדערט, 
טענהט פאלש און שווערט דארויף פאלש) פון מחויב זיין (צו באצאָל) איף פטור זיין 
(צו באצאָלן), איז חייב. ער דארף ברענגן א קרבן פאר דער פאלשער פיקדון- שבועה, 
ווייל ער האָט דורך זיין פאלשער טענה געװאָלט זיך באפרייען פון באצאָלן. -- אין 
טייל משניות איז דאָ צוגעגעבן נאָכמער דער טעם פון דאָזיקן כלל, און דהיינו די 
ווערטער: ;זה הכלל, דאָס איז דער כלל: ער עס עווערט (פאלש) כדי גרינגער צו 
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פרק א. 
א שִׁמַּאי אוֹמֵר כֶּל הַנָּשִׁים דַּן | לֹא כְרַבְרִי זֶה וְלֹא כְדבְרֵי זָה. אֶלָא 
שַׁעְתֶּן. וְהִלֵּל אוֹמַר מִפְּקִיָדָה לִפְקִידָה | מעת לְעת מְמָעֶטֶת על יֵר מִפְּקִידָה 
אֲפַלּוּלימִיהַרְבָּה. וַחַכָמִיאוֹמְרִים, | לִפְקִידָה, וּמִפְּקִידֶה לִפְקִיְדָה מְמַעטֶת 


מאכן זיך (כדי ניט צו באצאָלן געלט, װאָס ער דארף יאָ באצאָל), איז חייב; (אָבער) 
אוב (ער שווערט פאלש) כדי שווערער צו מאכן זיך איז ער פּטור. די משנה מיינט 
דאָ צו זאָגן, אז אפילו ער שװוערט פאלש און דאדורך מאכט ער זיך ניט גרינגער, 
הייסט עס אזוי װוי ער װאָלט דאדורך זיך שווערער געמאכט, און ער האָט דאָך ביי 
קיינעם ניט געװאָלט דאדורך צונעמען קיין געלט, און ער איז פּטור צו ברענגן דעם 
קרבן פאר שווערן א פאלשע פיקדון:שבועה. 

(סליק מסכת שבועות, -- געענדיקט די מסכתא עובועות) 





מסכתא עצדיות 
| הקדמה 

דער נאָמען פון דער מסכתא עדיות, וועלכע האלט 8 פּרקים, איז דערפון, װאָס 
א גרויסער טייל פון די הלכות אין דער דאָזיקער מסכתא, וערן געברענגט מיטן 
לשון פון ,,העיד'', אז דער אָדער יענער תנא האָט עדות געזאָגט פאר די חכמים פון 
דער ישיבה אז די הלכה איז אזוי און אזוי. וואו האָבן זיי עדות געזאָגט ? די גמרא אין 
ברכות כ''ח, זאָגט אז ,,עדיות בו ביום נשנית", אז די מסכתא עדיות איז געלערנט 
געװאָרן, צוזאמענגעשטעלט געװאָרן , אין יענעם טאָג (בו ביום'), ווען צוליב 
דער מחלוקה פון דעם נשיא רבן גמליאל דעם 2טן אין יבנה מיט די חכמים פון דער 
ישיבה האָט מען רבן גמליאלן געמאכט פאר אויס נשיא און אויף זיין אָרט האָט 
מען געמאכט פאר נשיא ר' אלעזר בן עזריה. דאָס איז פאָרגעקומען לערך 20 יאָר 
נאָכן חורבן פון 2טן בית המקדש אין דער ישיבה אין יבנה. אין דער גמרא ברכות כ"ז 
ווערט די מסכתא עדיות אויך אָנגערופן ,,בחירתאיי, די ,, אויסדערװיילטע?י, די ,,גו" 
טע". -- די מסכתא עדיות איז אנדערש פון אלע אנדערע מסכתות אין דער משנה 
דערמיט, װאָס דאָ װערן געלערנט די הלכות ניט ועגן איין ענין (װוי למשל די 
מסכתא שבת ועגן די דינים פון שבת), נאָר עס איז א זאמלונג פון הלכות ועגן 
פארשידענע ענינים. א סך פון די משנות אין דער מסכתא עדיות געפינען זיך אויך 
אין אנדערט מסכתות פון משניות, און דאָרט איז זייער עיקר אָרט. למשל די ערשטע 
משנה אין עדיות ,,בית שמאי אומרים כל הנשים דיין שעתן' איז א דין וועגן נידה. 
און די משנה געפינט זיך אויך אין מסכתא נידה פּרק א' משנה א'. דאריבער װעלן 
מיר די דאָזיקע משנות וועלכע געפינען זיך אויך אין אנדערע מסכתות, געבן דאָ 
אין עדיות נור די איבערזעצונג פון זיי אין יידיש; אָבער דעם פּירוש צו זיי וועלן 
מיר דאָ ניט געבן, און דעם פּירוש צו זיי װעלן מיר געבן צו דער משנה אין די איינצלנע 
מסכתות, וואו עס איז זייער עיקר אָרט. -- אויף דער מסכתא עדיות איז ניט פאראן 
קיין גמרא, ניט קיין בבלי און ניט קיין ירושלמי, אָבער עס איז פאראן תוספתא. 

פרקן א. 

א. שמאי זאָגט, אז אלע פרויען פועלכע דערזען ביי זיך נידה-בלוט) איז גענוג 
פאר זיי (זענען זי טמא נור פון) זייער צייט. טור פון דער צייט וען זיי האָבן דערזען 
דאָס בלוט, און ניט פון פריער. והלל, און הלל זאָגט, אז (זיי זענען טמא אויך) פון (דער 
צייט) ווען זי האָבן זיך פריער בודק געווען ביז (דער צייט) ווען זי זענען זיך (איצט) 
בודק אפילו אױב עס זענען אריבער א סך טעג. און די חכמים זאָג, אז (דער דין 
איז ניט וי די ווערטער פון דעס (פון ששמאי) און ניט וי די ווערטער פון דעס (פון 
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על יַר מָעת לָעת. כָּל אִשֶׁה שֶׁיֵּשׁ | לְחַלֶּה. וְהִלֵּל אוֹמֵר מִקּבַּיִם. וַחַכְמִים 
לָהּ וְסֶת. דיָהּ שַׁעְתָּה. הַמְּשַׁמָּשֶׁת | אוֹמְרִים לֹא כְרַבְרִי זֶה וְלֹא כְדִבְרי 
ְּעדִּים הֲרִיזו כִפְקִידָה. מְמַעטֶת על | זָה אֶלֶּא קֵב וּמְחְצָה חַָבִים בְּחַלָּה. 
יִד מעת לֶעת, על יַד מִפְּקֵידָה | וּמִשִָׁגְדִּילוּ הַמָּדוֹת אֶמְרוּ. חֲמַשֶׁת 
לִפְקידָה!ּ ה שׁמַּאי אוֹמַר מִקֵּב | רבְעִים חַיָכִין. רַבִּייוֹסֵי אוֹמר חְמִשָׁה 


הלט, נאָר א מעת לעת (פיר און צװאָנציק שעה) פארקלענערט (די צייט) פון (פרי- 
ערדיק) בודק זיין זיך ביז דעם (איצטיק) בודק זיין זיך, און די צייט פון (פריעך- 
דיק) בודק זיין זיך ביז דעם (איצטיק) בודק זיין זיך פארקלענערט (די צייט פון) 
| דעם מעת לעת. די דאָזיקע משנה דערקלערן מיר אין מסכתא נידה פּרק א' משנה א' 
-- כל אשה, יעדע פרוי, וועלכע האָט איר רעגולערע מענסטרואיציע- צייט (וסת, רע- 
גולערע נידה-צייט, ניט זי פארשפעטיקט זיך און ניט זי קומט צוד-פר') איז גענוג 
(איז זי טמא נור) פון איר צייט (פון דער צייט וען זי דערזעט דאָס נידה-בלוט). 
אויך די משנה-הלכה דערקלערן מיר אין מסכתא נידה פּרק א' משנה א'. --- המשמשות, 
די (פרוי) וועלכע לעבט (מיט'ן מאן, המשמשת) מיט אונטערזוכונגס-טיכלעך (בעדים), 
איז עס (אזוי גוט) וי זי װואָלט זיך בודק-געווען, און דאָס פארקלענערט סײ (די צייט 
פו) א מעת-לעת, און סיי די צייט פון (פריערדיקן) בודק זיין זיך בין צום (איצטי" 
קען) בודק זיין זיך. אויך צו דער דאָזיקער הלכה פון דער משנה געבן מיר דעם 
פירוש אין מסכתא נידה פּרק א' משנה א'. -- די דאָזיקע ערשטע משנח און אויך 
טייל ווייטערדיקע משנות אין דאָזיקן פּרק זענען הלכות, אין וועלכע עס זיינען גע- 
ווען מחולק שמאי און הלל, און די חכמים האָבן ניט געפּסקנט ניט װי שמאי און גיט 
װי הלל. די תנאים שמאי און הלל האָבן געלעבט לערך 100 יאֶר פארן חורבן פון 
2טן בית המקדש. 


ב. שמאי זאָגט, אז פון (מינדסטנס) איין טאָפּ (מעל, אב מען מאכט דערפון 
א טײג) דארף מען נעמען דערפון חלה; און הלל זאָגט אז פון (מינדסטנס) צוױי טעפ 
מעל; און די חכמים זאָגן אז (דער דין איז) ניט וי די ווערטער פון דעם (פון שמאי) 
אוןניט וי דיווערטער פון דעם (פון הל?), נאָר אז (מינדסטנס) אנדערהאלבן טעפ (מעל, 
אב מען מאכט דערפון א טייג) דארף מען נעמען דערפון חלה. וועגן חלה נעמען זע 
אין אונזער הקדמה צו דער מסכתא חלה. ומשהגדילה או ווען מען האָט פארגרע- 
סערט די מאָסן (און דער טאָפּ איז געװאָרן מיט א זעקסטל גרעסער פון דעם פריער- 
דיקן טאָפ) האָט מען געזאָגט, אז פינף פערטל (טאָפּ מעל) דארף מען נעמען דערפון 
חלה. איין טאָפּ, קב, איז 4 קװאָרט (לוגים), צוערשט האָבן יידן געהאט מאָסן, וועלכע 
מען האָט גערופן ,,מדבריות'', ווייל די דאָזיקע מאסן האָבן די יידן געהאט נאָך אין 
דער מדבר, ווען זיי זענען ארויס פון מצרים. דערנאָך ווען די יידן זענען געווען אין 
ירושלים האָט מען די מדבריות-מאסן פארגרעסערט מיט א זעקסטל (,,מלבר''י, מיט א 
זעקסטל ,פון דרויסן, דאָס הייסט באמת מיט א פיפטל) אזוי אז א ירושלימער 
,קב'' (טאָפּ) איז געװוען גרעסער מיט א זעקסטל פון א מדבר-קב. שפּט- 
טער האָט מען אין דער שטאָט צפּורי אין גליל פארגרעסערט די מאסן מיט א 
זעקסטל, אזוי אז פינף פערטל פון א צפּורייקב איז געווען אזוי פיל וי אנדערהאלבן 
(6 פערטל) פון א ירושלמי-קב. דאריבער האָט מען געזאָגט, אז פון פינף פערטל 
טאָפּ מעל פון א צפּורייקב דארף מען שוין אויך נעמען חלה, מחמת דאָס װאָס די 
חכמים האָבן פריער געזאָגט, אז פון אנדערהאלבן טאָפּ נעמט מען חלה האָט מען 
געמיינט פון דער ירושלים-מאָס, פון ירושלים-טאָפּ. דער רמבם זאָגט, אז דער 
שיעור דערפון איז וויפיל עס וועגט 31 טויזנט און 720 מיטעלע גערשטן-קערנדלעך. 
ר' יוסי זאָגט, אז (גענוי) פינף (פערטל טאָפּ מעל) איז פטור (דארף מען ניט 
נעמען דערפון קיין חלה), און פינף (פערטעל טאָפ) און נאָך עפּים אין חייב (דארף 
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פטוּרין. חֲמִשֶּׁה וְעוֹד חיבִין: { הפל | זֶה וְלֹא כְדִבְרִי זָה. אֶלָא ער שָָּׁא 
אוֹמָר. מְלֹא הִין מַיִם שְׁאוּבִין פּוֹסְלִין | שְׁנִי נִּרְדִּיים מְשַׁער הָאַשְׁפֹת 
הַמְִּוָה אֶלָא שֶׁאָדֶם חַיָב לוֹמַר | שְׁבִירושָׁלַיִם. וְהֵעִידוּ מִשׁוּם שְׁמַעְיָה 
בִּלְשׁוֹן רַבּוֹ. וְשַׁמַּאי אוֹמַר תִּשְׁעָה | וְאַבְשַלְיון, שְׁלֹשֶׁת לוֹנים מיִם שְׁאוִּין 
קִבִּין. נַחַכָמִים אוֹמְרִים לֹא כְדַכְרֵי | פּוסְלין אֶת הַמּקְוָי וְקיִמוּ חֲכָמִים 


מען נעמען דערפון חלה). וועגן דעם שיעור פון חלה זע אין דער הקדמה צו מטכתא 
חלה און אויך אין פּרק ב' משנה וי פון מסכתא חלה. 


ג; הלל זאָגט, אז א פולער הין (מלא הין) געשעפטע וואסער (מים שאובץן) 
פסלענען א מקוה. דער דין איז אז א מקוה, אין וועלכער א טמא מענטש (אָדער זאכן) 
איז זיך טובל און ווערט טהור, דארף האָבן 40 סאה וואסער, ניט קיין געשעפּטע, 
װאָס זענען ניט געווען אין א כלי. אויב אין דער מקוה זענען געווען װינציקער פון 
0 סאה כשרע (ניט. געשעפּטע) וואסער, און עס איז דאָרט אריינגעפאלן געשעפּטע 
וואסער, ווערט די מקוה פּסול (אָבער אויב די געשעפּטע וואסער איז אריינגעפאלן אין 
א מקוה מיט 40 סאה כשרע וואסער קאָן עס די כשרע מקוה ניט פּסלען. א סאה 
איז 6 טעפ (6 קבים), דאָס הייסט 24 קװאָרט (לוגים). א ,הין! איז 2 טעפּ. דאָס הייטט 
2 קװאָרט (לוגים), די שאלה איז, וויפיל געשעפּטע וואסער דארף דאָס אריינפאלן 
אין דער מקוה מיט װוינציקער פון 40 סאה כשרע וואסער, כדי די דאָזיקע מקוה זאָל 
פּסול ווערן? זאָגט הלל, אז מינדעסטנס א ,הין", דאָס הייסט 12 קװאָרט (לוגים), 
יאלא, נאָר א מענטש דארף נאָכזאָגן (א הלכה) מיט דעם לשון פון זיין רבי. עס זעגען 
פאראן עטליכע טייטשן אויף דער דאָזיקער משנה. איין טייטש איז, אז אין די משנה" 
הלכות ווערט ניט באנוצט די מאָס , הין' (װאָס װוערט באנוצט נור אין דער תורה), 
און די משנה זאָגט, אז דאריבער האָט הלל געזאָגט ,,הין!' (און ניט 12 לוגים), ווייל 
ער האָט אזוי געהערט פון זיין רבי, און א מענטש דארף נאָכזאָגן די הלכה מיט די" 
זעלביקע װוערטער, מיטן זעלביקן לשון, װי ער האָט זי געהערט פון זיין רבי. אן 
אנדערער טייטש איז, ווייל הלל איז געווען א בבלי, פון בבל, און די בבל-ימענטשן 
האָבן ניט געקאָנט ארױסזאָגן די ,,ה"י, און זי איז ארויסגעקומען ביי זיי װי א .א"י 
און די הלכה װאָלט אנשטאט ,,הין מים שאובים פּוסלין את המקוה'' ארויסגעקומען 
, אין מים שאובים פּוסלין את המקוה (אז געשעפּטע וואסער פּסלט ניט די מקוה), 
דאריבער האָט הלל צוגעלייגט דאָס װאָרט מלא (,,מלא הין'), און כאָטש די תלמידים 
שפּעטער האָבן שוין יאָ געקאָנט זאָגן דאָס װאָרט ,היןיי, האָבן זיי איבערגעלאָזט 
דאָס װאָרט ,מלא"" ווייל זיי האָבן אזוי געהערט פון זייער רבי, פון הלל (אזוי טייטשט 
דער ווילנער גאון). -- ושמאי, און שמאי זאָגט, אז מינדסטנס 9 טעפ (געשעפּטע 
וואסער פסלט די מקוה). הלל זאָגט, אז א הין ווייל דאָס איז די גרעסטע מאָס, װאָס 
איז פאראן אין דער תורה צו מעסטן פליסיקייטן (מידת הלח). און שמאי זאָגט, אז 9 
טעפּ, ווייל מיט 9 טעפּ וואסער קאָן א בעל קרי (א מענטש װאָס האָט פּאָלוציע) טהור 
ווערן אז ער זאָל מעגן לערנען תורה. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז (דער דין איז) 
ניט װי די ווערטער פון דעם (פון הלל) און ניט וי די ווערטער פון דעס (פון שמאי), 
נאָר ביז עס זענען געקומען צוויי וועבער (גרדיים) פון מיסט-טוער (שער האשפות) 
פון ירושלים, און זי האָבן עדות-געזאָגט אין נאָמען פון שמעיה און אבטליו, אז 
דריי קװואָרט (לוגיט) געשעפטע וואסער פסלן די מקוה, און די חכמים האָבן אנגענו- 
מען זייערע ווערטער (דערקלערט אז די הלכה איז וי זי זאָג). דער טעם פון דריי 
קװאָרט איז ווייל דערמיט קאָן זיך א מענטש ארומוואשן. די גמרא זאָגט, אז דאריבער 
דערמאַנט די משנה אז דאָס זענען געווען ,.וועבערי' און אז פון ,,מיסט-טויער", 
כדי צו וייזן, אז כאָטש וװועבער האָבן געהערט צוֹ די נידריקסטע בעלי מלאכות 
און דער מיסט-טויער האָט געהערט צום נידריקסטן אֵָױט אין ירושלים, פונדעסט- 
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אֶת דִּבְרֵיהֶם: ‏ וְלִמֶּה מִזְִירִין אֶת 
דֹּבְרֵי שַׁמַּאי וְהֵפֵּל לְכַטָּלָה' לְלַמֶּד 
לְדוֹרוֹת הַבָּאִים שֶׁלֹּא יָהָא אָדָם 
עוֹמֵד עַל דְּבָרָיו. שְׁהֲרֵי אָבוֹת הָעוֹלֶם 
לֹא עִמְדוּ עַל דִּבְרֵיהֶם! ךן וְלָמָּה 
מִזְכִּירִין דִּכְרִי הַיָחִיד בִּין הַמִּרְבִּין 
הוֹאֵיל וְאִין הֲלָכָה אֶלָּא כְּדִבְרִי 





שנא 
הַמּרְבּן? שָׁאִם יִרְאֶה כִּית דִּין אֶת 
דרי היחיד וְיִסְמוֹך עָלָיו. שֶׁאִי 
בִּית דִּין יָכוֹל לְכִטֵּל דִּבְרִי בִּית דין 
חֲבֵרוֹ ער שׁיְִיֶה גְדוֹל מִמֶּּוּ בְּחָכְמָה 
ּבְִנְיִן. הִיָה נָּדוֹל מִמְּּּ בְּחָכְמָה 
אבֶל לֹא בְמַנין בְּמֵנָין אֶבֶל לא 
בְחָכְמָה. אֵינו יָכוֹל לְבַטֶּל דְּבָרָיוי ער 


וועגן האָבן זיי מיט זייערע עדות זאָגן איבערגעוואויגן די ווערטער פון הלל און 
שמאי. די תנאים שמעיה און אבטליון זענען געווען פון די זוגות, די פירער פון די 
סנהדרין; זיי זענען געווען די רביים פון הלל און שמאי (זץ מסכתא אבות פּרק א' 
משנח יייב), 

ד. ולמה, און פארוואָס דערמאַנט מען די ווערטער פון שמאי און הלל אומזיסט 
(לבטלה)? אויב מען האָט אין די פריערדיקט משנה-הלכות ניט געפּסקנט וי שמאי 
און הלל, פֿארװאָזשע דערמאָנט מען אין דער משנה זייערע מיינונגען? ללמז, (מען 
טוט עס) כדי צו לערנען צו די שפּעטערדיקע דורות, אז א מענטש זאָל זיך ניט 
איינשפארן (אז מען זאָל דוקא פסקענע) װי זיינע װוערטער, ווארום (אָט זען מיר 
דאָך אז) די פאָטערס פון דער װועלט (אבות העולם, די גרעסטע מענטשן די גרעס- 
טע וועלט-רביים, שמאי און הלל) האָבן זיך ניט איינגעשפארט (אז מען זאָל דוקא 
פסקענען וי זייערע ווערטער. און אויב זיי האָבן געזען, אז די אנדערע חכמים זענען 
גערעכט, האָבן זיי מסכים געווען מיט דער מיינונג פון די אנדערע חכמים, 


ה למה און פארװאָס דערמאַנט מען די ווערטער (די מיינונג) פון א יחיד (פון 
אן איינצלנעם תנא) צוזאמען מיט (דער מיינונג) פון דער מערהייט (מרובין, פון דער 
מערהייט תנאים, וועלכע טסקענען אנדערש) כאָטש די הלכה בלייבט דאָך ניט או- 
דערש נאָר אזוי וי די מערהייט? מיר געפינען אָפט אין דער משנה, אז עס װערט גף- 
בראכט וי אן איינצעלנער תנא (ר' מאיר, צי ר' יהודה צי אן אנדערער תנא) זאָגט, 
אז דער דין איז אזוי, און אז די חכמים, די מערהייט תנאים, זאָגן אז דער דין איז 
אנדערש, און די הלכה בלייבט וי די חכמים (יחיד ורבים הלכה כרבים). פרעגט די 
משנה; אויב אזוי, צו װאָס דערמאָנט מען בכלל אין דער משנה די מיינונג פון דעם 
איינצלנעם תנא? שאם, (מען טוט עס), כדי אז אב א בית דין וועט זען די ווערטער 
פון דעם יחיד (פון דעם איינצלנעם תנא) און װועט זיך פארלאָזן אויף אים וֶועט 
פסקענען וי זיין מיינונג), זאָל אן אנדערער בית דין נישט קאָנען מבט? זיין 
(אָפּשאפן) די ווערטער (דעס פסק דין) פון דעם (פריערדיקן) בית די סיידן ער (דער 
אנדערער בית דין) וװועט זיין גרעסער פון אים (פון ערשטן בית דין) אין חכמה און 
קין צאָל. מיט ,,חכמה'' מיינט מען אז דער ראש ישיבה פון אנדערן בית דין זאָל 
קאָנען בעסער לערנען פון ראש ישיבה פון ערשטן בית דין. און מיט , צאָלי (מנין) 
מיינט מען, אז די צאָל תלמידים פון אנדערן בית דין זאָל זיין גרעסער פון דער צאָל 
תלמידים פון ערשטן בית דין (מחמת די צאָל דיינים אין יעדן בית דין איז שטענ. 
דיג גלייך, זע אין דער הקדמה צו דער מסכתא סנהדרין). טייל טייטשן ,,מנין", די 
צאָל יאָרן, זיין עלטער. היה, אוב ער (דער אנדערער בית דין) איז געווען גרעסער 
פון אים (פון ערשטן בית דין) מיט חכמה אָבער ניט מיט דער צאָל, אָדער מיט 
דער צאָל אָבער ניט מיט חכמה, קאַן ער ניט מבטל זיין (אָפּשאפן) זיינע ווערטער 
(זיין פסק דין), סיידן ער אין גרעסער פון אים מיט חכמה און מיט דער צאָל. 
די מפרשים ברענגן, אז דאָס מיינט מען נור בנוגע תקנות און גזרות און מנהגים, 
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שׁיִּהְיָה גָּדוֹל מִמָּנּּבְּחָכְמָה וּבְמנין 
ן אָמַר רַבִּי יְהוּדָה. אִם כֵּן לָמָּה 
מוכִּירִין דִּבְרִי הִיָּחִיד בִּין הִמִּרְבִי 
לְבַטָּלָה! שָׁאם יֹאמַר הָאָדֶם. כּך אֲנִי 
מְקִבֶּל. יֹאמַר לוֹ. כּדִבָרִי אִישׁ פַּלוֹנָי 
שְׁמַעְתָ: } בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים רוֹבַע 


עדיות פרק א 
עֵצָמוֹת מִן הָעֲצָמִים בִּין מִשְׁניִם בִּי 





שנב 


מִשׁלֹשָׁה. וּבֵית הִלָּל אוֹמְרִים רוֹבַע 
עֵצָמוֹת מִן הַגְייָה מֵרוֹב הַבְּנִין אוּ 
מֵרוֹב הַמֵּניִן. שׁמַּאי אוֹמֶר אֲפָלו 
מַעְצָם אֶחְד! ךן כַּרְשֵׁינִי תְרוּמָה. בֵּית 
שַׁמַּאי אוֹמְרִים שׁוֹרִן וְשְׁפִין בְּשׂהָרָה, 


אָבער אויב איין בית דין האָט פון א דרש אָפּגעלערנט א חלכה, און אן אנדערער בית 
דין מיינט אז מען דארף דרשענען די הלכה אנדערש, קאָן ער עס יאָ טאָן. אויך זאָגן 
די מפרשים, אז אויב אן איסור אין פארשפּרייט געװאָרן צווישן אלע יידן קאָן קיין 
אנדערער בית דין ניט אפּשאפן אים, אפילו ער איזן גרעסער פון ערשטן בית דין 
וועלכער האָט דעם איסור איינגעפירט, 


נ! אָמר, האָט ר' יהודה געזאָגט, אוב אזוי (אױיב די הלכה בלייבט װי די 
מערהייט תנאים, און ניט וי דער איינצלנער תנא), פארװואָס-זשע דערמאָנט מען די 
ווערטער פון דעם יחיד (פון איינצלנעם תנא) צזאמען מיט די ווערטער (מיט דער 
מיינונט פון דער מערהייט אומזיסטערהיט? (מען טוט עס) כדי אוב איינער וועט 
זאָגן; ,אזוי האָב איך בקבלהיי (איך האָב געהערט די הלכה אנדערש װי מען פּסקנט), 
זאָל ער (דאָס בית דין) אים זאָגן , דו האָסט געהערט אזוי װי די ווערטער פון יענעם 
מענטש (פון יענעם תנא). טייל טייטשן, אז ר' יהודה איז מחולק אויף די ווערטער 
פון דער פריערדיקער משנה ה, און ער האלט אז מען דערמאָנט די ווערטער פון 
דעם יחיד ניט כדי א בית דין זאָל זיך קאָנען פארלאָזן אויף זיי, נאָר פארקערט, 
כדי מען זאָל קאָנען אָפּװענדן די ווערטער פון איינעם, וועלכער װעט קומען און זאָגן, 
אז ער האָט אנדערש געהערט די הלכה. 


: בית שמאי, די בית שמאי זאָגן, אז (מען װוערט טמא אױב מען געפינט זיך 
אין איין , אוהליי, אין איין געצעלט, אונטער איין דאָך מיט) א פערטל (טאָפ) ביינער 
פון ביינער (פון א טױטן מענטש) סיי פון צוױי (טױטע מענטשן) און סיי פון דרי 
(טויטע מענטששן. אָבער אויב װינציקער פון א פערטל טאָפּ ביינער פון א טויטן מענטש 
איז ניט מטמא ,,באוהל', אויב מען געפינט זיך מיט זיי אונטער איין דאך. אָבעֶר זי 
זיינען מטמא דורך ,,מגע', ווען מען רירט זיי אָן, אָדער דורך /,משא, ווען מען 
טראָגט זיי, ובית הלל, און די בית הלל זאָגן, אז (מען ווערט טמא דורך ,,אוהליי נור 
װען דאָס איז) א פערטל טאָפּ ביינער פון (איין טיטן מענטשנס) קערפּער (אָבער 
ניטװען עס איז פון עטליכע טויטע מענטשן און אױיך נור ווען דער דאָזיקער פערטל 
טאָפּ ביינער איז) פון דעם גרעסטן טייל פון קערפעריגעבבוי (רוב בנין, פון קער- 
פּער-געבוי) אָדער פון דער גרעסטער צאָל (ביינער פון מענטשנס קערפער, רוב מנין). 
מיט ,,רוב בניןי' מיינט מען, אז אין דעם פערטל טאָפּ ביינער זאָל זיין אויך דער 
גרעסטער טייל פון מענטש'ס קערפּער; מיט ,רוב מנין'' מיינט מען, אז אין דעם 
פערטל טאָפּ ביינער זאָל זיין די מערהייט פון מענטש'ס קערפּער-ביינער, און אזוי וי 
מען נעמט אָן, אז אין מענטש'ס קערפּער זענען פאראן 48 2 (רמ"ח) ביינער, דארף 
אין פערטל טאָפּ זיין לפּחות 125 ביינער. טייל טייטשן, אז אויב עס איז פאראן ,,רוב 
בנין'!, אָדער ,,רוב מנין" זענען די ביינער מטמא אויך דורך ,,אוהל'' אפילו עס איז 
ניט פאראן קיין פערטל טאָפּ (זע נזיר פּרק זי משנה ב' און אין אָנהייב פּרק ב' פון 
אהלות). שמאי זאָגט אז אפילו (דער פערט? טאָפּ האָט נור) איין ביין (איז ער מטמא 
דורך אוה?). דאָ געפינען מיר אז די בית שמאי, די ישיבה און די תלמידים פון שמאי, 
זענען געווען מחולק מיט שמאי אין דער הלכה. 

ח. כרשיני, אוב איינער האָט וויקע פון תרומה, זאָגן די בית עומאי, אז מען 
מעג זי ווייקן און רייבן מיך דערמיט דעם קערפער) נאָר בטהרה (מען זאָל זיך פריער 
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וּמַאֲכִילִין בְּטֶמְאָה. וּבִית הִלֵּל 
אוֹמְרִים שׁוֹרִין בִּטֶתָרָה. וְשְִׁין 
ּמַאַכִילִין בְּטָמְאָה. שִׁמַּאי אוֹמָר 
יְאָכְלוּ צָרִיד. רַבִּי עֲקִיבָא אוֹמָר כָּל 
מַעֲשֵׂיהֶם בִּטֶמְאָה: פן הַפֹּרְט לע 
מִמָּעוֹת מַעֲשֶׁר שֵׁנִי. בֵּית שַׁמֵּאי 
אוֹמְרִים (בְּכֶל הַסֶּלַע מָעוֹת. וּבית 


עדיות פרק א 


שנג 
שֵׁנִי בִּירוּשָׁלַיִם. בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים 
בִּכֶל הַפָּלַע מָעוֹת. וּבֵית הִלֶּל אוֹמְרִים 
בְּשָׁקֶל כֶּסֶף וּנְשָׁקֵל מָעוֹת. הַדָּנִים 
לִפְנִי חֲכָמִים אוֹמְרִים. בִּשְׁלֹשָׁה 
דינְרִים כֶּסֶףוּבְדִינֶר מְעוֹת.רבִּיֶעקֵיבָא 
אוֹמִרבַּשְׁלֹשֶׁה דִינָרִים כֶּסֶף.וּבָרְבִיִית 


כָּסֵף, בְּרבִיעית) מְעוֹת. רַבִּי טַרְפוֹן 


אוֹמֵר, אַרְבַּע אַסְפְּרִי כָסֶף. שַׁמַּאי 
אוֹמָר יַנִּיחָנָה בָּחֲנוּת, וְיֹאכֵל כּנְנְדַּהּ; 
יא כִּסֵּא שֶׁל כַּלֶּה שֶׁנִטְלוּ חִפּויָה 
בִּית שִׁמַּאי מְטַמְּאִין. וּבִית הִלֹּל 


הַלֵּל אוֹמְרִים בִּשְׁקֵל כָּסֵף וּבְשָׁקֵל 
מָעוֹת. (רַבִּי מֵאִיר אוֹמֵר), אִיןְמְחַלְּלִן 
כָּסָף וּפָרוֹת על הַכָּסֶף. וַחֲכָמִים 
מתִּירִין: ר הַפּוֹרט סְלַע שָׁל מַעֲשַׂר 


וואשן די הענט), אָבער געבן צו עסן (דער בהמה) מעג מען (אויך) בטומאהן ווען מען 
האָט זיך ניט געוואשן די הענט און די בית הלל זאָגן, אז וייקן (די וויקע-תרומה) 
דארף מען בטהרה, אָבער רייבן מזיך דעס קערפּער) און געבן צו עסן (דער בהמה) מעג 
מען בטומאה (מיט אומגעוואשענע הענט). שמאי זאָגט, אז (וויקע-תרומה) זאָל מען עסן 
(נור) טרוקענערהייט (צריד). ר' עקיבא זאָגט, אז אלץ װאָס מען טוט מיט איר (מיט 
דער וויקע תרומה) קאָן זיין בטומאה (מיט אומגעוואשענע הענט). דעם פּירוש צו דער 
דאָזיקער משנה געבן מיר אין מסכתא מעשר שני פּרק ב' משנה ד', 

ט. הפורט, אז איינער (ועלכער האָט מעשר-שני-קופּעריגעלט און יל עס 
פירן קיין ירושלים און עס איז אים שווער צו פירן אזוי פיל קופּער-געלט און ער) 
וויל אויסטוישן אויף א (זילבערנע) סלע (די מעות, דאָס קופּער-געלט) פון מעשר שני, 
זאָגן די בית שמאי, אז ער מעג נעמען א גאנצן סלע פאר די מעות; און די בית 
הלל זאָגן, אז נור א שקל (א האלבן סלע) זילבער-געלט, און פאר א שקל (א האלבן 
סלע) מעות (קופּער-געלט). ר' מאיר זאָגט, אז מען טאָרניט אויסטישן זילבער געלט 
און פרוכטן (ביידע פון מעשר שני) אױף זילבער געלט; און די חכמים זענען מתיר, 
דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין מסכתא מעשר שני פּרק ב' משנה ח', 

י הפורט, אז איינער וויל אױסטישן א זילבערנעם) סלע פון מעשר שני אין 
ירושלים (אויף קופער-געלט), זאָגן די בית שמאי, אז (ער קאָן אויסטוישן) דעם גאנצן 
סלע אויף מעות (קופער - געלט), און די בית הלל זאָגן, אז פאר א שקל (א האלבן 
סלע) זאָל ער נעמען זילבער-געלט, און פאר א שקל (א האלבן סלע) זאָל ער נעמען 
מעות (קופּער-געלט); די, װאָס זענען זן פאר די חכמים, זאָגן, אז פאר דריי דינרים 
(דריי פערטל פון א סלע, ווייל א סלע איז פיר דינרים) זאָל ער נעמען זילבער- געלט, 
און פאר איין דינר (איין פערטל פון א סלע) זאָל ער נעמען מעות (קופּער געלם) 
ר' עקיבא זאָגט, אז פאר דריי דינרים זאָל ער נעמען זילבער, און פאר א פערטל 
(רביעית, א פערטל פון פירטן דינר) קופּער-געלט. ר' טרפון זאָגט, אזן ער זאָל 
פאר פיר אספרי נעמען זילבער (פינף אספרי זענען געווען איין דינר). שמאי זאָגט, 
אז (ער זאָל בכלל ניט אוױיסטױישן דעם סלע, נאָר) ער זאָל אים אוועקלייגן אין קראָם 
(ביים קרעמער, װאָס פארקויפט אין ירושלים עסנווארק) און ער זאָל נעמען עסן אויף 
אים. דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין מסכתא מעשר שני פּרק ב' 
משנה ט'. 

יא. כסא, די שטול פון א כלה (אױף וועלכער עס זיצט די כלה בי איר 
חתונה), פון וועלכער מען האָט אראָפּגענומען אירע באפוצונגן (חיפוית, זאָגן די בית 
שמאי אז (אױב די שטול האָט אָנגערירט א טמא זאך, למש? א מת) ווערט זי טמא 
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מִטַהֲרִין. שִׁמַּאאי אוֹמֵר אַף מַלבֵּןשָׁ 
כַּסֵּא טָמֵא. כָּסֵא שֶׁקִּבְעוֹ בַעֲֵרִיבָה, 
בֵּית שׁמַּאי מְטַטּאִין וּבִית הִלֵּל 
מִשהֲרִין. שַׁמַּאי אוֹמַראַף הָעֲשׂוּ בָּה! 
יב אֵלּוּ דְּבָרִים שֶׁחֶזְרוּ בֵּית הִלָּל 
לְהוֹרוֹת כְּרִבְרִי בִית שַׁמַּאי, הָאִשָׁה 
שִׁבְּאָה מִמְּרִינַת הַיִם וְאֶמְרָה מַת 


עדיות פרק א 


שנד 
בִּלְבֶד. אָמְרוּ לָהֶם בֵּית שַׁמַּאי, אַחַת 
הַבֶּאֶה מִן הַקּצִיר וְאַחַת הַבְּאֶה מִן 
הַזִּיתִים. וְאַחַת הִבָּאֶה מִמְּדִינַת הַיָם, 
לֹא דִבְּרוּ כַקּצִיר אֶלֶּא בָּהוָה, חְָרוּ 
בִּית הִלֹּל לְהוֹרוֹת כִּדבְרִי בֵית שַׁמַּאי, 
בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים תִּנָשָׂא וְתִטוֹל 
כְּתִבֶּתְהּ. וּכִית הִלֵּל אוֹמָרִים תִּנָשָׂא 


בַּעֵלִי. תִּנְּשֵׂא. מִת בַּעֲלִי. תִּתְיבֵּ. | וְלֹא תִטּוֹל כִּתבְּתָהּ. אָמְרוּ לָהֶם בֵּית 


דּבְרִי בִית שַׁמַּאי, וּכִית הַלֶּל אוֹמְרִים | שַׁמַּאי, הִתַּרְתָּם אֶת הָעֶרְוָה הַחֲמוּרָה 
לֹא שָׁמַעֲנוּ אֶלְא בְּבָאֶה מִן הַקְּצִיר |(וְלֹא נַתִּיר) לֹא תַתִּירוּ אֶת הַמָּמוֹ 


װױיל זי הייסט נאָך א כלי, א שטוס, און די בית הלל זאָגן, אז זי איז טהור (וױי? 
ז הייסט ניט מעך קיין כלי). שמאי זאָגט, אן אױך דאָס געזעס- אָרט פון א שטול 
(מלבן, אױב עס האָט אָנגערירט אַ טמאזאַך) איז טמא. װױיל עס הײסט אַ כל'). 
א שטול װאָס מען האָט אריינגעזעצט אין א מעל-מילטער (בעריבה) זאָגן די בית 
שמאי אז (אױב עס האָט אָנגערירט די שטול א טמאיזאך) ווערט די טמא װױיל די 
שטול ווערט ניט בטל צום מילטער), און די בית הלל זאָגן, אז עס איז טהור (וייל 
די שטול ווערט יאָ בטל צום מילטער); שמאי זאָגט, אז אױיך א שׂטול װאָס אין (באלד 
פון אנהייב) געמאכט אין אים (אין מילטער, ווערט טמא). דעם פּירוש צו דער דאָ" 
זיקער משנה געבן מיר אין מסכתא כלים פּרק כ"ב משנה די 

יב. אלו, דאָס זענען זאכן (הלכות) אין וועלכע די בית הלל האָבן זיך צוריק- 
געצױט (פון זײיער מיינוֹנג און האָבן גענומען) פסקענען אזי װי די בית עומאי 
פון דאנען ביז צום סוֹף פון פּרק א' װועלן געגעבן ווערן הלכות, וועגן וועלכע די בית- 
הלל האָבן געהאלטן אנדערש פון די בית שמאי, נאָר דערנאָך האָבן זיי גענומען פּסקע" 
נען אזוי װוי די בית שמאי. -- האשה, אויב א פרוי װוועלכע איז אוועק מיט איר מאן אין 
מדינת הים, אין א וייט לאנד) איז צוריקגעקומען פון וױיטן לאנד (פון מדינת היס) 
און זי האָט געזאָגט: , מיין מאן איז געשטאָרבן', מעג זי חתונה האָבן (מען גלויבט 
איר, אז אִיר מאן איז געשטאָרבן, ,, אוב זי האָט געזאָגט): , מיין מאן איז געשטאָרבן"" 
און ער האָט ניט איבערגעלאָזט קיין קינדער), מעג זי ווערן מיובם (חתונה האָבן 
מיטן מאנ'ס ברודער), אזוי זאָגן די בית שמאי. און די בית הלל זאָגן מיר האָבן גע- 
הערט (די דאָזיקע הלכה אז זי איז באגלויבט) ניט אנדערש נאָר ווען זי קומט פּון 
שניט (פון שניידן תבואה אין פעלז, און זי זאָגט אז איר מאן אין געשטאָרבן האָבן 
צו זי (צו די בית הלל) געזאָגט די בית שמאי, אז עס אין אלץ איינס, צו זי קומט 
פון שניט (פון שניידן תבואה אין פעלד), צי פון שניידן איילבירטן צי זי קומט פון 
א ווייטער מדינה (מדינת הים), און דאָס װאָס זיי (די חכמים) האָבן געזאָגט וועגן 
עשניט'י איז עס נור וייל זיי האָבן גערעדט וועגן (א זאך) װאָס עס איז דער שטייגער 
אזוי (בהווה). האָבן די בית הלל זיך צוריקגעצויגן און גענומען פסקנען װי די בית 
שמאי. דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין מסכתא יבמות פּרק ט"ו 
משנה ב'. -- בית שמאי אומרים, די בית ששמאי זאָגן, אז זי (די פרוי ואָס קומט פון 
װייטן לאנד און זאָגט, אז איר מאן איז געשטאָרבן) מעג חתונה האָבן און זי נעמט 
אויך אָפּ איר כתובה געלט; און די בית הלל זאָגן, אז זי מעג חתתונה האָבן, אָבער 
זי באקומט ניט איר כתובה- געלט. דאָס הייסט, פון מאנ'ס ירושה-פארמעגנס, ווייל 
בנוגע געלט גלויבט מען איר ניט. אָמרו, האָבן צו זיי (צו די בית הלל) געזאָגט די 
בית שמאי: איר האָט דאָך מתיר געמאכט דעם הארבן (איסור פון) ערוה (אן אשת 
איש, און איר זענט איר מתיר חתונה צו האָבן מחמת איר גלױבט אירע װערטער 





355 
הַקֵּל! אֶמְרוּ לְהֶּם בֵּית הַלֵּל. מְצִינו 
שָׁאִין הָאַחִים גִכְנסִילנחֲלָה עַל פִּיהָ 

אֶמְרוּ לָהֶם בִּית שַׁמַּאי. וַהֲלֹא מִפַּפָר 

ְתִבְּחָהּ נִלְמוֹד. שָׁהוּא כּוֹתֵב לָהּ 
שָׁאִם הִּנְּשֵׂאִי לְאַחָר תִּטְלִי מַה 
שְׁכָּתוּב ליך חָזְוּ בִּית הִפֶּל לְהוֹרוֹת 
כְּדִבְרֵי בִית שִׁמַּאי: ין מִי שֶׁחָצְיוֹ עָבֶד 
וְחָצְיוֹ בֶּן חוֹרִין עוֹבֵד אֶת רַבּוֹ יוֹם 
אֶחָד וְאֶת עִצְמוֹ יוֹם אֶחָד, כְּּדִבְרִ 
בֵּית הִלֵּל. בֵּית שִׁמַּאי אוֹמְרִים (אֶמָרוּ 


עדיות פרק א 





שנה 
ו | לָהֶם בֵּית שִׁמַּאי) תִּקַנְתֶּם אֶת רַבּו 
וְאֶת עִצְמוֹ לא תְמנְתֶּם. לִשׂא שִׁפְחָה 
אֵינוֹ יָכוֹל. בֶּת חוֹרִין אֵינו יָכול 
לִבָּטֶל, וַהֲלֹא לֹא נִבְרֵא הָעוֹלֶם אֶלָּא 
לִָּרְיָ וּרביָה, שָׁנאֲמַר לֹא תהו 
בִרְאָה לָשָׁבֶתיִצֶרָהּ. אֶלָא מִמְִּי חק 
הָעוֹלַם כּוֹפִין אֶת רַבּוֹ וְעוֹשֶׂה אוֹת 
בְּ חוֹרִין. וְכוֹתֵב שְׁטַר על חֲצִ דָמָיו 
חֲזֵרוּבִּית הִפֵּל לְהוֹרוֹת כְּבִית שַׁמַּאי: 

י בְּלֵי חֶרֶם מַצִּיל על הַכֹּל כְּדְַרי 


אז דער מאן איז געשטאָרבן), זאָלט איר ניט מתיר מאכן (איר אָפּצונעמע) געלט, 
װאָס איז גרינג ? -- האָבן צו זי (צו די בית שמאי) געזאָגט די בית הלל: מיר גע" 
פינען דאָך, אז די ברידער (פון מאן) גײען ניט אריין אין דער ירושה (נעמען ניט 
דאָס ירושה-פארמעגן פון איר מא) אױף אירע ווערטער װוױיל בנוגע געלט זאכן 
אין זי ניט באגלויבט) ! -- האָבן צו זי (צו די בית הלל) געזאָגט די בית שמאי : 
סטייטש פון איר כתובה-ספר (פון דער געשריבענער כתובה װאָס זי האָט) לערנען 
מיר זאָך (אז זי קאָן אָפּנעמען דאָס כתובה-געלט), ווארום ער (דער מאן ווען ער 
האָט חתונה מיט דער פרוי) שרייבט דאָך איר (אין דער כתובה), אז: {אויב דו וועסט 
חתתנה האָבן מיט אן אנדערן מאן, באקומסטו (דאָס כתובה געלט) װאָס איז דיר 
פארשריבן' (און אזוי וי זי קאָן איצט חתונה האָבן מיט אן אנדערע מאן, קומט איר 
אויך דאָס כתובה-געלט). האָבן די בית הלל זיך צוריקגעצויגן און גענומען פסקענען 
װי די בית שמאי. דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין מסכתא יבמות 
פּרק ט'יו משנה ג' 

יג מי, אױב איינער איז א האלבער שקלאף און א האלבער פרייער מענטעא 
זאָל ער ארבייטן פאר זיין בעל הבית איין טאָג, און (ארבייטן) פאר זיך איין טאָג, אזוי 
זאָגן די בית הלל. האָבן די בית שמאי געזאָגט צו זיי (צו די בית הל?: , איר האָט 
פארזאָרגט (תיקנתם) זיין בעל הבית, און אים אליין (דעם האלב-שקלאף און האלב 
פרייען מענטש) האָט איר ניט פארזאָרגט; חתונה האָבן מיט א שקלאפין קאָן ער 
ניט (טאָר ער ניט ווייל ער איז דאָך א האלב פרייער מענטש), און (חתונה האָבן מיט 
א פרייער (כשרער יידישער) פרוי (בת חורין) קאָן ער אויך ניט (וױיל ער איז דאָך 
א האלבער שקלאף); זאָל ער בלייבן לײידיק (ליבטל, אינגאנצן ניט חתונה האָבן, 
סטייטש די ועלט איז דאָך באשאפן געװואָרן נאָר כדי מען זאָל האָבן קינדער 
ולפריה ורביה, מען זאָל זיך פארמערן, ווארים עס ווערט דאָך געזאָגט (ישעיה 
מי"ה) .לא תהו בראה, לשבת יצרה, ניט צום וויסטעניש האָט ער (גאָט) זי (די וועלט) 
באשאפן, נאָר צו באזעצן זי (מיט מענטש) האָט ער זי באשאפן'; נאָר צוליב דער 
פארזאָרגונג פון דער וועלט (תיקון העולם) צווינגט מען זיין בעל הבית (דעם האר 
פון דעם האלב-שקלאף און האלב-פרייען מענטשן) און ער באפרייט אים (אינגאנצן, 
און ער (דער האלב-שקלאַף) שרייבט אים א וועקסל אויף א העלפט פון זיין געלט". 
האָבן די בית הלל זיך צוריקגעצויגן און גענומען פסקענען װי די ווערטער פון די 
בית שמאי. דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין מסכתא גטין פּרק ד' 
משנה ח', 

יך. כלי חרם, א ערדענע כלי איז מציל אױף אלץ (ראטעװועט אלץ װאָס איז 
אינוױיניק אז עס זאָל ניט טמא ווערן), אזוי איז לױט די ווערטער פון די בית הלל. 
דער דין איז אז אויב א זאך, א כלי, אָדער עסנווארג געפינט זיך מיט א טויטן מענטש 


56 עדיות פרק א שנו 
בֵּית הִפָּל, וּבִית שִׁמַּאי אוֹמְרִים אֵינוֹ | לָהֶם בִּית הִלֶָּל, וַהֲלֹא טְהַרְתֶּם 
מַצִיל אֶלֵא עַל הָאוֹכְלִין וַעַל אוֹכָלִים וּמִשְׁקִין שָׁבְתוֹכוֹ. אֶמְרוּ לָהֶם 
המַּשְׁקִין. וֶעל כְּלֵי חָרֶם. אֶמְרוּ לָהֶם 
בֵּית הִלֵּל מִפְּנִי מָה? אָמְרוּ לָהֶם בֵּית 
שׁמַּאי. מִפְּנֵי שׁהוּא מָמֵא על גב עם | שְׁבְּתוֹכוֹ. לְעִצְמוֹ טְהֵרְנוּ. אֲבֶל 
הָאָרֶץ. וְֵין כְּלִי טָמֵא חוֹצֵץ. אָמְרוּ | ִּשׁטַּרְּ אֶת הִכְּלִי טַהְָּ לֶך וו 


בִּית שִׁמּאי. כִּשִׁטְּהֵרניּ אוֹכְלִיןימַשְׁקִין 





אין איין הויז אָדער הינטער איין דאך, װוערט די כלי צי דאָס עסנוורג טמא דורך 
,אוהליי, דורך זיין אין איין ,,אוהל'י, אין איין געצעלט, מיט דעם מת, מיט דעם טויטן 
מענטש. אן אויסנאם איז א ערדענע כלי, װאָס אויב זי אין פארמאכט פעסט מיט א 
דעקל (,,צמיד פּתיל'') ווערט זי ניט טמא. און ניט נור ווערט די ערדענע בלי, למשל, 
א ערדענע פאס, וועלכע איז פארמאכט פעסט מיט א ערדענער דעק, אליין ניט טמא, 
נאָר אויך (אויב די פאס איז טהור) זענען אלע זאַכן וועלכע געפינען זיך אין דער 
דאָזיקער פארמאכטער פאס, למשל אוב עס זענען פאראן אין איר עסנווארג און 
הילצערנע כלים, ווערן אויך זיי ניט טמא, כאָטש די פאס איז פאראן אין דעם הז 
מיט דעם מת. דער טעם איז, ווייל קוים איז די פארמאכטע ערדענע פאס אליין טהור, 
איז זי חוצץ, שיצט זי אויך די זאכן. דאָס הייסט, אז א ערדענע כלי איז ,,מציל, ראטע- 
וועט, באשיצט אלץיי, סיי עסנווארג און סיי אנדערע כלים (הילצערנע, צי מעטאלענע), 
אװוי האָבן געזאָגט די בית הלל, ובית שמאי, און די בית שמאי זאָגן, אז זי (די ערדע- 
נע כל') אין מציל נור עסנווארג און געטראגקן און ערדענע כלים. אויב שֶסג- 
ווארג און געטראנקן און ערדענע כלים זענען געווען אין דער פארמאכטער ערדענער 
פאס, זענען זיי טהור; אָבער אויב עס זענען דאָרט געווען אנדערע כלים, למשל, היל- 
צערנע כלים, װוערן זי יאָ טמא. אָמרו להם, האָבן זיי (די בית הל?) געזאָגט צן זי 
(צו די בית שמא): פארװאָס? האָבן זי די בית שמאי אָפּגעענטפערט: וייל זי (די 
ערדענע כלי, די ערדענע פאס) איז טמא בי א עם הארץ, און א טמא-כלי קאָן ניט 
שיצן (חוצץ, קאָן ניט ראטעווען אן אנדערע זאך ניט טמא צו ווערן). אין דער צייט 
פון דער משנה און גמרא זענען געווען טייל יידן וועלכע זענען ניט געווען אפּגעהיטן 
| אין די דינים פון טומאה וטהרה, און מען האָט זיי גערופן די עמי הארץ, און די חכמים 
האָבן איינגעפירט א תקנה, אז זאכן פון א עם הארץ ווערן באטראכט פאר טמא. זאָגן 
די בית שמאי, אז ווייל די ערדענע כלי איז טמא אוב זי געהערט צו א עם הארץ, 
דאריבער קאָן זי ניט באשיצן די אנדערע כלים וועלכע זענען פאראן אין איר, אז זי 
זאָלן ניט טמא וערן, ווייל א טמא כלי קאָן ניט באשיצן. אָמר, להם, האָבן צן זי 
געזאָגט די בית הלל, סטייטש איר האָט דאָך מטהר געווען (איר זאָגט דאָך אז עס זע- 
נען טהור) די עסנווארג און געטראנקן װאָס זענען פאראן אין איר (אין דער ערדע- 
נער כלי?) פארװאָס זשע קאָן די ערדענע כלי באשיצן די עסנווארג און געטראנקן יאָ? 
אֶָמרו להס בית שמאי, האָבן די בית שמאי זיי אָפּגעענטפערט: ווען מיר האָבן מטהר 
געווען (געזאָגט אז עס זענען טהור) די עסנווארג און געטראנקן װאָס זענען פאראן 
אין איר (אין דער ערדענער כלי) האָבן מיר זיי געמאכט פאר טהור נור פאר אים 
אליין (פאר דעם עם הארץ אליין), אָבער ווען דו האָסט מטהר געווען (געזאָגט אַז עס 
איז טהור) אויך די כלי (די אנדערע, למשל, הילצערנע כלי װאָס איז פאראן אין דער 
ערדענער פאס) האָסט דו דאָך זי געמאכט טהור סיי פאר דיר און סיי פאר אים 
(פאר דעס עם הארץ). א פרומער ייד האָט ניט גענומען און ניט געבאָרגט ביי א עם 
הארץ ניט קיין עסנווארג און ניט קיין ערדענע כלי, ווייל ער האָט מורא געהאט טאָ- 
מער זענען זיי טמא (ניט דורך מת, ווייל פון א מת-טומאה איז אויך א עם הארץ 
אָפּגעהיטן) און טמא - עסנווארג און טמא ערדענע כלים קאָן מען נישט מאכן 
טהור דורך טובל זיין אין מקוה. אָבער ער פלעגט באָרגן ביים עם הארץ אנדערע 
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חִזְרוּ בֵית הִלֶּל לָהוֹרוֹת כְּדִבְרִי בֵּית שַׁמַּאי ; 
פרק ב. | 
א רַבִּי חֲנִינָא סֶנן חַכֹּהֲנִים הַעִיד | שְׁנִטְמָא בְּאַב הַטִּמְאָה אַף על פִּי 
אַרבָּעָה דְבָרִים. מִיְּמֵיהֶם שָׁל כּהֲנִים | שִׁמּוֹסִיפִין טָמְאֶה על טִמְאָתוֹ, הוֹסִיף 
לֹא נִמְנְעוּ מִלְשְׂרוֹם אֶת הַבּשׂר | רַבִּי עֲקִיבָא. מִימֵיהֶם שֶׁל כּהֲנִים לא 
שֶׁנִּטָמָא בְּוֹלֹד הִטִּמְאָה עם הַבָּשֵׂ- | נִמְנְעוּ מִלְּהָרְלִיק אֶת הַשָּׁמֶן שׁנַּפְּסֵל 





כלים, הילצערנע כלים, און פלעגט זיי טובל זיין אין מקוה און זיי נוצן, ווייל די אנ- 
דערע כלים קאָן מען יאָ טהור מאכן דורך טובל זיין זיי אין מקוה (מען האָט זיי דא- 
ריבער גערופן ,כלי שטף'', פון , שטף'י, אָפּשװענקן, טובל זיין זיי אין וואסער). 
זאָגן די בית שמאי, אז דאריבער האלט מען, אז די ערדענע פאס קאָן באשיצן די 
עסנווארג און די ערדענע כלים ביי א עם הארץ, ווייל פאר אים, פאר דעם עם הארץ, 
איז דאָך די פאס אויך טחור, און א טהור ערדענע כלי קאָן דאָך באשיצן, און מיר 
האָבן דאָך ניט מורא צו האָבן טאָמער װועט א פרומער ייד באָרגן ביים עם הארץ 
די עסנווארג און די ערדענע כלי (און פאר דעם פרומען ייד קאָן דאָך די ערדענע 
פאס פון עם הארץ ניט באשיצן, ווייל פאַר אים איז זי דאָך טמא), מחמת ער באָרגט 
סיי װוי ניט פֿון עם הארץ אזעלכע זאַכן אָבער אנדערע, למשל הילצערנע כלים 
באָרגט דאָך דער פרומער ייד יאָ פון עם הארץ, איז דאָך מורא צו האָבן, טאָנמער װעט 
ער באָרגן פון אים די הילצעױנע כלים, און ער ועט זי טובל זיין און נוצן, און באמת 
איז דאָך די הילצערנע כלי טמא געװאָרן דורך א מת ווייל פאר דעם פרומען ייד 
האָט דאָך די ערדענע פאס ניט באשיצט פון מת-אוהל די הילצערנע כלי, און דער 
עם הארץ װעט אים ניט זאָגן, אז זי איז טמא, וייל פאר דעם עם הארץ איז זי 
יאָ געשיצט געווען דורך דער פאס און זי איז טהור), און עס העלפט נישט דאָ 
טובל זיין אין מקוה נאָר מען מוז זי טהור מאכן, װי מען מאכט טהור פון א טומאה 
דורך א מת, דהיינו, זי װוערט טהור ערשט אין 7 טעג ארום, און מען דארף זי בא- 
שפּריצן מיט דעם וואסער און אש פון דער פּרה אדומה, (און אויף 7 טעג באָרגט מען 
ניט קיין כלי). דאריבער האָבן די חכמים געזאָגט, אז די ערדענע פאס קאָן ניט 
באשיצן ביים עם הארץ די אנדערע כלים. און כדי ניט צו מאכן קיין אונטערשיף ‏ 
צװוישן א עם הארץ און פרומע יידן (וועלכע האָבן געהייסן חברים, חבר) האָט מען 
מתקן געווען אז אויך ביי פרומע יידן קאָן די ערדענע פאס נאָר באשיצן עסנווארג 
און געטראנקן און ערדענע כלים, אָבער ניט אנדערע זאכן. חזרו, האָבן די בית הלל זיך 
צוריקגעצויגן און גענומען פּסקענען װי די ווערטער פון די בית שמאי. -- דערמיט 
ענדיקן זיך די הלכות, אין וועלכע די בית הלל האָבן זיך צוריקגעצויגן פון זייער 
פריערדיקער מיינונג און גענומען פּסקענען װי די בית שמאי. 


פרק |. 

א. ר' חנינא סגן הכהנים האָט עדות געזאָגט פיר זאכן מיר האָבן אין דער 
הקדמה צו מסכתא עדיות געזאָגט. אז עס װעלן דאָ געבראכט װערן הלכות װאָס 
תנאים האָבן עדות געזאָגט וועגן זיי אין דער ישיבה פאר די חכמים. ר' חנינא האָט 
עדות געזאָגט וועגן פיר הלכות, און זיי זענען: מימיהם, די כהנים האָבן קיינמאָל נים 
(מימיהם לא) זיך אָפּגעהאלטן פון צו פארברענען פליישש (פון קרבנות) װאָס איז 
טמא געװאָרן דורך (אָנרירן) א ולד הטומאה (א קינד פון טומאה, ניט א הויפט טמא- 
זאך) צוזאמען מיט פלייש (פון קרבנות) װאָס איז טמא געװאָרן דורך (אָנרירן) אן אר 
הטומאה (א הויפט-טמאיזאך), כאָטש דאדורך איז מען מוסיף (גיט מען צה, מען 
פארגרעסערט) טומאה אויף זיין (פריערדיקער) טומאה. ר' עקיבא האָט (נאַכמער) צו- 
געגעבן (צו די ווערטער פון ר' חנינא), אז די כהנים האָבן קיינמאָל זיך ניט אָפּגע- 
האלטן צו ברענען אייל (פון תרומה) װאָס איז געװאָרן פּסול דורך אנרירן א טבול 
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בִּשְכוּל יום בְּנֵר שְׁנִטְמְא בִּטָמֵא מֶת, 
אַף עַל פִּי שָׁמּוֹסִיפִין טֶמְאֶה על 
טִמְאָתוֹ: ב. אָמַר רַכִּיחֲנִינָא סנן 
ַכֹּהֲנִים מִיָמִי לא רָאִיתִי עוֹר יוֹצֵא 
לְבִית הַשְּׂרֵפָּה. אָמַר רַבִּי עַקִיבָא, 
מִדְּנָרָיי לָמַדְנוּ שְׁהַמַּפְשִׁיט אֶת 
הַבְּכוֹר וְנמְצָאטְרְפָּה שִׁיְּאוֹתוּהַכֹּתֵנִים 


עדיות פרק ב 


שנח 
רְאִינוּ אֵינֹ רְאָיָה. אֶלָא יוֹצָא לְכִית 
הַשְׂרָמָה!: { אַף הוּא הָעִיד עַל כְּפָר 
קְטֶן שֶׁהָיָה בְּצַד יְרוּשָׁלִַם. וְהָיָה בו 
וְקן אֶחָד וְהָיָה מלְוָה לָכָל בְֵּיהַכְמָר 
וְכוֹתֵב בִּכְתֵב יָדוֹ. וַאֲחָרִים חוֹתְמִין. 
ּבָא מְעֵשָׂה לִפְנִי חֲכָמִים וְהַתִּירוּ 
לְפִי דִרְכֶּךּ אִתָּה לָמֵד שְׁהָאֲשָׁה 





בְּעוֹרוֹ. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אי לֹא 1 כּוֹתֶכֶת אֶת נִטָּה. וְהֶאישׁ כּוֹתֵב אֶת 


יום (א מענטש װאָס איז געווען טמא און האָט זיך טובל געווען און איז געװואָרן טהור, 
ריין, אָבער ער דארף ווארטן ביז עס װעט ווערן אוונט, און דעס גאנצן טאָג הייסט ער 
א טבול יום און ווען ער רירט אָן תרומה ווערט די תרומה פסול) אין א לעמפל װאָס 
איז טמא געװאָרן אין א טמא-מת (אָנרירנדיק א מענטש וועלכער האָט אנגערירט א 
מת) כאָטש זײי האָבן מוסיף געווען (פארגרעסערט) טומאה אױף דער פריערויקער 
מומאה (פון תרומה-איי?). דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין מִסכתא 
ססחים פרק א' משנה ו'. דאָס איז די ערשטע עדות:הלכה פון ר' חנינא. איצט גיט 
די משנה די 2טע עדות-הלכה פון אים. 

ב. אמר, ר' חנינא סגן הכהנים האָט געזאָגט: ,, איך האָב קיינמאָל ניט געזען 
אז א פעל (פון א קרבן- בהמה) זאָל ארויסגעפירט ווערן צום פארברענען (לבית 
השריפה, צום אָרט, וואו מען פארברענט פּסול-געװואָרענע קרבנות). האָט ר' עקיבא 
געזאָגט, אז פון זיינע (ר' חנינאיס) ווערטער לערנען מיר, אז איינער (א כָהן) ציט- 
אָפּ (די פעל) פון (א בהמה) א בכור װואָס איז הייליק און מען האָט איס געשאָכטן 
אלס א קרבן) און ער (דער בכור) איז געפונען געװואָרן א טריפה (מען האָט אין אים 
געפינען א פעלער, דורך וועלכן ער װוערט טריפה, למשל, א לעכעל אין די לונגן), 
מעגן די כהניס באנוצן זיך (יאותו, געניסן) מיט זיין פעל (מען פארברענט ניט די 
פעל, מחמת די פעל ווערט ניט פסול). און די חכמים זאָגן, אז ,,מיַר האָבן ניט געזען 
איז ניס קיין באווייזי' (לֹא ראינו אינו ראיה''י, דאָס װאָס ר' חנינא האָט ניט געזען 
איז ניט קיין באווייז, אז מען האָט ניט פארברענט), נאָר זי (די פעל) ווערט יאָ ארויס- 
געפירט צום פארברענען. דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין מסכתא 
זבחים פּרק ייב משנה ד'. -- דאָס איז די 72טע עדותיהלכה פון ר' חנינא. איצט גיט 
די משנה די 2-טע עדות:הלכה פון אים. 

גג אף הוא, ער (ר' חנינא) האָט אויך עדות געזאָגט וועגן א קליין דאָרף, װאָס 
איז געווען לעבן ירושלים, און עס איז דאָרט געווען אן אלטער מאן און ער פלעגט 
באָרגן געלט צו אלע איינוואוינער פון דאָרף, און ער האָט געשריבן (דאָס וועקס?) מיט 
זיין אייגענער האנטשריפט, און אנדערע האָבן געחתמעט (אלס עדות): און די זאך איז 
געקומען פאר די חכמים, און זי האָבן עס מתיר געמאכט. כאָטש דער מלוה,. דער 
געלט-אװעקבאָרגער, שרייבט דאָס וועקסל, מעג מען, מחמת די עדות זענען דער עיקר. 
לפי דרכך, דערפון (פון דאָזיקן וועג, אגב אורחא) קאָן מען לערנען, אז א פרױ קאָן 
אליין שרייבן איר גט, און א מאן קאָן אָנשרײבן דאָס שובר-קוויטל (אז ער האָט בא- 
צאָלט דער פרוי איר כתובה-געלט, ..שוברי'י, פון ,שבריי, צעברעכן, באצאָלט, אָפּ- 
גענומעף ווייל דאָס באשטעטיקן א גט (א דאָקומענט, א געשריבענע זאך) קומט פאָר 
נור דורך זיינע אונטערגעחתמעטע (עדות). און ווייל די עדות זענען דער עיקר איז 
שוין ניט קיין אונטערשיד וער עס שרייבט דעם אינהאלט פון וועקסל, צי פון גֶט, 
צי פון קבלה-קוויטל (שובר). -- דאָס איז די 3-טע עדותיהלכה פון ר' חנינא. איצט 
גיט די משנה די 4"'טע עדותיהלכה פון אים: -- ועל, און (ר' חנינא האָט אויך עדות 
געזאָגט) אויף א נאָדל װועגן וועלכער מען ווייסט אז זי איז טמא געװאָרן דורך אָנרירן . 
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שׁוֹבָרוֹ. . שָׁאַין, קייּם הַנֵּש אֶלָּא 
בְחוֹתְמָיו. וָעַל מַחַט שָׁנִמְצִאתבַּבָּשֶׂר 
שָׁהַטִּין ְהידיִם טְהוֹרוֹת וְהַבָּשָׂר 
טמָא. וָאסנִמְצִאתבַּפֶּרְשׁהַכֹּל טָהוֹר; 
ך שְׁלֹשָׁה דְבָרִים אָמַר רַבִּ יִשְׁמָעֵאל 
לפְנִי חכָמִים בַּכָרֶם בְּיבְנֶה. על בִּיצֶה 


עדיות פרק ב 


שנט 
שֶׁל תְּרוּמָה שְׁהִיא חִבּוּר, וְאִם הָיְתָה 
כְּמִין כּוֹבע, אִינָהּ חַבּוּר. וְעַל שִׁבּוֹלֶת 
שְׁבַּקֵּצִיר וְרֹאשָׁהּ מַגַּעַת לִקָמָה, אִם 
ִקְצֶרֶת עִם הַקֵּמָה הָרֵי הִיא שָׁל בַּעַל 
הַבַּיִת, וְאִם לְאו ְהֲרִי הִיא) שָׁל עַנִיִים. 
ועל גִּנֶּה קְטִנָּה שָׁהִיא מִקְּפֶת עֶרִים, 





טְרוּפָה שָׁהִיא נְתוּנָה עַל גַבִּי יָרק | אִם יֶשׁ בָּהּ כַּמְלֹא בוֹצֵר וְסַלּוֹ מִכָּאן 
א טױטן מענטש, א מת) אז אױב מען האָט זי געפינען אין פלייש (פון קרבנות), 
זענען דאָס מעסער (מיט וועלכן מען האָט געשניטן אין בית-מקדש-הױף דאָס דאָ- 
זיק פלייש, און עֶס איז א ספק צי דאָס מעסער האָט אָנגערירט די נאָדס) און די הענט 
(פון דעם פלייש-שניידער ועגן וועלכע עס איןז א ספק צי זי האָבן אָנגערירט די 
נאָדל) טהור, און דאָס פלייש איז טמא. דער דין איז, אז אויב וועגן א זאך איז א ספק 
צי עס האָט אָנגערירט אן אנדערע טמא-זאך צי ניט, איז אויב דאָס איז פאָרגעקומען 
אין א רשות היחיד (אין א פּריוואט-אָרט) איז די זאַך טמא (ספק טומאה ברשות היחיד 
טמא), און אויב עס איז פאָרגעקומען אין א רשות הרבים (אין א עפנטליך אָרט, וואו 
עס גייען א סך מענטשן) איז עס טהור (ספק טומאה ברשות הרבים טהור). און ווייל 
דער בית-המקדש-הויף, די עזרה, װערט באטראכט װי א רשות הרבים, דאריבער 
זענען דער מעסער און די הענט, וועגן וועלכע עס איז א ספק צי זיי האָבן אָנגערירט 
די טמא-נאָדל, טהור, אָבער דאָס פלייש האָט דאָך זיכער אָנגערירט די טמא:נאָדל, 
דאריבער איז עס טמא. ואם נמצאת, און אב מען האָט זי די נאָדל געפינען אין 
מיסט (פון דער בהמה) איז אלץ (אויך דאָס פלייש) טהור. ווייל מען וייסט דאָך ניט 
צי עס האָט אָנגערירט דאָס פלייש. ווידער דאָס מיסט, וייל עס איז א קאליעדיקע 
פליסיקייט (משקה סרוח) קאָן עס ניט ווערן טמא, און קאָן ניט מטמא זיין דאָס 
פלייש, 

ד. שלשה, דרי זאכן (הלכות) האָט ר' ישמעאל געזאָגט פאר די חכמים אין 
װיינגאָרטן (אין דער ישיבה) אין יבנה. ,בכרם ביבנה', אין ,ויינגאָרטן אין יבנה", 
מיינט מען די ישיבה אין יבנה, וועגן וועלכער מיר געבן אין דער הקדמה צו דער 
מסכתא עדיות. ווייל די חכמים זענען געווען אויסגעזעצט אין שורות ווי װײינשטאָקן 
אין א װיינגאָרטן, האָט מען די ישיבה גערופן כרם. זע אין אונזער פּירוש צו כתובות 
פּרק ד' משנה ו. די דריי הלכות זענען : על ביצה, וועגן א צעקלאפט אײי װאָס איז 
ארויפגעלייגט אױף א גרינס פון תרומה, אז עס איז באהאפטן (חיבור, דאָס איי און 
דאָס גרינס ווערן באטראכט וי איין זאך, און אוב א טמא זאך האָט אָנגערירט דאָס אי 
װערט אױך דאָס גרינס טמא); און אויב דאָס (איי) איז געווען (ארויפגעליגט) וי א 
היט?, איז עס ניט באהאָפּטן(א יז עס ווי צויי באזונדערע זאכן). דעם פּירוש דערצו 
געבן מיר אין מסכתא טבול יום פּרק ג' משנה ב'. -- ועל שבולת, און (האָט ר' יש- 
מעאל געזאָגט) וועגן א זאנג תבואה וועלכע געפינט זיך (ניט אָפּגעשניטן) אין דעם 
אָפּגעשניטענעםס טײל פעלד, און איר (דער זאנג'ס) ששפיץ דערגרייכט ביז צו דער 
שטייענדיקער (קמה, ניט-אָפּגעשניטעענ טייל תבואה-פעלד), איזן אױב זי (די זאנג) 
קאָן אָפּגעשניטן ווערן צוזאמען מיט דער שטייענדיקער תבואה, געהערט זי צום בעל 
הבית (הייסט זי ניט קיין ,שכחהי', קיין פארגעסענע זאנג), און אוב ניט (הייסט זי 
שכחה און) זי געהערט צו די ארימע לייט. דעם פּירוש דערצו געבן מיר אין מסכתא 
פאה פּרק ה' משנה ב' -- ועל גינה, און (האָט ר' ישמעאל געזאָגט) וועגן א קליין 
גערטנדל װאָס איז ארוימגערינגלט מיט ארויפגעצויגענע וװינשטאָקן- ביימלאך (עריס, 
וױינשטאָקן-ביימלעך, וועלכע זענען ארויפגעפלאַכטן אױף דעס צױם פון גערטנדל 
פון אלע פיר זייטן, אז אױב אין אים (אין דעם גערטנדל) איז פאראן גענוג אָרט אז 


60 
וּמְלֹא בוֹצָר וְסַלּוֹ מִכָּאן. תְִּרֵע 
וָאם לְאו לֹא תִוְּרַע: ה שְׁלֹשָׁה 
דבָרִים אָמְרוּ לִפָּנִי רבּי יִשְׁמעאל, 
וְלֹא אָמַר בָּהֶם לֹא אִפּוּר וולא) הָתֵּר, 
ּפַרְשְׁן רַבִּי יְהוֹשֶׁע בֶּן מַתָיא. הַמַּפִּיס 
מוּרְסָא בְּשַׁבֶּת. אִם לעשוֹת לָהּ פַּהו 


עדיות פרק ב 





שט 
חַיָב, וְאִם לְהוֹצִיא מִמָּנָהּ לָחָה, 
פָּטוּר, וְעַל הַצָּד נָחֶשׁ בְּשִׁבָּת. אִם 
מִתֶעסֶּק שֶׁלֹא יִשְׁכָנּּ. פָּטוּר. וְאָם 
לרפוּאָה הַיָּב. וַעל לִפִָּים אִירוֹנַיוֹת 
שָׁהם טְהוֹרוֹת בָּאהֶל הַמַּת. וּטָמָאוֹת 
בְּמַשָּׂא הַזֶּב. רַבִּי אַלִיֶעוֶר בֶּן צְדוֹק 


עס זאָל זיך קאָנען אוועקשטעלן דער וױיינטרויבן- אָפּשנײדער מיט זיין קויש אין דער 
זייט און דער וױיינטרויבן- אפּשניידער מיט זיין קױיש פון דער אנדערער זייט (אזוי 
פון אלע פיר זייטען) מעג מען פארזייען (גרינסן אין דעם גערטנדל, און עס איז ניט 
אסור צוליב וינגאָרטן-כלאים, כלאי-הכרם), און אוב ניט (אױב עס איז ניטאָ אזױי 
פיל אָרט) טאָר מען (אין דעם גערטנדל) ניט פארזייען (קיין גרינס). די מפרשים זאָגן, 
אז דאָס װאָס די משנה זאָגט אז מען מעג פארזייען, מיינט מען, אז מען רוקט אָפּ פון 
די װיינשטאָקן 6 טפחים, און ערשט ווייטער דערפון מעג מען פארזייען, װי עס איז 
דער דין ביי א איינצלנעם װײינשטאָק (עבודת הגפן). אין פּירוש המשניות פון רמבם 
איז דאָ פאראן אז מען רוקט אָפּ 4 איילן; און די דאָזיקע ווערטער זענען זייער שווער 
צו פארשטיין; וועגן ..עריסיי און כלאי הכרם זע מסכתא כלאים אין דער הקדמה צו 
פרק ד' און אין פּרק ו' משנה א"י 

ה. שלשה, דרי זאכן (דריי ששאלות) האָט מען געזאָגט פאר ר' ישמעאל, און 
ער האָט ניט געזאָגט וועגן זי (ניט געפּסקנט) ניט קיין איסור און ניט קיין היתר. 
ער האָט ניט געפּסקנט ניט אז זיי זענען אסור און ניט אז זיי זענען מותר; וועגן דער 
דריטער שאלה האָט ער ניט געפּסקנט ניט אז עס איז טמא און ניט אז עס איז טהור, 
ופרשן, און ר' יהתשע בן מתיא האָט זיי מפרשש געווען ער זאָט יאָ אויפגעקלערט, 
ווען מען טאָר ניט און ווען מען מעג. די דריי זאכן זענען : המפיס, אז איינער עפנט- 
אויף (המפיס) א געשוויר (מורסא) אים שׂבת, איז אױב ער הנָט עס געטאָן כדי צו 
מאכן די עפנונג (פה, דאָס מױל, די עפנונג) איז ער חייב (האָט עֶר געטאָן א מלאכה 
אים שבת, ער האָט ,, געבויטי" א עפנונג, איז געווען א ,,בונהי'י, און ער דארף ברענגן 
א קרבן אב ער האָט עס געטאָן בשוגג), און אוב כדי ארויסציען פון אים (פון גע- 
שוויר) די מאטעריע (ליחה) איז ער פּטור. ווייל עס הייסט א ,,מלאכה שאינה צריכה 
לגופה!', ער דארף דאָך ניט האָבן די עפנונג, ער וויל דאָך ארויסנעמען די מאטעריע, 
און ווייל א מלאכה שאינה צריכה לגופה איז אסור נור מדרבנן, און ווייל פון געשוויר 
האָט מען װײיטאָג, האָבן די רבנן מתיר געמאכט. ועל הצד, און אז איינער פאנגט א 
שלאנג אים שבת, איז אױב ער האָט עס געטאָן (מתעסק, ער האָט זיך עוסק געווען 
דערמיט מיט דער כוונה) כדי זי (די שלאנג) זאָל אים ניט קיין ביס געבן, איז ער פטור. 
אויך צוליב דעמזעלביקן טעם װאָס פריער, ווייל עס איז א מלאכה שאינה צריכה 
לגופה, מחמת ער וויל דאָך ניט פאנגן די שלאנג: ער וויל נור, אז זי זאָל אים ניט 
קיין ביס געבן, ואס לרפואה, און אויב פאר א רפואה וועגן (צו באנוצן די שלאנג פאר 
א מעדיצין, פאר רפואה) איז ער חייב. דאָס הייסט געטאָן א מלאכה, פאנגן, /,צך", 
ווארום ער דארף דאָך די שלאנג אליין. ועל לפסים, און וועגן ערדענע אינויניק 
אויסגעהוילטע (אירוניות) שיסלן, אז זײ זענען טהור אויב זיי געפינען זיך אין א 
געצעלט (אונטער איין דאך צוזאמען) מיט א מת (א טױטן מענטש), אָבער זי זענען 
טמא אב עס טראָגט זײ א זב (א מענטש פון וועלכן עס רינט אן אומריינע פלימי- 
קייט). מען מיינט דאָ א קיילעכיקער באָל (קוגל) פון ערד, װאָס אינװייניק איז אויס- 
געהוילט, און ווען מען שניידט איבער דעם באָל אין דערמיט, װוערט דערפון 2 שיסלן. 
דאָס װאָרט ,,לפּסים", שיסלן, איז דאָס גריכישע װאָרט ,,לאָפּאס', ,,טאָפּיי, .שיסל" 
(דערפון איז אויך ,,אילפס''. ,,אירוניותיי טייטשן טייל וי ,,עירוניות", , שטאָטישןָ", 
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אוֹמֵר, אַף בְּמַשָּׂא הִזָּב טְהוֹרוֹת | רַבִּי עֲַקִיבָא. שָׁנַיִם מִשׁוּם רַבִּי 
מִפְּנִי. שָׁלֹא נִנִמְרֶה מְלַאכתְּן: | אֲלִיעֲזָרי וְאָחֶד מִשׁוּם רַבִּי יְהוֹשַָׁ 
ן שְׁלֹשָׁה דְבָרִים אָמַר רַבִּי יִשְׁמָעֵאל, | שְׁנַיִם מִשׁוּם רַבִּי אֲלִיעָזָר, יוֹצְאָה 
וְלֹא הוֹדָה לוֹ רַבִּי עֲקִיכֶא. הַשּׁוּם | אִשָּׁה. בְּעִיר שָׁל זָהָב, וּמַפְרִיחִי 
ְהַבּוֹסֶר וְהַמְּלִילוֹת שֶׁרפְּקֵן מִבְּעוֹד | יוֹנִים פִּסוּלִים לָעדוּת, וְאֶחֵר מִשׁוּם 
יוֹם. שָׁרבִּייִשְׁמעאל אוֹמָר יִנמוֹר | רַבִּי יְהוֹשׁע. הַשֶּׁרֶץ בְּפִי חוּלְדָה 
מִשְׁתִּחְשׁך וְרַבּי עקֵיבָא אוֹמֶר לֹא | וּמְהַלֶּכֶת עַל גַבִּיכִּכְּרוֹת שֶׁל תְּרוּמָה. 
יגְמוֹר: ז שְׁלֹשֶׁה דְבָרִים אֶמְרּ לִפְנִי | סָמק נֶגע סָפּק לא נְגע. סְפָקוֹ טָהוֹר! 





מחמת די דאָרפישע זענען יאָ טמא, ווייל דאָרפס-לייט באנוצן זיך דערמיט אויך איי" 
דער מען האָט זיי איבערגעשניטן. אנדערע טייטשן עס פון ;אוירניות', פון װאָרט 
,.אויר'י, לופט, אויסגעהוילט אינװייניק. ר' אלעזר בן צדוק זאָגט, אז אױיך וען א 
זב טראָגט זיי זענען זיי טהור, ווייל עס אין נאָכניט פארענדיקט געװאָרן זייער ארבעט. 
מחמת זיי ווערן פארטיקע כלים נאָר ערשט ווען מען האָט זיי איבערגעשניטן, און ביז 
דאמאָלס הייסן זיי ניט קיין כלי. ר' יהושע בן מתיא אָבער האלט אז א כלי הייסן זי 
יאָ, נאָר א ערדענע כלי ווען זי איז פארמאכט ווערט ניט טמא אין א אוהל המת (זע 
פריער פּרק א' משנה י"ד), אָבער דורך טראָגן פון א זב ווערט אפילו א פארמאכטע 
ערדענע כלי טמא. 
וו שלשה, דרײ זאכן (הלכות) האָט געזאָגט ר' ישמעאל, און ר' עקיבא האָט 
ניט מודה געווען צו אים (ניט מסכים געווען מיט אים). די דריי זאכן זענעף השום, 
קנאָבל און ניט-צייטיקע וױינטרויבן (בוסר), און (מלילות) ניט-צייטיקע תבואה- 
זאנגן (אױף די דאָזיקע דריי זאכן לייגט מען ארויף עװוערע שטיינער אזוי אז עס 
קוועטשט זיך ארויס פון זי זאפט, און מען טרינקט דעם זאפט), אב מען האָט זי 
צעקוועטשט (פרײיטאָג) ווען עס איז נאָך טאָג, האָט ר' ישמעאל געזאָגט, אז מען מעג 
זי פארענדיקן (לאָזן דעם זאפט ארויסרינען) ווען עס ווערט שוין פינסטער (פרײטאָג- 
צונאכטס, שבת, און טרינקן דעם זאפט אים עובת). ווייל אפילו מען זאָל זיי קוועטשן 
אים שבת איז עס אויך ניט אסור מדאורייתא, לויט דעם דין פון דער תורה. ור' 
עקיר,, יאון ר' עקיבא זאָגט, אז ער זאָל ניט פארענדיקן. די מפרשים טייטשן, אז אויך 
? עקיבא איז מתיר צו לאָזן ליגן די זאכן אונטער די שטיינער און דער זאפט זאָל 
ארויסרינען פון זיי אים שבת, נאָר ר' עקיבא האלט, אז נוצן דעם זאפט אים שבת 
טאָר מען ניט. 
ז- שלשה, דרי זאכן האָט מען געזאָגט פאר ר' עקיבא, צוױי פון זיי אין נאָמען 
פון ר' אליעזר, און איינע אין נאָמען פון ר' יהוששע. די צוױי אין נאָמען פון ר' 
אליעזר זענען : א פרוי מעג ארויסגײין (אים שבת, טראָגנדיק אױף זיך) א ,גאָלדענע 
שטאָט" (עיר של זהב, אזא צירונג פון גאָלד, װאָס האָט אויסגעזען װוי די שטאָט 
ירושלים). מחמת דער טעם פארװאָס א פרוי טאָרניט טראָגן אויף זיך אין גאס טייל 
זאכן אים שבת איז דאָך ווייל מען האָט מורא טאָמער װעט זי זיי אראָפּנעמען און 
ווייזן אירע חברטעס און דערווייל זיי טראָגן אין דער האנט; אָבער ביי אַ ,,גאָלדע- 
נער שטאָטי איז ניט מורא צו האָבן, ווייל דאָס טראָגט נור א רייכע אָנגעזעענע 
פרוי, און אזעלכע װעט ניט אראָפּנעמען צו ווייזן. ומפריחי, און די מענטשן וועלכע 
שפילן אין טובן זענען פסול צו זאָגן עדות. זע וועגן דעם אין סנהדרין פּרק ג' משנה 
גי ואחד, און איין (זאך האָט מען געזאָגט) אין נאָמען פון ר' יהושע, אז אב א (טוי- 
טער) שרץ (למשל א מויז) איז געווען אין מויל פון א לעבעדיקן וויזל (חולדה) און זי 
(די חולדה) איז געגאנגן איבער ברױטן פון תרומה, (און עס איז) א ספק צי ער (דער 
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שְׁלֹשָׁה דְבָרִים אֲמַר רַבִּי עֲקֵיבא, 
על שָׁנַיִם הוֹדוּ לוֹ ועל אֶחָד לא 
הוֹדוּ לו, עַל (כִּסָּא) סַנְדֶּל שָׁל סַיָּדִים 
שְׁהוּא טָמֵא מִדרְס. וְעַל שִׁיְרִי חַנּוּר 
אַרְבָּעָה. שָׁהָיוּ אוֹמָרִים שֶׁלֹשָׁה, 


שרץ) האָט אָנגערירט (די תרומה-ברױטן 
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וְהוֹדוּ לו. וְעַל אֶחָד לא הוֹדוּ לו, 
עַל כִּסָּא שֶׁנִּשְלוּ שְׁנַיִם מִחפּּיַו זֶה 
בְּצֵד זָה, שְׁרַבִּי עַקִיבָא מְטַמֵּאי 
וַחֲכְמִים מִשְהָרִין: מן הוּא הָיָה אוֹמָר, 
הָאָב זוֹכֶה לִבֵּן בַּנוֹיי וּבכֹּחַ. וּבָעוֹשָׁר, 


און זײי מטמא געווען) צי ער האָט (זי) 


ניט אָנגערירט (און ער האָט זי ניט מטמא געווען, איז זיין (דאָזיקער) ספק טהור. 
די תרומה-ברויטן זענען טהור. דעם פּירוש צו דער משנה געבן מיר אין מסכתא 
טהרות פּרק ד' משנה ב' 

חת שלשה, דרי זאכן (הלכות) האָט ר' עקיבא געזאָגט; אויף צוױי האָבן זי (די 
חכמים) מודה געווען צו אים (מסכים געווען מיט אים) און אױף איינע האָבן זי ניט 
מודה געווען צו איס (ניט מסכים געווען מיט אים). די צװויי אויף וועלכע זיי האָבן 
מסכים געווען מיט אים זענעף על סנדל, וועגן א הילצערנעם) סאנדאל (א סאָרט 
שיך) פון די קאלך-ברענער (סיידים, מענטשן וועלכע ברענען קאלך און זײי טראָגן 
א הילצערנעם סאנדאל, און ניט קיין לעדערנעם, ווייל דער קאלך ברענט אדורך לע" 
דער), אז ער איז טמא דורך א מדרס. ,מדרסי' הייסט ארויפטרעטן אױב א זב. א 
מענטש, װאָס עס רינט פון אים אן אומריינע פליסיקייט, טרעט ארויף אויף א זאך, 
אויף וועלכער עס איז דער שטייגער צו ליגן אָדער צו טרעטן, למשל, צו טראָגן עס 
אויף די פיס, ווערט עס טמא. דאָס הייסט ,, טמא צוליב א מדרס''. און כאָטש דער 
דאָזיקער הילצערנער סאנדאל איז געמאכט געװאָרן ניט צום טראָגן נאָר כדי צו שיצן 
די פיס פון די קאלך-ברענער כדי זיי זאָלן ניט פארברענט וערן פון הייסן קאלך, 
פונדעסטוועגן ווייל דער קאלך-ברענער גייט מיט אים אהיים הייסט עס אז עס איז 
דער שטייגער אים צו טראָגן. ועל שיירי, און אז דער רעשט פון א (ערדענעם, טמא 
געװאָרענעס אויוון, וועלכער איז צעבראָכן געװאָרן און עס איז געבליבן פון אים נור 
א טייל א רעשט, שיירים) איז פיר (טפחים, אױב עס איז געבליבן ניט װינציקער 
פון פיר טפחים אויוון איז ער נאָך אלץ טמא), ווארום זי (די חכמים) האָבן (פריער) 
געהאט געזאָגט, אז דריי (אויב עס איז געבליבן אפילו נור דריי טפחים איז ער נאָך 
אויך טמא). דעם פּירוש דערצו געבן מיר אין מסכתא כלים פּרק ה' משנה א" 
והודז לו, און זיי (די חכמים) האָבן מסכים געווען מיט אים (מיט ר' עקיבא. און זי 
פּסקענען אזוי װי ער אין די פריערדיקע צוויי הלכות. ועל אחד, און אויף איין (זאך) 
האָבן זי ניט מסכים געווען מיט אים (דהיינס: וועגן א שטול, פון וועלכער עס זענען 
ארויסגענומען געװאָרן צויי זיץ-ברעטלעך (חיפוי) איינס לעבן דעס אנדערן, װאָס 
רי עקיבא איז מטמא (אױױב אזאַ שטול האָט אָנגערירט א טמא זאך, ווערט זי טמא, 
ווייל עס הייסט נאָך אלץ אַ שטול, א כלי), און די חכמים זיינען מטהר װאָגן אז עס 
איז טהור, ווייל עס איז שױן ניט מער קיין כלי). דעם פּירוש דערצו געבן מיר אין 
מסכתא כלים פּרק כייב משנה זי 

ט הא, ער (ר' עקיבא) האָט געפלעגט זאָגן, אז א פאָטער אין מזכה (גיט 
איבער, באשענקט) זיין זון מיט שיינקייט, און מיט כח (קערפערליכע שטארקיט), 
און מיט רייכקייט, און מיט חכמה, און מיט יאָרן. דאָס הייסט, אז געוויינטליך איז די 
טבע פון זון ענליך צו זיין פאָטער, און אויב דער פאָטער איז שיין, שטארק, קלוג, 
לעבט לאנג (האָט א סך יאָרן) האָט אויך דער זוּן דיזעלביקע מעלות. און אויב דער 
פאָטער איז רייך באקומט דער זון ירושה אזוי אז אויך דער זון ווערט רייך. ובמספר, 
און מיט דער צאָל דורוות װאָס גייען נאָך אים, און דאָס איז דער קץ. די דאָזיקע ווער" 
טער זענען שווער, און די מפרשים טייטשן זיי, אז מען מיינט, או אב איינערי 
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וּכַחָכְמָה. וּבַשָׁנִים, וּכְמִסְפַּר הַדּוֹרוֹת 
לְפָנָיו. וְהוּא הִקּץי שִׁנָּאֲמַר קוֹרֵא 
הַדּוֹרוֹת מָרֹאשׁ, אַף על פִּי שְׁנָאֲמַר 
וַעֲכָדוּם וְעֵנּוּ אוֹתֶם אַרְבַּע מָאוֹת 
שָׁנָה, וְנָאֲמַר וָדוֹר רְבִיעִי יָשׁוּבוּ הַנֶּה: 
י אַף הוּא הָיָה אוֹמָר חֲמִשָׁה 


עדיות פרק ב 





שסג 
דכָרִים שָׁל שָׁנִים עֶשֶׂר חֹרֶשׁ. מִשְׁפַּט 
דּוֹר הַמִבּוּל שְׁנִים עֲשָׂר חֹדָשׁי מִשְׁפֵּט 
אִיּוֹב שָׁנִים עָשֶׂר חֹדֶשׁ. מִשְׁפַּט 
הַמִּצְרִים שְׁנִים עֲשֶׂר חדשי מִשְׁפַּט 
גוג וּמְגוֹג לָעֲתִיר לָכֹא שְׁנִים עָשָׂר 
חֹדֶשׁ. מִשְׁפַּש רְשָׁעִים בַּגִּיהִנֹּם שָׁנִים 


א פאָטער, איז א צדיק און האָט זכותים, גיט ער איבער זיינע זכותים צו די 
ווייטערדיקע דורות װאָס קומען ארויס פון אים, און כאָטש מען זעט עס ניט ביי זיינע 
קינדער צי אייניקלעך אז עס זאָל זיי גיין גוט דערפאר, איז אָבער פאראן א ,,קץי', א 
סוף, א באשטימטער ציל, ווען גאָט צאָלט אָפּ מיט גוטס די אור-:אור:אייניקלעך פון 
דאָזיקן צדיק פאר די זכותים פון זייער עלטער-עלטער-זיידן. שׂנאמר, ווארים עס 
ווערט געזאָגט (ישעיה מייא) ,קורא הדורות מראשיי (ער, גאָט, רופט, באשטימט פון 
פאָרויס דעם גורל פון די קומנדיקע דורות). און כאָטש עס ווערט געזאָגט (בראשית 
ט") ועבדום וענו אותזם ארבע מאות שנהיי (אז זיי, די מצרייס, וועלן פארקנעכטן 
און פארפייניקן זיי, די יידן, די אייניקלעך פון אברהם אבינו, פיר הונדערט יאָר, 
ווערט (אָבער) אויך געזאָגט (דאָרט אין בראשית ט"ז) ,ודור רביעי ישובו הנהיי (און 
דער פערטער דור װועט צוריקקומען אהער, קיין ארץ יששרא?). די משנה ברענגט א 
ראיה פון דאָזיקן פּסוק, אז כאָטש דער זכות פון אברהם אבינו האָט ניט מציל געווען 
זיינע אור-אייניקלעך פון גלות מצרים, פונדעסטוועגן האָט דער זכות געהאָלפן, אז די 
יידן זאָלן דערנאָך אויסגעלייזט ווערן פון מצרים, דאָס איז דער טייטש פון די 
פריערדיקע ווערטער ,והוא הקץ'י, ,,און דאָס איז דער קץי', װי מיר האָבן פריער 
דערקלערט, 

יי אף הוא, ער (ר' עקיבא) האָט אױך געפלעגט זאָגן, (אז עס זענען פאראן) 
פינף זאכן וואָס האָבן געדויערט אָדער דויערן) צוועלף חדשים. די דאָזיקע פינף זאכן 
זענען : משפט דור, דער משפט (די באשטראָפונג) פון די מענטשן פון מבול-דור 
האָט געדויערט צוועלף חדשים. אין חומש בראשית ו' ז' און ח' װערט דערציילט 
וי די מענטשן אין יענער צייט זענען געווען זינדיק און גאָט האָט זיי באשטראָפט 
דערמיט, װאָס ער האָט זיי אומגעבראכט אין מבול, און אז ביז דער מבול איז ארי" 
בער אינגאנצן האָט געדויערט 12 חדשים (א זון-יאָר, דאָס הייסט 265 טעג). משפט 
איוב, די ליידן פון איוב האָבן געדויערט צוועלף חדשים. װעגן די ליידן פון איוב 
ווערט דערציילט אין ספר איוב. משפּט המצריים, די באשטראָפונג פון די מצריים 
האָט געדויערט צוועלף חדשים. אזוי לאנג האָט זיך געצויגן פון זינט משה רבנו איז 
געקומען צו פּרעה און אים געווארנט, ביז די יידן זענען ארויס פון מצרים, 
משפט גוג, די באשטראָפונג פון גוג און מגוג אין דער צוקונפט (לעתיד לבוא, אין דער 
צייט איידער משיז וועט קומען) וועט דויערן צוועלף חדשים. אין יחזקאל ליח ווערט 
געזאָגט נביאות וועגן ,גוג ארץ המגוגיי אז ער װעט באשטראָפט װערן, און עס איז 
אָנגענומען, אז דאָס װעט זיין א שטארקער מלך װאָס װעט פּייניגן די יידן איידער 
משיח ועט קומען, און אז ער װעט באשטראָפט וערן, און די משנה זאָגט, אז דאָס 
װועט דויערן 12 חדשים. משפט רשעים, די באשטראָפונג פון רשעים אין גיהנוס 
דוערט צוועלף חדשים, ווארום עס װערט געזאָגט (ישעיה סי"') ,והיה מדי חדש). 
בחדשוי' (,און עס וועט זיין פון חודשש צו זיין חודש'). די מפרשים טייטשן, אז די 
משנה דרשנט דעם פּסוק, אז די באשטראָפונג פון רשע אין גיהנום װעט זיין פון 
חודש װאָס ער קומט אריין אין גיהנום ביז צום זעלביקן חודש אין א יאָר ארום. אז 
דער פּסוק רעדט ועגן דער באשטראָפונג פון רשעים נאָכן טויט װערט גענומען 
פון דעם ווייטערדיקן פּסוק דאָרט ,ויצאו וראו בפּגרי האנשים הפּשעים"י (און זי 
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עֲשָׂר חֹרֶשׁ. שֶׁנָּאֲמַר וְהְיֶה מִדִּי חֹדֶשׁ | מֵן הִפֶּסַח ער הָעַצֶרֶת. שׁנָאֲמֵי 
בְּחָדְשׁוֹ, בַבִּי יוֹחָנֶן בֶּן נוּרי אוֹמֵר, | וּמִדִּי שַׁבָּת בְּשַׁבַּתּו! 
פרק ג. 

א כֶּל הַמִּשמְאִין בּאהֶל שִׁנָּחְלְקוּ | חֲצְאִ זָתִים, מַאֲהִיל עַל כַּחֲצִי זי 
ְהִכְנִיסֶן לְתוֹּ הִבְּיית. רַבִּי דוֹמָא בֶּן | וְכַחֲצִי זִית מַאֲהִיל עֲלְיו. רַבִּי דוֹסָא 
הָרְכִּינֶם מְטֵהֵר. וַחֲכָמִים מְטַמְּאִין. | בֶּן הְֶכִינֶם מִטהַר. וַחֲכָמִים מְטַמְּאין 
כִּיצַד הַנֶֹע בְּכִשְִׁי חֲצְאִי זָתִים מֵן | אֶכֶל הַנּונֵע בְּכַחֲצִי ַיִת וְדָבֶר אַחַר 
הַנְּבֵלָה אוֹ. נוּשְׂאָן, וּכַמֶּת הַנוֹנע | מֵאַהִיל עֲלָיו ועל כַּחֲצִי זַיִת. (או 
בְכַחֲצִי זִית (וּמאַהִיל על כַּחֲצִי זִית, | מאֲהִיל על כַּחֲצִי זַיִת, וְדָבֶר אַחַר 
אוֹ נוֹגֶע בְּכַחֲצִי זַיִת), וְכַחֲצִי זַיִת מַאַהִיל עֵלָיו וַעל כּחֲצִ זִית). טָהוֹר, 
מַאֲהִיל עָלָיו וּמַאֲהִיל על כִּשְׁנִי | אָמַר רַבִּי מֵאִיר. אף בְּזָה רַבִּי דוֹסָא 





וועלן ארויסגיין און זען די טויטע קערפּערס פון די מענטשן ועלכע זינדיקן). 
ר' יוחנן בוֹ נורי זאָגט, אז (די באשטראָפונג פון טייל רשעים אין גיהנוס דויערט נור 
אזוי לאנג װוי עס דויערט) פון פסח ביז שבועות (זיבן װאָכן) ווארים עס ווערט (דאָרט 
ישעיה סי'ו) געזאָגט ,ומדי שבת בשבתויי (,און פון װאָך צו זיין װאָך'). פּסח װוערט 
גערופן שבת (ויקרא כיג, טייו ,,ממחרת השבת'), און שבועות ווערט אָנגערופן שבת 
(דאָרט זיקרא כג, טייז עד ממחרת השבת), און ר' יוחנן בן נורי טייטשט איין דעם 
פּסוק ,,פון שבת ביז זיין שבת'', אז מען מיינט אזוי לאנג װי פון פּסח ביז שבועות, 
זיבן װאָכן. 
פרק 4 

א כל, אלע זאכן וועלכע זענען מטמא אין א געצעלט (װאָס אױב זי געפינען 
זיך אין אַ הױז, אונטער איין דאך ,מיט אַנדערע זאכן, ווערן אױיך די אנדערע זאכן 
טמא, למשל א כזית פלייש פון א טיטן מענטש, פון אַ מת) אױב זי זענען געװאָרן 
צעטיילט (מען האָט דעם כזית פלייש צעשניטן אױף צויי שטיקלעך) און מען האָט 
זיי אריינגעבראכט אין א הויז, איז ר' דוסא בן הרכינס מטהר (ער האלט, אז זיי האָבן 
ניט דעם דין פון א כזית פלייש און דאריבער קאָנען זיי ניט מטמא זיין) און די 
חכמים זענען מטמא װאָגן, אז זי קאַנען יאַ מטמא זיין). דעם פּירוש צו דער משנה 
געבן מיר אין מסכתא אהלות פּרק ג' משנה אי. כיצד, וי אזוי? אויב איינער רירט-אָן 
צוויי האלבע זיתים (כזית, וי אן איילבירט, גרויס וי אן איילבירט, חצי זית, האלבער 
זית, גרױס װי א האלבער איילבירט, און פלייש פון א מת אָדער פון א נבלה איז 
מטמא נור ווען עס איז פאראן א כזית) פון א נבלה, אָדער ער טראָגט זײי; בי א מת 
אז איינער רירט אָן אין א האלבן כזית (פלייש פון א טויטן מענטש) און ער בייגט זיך 
אריבער (מאהיל, מאכט זיך וי א געצעלט, װוי א דאך) איבער אַ האלבן כזית, אָדער 
ער רירט אָן אין א האלבן כזית, און א האלבער כזית ליגט איבער אים (מאהיל, מאכט 
איבער אים װוי א געצעלט), אָדער אז איינער בייגט זיך אריבער איבער צוױי האלבע 
כזיתן, אָדער ער בייגט זיך אריבער איבער א האלבן כזית, און א האלבער כזית ליגט 
איבער אים, -- איז ר' דוסא בן הרכינס מטהר און די חכמים זענען מטמא. אויך דעם 
פירוש דערצו זע אין מסכתא אהלות פּרק ג' משנה א'. אבל, אז איינער רירט אָן א 
האלבן כזית, און אן אנדערע זאך בייגט זיך אריבער איבער אים (דעם מענטש) און 
איבער א האלבן כזית (פלייש פון א מת), אָדער איינער בייגט זיך אריבער איבער א 
האלבן כזית, און אן אנדערע זאך בייגט זיך אַריבער איבער אים און איבער א האלבן 
כזית, איז ער טהור. ר' מאיר האָט געזאָגט, אז אויך וועגן דעם איז (פאראן די מחלוקה, 
און) ר' דוסא איז מטהר און די חכמים זענען מטמא. אלץ איזן טמא (אלץ איז זיך 
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מְשַהֵר וַחֲכָמִים מִטַמְּאִין. הַכֹּל טָמֵאי 
חוץ מִן הַמַּגַּע עִם הַמַּשָׂא. וְהַמַּשָּׂא 
עם הָאהֶל. זֶה הַכְּלֶל. כֶּל שָׁהוּא 
מִשֵּׁם אֶחָד. טָמֵא, מִשָׁני שמות, 
טָהוֹר: ב אוֹכֶל פּרוּד אֵינוֹ מִצְמֶרֶף, 
דִבְרִי רַבִּי דוֹסָא בן הְָכִּינָם. וַחֲכָמִים 
אוֹמְרִים מִצְשָרף. מְחַלְּלִין מעֲשֵׂר 


עדיות פרק ג 





שסה 
שֵׁנִי עַל אַסִימוֹן, דִּבְרִי רַבִּי דוֹסָא, 
וַחֲכָמִים אוֹמָרִים אִין מְחַלְּלִין 
מִטְׁבּילִיץ יָדִים לְחַטָּאת, דִּבְרֵי רִבִּ 
דוֹסָא. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִם נִטָמָאוּ 
יָדִיו נִטָמָא גופו: ‏ { מְעִי אֲכַטִּי 
ַּנְכַת יָרֶק שֶׁל תְּיוּמָה. רַבִּי דוֹסָא 
מַתִּיר לזִָים. וַחָכָמִים אוֹסְִין. חָמֵשׁ 


מצרף, פאראייניקט זיך מטמא צו זיץ) אַ חוץ אָנרירן מיט טראָג, און טראָגן מיט 
געצעלט (מיט אוהל) דאָס אין דער כלל: אלץ װאָס אין פון איין נאָמען איז טמא 
(איז זיך מצרף מטמא צו זיין), און װאָס עס איז פון צוױי באזונדערע נעמען איז טהור 
(איז זיך ניט מצרף מטמא צו זיין). דעם פּירוש צו דער גאנצער משנה, װאָס פאָדערט 
א סך אויפקלערונגען וועגן ענין פון טומאה דורך אוהל און דורך מגע און דורך משא 
און זייערע שיעורים, און די סברא פארװאָס זענען זיך טײילמאָל מגע (אָנרירן) און 
אוהל יאָ מצרף און זיי הייסן איין נאָמען, געבן מיר אין מסכתא אהלות פּרק ג' 
משנה א', 

ב. אוכל, א עסנווארג, וואָס באשסטייט פון באזונדערע ששטיקלעך (פרוך, צע- 
ברעקלט) איז זיך ניט מצרף (הייסט ניט וי איין זאך), אזוי זאָגט ר' דוסא בן הרכינס. 
דער דין איז אז אויב א עסנווארג װאָס איז גרויס וי אן איי איז טמא און עס רירט 
אָן אן צסנווארג ווערט אויך דאָס אנדערע עסנווארג טמא. זאָגט ר' דוסא, אז א צצָ- 
ברעקלט עסנווארג, למשל א הויפן מאנדלן, װאָס יעדער מאנדל איז ניט גרויס 
וי אן איי, אָבער אלע מאנדלן צוזאמען זענען יאָ גרויס וי אן איי, ווערן זי ניט 
פאררעכנט פאר איינס, זיי זענען זיך ניט מצרף, און זיי קאָנען ניט מטמא זיין. 
וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז זיי זענען זיך יאָ מצר. און זי קאָנען דאריבער יאָ 
מטמא זיין. -- מחללין, מען קאָן אויסטױישן מעשר שני (אױסטישן אױף געלט, אן 
דאָס געלט פירן קיין ירוששלים, קאָן מען די מעשרישני-תבואה צי פרוכטן אויס- 
טױיש) אױף א מטבע אָן א צורה (אסימון), אזוי זאָגט ר' דוסא, און די חכמים זאָגן, 
אז מען קאָן ניט אויסטוישן, וועגן מעשר שני און אויסטוישן אים זע אין דער הקדמה 
צו מסכתא מעשר שני. וועגן ,,אסימון"" זע בבא מציעא פּרק ד' משנה א', -- מטבילין, 
א מענטש דארף טובל זיין (זיינע) הענט אליין (און ניט זיין גאנצן קערפער אויב 
די הענט אליין זענען טמא געװאָרן) אב (דער מענטש ול אָנרירן צום שפּריצן) 
פרה-אדומה-אש-וואסער (חטאת, פרה אדומה), אזוי זאָגט ר' יוסי, און די חכמים 
זאָגן אז אָנצורירן פרה-אדומה-אשוואסער) אױב עס זענטן טמא געװאָרן 
(אפילו נור) זיינע הענט (אליי) איז שױן טמא זיין (גאנצער קערפּער). און ער דארף 
טובל זיין דעם גאנצן קערפּער. וועגן טומאה פון הענט זע אין חגיגה פּרק ג' משנה 
ד' און אין דער הקדמה צו מסכתא ידים. וועגן ‏ .חטאת" אלס א נאָמען פאר פּרח 
אדומה זע חגיגה פּרק ב' משנה ז'. -- די הלכות אין די משנות אין איצטיקן פּרק ביז 
משנה ו' זענען א זאמלונג פון מחלוקות צווישן ר' דוסא בן הרכינס און די חכמים. 

ג; מעי, די געדערים (מעי, דאָס אינוױיניקסטע) פון אן ארבוז (אבטיח, ארבוז, 
וואסער - מעלאָן די קערנדלעך און דאָס וואסער אין ארבח) און די אָפּגעשניטענע 
(האלב-פארפוילטע) בלעטער פון גרינס פון תרומה (דער ארבוז איז פון תרומה און 
דאָס גרינס איז פון תרומה), איז ר' דוסא מתיר צו ניט כהנים (זרים). אויך ניט כהנים 
מעגן עס עסן, כאָטש תרומה טאָרן דאָך ניט-כהנים ניט עסן. דער טעם איז ווייל דאָס 
האָט ניט קיין חשיבות, און דארויף איז ניט ארויף די קדושה פון תרומה. וחכמיס, 
און די חכמים אסרן. זיי זאָגן, אז אויך דאָס איז תרומה, און ניט-כהנים טאָרן עס ניט 
עסן. -- חמש, פינף שעפסן, װאָס (דאָס) אָפּגעשערטע (ואָל) פון יעדער פון זיי וועגט 
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רְחֲלוֹת גזוֹתמָנָה מָנָה וּפָרס, חֵיָּכוֹת | וַחֲכָמִים אוֹמְרִים כָּלָם טְמָאוֹת. חוּץ 
ְּראשִׁית הַגָֹּ, דּכְרִי רַבִּי דוֹסָא | מִשָּׁל צִמָרִים: דן הַקּלע שָׁבּית קבּוּל 
וַחֲכָמִים אוּמְרִים חָמֵשׁ רחֲלוֹת כָּל | שָׁלָּהּ אָרוּג, טִמָאָה. וְשָׁל עוֹר, רַבִּ 
שָׁקִ ך כָּל הַחוֹצָלוֹת טְמָאוֹת | דוֹסָא בֶּן הָרְכִּינֶם מִטֵהָר, וַחַכָמִים 
טָמֵא מֵת, דִּבְרֵ רַבִּי דוֹסָא. וַחַכְמִים | מִטַמְּאִין. נִפֶסֶק בֵּית אֶצבַּע שָׁלָהּ 
אוֹמָרִים מִדֶרֶס. כָּל הַקְּלִיעוֹת שְהוֹרוֹת | טְהוֹרָה. בִּית הִפְּקִּיִע שָׁלָהּ. טְמֵאָה; 
חוּץ מִשֶּׁל גַּלְנִילוֹן. דִּבְרִי רַבִּי דוֹסָא. | || הַשְׁבוּיָה אוֹכְלֶת בַּתְּרוּמָה. דִּבְרִי 





(לפחות) א מנה און א העלפט (אנדערהאלבן מנה) זענען מחויב (דארף מען געבן דער- 
פון צום כהן ראשית הגז (דאָס ערשטע פון אָפּגעשערטן װאָל), אזי זאָגט ר' 
דוסא; און די חכמים זאָגן, אז (אפיל) ווען מען האָט פון די פינף שעפּסן אָפּגעשױרן 
(נאָר) עטװואָס (װאָל, כל שהן). דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין 
מסכתא חולין פּרק יי'א, משנה ב', 

ד. כל, אלע ראָגאָזשעס (חוצלות, ראָגאָזשעס, מאטס, געפלאָכטן פון שטיקלעך, 
און ארום די ראָגאָזשעס איז פאראן א זױם) קאָנען ווערן טמא דורך א מת (אויך זי 
רירן אָן א מת, אָדער א מענטשן וועלכער האָט אָנגערירט א מת), אזוי זאָגט ר' דוסא; 
און די חכמים זאָגן, אז (זיי קאָנען ווערן טמא אויך אלס) מדרס. אויב א זב, א מענטש 
פון וועלכן עס רינט אָן אומריינע פליסיקייט, לייגט זיך אָדער זעצט זיך אויף זיי, ווערן 
זיי טמא (וועגן ,.מדרסיי זע פריער פרק ב' משנה ה'. ווייל די חכמים האלטן, אז אויף 
די ראָגאָזשעס קאָן מען ליגן און זיצן. אָבער ר' דוסא האלט, אז זיי זענען ניט גוט 
צום זיצן אָדער צום ליגן. -- כל הקליעות, אלע געפלאַכטענע (גראָבע שטריק) זע- 
נען טהור (קאָנען ניט װערן טמא, וױיל זיי הייסן ניט קיין קלייד, קיין בג1), א חוץ 
די גאַרטל-שטריק (גלגילון), אזוי זאָגט ר' דוסא. ווייל מיט א גארטל-שטריק בינדט ‏ 
מען זיך ארום, און דאריבער הייסט עס װי א קלייד. ,,גלגילוןי מיינען טייל זאָל זיין 
פון גריכישן װאָרט ,,גאָנגולאָס", א קיילעכיקע זאך; טייל מיינען אז עס איז פון 
,גלגלי' ארומקאליערן, ארומוויקלן. וחכמים, און די חכמים זאָגן אז אלע (געפלאָב- 
טענע גראָבע שטריק) קאָנען ווערן טמא, א חוץ פון די וואָל-הענדלער (צמרים) 
דאָס איז די שטריק מיט וועלכע די װאָל-הענדלער בינדן ארום זייערע װאָל-בינט- 
לעך: זיי הייסן זיכער ניט קיין בגד, קיין קלייד, 

הה הקלע, דער שטיינער-ווארפער (אזא בייטל, אין וועלכן מען לייגט ארין 
א שטיין און מען גיט מיט אים א װאָרף, און דער שטיין פאלט זייער וייט צום ציל), 
װאָס זיין פארטיפונג זיין בית קיבול, דאָס אָרט אין אים וואו מען לעגט אריין דעם 
שטיין) איז געוועבט (פון װאָל, צי פלאקס צי אנדערע מאטעריאלן קאָן ער ווערן טמא. 
מחמת דאָס הייסט א כלי. ושל עור, און (אויב דער בית קיבול איז) פון לעדער, איז 
רי דוסא בן הרכינס מטהר זאָגט, אז עס קאָן ניט ווערן טמא), און די חכמים זענען 
מטמא װאָן, אז עס קאָן יאַ ווערן טמא). ר' דוסא האלט, אז עס הייסט ניט קיין כלי, 
און די חכמים האלטן, אז עס הייסט יאָ א כלי. נפסק, אוב עס איז איבערגעריסן גע- 
װאָרן זיין פינגער-אָנהאלט (בית אצבע, א לעכל, אין וועלכן מען שטעקט אריין דעם 
פינגער, צו געבן א װאָרף), איז עס טהור (קאָן עס ניט ווערן טמא). וױיל עס איז 
אויס כלי, ווארים מען קאָן דערמיט ניט מער ווארפן. בית הפקיע (אויב אָבער עס איז 
איבערגעריסן געװואָרן), דאָס װואָרף-הענטל (בית הפקיע, דאָס הענטל, ביי וועלכן מען 
נעמט אָן בעת דעס ווארפן דעם שטיי) קאָן עס יאַ ווערן טמא. וייל קוים קען מען 
אריינשטעקן דעם פינגער אין לעכל קאָן מען ווארפן דעם שטיין אפילו מען נעמט 
גיט אָן ביים הענטל, 

השבוה, א פרוי (פון א כהן) וועלכע איז געװאָרן געפאנגן (און מען האָט 
זי דערנאָך אויסגעלייזט) מעג עסן תרומה, אזוי זאָגט ר' דוסא. און מען האָט ניט 
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רַבִּי דוֹסָא. וַחֲכְמִים אוֹמְרִים יֵשׁ 
שְׁבוּיָה אוֹבֶלֶת וְיֵשׁ שְׁבוּיָה שָׁאֵינָה 
אוֹכָלֶת, כִּיצֵר? הָאִשָּׁה שָׁאֶמָרָה 
נִשְׁבֵּיתִ וּטְהוֹרָה אֲנִ אוֹכָסֶת שָׁהֵפָּה 
שֶׁאסַר הוּא הֵפָּה שָׁרְתִּיר), וְאִם יֵשׁ 
עדים שָׁנִשְׁבֵּית. וְהִיא אוֹמֶרֶת טְהוֹרָה 


שסז 
עוֹבֵר, טֶמְאָה בִּרְשׁוּת הַיָחִיד וְשֶהָרָה 
ְּרשׁוּת הָרַבִּים.טְהָרָה בַּרְשׁוּת הַיָּחִיד 
ְשׂמְאָה בִּרְשׁוּת הָרַבִּים. סָפֵק נֶַע 
וְסָפָק לֹא נגַע. סָפֵק הָאֲהִיל סָפֶק 
לא הָאֲהִיל סָפָק הָסִיט סֶפָק לא 
הֵסִיט. רַבִּי יְהוֹשֶׁע מְטַמָּא. וַחֲכְמִים 


מִשהֲרִין: ךן שְׁלֹשָׁה דְבָרִים רַבֵּ 
צָדוֹק מְִטִמֵּא. וַחֲכָמִים מִטַהָרִין, 
מַסְמֵר שָׁל שְׁלֶחָנֵוְאָרוֹןְשֶׁל גְרוּסוֹת, 
מסְמֶר שָׁל אֶכָן שָׁעוֹת. רַבִּי צְדוֹק 


אֲנִי אֵינָהּ אוֹכְלֶת!: | אַרְבָּעֵה 
סְפָּקוֹת רַבִּי יְהוֹשֶׁע מְטַמָּא. וַחֲכָמִים 
מְטַהֲרִין. כִּיצֵד' הַטָּמֵא עוֹמֵר 
וְהַטָּהוֹר עוֹבֵר. הַטָּהוֹר עוֹמֵד וְהַטָּמֵא 


קיין מורא טאָמער האָבן די פאנגער איר געצווינגן צו לעבן מיט זיי, און זי איז געװאָרן 
אסור צום מאן און זי טאָרניט עסן קיין תרומה. וחכמים, און די חכמים זאָג, אז עס 
איז פאראן א געפאנגענע וועלכע מעג עסן (תרומה), און עס איז פאראן א געפאנגענע 
וועלכע טאָר ניט עסן (קיין תרומה); וי אזוי? א פרוי װועגן וועלכע עס איז ניט פא- 
ראן קיין עדות אז זי איז געווען געפאנגן, נאָר זי אליין) זאָגט: ;איך בין געווען גע" 
פאנגן אָבער איך בין ריין (די פאנגער האָבן ניט געלעבט מיט מיר)', מעג זי עסן 
תרומה, ווייל דאָס מױל װאָס האָט געאסרט איז דאָסזעלביקע מױל װאָס האָט מתיר 
געמאכט: מיר ווייסן דאָך אז זי איז געווען געפאנגן נור דערפון װאָס זי זאָגט, פון 
איר מויל, פון אירע ווערטער, און זי זאָגט דאָך אויך, אז זי איז ריין. ואם, אָבער אויב 
עס זענען פאראן עדות אז זי איז געווען געפאנגן, און זי זאָגט: ,איך בין ריין!י, טאָר 
זי ניט עסן (קיין תרומה). דעם פּירוש דערצו זע כתובות פּרק ב' משנה הי / 


ארבעה, פיר ספקות (פיר פאלן, אין וועלכע עס אין פאראן א ספק ועגן 
א זאך צי זי איז טמא געװאָרן צי ניט) איז ר' יהושע מטמא (פסקנט אז זי איז טמא), 
און די חכמים זענען מטהר (פסקנען אז זי איז טהור). וי אזוי? אוב דער טמא (די 
טמא-זאך, א מת, צי א מצורע) איז געשטאנען (למשל; אונטער א בים) און א טהור- 
מענטש) איז דאָרט אדורכגעגאנגן, אָדער (פארקערט) דער טהור-מענטש איז דאָרט גע- 
שטאנען און די טמא-זאך איז דאָרט אדורכגעגאנגן (אָדער מען האָט זי דורכגעטראָגן), 
-- אָדער עס איז געווען א טמא"זאך אין א רשות היחיד (למשל אין א געוועלב װאָס 
איז אָפן אין א גאס אריין) און די טהרה (דער טהור-מענטש איז געווען אין רעוות 
הרבים (אין גאס), אָדער (פארקערט) די טהרה (דער טהור-מענטש) איז געווען אין 
רשות היחיד (אין געוועלב) און די טמא-זאך איז געווען אין רשות הרבים (אין גאס). 
דאָ האָט די משנה אויסגערעכנט 4 פאלן און אין די אלע פאלן איז פאראן אַ ספק, 
און די משנה זאָגט באלד װאָס דער ספק איז: ספק נגע, עס איז א ספק צי ער האָט אָן- 
גערירט (דער טהור-מענטש האָט אָנגערירט די טמא זאך) אָדער האָט ניט אָנגערירט, 
אָדער צי איז ער (דער טהור) געווען אין איין געצעלט (אונטער איין דאך, איין בא- 
דעקונג, אונטער איין בוים, מיט דעם טמא) צי איז ער ניט געווען אין איין געצעלט, 
צי איז ער (דער טהור) געװאָרן געשאָקלט (דורך דעס טמא, הסיט, א שאָקל געטאָן 
אוב דער מצורע האָט א שאָקל געטאָן דעס טהור) צי ער איז ניט געװאָרן געטאַקלט 
-- איז רי יהושע מטמא, און די חכמים זענען מטהר. דעם פּירוש צו דער משנה געבן 
מיר אין טהרות פּרק ו' משנה ב', 

ח. שלשה, דרי זאכן איז ר' צדוק מטמא װמאָגט, אז זיי קאָנען ווערן טמא, אויב 
זי רירן אָן א טמא-זאך), און די חכמים זענען מטהר זאָג, אז זיי קאָנען ניט ווערן 
טמא, וייל זיי הייסן ניט קיין כלים, די דריי זאכן זענען): דער טשװאָק פון א געלט- 
וועקסלער (שולחני), און דער קאסטן פון די מענטשן וועלכע מאכן גרייפלעך פון 
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מְטִׂמָּא וַחֲכָמִיםמְטהֲרִין: מן אַרְבְּעָה 
דבָרִים רִבֶּן גמְלִיאֵל מָטַמֵּא וַחֲכָמִים 
מְטַהֲרִין. כִּטױ טָנִי שֶׁל מַתָּכוֹת שָׁל 
בַּעֲלִי כִתִּים. וּתָלוּי הַמְּנָרְדוֹת, וְגוֹלְמִי 
כְלִי מַתָּכוֹת. וְטַבְלָא שֶׁנָּחְלְקָה 
לִשְׁנַיִם. וּמוֹדִים חֲכָמִים לְרַבְּן 
גִמְלִיאָל. בְּטַבְלָא שֶׁנּחְלָקָה לֹשְׁנַיִם 
אֶחָד גְדוֹל וְאֶחֶר קֶטֶן. הַנְּרוֹל טְמֵאי 
ְהִקּטֶן טָהוֹר: י שְׁלֹשָׁה דֶבָרִים רַבֶּן 
גִּמְלִיאֵל מַחְמִיר כְּדִבְרֵי בֵּית שַׁמַּאי. 
אִין טוֹמְנִין אֶת הַחַמִּין מִיּוֹם טוֹב 


עדיות פרק ג 





שסח 
לְשַׁכָּת. וְאִין זוֹקְפִין אֶת הַמְּנוֹרָה 
ְּיוֹם טוֹב, וְאִין אוֹפִין פִּתִין גְרִיצִי 
אֶלֹּא רקיקין. אֶמַר רִבֶּן גִמְליאֵל 
מִימִיהְן שֶׁל בֵּית אַבָּא לֹא הָי 
אוֹפִין פִתִּין גְרִיצִין ‏ אֶלָא רְקֵיקִין. 


אֶמְרוּ לוֹ. מַה נַעֲשֵׂה לְכִית אָבִיךְ 


0? 
+= : 


שֶׁהְיוּ מחֲמִירִין על עִצְמְן וּמְקִילין 
על יִשְׂרָאֵל לִהְיוֹת אוֹפִין פִּתִין גְריצִי 
וִחרי? יא אַף הוּא אָמַר שְׁלֹשָה 
דבָרים לְהָקֵל מִכבְּדֵין בִּין הַמָּשוֹת. 
וּמַנִּיחִין אֶת הַמֶּנְמֶר בְּיוֹם טוֹב, 


באָבעס (גרוסות), און דער טשװאָק פון דעם שטיײינערנעם זון זייגער (אבן העשעות, 
דער לאנגער טשװאָק, װאָס וייזט דעם שאָטן פון דער זון אויפן שטיינערנעם זייגער), 
איז רי צדוק מטמא, און די חכמים זענען מטהר. דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה 
געבן מיר אין כלים פּרק יייב משנה ה', 

ט. ארבעה, פיר זאכן איז ר' גמליאל מטמא מאָגט, אז זײי קאָנען ווערן טמא, 
אויב זי רירן אָן א טמא זאך), און די חכמיס זענען מטהר (אָגן, אז זיי קאָנען ניט 
ווערן טמא; די פיר זאכן זענען): דאָס דעקל פון א מעטאלענעם קיש (טני) ביי בעלי 
בתים (וועלכער ווערן גענוצט אין דער הויז-ווירטשאפט); און דער הענגער פון קראץ- 
בארשטן (אין באד-הייזער); און ניט פארענדיקטע (גולמים) מעטאלענע געפעסן און 
א ערדענע פּלאַטע (טבלא, װאָס אין ארומגעזוימט מיט ווענטלעך), אױב זי אין צע- 
בראָכן געוואָרן אויף צוויי (גלייכע) העלפטןן. און די חכמים זענען מודה צו ר' גמליאל 
מענען מסכים מיט אים) בי א ערדענע פלאטע (מיט ווענטלעך ארום) וועלכע איז 
צעבראָכן געװואָרן אויף צוויי (טיילן), און איינער (פון זיי) אין א גרעסערער און איי- 
נער (דער אנדערער טייל) איז א קלענערער, אז דער גרעסערער איז טמא (קאָן ווערן 
טמא) און דער קלענערער איז טהור (קאָן ניט ווערן טמא דעם פּירוש צו דער דאָ- 
זיקער משנה געבן מיר אין כלים פּרק יי"ב משנה ו. 

יי שלשה, (אי) דרי זאכן איז רבן גמליאל מחמיר (האלט אז מען טאָר נים), 
אי וי די בית שמאי. (די דרײ זאכן זענען: מען טאָרניט באהאלטן ווארעמס פון 
יום טוב אױיף שבת; און מען טאָרניט אױיפשטעלן די לאָמפּ אים יום טוב; און מען 
טאָרניט באקן (אים יום טוב) דיקע ברויטן נאָר (מען מעג באקן) דינע ברויטן האָט 
רבן גמליאל געזאָגט: אין מיין פאָטערס הויז האָט מען קיינמאָל (מימיהן) ניט געבאקן 
(איס יום טוב) דיקע ברויטן נאָר דינע ברויטן האָבן זי (די חכמים, וועלכע האָבן 
ניט מסכים געווען מיט אים) געזאָגט צו אים (צו רבן גמליאל): װאָס זאָלן מיר טאָן 
צו דיין פאָטערס הויז װווי אזוי קאָנען מיר אפלערענן פון דיין פאָטערס הוין) אז זי 
(דיין פאָטערס פאמיליע-מענטש) האָבן געפלעגט מחמיר זיין אױף זיך, אָבער זי 
האָבן מיקל געווען (גרינגער געמאכט, מתיר געמאכט) פאר אלע יידן צו באקן דיקע 
ברויטן און גרױסע קיכנס אויף קױלן (חרי). דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה 
געבן מיר אין ביצה פּרק ב' משנה ו' 

יא. אַָף, ער (רבן גמליאל) האָט אויך געזאָגט דריי זאכן מיקל צו זיין (געפּסקנט, 
אז מען מעג); מען מעג (אים יום טוב) אויסרומען צווישן די בעטן און מען מעג 
אוועקלייגן בשמים אויף גליענדיקע קוילן (מוגמר) אים יום טוב; און מען מעג מאכן 
אן אויסגעפּוצט ציגעלע פּסח-ביינאכט; און די חכמים אסרן (די דריי זאכן). דעם פּירוש 
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וְעוֹשִׂים גִּי מְקִלֶּם בְּלֵילִי פִּסְחִיםי 
ַחֲכָמִים אוֹפָרִים: יב שְׁלֹשָׁה דְבָרִים 
רַבִּי אֶלְעֲֶר בֶּן עזרְיָה מִתִּיר. וַחֲכָמִים 
אוֹסְרִין. פְּרָתוֹ יוֹצְאֶה בִּרְצוּעָה שֶׁבִין 
קְנֶיה וּמקְרְדִין אֶת הַבְּהֵמָה בְּיוֹם 
טוֹב, וְשׁוֹחֲקִין אֶת הַפִּלְפּלִין בְּרַחַיִ 


עדיות פרק ד 





שסט 
שֶֶׁהָ. רַבִּייְהוּדָה אוֹמֵר אין מְקַרדין 
אֶת הַבְּהֵמָה בָּיוֹם טוֹב מִפְּנֵי שָׁהוּא 
עוֹשֶׂה חַבּוּרָה. אֲבָל מְקַרְצְפִין. 
ַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִין מְקָרְדין אַף 
לֹא מְקַרְצְפִין! 


פרק ר, 


א אֵלוּ דָבָרִים מִקּולִי בית שַׁמַּאי 
יּמְחוֹמְרִי בֵית הִלֵּל, בֵּיצֶה שָׁנּוֹלְדָה 
בְּיוֹם טוֹב, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמָרִים 
תֵּאֶכֵל וּבֵית חִלֶּל אוֹמְרִיםלֹא חֵאָכֵל, 





בֵּית שִׁמַּאי אוֹמְרִים שָׂאוֹר בְּכַזּית 
וְחָמץ בְּכַכּוֹתָכֶת. וּבִית הִלֵּל אוֹמְרִים 
זֶה וְזֶה בְּכויִת: ב ובְּהֵמָה שֶׁנוֹלְדָה 


בָּיוֹם טוֹב הַכֹּל מוֹדִים שָׁהִיא מִתָּרֶת, 


צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין ביצה פּרק ב' משנה ז' 

יב. שלשה, דרײ זאכן איז ר' אלעזר בן עזריה מתיר, און די חכמים אסרן 
(די דרי זאכן זענען: זיין קו גייט ארויס (אים שבת) מיט דעם רימען צווישן אירע 
הערנער; און אז מען מעג קראצן (מיט אן אייזערנער קאם, וועלכע האָט ששארפע ציין) 
די בהמה אים יום טוב; און אז מען מעג מאָלן (אים יום טוב) פעפער אין זיין מילכל 
(אין א פעפער-מילכל). ר' יהודה זאָגט, אז מען טאָרניט קראצן מיט אן אײזערנער 
קאָס די בהמה אים יום טוב, וייל עס מאכט א וואונד, אָבער מען מעג איר קעמען 
(מיט א הילצערנער קאם). אוו די חכמים זאָגן, אזן מען טאָרניט (אים יום טוב) 
קראצן (מיט אן אייזערנער קאם) און מען טאָר איך ניט קעמען (מיט א הילצערנער 
קאס). דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין ביצה פּרק ב' משנה ח' 

פרק ד. 

א. אלה דאָס זענען די זאכן (הלכות) װאָס די בית שמאי פּסקנט גרינגער (זע- 
נען מיקס און די בית הלל פ9סקענען הארבער מענען מחמיר). אין גרעסטן טייל 
מחלוקות וועגן הלכות צװישן די בית שמאי און די בית הלל (וועלכע זענען געווען 
פארן חורבן פון 2טן בית המקדש און אויך א קורצע צייט נאָכן חורבן), פּסקענען 
די בית הלל לקולא, גרינגער, זי זיינען מיקל, זי זאָגן אז מען מעג; און די בית 
שמאי פּסקענען הארבער, לחומרא, זיי זענען מחמיר, זיי זאָגן אז מען טאָרנישט. 
אָבער עס זיינען פאראן א קליינע צאָל הלכות-מחלוקות,. אין ועלכע די בית- 
שמאי זענען מיקל און די בית הלל זענען מחמיר, און אין דאָזיקן פּרק ווערן אויס- 
גערעכנט די דאָזיקע הלכות. ביצה, אן איי װאָס איז געבוירן געװאָרן אים יום טוב, 
זאָגן די בית שמאי אז עס מעג ווערן געגעסן (אים יום טוב), און די בית הלל זאָגן אז 
עס טאָרניט ווערן געגעסן (אים יום טוב. -- די בית שמאי זאָגן, אז זיער טײג 
(שאור) דארף זיין גרויס וי א כזית (ווי אן איילבירט), און חמץ וי א טייטל (כותבת), 
און די בית הלל זאָגן, אז סיי דער (שאור, דאָס זויערטייג) און סיי דער (חמץ) װי א 
כזית. דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין ביצה פּרק א' משנה א" 

ב. בהמה, א בהמה וועלכע איז געבוירן געװאָרן אים יום טוב, זענען אלע מודה 
אז זי איז מותר (אז מען מעג זי שעכטן און עסן אים יום טוב). אויך די בית הלל 
וועלכע האלטן (פריער אין משנה א') אז אן איי װאָס איז געבוירן געװאָרן טאָר מען 
ניט עסן, אָבער ביי א בהמה זענען אויך זיי מתיר. ווייל די בהמה האָט מען געמעגט 
עסן אויך איידער זי איז געבוירן געװאָרן אויב מען האָט געשאָכטן איר מוטער, און 
עס הייסט דאריבער ניט אז זי איז מותר געװאָרן ערשט אים יום טוב (נולד, עס איז 
געבוירן געװאָרען א זאך װאָס איז פריער ניט געװען).ואפרוח, און א פייגעלע (א 
הינדעלע) װאָס האָט זיך אויסגעפיקט פון דער אי (אים יום טוב) זענען אלע (אויך 
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ְאֶפְרוֹחַ שֶׁיּצָא מִן הַבֵּיצֶה הַכֹּל 
מוֹדִים שֶׁהוּא אָסוּר),. הַשׁוֹחֵט חַיָּה 
וְעוֹף בְּיוֹם טוֹב. בִּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים 
יַחֲפוֹר בַּדְּקַר וִיכַסָּה. וּבֵית הִלֵּל 
אוֹמָרִים לֹא יִשָׁחוֹט, אֶלָּא אִם כֵן 
הָיָה לוֹ עפֶר מוּכָן. וּמוֹדִים שָׁאֵם 
שָׁחַט שָׁיַּחֲפוֹר בַּדָקֶר וִיכֵקָה, שָׁאַפֶ 
כִּידָה מוּכָן הוא: { בֵּית שָׁמֵאי 
אוֹמָרִים הָבְקֹר לְעַנִיִם הָבְקֵר, וּבִית 
הִלֵּל אוֹמָרִים אֵינוֹ הָבְקֹר ער שֶׁיִבְקַר 


פרק ד שע 
אף לְעֲשִׁירִים כִּשְׁמַטָּה. כָּל עוֹמְרִי 
הַשָּׂדֶה שָׁל קב קכ וְאֶחָד שֶׁל אַרְבַּע 
קבִּין וּשְׁכָחוֹ, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים 
אֵינוֹ שִׁכְחָה. וּבֵית הִלֵּל אוֹמָרִים 
שִׁכְחָה! ד הָעוֹמֶר שְׁהוּא סְמוּךְ 
לִנפֶּה וְלַגְּדִישׁ. וְלִבָּקֶר. וְלִכָּלִים, 
וּשָׁכָחוֹ, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים אִינוֹ 
שִׁכְחָה, וּכִית הַלֹּל אוֹמָרִים שִׁכְחָה; 
ה כָּרֶם רִבְעֵי בִּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים 





אִין לוֹ חוֹמֶשׁ וְאִין לוֹ בִיעוּר, וּכֵית 


די בית שמאי) מודה, אז עס איז אסור. מען טאָר עס ניט עסן אים יום טוב, ווייל איי- 
דער עס איז ארויס פון איי האָט מען עס ניט געטאָרט עסן אפילו אין דער װאָכנס 
(צוליב ,.שרץ העוף') און דאריבער איז עס ניט געווען צוגעגרייט, מוכן, צום עסן 
אים יום טוב. וועגן דעם אלעם זע אין ביצה פּרק א' משנה א' און אין דער הקדמה 
צו פּרק ביצה. אין טייל משניות זענען דאָ אינגאנצן ניט פאראן די װערטער פון 
.בהמהי' ביז ,אסוריי. השוחט, אז איינער שעכט א חיה אָדער א עוף אים יום טוב, 
זאָגן די בית שמאי, אז ער מעג אויפגראָבן מיט א גראָב-אייזן (דקר) און (מיט דער 
ערד) צודעקן (דאָס בלוט), און די בית הלל זאָגן, אז ער זאָל ניט שעכטן (אים יום 
טוב) סייזן ער האָט אָנגעגרײט (פון ערב יום טוב) בײיטאָג ערד (צוצודעקן דאָס 
בלוט). און זי (די בית הלל) זענען מודה, אז אױב ער האָט יאָ געשאָכטן (אים יום 
טוב) זאָל ער אויפגראָבן (אביסל ערד) מיטן גראָב-אייזן און זאָל צודעקן (דאָס בלוט); 
אז אש פון דער קיך הייסט אָנגעגרײיט (מוכן. דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה 
געבן מיר אין ביצה פּרק א' משנה ב" 

ג בית שמאי, די בית שמאי זאָגן, אז אױב מען איז מפקיר א זאך (נור) פאר 
אָרימע לייט הייסט עס הפקר; און די בית הלל זאָגן, אז עס הייסט ניט קיין הפקר 
סייזן ווען איז מפקיר אויך פאר רייכע לייט, אזוי וי אין שמיטה-יאָר. דעם פּירוש 
צו דער דאָזיקער משנה געבן מיר אין פּאה פּרק וי משנה א'. -- כל עומרי, אויב אלט 
גארבן (אָפּגעשניטענע תבואה-קופקעס אויפן פעלד) האלט יעדער פון זי איין טאָפּ, 
און איין גארב (איין תבואה-קופקע אויפן פעלד צווישן זיי) האלט פיר טעפ, און ער 
(דער בעל הבית פון פעלד) האָט אים פארגעסן זאָגן די בית שמאי אז עס איז ניט 
קיין שכחה (און ער געהערט צום בעל הבית), און די בית הלל זאָג, אז עס אין יא 
שכחה (און ער געהערט צו די אָרימע לייט). דעם פּירוש דערצו זע אין פאה פּרק ו' 
משנה א'. 

ד. העומר, א גארב (א תבואה-קופּקע) וועלכער ליגט נאַנט צו א צױם פון אָנ- 
געלייגטע שטיינער (גפה) אָדער צו א סטערטע (גדיש, א תבואה- זאנגן-בארג), אָדער 
צוס אָרט, וואו די ארבייטס-בהמות געפינען זיך, אָדער לעבן די כלים (צום אקערן, 
און ער (דער בעל הבית) האָט אים פארגעסן, זאָגן די בית שמאי, אז עס איז ניט קיין 
שכחה או די בית הלל זאָג, אז עס איז שכחה. דעם פּירוש דערצו זע אין פּאה פּרק 
וי משנה בי 

ה. כרם, א װינגאָרט, װאָס איז כרם רבעי (דאָס פירטע יאָר זינט מען האָט 
אים פארפלאנצט) זאָגן די בית שמאי אז (ביים אויסלייזן אים) דארף מען ניט צוצאָלן 
דאָס פיפטל (דעם חומש), און מען דארף אים אויך ניט אויסרוימען (פאַרניכטן זיינע 
פרוכטן אין פירטן און זיבעטן יאָר פון די זיבן נאָך-שמיטה-יאָרן), און די בית הלל 
זאָגן, אז מען דארף יאָ צוצאָלן דאָס פיפטל, און אז מען דארף יאָ אויסרוימען 
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הַלֹּל אוֹמְרִים יֶשׁ לוֹ (חוֹמֵשׁ וְיֶשׁ לוֹ | וּכֵית הִלֵּל אוֹמְרִים צָרִיךְּ לְנַקֵּב. 
בִיעוּד), בֵּית שַׁמַּאי אוֹמָרִים יֶשׁ לוֹ | וּמוֹדִים שָׁאֵם נִקָּבָהּ וְסִתְּמוּהָ שְׁמָרִים 
פֶרֶט וְיֶשׁ לוֹ עוֹלְלוֹת. וְהַעֵנִיִם פּוֹדִים | שָׁהִיא טְהוֹרָה. הִסֶּךְ בְּשָׁמֶן טָהוֹר 
לֶעִצְמְן וּכִית הִלֶּל אוֹמָרים כְּלו | וְנִשׁמָא. יד וְטָבֵל. בֵּית שַׁמַּאי 
לֹגַת: | חָבִית שָׁל זֵיָתִים מְנִלְנָלִים, | אוֹמְרִים אַף עַל פִּי שְׁהוּא מְנַטֵּה 
בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים אִינוֹ צָרִיךְ לְנקֵב. | טָהוֹר. וּבֵית הֵלֶּל אוֹמְרִים כְּדִי סִיכַת 





דעם פּירוש דערצו זע אין פאה פּרק זי משנה ו'. בית שמאי, די בית שמאי זאָגן, אז 
ער (דער כרס-רבעי וױינגאָרט) האָט פרט און האָט עוּללות (און אב עס זענען 
פאראן אין כרם-רבעי-וױינגאָרטן פרט-וויינטרויבן אָדער עוללות-וויינטרויבן געהערן 
זײ צו די אָרימע לייט), און די אַרימע לייט לייזן אויס (די פרט און עוללות זויג- 
טרויב) פאר זיך; און די בית הל? זאָגן, אז אלע װױינטרויבן פון כרם רבעיזוין- 
גאָרט) גײען אריין אין ויינקעלטער (פון בעל הבית און די אַרימע לייט קריגן 
גאָרניט). דעם פּירוש דערצו זע דאָרט אין פּאה פּרק זי משנה ו. 

נ! חבית, אױב עס איז איינגעלייגט געווען אין א פאס איילבירטן (מגולגלים, 
מען האָט זיי איינגעלייגט מיט זאלץ) זאָגן די בית שמאי אז מען דארף ניט מאכן (אין 
פאס) קיין לאָך (אז עס זאָל ארויסרינען דער מוהל, די פליסיקייט װאָס האָט זיך אָנ- 
געזאמלט אין פאס). דער דין איז אז כדי א עסנווארג זאָל קאָנען וערן טמא (אויב עס 
וועט אָנרירן א טמא-זאך), דארף צוערשט אויף דעם עסנווארג ארויפקומען א משקה, 
א פליסיקייט. דאָס הייסט ,,הכשר"', די משקה ווען זי רירט אָן דאָס עסנווארג, איז עס 
,מכשיר"י, מאכט עס פעהיג, אז עס זאָל קאָנען טמא ווערן. אָבער דאביי איז פאראן 
א דין, אז דאָס איז נור ווען דער בעל הבית פון דעם עסנווארג וויל, אז די משקה 
זאָל אָנרירן דאָס עסנווארג, אויב אָבער דער בעל הבית װיל עס ניט, כאָטש די 
משקה האָט אָנגערירט דאָס עסנווארג, קאָן דאָס עסנווארק ניט טמא ווערן. זאָגן די 
בית שמאי, אַז כדי די איילבירטן זאָלן ניט קאָנען טמא ווערן, דאַרף מען ניט מאַכן אַ 
לאָך אין דער פאס, כדי די פליסיקייט, דער מוהל, די משקה, זאָל ארויסריגען, און 
דערמיט זאָל דער בעל הבית ווייזן, אַז ער װיל ניט אַז די פליסיקייט זאָל דאָרט זיין, .--- 
ווייל מען נעמט אָן, אַז ער דאַרף די פליסיקייט סיי װוי ניט האָבן און ממילא רירן 
זיי אָן די איילבירטן ניט מיט זיין ווילן און די איילבירטן קאָנען דערנאָך ניט טמא וערן. 
ובית הלל, און די בית הלל זאָג, אַז מען דאַרף יאָ מאַכן אַ לאַך (אין פאָס). ווייל דער 
בעל-הבית דאַרף ווייזן אַז ער יל ניט די פליסיקייט זאָל דאָרט זין. ומודים 
און די (די בית ה?? זענען מודה) אז אוב ער (דער בעל הבית) האָט געמאכט א לאָך 
אין איר (אין דער פאס), (כאָטש) אייוון (דער שוים פון די איילבירטן) האָבן עס (דעט 
לאָך) פארשטאָפּט, זיינען זיי (די איילבירטן) ריין. דאָס הייסט, אז זי קאָנען ניט 
טמא ווערן, ווייל דער בעל הבית האָט מיטן מאכן דעם לאָך געוויזן אז ער וויל ניט 
די פליסיקייט, הסך, אז איינער האָט זיך באשמירט זיין קערפּער) מיט ריינעם (ניט- 
טמא) אײל, און ער (דער מענטש) איז דערנאָך טמא געװאָרן (ער האָט אָנגערירט, 
למש?, א טױטן שרץ), און ער איז אראָפּגעגאנגן (אין מקוה) און האָט זיך טובל גע- 
װען זאָגן די בית שמאי, אז אפילו ער (דער איי?) קאפּעט (טריפט-אראָפּ, מנטף) פון 
זין קערפּער, איז ער טהור (ריין). כאָטש געויינטליך ווען אייל וװוערט טמא, העלפט 
ניט װאָס מען איז אים טובל אין מקוה און ער בלייבט ווייטער טמא (נור ביי טמא 
וואסער העלפט טובל זיין אין מקוה, אָבער ביי אנדערע פליסיקייטן העלפט ניט), 
פונדעסטוועגן װערט עס יאָ ריין, וייל עס װערט בטל צום קערפּער פון מענטש. 
ובית ה??, און די בית הלל זאָג, (אז עס איז ריין נור ווען עס איז פאראן אויף זיין 
קערפּער אײל ניט מער) װי אָנצושמירן א קליינעם אבר (א קליינעם גליד פון 
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אֵבֶר קֶטֶ. וְאִם הָיָה שֶׁמֶן טָמֵא 
מִתְּחִלָּתוֹ, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים כְּדִי 
סֵיכַת אֲבֶר קֶטֶן. וּבִית הִלֵּל אוֹמְרִים 
מַשְׁקָה טוֹפָחַ, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר 
מְשׁוּם בֵּית הִלֹּל. טוֹפֵחַ וּמַטְפִּיחַ! 
ן הָאִשֶׁה מִתְקדְּשֶׁת בְּדִינֶר וִּשְָׁה 
דינָר, כִּדבְרִי בִּית שַׁמַּאי. וּבֵית הִלֵּל 
אוֹמְרִים בִּפְרוּטָה וּבְשָׁוָה פְּרוּטָה, 
וְכַמָּה חִיא פְרוּטָה? אֶחָד מִשְׁמוֹנָה 
בְּאֵיסֶר ‏ הָאִיטַלְקִי. בֵּית שָׁמַּאי 





שעב 
אוֹמְרִים פּוטֶר הוּא אֶת אִשְׁתּוֹ בְנט 
יִשָׁן. וּבִית הִלֵּל אוֹסְרִין,. אִיזְהוּ גֵט 
יִשָֹׁ' כֶּל שִׁנַּתְיִחֵד עִמָּהּ אַחַר שִׁכְּתְבו 
לָהּ. הַמְּנָרֵשׁ אֶת אִשְׁתֹּ וְָנָה עִמּו 
בְפוּנְרְקִי. פֵּית שַׁמַאי אוֹמְרִים אֵינָהּ 
צְרֵיכָה מִמְּנּוּ גֵט שֵׁנִי. וּבִית הִלֵּל 
אוֹמְרִים צְרִיכָה מִמָּנוּ נָט שָׁנָי, 
אִימָתִי? בִזְמֶן ִׁנְְִּרָשֶׁה מִן הְַשוּאֵין 
אֵבֶל בְּנִַָרִשָׁה מִן הָאַרוּסִין אִינָה 
צְרֵיכָה מִמָּנּוּ נָט שֵׁנִי. מִפְּנֵי שֶׁאִין 


קערפּער). אָבער אויב עס איז פאראן מער אייל וערט עס ניט בטל צום קערפּער, 
און עס איז ווייטער טמא, ואם, און אויב דער איי? איז געווען טמא פון אָנהױב אן (נאָך 
איידער דער מענטש האָט באשמירט זיין קערפער מיט אים), זאָגן די בית ששמאי 
אז (דער שיעור איז אזוי פיל) ווי אָנצושמירן א קליינעם אבר (און אויב אויפן קער- 
פּער איז פאראן מער אייל בלייבט עס טמא), און די בית הלל זאָגן, אז עס בלייבט 
טמא ביי א קלענערן שיעור, דהיינו, אזוי פי?) וי די פייכטקייט פון א פליסיקייט 
(משקה טופח). אויב דער קערפּער איז נור פייכט פון אייל, בלייבט עס שוין טמא. 
ר' יהודה זאָגט אין נאָמען פון די בית הלל, אז (עס בלייבט טמא נור ווען) די פלי- 
סיקייט איז פייכט און קאָן מאכן פייכט (טופח ומטפיח). דאָס הייסט, אז ווען מען רירט 
אָן מיט דער האנט אויפן קערפּער װערט די האנט פייכט פון אייל, און דערנאָך 
ווען מען רירט אָן מיט דער האנט אן אנדערע זאך מאכט זי פייכט די אנדערע זאך, 
דער טעם, פארװאָס איז דער דין הארבער, ווען דער אייל איז געווען פון אָנהויב טמא, 
איז כדי מען זאָל ניט זאָגן אז טמא אייל קאָן מען מאכן ריין דורך טובל זיין אין 
מקוה. 


ז:. האשה, א פרוי קאָן ווערן מקודש (װוערט די פרױי פון א מאן) מיט א דינר 
אָדער מיט א זאך װאָס איז ווערט א דינר, אזוי איז לוט די װוערטער פון די בית עומא; 
און די בית הלל זאָגן, אז (אויך) מיט א פרוטה (הונדערט און צוױי או ניינציק פרן- 
טות איז איין דינר) אָדער מיט א זאך וװאָס איז ווערט א פרוטה; און וויפיל אין א 
פרוטה? איין אכטל פון אן איטאליענישן איסר. דעם פּירוש דערצו זע אין קידושין 
פרק א' משנה א". -- בית שמאי, די בית ששמאי זאָגן, אז א מאן קאָן פּטרן (באפרייען, 
גטן זיין פרוי) מיט אן אלטן גט, און די בית הלל אסרן זאָן, אז ער קאָן ניט גטן 
מיט אן אלטן גט). וװאָס הייסט אן אלטער גט? אױב ער (דער מאן איןז געווען אין א 
באזונדערן צימער (ער האָט זיך מייחד געווען) מיט איר (מיט זיין פרוי) נאָכדעם וי 
ער האָט אים (דעם גט) געשריבן פאר אירעטוועגן. דעם פּירוש דערצו זע אין גטין 
פּרק ח' משנה ד'. -- המגרש, אז איינער האָט געגט זיין פרי און דערנאָך האָט זי 
איבערגענעכטיקט צוזאמען מיט אים אין א קרעטשמע (בפונדקי, אין א אכסניה)), זאָגן 
די בית שמאי, אז זי דארף ניט האָבן פון אים א א צוייטן גט, און די בית הלל 
זאָגן, אז זי דארף האָבן פון אים א צוױיטן גט. וװען (האָבן געזאָגט די בית הלל אז 
זי דארף האָבן א צוױיטן גט)? אוב זי אין געגט געװואָרן נאָכדעם וי זי האָט ששוין 
געהאט חתונה געהאט מיט אים אינגאנצן (מן הנשואין), אָבער אב זי איז געגט 
געואָרן נור נאָכדעם וי זי האָט בלױז גענומען פון אים קידושין (און נאָכניט חתונה 
געהאט), דארף זי ניט האָבן פון אים א צוױיטן גט, וייל זיין הארץ איז ניט דרייסט 
צו איר (ער שעמט זיך נאָך פאר איר). דעם פּירוש דערצו זע אין גטין פּרק ח' 
משנה ט'. 


5/3 
לִבּוֹ גֵס בָּהּ! ךן בֵּית שַׁמַּאי מִתִּירין 
אֶת הַצָּרוֹת לָאַחִים, וּכִית הִלֵּל 
אוֹסְרִין. חָלְצוּ, בִּית שַׁמַּאי פּוֹסְלִים 
מִן הַכְּהִנֶּה וּבִית הִלֹּל מַכְשִׁירִי, 
נִתְיֵבְּמוּ, בִּית שִׁמַּאי מכשירִין וּבִית 
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טעג 
שִׁהָוּ אֵלוּ מִטהרִין וְאֵלוּ מִמַמְּאין 
לא נִמְנְעוּ לַהְיוֹת עוֹשִׂים טְהָרוֹת 
אֵלוּ על גִבִּי אַלוּ: מן שְׁלֹשָׁה אַהִים 
שְׁנַיִם מֵהֶם נְשׂוּאִים שְׁתִּי אַחְיוֹת 
וְאֶחֶד מיּפִּנָה. מַת אֶחֶר מַבַּעֵלֵי 


אַחִיוֹת וַעֵשָׁה בָהּ מוּפְנָה מַאֲמְר, 
ְאַחַר כֵּךְ מַת אָחִיו הַשָּׁנִי בִּית 
שַׁמַּאי אוֹמֵרִים אִשְׁתּוֹ עִמּוֹ וְהַלֶּה 
תֵצֵא מִשׁוּם אַחוֹת אִשָּׁה. וּבִית הִלַּל. 
אוֹמָרִים מוֹצִיא אֶת אִשְׁתּוֹ בְּנֵט 


ח. בית שמאי, די בית שמאי זענען מתיר די צרות צו די ברידער. אוב איי" 
נער איז געשטאָרבן אָן קינדער און האָט איבערגעלאָזט א ברודער און צוויי זוייבער 
און איינע פון זיי איז א ערוה, א קרובה צום ברודער, און ער טאָר מיט איר ניט 
חתונה האָבן, און די אנדערע, די צרה איז ניט קיין קרובה, מעג דער ברודער חתונה 
האָבן מיט דער צרה. ובית הלל, און די בית הלל אסרן. דער ברודער טאָר ניט חתונה 
האָבן אויך מיט דער צרה, און ער דארף איר ניט געבן אפילו קיין חליצה. חלצו, אויב 
ער האָט געגעבן (דער צרה) חליצה, זאָגן די בית שמאי אז זי װוערט פסול זי 
טאָר דערנאָך ניט חתונה האָבן מיט א כהן, וייל א פרוי וועלכע האָט גענומען חליצה 
טאָרניט חתונה האָבן מיט א כהן, און די בית הלל זאָגן אז זי איז כשר װױיל די 
חליצה איז ניט קיין חליצה). אוב זי (די צרה) איז געװאָרן מיובם (דער ברודער 
האָט חתונה געהאט מיט איר) זאָגן די בית שמאי אז זי איז כשר מי מעג דערנאָך 
חתונה האָבן מיט א כהן, ווייל זי האָט מיט איר חתווה האָבן ניט געטאָן קיין עבירה, 
און די בית הלל זאָגן אז זי איז פסו?. דעם פּירוש צו דער גאנצער משנה זע אין 
יבמות פּרק א' משנה ד'. -- ואף על פּי, און כאָטש די דאָזיקע זאָגן פּסול און די דאָ- 
זיקע זאָגן כשר (כאָטש די חכמים, די בית שמאי און די בית הלל, זענען מחולק צוויעזן 
זיך) האָבן זיך די בית שמאי ניט אָפּגעהאלטן פון חתונה האָבן מיט פרויען פון די 
בית הלל, און די בית הלל האָבן זיך ניט אָפּגעהאלטן פון חתונה האָבן מיט פרויען 
פון די בית שמאי, און אויך אין אלע זאכן פון טהרות און טומאות, װאָס די דאָזיקע 
האָבן געהאלטן אז זיי זענען טהור, און די דאָזיקע האָבן געהאלטן אז זיי זענען טמא, 
האָבן זיי (די בית שמאי און די בית הלל) זיך ניט אָפּגעהאלטן פון באנוצן די טהרות 
(די טהור-זאכן) איינע פון די אנדערע. זע אין יבמות פּרק א' משנה ד', וואו מיר געבן 
דעם פּירוש דערצו. 

יט. שלשה, אױב עס זענען געווען דריי ברידער (ראובן, שמעון און לוי), פון 
וועלכע צוויי (ראובן און שמעון) האָבן חתונה געהאט מיט צוי' שוועסטער (לאה און 
רחל), און איינער (לוי) איז געווען ליידיק (ניט חתונה געהאט), און עס איז געשטאָרבן 
(אָן קינדער), איינער פון די שוועסטערן- מענער (ראובן, דער מאן פון לאה), און דער 
ליידיקער (לוי) האָט געמאכט מיט איר (מיט לאהן) א מאמר {ער האָט זי בלויז מקדען 
געווע, און נאָכניט חתתה געהאט מיט איר), און דערנאָך איז געשטאָרבן דער 
צווייטער ברודער (שמעון, דער מאן פון רח) זאָגן די בית שמאי, אז זיין וייב 
קאָן בלייבן מיט אים (לוי קאָן חתונה האָבן מיט לאה), און די דאָזיקע (רחל) גייט 
ארויס (ווערט באפרייט פון מיובס ווערן און פון נעמען חליצה) צוליב דעם װאָס זי איז 
זיין ווייבס שוועסטער (אחות אשה) און די בית הלל זאָג, אז ער (לוי) דארף בא- 
פרייען זיין פרוי (לאה) מיט א גט און מיט חליצה או זיין ברודערס פרוי (רחלן) 
דארף ער באפרייען מיט חליצה. דאָס איז עס, װאָס זיי (די חכמים) האָבן געזאָגט: 


הֵּל פּוֹסְלִין. וְאֵף על פִּי שָׁאֵלו 
פוֹסְלִים וְאֵלוּ מַכְשִׁירִין. לא נִמְנְעו 
בִּית שַׁמַּאי מִלְשָׂא נָשִׁים מִבֵּית הִפָּל 

וְלֹא בֵּית הַלּל מלְשׂא נָשִׁים מִבֵּית 
שַׁמַּאי, וְכֶל הַטְּהָרוֹת וְהַטַּמְאוֹת 
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ַחֲלִיצָה, וְָאֶת אֵשֶׁת אֶחִיו בַּחֲלִיצֶה, 
זוֹ הִיא שֶׁאָמְרוּ אִי לו על אִשְׁתּ 
וְאִי לוֹ על אֲשֶׁת אָחִיו!: י הַמַּדִּיר 
אֶת אִשְׁתּוֹ מִתִּשְׁמִישׁ הַמִּטָּה בֵּית 
שַמַּאי אוֹמְרִים שְִּׁי שַׁבָּתוֹת, וּבִית 
הִלֵּל אוֹמְרִים שֹׁבֶּת אֶחֶת. הַמַּפָּלֶת 
לְאוֹר שְׁמוֹנִים וְאָחָד, בֵּית שַׁמַּאי 


עדיות פרק ד 


שעד 
סָדִין בְּצִיצִית בֵּית שַׁמַּאי פּוּטְרִין 
ְבִית חל מְחַיִבִין. כַּלְכְּלַת הַשַׁבֶּת 
ִּית שׁמַּאי פושְרִיובִית הִפל מְַיבִין 
יא מִי שִׁמָּר ִירוֹת מִרְכָּה וְהִשְׁלִים 
נְזִירָתוֹ. וְאֵחַר כַּך בָּא לְאֶרְץ. בֵּית 
שַׁמַּאי אוֹמְרִים נָזִיר שְׁלשִׁייוֹם וּבִית 
הִפֵּס אוֹמְרִים נָזִיר בַּתְּחִלֶּה, מִי שָׁהָי 





ּוטְרין מן הקּרְבְּןוּבִית הִֶּל מְַיבִן. | שְׁתִּי כַתִּי ערים מְעֵיִדוֹת אוֹתוֹ, אָלו 


וי צו אים צוליב זיין פרוי און וויי צו אים צוליב זיין ברודערס פרוי וױיל ער טאָר 
מיט קיינער פון זי ניט חתונה האָבן). דעם פּירוש דערצו זע אין יבמות פּרק ג' 
משנה ה'. 

יי המדיך, אז איינער (א מאן) אסרט זיך מיט א נדר ניט צו לעבן (תעומיעש 
המטה, ניט האָבן געשלעכטליכע באציאונגן) מיט זיין וױיב, זאָגן די בית ששמאי, אז 
צוויי װואָכן אויב מער פון צוויי װאָכן דארף ער איר געבן א גט און די כתובה), און די 
בית הלל זאָגן אז איין וואָך. דעם פּירוש דערצו זע כתובות פּרק ה' משנה וי. המפלת, 
אז א פרוי האָט מפּיל געווען אין דער נאכט צום איין און אכציקסטן טאָג (נאָכדעם 
װי זי האָט געבירן א מייד?), זאָגן די בית שמאי אז זי איז פ9טור פון צו ברענגן א 
קרבן, און די בית הלל זענען מחייב זיי זאָגן אז זי דארף ברענגן א קרבן). דעם פּירוש 
דערצו זע כריתות פּרק א', משנה ו'. -- סדין, א נאכט-מלבוש פון פלאקס, (סדין) 
זאָגן די בית שמאי אז מען זאָל ניט אריינמאכן קיין ציצית, און די בית הלל זענען 
מחייב זי זאָגן אז מען זאָל יאָ אריינמאכן ציצית). ,,סדין'' הייסט א נאכט-מלבוש פון 
פלאקס, א שטיק געוואנט פון פלאקס, אין וועלכן מען הילט זיך איין ביינאכט צום 
שלאָפן, אין ציצית איז אמאָל געווען איין פאָדים תכלת, פון װאָל געפארבט אויף בלוי. 
דער דין איז אז כאָטש מען טאָר דאָך ניט טראָגן קיין שעטנז, א מלבוש פון װאָל מיט 
פלאקס, אָבער אין א מלביש פון פלאקס מעג מען אריינטאָן ציצית מיט דעם תכלת- 
װאָל-פאָדעם און טראָגן עס, זוייל די מצות עשה פון ציצית איז דוחה (שטופּט אוועק) 
די ,לא תעשה'!, דעם איסור פון שעטנז. אָבער ביינאכט איז מען דאָך ניט מחויב 
צו טראָגן ציצית, קומט אויס, אז ביינאכט טאָר מען ניט טראָגן א פלאקס-מלבוש מיט 
ציצית. זאָגן די בית שמאי אז ווייל דער ,,סדין", איז דאָך בכלל א נאכט-מלבוש, 
דאריבער טאָר מען עס אויך בײטאָג ניט טראָגן מיט ציצית, ווייל עס איז מורא צו 
האָבן טאָמער װעט מען עס נוצן אויך ביינאכט, און דאריבער זאָל מען עס אויך ביי" 
טאָג טראָגן אָן ציצית, אָבער די בית הלל האלטן, אז מען דארף ניט מורא האָבן 
און זיי הייסן יאָ אריינמאכן ציצית. -- כלכלת, א קויש מיט פרוכטן װאָס מען האָט 
אָנגעגרײט פאר שבת ועגן זאָגן די בית שמאי אז מען אין פּטור (אָפּצוששיידן דער- 
פון מעשר, כל זמן מען האָט אים ניט אריינגעבראכט אין הויף צי אין הױז), און די 
בית הלל זענען מחייב װזאָגן אז מען דארף אָפּשיידן מעשר). דעם פּירוש דערצו 
זע מעשרות פּרק ד' משנה ב' 

יא. מי, אז איינער האָט (אין חוץ לארץ) א נדר געטאָן צו זיין א לאנגע צייט א 
נזיר (מער פון דרייסיק טעג) און ער האָט (אין חוץ לארץ) פארענדיקט זיין נזירות 
(אָפּגעווען נזיר די גאנצע צייט) און דערנאָך איז ער געקומען קיין ארץ ישראל, זאָגן 
די בית שמאי, אז ער זאָל (אין ארץ ישראל) זיין אויפסניי נזיר (נאָר) דרייסיק טעג, 
און די בית הלל זאָגן אז ער זאָל זיין אויפסניי נזיר פון אָנהײב אַן (די גאנצע לאנגע 
צייט, װואָס ער האָט געדארפן זיין נזיר). דעם פּירוש דערצו זע נזיר פּרק ג' משנה ו' 
מי שהיו, אויב צוויי כתות פּאָר) עדות האָבן עדות געזאָגט וועגן איינעם, די דאָזיקע 
(איין פאָר עדות) האָט עדות געזאָגט, אז ער האָט געטאָן א נדר צו זיין צוויי מאָל נזיך 
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מעֵידים שֶׁנָדֵר (שׁנַה) שְׁתַּיִם, וְאֵלו 
מְעֵידִים שֶׁנָּדֵר חָמֵשׁ. בֵּית שַׁמַּאי 
אוֹמִיִים נִחְלָקָה הָעדוּת וְאֵין כָּאן 
מְזִירוֹת. וּבִית הִלֵּל אוֹמָרִים יש בִּכְלֵל 
חָמֵשׁ שְׁתִּים שִׁיּהְיָה נָזִיר שְׁתַּיִם: 


עדיות פרק ה 





| שעה 
יב אָדָם שְׁהוּא נָתוּן תַּחַת הַסְּרְ 
בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים אֵינוֹ מָכִיא אֶת 
הַטָּמָאָה, וּכִית הִלֶּל אוֹמְרִים, אֶדֶם 
חָלוּל הוּא, וְהֵצַד הָעֲלְיוֹן מבִיא אֶת 
הַטַּמְאָה. 


פרק ה. 
א רַבִּייְהוּדָה אוֹמֵר שֵׁשֶׁה דְבָרִים | הִלֵּלְ מְשַמְּאִין. בִּיצַת הַנָּבָלָה אִם יש 
מִקּוּלַי בֵית שׁמַּאיוּמחוּמְרִי בִית הִלֵּל. | כַּיוֹצֵא בָה נִמְכָּרֶ בַּשּׁוּק מִתָּרָתי וְאִם 
דָּם נְבֵלָה, בֵּיח שָׁמַאי מִטַהֲרִין, וּבֵית לְאו אֲסוּרָהי כִּדִבְרִי בֵית שְׁמַאי. וּבִית 


(צוויי מאָל צו דרייסיק טעג), און די דאָזיקע (די אנדערע פאר עדות) האָט עדות 
געזאָגט, אן ער האָט געטאָן א נדר צו זיין פינף מאָל נזיר (פינף מאָל צו דרייסיק 
טעג זאָגן די בית שמאי אז דאָס עדות זאָגן איז צעקריגט (און עס הייסט װי עס איז 
אינגאנצן ניטאָ קיין עדות) און עס איז דאָ ניט פאראן קיין שום נזירות (ער איז ניט 
מחיב צו זיין א נזיר אפילו ניט קיין איין מאָל); און די בִית הלל זאָגן, אז אין כלל 
פון פינף זענען פאראן אויך צויי (און ממילא הייסט עס אז איף צוױי מאָל נזירות 
האָבן ביידע פּאָר עדות געזאָגט עדות) און ער זאָל זיין א נזיר צוױיי מאָל. דעם פּירוש 
דערצו זע אין נזיר פּרק ג' משנה ז'. 

יך. אדם, אױב (א מת, א טױטער געפינט זיך אונטער א דאך, און דער דאך 
איז צעשפּאלטן פון איין עק ביז דעס אנדערן או) א לעבעדיקער מענטש געפינט זיך 
אונטער דעם שפאלט, זאָגן די בית שמאי אז (עס הייסט ניט װי דער מענטש פאר- 
שטעלט דעם שפּאלט) און עס װערט ניט אריבערגעטױאָגן די טומאה (און די זאכן 
װאָס געפינען זִיך אונטער דעס דּאך, און דער שפאלט טיילט זיי אֶפּ פון מת, זענען ניט 
טמא); און די בית הלל זאָגן, אז דער מענטש איז א הילער (אינוױיניק פון מענטשס 
קערפער איז הויל, ליידיק) און דער אויבערשטער טײל (צד, זייט, טייל פון מענטשס 
קערפּער) טראָגט אריבער די טומאה (פון דער זייט פון מת צו דער זייט פון די זאכן. 
דעם פּירוש צו דער דאָזיקער משנה זע אין אהלות פּרק י'א' משנה ב', וואו מיר זענען 
מסביר דעם ענין פון ,,איבערטראָגן טומאה", 

פרק ה 

א. ר' יהודה זאָגט (אז עס זענען פאראן נאָך) זעקס זאכן (הלכות), וואו די בית 
שמאי זענען מיקל (מאכן גרינגער) און די בית הלל זֶענֶּען מחמיר (מאכן הארבער) 
צו די הלכותּ פון די קולי בית שְׁמְאי און חומרי בית הלל. וועלכע די משנה האָט 
אויסגערעכנט אין פאָריקן פַּרק, גיט צו ר' יהודה נאָך 6 הלכות. דם, דאָס בלוט פון א 
נבלה (פון א געפגרטער בהמה) זענען די בית שמאַי מטהר. אויב דאָס בלוט רירט אָן 
אַ זאַך ווערט די זאָך נִיט טמא, אזוי װי עס װאָלט אָנגערירט דאָס פלייש פון אַ נבלה 
זוייל דאָס בלוט האָט ניט דעם דין פון פלייש. ובֵית הלל, און די בית הלל זענען 
-מטמא, ווייל דאָס בלוט האָט יאָ דעם דין פון פלייש און עס הייסט נבלה. ביצת (אויב מען 
האָט געשאָכטן א עוף און עס איז געװאָרן א נבלה, די שחיטה איז ניט געווען קיין 
גוטע שחיטה, און מען האָט געפונען אין דעם עוף אן איי איז) דאָס איי פון דער 
דאָזיקער נבלה, אוב א שטייגער וי דאָס (אױב דאָס איי האָט שױן אזא הארטע שאל, 
אז עס) ווערט פארקויפט אין מארק, מעג מען עס (עסן), און אב ניט טאָר מען עס 
ניט (עסן), אזוי איז לוט די ווערטער פון די בית שמאי זיי האלטן אז אויב דאָס 
איי האָט א הארטע שאָל, הייסט עס א באזונדערע זאך, און עס איז ניט געװאָרן אויך 
א נבלה צוזאמען מיט דעם עוף ובית הלל, און די בית הלל אסרן אויך אפילו ווען 
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הִלֶּל אוֹסְרִין, וּמוֹדים בְּבִיצַת טְרֵפָה 
שָׁהִיא אֲסוּרָה. מִפְּנִ שִׁנְדָלָה בְאַטּוּר, 
דַּם נָכְרִית וְדַם טְהָרֶה שָׁל מְצוֹרָעֵת, 
בִּית שַׁמַּאי מְטַהֲרִין. וּבִית הִלֵּל 
אוֹמְרִים כְּרוָקהּ וּכְמִימִי רַנְלֶיהְ. 
אוֹכְלִין פִירוֹת שְׁבְיְעית בְּטׁוֹבָה וְשָׁלֹא 
בְטוֹבָה, כְּדִבָרִיבִית שׁמַּאי. וּבִית הַלֹּל 
אוֹמְרִים אִין אוֹכְלִים אלָּא) בְטוֹבָה, 
הַחֵמָת, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים צְרוּרָה 


עדיות פרק ה 





שעו 
עוֹמָדֶת. וּבַיִת הִלֵּל אוֹמְרִים אַף עַל 
פִי שָׁאֵינְהּ צְרוּרָה! = רִבִּי יוֹסֵי אוֹמַר 
שִׁשָׁה דְּבָרִים מִקּוּלִי בִית שַׁמַּאי 
ּמַחוּמְרִי בִית הלֵּל. הָעוֹף עוֹלָה עם 
ְבִינָה על הַשָּׁלְחֶן וְאֵינוֹ נָאֲכָל, 
כִּדִבְרִי בִית שִׁמַּאי. וּבִית הִלֶּל אוֹמְרִים 
אֵינו עוֹלָה וְאֵינוֹ נָאֲכֶל. תּוֹרְמִין זִיתִים 


0 
+ ני 


של שָׁמָן, וַענְבִים על יַיִן כִּדִבְרִי בֵית 
שַׁמַּאי. וּבִית הִקָּל אוֹמָרִים אִין תּוֹרָמין, 


דאָס איי האָט א הארטע שאָל טאָר מען עס אויך ניט עֶסן. ומודים, און זיי (די בית 
שמאי) זענען מודה אז אן איי פון א טריפה (איב מען האָט געשאַכטן א עוף און 
דאָס עוף איז געווען טריפה, למשל די קישקעלעך זענען געווען געעלכערט, און אין 
עוף האָט מען געפינען אן איי) איז אסור (מען טאָר עס ניט עסן, אפילו עס האָט 
א הארטע שאק, וייל עס איז געוואקסן אין (דעס עוף װאָס איז) אסור. און ממילא 
איז אויך דאָס איי טריפה. -- דם נכרית, דאָס בלוט פון א גויה, און דאָס ריינע בלוט 
פון א פרוי א מצורע, זאָגן די בית שמאי אז עס איז טהור, און די בית הלל זאָגן אז עס 
איז (טמא) פּונקט וי איר ששפייעכץ און איר אורין (מימי רגליה, איר אורין). דעם 
פּירוש דערצו זע נידה פּרק ד' משנה ג'. -- אוכלין, מען מעג עסן ששמיטה-פרוכטן און 
געבן א דאנק (צום בעל הבית פון גאָרטן צי פון פעלד, וואו מען האָט גענומען די 
פרוכטן אומזיסט, הפקר) און אויך ניט געבן קיין דאנק (בטובה ושלא בטובה), אזי 
איז לוט די ווערטער פון די בית שמאי; און די בית הלל זאָגן, אז מען טאָר זיי ניט 
עסן (סיידן) מיט געבן א דאנק. דעם פּירוש דערצו זע אין שביעית פּרק ד' משנה ב' 
-- החמת, א לאָגל (א לעדערנער לאָגל, וועלכער איז געװאָרן געלעכערט און מען 
האָט פארבינדן דאָס לעכל), זאָגן די בית שמאי אז (ער קאָן ווערן טמא, ווען ער רירט 
אָן א טמא זאך, נאָר) ווען מען בינדעט צו (דאָס לעכל, און דאָס אָרט ווערט איינגעשרימפן 
און) עס האלט זיך. צוליב דעם װאָס מען האָט עס צוגעבינדן איז די פעל וי צוגע. 
קלעבט געװאָרן, און אז מען גיסט אריין אין דעם עפּיס האלט זיך עס. דאריבער 
הייסט עס װי עס איז א גאנצע כלי און עס קאָן ווערן טמא. ובית הלל, און די בית 
הלל זאָגן, (עס קאָן ווערן טמא) אפילו עס איז ניט (אזוי) צוגעבינדן. דאָס הייסט, 
אפילו עס האלט זיך ניט און די פעל איז ניט געװאָרן צוזאמענגעשרימפּן, נאָר אויב 
מען האָט עס צוגעבינדן, הייסט עס וי א גאנצע כלי און עס קאָן װערן טמא. אזוי 
טייטשן די מפרשים. --- דאָס זענען די 6 הלכות, װאָס לויט ר' יהודה זענען זיי פון 
די קולי בית שמאי און חומרי בית הלל, 

ב. ר' יוסי זאָגט (אז די דאָזיקע) זעקס זאכן (הלכות) זענען די בית שומאי 
מיקל און די בית הלל זענען מחמיר. -- העוף, עוף-פלייש מעג מען ארויפלייגן אויפן 
טיש צוזאמען מיט קעז, אָבער עס טאָר ניט ווערן געגעסן (צוזאמען מיט קעז), אזױי 
איז לויט די ווערטער פון די בית עשמאי, און די בית הלל זאָגן, אז מען טאָר עס ניט 
ארויפברענגן (אויפן טיש צזאמען מיט קעז) און מען טאָר עס ניט עסן (צוזאמען 
מיט קעז). דעם פּירוש דערצו זע חולין פּרק ח' משנה א'. תורמין, מען מעג אפּעדידן 
תרומה פון איילבירטן אויף אייל און פון וױינטרויבן אויף ווין, אזוי איז לוט די 
ווערטער פון די בית שמאי; און די בית הלל זאָגן, אז מען טאָרניט אָפּשיידן זע אין 
תרומות פּרק א' משנה ד', וואו דער נוסח איז אנדערש. די מפרשים זאָגן, אז דאָ 
מיינט מען, אז דער כהן וועמען ער דארף געבן די תרומה, האָט אים דערלויבט דאָס 
צו טאָן, ווייל דער דאָזיקער כהן יל גראד האָבן ליבערשט אילבירטן און ויינ- 
טרויבן איידער אייל און וויין. און כאָטש לכתחילה טאָר מען עס ניט טאָן, אָבער 
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חַזוֹרַע אַרבּע אִמּוֹת שְׁבַּכָּרם. בֵּית 
שְׁמַּאי אוֹמְרִים. קִדֵּשׁ שׁוּרָה אַחַת, 
ּבֵית הִלֵּל אוֹמְרִים קִדָּשׁ שְׁתֵּי שׁוּרוֹת. 


עדיות פרק ה 


שעז 
אוֹמְרִים הַפּוֹרֵשׁ מִן הָעֲרְלֶה כֹּפוֹרֶשׁ 
מן הַקּכֵר: { בַבִּי יִשְׁמָעֵאל (נא 
שִׁמְעוֹן) אוֹמֵר שְׁלֹשֶָׁה דָּכָרִים מִפּוּלִי 


כִית שַׁמַּאי וּמַחוּמְרִי בֵית הִלָּל, 
קֹהֶלֶת אֵינוֹ מְטַמָּא אֶת הַיָדַיִם כְּדִבְרִי 
בִית שָׁטַּאי, וּבֵית הִלָּל אוֹמָרִים 
מְטַמֵּא אֶת היָדים. מִי חַטָּאת שָׁעשׂו 
מִצְוָתָ, בֵּית שׁמֵּאי מְשׁהֲרִין וּבִית הִלֶּל 
מִטַמְּאִין. הַקָּצַח. בֵּית שַׁמַּאי מִטהֲרִין 


הַמְּעֵיסָה בִּית שַׁמַּאי פּוֹטָרִין. וּבִית 
הִלֹּל מְחיבִין, מַטְבִּילִין בְּחַרִדְלִית 
כְּדִבְרִיבִית שַׁמַּאי, וּבִית הִלֹּל אוֹמְרִים 
אִין מַטְבִּילִין. גֶר שֶׁנִתְִיּר עֶרְבֵי 
פֶסָחִים, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים טוֹבֵל 
ואוֹכֵל אֶת פִּסְחוֹ לַעֲרָב. וּבִית הִלֵּל 


בדיעבד, אויב ער האָט אָפּגעשײדט, איז עס תרומה. -- הזורע, אז איינער פארזייט 
(תבואה) אין די פיר איילן נאָנט צו א וױינגאָרטן זאָגן די בית שמאי אז ער האָט גע- 
אסרט (קידש, מען דארף פארברענען װי כלאי הכרם) איין שורה (וױינשטאָקן- 
ביימער אין וויינגאָרטן) און די בית הלל זאָגן, אז ער האָט געאסרט צויי שורות (ווינ" 
שטאָקן-ביימער). דעם פּירוש דערצו זע כלאים פּרק ד' משנה ה'. -- המעיסה, מעל 
װאָס מען האָט ארויפגעשאָטן אויף זידיק-קאָכעדיק וואסער, זאָגן די בית שמאי אז עס 
איז פטור (מען דארף ניט נעמען דערפון קיין חלה, וייל עס הייסט ניט וי געבאקן 
ברויט) און די בית הלל זענען מחייב זי זאָגן אז מען דארף נעמען דערפון חלה). 
דעם פּירוש דערצו זע חלה פּרק אי משנה ו'. -- מטבילין, מען מעג טובל זיין (א טמא 
כלי, למשל) אין א שטראָס-רעגן-וואסער װואָס רינט אראָפּ קרום פון א בארג (חרדלית), 
אזוי איז לוט די ווערטער פון די בית שמאי; און די בית הלל זאָגן, אז מען טאָרניט 
טובל זיין. דעם פּירוש דערצו זע מקואות פּרק ה' משנה ו'. -- גר, א גר (א גוי) וועל- 
כער האָט זיך מגייר געווען (מען האָט אים מל געווע) אים ערב פסח, זאָגן די בית 
מאי, אז ער זאָל זיך טובל זיין און ער מעג עסן זיין קרבן פסח (דאָס פלייע) פון 
קרבן פּסח) אין אוונט (פסח ביינאכט בייס סדר); און די בית הלל זאָגן אז װער עס 
שיידט זיך פון דער ערלה (פון דעם אפגעשניטענעס שטיקל מילה-פלייע)) איז פונקט 
װי ער װאָלט זיך אָפּגעשײידט פון א קבר (און ער איז טמא זיבן טעג). דעם פּירוש 
דערצו זע פּסחים פּרק ח' משנה ח' 

ג. רי ישמעאל זאָגט דריי זאכן (הלכות) אין וועלכע די בית שמאי זענען מיקל 
און די בית הלל זענען מחמיר. אין טייל משניות איז אנשטאט ר' ישמעאל פאראן ר' 
שמעון. די דריי הלכות זענעף קהלת, דאָס ספר קהלת איז ניט מטמא די הענט (אנ- 
דערע הייליקע ספרים פון תנך זענען מטמא די הענט וועלכע רירן זי אָן, אזוי איז 
לױט די ווערטער פון די בית שמאי; און די בית הלל זאָגן, אז דאָס (ספר קהלת) איז 
יאָ מטמא די הענט װױיל עס האָט דיזעלביקע הײליקייט װאָס די אנדערע תנך- 
ספרים). דעם פּירוש דערצו זע ידים פּרק ג' משנה ה'. -- מי חטאת, װאַסער געמישט 
מיט דעס אש פון דער פּרה-אדומה, נאָכדעם וי מען האָט שוין אָפּגעטאָן דערמיט זיין 
מצוה (מען האָט שוין געשפריצט דערמיט אױיף א טמא מענטש) זענען די בית שמאי 
מטהר װאָגן אז דאָס וואסער איז ניט מער מטמא קיין זאכן, און די בית הלל זענען 
מטמא װאָגן, אז עס אין יאַ מטמא זאכן). דעם פּירוש דערצו זע פּרה פּרק י"ב 
משנה ד'. -- הקצח, שווארצער קימל װואָס זיין ריח און דאָס עסן אים איז זייער 
שווער, נאָר זיין טעם איז גוט צום הארץ), זענען די בית שמאי מטהר. זי זאָגן, אז דאָס 
האָט ניט דעם דין װי עסנווארג, ווייל עס איז שווער צום עסן; און דָאריבער אויב 
עס רירט אָן א טמא"זאך איז עס טהור. ובית הלל, און די בית הלל זענען מטמ. 
זי זאָגן, אז ווייל דער טעם דערפון איז גוט צום הארץ, האָט עס דעם דין פון עסנ- 
ווארג און עס קאָן דאריבער אָננעמען טומאה. וכן, און אזוי איז אויך (די מחלוקה) 
וועגן מעשרות. די בית שמאי, וועלכע האלטן אז שווארצער קימל הייסט ניט קיין 
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וּכִית הִלֵּל מְטַטְּאִין, וְכֵן למַּעֲשְׂרוֹת! 
ד רַבִּי אַלִיעֶזֶר אוֹמַר שְׁנִידּבָרִים 
מִקּוּלי בִית שׁמַּאי וּמַחוּמְרִי בִית הִלָּל. 
דַּם יוֹלֶדֶת שֶׁלֹּא טָבָלָה, בִּית שַׁמַּאי 
אוֹמָרִים כְּרוֹקהּ וּכְמִימִי רַנְלֶיהָ. וּבֵיה 
אוֹמְרִים ומִטַמּא) לח וְיָבשׁ. וּמוֹדִים 
ַּיוֹלֶדֶת בְּזוֹב שְׁהוּאמְטַמָּא לחויָבֵשׁ: 
ה אִבָּעה אַחִים. שְׁנַיִם (מֵהם) 
נְשׁוּאִין שְׁתִּי אַחִיוֹת, מָתוּ הַנְּשׂוּאִים 


עדיות פרק ה 





שעח 
לְאַחְיוֹת, הֲרִי אֵלּוּ חוֹלְצוֹת וְלֹא 
מִתְיִבְּמוֹת, וְאִם קִרְמוּ וְכָנְסוּ, יוֹצִיאוּי 
רַבִּי אֲליעזֶר אוֹמֵר מָשׁוּם בִּיח שַׁמַּאי 
יְקיָמוּ, וּבִית הִלֵּל אוֹמְרִים יוֹציאו; 
עַקִבְיָא בֵּן מהַלְלָאֵל העיד אַרְבְּעָה 
דבָרים, אֶמְרוּ לו, עקִכְיָא. חֲזוֹר בּך 
ְּאַרַבּעָה ‏ דְבָרִים שֶׁהָיִיתָ אוֹמֵר 
ְנַעשֶׁךּ אָב בֵּית דִּין לְיִשְׂרָאֵל, אָמַר 
לָהֶן מוּטָב לִי לְהִקִּרֵא שׁוֹטָה כָּל 


עסנווארג, האלטן, אז מען דארף ניט דערפון אפּשיידן מעשרות:; און די בית הלל, 
וועלכע האלטן עס פאר עסנווארג, זאָגן, אז מען דארף דערפון אפּשײידן מעשרות, 

ד. ר' אליעזר זאָגט צויי זאכן (הלכות), אין וועלכע די בית שמאי זענען מיקל, 
און די בית הלל זענען מחמיר. די דאָזיקע צוויי זענען : דם, דאָס בלוט פון א קימ- 
פּעטאָרין, וועלכע האָט זיך נאַָכניט טובל געווען זאָגן די בית שמאי, אז עס איז (עס 
האָט דעם דין) ווי איר שפּייעכץ און איר אורין, און די בית הלל זאָגן, אז עס איז מטמא 
וען עס איז פייכט און ווען עס איז פארטריקנט; און זי (די בית ששמאי) זענען מודה 
בי א קימפּעטאָרין ווען עס רינט פון איר אז עס אין מטמא ווען עס איז פייכט און 
ווען עס איז טרוקן. דעם פּירוש דערצו זע נידה פּרק ד' משנה ג' -- דאָס איז די 
ערשטע הלכה װאָס ר' אליעזר האלט, אז די בית שמאי זענען מיקל און די בית הלל 
זענען מחמיר. איצט וועט די משנה געבן די צווייטע הלכה: 

! ה. ארבעה, אוב עס זענען געווען פיר ברידער (ראובן, שמעון, לױ און יהודה), 

צוויי פון זיי (ראובן און שמעו) האָבן חתונה געהאט מיט צוױי שוועסטער, (לאה און 
רח?, און די (ראובן און שמעו) וועלכע האָבן חתונה געהאט מיט די עװועסטער, 
זענען געשטאָרבן (אָן קינדער), זאָלן די דאָזיקע (די צוױי שוועסטערן) נעמען חליצה 
(פון לוי און יהודה) אָבער זיי טאָרן ניט מיובם ווערן (חתונה האָבן מיט לוי און מיט 
יהודה טאָרן זיי ניט און אױב זי האָבן זיך געפעדערט און חתונה געהאט (לוי האָט 
גענומען לאהן און יהודה רחלן, זאָלן זי זיך גטן. ר' אליעזר זאָגט אין נאָמען פון די 
בית שמאי, אז (אויב זיי האָבן חתונה געהאט) מעגן זיי האלטן (די ווייבער, און דארפן 
זיך ניט גטן), און אז די בית הלל זאָגן, אז זיי דארפן זיך גטן. דעם פּירוש דערצו זע 
יבמות פּרק ג' משנה א" 

עקביא בן מהללאל האָט עדות געזאָגט פיר זאכן (פיר הלכות). עקביא בן 
מהללאל האָט געלעבט אין דער צייט פון 2טן בית המקדש, און טייל מיינען, אז באלד 
נאָך דער צייט פון שמעיה און אבטליון, די פירער פון די סנהדרין, לערך 120 יאָר 
פאר דעם חורבן פון 2טן בית המקדש. עקביא האָט געלערנט פיר הלכות, וועלכע די 
משנה װעט דאָ באלד געבן, און מיט וועלכע די חכמים האָבן ניט מסכים געווען און 
זיי האָבן געפּסקנט אנדערש, און זיי האָבן געװאָלט, אז עקביא זאָל אויפהערן צו 
לערנען די דאָזיקע הלכות לוט זיין מיינונג. אָמרו לו, האָבן זיי די חכמים געזאָגט צו 
אים: ,,עקביא, צי זיך צוריק אין די פיר זאכן (פיר הלכות) װאָס דו האָסט געלערנט 
(ביז איצט) און מיר וועלן דיך מאכן פאר אב בית דין איבער די ייד די פירער פון 
סנהדרין זענען געווען דער ,,נשיאי!, און דער ,.אב בית דיןי' וועלכער איז געווען נאָכן 
נשיא דער העכסטער-פירער פון סנהדרין. אָמר להן, האָט ער (עקביא) געזאָגט צו זי 
;עס איז בעסער פאר מיר, אז איך זאָל אָנגערופן ווערן א שוטה מיין גאנץ לעבן, און 
איך זאָל ניט ווערן א רשע אפילו איין שעה פאר גאָט, מען זאָל ניט זאָגן , צוליב 
הערשאפט (שררה, צוליב דעס הױכן אמט פון אב בית דין) האָט ער זיך צוריק גע- 
צויגן!י. די מפרשים טייטשן, אז עקביא האָט זיי אָפּגעענטפערט צוויי זאכן. ערשטנס 
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ָמִי. וְלֹא לֵעשוֹת שָׁעה אַחַת רֶשֶׁע 
לִפְּני הַמָּקוֹם, שָׁלֹא יִהְיוּ אוֹמָרִים 
בַּשְׁבִיל שְׂרָרֶה חֲזַר בּוֹ, הוּא הָיָה 
מְטַמֵּא שער הַפָּקוּדָה, וְדֵם הַיֵרוֹס 
וַחֲכָמִים מְטַהֲרִין. חוּא הָיָה מַתִּיר 
שְׂעַר בִּכוֹר בַּעל מוּם שֶׁנָשׁר וְהִנִיחו 


עזיות פרק ה. 


| שעט 
אוֹסְרִין. הוּא הָיָה אוֹמַר אִין מִשְׁקִין 
לֹא אֶת הַנְּיוֹרֶת וְלֹא אֶת שִׁפְחָה 
הַמִשְׁחָרְרֶת. וַחֲכְמִיםאוֹמְרִים מִשְׁקִין. 
אֶמְרוּ לו, מַעֲשֶׂה בְכַרְכְּמִית שִׁפְחָה 
מִשְׁחֶרְרֶת שְׁהָיָתָה בִירוּשָׁלַם וְהִשְׁקוּה 
שְׁמַיָהוְאַבְטלְיוֹן. אֶמַר לָהֶם. דּוּנְמָא 





בַחַלּוֹן וְאַחַר כּךְּ ‏ שֶׁחֶטוֹ, וַחֲכְמִים | הִשְׁקוּהָ. וְנִדּוּהוּ וּמַת בְִּדּוּיו. וְסָקְלו 
אז ווייל ער האלט ווייטער אז ער איז גערעכט אין די 4 הלכות, דאריבער קאָן ער 
זיך ניט צוריקציען און לערנען אנדערש, ווייל ער װעט דאָך דערמיט זיין א רשע פאר 
גאָט, צו לערנען אנדערש װי ער האלט אז דער דין איז, צווייטנס, אז אפילו ער װאָלט 
זיך איבערצייגט, אז די חכמים זענען גערעכט, און אז ער דארף אָנהייבן לערנען 
אנדערש, װאָלט ער אױיך נישט מסכים געווען צו װערן אב בית דין, מחמת 
כאָטש פאר גאָט װאָלט ער שוין ניט געווען קיין רשע, ווארום גאָט אֹיז דאָך דער בוחן 
לבבות, וועלכער ווייסט די געהיימע מחשבות פון מענטש, אָבער ער װאָלט עס ניט 
געטאָן פאר מענטשן, וועלכע װאָלטן געזאָגט, אז ער האָט זיך צוריקגעצויגן כדי ער 
זאָל באקומען דעם אמט, די שררה פון אב בית דין. איצט גיט די משנה די 4 הלכות: 
הוא, ער (עקביא) האָט מטמא געווען (געזאָגט אז מען אין טמא דורך) פארבליבענע 
האָר (אויב אין א קרעציקייט פון א מצורע איז געבליבן וייסע האָר פון א פריער- 
דיקער צרעת, װאָס איז שוין געווען אויסגעהיילט), און דורך געל בלוט (ביי א פרוי), 
און די חכמים זענען מטהר װאָג, אז דורך די ביידע זאכן איז מען טהור). --- דעם 
פּירוש צום דין וועגן שער הפקודה (געבליבענע האָר) זע אין נגעים פּרק ה' משנח ג'. 
דעם פּירוש צום דין וועגן דעם הירוק (געל בלוט) זע נידה פּוֹק ב' משנה ו. -- 
הוא, ער (עקביא) האָט מתיר געמאכט די האָר פון (א בהמה) א בכור א בעל מום 
װואָס האָט א פעלער), װאָס זיי (די האָר) זענען ארויסגעפאלן (ווען דער בכור האָט נאָך 
געלעבט), און מען האָט זיי (די האָר) אוועקגעלייגט אין פענסטער, און דערנאָך האָט 
מען אים (דעם בכור) געשאָכט; און די חכמים אסרן װאָג) אז מען טאָר די האָר 
ניט נוצן. דעם פּירוש דערצו זע אין בכורות פּרק ג' משנה ד'. -- הוא, ער (עקביא) 
האָט געזאָגט, אז מען גיט ניט צו טרינקן (די מים המאררים, דאָס וואסער װאָס מען 
גיט צו טרינקן א פרױ אסוטה, װאָס איר מאן האָט איר געווארנט ניט צו טרעפן 
זיך אין א געהיים אָרט מיט א פרעמדן מאן או זי האָט זיך יאָ געטראָפן מיט אים) 
ניט א פרוי וועלכע איז א גיורת (אויב זי איז געווען א גויה און האָט זיך מגייר געווען) 
און ניט א באפרייטער שקלאפין. וועגן ,,מים המאררים'! דעם וואסער װאָס מען גיט 
צן טרינקן צו א סוטה, זע אין דער הקדמה צו מסכתא סוטה. וחכמים, און די חכמיט 
זאָגן, אז מען גיט צו טרינקן. אויך אויב די פרוי איז א גר'טע אָדער א באפרייטע 
שקלאפין גיט מען איר צו טרינקן דאָס וואסער. אָמרן, האָבן זיי (די חכמים) געזאגט 
צו אים (צו עקביא): עס איז געווען א מעשה מיט (א פרוי מיטן נאָמען) כרכמית, 
וועלכע איז געווען א באפרייטע שקלאפין אין ירושלים, און שמעיה און אבטלין 
האָבן איר געגעבן צו טרינקן (דאָס וואסער). דערפון האָבן די חכמים געבראכט די 
ראיה אז מען גיט יאָ צו טרינקן. אָמר, האָט ער (עקביא) געזאָגט צו זי (צו די חכמים): 
א דוגמא האָבן זי (שמעיה און אבטליון) איר געגעבן צו טרינקןי. וועגן דעם דאָזיקן 
װאָרט זענען פאראן 2 פּירושים. איין פּירוש איז, ווייל שמעיה און אבטליון האָבן גע- 
שטאמט פון גרים, האָט עקביא געזאָגט אז ,דוגמא', ענליכע, גרים, האָבן איר 
געגעבן צו טרינקן דאָס וואסער: דאָס הייסט, ווייל שמעיה און אבטליון זענען געווען 
פון גרים, האָבן זי געהאלטן אז א גרטע און א באפרייטע שקלאפין (וועלכע איז 
אויך אזוי װי א גרטע) האָבן דעם דין פון יידישע פרויען. דער 2טער פּירוש איז 
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בִּית דִּין אֶת אֲרוֹנוֹ. אָמַר רַבִּי יְהוּדָה, 
חֵס וְשָׁלוֹם שֶׁעַקִבִיָא נִהְנִדֶּה. שָׁאִין 
הָעַזְרֶה נִנְעֲלֶת בִּפְנִי כֶל אָדָם 
מיִשׂראֵל בְּחָכָמָה וּבְיִרְאַת חָטָא 
כַּעַקבְיָא בּן מַהַללאָס, וְאֶת מִי נָדּוּ' 
אַלִיעזֶר בֶּן חֲנוך שִׁפִּקְפֵּק בִּטהֲרֵת 


עדיות פרק ה 





שפ 
יָדַיִם, וּכְשָׁמַּת שָׁלְחוּ בֵּית דִּין וְהִנִּיחוּ 
אֶבֶן על אֲרוֹנו. מְלֹמַד שִׁכָּל המִּתְנדֶּ 
ּמַת בְּנִדוּיּוֹ סוֹקְלִין אֶת אֲרֹנו; 
ן בִּשְׁעֵת מִיתָתוֹ אָמַר לִבְנוֹ, בְּנִי חֲזוֹר 
בֶּךְּ בְּאַרבָּעָה דְּבָרִים שָׁהָיִיתִי אוֹמָר. 
אָמַר לוֹ וְלָמֶּה לא חַָרְתָּ בִָּּ" אָמַר 


,דוגמאי', ,,כלומרשטע", ,,װאָס זעט אויס ווייי, דאָס הייסט, אז זיי האָבן איר ניט 
געגעבן צו טרינקן דאָס ריכטיקע וואסער פון מים המאררים, נאָר סתם, פּראָסט 
וואסער, אין וועלכע זיי האָבן אָפּנעמעקט עפּיס א געשריבענע זאך, אָבער ניט די 
פּרשה פון סוטה (זע אין דער הקדמה צו מסכתא סוטה). ונידוהו, און זײ (די חכמים) 
האָבן אים (עקביא'ן) געלייגט אין חרם, און ער איז געשטאָרבן אין זיין חרם (מען 
האָט פון אים דעם חרם ביי זיין לעבן ניט אראָפּגענומען), און דאָס בית דין האָט 
באװואָרפן (געהייסן באווארפן) מיט שטיינער זיין ארון (דעם קאסטן אין וועלכן מען 
האָט אים געפירט צו דער קבורה). דאָס איז געווען פאר באליידיקן דעם כבוד פון 
נשיא און אב בית דין פון סנהדרין, פון שמעיה און אבטליון. אָמר ר' יהודה, האָט ר' 
יהודה געזאָגט: חס ושלום (אז מען זאָל זאָגן) אז מען האָט געלייגט אין חרם עקביא, 
ווארום (עקביא איז געוושן אזא גרויסער מאן) אז די עזרה (דער הויף פון בית המקדע)) 
וען מען האָט זי פארשלאָסן (אים ערב פסח, ווען זי איז געווען) פול מיט א סך יידן 
(איז ניט געווען דאָרט קיין איינער) װאָס זאָל זיין אזוי גרויס אין חכמה און אין 
מורא האָבן פאר זינד (יראת חטא) וי עקביא בן מהללאל. ר' יהודה האלט, אז מען 
האָט עקביא'ן ניט געלייגט אין חרם, און אז עקביא האָט ניט מזלזל געווען אין כבוד 
פון שמעיה ואבטליון, ווייל ער האָט נור געמיינט צו זאגן, אז זיי האָבן איר געגעבן 
צו טרינקן פּראָסט וואסער כדי איר אפּצושרעקן און זי זאָל זיך מודה זיין אויב זי 
האָט מזנה געווען מיטן פרעמדן מאן. ואת מי, און זאָגט ווייטער ר' יהודה) וועמען 
האָט מען יאָ געלייגט אין חרם? אליעזר בן חנוך, וועלכער האָט מזלזל געווען (מפקפק 
געווען, געצוייפלט צי מען דארף) אין די ריינקייט פון הענט. ער האָט ניט געהאלטן 
דערפון, אז מען דארף זיך וואשן די הענט צום עסן. לויט אן אנדערן טייטש, האָט ער 
ניט געהאלטן פון די הלכות (אין טסכתא ידים) אז עס זענען פאראן זאכן װאָס אז מען 
רירט זיי אָן ווערן נור די הענט אליין טמא און נישט דער גאנצער קערפּער. 
וכשמת, און ווען ער (אליעזר בן חנוך) איז געשטאָרבן, האָט מען געשיקט און מ'האָט 
באוואָרפן מיט שטיינער זיין ארון; דאָס לערנט (אונ), אז ווער עס ליגט אין חרם און 
שטארבט אין זיין חרם, באווארפט מען זיין ארון מיט שטיינער. דעם טייטש פריער 
אין דער משנה ,,אין עזרה נננעלת'י, ,,דער בית המקדש-הויף ווערט ניט פארשלאָסןיי, 
אז דאָס מיינט מען אים ערב פּסח געבן מיר אין זין פון דער משנה אין פּסחים פּרק 
ה' משנה ה'. טייל טייטשן, אז אפילו ווען מען האָט פארשלאָסן די עזרה פאר אלע יידן, 
האָט מען עקביא'ן דאָרט אריינגעלאָזט, ווייל ער איז געווען דער גרעסטער אין חכמה 
און יראת חטא. -- מיט , באווארפן מיט שטיינער'' מינט מען אוועקלייגן איין 
שטיי אויפן ארון. - 

בשעת, בשעת זיין טױט (ווען עקביא האָט געהאלטן ביים שטארבן) האָט ער 
געזאָגט צו זיין זון : ,,מיין זון, צי זיך צוריק אין די פיר זאכן (אין די פיר הלכות) װאָס 
איך פלעג לערנעןי. ער האָט געהייסן זיין זוֹן, אז ער זאָל האלטן מיט די חכמים און 
ניט מיט אים. אָמר לו, האָט ער (זיין זון) געזאָגט צו אים (צו עקביא): , און פארװװואָס- 
זשע האָסטו אליין זיד ניט צוריקגעצויגן?י האָט ער (עקביא) אים געזאָגט: , איך האָב 
געהערט(די פיר הלכות אזוי וי איך לערן זיי) פון א סך (מפּי המרובין, פון מויל פון א 
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לו. אֲנִי שְׁמַעְתִּי מִפִּי הַמִּרְבּין. וְהֶם 
שָׁמְעוּ מִפִּי הִמְּרְבִין. אֲנִי עֲמַרְתִּ 
בִשְׁמוּעָתִי וְהֵם עֲמְדוּ בִשְׁמותן. 
אֲבֶל אַתָּה שָׁמַעְתָּ מִפִּי הַיָּחִיד וּמִפִּ 
הַמּרְבִי. מוּטֶב לִהָנִיחַ דִּבָרִי הַיָּחִיד 


! א רִבִּי יְהוּדָה בֶּן בּבָא הֵעֵיר 
חֲמִשָּׁה דְבָרִים. שִׁמְּמָאֲנִים אֶת 
הַקְּטִנּוֹת. וְשְׁמַּשִׂיאִזן אֶת הָאִשָׁה על 


עדיות פרק | 





פרק ו. 





שפא 
וְלְאָחוֹז בְּדִבְרִי הַמִּרְבִּין. אָמַר לו 
אַבָּא. פְּקוֹר עלי (לחֲבְרִיף. אָמַר לו, 
אֵינִי מַפְקִיד, אָמַר לו, שֶׁמָּא עַוְלָה 
(עֵילָה) מְצָאתָ בִּי! אָמַר לוֹ לְאו 
מעֹשִׂיך יִקְרְבוּךּ. וּמעֲשִׁיךְ יְרַחֲקוּךּ. 


פִּי עד אֶחָד, וְשֶׁנִסְקֹל תּרנְנוּל 
בִּירוּשָׁלַיִם על שָׁהָרג אֶת הַנִּפֶשׁ. על 
הַיין בֶּן אַרבָּעים יוֹם שָׁנִתְִסֵּך על גַבִּ 


סך חכמים, און זיי (מיינע געגנער) האָבן געהערט (די פיר הלכות אזוי וי זיי לערנען 
זיי) אויך פון א סך (אנדערע חכמים); דאריבער האָב איך מיך געהאלטן ביי מיין קבלה 
(בשמועתי, װאָס איך האָב געהערט) און זיי האָבן זיך געהאלטן ביי זייער קבלה; אָבער 
דו האָסט (די פיר הלכות אזוי װוי איך האָב זי געלערנט) געהערט פון איין מענטש 
(פון א יחיד, פון מיר אליין), און (האָסט געהערט די זעלביקע פיר הלכות װי די 
חכמים לערנען זיי) פון א סך (חכמים), און עס איז בעסער אז דו זאָלסט פארלאָזן 
די ווערטער פון איין מענטש (פון א יחיד) און אָננעמען די ווערטער פון א סך 
(חכמים)'י. דאריבער האָט עקביא אָנגעזאָגט דעם זון אז ער זאָל פּסקענען אזוי װוי די 
חכמים לערנען. אָמר לו, האָט ער (דער זון) געזאָגט צו אים (צו עקביא): ,פאָטער 
מיינער, עמפּפעל מיך (לאָז איבער וועגן מיר גוטע ווערטער) צו דיינע חברים" (אז 
זי זאָלן מיך מקרב זיין)'י. אָמר ל, האָט ער (עקביא) אים געזאָגט: ,איך על דיך 
ניט עמפּפעלן'. האָט ער (דער זון) אים געזאָגט: , אפשר דערפאר װאָס דו האָסט 
אין מיר געפינען א שלעכטע זאך (עוולה)?* האָט ער (עקביא) אים אָפּגעענטפערט: 
,ניַן (איך האָב ניט געפינען אין דיר קיין שלעכטע זאך, נאָר איך עמפּפעל ניט, 
ווייל, דיינע אייגענע (גוטע) מעשים וועלן דיך מקרב זיין (צו מענטשן), און דיינע 
אייגענע (שלעכטע) מעשים וועלן דיך דערוייטערן (פון מענטשן). די וװוערטער פון 
עקביא , מעשיך יקרבוך ומעשיך ירחקוך'!, מיינען צו זאָגן, אז דער מענטש אליין דארף 
מיט זיינע גוטע מעשים זיך דערווערבן די פריינטשאפט פון מענטשן און אז אויב 
ער פירט זיך אויף שלעכט דארפן אים ניט העלפן קיין עמפּפעלונגן פון אנדערע. 
פרק |ן 

א ר יהודה בן בבא האָט עדות געזאָגט וועגן פינף זאכן (פינף הלכות). די דאָ- 
זיקע פינף הלכות זענען : שממאנים, אז מען גיט (אין טייל פאלן) א עצה א קליין מיידל 
(א יתומֹה װאָס איר מוטער האָט זי חתונה געמאכט), אז זי זאָל ממאןזיין (זאָגן אז 
זיוויל ניט דעס מאן און זי ווערט באפרייט אָן א גט). וועגן דעם דאָזיקן פאל לערנט 
די משנה אין יבמות פּרק יי'ג משנה ז' (מלמדין את הקטנה) און דאָרט געבן מיר 
דעם פּירוש דערצו. ושמשיאים, און אז מען דערלויבט א פרוי חתונה צו האָבן לויט 
איין עדות (אויב איין עדות זאָגט אז איר מאן איז געשטאָרבן. דעם פּירוש דערצו 
זע יבמות פּרק ט"ז משנה זי. ושנסק?, און אז (דאָס בית דין) האָט פארשטיינט (גע- 
טױט דורך סקילה) א האָן אין ירושלים דערפאר װאָס ער האָט דערהרגעט א מענטע) 
דער האָן האָט א שטאָך געטאָן דעם מח פון א קינד און דאָס קינד איז געשטאָרבן 
דערפון. די משנה לערנט, אז דאָס װאָס די תורה זאָגט (שמות כ"א, כ"ח) אז אויב אן 
אָקס הרגט א מענטש זאָל דער אָקס געטויט ווערן דורך פארשטיינען, מיינט מען ניט 
דוקא אן אָקס נאָר אויך יעדער בעל חי, אפילו א עוף. ועל היין, און אז מען האָט 
וויין, וועלכער איז אלט געווען ניט מער וי פירציק טעג, געגאָסן (אין בית המקדע) 
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הַמִּזְבֵּחַ ועל תָּמִיר שָׁל שֵׁחַר שָׁקֵּרֵב 
בְּאַרְבַּע שָׁעוֹת: ב הֵעִיד רַבִּי יְהוֹשֶׁע 
ורִבִּי נְחוּניָא בֶּן אֲלִינָתָן אִישׁ כְּפַר 
הַבַּבְלִי על אָבֶר מֵן הַמַּת שָׁהוּא 
טָמֵא. שָׁרַבִּי אַליֶעזֶר אוֹמַר. לא 


עדיות פרק 1 


שפב 
לוֹ וַהֲלֹא קל וְחוֹמָר, וּמֵה מִן הַחַי 
שְׁהוּא מָדוֹר, אֵבָר הִפּוֹרֵשׁ מִמָּנו 


טָמָא. הֵמַּת שָׁהוּא טָמָא, אֵינוֹ דִּין 


שׁיהְיָה אַבֶר הַפּוֹרש מִמָּנוּ טְמֵא? 
אָמַר לָהָם, לא אֶמְרוּ אֶלָּא על אֲבֶר 





אָמְרוּ אֶלְא עַל אֶבֶר מֵן הַחִי. אָמְרוּ | מֵן הַחֵי. דָּכֶר אַחַר מִרְכֶּה טֶמְאֵה 


אויפן מזבח (פארן קרבן נסך). אָבער פאר פירציק טעג טאָר מען דעם ויין נאָכניט 
ברענגן פאר א קרבן, ווייל דאָס הייסט ,,יין מניתו', ,,וויין פון קעלטער'', צוייינגער 
וויין, ועל תמיז, און אד מען מעג מקריב זיין דעם קרבן תמיד פוואינדערפרי ביז 
פיר שעה (בין א דריטל פון טאָג אין בית המקדש האָט מען יעדן טאָג מקריב גע" 
ווען 2 שעפּסלעך טאר קרבֿן תמיד; איינס אין דער פרי, און דאָס האָט געהייסן ,,תמיד 
שׂל שחריי (דער פֿרימאָרגן'תמיד), און איינס פארנאכט, און דאָס האָט געהייסן ,,תמיד 
שׁל בין הערביים'י (דער פארנאכט תמיד). האָט ר' יהודה בן בבא עדות געזאָגט, אז 
עס האָט זיך געטראָפן, אז די גריכישע שונאים האָבן באלאגערט ירושלים און מען 
האָט ניט געקראָגן קיין שעפּסלעך מקריב צו זיין דעם קרבן, און גאָט האָט די כהנים 
געעפנט די אויגן און זיי האָבן געפינען אין דעם שעפּסלעך-קאמער פון בית המקדש . 
צוויי אונטערזוכטע שעפּסלעך (אז זי זאָלן ניט האָבן קיין פעלער), און איינס דערפון 
האָט מען מקריב געווען אין דער פרי, ווען עס איז שוין געווען שפּעט, 4 שעה אויפן 
טאָג (א דריטל פון טאָג). דערפון לערנט מען אז מען מעג מקריב זיין אפילו אזוי 
שפּעט. 
י ב. העיז, רי יהושע און ר' נחוניא בן אלינתן דער מאן פון כפר הבבלי האָבן. 
עדות געזאָגט (די הלכה), אז אן אבר (א גליד פון א טױטן מענטש, אפילו עס איז 
ניט גרױס װי א כזית װי אן איילבירט, נאָר אפילו א כל שהוא, עפיס) אין טמא, 
יווארים ר' אליעזר זאָגט, אז זי (די חכמים) האָבן געזאָגט (אז אן אבר איז טמא אפילו 
א כל שהוא, עפיס) נאָר ביי אן אבר מן החי. נאָר ווען א גליד, אן אבר ווערט אָפּגע" 
ריסן פון א מענטש וועלכער לעבט, איז ער טמא אפֿילו ווען ער איז זייער קליין. אָמרו 
| /לו,. האָבן זי (ר' יהושע אוֹן ר' נחוניא) געזאָגט צו אים (צו ר' אליעזר): סטייטע, 
- עס איז:דאָך א קל וחומר (מען קאָן דאָך אָפּלעדנען א הארבערע זאך פון א גרינגערע 


|| זאדך), מה דאָך, א לעבעדיקער (מענטש) וועלכער איז דאָך אליין ריין (א לעגעדיקער. 


מענטש איז דאָך ניט טמא) פונדעסטוועגן איז א גליד (אפילוֹ דער סאמע קלענסטער) 
װאָס ווערט אָפּגעריסן פון אים (פון דעם לעבעדיקן מענטש) טמא, מכל שכן א טױ" 
טער מענטש (א מת), וועלנער איז דאָך אליין טמא, דארף דאָך אודאי זיין, אז א 
(אפילו דער סאמע קלענסטער גליד) װאָס ווערט אָפּגעריסן פון אים זאָל זיין טמא ! 
דאָס איז דער קל וחומר, דאָס אָפּלערנען די הארבערע זאך, דעם אבר פון א מת, 
װאָס ער, דער מת, איז הארב טמא, פון א גרינגערער זאך, פון דעם אבר פון א לע" 
בעדיקן מענטש, װאָס ער, דער לעבעדיקער מענטש, איז דאָך טהור. אָמר להם, האָט 
ער (ר' אליעזר) געזאָגט צו זיי: מען האָט (אָבער פאָרט) ניט געלערנט (דעם דין אז 
דער סאמע קלענסטער אבר איז טמא) סיידן בי אן אבר פון א לעבעדיקן (מענטע). 
אין דער סתם משנה אין מסכתא כלים פּרק א' משנה ה' ווערט געלערנט נאָר וועגן 
אבר מן החי (דאָרט איז פאראן , פּירש ממנו אבר'), און דארויף לערנט די סתם 
משׂנה אין אהלות פֿרק אי משׁׂנה זי ,, האברים אין להם שיעור'י, אזוי טייטשט ר' 
אליעזר. דבר אחר, אן אנדערע זאך (האָט זיי אפגעענטפערט ר' אליעזר, דהיינה אז 
עס איז ניט קיין קל וחומר, וייל טײלמאָל) איז טומאה פון לעבעדיקע (מענטשן 
גרעסער פון דער טומאה פון טױיטע מענטשן ווארום דער לעבעדיקע מענטש (איב 
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הַחַיִּים מִטְּמְאֵת הַמָּתִים, שְׁהַחֵי עוֹשֶׂה | כִּשְׂעוֹרָה הַפּוֹרֹשׁ מֵאֵבֶר מן הַחַי רַבִּ 
מִשְׁכָּב וּמוֹשָׁב מִתַּחְתִּיו לְשַׂמּא אָדֶם | נְחוּניָא מְטַמֵּא. וְרבִּי אֲליֲזֶר וְַבִּ 
יּלְטַמָּא בְגָרִים. וְעַל גַבְּיו מדֶּה לְטַמֵא יְהוֹשֶׁע מִטַהֲרִין. אֶמְרוּ לו לְרַבֵּ 
אוֹכְלִין וּמִשְׁקִין מַה שָׁאִין הַמּת | אֶליעָזֶר מֶה רְאִית ְטַמָּא כַּית בָּשֶׂ 
מִטִמָּא: ; כַּיִתבָּשֶׂר הַפורֵשׁ מְאֲבֶר | הַפּוֹרֵשׁ מֵאֵבֶר מן הַחִי' אֶמַר לָהֶם 

מִן הַחֵי. רַבִּי אֲלִיעֲזֶר מִטַמֵּא. וְרַבִּי | מָצֵינוּ אָכֶר מֵן הַחֵי כּמַּת שָׁלֵם. מָה 
יְהוֹשֶׁע וְרַבִּי נְחוּנְיָא מְטַהֲרִים. עֵצֶם | הַמֵּת כַּזַיִת בָּשֶׂר הַפּוֹרֵשׁ מִמָּנוּ טָמֵא, 





ער איז א זב, עס רינט פון אים אן אומריינע פליסיקייט) איז מטמא (מאכט ער טמא) 
זיין געלעגער און זיין געזעס (די זאכן אויף וועלכע ער ליגט אָדער ער זיצט) אז זי 
(דאָס געלעגער און דאָס געזעס) זאָלן (אױב זי רירן אָן א מענטש אָדער קליידער) 
מטמא זיין דעם מענטש און די קלידער, און (ער, דער זב, איז מטמא אלץ) װאָס 
ליגט איבער אים (על גבי) מיט א קליינער טומאה (מדף) אז עס זאָל מטמא 
זין עסנווארג און געטראנקן, -- אָבער א טױטער מענטש איז עס ניט מטמא. 
דער דין איז, אֹז אויב א זב ליגט למשל אפילו אויף 10 קישנס, איין קושן אונטער דעם 
אנדערן איז אויך דער 10טער קושן טמא, און אויב א מענטש אָדער א זאַך רירט 
אים אָן ווערט ער אויך טמא. דאָס זעלביקע אויב אויף א זב ליגן 10 קושנס, איז 
אפילו דער אויבערשטער 10טער קושן טמא א לייכטע טומאה און אויב עסנווארג 
אוֹן געטראנקן רירן אים אָן ווערן זיי טמא. אָבער אז אַ טויטער מענטש ליגט אויף 10 
קישנס, ווערן טמא גור די ערשטע 2 קושנס און דער 2טער קושן איז שון ניט 
טמא. וועגן װאָרט ,,מדף'', א לייכטע טומאה זע אין אונזער פּירוש צו פּרה פּרק י' 
משנה אי און ב', 


ג. כזית, א כזית (אזוי גרויס וי אן איילבירט) פלייש װאָס איז געװואָרן אפגע- 
ריסן פון אן אָפּגעריסן גליד פון א לעבעדיקן (מענטש), זאָגט ר' אליעזר אז עס איז 
טמא, און רי יהושע און ר' נחוניא זאָגן אז עס איז טהור. א ביינדל גרויס װוי א גערעסט 
װאָס איז אפּגעריסן געװאָרן פון אן אָפּגעריסן גליד פון א לעבעדיקן מענטש, זאָגט ר' 
נחוניא אז עס איז טמא, און ר' אליעזר און ר' יהושע זאָגן אז עס איז טהור. 
דער דין איז אז אן אבר מן החי, א גליד, װאָס איז אָפּגעריסן געװאָרן פון א לעבע" 
דיקן מענטש, האָט דעם דין װי א מת, און ער איז מטמא;: מיט א גליד מינט 
מען דעם גאנצן אבר, די ביינער מיט פלייש. אָבער אויב א כזית פלייש אין אִפַּ- 
געריסן פֿון א לעבעריקן מענטש, איז עס ניט מטמא. איז די מחלוקה וועגן א כזית 
פלייש װאָס האָט זיך אָפּגעריסן פון א גליד, וועלכער איז געווען שוין אָפּגעריסן פון 
א לעבעדיקן מענטש; צי ווייל דער גליד האָט דאָך דעם דין װי א מת, און א כוית 
פלייש פון א מת איז דאָך מטמא, דאריבער זאָל אויך דאָס כזית פלייש פון דעם אָפּ- 
געריסענעם אבר מן החי אויך מטמא זיין, --- אָדער ניין, דער כזית פלייש הייסט וי ער 
װאָלט געװאָרן אָפּגעריסן פון דעם לעבעדיקן מענטש גלייך און ער איז ניט מטמא. 
דאָסזעלביקע איז מיט דעם ,, שטיקל ביינדל גרויס װי א גערשט'!, װאָס איז אָפּגעריסן 
געװאָרן פון דעם אבר מן החי. צי עס האָט דעם דין וי עס װאָלט אָפּגעריסן געװאָרן 
פון א מת און ער איז מטמא (דורך אנרירן עס אָדער דורך טראָגן עס, במגע ובמשא), 
אָדער עס האָט דעם דין וי עס װאָלט אָפּגעריסן געװאָרן גלייך פון לעבעדיקן 
מענטש, און עס איז טהור, ווייל טמא איז נור א גאנצער אבר מן החי. אָמרו לו, האָבן 
זיי (די חכמיס אין דער ישיבה) געזאָגט צו ר' אליעזר; װאָס האָסטו געזען ואָסער 
טעם האָסט) מטמא צו זיין א כזית פלייש װאָס איז אָפּגעריסן געװאָרן פון אן אבר 
מן החי? האָט ער זי אָפּגעענטפערט: מיר געפינען אז אן אבר מן החי (א גליד ואָס 
איז אָפּגעריסן געװאָרן פון א לעבעדיקן מענטש) איז אזוי וי א גאנצער מת (א טו- 
טער מענטש), און (דאריבער) אזוי װי א טױטער מענטש, אױב עס ווערט אָפּגעריסן 


384 
אַף אֲבֶר מן הַחֵי כַּזיִת בָּשָׂר הַפֹּרֵשׁ 
מִמָּנּּ יְהִיָה טָמֵא. אֶמְרוּ לו לא (אם) 
טִמַּאתָ עֵצֶם כַּשְׂעוֹרָה הַפּוֹרשׁ מִמָּנּוּ 
תְּטַמֵּא (נִטמַּא) כַּזַיִת בְּשָׂר הַפּוֹרֶשׁ 
מֵאֵבָר מִן הַחִי, שֶׁכֵּן טְהַרְתָּ עֵצֶם 
כַּשְׁעוָרה הַפּוֹרֹשׁ הֵימָנוּ. אֶמְרוּ לו 
לְרַבִּי נְחוּניָא. מָה רְאִיחָ לְטַמָּא עֵצֶם 
כַּשְׂעוֹרָה הַפּוֹרֹשׁ מֵאֵבֶר. מִן הַחַי? 
אָמַר לְהֶם מְצִֵינוּ אָבֶר מִן הֲחֵיי כִּמַת 


עדיות פּרק 1 





שפד 
שָׁלָם. מָה הַכָּת עֵצָם כַּשְׂעוֹרָה) 
הַפּוֹרֵשׁ מִמָּנוּ טָמֵא, אַף אֲבֶר מִן הַחַי 
עֵצִם כַּשְׂעוֹרָה הַפּוֹרֵשׁ מִמָּנוּ יִהְיָה 
טָמֵא. אָמְרוּ לו לא (אִם) מִמָּאתְ 
עֵצֶם כַּשְׂעוֹרָה הַפּוֹרֹשׁ מִן הַמֵּת. שֶׁכֵן 
טַמַּאתָ כַַּיִת בָּשָׂר הַפּוֹרֵשׁ מִמָּנוּ 
תְּטַמֵּא עֵצָם כַּשְׂעוֹרָה הַפּוֹרֵשׁ מֵאֲבָר 
מִן הַחַי, שִׁכֵּן טֵהַרְתְּ כַּזַיִת בָּשָׂר 
הַפּוֹרֵשׁ "מִמָנוּ. אָמְרוּ לוֹ לְרַבִּי 


פון אים א כזית פלייש איז ער (דער כזית פלייש) טמא, אזי (דארף אויך זיין) ביים 
אבר מן החי אב עס וערט אָפּגעריסן פון אים א כזית פלייש זאָל ער (דער כזית 
פלייש) זיין טמא. דאָס איז אזוי וי מיר האָבן פריער דערקלערט די מחלוקה. אָמרו 
לו, האָבן זי (די חכמים פון דער יעויבה) געזאָגט צו אים (צו ר' אליעזר): עס איז ניט 
אזוי (דו קאָנסט ניט פארגלייכן אן אבר מן החי צו א גאנצן מת), ווארים אױב דו 
האָסט מטמא געווען (געזאָגט אז עס אין טמא) א כזית פלייש װאָס ווערט אָפּגעריסן 
פן א גאנצן מת, איז עס וייל דו ביזט דאָך אויך מטמא (זאָגסט אז עם אין טמא) א 
שטיקל ביינדל גרױס װי א גערשט װאָס ווערט אַפּגעריסן פון אים (פון דעם מת); 
אָבער וי אזוי קאָנסטו זאָגן, אז א כזית פליישש װאָס איז אָפּגעריסן געװואָרן פון אן אבר 
מן החי זאָל זיין טמא, אין דער צייט ווען דו אליין זאָגסט דאָך, אז א שטיקל ביינדל 
װאָס ווערט אָפּגעריסן פון אים (פון דעם אבר מן החי) איז טהור ! דערפון זעט מען 
דאָך (זאָגן די חכמים פון דער ישיבה צו ר' אליעזר) אז דו אליין האלטסט ניט, אז 
אן אבר מן החי איז פּונקט אזוי שטארק טמא װי עס איז א גאנצער מת, און ממילא 
קאָן מען פון מת ניט אָפּלערנען אויך בנוגע דעם כזית פלייש. --- אָמרן לו לר' נחוניא, 
האָבן זיי (די חכמים פון דער ישיבה) געזאָגט צו ר' נחוניא: װאָס האָסטו געזען (ווא- 
סער טעם האָסטו) מטמא צו זיין א שטיקל ביינדל גריס װי א גערשטן װאָס איז גע- 
װאָרן אָפּגעריסן פון אן אבר מן החי? האָט ער (ר' נחוניא) זי אָפּגעענטפערט: מיר 
געפינען אז אן אבר מן החי איז טמא אזוי וי א גאנצער מת, און (דאריבער) פּונקט 
אזוי וי בי א מת אױב עס ווערט אָפּגעריסן פון אים א שטיקל ביינדל גרױס וי א 
גערשטן איז עס (דאָס שטיקל ביינדל) טמא, אזוי (דאריבער) דארף אױך זיין בי 
אן אבר מן החי, אױב עס האָט זיך אָפּגעריסן פון אים א שטיקל ביינדל גרים וי 
אַ גערשטן זאָל עס זיין (דאָס ביינדל) טמא. האָבן זיי (די חכמים פון דער יששיבה) 
געזאָגט צו אים (צו ר' נחוניא): עס איז ניט אזוי (דו קאָנסט ניט פארגלייכן אן אבר 
מן החי צו א גאנצן מת), ווארום אב דו האָסט געזאָגט אז עס איז טמא א ששטיקל 
ביינדל גרויס װוי א גערשטן װאָס איז אָפּגעריסן געװאָרן פון א מת, איז עס וױיל דן 
זאָגסט אױיך אז עס איז טמא א כזית פלייש װאָס האָט זיך אָפּגעריסן פון אים (פון 
מת); אָבער וי אזוי קאָנסטו זאָגן, אז א שטיקל ביינדל גרויס וי א גערשטן װאָס האָט 
זיך אָפּגעריסן פון אבר מן החי זאָל זיין טמא, אין דער צייט ווען דו אליין זאָגסט דאָך, 
אז א כזית פלייש װאָס איז געװאָרן אָפּגעריסן פון אים (פון דעם אבר מן החי) איז 
טהור! דערפון זעט מען דאָך (האָבן די חכמים פון דער ישיבה געזאָגט צו ר' נחוניא) 
אז דו אליין האלטסט ניט, אז אן אבר מן החי איז פּונקט אזוי שטארק טמא וי עס 
איז א גאנצער מת, און ממילא קאָן מען פון מת ניט אָפּלערנען אויך בנוגע דעם שטיקל 
ביינדל גרויס װי א גערשט. -- אָמרו לו לר' אליעזר, האָבן זי (די חכמים פון דער 
ישיבה) געזאָגט צו ר' אליעזר: וואָס האָסטו געזען (וואָסער טעם האָסט) צו צעטײלן 
דיינע הלכות? מידותיך, דיינע אפּשאצונגן, מאָסן, אנדערש צו פּסקענען ביים כזית 


985 
אַליעֲזָר, מֶה רְאִיתָ לַחֲלוֹק מַדּוֹתֶיף? 
אוֹ טַמֵּא בִשְׁנֵיהֶם או טֵהֶר בִשְׁנֵיהֶם, 
אָמַר לָהֶם מִרבָּה טִמְאֵת הַבְּשִׂ 
מִטִּמְאַת הָעַצָמוֹת, שָׁהַבְּשָׂר נוֹהָג 
בַּנְּבֵלוֹת וּבִשָׁרְצִים. מַה שֶׁאֵין כֵן 
ְּעִצְמוֹת. דָּבָר אַחֵר, אֲבָר שׁיּשׁ עָלָיו 
בָּשָׂר כָּרְאוּי מְטַמֵּא בְּמַגֶּע וּבְמַשָׂא 
בָאהֶל, חֶסֶר הַכְּשֶׂר טָמָא, חָסֵר 
הָעֵצִם טְהוֹר, אֶמְרוּ לו לְרַבִּי נְחוּנְיָא 


עדיות פרק 1 





שפה 
מָה ָאִיתָ לַחֲלוֹק מִדּוֹתֶיך? אוֹ טַמֵּא 
כִשְׁנֵיהֶם אוֹ טֵהֵר בִּשְׁנֵיהֶם. אָמַר 
לָהֶם, מֶרְבֶּה טִמְאַת הָעֲצָמוֹת מִטִּמְאַת 
הַבָּשֶׂ. שְׁהַבְּשֶׂר הַפּוֹרֵשׁ מִן הַחַי 
טָהוֹר, וְאֲבָר הַפּוֹרֶשׁ מִמָּנוּ וְהוּא 
כַּבְרְיָתוֹ טָמֵא. דָּבֶר אַחַר, כִַַּת בָּשֶׂר 
מִטִמֵּא בַּמַּנֶּע וּבַמַּשָּׂא וּבָאהֵל, וְרוֹב 
עַצָמוֹת מְטַמָּאִים בַּמַּנּע וּבמַּשָׂאי 
ּבֶאהֶל, חָסַר הַבַּשֶׂר טָהוֹר, חָסֵר רוֹב 


פלייש פון אן אבר מן החי און אנדערש ביים שטיקל ביינדל גרויס װי א גערשט פון 
אבר מן החי. און טמא, אָדער זאָג ביי זיי ביידע אז זיי זענען טמא אָדער זאָג ביי זי 
ביידע אז זיי זענען טהור? זיי האָבן ר' אליעזר געפרעגט, אז ער זאָל זיי דערקלערן 
דעם טעם פארװאָס ביים כזית פלייש זאָגט ער אז עס איז טמא, און ביים שטיקל 
ביינדל זאָגט ער אז עס איז טהור. אֶמֶר להם, האָט ער (ר' אליעזר) געזאָגט צן זי 
(דער טעם אי) וייל די טומאה פון פלייש איז גרעסער פון דער טומאה פון ביינער, 
װאָרים די טומאה פון פלייש איז נוהג (קומט פאָר) אויך ביי נבלות (געפּגרטע בהמות) 
און ביי (געפ9ּגרטע) שרצים (דאָס פלייש פון נבלות און שרצים אין אויך טמא), 
אָבער עס איןז ניט אזוי ביי ביינער (ביינער פון נבלות און ששרצים זענען ניט טמא) 
דאָס איז איין ראיה אז די טומאה פון פלייש איז גרעסער פון דער טומאה פון ביינער. 
דבר אחר, נאָך אן אנדערע זאך (אן אנדערער באווייז): אן אבר (פון א מת) װאָס האָט 
אויף זיך פלייש וי עס דארף צו זיין (כראוי) איז מטמא (מאכט טמא א מענטש) דורך 
אָנרירן (במגע, אויב א מענטש רירט אָן דעם אבר) אָדער דורך טראָגן (אויב א מענטש 
טראָגט דעם אבר) אָדער דורך געצעלט (אױב א מענטש געפינט זיך מיט דעםס אבר 
אונטער איין דאך), און אוב עס פעלט דאָס פלייש (אָבער עס בלייבט דארויף גענוג 
פלייש וי עס געהער צו זיין, דהיינו אז ביי א לעבעדיקן מענטש אב דער אבר זאָל 
נאָך זיין באהאפטן אין מענטש װאָלט ער געקאָנט צוריק צרוואקסן און געזונט ווערן) 
איז עס טמא, אָבער עס זאָל פעלן פון ביין (אין דעם אבר, אפילו עפיס) אין ער עווין 
טהור. ער קאָן שוין ניט מטמא זיין אלס אבר, און עס איז מטמא אלס פלייש אויב 
עס איז פאראן אין אים א כזית פלייש. דערפון זען מיר, אז די טומאה פון פלייש איז 
הארבער, אזוי טייטשן די מפרשים די דאָזיקע שווערע משנה. -- אָמרו לו לר' נחוניא, 
האָבן זיי (די חכמים פון דער ישיבה געזאָגט צו ר' נחוניא; װאָסער טעם האָסטו צו צע- 
טיילן דיינע הלכות? אָדער מאך טמא ביי ביידע אָדער מאך טהור ביי ביידע (ביים כזית 
פלייש, און בייס שטיקל ביינדל גרױס וי א גערשטן ? האָט ער (ר' נחוניא) זי 
אָפּגעענטפערט: (דער טעם איז װייל) די טומאה פון ביינער אין גרעסער פון דער 
טומאה פון פלייש, ווארים אױב א כזית פלייש וערט אָפּגעריסן פון א לעבעדיקן 
(מענטש) איז ער (דער כזית פלייש) טהור, און אוב אן אבר (א גליד) ווערט אָפּגע- 
ריסן פון אים (פון לעבעדיקן מענטש) און ער (דער אבר) איז לט װי ער אין בא- 
שאפן געװואָרן (כבריתו, די ביינער מיט דעם פלייש מיט די אדערן, איז ער (דער 
אבר) טמא. דאָס איז איין ראיה, אז די טומאה פון ביינער איז גרעסער פון דער 
טומאה פון פלייש. דבר אחר, נאָך א זאך (נאָך א ראיה דערצו אי): א כזית פלייען) 
(פון א טױטן מענטש, פון א מת) איז מטמא דורך אָנרירן אָדער דורך טראָגן אָדער 
דורך געצעלט (אוהל, זיין אונטער איין דאך), און די מערהייט ביינער (פון א טױטן 
מענטש, הונדערט און פינף און צוואנציק ביינער, װאָס איז די מערהייט, דער רוב 
פון אלע ביינער אין מענטש'ס קערפער, וועלכע זענען צויי הונדערט און אכט און 


56 
עַצָמוֹת אַף על פִי שֶׁטָהוֹר מִלְּטַמֶּא 
בָּאקֶל, מְטַּמֵּא בַּמַּגֶע וּבַמַּשָׂא. דָבֶר 
אַחֵר. כֶּל בְּשֵׂר הַמַּת שָׁהוּא פָּדוּת 
מִכִַּת טָרוֹר, דוֹב בִּנְיְנוֹ וְרוֹב מִנְינו 
שָׁל מַת אַף.על פִי שָׁאִין בְּהֶם רוֹבַע 
פירציק) זענען אויך מטמא דורך אָנרירן 


עדיחת פרק ז 


שפן 
טמְאִין. אָמְרוּ לו לְרַבּייְהוֹשֶׁע. מָה 
רְאִיתָ לְטַהֵר בִּשְׁנֵיהֶם' אֶמַר לָהֶם 
לא אִם אֲמַרְתֵּם בַּמֶּת שִׁישׁ בּוֹ רוֹב, 
ורוֹכַע, ורקב, תאמרו בַחזיי שָׁאִין בּוֹ 


זין 





רוֹכ וְרוֹכֶע וְרָקֹב 
אָדער דורך טראָגן אָדער דורך געצעלט; 


אָבער אוב עס פעלט א שטיקל (פון כזית) פלייש איז עם טהור (קאָן עס שוין גאָר- 
ניט מטמא זיי} דאקייגן אוב עס פעלט (עפיס) פון דער מערהייט ביינער, כאָטש עס 
איז טהור אז עס קאָן ניט מטמא זיין דורך געצעלט, איז עס אָבער מטמא דורך אָנרירן 
אָדער דורך טראָג, אוב א לעבעדיקער מענטש רירט אָן װינציקער פון א רוב 
ביינער פון א טויטן מענטש אַדער ער טראָגט זיי, ווערט דער לעבעדיקער מענטש 
יאָ טמא, כאָטש אויב ער איז מיט זיי אונטער איין דאך (נאָר ער האָט זיי ניט אָנגץ- 
רירט און ניט געטראָגן) ווערט ער ניט טמא. -- דאָס איז דער צווייטער באווייז אז 
די טומאה פון ביינער איז גרעסער פון דער טומאה פון פלייש. --- דבר אחר, כל בשור, 
נאָך א זאך (א דריטער באווייז דערצו איז, װאָס) דאָס גאנצע פלייש פון (קערפער פון 
א טױטן מענטש, אױב עס איז ניטא אין אים קיין כזית (למשל פון גאָר א פיצל 
קינד) איז עס ריין (טהור, ווייל עס מז זין די גרױס פון א כזית), אָבער (ביינער, 
אוב זײי זענע) דער רוב פון געביי (בנינ) אָדער דער רוב פון דער צאָל (מנינ, 
ביינער פון קערפער) פון א טױטן מענטש, אפילון עס איז ניט פאראן אין זיי קין 
פערטל (טאָפּ, רובע), זענען זיי טמא. דער דין איז אז א פערטל טאָפּ ביינער פון א 
טויטן איז מטמא אויך דורך געצעלט, דוֹרך אוהל, אָבער וינציקער פון א פערטל 
טאָפּ איז נור מטמא דורך אָנרירן אָדער טראָגן אָבער ניט דורך אוהל, דורך געצעלט, 
זאָגט די משנה אז אויב אָבער די ביינער זענען דער גרעסטער טייל פון ביינער-גע" 
ביי פון מענטשן (למשל צוויי ביינער-זייטן, שוקים, און דער היפט, ירך), אָדער עס 
איז געווען דער רוב פון צאָל ביינער װאָס איז פאראן אין מענטש'ס קערפּער (125 
ביינער), זענען זיי מטמא דורך אוהל אפילו זיי האָבן ניט קיין פערטל טאָפּ.דערפון 
זעט מען אז די טומאה פון ביינער איז גרעסער פון דער טומאה פון פלייש. --- אָמרן 
לו לר' יהושע, האָבן זי (די חכמים פון דער ישיבה) געזאָגט צו ר' יהושע: װאָס 
האָסטו געזען (וואסער טעם האָסטו) מטהר צו זיין ביי זיי ביידן? ? דאָס הייסט, פאר- 
װאָס האלט ער, אז סיי דער כזית פלייש װאָס האָט זיך אָפּגעריסן פון אן אבר מן 
החי, און סיי דאָס שטיקל ביינדל גרויס װוי א גערשט װאָס האָט זיך אָפּגעריסן פון 
אבר מן החי, זענען טהור? אָמר להם, האָט ער זיי אָפּגעענטפערט: אב איר זאָגט 
(אז עס זענען טמא דער כזית פלייש אָדער דאָס שטיקל ביינדל ווען זי רייסן זיך אָפ) 
פון א מת (פון א טױטן קערפּער, איז עס דערפאר, וייל די טומאה פון א מת איז 
שטארק, און א באווייז דערצו איז) װאָס ביי אים (בייס מת) איז פאראן (די טומאה) 
פן רוב אױב עס זענען פאראן דער רוב ביינער פון אים), און פון א פערטל (רובע, 
אױב עס זענען פאראן פון מת א פערטל טאָפּ ביינער) און פון פארפוילטקייט (רקב, 
אױב דער מת איז פארפילט געװאָרן, איזן א גרויסער לעפל מיט זיין פארפוילטקייט 
טמא), צי קאָנט איר עס זאָגן (אז א כזית פלייש און א שטיקל ביינדל) פון א לע- 
בעדיקן (מענטש, זאָל מטמא זיין, אין דער צייט) װאָס ביי אים (ביים לעבעדיקן 
מענטש) איז דאָך ניט פאראן (די טומאה) פון רוב און פון פערטל און פון פאר- 
פוילטקייט ! וועגן דער דאָזיקער טומאה פון רקב, פארפוילטקייט, זע אין פּירוש צו 
נזיר פּרק זי משנה ב' 
פּרק ז 

א. העיד, ר' יהושע און ר' צדוק האָבן עדות געזאָגט, אז אוב מען האָט (מיט 

א שעפּסל) אויסגעלייזט דאָס ערשט-געבוירענע אייזעלע פון אן אייזל (פטר חמור) 


567 
א הֵעִיד רַבִּי יְהוֹשֶׁע וְרַבִּי צְדוֹק 

עַס פִּדְיוֹן פָּשֶׁר חֲמוֹר שָׁמַּת, שֶׁאִין 
בּוֹ לכֹּהֵן כָּלוּם, שָׁרבִּי אֲלַיעֲזָ אוֹמָר 


חיִבִין בְּאֲַרְיוּתְן כְּחָמֵשׁ סִלְעִים שָׁל 


בֵּן, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִֵין חֵיָּבִים 
ְּאַחֲרְיוּתְָ. אֶלָא כְּפִרְיֹן שָׁל מַעֲשֵׂר 
שֵׁנִי:ּ ב: הָעִיד רַבִּי צָדוֹק על צִיר 
חֲנָבִיסטְמָאִים שְׁהוּא מָהוֹר, שָׁמִּשְׁנָה 
רִאשׁוֹנָה חֲנָבִים טְמָאִים שָׁנִכְבְּשׁוּ עם 


פרק ז. 





שפו 
חֲנָבִים טְהוֹרִים לֹא פֶּסְלוּ צִירְן: 
{ הֵעִיד רַבִּי צָדוֹק על זוֹחַלִין שָׁרַבּו 
על הַנּוֹשְִּׁים שָׁהֵם כְּשׁרִים. מַעֲשֶׂת 
הָיָה בְּבִירַת הַפְּליֵּא. וּבָא מַעֲשֶׂה 
לִפְנֵי חֲכָמִים וְהִכְשִׁירוּהוּ!: ך הָעִיר 
רַבִּי עָדוֹק על זוחֲלין שֶׁקִּלְחָ בַּעלֵה 
אֲנו, שָׁהֵן כְּשְׁרִים. מַעֲשָׂה הָיָה 
באָהְליָּא. וּבָא מַעֲשֶׂה לִפְנִי לִשְׁכַּת 
הַגְזִית וְהִכְשִׁירוּהוּ: רן הָעִיד רַבִּי 


און (איידער מען האָט דאַס שעפסל געגעבן צום כהן) איז עס געפגרט, אז דער כהן 
האָט דערפאר גאָרניט; ווארים ר' אליעזר זאָגט, אז ער (דער בעל הבית פון אי" 
זעלע) איז פאראנטװאָרטליך דערפאר אי װוי ביי די פינף טאָלערס, מיט וועלכע 
מען לייזט אױס א זון (א בכור), (און מען דארף געבן דעם כהן אן אנדער שעפּסל. 
אָבער די חכמים זאָגן, אז ער (דער בעל הבית פון שעפס? איז ניט פאראנטװאָרט- 
ליך דערפאר, נאָר ס'איז אזוי װוי דאָס (געלט מיט וועלכ) מען לייזט-אויס (תבואה צי 
פרוכטן) פון מעשר שני (און אוב דאָס געלט איז פארלוירן געגאנגן דארף מען ניט 
אָפּשיידן קיין אנדער געלט, אזוי דארף מען דאָ ניט געבן דעם כהן אן אנדער שעפּס?. 
דעם פּירוש דערצו זע אין בכורות פּרק א' משנה ו' 

ב. העיד, ר' צדוק האָט עדות געזאָגט אויף דעם זאפט (ציר, ראָסל) פון ניט- 
כשרע היישעריקן, אז ער איז כשר (צום עסן, ווארום די ערשטע משנה האָט (נאָר) 
געזאָגט אז ניט-כשרע היישעריקן וועלכע מען האָט איינגעלייגט מיט כשרע היישעריקן 
האָבן זי ניט-געפּסלט (ניט געאסרט) זײיער זאפט (צו עסן דעם ראסל). דעם פּירוש 
דערצו זע תרומות פּרק יי משנה ט' 

ג. העיד, ר' צדוק האָט עדות געזאָגט, אז אוב פליסנדיק וואסער (למשל, ווא" 
סער אין א טייכל) איז געווען מער פון דעם טריפנדיקן וואסער (פון דעם רעגן ווא- 
סער װאָס איז אריין אין דעם טייכל) איז עס כשר; עס איז געווען א מעשה (עס האָט 
געטראָפן אזא פאל אין (דעם אָרט) בירת הכּליא, און די זאך (די שאלה, די מעשה) 
איז געקומען פאר די חכמים און זיי האָבן עס מכשיר געמאכט (געזאָגט אז עס איז 
כשר). דעם פּירוש דערצו זע אין מקואות פּרק ה' משנה ה' : 

ד. העיד, ר' צדוק האָט עדות געזאָגט, אז פליסנדיק וואסער, װאָס האָט אדורכ- 
געשפּרודלט (אדורכגעפלאָסן, שקילחן) דורך די (גרינע) שאָלעכץ פון א נוס, אז זי 
זענען כשר. עס זענען פאראן זאכן, װאָס דער דין איז, אז מען דארף צו זיי האָבן 
פליסנדיק וואסער, וואסער װאָס פליסט כסדר, וי א טייך. למשל, א זב, א מאן פון 
וועמען עס רינט א אומריינע פליסיקייט, ווען ער ווערט ריין, דארף ער זיך טובל זיין; 
אָבער ער קאָן ניט טובל זיין זיך אין א מקוה מיט אָנגעזאמלט רעגן-וואסער (כאָטש 
פאר אנדערע זאכן איז עס א כשרע מקוה), נאָר ער מוז זיך טובל זיין אין פליסנדיק 
טייך-אָדער קוואל-וואסער (זוחלין). זאָגט די משנה אז כאָטש דאָס וואסער איז 
אדורכגעגאנגן דורך דער גרינער שאל פון א נוס, איז עס כשר, און עס הייסט ניט 
וי עס װאָלט דורכגעגאנגן דורך א כלי. מעשה, עס איז געווען אזא פאל אין (דעם 
אָרט) אהליא, און די זאך (רי שאלה) איז געקומען פאר (די סנהדרין) אין לעוכת הגזית 
(דער קאמער פון געהאקטע שטיינער) און זיי האָבן געזאָגט אז עס איז כשר. די לשכת 
הגזית, די קאמער פון געהאקטע שטיינער איז געווען כיים בית המקדש:היף אין 
ירושלים, ווען דאָס בית המקדש איז געשטאנען. דאָרט איז געזעסען דאָס גרויסע 
סנהדרין (זע מסכתא סנהדרין פּרק ייא משנה ב'. 


588 עדיות 
יְהוֹשֶׁע וְרַבִּי יָקִים אִישׁ הַדְּרי על 
קֶלֶל שֶׁל חַטֶּאת שֶׁנתָנוֹ על גַבִּ 
הַשָּׁרץ שְׁהוּא טָמֵא, שָׁרַבִּי אָליעזֶר 
מְשַהֵר. הֵעִיר רַבִּי פַּפַּים על מִי שֶׁנַָר 
שְׁתִּינְזִירוֹת שָׁאִם גִלַּח אֶת הָרִאשׁוֹנָה 
יוֹם שֶׁלֹשִׁים. שֶׁמְנַלֵּחַ. הַשְִׁיָה יוֹם 
שִׁשִׁים, וְאִם גִלַּח יוֹם שִׁשִׁים חָסֵר 
אֶחֶר יֵצָא, שִׁייֹם שְׁלֹשִׁים עוֹלָה לו 
מִן הַמִּנין: { הֵעִיד רַבִּייְהוֹשֶׁע וְרַבִּ 
פּפַיִס על וְלֶר שָׁל שְׁלָמִים שִׁיקְרֶב 
שְׁלָמִים. שָׁרַבִּי אָליֶעזֶר אוֹמָר, שְׁוָלר 





פרק ז שפח 
שְׁלָמִים לא יִקְרֵב שְׁלָמִים. וַחֲכָמִים 
אוֹמְרִים יִקְרַב. אָמַר רַבִּי פַּפַּיִם אֲנִ 
מעִיד שֶׁהְיָתֶה לָנוּ פָרת זִבְחֵי שְׁלָמִים 
וַאֲכַלְנוּהָ בַפֶּסַח. וְאָכֵלֵנוּ וְלָדָהּ 
שְׁלָמִים בֶּחֶג: { הֵן הֵעֵידוּ על 
אֲרוּכוֹת שֶׁל נַחְתּוֹמִים שֶׁהֵן טְמָאוֹת, 
שָׁרַבִּי אֶלַיֶעזֶר מְטֵהָר. הֶם הֵעִידוּ על 
תַּנּוּר שָׁחֲתְכוֹ חוּלְיוֹת וְנָתֵן חוֹל בִּין 
חוּלְיָא לָחוּלָיֵא שְׁהוּא טָמֵא, שָׁרַבֵּ 
אֲלִיֶעזֶר מְטֵּהֵר. הֵן הֵעֵידוּ שֶׁמְעַבְּרי 
אֶת הַשָּׁנָה בְּכָל אֶדֶר, שְׁהָיוּ אוֹמְרִים 


ה העיד, ר' יהושע און ר' יקים דער מאן פון (אָרט) הדר האָבן עדות-געזאָגט, 
אז א ערדענע קרוג (קלל) מיט אש פון דער פרה אדומה ליגט אויף א טױטן שרץ איז 
(דאָס אש) טמא, ווארים ר' אליעזר זאָגט, אז ס'איז טהור. דעם פּירוש דערצו זע פּרה פּרק 
יי משנה ג'. --- העיך, ר' פפּייס, עס האָט עדות געזאָגט ר' פּפּייס, אז ווען איינער האָט 
א נדר געטאָן צו זיין א נזיר צוױי נזירות (צויי מאָל צו זיין א נזיר, איינעם נאָך דעם 
אנדערן, צו דרייסיק טעג), אױב ער האָט זיך אָפּגעשױרן נאָך דער ערשטער נזירות 
אין דרייסיקסטן טאָג, קאָן ער זיך אָפּשערן נאָךְ דער צוױייטער נזירות דעם זעכ- 
ציקסטן טאָג; און אױב ער האָט זיך אָפּגעשױרן אין דעם טאָג זעכציק ווינציקער 
איינס (אין דעם ניין און-פופציקסטן טאָג) האָט ער יוצא געווען (איז אויך גוט), וייל 
דער דרייסיקסטער טאָג (פון דער ערשטער נזירות) ווערט פאררעכנט אים אין דער 
ציילונג (ער ווערט פאררעכנט אויך פאר דעם ערשטן טאָג פון דער צווייטער נזירות). 
דעם פּירוש דִעָרצו זע אין נזיר פּרק ג' משנה ב' 

ו! העיד, ר' יהושע און ר' פפייס האָבן עדות געזאָגט, אז א קינד פון שלמים 
(אױב מען האָט מקדיש געווען א קו מקריב צו זיין פאר א קרבן שלמים, און די קן 
האָט, נאָכן מקדיש זיין זי, געבױרן א קעלבל) זאָל מען עס מקריב זיין פאר א 
קרבן שלמים; ווארום ר' אליעזר זאָגט, אז מען זאָל עס ניט מקריב זיין פאר א קרבן 
שלמים, און די חכמים זאָג, אז מען זאָל עס מקריב זיין, האָט ר' פפייס געזאָגט : 
איך זאָג עדות, אז מיר האָבן געהאט א קו פון קרבן שלמים און מיר האָבן זי געגעסן 
נאָכדעם װי מען האָט זי מקריב געווען האָבן מיר געגעסן) איר פלייש אים פּסח, 
און מיר האָבן געגעסן איר קינד אלס קרבן שלמים אים שבועות. דאָ מיינט,חג" 
שבועות, ניט סוכות וי אין אנדערע ערטער פון דער משנה. דעם פּירוש צו דער 
משנה זע אין תמורה פּרק ג' משנה א', 

ז: הן זי (ר' יהושע און ר' פפייס) האָבן עדות געזאָגט אז די (פלאכע) לאנגע 
ברעטער פון בעקערס קאָנען ווערן טמא, ווארום ר' אליעזר זאָגט, אז זיי זיינען 
טהור (זיי קאָנען ניט ווערן טמא). דעם פּירוש דערצו זע אין כלים פּרק ט"ו משנה ט', 
-- הן, זיי (רי יהושע און ר' פּפיים) האָבן עדות געזאָגט, אז אן אויוון, וועלכן מען האָט 
צעשניטן אויף שטיקער, און מען האָט אריינגעטאָן זאמד צוישן איין שטיק און דעם 
אנדערן שטיק (און אזוי ארום האָט מען אים צוריק אויפגעשטעלט אלס אױיוון) אז ער 
איז טמא (אז ער קאָן שוין ווערן טמא, וייל ער הייסט װי אן אלטער אווון, און מען 
דארף איס ניט נאָכאמאָל איבערהייצן), ווארים ר' אליעזר זאָגט אז ער איז טהור, 
דעם פּירוש דערצו זע כלים פּרק ה' משנה י'. -- הן זי (ר' יהושע און ר' פפיים) 
האָבן עדות געזאָגט, אז מען קאָן מאכן א עיבור-יאָר א גאנצן חודש אדר, ווארום עס 
זענען געווען (טייל חכמים) וועלכע האָבן געזאָגט אז נור ביז פורים. אין דער צייט 
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עד הַפּוּרִים. הֵן הֵעֵידוּ שִׁמְּעַבְִּין 


אֶת הַשָּׁנֶה על תְּנֵאי. וּמעֲשֶׂה בְּרַבֶּן 
גִּמְלִיאֵל שֶׁהֶלךּ לטוֹל רָשׁוּת מַהָגְמוֹן 
בְּסוּיָּא וְשָׁהָה לָבֹא, וְעִבְּרוּ אֶת 
הַשָּׁנָה על תְּנֵאי, לִכְשִׁירְצָה רִבְּן 


עדיות פרק } 





שפּט 
גַּמְלִיאֵל וּכְשֶׁבָּא אָמַר, רוֹצָה אֲנִי 
וְנִמְצֵאת) הַשָׁנָה מעבֶּרֶת!: רן הֵעִיד ' 
מְנַחֵם בֶּן סנְנְאי, עַל מוֹסֵף הַיוֹרָה 
שָׁל שׁוֹלְקִי זָתִים שָׁהוּא טָמֵא, וְשֶׁל 
צַבְּעִים שָׁהוּא טָהוֹר, שָׁהָיוּ אוֹמָרִים 


פון דער משנה איז ניט געווען קיין פעסטער לוח, װוי מיר האָבן היינט. דאמאָלס האָט 
דאָס בית דין מיטן נשיא (צוערשט אין ירושלים, און נאָכן חורבן פון בית שני איז 
עס געווען אין אנדערע ערטער אין ארץ ישראל) פעסטגעשטעלט ווען עס איז ראש 
חודש, און ווען מען דארף מאכן א שיבור-יאָר, דאָס הייסט צוגעבן נאָך א חודש אָדר 
(דעם אֶדר שני, דעם ,ואדר''). זאָגט די משנה, אז היות עס זענען געװוען טייל 
חכמים וועלכע האָבן געהאלטן, אז מאכן א עיבור-יאָר, צוגעבן א צווייטן א חודש 
אָדר, קאָן מען נור ביז פּורים, האָבן ר' יהושע און ר' פּפייס עדות געזאָגט, אז מען 
קאָן דאָס טאָן א גאנצן חודש אֶדר. די גמרא זאָגט, אז אין 20טן טאָג אין אָדר קאָן 
מען מער ניט מאכן דאָס יאָר פאר א עיבור-יאָר, ווייל דער דאָזיקער טאָג קאָן שוין זיין 
ראש חודש (ווען אָדר האלט נור 29 טעג) און עס װאָלט דאריבער געהייסן וי מאכן 
א עיבור-יאָר אים ניסן, און דאָס טאָר מען ניט. -- הן זיי (ר' יהושע און ר' פפיים) 
האָבן עדות געזאָגט, אז מען (דאָס בית דין קאָן מאכן א עיבור-יאָר) מיט א תנאי. 
מיר האָבן שוין פריער געזאָגט, אז דאָס שיבור-יאָר פלעגט מאכן דאָס בית דין צו" 
זאמען מיטן נשיא. זאָגט די משנה, אז אויב דער נשיא איז ניטאָ קאָן דאָס בית דין 
מאכן דאָס עיבור יאָר מיט דעם תנאי אז ווען דער נשיא װעט קומען און מסכים 
זיין זאָל דאָס יאָר זיין א עיבור-יאָר. ומעשה, און עס איז געווען א מעשה מיט רבן 
גמליאל (דעם נשיא פון יידן אין דער צייט ווען די רױמישע רעגירונג האָט גע- 
הערשט איבער ארץ ישׂראל) אז ער איז געגאנגן נעמען א דערלויבניש (רשות) פון 
דעם (רוימיש) הערשער (הגמו) אין סיריען (וועלכער האָט געהאט די דעה איבער 
ארץ ישראט, און ער האָט זיך פארזוימט צוריקצוקומען, און זיי (דאָס בית דין) האָט 
געמאכט דאָס יאָר פאר א עיבור-יאָר מיט דעס תנאי אז רבן גליאל װועט מסכים זיין 
און ווען רבן גמליאל איז צוריקגעקומען און ער האָט געזאָגט: ,,איך בין מסכים', איז 
דאָס יאָר געווען א עיבור-יאָר. עס זענען געווען צוויי רבן גמליאל'ס נשיאים ביי 
יידן. איינער, רבן גמליאל הזקן, האָט געלעבט אין ירושלים לערך 20 יאָר פאר דעם 
חורבן פון 2טן בית המקדש, און שוין דאמאָלס האָט רוים געהערשט אין ארץ 
ישראל, דער צווייטער איז געווען זיין אייניקל רבן גמליאל נשיא אין יבנה נאָכן 
חורבן פון 2טן בית המקדש. עס איז שווער צו זאָגן, וועלכן רבן גמליאל די משנה 
מיינט. מיט /,הגמון!! (פון גריכישן ,,העגעמאן, דער הערשער) מיינט מען מסתמא 
דעם רוימישן לעגאט אין סיריען, וועלכער האָט געהאט די דעה איבער ארץ ישראל. 
װאָס מען מיינט מיט ,, ליטול רשות", ,נעמען דערלויבעניש!!, איז אויך שווער צו 
זאָגן. עס קאָן זיין אז מען מיינט צו נעמען דערלויבניש צו מאכן דאָס יאָר א עיבור. 
יאָר, 

ח. העיד, מנחם בן סגנאי האָט עדות געזאָגט וועגן דעם (פון ליים-געמאכט)) 
צוגאָב-ראנד (אין דער הויך) אױף דעס (מעטאלענעם) קעסל פון די וועלכע קאָכן 
איילבירטן, אז ער קאָן ווערן טמא, און (וועגן דעם צוגאָב-ראנד אױף דעם קעסל) 
פון פארבער, אז ער איז טהור װוערט ניט טמא), ווארום זיי (טייל חכמים) האָבן גע- 
זאָגט, אז די זאכן (די הלכות) זענען פארקערט (פון פארבער קאָן ווערן טמא, און פון 
די איילבירטן-קאָכער קאָן ניט ווערן טמא). דעם פּירוש דערצו זע אין כלים פּרק ה' 
משנה ה', | | 
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חִלּוּם הַדְּבָרִים! מן הַעִיד רַבִּינְחוּנְיָא | יוֹרְשָׁהּ. על הַמָּרשׁ הַגָויל שֶׁבְּנָאו 
בֶּן גוּרנְדָא על הֲחֵרֶשֶׁת שְׁהִשִׂיאהּ | בַבְּיָרֶה שִׁיתֵּן אֶת דָּמָיו. וְעַל חַטָּאת 
אָבֶיהָ שָׁהִיא יוֹצְאָה בנֵט. וְעַל קְטַנֶּה | הַגְּזּלָה שָׁלֹּא נוֹדְעֵה לָרַבִּים שָׁהִיא 
בַּת יִשְׂרָאֵל שֶׁנִשֵׂאת לִכֹּהְן שְׁהִיא | מְכַפָּרֵת, מִפְּנִי תִקּין דִמִּזְבּחַ: 
אוֹכֶלֶת בַּתְּרוּמָה. וְאִם מֵתָה, בַּעֲלְהּ 
פרק ח. 

א הֵעִיד רַבִּי יְהוֹשֶׁעַ בֶּן בְּתֵירֶא | חַטָּאת שֶׁנָגע טָמָא בְמִקְצָתוֹ. שִׁטָּמֵּא 
על דַּם נְבֵלוֹת שָׁהוּא טָהוֹר. הֵעִיד | אֶת כְּלּוֹ, הוֹסִיף רַבִּי עֵקֵיבָא, על 
רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן בְּתִיָרְא. על אַפָּר | הַפּוֹלֶת וְעַל הַקְּשׁוֹרֶת. וְהַלֹּבוֹנָה, 








ט העיד, ר' נחוניא בן גודגדא האָט עדות געזאָגט, אז א טױב-שטומע פרױ 
וועלכע איר פאָטער האָט חתונה געמאכט (קליינערהייט) קאָן מען באפרייען מיט א גט 
(דער מאן קאָן זי גט); און אז א קליין מיידל די טאָכטער פון א ישראל וועלכע 
האָט חתונה געהאט מיט א כהן מעג עסן תרומה, און אז אוב (א קליין מיידל האָט 
חתונה געהאט ניט דוקא מיט א כה, או) זי איז געשטאָרבן ירשנט זי איר מאף 
און אוב איינער (האָט צוגעגזלט א פרעמדן באלקן או) ער האָט דעם צוגעגזלטן 
באלקן אריינגעבויט אין א גרױיס הז (בירה) זאָל ער (דער גזל) באצאָלן (דעם 
מענטשן ביי װועמען ער האָט צוגעגזלט) זיין געלט (דאָס געלט וויפיל דער באלקן 
איז ווערט, און מען הייסט אים ניט צושטערן דאָס הז און צוריקגעבן דעם באלקן 
אליין); און אז אויב איינער (האָט צוגעגזלט א שעפסל או ער) האָט געבראכט דאָס 
צוגעגזלטע (שעפּס?) פאר א קרבן חטאת, און עס איז ניט באוואוסט צו א סך מענטשן 
(אז עס איז א געגעזלטעס), איז עס מכפר (איז עס א גוטער קרבן), צוליב דער טובה 
(דעם תיקון) פון מזבח. דעם פּירוש צו די אלע חלכות זע גטין פּרק ה' משנה ה! 
נאָר דאָרט (און אויך אין יבמות פּרק ייד משנה ב' וועגן דער ערשטער הלכה) איז 
פאראן ר' יוחנן בן גודגדה אנשטאט ר' נחוניא בן גודגדא. 

פרק ח. 

א. העיד, ר' יהושע בן בתירא האָט עדות געזאָגט, אז דאָס בלוט פון נבלות 
(פון געפּגרטע בהמות) איז טהור. טייל מפרשים טייטשן, אז עס איז טחור אינגאנצן 
(אזוי זאָגט דער תוספות יום טוב). אנדערע מפרשים זאָגן, אז עס איז טהור אויב עס 
האָט ניט מער װי א כזית, די גרויס פון אן איילבירט, כאָטש דאָס פלייש 
פון א נבלה איז טמא בי א כוית: אָבער אב עס איז פאראן א קוארטירל 
(רביעית) בלוט איז עס יאָ טמא. -- העיד, ר'י שמעון בן בתירא האָט עדות געזאָגט 
וועגן אש פון דער פּרה אדומה (פון דער רויטער קו, חטאת, אוב דאָס אש איז געלעגן 
אין א כלי) אז אב א טמא (מענטש אָדער א טמא כלי) האָט אָנגערירט אין א טײל 
פון אים (פון דעם אש) האָט ער מטמא געווען דאָס גאנצע (אש). כאָטש דאָס אש 
איז דאָך פון שטיקלעך, און עס איז דאָך ניט איין זאך, ווייל אָבער עס ליגט אין א 
כלי, איז די כלי עס מצרף, מאכט עס וי איין שטיק. הוסיף, האָט ר' עקיבא צוגע- 
געבן נאָך מער), אז דאָס (הייליקע קרבנות-) מעל (סולת, פיין מעל) און דער וויי" 
רויך און די קוילן (וואָס דער כהן גדול נעמט אראָפּ יום כיפור פון מזבח און טראָגט 
זיי אריין אין קדשי קדשים) אב א טבול יום (איינער וועלכער איז געווען טמא און 
האָט זיך טובל געווען אין מקוה און איז געװאָרן ריי, אָבער ער דארף ווארטן ביז 
אווענט, הערב שמש, כדי צו ווערן אינגאנצן ריי) האָט אָנגערירט א טייל פון זיי, 
האָט ער זיי אינגאנצן געפסלט (און מען טאָר זיי ניט באנוצן אין בית המקדע). 
ר' עקיבא האָט דאָ מוסיף געווען צוויי זאכן. ערשטנס, אז ניט נור ווען א טמא-מענטש 
האָט אָנגערירט א טייל, ווערט דאָס גאנצע טמא, נאָר אויך אפילו ווען נור א טבול 
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ְהַגְּחָלִים שֶׁנגַע טְכוּל יוֹם בְּמִקִצְתֶםי | בְּאַשְׁקְלוֹן. וְרחֲקוּהָ בְּנִי מִשְׁפַחְתָּה 
שָׁפָּסֵל אֶת כָּלָם: ב. הַעִיד רַכִּי יְהוּדָה | וַעֵדֶיהָ מְעידִים אוֹתָהּ שֶׁלֹּא נִסְתְּרָה 
בְּןבּבָא וְרַבִּייְהּדֶה הַכֹּה. על קְִנֶּה | וְשֶׁלֹּא נִטְמָאֶה. אֶמְרוּ לָהֶם חֲכָמִים 
בַּת יִשְׂרָאֵל שֶׁנִּשׂאת לִכֹּהֵן שָׁהִיא | אִם מַאֲמֵינִים אַתֶּם שְׁהָרְהֲנָה, הַאמִינו 
אוֹכֶלֶת בַּתְּרוּמָה, כִּיוְן שִׁנִּכְנְסָה | שׁלֹּא נִסְתְּרֶה וְשֶׁלֹּא נִטִמָאָה. וְאִם 
לחִפָּה. אַף על פִּי שֶׁלֹּא נִבְעֲלָה. | אִין אַתֶּם מַאֲמִינִים שֶׁלֹא נִסְְּרָה 
הֵעִיד רַבִּייוֹסֵ הַכֹּהֵן וְרַבִּיזְכרְיָ בֵּן| וְשְׁלֹאנִטְמָאָהאַלתַּאֲמִינוּשִׁהְרְהָנָה: 
הַקֹּצֶב על תִּינוֹקֹת שְׁהִרְהֲנֶה { { הֵעִיד רַבִּייְהוֹשֶׁע וְִבִּי יְהוּדָה בֶּן 





יום האָט אָנגערירט א טייל, װוערט דאָס גאנצע פּסול. צווייטנס, אז ניט נור ווען עס 
ליגט אין א כלי װאָס האָט א ,,תוך'', אן אינװייניק, ארומגערינגלט מיט ווענטלעך, נאָר 
אויך מעל, צי וויירויך צי קוילן ווען זיי ליגן אויף א פלאך ברעט, אָן א ;תוך', אָן ווענט- 
לעך ארום, איז עס אויך מצרף, מאכט עס אויך פאר איין שטיק. די מפרשים טייטשן 
אז מיט קוילן מיינט מען די הייליקע קוילן, וועלכע דער כהן גדול נעמט, ווייל נאָר 
אזעלכע קאָנען טמא ווערן (זייער הייליקייט, די ,,חיבת הקודשיי, מאכט זיי אז זיי זאָלן 
קאָנען טמא וערן), אָבער סתם קוילן קאָנען ניט טמא ווערן, ווייל זיי זענען ניט קיין 
עסנווארג, 

ב. העיד, ר' יהודה בן בבא און ר' יהודה הכהן האָבן עדות געזאָגט, אז א קליין 
מיידל (יינגער פון צוועלף יאָר מיט א טאָג) די טאַכטער פון א ישראל, וועלכע 
האָט חתונה געהאט מיט א כהן װי נאָר זי איז ארונטערגעגאנגן אונטער דער חופה 
כאָטש ער (איר מאן האַט נאָכניט געלעבט מיט איר (געשלעכטליך), מעג זי עסן 
תרומה באלד. זע דעם פּירוש דערצו אין גטין פּרק ה' משנה ה'. -- העיד, ר' יומַי 
הכהן און ר' זכריה בן הקצב האָבן עדות געזאָגט (אז עס האָט פאסירט) אז א יינג 
מיידל (תינוקת) איז פארמשכונט געװואָרן אין (דער שטאָט) אשקלון (איר פאָטער צי 
אנדערער קרוב האָט געבאָרגט געלט פון א גױ און ער האָט זי געגעבן צום גױ אלס 
משכו), און איר משפחה האָט זי געװואָלט אפשטויסן פון זיך (מורא האָבנדיק אז דער 
גױ האָט מיט איר געלעבט), און עדות האָבן עדות געזאָגט וועגן איר, אז זי איז ניט 
געווען אליין (מיט דעם גוי) און אז זי איז ניט טמא געװאָרן (אז זי האָט ניט געלעבט 
מיט אים); האָבן די חכמים צו זיי (צו איר מששפּחה) געזאָגט: אוב איר גלויבט, אז מען 
האָט זי פארמשכונט, דארפט איר אויך גלױבן (די עדות וועלכע זאָגן) אז זי איז 
ניט געווען אליין (מיט דעם גוי) און אז זי איז ניט טמא געװאָרן (האָט ניט געלעבט 
מיט אים), און אוב איר גלױבט ניט (די עדות) אז זי איז ניט געווען אליין (מיט דעם 
גו) און אז זי איז ניט טמא געװאָרן, גלױיבט זשע ניט אז מען האָט זי פארמשכונט. 
דאָס הייסט, אז ממה נפשך נעמט מען אָן אז זי איז כשר. די מפרשים באמערקן דאָ 
עטליכע זאכן. ערשטנס אז די משנה דערציילט, אז עס איז געווען אין אשקלון, וואו 
די גויים האָבן געהערשט. ווייל דאָרט וואו יידן הערשן (יד ישראל תקיפה) איז אויב 
א פרוי איז פארנומען געװאָרן דורך גויים צוליב געלט:זאכן איז זי סיי װוי כשר 
(כתובות פּרק ב' משנה ט'). צווייטנס, אז דאָס זענען געווען ניט כשרע עדות, למשל 
שקלאפן, ווארים ביי כשרע עדות װאָלט די משפּחה זי ניט געװאָלט באזייטיקן, 
און די חכמים װאָלטן ניט געזאָגט: , אויב איר גלויבט ניט װאָס די עדות זאָגף. 

העיד, ר' יהושע און ר' יהודה בן בתירא האָבן עדות געזאָגט, אז אן אלמנה 
פון (א כהן וועלכער איז) פון א ספק-כשרער משפחה (עיסה, טײיג, פארמישטע) איז 
כשר צו כהונה (אז א כהן מעג חתונה האָבן מיט איר). דער דין איז אז אויב א כהן 
האָט געלעבט מיט א פרוי, מיט וועלכער ער טאָרניט חתונה האָבן, למשל מיט א 
גרושה, און זי האָט געבוירן פון אים א זון, הייסט דער זון א ,חלליי, א פארשוועכ- 
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בְּתֵירא על אַלְמָנַת עֵיסָה שְׁהִיא 
כְשָׁרֶה לִכְִּנָּה. שִׁהְעֵיסָה כְשֹׁרָה 
לְטַמֵּא וּלְטֵהֵר לְרַחֵק וּלְקָרֵב. אָמַר 
ר' ושִׁמעוֹן בֶּ) גִמְלֵיאֵל הַבַּלְני 
עדוּתֵיכֶם, אֶבֶל מַה גַעֲשֶׂה, שִׁנַר רַבְּן 


עדיות פּרק ח 





שצב 
יוֹחֶנְן בֶּן ַבַּאי. שֶׁלֹּא לְהוֹשִׁיב בְּתֵּ 
דינִין על כַּדּ. הַכֹּהֲנִים שׁוֹמעים לָכֶם 
לְרֵחֵק אֲבָל לֹאלְקרַב: ך הָשִיד רַבּי) 
יוֹסִי בֵּן יוָעזֶר אִישׁ צְרִיָרָה, על אַיל 


קִמְצָא דבֵן ועל מִשְׁקֵה בֵּית מִטְבְּחיֵא 


טער כהן. אויב דער חלל האָט געלעבט מיט א פרוי האָט ער זי , פארשװועכט', זי 
געמאכט פאר אַ חללה, און זי טאָר ניט חתונה האָבן מיט א כשרן כהן. ,,עיסהיי איז דער 
טייטש ,,טייג!י, און מיט ,, עיסהי האָט מען אָנגערופן א משפּחה פון כהנים, וועגן וועל- 
כער עס איז פאראן א ספק, אז עס איז פאראן צווישן זיי א חלל; פּונקט ווי אין א טייג 
זענען אריינגעמישט פארשידענע זאכן, אזוי אין פאראן א ספק, אז אויך אין דער 
דאָזיקער משפּחה איז עפּיס פארמישט. זאָגט די משנה, אז אויב א כהן פון דער 
דאָזיקער עיסה-משפּחה האָט חתונה געהאט מיט א פרוי און ער איז געשטאָרבן מעג 
זיין אלמנה חתונה האָבן מיט א כהן. שהעיסה, ווייל די עסה-(משפּחה) איז כשר (איז 
באגלויבט) צו מאכן טמא און צו מאכן טהור, אָפּצושטױסן און צו דערנענטערן 
דאָס הייסט, מען האלט, אז די עיסה-משפּחה אליין פאָרשט גוט נאָך און אויב זי גע- 
פינט אז ווער פון איר איז א חלל, באזייטיקט זי אים, און ממילא גלויבט מען איר אז 
אויב זי האָט איינעם ניט באזייטיקט אַז ער איז אַ כשרער כהן. דער טעם פארװאָס 
מען האָט פארלייכטערט ביי דער ,עיסה-אלמנה'' איז, ווייל עס איז דאָ א ;,ספק 
ספיקאי' (א טאָפּלטער ספק), מחמת עס קאָן דאָך זיין אז דער פארמישטער כהן אין 
גאָר אינגאנצן ניט קיין חלל, און אפילו יאָ, קאָן דאָך זיין אז דער כהן װאָס האָט 
חתונה געהאט מיט דער אלמנה איז ניט יענער פארמישטער ספק-חלל-כהן אָמר, 
האָט רבן גמליאל געזאָגט (צו ר' יהושע און רי יהודה בן בתירא) : מיר נעמען אָן 
אייער עדות-זאָגן (מיר גלויבן אז איר האָט אזוי געהערט די הלכה), אָבער װואָס זאָלן 
מיר טאָ, אז רבן יוחנן בן זכאי האָט גוזר געווען אז מען זאָל ניט אוועקזעצן א בית 
דין דארויף (מתיר צו מאכן די עיסה-אלמנה); די כהנים וועלן אייך פאָלגן צו דער- 
ווייטערן אָבער נישט צו דערנעענטערן (אויפצונעמען, מתיר צו מאכן א עיסה-אלמנה) 
דער טעם פון רבן גמליאל איז, אז כאָטש ביי אלע אנדערע הלכות איזן א ספק ספיקא 
כשר, אָבער ביי יוחסין, ביי כהנים חתונה צו האָבן מיט כשרע פרויען, האָט מען מחמיר 
געווען (מעלה עשו ביוחסין). אין טייל משניות איז פאראן ר' שמעון בן גמליאל, 

ד. העיד, ר' יוסי בן יועזר האָט עדות געזאָגט אז דער הישעריק װאָס הייסט 
,איל קמצאיי איז ריין. ,,דכן, ריין, כשר, מען מעג אים עסן, ער געהערט צו דעם 
מין פון כשרע היישעריקן, ועל משקה, און אז פליסיקייטן (משקה, פליסיקע זאכן) אין 
דעס שעכט-הויז (פון בית המקדש) זענען ריין (דכיין, קאָנען ניט ווערן טמא). ועגן 
דעם זענען פאראן צוויי טייטשן, איינער איז אז די טומאה פון פליסיקייטן בכלל, אפילו 
צו זיין אליין טמא, איז נור מדרבנן, און די רבנן האָבן ביי בית:המקדש-פליסיקייטן 
ניט גוזר געווען קיין טומאה. אן אנדערער טייטש איז אז די פליסיקייטן פון בית 
המקדש ווערן אליין יאָ טמא (ווייל די טומאה פון משקאות צו ווערן אליין טמא איז 
מדאורייתא, פון דער תורה), נאָר זיי קאָנען ניט מטמא זיין אנדערע זאכן, ווייל דאָס 
מטמא זיין דורך פליסיקייטן אנדערע זאכן איז נור מדרבנן. ודיקרב, און אז (נור ווער 
עס האָט זיך זיכער, בודאי) צוגענענט (אָנגערירט) אין א טױטן (מענטש) ווערט 
טמא (מסתאב, טמא ווערן) אזי טייטשט די גמרא די הלכה פון יוסי בן יועזר, אז 
ער האָט עדות געזאָגט אז מען זאָל פּסקענען פאר אלע מענטשן, אז א ספק טומאה 
אין א רשות הרבים (אין א עפנטליכן אָרט, וואו א רבים מענטשן זענען פאראן) איז 
טהור; מחמת איידער יוסי בן יועזר האָט עדות געזאָגט האָט מען אויך אזוי געהאלטן 
די הלכה, נאָר מען האָט עס ניט געפּסקנט פאר אלע כדי מען זאָל ניט מזלזל זיין אין 
די דינים פון טומאה. וקרו, און מען האָט אים (יוסי בן יועזר, פאר מתיר זיין די דאָ- 
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דאינ ייר ְּמִיחָא מִסתּאַב 
וְקְרוּ ליה יוֹסִי שרְיָא: דן הָעִיד רַבִּ 
עקִיבָא מִשׁוּם נְחֶמְיָא אִישׁ בֵּית דְּלִי 
שָׁמִּשִׂיאִים הָאִשָׁה עַל פִּי עד אֶחֶד, 
הֵעִיד רַבִּי יְהוֹשֶׁע על עִצְמוֹת 
שׁנִּמְצְאוּבְּדירהעצִיםשְׁהֵסטְמָאִים), 
אֶמְרוּ חֲכָמִים. מִלִקֹּט עֵצֶם עֲצִם 


עדיות פרק ח 





שצג 
וְהַכֹּל מָהוֹר!: | אָמַר רַבִּי אַליעזֶר 
שְׁמַעתִּי כּשָׁהְיוּ בוֹנִים בְּהֵיכֶל, עוֹשִׂים 
קְלִָים לְהֵיכֶל, וּקִלְעִים לָעַזָוֹת. 
אֶלֶּא שֶׁבּהֵיכֶל בֹּנין מִבַּחוּץ וּבַעזָרָה 
בּוֹנִים מִבַּפְנִים. אָמַר רַבִּי יְהוֹשֶׁע 
שָׁמְַתִּי שִׁמַּקרִיבִין. אַף עַל פִּי שָׁאִין 
ָּיִת, וְאוֹכְלין קָרְשִׁיקְרָשִׁים אַףּעַל 


זיקע דריי זאכן) גערופן ,,יוסי װאָס איז מתיר'י ! יוסי בן יועזר איז געווען דער נשיא 
פון סנהדרין אין דער צייט פאר די חשמונאים, און ער איז אימגעקומען אויף קידוש 
השם, דאָ אין דער משנה איז פאראן אין טייל נוסחאות ,,ר' יוסי"" (זע אבות פּרק א' 
משנה ד'). די ווערטער פון יוסי בן יועזר און בכלל די גאנצע משנה ווערט דאָ גע- 
בראכט אין אראַמעאיש, 

ה. העיד, ר' עקיבא האָט עדות געזאָגט אין נאָמען פון נחמיה דער מאן פון 
(אָרט) בית דלי, אז מען מעג דערלױיבן א פרוי חתונה צו האָבן לוט די ווערטער 
פון איין עדות (וועלכער זאָגט, אז איר מאן איז געשטאָרבן). דעם פּירוש דערצו זע 
יבמות פּרק טייז משנה ז'. -- העיד, ר' יהושע האָט עדות געזאָגט, אז ווען מען האָט 
געפינען ביינער (פון טויטע מענטש) אין דעם קאמער פאר האלץ (ואָס איז געווען 
אין בית-מקדש-הױף אין דער עזרת נשים, וואו מען האלט דאָס האָלץ צום ברענען 
אויפן מזבח), האָבן די חכמים דארויף געזאָגט, אז מען זאָל אויסקלויבן (ארויסנעמען) 
ביין בי ביין (יעדן ביין װאָס מען האָט געפינען, (און אלץ איז טהור. די חכמים 
האָבן געזאָגט צוויי זאכן. ערשטנס, אז עס איז גענוג ווען מען נעמט ארויס די ביינער, 
און מען דארף ניט גראָבן ווייטער אין דער ערד טאָמער װעט מען געפינען נאָך 
ביינער. צווייטנס, אז ,,אלץ איז טהור, דאָס הייסט, אז מען האָט ניט מורא, טאָמער 
האָבן מענטשן אָדער כלים אָנגערירט אין די דאָזיקע ביינער: מחמת די עזרה האָט 
דעם דין פון א ,,רשות הרבים'!, פון אן אָרט װאָס א סך מענטשן זענען דאָרט פאראן, 
און אויב עס איז א ספק אין א רשות הרבים צי א זאַך איז טמא געװאָרן, איז די זאך 
טהור. די גמרא זאָגט, אז ווען מען האָט געפינען די ביינער האָבן טייל חכמים גע- 
װאָלט דערקלערן גאנץ ירושלים פאר א טמא-אָרט, און ר' יהושע האָט צו זיי גע- 
זאָגט, ,,צי איז עס ניט קיין בושה פאר אונז צו טאָן אזא זאך װי דערקלערן ירושלים 
פאר טמאי', און דאמאָלס האָט מען געפּסקנט, אז עס איז גענוג ארויסצונעמען די 
ביינער און אלץ איז טהור, 

וד אָמר, ר' אליעזר האָט געזאָגט: איך האָב געהערט, אז ווען מען האָט געבויט 
(נאָכן צוריקקומען פון גלות בבל אין בית המקדש) דעם היכל (די געביידע פון בית 
המקדש) האָט מען געמאכט פאָרהאנגן ארום דעם היכל, און ווען מען האָט געבויט די 
עזדה, (דעס היף פון בית המקדש) האָט מען געמאכט פאָרהאנגן ארום דער עזרה, 
נאָר ביים היכל האָט מען געבויט פון דרויסן, און ביי דער עזרה האָט מען געביט 
אינוויניק. ווען מען האָט געמאכט די וואנט פון דעם היכל האָט מען ארומגעהאָנגן 
דעם היכל מיט פאָרהאנגן, כדי די ארבייטער זאָלן ניט זען די הייליקייט פון היכל, 
און מען האָט געבויט די מויער פון דרויסן פון די פאָרהאנגן, אָבער ביי דער עזרה 
האָט מען אויך ארומגעהאָנגן מיט פאָרהאנגן, אָבער ווען מען האָט געבויט די מויער 
זענען די ארבייטער געווען אינװייניק פון די פאָרהאנגן. --- אָמר, ר' יהושע האָט גע- 
זאָגט: איך האָב געהערט, אז מען מעג מקריב זיין קרבנות (אויפן בית המקדש-אָרט) 
כאָטש עס איז ניט פאראן די געביידע (דאָס בית המקדש איז ניטאָ); און אז מען מעג 
עסן (אויפן בית-המקדש-הויף) די גאָר הייליקע קרבנות (קדשי קדשים, למשל דאָט 
פלייש פון א קרבן חטאת, װאָס מען מוז עסן נור אין בית-המקדש-היף) כאָטש עס 
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פִּי שָׁאִין קלעים, קָדְשִׁים קַלִּים | לְמֹשֶׁה מִטִּינֵי. שְׁאִין אֵלַיָהוּ בָא 
וּמעשָׂר שֵׁנִי אַף על פִּי שָׁאִין חוֹמָה, | לְשִׁמָּא וּלְשהֵר לְרחֵק וּלְקֵרֵב, אֶלָּא 
שֶׁקִּדִשֶׁה רִאשׁוֹנָה קִרְּשָׁה לְשַׁעְתָּהּ. | לְרְחַק הַמְּקוֹרְבִין בּורוֹע. וּלִקְרֶב 
ְקדְּשָׁה לָעֲתִיד לָכֹא: ז אָמַר רַכִּי | הַמְּרוּחָקִים בְִּרוֹע. מִשְׁפַּחַת בֵּית 
יְהוֹשֶׁע מִקבֶּל אֲנִי מרבְּן יוֹחְנָן בֶּן | צְרֵפָה הָיְחָה בֶּעבֶר הײַרדּן וַרחֲק בֵּן 
כֵּאי, שׁשָׁמַע מִרבּוֹוְרַבּוֹמִרִבּוֹ חֲלְכָה | צִיוֹ בְִּרוֹעי וְעוֹד אַחָרֶת הַיָתָה שָׁם 





איז ניט פאראן די מויער (קלעים, די מױער ארום דער עזרה) און (אז מען מעג עסן 
אין ירושלים) לייכטע קרבנות (קדשים קלים, למשל, שלמים, װאָס מען מעג עסן אין 
גאנץ ירושׂלים, אָבער ניט אױסער דער שטאָט ירושלים) און מעשר שני (ואָס מען 
מעג עסן נור אין ירושלים), כאָטש עס איז ניט פאראן קיין מויער (ארום ירוששלים). 
דאָס הייסט אז די הייליקייט פון בית:המקדש-הויף און פון ירושלים איז ווייטער פא- 
ראן אויך נאָכדעם וי דאָס בית המקדש און די מויער ארום דער עזרה און די מויער 
ארום ירושלים זענען חרוב געװאָרן. שקדושה, ווייל די ערשטע הייליקייט (ווען שלמה 
המלך האָט הייליק געמאכט דאָס בית המקדש און די שטאָט ירושלים) האָט ער הי" 
ליק געמאכט (סיי די עזרה און סיי ירושלים) אױף יענער צייט און האָט אויך הײיליק 
געמאכט אויף אלע צייטן שפּעטער (לעתיד לבוא). דאָס הייסט, אז די קדושה איז גע" 
בליבן אויף אײיביק. דער טעם איז ווייל די קדושה פון בית המקדש און פון ירושלים 
איז ווייל די שכינה איז דאָרט, און די שכינה איז פון דאָרט ניט אוועק. אָבער וועגן 
אנדערע ערטער אין ארץ ישראל, נִיט ירושלים, איז דער דין (לויט טייל מפרשים) 
אז די ערשטע קדושה האָט אויפגעהערט ביי גלות בבל, און ערשט די צווייטע קדושה, 
ווען די יידן זענען צוריקגעקומען פון בבל, איז געבליבן אויף שטענדיק, און מחמת דעם 
האָבן דעם דין פון ארץ ישראל (בנוגע שמיטה און אנדערע זאכן) נור די ערטער 
װאָס די עולי בבל האָבן פארנומען (זע שביעית פּרק ו' משנה א'). 

ז. אָמר, ר' יהושע האָט געזאָגט: איך האָב א קבלה (איך האָב געהערט) פון רבן 
יוחנן בן זכאי, וועלכער האָט עס געהערט פון זיין רבי, און זיין רבי האָט עס געהערט 
פון זיין רבי (און אזוי כסדר איין רבי פון זיין פריערדיקן רבי) א הלכה (װאָס איז 
געגעבן געװואָרן) צו משה (רבנו) אויפן (בארג) סיני (הלכה למשה מסיני), אז אליהו 
(הנביא וועלכער װועט קומען פאר מששיח) װועט ניט קומען מטמא צו זיין אָדער מטהר 
צו זיין (צו דערקלערן וועלכע משפּחה איז ניט ריין און האָט א פּסול, און וועלכע 
איז יאָ ריין אָן א פּסול, ניט צו דערוױייטערן און ניט צו דערנענטערן (משפּחות). 
די מפרשים טייטשן, אז גאָט האָט געוויזען אויפן בארג סיני צו משה רבנו אלע קו" 
מענדיקע דורות, און ער האָט אים אויך געזאָגט, אז אליהו הנביא װעט ניט פּסלענען 
קיין שום משפּחה, און א משפּחה מיט א ספק פּסול, וועלכע איז שוין אריינגענומען 
געװאָרן צווישן די כשרע װעט שוין בלייבן כשר. אלא, נאָר (אליהו הנביא וועט קומען) 
צו דערווייטערן די (משפּחות), וועלכע מען האָט דערנענטערט מיט גוואלט (בזרוע, מיט 
קראפט, כאָטשש זיי זענען געווען פּסול, האָבן הערשער מיט קראפט דערקלערט זיי פאר 
כשר), און צו דערנענטערן (צו מאכן פאר כשר) די (משפּחות) וועלכע זענען דערויי- 
טערט געװאָרן מיט גוואלט (וועלכע הערשער האָבן מיט גוואלט זי געמאכט פאר 
פּסול, כאָטש זיי זענען כשר). איצט דערציילט די משנה וועגן עטליכע אזעלכע פאלן. 
משפּחת, די (כשרע) מעשפּחה (מיטן נאָמען) , בית צריפה'' איז געווען אין עבר הירדן 
(אין לאנד אין יענער זייט פון טייך ירדן) און בן ציון (איינער א הערשער מיטן נאָמען 
בן ציון) האָט זי באזייטיקט (פּסול געמאכט) מיט גוואלט; און נאָך איין (מששפחה א 
פסולע) איז געווען דאָרט (אין עבר הירדן, און בן ציון האָט זי דערנענטערט (כשר 
געמאכט) מיט גוואלט ; ועגן אזעלכע שטייגער (פאלן) װעט אליהו קומען מטמא צו 
זיין און מטהר צו זיין, צו דערווייטערן און צו דערנענטערן. די מפרשים זאָגן, אז רבי 
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ְקרָבֶה בֶּן צִיֹן בְּרוֹעִי כְּּוֹן אל | לרחַק ולאלקרב אֶלֶאלעשׂוֹת שָׁלוֹם 
אַלִיהוּ בָא לְטִמָּא וּלְשַהֵר לְרְחַק | בְּעוֹלֶם. שַׁנאמַר. הִנָנִי שׁוֹלֵחַ לָכֶם 
יּלָקְרֵב. רַבִּי יְהוּרָה אוֹמָר, לְקְרַב אֲבָל | אֶת אֵלַיָה הַנָּכִיא וְנוֹמָר. וְהֵשִׁיב לֵב 
לֹא לְרֵחֵק. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֶר לְתַשְׁווֹת | אָבוֹת על בָּנִים וְלָב בָּנִים על אֲבוֹתֶם; 
הַמַּחְלוֹקֶת. וַחַכָמִים אוֹמרִים לא | = סליק מסכת עדיות. 


= ;ח ד 





דער מסדר פון דער משנה האָט ניט אָנגערופן דעם נאָמן פון דערמשפּחה ווייל 
סיי װי האָט דער המון נישט געפאָלגט די װוערטער פון די חכמים און האָט זיך 
משדך געווען מיט דער דאָזיקער משפּחה, און רבי איז געווען אָפּגעהיטן אין כבוך . 
פון מענטשן און ער האָט דאריבער זי ניט מפרסם געװעף אָבער צו איינצעלנע 
מענטשן (צו צנועים) האָט מען יאָ אױיסגעזאָגט ווער זי איז. ר' יהודה זאָגט, (אז אליהו 
וועט קומען) צו דערנענטערן אָבער ניט צו דערוייטערן א כשרע משפּחה וועלכע מען 
האָט געפּסלט מיט גוואלט, װעט אליהו דערקלערן פאר כשר:; אָבער א פּסולע משפּחה 
וועלכע מען האָט געמאכט כשר מיט גוואלט װועט אליהו ניט דערקלערן פאר פּסול. 
ר' שמעון זאָגט, (אז אליהו הנביא װועט קומען) כדי אויסצוגלייכן מחלוקות. די מפר" 
שים טייטשן, אז מען מיינט דאָ אויפצוקלערן די מחלוקות וועגן הלכות װאָס איז פאראן 
צוישן די תלמידי חכמים. דערפון טייטשן טייל מפרשים דאָס װאָרט פון דער גמרא 
,,תיקויי אויף שאלות װאָס מען ווייסט ניט דעם ענטפער אויף זיי, אז דאָס איז די ראשי 
תבות פון ,,תשבי יתרץ קשיות ואבעיות, אז אליהו הנביא (וועלכער היסט אויך 
תשבי אין מלכים א', י"ז) װועט פארענטפערן די קשיות און ניט:אויפגעקלערטע 
שאלות. -- וחכמים, און די חכמים זאָגן, (אז אליהו וועט קומען) ניט צו דערוייטערן 
און נישט צו דערנענטערן, נאָר צו מאכן שלום אױיף דער וועלט, ווארים עס ווערט 
געזאָגט (אין מלאכי ג', כייג און כי"ד) ,הנני שולח לכם את אליהן הנביא" און אזױי 
ווייטער, ;והשיב לב אבות על בנים ולב בנים על אבותם', , איך שיק אייך אליהו 
הנביאי" און אזוי ווייטער, ,,און ער װועט צוריקברענגן די הערצער פון די עלטערן 
צו די קינדער, און די הערצער פון די קינדער צו ייערע עלטערן'. די מפרשים 
טייטשן, אז די חכמים האלטן אז אליהו װעט באזייטן די שנאה צװוישן מענטשן, און 
לויט טייל מפרשים, אויך צװישן פעלקער. 
(סליק מסכת עדיות, פארענדיקט די מסכתא עדיות) 





מסכתא עבודה זרה 
החקדמה 

די מסכתא עבודה זרה, וועלכע האָט 5 פּרקים, לערנט די הלכות וועגן פארבאָט 
צו דינען צו אָפּגעטער, געצנדינסט, און אלע דינים וועלכע קומען ארויס דערפון 
וי למשל: ניט האנדלן מיט געצנדינער אין דער צייט פון זייערע חגאות, ניט עסן 
זאכן װאָס מען האָט מקריב געװען צו די אָפּגעטער, ניט טרינקן יין נסך, ויין, 
װאָס מען האָט מנסך געווען. געגאָסן פאר די אָפּגעטער, און אנדערע הלכות. דאָס 
װאָרט ,;עבודה זרה'', פרעמדע דינסט, האָט אין דער משנה צוויי טייטשן. טײלמאָל 
איז עס דער טייטש דער אָפּגאָט אליין, דער געץ צו וועלכן מען דינט (למשל אין 
פּרק ד' משנה ד' ,,עבודה זרה של נכרי אסורה מיד"', דער געץ פון א גוי איז אסור 
באלד). און טיילמאָל איז עס דער טייטש דאָס דינען צום אָפּנאָט, די געצנדינסט, 
(למשל אין פּרק א' משנה א' ,כל מיתה שיש בה שריפה יש בה עבודה זרה'). מיר 
וועלן באנוצן דאָס װאָרט עבודה זרה פאר דעם אָפּגאָט, פאר דעם געץ אליין. עס איז 
פאראן נאָך א זאך, װאָס איז אביסל פארפּלאָנטערט. אין די געדרוקטע משניות איז 


: מִפֶּכֶת בוֹרֶה זָָה. צ 
פרק א. 

א לִפְנִי אִידֵיהָן שָׁל גוֹים | נִפְרֶעין מֵהֶן מִפְּנִי שְׁהוּא מֵצַּר לו, 
שְלֹשָׁה יָמִים אָסוּר לְשֵׂאת וְלָתֶת | אָמְרוּ לו אַף עַל פִּי שׁמָּצַר הוּא 
עמָּהֶם. לְהַשְׁאִלְן וְלִשְׁאוֹל מֵהֵ | עִכָשָיו, שָׂמֵחַ הוּא לְאַחַר זֶמִן: 
לְהַלְוֹתְן וְלֹלווֹת מֵהֶ לפורען | ב רַבִּייִשְׁמֶעאל אוֹמַרישְׁלשֶׁה יָמִים 
וּלְהִפֶּרַע מֵהָן. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר, | לִפְנֵיהֶם וּשְׁלֹשָׁה יָמִים לְאַחֲרֵיהֶם 





פאראן צו באצייכנען די געצנדינער טײילמאָל דאָס װאָרט ,עכום', װאָס איז די 
ראשי תבות פון ,,עובדי כוכבים ומזלות', די דינער צו שטערנס און מזלות: און 
טיילמאָל איז פאראן ,נכרי", ,,גוייי, אין די כתבי יד משניות איז מייסטנס פאראן 
.נכרי"? און ,,גוייי, די מפרשים (תוספות און אנדערע) וייזן אָן, אז מיט א סך דינים 
פון דער משנה אין עבודה זרה (למשל, דער איסור צו האנדלן מיט גויים אין דער 
צייט פון זייערע חגאות) האָט מען געמיינט נור די געצנדינערישע פעלקער, אָבער ניט 
די קריסטן און מאכמעדאנער, וועלכע הייסן ניט קיין ;עובדי עבודה זרה", קיין 
געצנדינער. אָבער א סך אנדערע איסורים (וועגן וויין וכדומה) איז נוגע אלע ניט- 
יידן, אָן אונטערשיד, : | 
| פרק א. 

א. לפני, דרי טעג פאר די חגאות פון די (גױים) געצנדינער טאָר מען ניט 
האנדלן מיט זיי. ,.לשאת ולתת עמהן', ניט קויפן ביי זיי און ניט פארקויפן צו זיי. דער 
טעם איז, ווייל סיי ווען דער גוי קויפט אָדער ער פארקויפט א זאך פאר חגא, איז 
עס ביי אים א שמחה, און ער גייט און דאנקט זיין אָפּגאָט דערפאר, און ממילא 
הייסט עס, אז דער ייד איזגורם אז דער גוי זאָל דאנקן זיין אָפּגאָט, און דאָס טאָר 
מען אויך ניט. מען לערנט עס אָפּ פון פּסוק שמות כ"ג, ,לא ישמע על פּיך"', אז מען 
טאָרניט גורם זיין אז עס זאָל געהערט װוערן א דאנק צו אן אָפּנאט. דער נאָמען ,,איד"" 
(אין לשון רבים , אידיהן!! זייערע חגאות) איז פאראן אין עבודה זרה ב' אויך אין דער 
נוסחא ,.שיד'',. און אויף ביידע ברענגט די גמרא פּסוקים פון דברים ל"ב ייום 
אידם'י,. און ישעיה מ"ד ;ושידיהם המה". דער דין איז אז פארקיפן 
טאָר מען נישט א דבר המתקיים,. א זאך װאָס בלייבט, װייל דאָס איזן א 
שמחה פאר דעם גוי; און קויפן טאָר מען ניט א דבר שאינו מתקיים, װאָס האלט 
זיך ניט, ווייל אויך דאָס איז א שמחה פאר דעם גוי ווען ער פארקויפט עס; אָבער 
פארקערט, קייפן א דבר המתקיים און פארקויפן א דבר שאינו מתקיים מעג מעף 
להשאילן, (מען טאָר ניט אין די דאָזיקע דריי טעג) זי (די גױים געצנדינער) אנט- 
לייען (א זאך, װאָס מען נעמט דערנאָך צוריק די זאך אליי) און ניט אנטלייען פון 
זײי, נישט באָרגן זיי (געלט) און נישט באָרגן פון זי (געלט), ניט באצאָלן זי (א חוב), 
און ניט אפנעמען פון זיי (א חוב). וועגן אונטערשיד צװישן ,,השאילי' (אנטלייען 
און ,,הלוותי* (באָרגן) זע שבת פּרק כייג משנה א'. די משנה װעט באלד זאָגן פאר- 
װאָס מען טאָרניט אָפּנעמען פון זי א חוב. ר' יהודה זאָגט, אז אפּנעמען בי זי (א 
חוב) מעג מען, יל דאָס טוט אים (דעם גוי) װיי (מיצר הוא לה און ער פריט 
זיך ניט דערמיט); האָבן זי (די חכמים, וועלכע האלטן, אז מען טאָרניט) געזאָגט צו 
אים (צו רי יהודה), אז כאָטש עס טוט אים וי איצט (בייס באצאָלן דעם חוב), אָבער 
ער פרייט זיך שפּעטער (לאחר זמן). וען ער באטראכט זיך, אז ער איז פּטור גע" 
װאָרן פון א חוב, טוט עס אים א הנאה און ער דאנקט זיין אָפּנאָט דערפאר. 

ב רי ישמעאל זאָגט, אז עס איז אסור (צו האנדלן מיט זי און די אלע זאכן 
װאָס די משנה האָט פריער געזאָגט) סיי דריי טעג פאר זי (פאר די חגאות) און סיי 
דריי טעג נאָך זי (נאָך די חגאות). ווייל דאָס האָט נאָך אלץ א שייכות מיט די חגאות, 
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אֶסוּר, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים לִפְנֵי אִידֵיהְן 
אָסוּר, לְאַחַר אִידֵיהְן מִתֶּר: { וְאֶלו 


אִידִיהְן שֶׁל גוֹיִם, קלִנְדָּא,וְסֶטְרְנוֹרָאי 
וּקְרטִיסִים, וְיוֹם גְנוּסְיא שָׁל מְלָכִים, 


עבודה זרה פרק א 


עצז 
ָּהּ שְִׂיפָה יֶשׁ בְּהעבוֹדָה זָרָה שָׁאֵי 
בָּהּ שְׂרֵיפָה אִין בָּהּ ע"ז. אֲבֶל יוֹם 
תִּנְלַחַת זִקְנוֹ וּבִליֹרִיתוֹ, יוֹם שָׁעֲלֶה 
כוֹ מִן הַיָּם, וְיוֹם שֶׁיִּצָא (בו) מִבֵּית 


הָאַסוּרין, וְנוֹי שֶׁעֲשֶׂה מִשְׁתֵּה לְבָנו 
אֵינוֹ אָסוּר אֶלָּא אוֹתוֹ הַיּוֹם וְאוֹתו 


יוֹם הִלִּידָה, וְיוֹם הַמִּיתָה, דִּבְרִי רַבִ 
מאיר.וַחֲכָמִיםאוֹמְרִיִם כָּל מִיתָהשִׁישׁ 





און די גויים דאנקן דערפאר זייער אָפּגאָט. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז פאר די 
חגאות טאָר מען ניט, אָבער נאָך די חגאות מעג מען. די גמרא זאָגט, אז דער חילוק 
צווישן די חכמים דאָ אין משנה ב' און דעם תנא פריער אין משנה א' וועלכער זאָגט 
דאָך אויך אז נור ,,לפני אידיהןי, נור פאר די חגאות,---איז אין דעם, װאָס דער תנא 
אין משנה א' זאָגט אז ,הן בלא אידיהן!י, אז די דריי טעג מיינט מען א חוץ די חגאות 
טעג, און די חכמים דאָ, האלטן, אז אין די דריי טעג גייען שוין אריין די חגאות 
טעג, 


ג; ואלה, און דאָס זענען זײערע חגאות. די משנה װעט דאָ אויסרעכנען די 
חגאות פון די רוימער, וועלכע האָבן געהערשט אין ארץ ישראל אין דער צייט פון 
דער משנה. די גמרא רעכנט אויך אויס די חגאות פון די פּערסער, וועלכע האָבן 
געהערשט אין בבל (וואו די אמוראים פון דער גמרא בבלי האָבן מייסטנס געוואוינט), 
די רוימישע חגאות זענעף קלנדא, די קאלענדעס, און די סאטורנאליען (סטורנורא), 
און דער טאָג ווען זי (די רימער) האָבן פארנומען די הערשאפט (קרטיסים), און 
דער טאָג ווען די מלכים ווערן באשטימט (יום גנוסיא), און דער געבורטס-טאָג (יום 
הלידה, פון דעם מלך). ,,קלנדאי" איז דאָס לאטיינישע װאָרט ,,קאלענדא"!, מיט וועלכן 
די רוימער האָבן גערופן יעדן ערשטן טאָג פון מאָנאט; און דער עיקר דעם ערשטן טאָג 
פון יאָר, און זיי האָבן געמאכט דאמאָלס א יום טוב. ,,סטרנליא!" איז דאָס לאטיינישן 
,סאטורנאליאי! דאָס איז געווען א יום טוב אין די סוף טעג פון יאָר לכבוד דעם 
אָפּגאָט ,,סאטורן". ,קרטיסיםיי, פון גריכישן װאָרט ,,קראטאסיי' הערשאפט, זאָגט די 
גמרא איז געווען דער יום טוב ביי די רוימער אין טאָג ווען זיי האָבן באקומען די 
הערשאפט (שתפשה בו רומי מלכות), ויום המיתה, און דער טאָג פון טויט ווען דער 
מלך שטארבט), אזי זאָגט ר' מאיר, און די חכמים זאָג, אז (נור) אזא טױט פון א 
מלך, צוליב וועלכע מען פארברענט (שריפה, מען פארברענט די טײיערע זאכן, מיט 
וועלכע דער מלך האָט זיך באנוצט), איז דאביי פאראן געצנדינסט (דינט מען דאבי 
דער עבודה זרה, דעם אָפּגאָט), אָבער (אזא טויט) צוליב וועלכן מען פארברענט ניט 
(די זאכ) איז ניט פאראן דאביי קיין דינען צו דער עבודה זרה. און דאריבער מעג 
מען אין אזא פאל יאָ האנדלן מיט די גויים, ווייל עס איז ניט קיין עבודה-זרה-חגא. 
אבל, אָבער דער טאָג ווען (דער גוי) גאָלט זיך אָפּ זיין באָרד אָדער (ער שערט זיך 
אָפּ דעם קאָפּ און לאָזט זיך איבער) א טשופרינע (א גזשיווע, בלוריתו, א קנויל האָר 
אין מיטן קאָפּ), דער טאָג ווען ער קומט ארויס פון (דער שיף פון א רייזע אויפן ים, 
און דער טאָג ווען ער גייט אריס (ווערט באפרייט) פון געפענגניס (ואו ער איז 
געווען ארעסטירט), און א גױ וועלכער מאכט א (חתונה') סעודה פאר זיין זון, (די 
אלע טעג) זענען אסור (פאר א ייד צו האנדלן) נור אין דעם דאָזיקן טאָג (אליין) און 
מיט דעם דאָזיקן מענטש (דעם דאָזיקן גוי) אליין. מחמת דאָס איז נור זיין פּריוואטע 
שמחה, און ממילא האָט עס ניט קיין שייכות צו די אנדערע גױים; און אויך ביים 
זעלביקן גוי אליין איז עס ניט קיין פעסטע חגא, און דאריבער מעג מען די דריי טעג 
פריער, און מען טאָרניט בלויז אין דאָזיקן טאָג אליין, 
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הָאִישׁ בִּלְבֶד: ‏ עיר שִׁיּשׁ בָּהּ עיז 
חוּצָה לָהּ מִתָּר. הָיָה חוּצָה לָהּ עַיזי 
תּוֹכָּ מִתָּר. מֵהוּ לִילֵךּ לְשֶׁם? בִּזמֶ 
שְׁהַדֶֶּךְ מְיוּחָרָת לְאוֹתוֹ מָקוֹם אָסוּר, 
וְאֵם הָיָה יָכוֹל לְהַלֵּךּ בָּהּ לְמָקוֹם 
אַחָר מִתָּר, עִיר שִׁיֵּשׁ בָּה עיז וְהָיו 


עבודה זרה פרק א 





שצח 
בָהּ חַנוּיוֹת מעטְרוֹתוְשָׁאֵינְן מֶעסָּרוֹת, 
זֶה הָיָה מַעֵשֶׂה בְּבִית שְאָן, וְאֶמְרוּ 
חֲכָמִים, הַמְּעֲטָּרוֹת אֶסוּרוֹת, וְשָׁאֵינ 
מֶעטְּרוֹת מִתָּרוֹת: ךן אִלּוּ דָבָרִים 
אַסוּרִים לִמְכּוֹר לַגויִם, אִיצְטְרוֹבֶּלין 
ּבְנוֹת שוּחַ, וּפְטוֹטְרוֹתֵיהָ, וּלְבוֹנָה, 


ד. עיר, א שטאָט, אין וועלכער עס איז פאראן אן אָפּגאָט (און דער דאָזיקער 
אָפּגאָט האָט זיינע חגאות, וועלכע די אנדערע אָפּגעטער אין אנדערע ערטער האָבן 
ניט) מעג מען (אין די דאָזיקע חגאות האנדל) אויסער איר (מיט די מענטשן װאָס 
וואוינען אויסער דער דאָזיקער שטאָט). ווייל געדינט צום דאָזיקן שטאָטישן, לאָקאלן, 
אָפּגאָט, האָבן נאָר די איינוואוינער פון דער דאָזיקער שטאָט, און ניט די מענטשן 
וועלכע האָבן געוואוינט אין דרויסן פון איר, אפילו זייער נאָנט צו דער שטאָט, 
היה, אויב דער אָפּגאָט איז געווען אין דרויסן פון איר (פון דער שטאָט), אין אינוויי- 
ניק האנדלן מיט די מענטשן אין דער שטאָט) מעג מען. ווייל עס איז ניט זייער חגא; 
זיי דינען ניט צו דער דאָזיקער עבודה זרה. מהו, צי מעג מען אהינגיין? צי מעג א ייד 
אין די חגאות-טעג פון א שטאָט גיין אין דער דאָזיקער שטאָט, סתם צו שמועסן מיט 
איינעם פון די איינוואוינער, ניט צום האנדל? בזמן, אוב דער וועג (צו דער דאָזיקער 
שטאָט) פירט נור צום דאָזיקן אָרט (צו דער דאָזיקער שטאָט) טאָר מען ניט (גיין 
אהין); אָבער אוב מען קאָן גין מיט אים (מיט דעם וועג) אויך אין אן אנדער אָרט 
װואו מען האלט ניט פון די דאָזיקע חגאות) מעג מען (גײן אין דער דאָזיקער 
שטאָט). מחמת באמת מעג מען דאָך, נאָר מען האָט געאסרט, ווייל טאָמער װעט אים 
איינער זען גיין אהין װעט ער זאָגן אז ער גייט אהין האנדלן; אָבער אויב דער װועג 
פירט אויך אין אנדערע ערטער, וועט מען מיינען אז ער גייט ניט צו דער דאָזיקער 
שטאָט נאָר אין אן אנדער אָרט. -- עיר, א שטאָט, אין וועלכער עס איז פאראן א 
עבודה זרה און עס איז אין די חגאות-טעג פון דער עבודה זרה, און טייל געוועלבער 
געבן אראָפּ פאר דער עבודה-זרה טייל פון זייער פארדינסט װאָס זי" האָבן פון פאר- 
קויפן די סחורות) און עס זענען דאָרט פאראן טייל געוועלבער באקרענצטע (מעוט- 
רות, באפוצטע מיט חגאות בלישטשעריע) און טײל געוועלבער זיינען ניט-בא- 
קרעצטע, -- אזא מעשה (אזא פאל) איז פאָרגעקומען אין (דער שטאָט) בית שאן און 
די חכמים האָבן געזאָגט (געפּסקנט), אז די באקרענצטע (געוועלבער) זענען אסור 
(מען טאָר אין זי ניט קויפן אין די חגאות) און די ניט-באקרענצטע (געוועלבער) זע- 
נען מותר (מען מעג אין זיי קויפן). מען מיינט דאָ קויפן א ,דבר המתקיים', אַ זאך 
װאָס האלט זיך, און דאָס מעג מען קויפן אויך חגאות-טעג פון גויים, װוי מיר האָבן 
דערקלערט פריער אין משנה א'. זאָגן די חכמים, אז פון די באפּוצטע געוועלבער טאָר 
א ייד ניט קויפן אפילו א דבר המתקיים, ווייל פון דעם פארדינסט געבן די דאָזיקע 
געוועלבער אראָפּ א טייל געלט פאר דער עבודה זרה און עס הייסט וי דער ייד 
שטיצט די עבודה זרה, אָבער פון די ניט-באפּוצטע געוועלבער מעג מען קויפן, ווייל 
זיי געבן גאָרניט אראָפּ פאר דער עבודה-זרה. 

ה. אלו די דאָזיקע זאכן טאָר מען ניט פארקויפן צו גױים (געצנדינער). אפילו 
אין די ניט:חגאות-טעג טאָר מען זיי אויך ניט פארקויפן צו די גויים, ווייל זיי באנוצן 
די זאכן צו זייער געצנדינסט: איצטרובלין, עפּל פון צעדערביימער, און וױייסע בנות- 
שיח-פייגן מיט זייערע שטענגלעך, און וויירויך (בשמים צו ווארפן אויף פייער) און א 
ווייסן האָן. ,,איצטרובלין!! איז דאָס גריכישע װאָרט ,,סטראבולאסי', אזעלכע עפּל, און 
ווייל מען באהענגט דערמיט די עבודה זרה פאר שיינקייט וועגן טאָר מען זי ניט 
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ְתַרְנְגוֹל לֶבֶן. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר. מִתֶּר 
לִמִכּוֹר לו תַּרנְוֹל לב ְִהַמַּרְגוֹלִן 
ְַמֶן שְׁהוּא בִּפְנִי עצְמוֹ קוטַע אֶת 
אֶצְבָּעו ּמוֹכְרוֹ לו,לְפִי שָׁאִיןמַקְרִיִי 


עבודה זרה פרק א 


שצט 
לִמִכּוֹר בְּהֵמָה דֵַּה לגוֹיִם מוֹכְרִין, 
מָקוֹם שֶׁנָּהֲנוּ שָׁלֹּא לִמְכּוֹר אִין 
מוֹכְִן. וּכְכֶל מָקוֹם ין מוכְרִיןלָהֶם 

בְּהֵמֶה נִפָּה עֲנָלִים וּסִיּחִים שְׁלָמִים 


וּשְׁבוּרִין, רַבִּי יְהוּדָה מַתִּיר בִּשְׁבוּרָה, 
וּבֶן בְּתִירְא מַתִּיר בִּסוּם: ן אִין מוֹכְרִין 
לָהֶם דִּבִּים וַאֲרְיוֹת וְכֶל דֶּבֶר שיש 
ּוֹ נִוֶק לְרַבִּים. אִין בּוֹנִין עִמֶּהֶם 


חֶסַר לע"ז. וּשְׁאֶר כָּל הַדְּבָרִים סְתֶמְן 
מִתָּר,וּמִירוּשְׁן אֶסוּר, רַבִּי מֹאִיר אוֹמָר, 
אף דְּקֵל טֶב, וְחָצֶב, וְנִקְלַיָבֶם אֶסוּר 
לִמִכּוֹר לַגּוֹים: | מְקוֹם שֶׁנָּהֲנו 





פארקויפן צו די געצנדינער. דאָסזעלביקע איז אויך מיט די בנות-שיח-פייגן וועלכע 
האָבן נאָך די שטענגלעך:; אויך מיט זיי באהענגט מען די עבודה זרה. וויירויך ווערט 
גענוצט צום רויכערן פאר דער עבודה זרה. און א ווייסער האָן איז געווען דער מנהג 
מקריב צו זיין פאר דער עבודה זרה. ר' יהודה זאָגט, אז מען מעג אים (דעם געצנדי- 
נער) פארקויפן א װייסן האַן צווישן (אנדערע) הענער. וייל עס הײסט, אז ער 
פארקויפט אים כנתם הענער. ובזמן, אָבער ווען ער אין באזונדער (ווען דער ייך פאר- 
קויפט צום געצנדינער א וייסן האָן אליי) זאָל ער אָפּהאקן זיין (דעם האָן'ס) פינגער 
און ער מעג אים (דעמאָלס) פארקויפן (דעם וייסן האָן), וייל זי (די געצנדינער) זע- 
נען ניט מקריב א קריפל (חסר, א לעבעדיקע זאך, ביי וועלכער עס פעלט א גליך) צו 
דער עבודה זרה. און אזוי ארום איז מען זיכער אז ער װעט דעם ווייסן האָן ניט מקריב 
זיין אין דער געצנדינסט. ושאר, און אלע אנדערע זאכן, אוב זיי זענען סתם ווען דער 
געצנדינער זאָגט ניט צרװאָס ער קויפט זיי) מעג מען (אים פארקויפן; אָבער אױיך זי 
זענען בפירוש (דער געצנדינער זאָגט בפירושש אז ער קויפט זי צו באנוצן זיי צום 
געצנדינסט) טאָר מען ניט זיי פארקויפן צום געצנדינער). די גמרא זאָגט, אז מען 
װאָלט געקאָנט מיינען אז דער געצנדינער, מיינענדיק אז אלע זענען צוגעבינדן צו 
זיין אפּגאָט, זאָגט בכוונה אז ער דארף די זאך פאר דער עבודה זרה כדי מען זאָל 
זי אים פארקויפן ביליקער, און באמת קויפט ער זי ניט פאר דער עבודה זרה, דא- 
ריבער לערנט אונז די משנה, אז מען טאָר אים ניט פארקויפן. ר' מאיר זאָגט, אז 
אויך פיינע טייטל-פרוכטן (דקל-טב), און חצב (אזא גרויסע ציבעלע), און ניקאָלאאוס- 
טייטלן (ניקליבס) טאָר מען ניט פארקויפן צו א געצנדינער. די פיינע טייטלן פלעגט 
מען מקריב זיין פאר דער עבודה זרה. וועגן /,חצב', דער ווילדער ציבעלע, זע אין 
פּירוש צו כלאים פּרק א' משנה ח'. טייל זיינען גורס ,,חצד''. ,ניקליבס'י מיינט מען 
פיינע טייטלן, און זיי זענען געווען בארימט, און דער רוימישער נאטור-פאָרשער 
פּליניוס באשרייבט זיי אין זיין בוך און רופט זי אָן ,,ניקאלאוס", 

מקום, אין אן אָרט, וואו מען האָט זיך נוהג געווען צו פארקויפן צו א גי 
קלייןך-פי (בהמה דקה, שעפסן, ציג) מעג מען זײ פארקויפן אין אן אָרט וואו מען 
האָט זיך נוהג געווען ניט צו פארקויפן (צו א גױ קליין-פי) טאָר מען ניט פארקויפן 
און אין קיין אָרט טאָר מען ניט פארקויפן (צו א גו) גרויס-פי (בהמה גסה, אָקסן, 
ק), קעלבער או יינגע אייזלן (סייחים), סיי גאנצע סיי קאליקעס (שבורין, צע- 
בראָכענע. ר' יהודה איז מתיר בי א קאליקע; און בן בתירה איז מתיר ביי א פערד 
דעם פּירוש צו דער משנה געבן מיר אין פּסחים פּרק די משנה ג', 

ז. אץ, מען טאָרניט פארקויפן צו זיי (צו גױים) ניט קיין בערן און ניט קיין 
לײבן און ניט קיין זאך, װאָס דאדורך קאָן זיין א שאדן צו מענטשן (לרבים, צו א סך 
מענטשן, צו מענטשן בכל?). ווייל זיי האָבן באנוצט ווילדע חיות צו הרגענען מענטשן, 
אין בונץ, מען טאָרניט בױען מיט זי א געריכטס-האליע (בסיליקי), און ניט קיין 


00 עבודה זרה פרק א 
בַּסִילָקִי, וּגרדּוּם, וְאיצְטדְיָא, וּבִימָה. | וְטַבָּעוֹת. רַבִּי אֲלִיעֲזֶר אוֹמֵר בְּשָׂכָר 
אֲבָל בּוֹנִים עִמָּהָם בִּימוֹסָיָאוֹת וּבֵית | מִתֵּר). אִין מוֹכְרִין לָהָם בַּמְחִבָּר 
מֶרְחֲצָאוֹת, הגִיעוּ לְכִיפָּה שׁמַּעַמִירִין | לקרקע, אֲבָל מוֹכֵר היא מִשִׁיִקִצֵץ 
בָּהּ ע"ז אֶסוּר לִבְנוֹת; ח וואִין עוֹשִׂין | רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, מוֹכֵר הוּא לו על 
תַּכְשִׁיטִין לע"ז, קַטְלָאוֹת, וּנָזָמִים, | מְנַת לָקוֹץ. אִין מִשְׂכִּירִין לָהֶם בְּתִּים 


= 





באשטראָפונגס-אָרט (גרדום), און ניט קיין קאמף-ארענע (איצטדיא), און ניט קין 
בלוט-געשלעג-ארענע (בימה). עס איז אָנגענומען געווען אז די געריכטן פון די גויים 
האָבן פארמשפּט צום טויט אומשולדיקע מענטשן. דאריבער טאָר מען ניט העלפן 
בויען ניט די געריכטס-האליע, די באסיליקע, און ניט דעם טויט-באשטראָפונגס- 
אָרט, דעם גרדום. מען טאָר אויך זיי ניט העלפן בויען די צירקוס-פּלעצער, דעם 
,איצטדיון!י און די ,,בימה'', זואו מען האָט געצווינגן מענטשן צו קעמפן קייגן מענטשן 
אָדער קייגן ווילדע חיות. ,בסילקי'' פון גריכישן ,,באסיליקע' א גרויסע געביידע 
מיט זיילן, ,,איצטדיאי! איז פון גריכישן ,,סטאדיאָן!, א צירק-אָרט, וואו מען צווינגט 
מענטשן צו שלאָגן זיך איינער מיט דעם אַנדערן. אבל בונים, אָבער מען מעג בויען מיט 
זי (העלפן די גױים ביש) דענקמעלער (בימוסיאות) און באד- אנשטאלטן (בתי 
מרחצאות); פונדעסטוועגן ווען מען קומט צו (ביים בױען די באד-אנשטאלט) צום 
קיילעכיקן געשטעל (כיפה) וואו מען שטעלט אוועק די עבודה זרה (דאָס בילד פון 
אָפּגאָט) טאָר מען ניט בויען די באד-אנשטאלטן ביי די אלטע רוימער זענען געווען 
אויפן נאָמען פון פארשידענע אָפּגעטער (זע ווייטער פּרק ג' משנה ד' ,,מרחץ של 
אפרודיטי''), און מען פלעגט אויף א הויכן קיילעכיקן געשטעל (כיפה) אין מרחץ 
אוועקשטעלן דאָס בילד פונם אָפּגאָט. זאָגט די משנה, אז דעם דאָזיקן קיילעכיקן 
געשטעל טאָר מען זיי ניט העלפן בויען. 

ח. ואי, און מען טאָרניט מאכן קיין צירונג (תכשיטין) פאר אן אָפּגאָט (עבודה 
זדה), קיין האלדז-קייטלעך (קטליאות), קיין נאָזירינגלעך (נזמים) און רינגלעך; ר' 
אליעזר זאָגט, אז פאר באצאָלט (ווען מען באקומט באצאָלט פאר מאכן די צירונג) 
מעג מען. די דאָזיקע משנה איז אין טייל משניות ניט פאראן, און זי איז אויך זייער 
שווער. וי אזוי זאָגט ר' אליעזר, אז פאר באצאָלט מעג מען מאכן צירונג צו בא- 
פּוצן דערמיט אָפּגעטער, אין דער צייט ווען די סתם משנה פריער לערנט אז אפילו 
העלפן בויען אַן אָרט וואו מען שטעלט אוועק א עבודה זרה טאָר מען אויך ניט ? 
עס איז פאראן א השערה, אז ווייל אין טייל כתבי יד איז דאָ פאראן אנשטאט ,,עבודה 
זרה'! דאָס װאָרט ,,עבודת אלילים'' (געצנדינסט) איז מעגלעך אז אין דער משנה 
איז גאָר געשטאנען ,,עובדת אלילים'', די פרוי וועלכע דינט צו געצן, און די משנה 
לערנט, אז מען זאָל ניט מאכן קיין תכשיטין פאר אזא פרוי, און דאָס גייט אריין אין 
איסור פון ,לא תחנםי' (דברים ו) מזאָל זיי ניט צו-געבן קיין ,,חן", װי די גמרא 
עבודה זרה כ' ברענגט דאָ אויף דער משנה. קטליאות" איז דאָס לאטיינישע װאָרט 
,קאטעלא!י, א קייטל. --- אין מוכרין, מען טאָר צו זיי (צו גויים) ניט פארקויפן א זאך 
װאָס איז נאָך באהעפט צו דער ערד וי ביימער), אָבער מען מעג צו זיי פארקויפן 
נאָכדעם וי עס אִיז שוין אָפּגעהאקט אָפּגעשניטן). די גמרא זאָגט, אז דאָס איז צוליב 
דעם איסור פון ,,לא תחנם'', װאָס װוערט געטייטשט אז מען טאָר זי ניט געבן א 
.חנייה בקרקעי', א באזיץ אין דער ערד, און מען מיינט דאָ אין ארץ ישראל. 
ר' יהודה זאָגט, אז מען מעג זיי פארקויפן (ניט אָפּגעהאקטע זאכן, וי ביימער) 
מיט דעם תנאי זיי זאָלן זיי אָפּהאקן. ווייל אויב דער ייד דער פארקויפער נעמט-אויס 
מיט די גויים א תנאי אז זיי זאָלן זיי אָפּהאקן הייסט עס וי ער פארקויפט זיי אָפּגע- 
האקטע זאכן. אין משכירין, מֹען טאָר צו זי (צו גױים) ניט פארדינגן קיין הייזער 
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בְּאָרֶץ יִשְׂרָאֵל וְאִין צָרִיךְ לוֹמַר 
שָׂדוֹת, וּבְסוּריֵּא מִשְׂכִּירִין לָהֶם בְּתּים 
אֲכֶל לֹא שָׂדוֹת, וּבְחוּצָה לָאָרץ 
מוֹכְרִין לָהֶם בְּתִּים וּמַשְׁכִּירִין שָׂדוֹת, 
דִּבְרִי רַבִּי מָאִיר. רַבִּי יוֹסִי אוֹמָר, 
בְּאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל מַשָׁכִּירִין לָהֶם בָּתִּים, 
אֲכֶל לֹא שָׂדוֹת. וּבְסוּריָּא מוֹכְרִין 


עבודה זרה פ9רק א - תא 


לָאֶרֶץ מוֹכְרין אֵלו וָאֵל: מן אַף 
בִּמָקום שָׁאָמְרוּ לְהַשְׂכִּיר לֹא לְבֵית 


דִּירָה אֶמָרוּ, מִפָּנִי שְהוּא מַכָנִיס 


לְתוֹכוֹ עיז שָׁנָאֲמַר וְלֹא חָבִיא תוֹעֵבָה 
אֶל בִּיתֶךּ. וּבְכֶל מָקוֹם לֹא יִשְכִּיר 
לוֹ אֶת הַמִּרְחֶיץ מִפְּנִי שְׁהוּא נִקְרָא 
על שָׁמוֹ; 





בַּתִּים, וּמִשְׁכִּירִין שָׂדוֹת. וּכְהוּצָה 


אין ארץ ישראל, און ס;איז איבריק צו זאָגן (ווייל ס'איז דאָך געוויס אז מען טאָרניט 
פארדינגן זיי) קיין פעלדער. קיין הייזער טאָר מען זײי ניט פארקויפן לויט דעם דין 
פון דער תורה ,לא תחנם'!, װוי מיר האָבן פריער דערקלערט, אז מען טאָר ניט געבן 
קיין גויים אין ארץ ישראל קיין באזיץ פון ערד, חגיית בקרקע, (און הייזער הייסט 
אויך וי ערד), און פארדינגן טאָר מען ניט, צוליב דער מורא טאָמער װועט מען 
זי פארקויטן. און ערד טאָר מען אוודאי ניט, ווייל א חוץ דעם איסור פון חנייה בקרקע, 
נעמט מען נאָך צו ביי די פרוכטן פון דער ערד די מצוה אפּצושײדן פון זיי תרומה 
און מעשרות. ובסוריא, און אין סוריא (דאָס לאנד צו צפון פון ארץ ישראל) מעג מען 
זיי פארדינגן הייזער אָבער ניט קיין פעלדער. ,סוריא, דאָס היינטיקע סיריע, ליגט 
צו צפון פון ארץ ישראל, און עס האָט נור אביסל געהאט די קדושה פון ארץ-ישראל 
דאריבער האָט מען ביים פארדינגן הייזער מתיר געמאכט. ובחוץ לארץ, און אין 
אנדערע לענדער מעג מען פארקויפן היזער, און פארדינגן פעלדער, אַזױ 
זאָגט ר' מאיר. דאָס הייסט, אז ר' מאיר לערנט די אלע פריערדיקע הלכות, די 
גאנצע משנה פון ,,אין משכירין? אָן. ר' יוסי זאָגט, אז אין ארץ ישראל מעג מֶען זי 
פארדינגן (אָבער ניט פארקויפן) הייזער, אָבער ניט (פארדינט) קיין פעלדער, און אין 
סוריא מעג מען זיי פארקויפן הייזער און פארדינטן פעלדער (אָבער ניט פארקויפן 
פעלדער), און אין חוץ לארץ מעג מען זיי פארקויפן די דאָזיקע (הייזער) און די דאַָ- 
זיקע (פעלדער). ר' יוסי איז ניט גוזר ביי הייזער פארדינגן אין ארץ ישראל צוליב 
דער מורא פאר פארקויפן, ווייל עס איז פאראן דאביי נור איין איסור (פון /,לא 
תחנם"), אָבער ביי פעלדער, וואו עס איז פאראן צוויי איסורים (, לא תחנםיי און צו" 
נעמען די מצוה פון מעשרות) איז ער יא גוזר. סוריא, האלט ר' יוסי, האָט גאָרניט 
קיין קדושה, און ער אסרט צו פארקויפן נור פעלדער וייל עס איז נאָנט צו ארץ 
ישראל און די גזירה איז כדי מען זאָל ניט פארקויפן אין ארץ ישראל; אָבער אין 
חזץילארץ װאָס איז ווייט פון ארץ ישראל איז מען גאָרניט גוזר, 

ט. אף אױך דאָרט וואו מען האָט (די חכמים האָבן) געזאָגט אזן מען מעג פאר- 
דינגן (א הויז, לױט ר' מאיר אין סיריע, און לױט ר' יוסי אין ארץ ישראל), האָט 
מען ניט געזאָגט פאר א וואוינונג (בית דירה), ווארום (פאר א וואוינונג פארדינגן 
טאָרמען ניט, מחמת) ער (דער גוי) ברענגט אהין אריין די עבודה זרה (דעם אָפּגאַט) 
און עס ווערט געזאָגט (דברים ז) ;ולא תביא תועבה אל ביתך, און זאָלסט ניט אריינ- 
ברענגן אן אומווירדיקייט (א עבודה זרה) אין דיין הויזי'. מען מעג נור פארדינגן א 
הויז אויף א מאגאזין צו האלטן שטרוי און האָלץ, אָבער ניט פאר א וואוינונג. דאקייגן 
אין חוץ לארץ מעג מען פארדינגן אויך אויף א וואוינונג. ובכל מקום, און אין קיין 
שום אָרט זאָל (א ייד) ניט פארדינגן צו אים (צו א גוי) א באד-אנשטאלט (א מרחץ)א 
וייל ער (דער מרחץ) ווערט אָנגערופן אויף זיין (דעם ייד'ס) נאָמען. למשל, אויב דער 
ייד הייסט ראובן, רופט מען עס ,,ראובנ'ס מרחץ"', און ווייל דער גוי װעט דאָך דעם 
מרחץ באהייצן אים שבת, און דער װאָס װעט ניט ויסן, אז דער מרחץ איז פאר- 
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א אִין מַעמִידִין בְּהֵמָה בְּפוּנְדְקָאוֹת 
שָׁל גויִם, מִפְּנִי שְׁחַשׁוּדיזֶעל הֶרְבִיעָה, 
וְלֹא תִתְיַחֵד אִשָּׁה עִמֶּהָן מִפֶּנִי 
שְׁחֲשׁוּדִין על הָעֲרָיוֹת. וְלֹא יִהְיָחַד 


װבודה זרה פרק ב תב 


-פרק ב 


הַנִכָרית מִפְּנַי שָׁמְיְלֶדֶת בֶּן לָע"ז, אָב 

נִכְרִית מְיַלֶרֶת כַּת ישדאל בַּתיִשְׂרָאֵל 
לא תָגִיק בְּנָהּ שׁל נִכְרִית, אֲבֶל נָכְרִית 
מִניקה בנ שׁל בַּתיְִרָאלבּרְשּׁתָח 


ב מִתְרַפְּאִין מהֶן רפּױ מָמוֹ, אֲבֶל 
לֹא רפּוּינפָשׁוֹת. וְאִין מִסְתַּפְּרִין מֵהֶן 


אֶדְםעַמְּהְַמְִנִ שְׁחַשּׁדִיְעַל שְׁפֵיכוּת 
דָּמִים, בַּת יִשְׂרָאֵל לא תְיַלֶּד אֶת 





דינגן צו א גוי, װעט זאָגן אז דעם ייד'ס מרחץ הייצט מען אים שבת, און עס איז א 
חילול השם, אָבער ביי א פעלד מעג מען, ווייל מען ווייסט, אז א פעלד פארדינגט מען; 
דאקייגן א מרחץ איז ניט דער שטייגער צו פארדינגן. די מפרשים זאָגן, אז היינטי- 
קע צייט, ווייל עס איז דער שטייגער צו פארדינגן אויך א מרחץ, מעג מען פארדינגן 
צו א גוי אויך א מרחץ, 

פרק ב. 

א. אי, מען (א יידך) טאָרניט אװועקשטעלן א בהמה אין אכסניות. פון גױים, 
ווייל זי (די גוים) זענען פארדעכטיקט (חשוד, אין חשז) צו לעבן מיט זיי (רביעה) 
אין די אכסניות (פונדקאות, פון גריכישן װאָרט ,,פּאנטאָקעאָן, אכסניה) זענען גע- 
ווען ערטער פאר בהמות. און מען האָט דאמאָלס חושד געווען די גויים אז זיי לעבן 
מיט די בהמות,. משכב בהמה, רביעה. וְלֹא, און א פרױ זאָל ניט האָבן ייחוד (ניט 
בלייבן אליין) מיט זיי (מיט א גוי) וױייל זי (די גױים) זענען פארדעכטיקט (חשז) 
אויף עריות (לעבן מיט פרעמדע פרויען). מען מיינט דאָ אז אפילו דעם גוי'ס וייב 
איז פאראן מיט אים, טאָר אויך ניט א יידישע פרוי בלייבן מיט זיי אליין, ווייל א גוי 
ווערט ניט אָפּגעהיטן דורך זיין אייגענער פרוי. אָבער מיט א ייד הייסט עס ניט קיין 
ייחוד, אויב דעם ייד'ס ווייב איז פאראן דאביי, ווייל זיין ווייב היט אים אָפּ (אשתו 
משמרתו), ולא יתייחד, און א מענטש (א מאנספּערזאָן) זאָל ניט בלייבן מיט זיי (מיט 
גױים) אליין, וױיל זיי זענען פארדעכטיקט -- (חשוד) צו פארגיסן בלוט (ששפיכות 
דמים, צו הרגענען מענטש)). די גמרא פרעגט, פארװאָס דארף די משנה זאָגן פריער 
אז א פרוי זאָל ניט בלייבן מיט א גוי צוליב דער מורא, אז עֶר װועט זי מאנס זיין, 
זי קאָן דאָך זאָגן, אז זי טאָר ניט בלייבן טאָמער װעט ער זי הרגענען? און די גמרא 
ענטפערט ,אשה כלי זיינה עליה'', א פרוי האָט איר וואפן אויף זיך, דאָס הייסט, א 
פרוי װועט ער ניט הרגענען. בת, א יידישע טאָכטער זאָל ניט העלפן א געצענדירין 
בייס געבוירן (איר קינד) ווייל זי געווינט א קינד צו דער עבודה זרה; אָבער א יידי- 
שע טאָכטער מעג דערלױבן אַ געצנדינערין צו העלפן איר ביים געבוירן איר (דער 
יידישער טאָכטערס) קינד. די מפרשים זאָגן, אז פאר באלוינונג מעג א יידישע הייבאם 
העלפן א געצענדינערישער פרוי ביים געבוירן דאָס קינד. בת ישראל, א יידישע טאָכ- 
טער טאָרניט זייגן דאָס קינד פון א געצענדינערין, אָבער מען מעג דערלױבן א 
געצענדינערין צו זײגן דאָס קינד פון א יידישער טאָכטער אין איר רשות (אין דעם 
יידישן הויז). אויך ווען א געצנדינערין העלפט א יידישער קימפּעטאָרין ביים גע- 
בוירן דאָס קינד דארף א יידישע פרוי זיין דאביי, און דאָס דארף זיין אין א יידיש 
הויז, ווייל װי די משנה האָט פריער געלערנט זענען די געצנדינערס חשוד צו 
הרגענען יידן, און מען דארף אכטונג געבן אז זיי זאָלן ניט הרגענען דאָס קינד, 

ב. מתרפאין, מען מעג (א ייד מעג) זיך לאָזן היילן דורך זי (דורך געצנדינער) 
די היילונג פון געלט, אָבער ניט די היילונג פון זיין אייגענעם קערפער. מיט ,,היילונג 
פון געלט'י, ,,ריפוי ממון"י, מיינט מען דאָס היילן פון קראנקע בהמות, װאָס א ייד 
האָט. מיט ,,ריפוי נפשות'י, ,,היילונג פון לעבנס'', מיינט דאָס היילן דעם ייד אליין 
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ָּכֶל מָקוֹם, דִּבְרִירַבִּי מָאִיר. וַחֲכָמִים | גוֹיִם אֲטוּרין וְאִפּּרֵן אִפּוּר הֲנָאָה, 
אוֹמָרִים בְּרְשׁוּת הָרַבִּים מִתָּר. אֲבֶל | הַיְוְהַחוֹמֶץ שְׁלגוֹים שֶׁהְיָה מִתְּחִלְּתו 
לֹא בִינוּ לְבִינו: { אִלּוּ דְּבָרִים שֶׁל ! יין, וְחָרֶם הַדְרְיֵָיי וְעוֹרוֹת לְבוּבִין 





(דאָסזעלביקע געפינען מיר אין נדרים פּרק ד' משנה ד' דעם אונטערשיד צוישן 
,.רפואת נפשיי און ,,רפואת ממון!'). דער טעם איז ווייל מען האָט מורא טאָמער װעט 
ער טאָן דעם ייד אזא זאך, װאָס װעט דעם ייד הרגענען. אָבער אויב דער געצנדינער 
זאָגט דעם ייד, אז יענער רעצעפּט איז גוט פאר אים, מעג ער נעמען דעם רעצעפּט, 
ווייל דער געצנדינער טראכט ביי זיך, אז פּונקט װי ער פרעגט ביי אים, קאָן דער ייד 
פרעגן ביי אן אנדערן, און ער װעט ניט װעלן קאליע מאכן זיין נאָמען צו געבן אים 
א פאלשע עצה. -- ואין מסתפרין, און מען טאָר זיך ניט לאָזן אפּשערן פון זיי (פון 
די געצנדינער) אין קיין שום אָרט, אזױ זאָגט ר' מאיר. אלץ צוליב דעם טעם, וייל 
זי זענען חשוד צו הרגענען דעם ייד, און ביים שערן קאָנען זי בכיוון צעקאלעטשן 
אָדער הרגענען דעם ייד, וזכמים, און די חכמים זאָגן, אז אין רשות הרבים (אין א 
עפנטליך אָרט, וואו א סך מענטשן זענען פאראן, װי למשל אין גאס) מעג מען זיך 
לאָזן אָפּשערן פון זיי), אָבער ניט ווען מען איז אליין מיט אים (מיט דעם געצנדינער 
דעם שערער). אין די מזרח-לענדער איז דער מנהג, אז טייל שערערס שטייען אויף 
דער גאס און שערן דאָ אָפּ די מענטשן. זאָגן די 28:-8, אז אין דער גאס איז ניט 
מורא צו האָבן. די מפרשים זאָגן, אז אויב דער ייד קוקט אין שפּיגל ביים אפּשערן 
מעג מען זיך לאָזן שערן פון געצנדינער, ווייל דער שערער װעט ביי זיך טראכטן 
אז דאָס מוז זיין א חשובער מענטש, מחמת ער װיל דוקא קוקן אין שפּיגל, און ער 
װועט מורא האָבן אים צו טשעפּן. 


ג; אלה דאָס זענען די זאכן (געטראנקן און עסנווארט) פון א גי וועלכע זענען 
אסור (א ייד טאָר זי ניט עסן און ניט טרינקן) און זייער פארבאָט אין (אויך) דער 
פארבאָט הנאה צו האָבן פון זיי. מען טאָרניט הנאה האָבן פון די דאָזיקע זאכן; למשל, 
מען טאָר זיי ניט פארקויפן און נעמען געלט און פאר דעם געלט זיך עפּיס קויפן 
די זאכן זענען : היין, דער ויין און דער עסיג פון א גוי, וועלכער (דער עסיק) איז 
געווען צוערשט װיין (און דערנאָך איז ער זױער געװאָרן און איז געװאָרן עסיק) 
דאָס איז דער יסוד פון דעם דין פון איין נסך'' און ,,סתם יינם, ועגן וועלכן די 
משנח וושט לערנען אין די ווייטערדיקע פּרקים. מיט ,,יין נסך'י מיינט מען ,,וויין װאָס 
מען האָט מנסך געווען, געגאָסן אלס קרבן, פאר דער עבודה זרה". מיט מנסךזיין 
מיינט מען ניט דוקא ,,גיסן אויף א מזבח''; עס איז גענוג ווען דער גוי רירט אָן דעם 
וויין און גיט אים א שאָקל און זאָגט, אז דאָס איזן פאר דער עבודה זרה, הייסט עס 
שוין ,יין נסך'י, און ניט נור טאָר מען דעם וויין ניט טרינקן נאָר מען טאָר אויך ניט 
קיין הנאה האָבן דערפון. מען האָט אויך געאסרט ניט נור ;יין נסך' נאָר אויך 
;סתם יינן", ,,סתם וויין פון גויים', װאָס כאָטש מען האָט ניט געזען אז זיי זאָלן 
האָבן מנסך געווען דעם וויין פאר דער עבודה זרה, איז פונדעסטוועגן דער וויין אסור, 
וועגן דער שאלה צי אויך היינטיקע צייט, ניט ביי געצנדינער, נאָר ביי קריסטן און 
מאכמעדאנער, איז סתם יינם אסור בהנאה, זענען פאראן א סך שאלות ותשובות פון 
פּוסקים (ר' משה איסרליש, דער רמ'א, אין זיינע שאלות ותשובות, און אנדערע) 
די משנה זאָגט דאָ, אז ניט נור איז דער וויין פון א גוי אסור צום טרינקן און הנאה 
צו האָבן פון אים, נאָר אויך עסיק, וועלכע איז געווען פריער (ביים גוי) ויין, און 
דערנאָך איז דער וויין זויער געװאָרן און איז געװאָרן עסיק. אָבער אויב א גוי האָט 
געקויפט ביי א ייד שוין גרייטן עסיק, איז ער ניט אסור בהנאה, ווייל עסיק איז מען 
ניט מנסך פאר דער עבודה זרה:; אָבער טרינקן טאָר מען אים ניט, וייל, זאָגן די 
מפרשים, מיר זענען ניט בקי גענוי װאָס הייסט עסיק, און עס קאָן זיין אז דער דאָ- 
זיקער עסיק ווערט נאָך פאררעכנט פאר ויין, וחרם, און דִי הידריני-שארבנס (טאָר 
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ִבֶּן שִׁמְעוֹן בֶּן נּמְלִיאֵל אוֹמֵר, בִּזְמֶן | דבְרִי ַבִּיעקִיבֵא. הַהוֹלְכִין לַתַּרֵפוּת 
שֶׁהִקּרַע שְׁלּו עָנוּל אָסוּר, מָשׁוּךּ | אֶסוּר לְשֵׂאת וְלָתַת עִמֶּהֵ. וְִבְּאין 
מִתֶּריבְּשֶׂר הַנִכְנֶם לָע"ז מֶתּר, וְהַיּוֹצֵא | מִתָּרין: ד נוֹדוֹת רַנָּכְרִים וקנקנִיהְן 
אָסוּר, מִפְּנִי שְׁהוּא כְזִבְחִי מִתּים, | ויין שָׁל יִשְׂרְאֵל כָּנוּס בָּהֶן אֲסוּרִין 





מען אויך ניט טרינקן און ניט הנאה האָבן פון זיי). די גמרא זאָגט, אז דער רוימישער 
קייזער הדרינוס (אָדער אדרינוס וועלכער האָט חרוב געמאכט ביתר און דערהרגעט 
פיל יידן אין דער בר-כוכבא-מלחמה, און ער איז געווען לערך 50 יאָר נאָכן חורבן 
פון 2טן בית המקדש) פלעגט לאָזן ווייקן ליים אין וויין, און דערנאָך מאכן פון דעם 
ליים כלים, און ווען ער פלעגט זיין אין די ווייטע מלחמות האָט ער זיי מיטגענומען 
מיט זיך. און ווען ער האָט געװאָלט טרינקן וויין, האָט ער געלאָזט די דאָזיקע ליים- 
שארבנס צוריק ווייקן אין וואסער און דער ליים איז צעגאנגן און איז אראָפּ אויפן 
דנא און דער וויין איז אַרױסגעקומען געמישט מיטן וואסער. צוליב דעם האָבן זי 
געהייסן ,,חרס הדריני", זאָגט די משנה אז אויך דעם דאָזיקן וויין טאָר מען ניט 
טרינקן און ניט הנאה האָבן פון אים. עס איז אויך פאראן א מיינונג, אז דאָס װאָרט 
,,הדריני!! זאָל זיין פון די גריכישע װוערטער ,,הידראָי' וואסער, און ,,אױנאָס?! וויין, 
און עס הייסט וויין-וואסער. אן אנדער טייטש איז פון ,;הדר יין'', עס ווערט צוריק 
וואסער, ועורות, און די ארויסגעריסענע הארץ-פעל (פון בהמות פאר דער עבודה 
זרה). ,,לבובין'' איז פון ,,לב'', הארץיי. עס פלעגט זיין דער מנהג ביי געצנדינער 
ארומצושניידן ביים הארץ פון דער בהמה (ווען די בהמה האָט נאָך געלעבט) די פעל 
און צו מאכן א קיילעכיקן שניט ארום און ארום און ארויסצונעמען דאָס הארץ און 
צוזאמען מיט דער פעל מקריב צו זיין פאר דער עבודה זרה. דאָס איז אסור ניט נור 
צו עסן נאָר אויך הנאה צו האָבן דערפון, בכלל טאָר מען ניט הנאה האָבן פון 
,תקרובת עבודה זרה'', פון קיין שום זאך װאָס מען האָט מקריב געווען צו דער 
עבודה זרה, פּונקט וי מען טאָרניט הנאה האָבן פון דער עבודה זרה אליין, ר' שמעון 
בן גמליאל זאָגט, אז אויב ביי איר (ביי דער ארויסגעריסענער הארץ-פעל) איז דער 
ריס (דער שניט ארום) קיילעכיק, טאָר מען ניט, און אױב ער איז לענגליך (משוך) 
מעג מען. ווייל פאר דער עבודה זרה האָט מען געמאכט נור א קיילעכיקן ריס ארום 
און ארום; בשר, פלייש װאָס מען פירט אריין צו דער עבודה זרה, איז מותר (מעג מען 
הנאה האָבן דערפון, ווייל מען האָט דאָך עס נאָכניט מקריב געווען, און דאָס (פלייש) 
װאָס מען פירט ארױיס איז אסור, וױיל עס איז וי עבודה-זרה-קרבנות, אזוי 
זאָגט ר' עקיבא. ווייל מען האָט דאָס פלייש שוין מקריב געװוען. מיט מקריב זיין 
מיינט מען ניט דוקא ,, פארברענען!, נאָר אפילו סתם אוועקלייגן פאר דעם געצנבילד 
הייסט שוין אויך מקריב געווען פאר אים. ההולכין, די (געצנדינער) וועלכע גייען צום 
הז פון אָפּגאָט, טאָר מען ניט האנדלן מיט זיי (לשאת ולתת עמהן. ניט קיפן 
פון זיי און ניט פארקויפן זיי, ווייל דערנאָך גייען זיי צו דער עבודה זרה און זיי דאנקן 
דעם געץ דערפאר װאָס זיי האָבן געמאכט מסחר (זע פריער פּרק א' משנה א'. די 
משנה רופט אָן דאָס הויז פון דעם געצנבילד ,,תרפות', דאָס שאנד-הויז, כדי ממאס 
צו זיין דאָס געצנדינסט, די עבודה זרה. והבאין, און די (געצנדינער) וועלכע קומען 
(פון דער עבודה זרה), מעג מען (מיט זי האנדלן). ווייל זיי גייען דאָך ניט דערנאָך 
צו דאנקן דער עבודה זרה פאר דעם מסחר. 

ד. נודות, לאָגלן פון גויים און זייערע קרוגן, אין וועלכע מען האָט אריינגעטאָן 
אין זי ויין פון א ייד, זענען אסור (מען טאָר דעם וויין נישט נוצן). מיט ,נודות", 
,,לאָגלן!י, מיינט מען א סאָרט קרוגן געמאכט פון פעל, און מיט ,קנקנים", קרוגן, 
מיינט מען ערדענע. זאָגט די משנה, אז ווייל דער גוי האָט געהאלטן אין די לאָגלן און 
אין די קרוגן זיין וויין, איז אפילו מען האָט דעם וויין אױיסגעגאָסן, און א ייד האָט 
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וְאֶפּוּרְ אַפּוּר הֲנָאֶה. דִּבָרִי רבִּי מֵאִיר. | וְאַטּוּרְן אִטּוּר הֶנָאָה, דַּבְרִי רַבִּי מָאִיר, 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אֵין אִפּוּרְן אַפּוּר | נַחֲכְמִים אוֹמָרִים, אִין אַפּוּרֵן אִפּוּר 
הֲנָאֶה. הַהַרְצִנִּים וְהגִין שָׁל נָכְרִים | הֲנָאָה: דן אָמַר בַכִּי יְהוּדָה, שָׁאֵל 
אסוּרין וְאִפּוּרְן אִפּּר הֲנָאָה, דּבְרִי | רַבִּי יִשְׁמעאל אֶת רַבִּיְהושֶׁע כּשָָׁי 
רַבִּי מְאִיר. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, לֹחִין | מְהַלְּכִין בַּדָרְךְּ. אָמַר לו מִפְּנִי מָה 
אַסוּרין יִבִשִׁי מִתּרִין. הִמּרים וּנְבִיגַת | אֶסְרוּ נְבִינוֹת הַנכְרִים? אָמַר לו, מִפְּנֵי 
בֵּית אוֹניקִי שֶׁל נָכָרִים אֲסוִּין, | שִׁמַעַמִירִין אוֹתָהּ בְקֵבֶה שֶׁל נְכָלָה, 





ארײינגעגאָסן אין זיי יידישן וויין, טאָר מען דעם יידישן וויין אויך ניט נוצן. ווייל אין 
די לאָגלן און אין די קרוגן איז געבליבן איינגעזאפּט גויישער וויין און ער האָט דער" 
נאָך אריינגעגעבן א טעם אין דעם יידישן וויין. ואיסורן, און זייער איסור איז דער 
איסור פון הנאה, אזוי זאָגט ר' מאיר. מען טאָר דערפון ניט קיין הנאה האָבן, װי פון 
יין נסך. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז זייער איסור איז ניט קיין איסור הנאה. דאָס 
הייסט, מען טאָר דעם יידישן וויין ניט טרינקן, אָבער הנאה האָבן פון אים, פארקויפן 
אים צו א גוי און נוצן דאָס געלד דערפון, מעג מען. דער דין איז, אז אויב מען גיסט 
אָן אין די לאָגלן און אין די קרוגן וואסער און מען לאַזט עס שטיין א מעת לעת (24 
שעה), און מען גיסט אויס דאָס וואסער, און מען גיסט אָן פריש וואסער און מען לאָזט 
עס ווידער שטיין א מעת לעת, און מען גיסט עס אויס, און אזוי טוט מען א דריטן מעת ‏ 
לעת, מעג מען דערנאָך נוצן די קרוגן. ווייל מען נעמט אָן, אז פּונקט וי די לאָגלן און 
די קרוגן האָבן פריער אריינגעצויגן אין זיך דעם גויישן וויין, האָבן זיי איצט דורך דעם 
וואסער עס צוריק ארויסגעגעבן (כבולעו כך פולטו), און אויב אין די קרוגן איז ניט 
געווען גויישער וויין 12 חדשים, מעג מען זיי גוצן אפילו ניט האלטנדיק זיי די דריי מעת 
לעת אין וואסער. החרצנים, די קערלעך (חרצנים, די וויינטרויבן-קערלעך) און די שא- 
לעכץ זמגין, וױינטרויבן-שאָלעכץ) פון גױים זענען אסור, און זייער איסור איז דער 
איסור פון הנאה (מען טאָר זיי ניט עסן און אויך ניט הנאה האָבן פון זיי), אזוי זאָגט 
ר' מאיר. מען מיינט, אז דער גוי האָט געמאכט וויין פון די וויינטרויבן און עס זענען 
געבליבן די קערלעך און די שאָלעכץ. ר' מאיר האלט, אז זיי האָבן דעם דין וי וויין, 
וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז די פייכטע (קערלעך און שאָלעכץ) זענען אסור, און 
די טרוקענע זענען מותר. מיַט ,,פייכטע'י מיינט מען (לויט די מפרשים) אין די 12 
חדשים. המורייס, פעט זאפט פון פיש (מוריאס) און קעז פון (אָרט) בית אוניקי פון 
גויים זענען אסור, און מען טאָר פון זיי (אויך) קיין הנאה ניט האָבן, אזוי זאָגט ר' מאיר, 
,מורייס'! דאָס איז דאָס לאטייניש װאָרט ,,מוריאסיי, דער פעט-זאפט פון פיש, און 
מען פלעגט אריינטאָן אין דעם אויך וויין. זאָגט ר' מאיר אז אויב דאָס איז פון גויים טאָר 
מען ניט אפילו הנאה האָבן דערפון. קעז איז געמאכט פון מילך אין וועלכן מען טוט 
אריין דעם מאָגן פון א בהמה, כדי די מילך זאָל ווערן געזעצט און װוערן קעז. און ווייל 
אין דעם אָרט ,,בית אונייקיי' האָט מען טייל קעלבער מקריב געווען פאר דער 
עבודה זרה, האלט ר' מאיר, אז כאָטש דאָס רוב בהמות (ניט קעלבער) האָט מען 
נישט מקריב געווען פאר דער עבודה זרה, איז מען חושש ,,למיעוטאיי, טאָמער איז 
דער קעז געמאכט געװאָרן מיט דעם מאָגן פון די עבודה-זרה-קעלבער. חחכמיס, 
און די חכמים זאָגן, אז עס איז ניט אסור הנאה צו האָבן פון זיי. אָבער עסן זיי טאָר 
מען ניט, 


ה. אָמר, ר' יהודה האָט געזאָגט, אז ר' ישמעאל האָט געפרעגט ר' יהוששע', 
ווען זיי זיינען געגאנגן אין וועג: פארװאָס האָט מען (האָבן די חכמים) געאסרט (אז 
מען טאָרניט עס) די קעזן פון גױים? האָט ער (ר' יהושע) אים געענטפערט: וױיל 
זיי (די גוייס) שטעלן זי (טאָן אריין אין דער מילך, כדי צו מאכן דעם קעז) מיט דעם 
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אָמַר לו, וַהֲלֹא קבת עוֹלָה חֲמוּרָה | (חָזֶה) אָמַר לו, מִפְּנִי שְׁמַּעֲמִירִין 
מִקֹּכַת נְכֵלָה, וְאֶמְרוּ כֹּהֵן שָׁדַּעְתּוֹ ן אוֹתָהּ בְּקֹבַת עֲנְלי עיז. אָמַר לוֹ, אם 
יָפָה שׁוֹרְפָהּ חִיָּה! וְלֹא הוֹדוּ לו, | כֵּן לָמָּה לא אֲסְרוּהָ בַהֲנָאָה? הַשִּׂיאוֹ 
אֲכָל אָמְרוּ אִין נָהֲנִין ולא מוֶעלין. | לָדֶבֶר אחַר. אָמַר לו יִשְׁמָעֵאל אֶחִי 





מאָגן פון א נבלה. דער דין איז, אז ווען מען טוט אריין סתם כשר פלייש אין מילך 
איז עס אסור, צוליב ,.בשר בחלבי'י (פלייש מיט מילך). אָבער אויב די מילך איז 60 
מאָל אזוי װוי דאָס פלייש איז עס מותר, ווייל דאָס פלייש ווערט בטל (בששים) אין 
דער מילך, אפילו ווען דאָס פלייש איז א זויערע זאך און עס זעצט די מילך (,דבר 
המעמיד'') און דער דין איז אז א ,,דבר המעמידי' וערט ניט בטל, פונדעסטטוועגן 
ווערט עס דאָ בטל, ווייל דאָס פלייש אליין איז ראָך מותר, נאָר עס װערט 
ערשט אסור ווען עס קומט אריין אין די מילך. אָבער ווען מען טוט אריין טריפה 
פלייש אין מילך, און דאָס פלייש איז א זויערע זאך און עס זעצט די מילך אז עס זאָל 
ווערן קעז, װוערט עס ניט בטל, און אפילו אין דער מילך איז פאראן 60 מאָל אזי 
פיל װוי דאָס פלייש, איז עס אסור, ווייל דאָס אסורע פלייש איז דאָ א ,,דבר המעמיד". 
דאָס האָט ר' יהושע געזאָגט, אז מען האָט געאסרט דעם גויישן קעז, ווייל זיי שטעלן 
אים (זיי מאכן פון דער מילך קעז) מיט דעם מאָגן פון א נבלה, פון א בהמה װאָס איז 
געפּגערט אָדער עס איז געװאָרן א נבלה צוליב אן אנדערער סיבה. ר' יהושע האָט 
ניט געזאָגט, ווייל די גויים מאכן די קעז פון דער מילך פון א ניט-כשרער בהמה 
(למשל פון א קעמל וכדומה), ווייל די מילך פון א ניט-כשרער בהמה (בהמה טמאה) 
ווערט ניט געזעצט. אָמר, האָט ער (ר' ישמעאל) געזאָגט צו אים (צו ר' יהושע); 
סטייטש דער מאָגן פון א עולה (פון א בהמה װאָס מען איז מקריב אין בית המקדשם 
פאר א קרבן עולה) איז דאָך הארבער (דער פארבאָט נישט צו נוצן א קרבן עולה איז 
שטארקער) פונם מאָגן פון א נבלה (פון פארבאָט ניט צו נוצן א נבלה), און (פונדעסט- 
וועגן האָבן (טייל חכמים) געזאָגט, אז א כהן וועלכער האָט א שטארקן אפעטיט 
נדעתו יפה, מיאוסט זיך ניט דערמיט) מעג אראַפּשלינגן (דעם מאָגן, שורפה, אויס- 
זיפן, אראָפּשלינגט) רויערהייט (כשהיא חיה), נאָר זי (די אנדערע חכמים) האָבן 
ניט מסכים געווען מיט אים (מיט אזא כהן, נאָר זיי האָבן געזאָגט, אז מען טאָרניט 
הנאה האָבן (פון א עולה-מאָג) אָבער (אױב מען האָט יאָ הנאה געהאט דערפו) 
אין מען ניט מועל (מען דארף ניט ברענגן קיין קרבן מעילה פאר הנאה האָבן פון א 
זאך װאָס געהערט צום בית המקדש, װאָס איז הקדש) ! דערפון װיל ר' ישמעאל ברענגן 
דעם באווייז, אז דער מאָגן הייסט בכלל ניט קיין פלייש, נאָר עס איז אזוי װי מיסט. 
און דאריבער איז דער מאָגן פון דער נבלה גאָרניט אסור, און אפילו די גויים מאכן 
זייער קעז מיט א נבלה-מאָגן דארף דער קעז אויך זיין מותר. חזר אָמר, האָט ער (ר' 
יהושש) ווידער געזאָגט: (מען טאָרניט עסן דעם גױישן קעז) וייל זיי שטעלן אים מיט 
דעם מאָגן פון די קעלבער (וועלכע זיי האָבן מקריב געווע) פאר דער עבודה זרה. 
און פון א עבודה זרה-זאך איז אפילו דאָס מיסט אויך אסור, ווייל די תורה זאָגט 
דברים י"ח ,ולא ידבק בידך מאומהי', אז אפילו די קלענסטע זאך פון דער עבודה זרה 
איז אסור. די גמרא זאָגט, אז ר' יהושע האָט ביי זיך געוואוסט אז ער זאָגט אים ניט 
דעם ריכטיקן טעם, מחמת אין אלע ערטער איז דאָך עס א קליינער מיעוט (א מיעו- 
טא דמיעוטא) פון אזעלכע בהמות, און מען איז דערצו ניט חושש. נאָר ווייל ר' 
יהישע האָט אים ניט געװאָלט זאָגן דעםּ ריכטיקן טעם (יוי מיר װעלן עס וייטער 
דערקלערן) האָט ער אים געפּרובט אָפּפּטרן מיט ניט-ריכטיקע טעמים. אָמר לו, האָט 
ער (רי ישמעאל) צו אים געזאָגט: אוב אזוי (אױב מען האָט מורא פאר עבודה זרה- 
זאכן) פארװואָסזשע האָט מען זיי (די גױישע קעזן) ניט געאסרט אױך פון הנאה ? 
אז מען זאָל ניט טאָרן הנאה האָבן פון זיי, ניט פארקויפן זיי און נוצן זייער געלט ? 
השיאו, האָט ער (ר' יהושע) אים (ר' ישמעאלן אָפּגעצױגן (אוועקגעפירט דאָס גע- 
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הֵיאַךְּ אַתֶּה קוֹרֵא, כִּי טוֹבִים דּוֹרֶיךְ | שִׁמְנֶיף טוֹכִים: | אֵלּוּ דְּבָרִים שָׁל 
מייִ, אוֹ כִּי טוֹבִים דּוֹדַיִך? אָמַר לו, | נָכָרִים אָסוּרִין, וְאִין אִפּיּרן אִפּוּר 
כִּי טוֹבִים דּוֹדַיךּ. אָמֵר לו, אִין הִדָּבָר | הֲנָאָה. חֶלֶב שֶׁחֲלָבוֹ נָכְרִי וְאִין 
כֵּ, שְׁהָרִי חָבֵרוֹ מְלִמֶּד עֵלָיו. לְרִיחַ | יִשְׂרָאֵל רוֹאֵהוּ, וְהַפַּת וְַשְׁמָן שְׁלָהֶן 


שפרעך) צו אן אנדערער זאך (צו אן אנדערן ענין, או) ער (ר' יהושע) האָט צו אים 
געזאָגט: מיין ברודער ישמעאל, וי אזוי ליינסט דו (דעם פסוק אין שיר השירים א, 
ב') ,כי טובים דודיך מיי'' ,װאָרום עס זענען בעסער דיינע פריינטשאפטן פון 
וויין') צי ,כי טוביס דודיך"? האָט ער (ר' ישמעאל) איס געזאָגט: ,כי טובים 
דודיךי. האָט ער (ר' יהושע) אים געזאָגט: עס איז ניט אזוי, ווארום זיין חבר (דער 
נאָנטער פ9ּסוק דערנאָך) לערנט וועגן אים , לריח שמניך טובים'' (,צום געשמאק פון 
דיינע גוטע איילן'). די דאָזיקע משנה איז א שווערע, און עס זענען פאראן פון איר 
א סך גירסאות, און עס זענען געזאָגט געװאָרן א סך פּירושים. טייל מפרשים טייטשן, 
אז ר' יהושע האָט געפרעגט ר' ישמעאל צי מען דארף ליינען ,,דודיך'' מיט א ,,סגול"" 
אונטער דער צווייטער ,,ד'' און מיט א ,,קמץיי אונטער דער ,,ק'י, און דאָס איז א לשון 
זכר; און אזוי װוי מען טייטשט אז שיר השירים איז א געשפּרעך צװישן דער ,כנסת 
ישראל!י (וועלכע איז א לשון נקבה) מיט גאָט (אין א לשון זכר), הייסט עס אז זי 
כנסת ישראל זאָגט די ווערטער צו גאָט. אָדער מען דארף ליינען , דודיך'' מיט א 
, פּתח'' אונטער דער ,דיי און מיט א ,,חיריקי' אונטער דער ,י'', און מיט א שווא 
אין די ,,ך'', און עס איז א לשון נקבח, און די װערטער זאָגט גאָט צו דער כנסת 
ישראל. ר' ישמעאל האָט געװאָלט ליינען אין א לשון נקבה; אָבער ר' יהושע האָט 
אים געזאָגט, אז דער אנדערער פּסוק ,מלמד עליו"י, ,,לערנט אז עס גייט ארויף אויף 
אים"י, א לשון זכר, און אז דאָס זאָגט די כנסת ישראל צו גאָט. און די ראיה דערצו 
איז פון סוף פון אנדערן פּסוק ,,על כן עלמות אִהבוך' (דאריבער האָבן דיך די יינג 
פרויען ליב). ר' יהושע האָט אים דערמיט מרמז געווען אז דער פּסוק קאָן געטייטשט 
ווערן װי די כנסת ישראל זאָגט צו גאָט אז ,דיינע פריינט זענען בעסער פון ווייף, 
און מֶען מיינט דערמיט די תקנות פון די חכמים, די פריינט פון גאָט. ר' יהושע האָט 
ניט געװאָלט אים זאָגן דעם ריכטיקן טעם פון דער תקנה פון די חכמים צו אסרן 
גויישן קעז (און דער טעם איז ווייל זיי שטעלן אים מיט דער הויט פון א נבלה-מאָגן, 
פון א בהמה געשאָכטן דורך א גוי, און די הוט איז שוין ניט סתם מיסט, נאָר זי איז 
אסור), ווייל עס איז נאָכניט געהאט אריבער קיין 12 חדשים זינט מען האָט געהאט 
גוזר געווען די גזירה; און עס איז אָנגענומען, אז ווען חכמים זענען מתקן א גזירח 
זאָגט מען ניט אויס דעם טעם דערפון פאר 12 חדשים, ווייל עס קאָנען זיין מענטשן 
װאָס װעלן ניט האלטן פון דעם טעם און װעלן מזלזל זיין און ניט אָפַּהיטן די 
גזירה, 


ו! אלו די דאָזיקע זאכן פון גױים זענען אסור (מען טאָר זי ניט עסן און ניט 
טרינקן) אָבער זי זיינען ניט אסור בהנאה. מען מעג פון זיי הנאה האָבן; מען מעג זי 
פארקויפן און נוצן דאָס געלט דערפון. די זאכן זענעף.חלב, מילך, װאָס א גױ האָט 
געמאָלק, און א ייד האָט איס ניט געזען (ביים מעלקן) ווייל מען האָט מורא טאָמער 
האָט דער גוי. צוגעמישט מילך פון א ניט-כשרער בחמה. דער דין איז, אז עס מוז 
ניט דוקא זיין אז דער ייד זאָל שטיין כסדר ביים מעלקן נאָר אפילו ווען דער ייד 
גייט אריין און ארויס פון שטאל ביים מעלקן איז אויך כשר. והפת, און זייער (די 
גױימיס) ברױט (דאָס ברױט װאָס א גי באקט) און זײיער אייל. דער טעם פון דער 
גזירה, װאָס די חכמים האָבן געמאכט צו אסרן דאָס ברויט און דעם אייל פון א גוי, 
איז צוליב .חתנות'! (משדך זיין זיך) כדי עס זאָל ניט קומען צו א דערנענטערונף 
צווישן יידן און גויים און יידן וועלן חתונה האָבן מיט גויים. וועגן , פּת נכרים"' (גוייש 
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רַבִּי וּכִית דינוֹ הִתִּירוּ בִּשָׁמֵן. וּשְׁלָקוֹת. | שֶׁל חַלְתִּית, וּמֶלַח סַלְקוֹנְטִית, הֲרִי 
וּכבָשִיְשְּׁנְלָתַת לְתוכָן יי ְחוֹמֶץי | אֲלוּ אַסוּרַים, וְאִין אִפּוּרן אִטּו 

ּשְרִית שְרוּפָה, וְצִיר שְׁאִין בָּהּ דָּנָה | הֲנָאָה!: ז אֵלּוּ מִתָּרִין בּאֲכִילָה. חֶלֶב 
כַּלְבִית שׁוֹטֶטֶת בּו) וְהַחִילֶק, וְקוֹרְט | שְׁחֲלְכוֹנְכְרִיוְיִשְׂראֵל רוֹאֲהוּ וְהַדּבֶשׁי 





ברויט) ווערט געלערנט, אז ברויט פון א גויישן בעקער מעג מען יאָ; און אויך ברויט 
פון פּריוואטע גויים מעג מען עסן אויב מען איז אין וועג און מען האָט ניט קיין אנדער 
ברויט. רבי (ר' יהודה הנשיא) און זיין בית דין האָבן מתיר געמאכט (צו עסן) אײיל 
(פון גוי). מחמת רבי און זיין בית דין האָבן געזען אז ס'איז ניט ,,נתפּשט איסורו בכל 
ישראליי, ניט אלע יידן האָבן אָנגענומען דעם איסור, און דאריבער האָבן זיי אים מתיר 
געמאכט. מיט ,,רבייי דאָ מיינט מען ניט ר' יהודה הנשיא, דעם מסדר פון דער משנה, 
נאָר זיין אייניקל וועלכער האָט איך געהייסן ר' יהודה הנשיא. ושלקות, 
און געקאַכטע זאכן פון א גוי. אויך דאָס טאָר מען נישט עסן דאָס הייסט , בישול 
נכרים'!, און אפילו אז דער גוױי האָט עס געקאָכט אין יידישע כלים און 
פאר א ייד אין די אויגן און עס איז ניט פאראן מורא צו האָבן טאָמער האָט ער צוגע- 
מישט א טריפה-זאך, טאָר מען אויך דאָס געקעכץ ניט עסן. דער דאָזיקער איסור איז 
נאָר אויב א ייד האָט אים ניט צוגעהאָלפן, און אויך נור ביי אזעלכע זאכן, װאָס רוי- 
ערהייט קאָן מען זיי ניט עסן (אינו נאכל כמו שהוא חי),. וכבשץ, און איינגעלייגטע 
(מאכלים פון א גוי) װאָס עס איזן דער ששטייגער אריינצוטאָן איז זיי וויין אָדער עסיק. 
און מען דערקענט ניט אין זיי דעם טעם פון וויין, ווייל אויב יאָ װאָלט מען ניט גע" 
טאָרט אפילו הנאה האָבן פון זיי. ‏ וטרית, און צעהאקטע טאָך-פיש. ועגן ;טרית 
טרופהי', צעהאקטע טאָן-פיש זע אין נדרים פּרק וי משנה ד'. דער טעם איז וייל 
דער טאָן-פיש, כאָטש מען מעג אים עסן, איז אזוי צעהאקט, אז מען האָט מורא טאָ- 
מער האָט מען אריינגעהאקט אזא סאָרט פיש וועלכן מען טאָרניט עסן וציר, און 
פיש-ראָסל, אין וועלכן דאָס קליינע כלבית-פישל שווימט ניט. מחמת מען האָט מורא 
טאָמער האָט מען צוגעמישט ראסל פון ניט-כשרע פיש. און עס איז אָנגענומען אז אין 
ראָסל פון ניט-כשרע פיש האלט זיך ניט דאָס כלבית-פישל. והחילק, קליינע חילק- 
פישלעך. מחמת זיי זען אויס זוי ניטיכשרע פישלעך, און ווען זיי זענען קליין האָבן 
זיי ניט קיין שיפּן און פלוס-פעדערן (זע חולין פּרק ג' משנה ז'), אָבער ווען זיי װוערן 
גרויס באקומען זיי די שיפּן און פלוס-פעדערן. מען האָט דעריבער מורא אז דער גוי 
האָט צוגעמישט (ווען זיי זיינען קליין) ניטזכשרע פישלעך. טייל מיינען אז ,,חילק"" 
איז דער סאָרט פיש װאָס הייסט אין לאטיין , האלעק'י, אָדער ,,אלעקסיי און דער רוי- 
מישער נאטור-פאָרשער פּליניוס באשרייבט זיי אין זיין בוך. וקורט, און די חלתית- 
יאגדעס. דאָס איז אזא שארף גרינס, װאָס די יאגדעס ווערן אָפּגעהאקט מיט א מעסערו 
און ווייל דאָס גויישע מעסער האָט אין זיך טריפה-פעטס, און די יאגדעס זענען שארף, 
דערקענט מען ניט דאָס פעטס. ומלח, און סלקונטית-זאלץ. די גמרא זאָגט, אז דאָס 
זענען דיקע שטיקלעך ווייס זאלץ װאָס איז באשמירט מיט פעטס פון חזיר און פון 
ניט-כשרע פישלעך, און אז די אמאָליקע גרויסע לייט פון רוים (גדולי רומי) פלעגן 
עס עסן. עס איז פאראן א מיינונג אז ,,סלקונטית" זאָל זיין דאָס לאטיינישע ,,סאל 
קאָנדיטום, זאלץ װאָס איז געמישט מיט געווירצן. הרי אלו, די אלע (אויסגערעכנטע 
זאכן) זיינען אסור (מען טאָר זײי ניט עסן) אָבער עס איןז ניט אסור הנאה צו האָבן 
פון זיי, מען מעג למשל זיי פארקויפן און נוצן זייער געלט. 

אלו, די דאָזיקע זאכן (ואָס די משנה װועט באלד אויסרעכענע) מעג מען 
(אויך) עס מילך װאָס א גי האָט געמאָלקן און א ייד האָט אים געזען (ביים מעלקן). 
וי מיר האָבן שוין פריער דערקלערט איז גענוג ווען דער ייד גייט אריין און ארויס. 
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ְהדְּבוֹרְניוֹם. אַף על פִּי שִׁמְּנִטּפוֹת, | שָׁישׁ בְּהּ דִּנָה. וָעלָה שֶׁל חַלְתִּית 
אִין בֶּהֶן מִשׁוּם הַכְשֶׁר מִשְׁקָה. | וִיתִי גְלמְקֹאוֹת הִמְִֶּגֵלין,רַבִּי וִֹי 
וּכבְשִׁין שְׁאִין דַּרכָּן לחַת לְתוֹכְן יַיִן | אוֹמֵר הַשְׁלוּחִין אַסוּרין. הַחֲנָכִים 
וְחוֹמֶץ, וּטְׂרִית שָׁאִינָהּ טְרוּפָה, וְצִיר | הִבָּאִים מִן הַפְּלוּלָה אֲסוּרִין. מִן 





והדבש, און האָניג (פון א גוי), און (גישע) בינען-האָניק-חלות (דבורניות), כאָטש 
זי טריפן (עס רינט פון זיי טראָפּנס). די האָניק-חלות אין דעם וואקס, װאָס מען לאָזט 
איבער אין בינשטאָק פאר די בינען (.דבורה''י, א בין) צום עסן. די משנה זאָגט, אז 
כאָטש עס טריפט פון זיי, האָט מען ניט קיין מורא טאָמער האָט דער גוי ארײינגעטאָן 
אין זיי וויין,. מחמת וויין מאכט קאליע דעם האָניק. אן אנדער טייטש איז ,,דבורניות", 
וויינטרויבןזשטענגלעך, און די משנה לערנט אז כאָטש עס טריפט פון זיי דער זאפט,. 
הייסט עס ניט קיין וויין. איצט גיט די משנה צו דרך אגב נאָך א דין : אין בהן, עס 
איז ניט פאראן ביי זיי (ביי די האָניק וואקס-חלות, אָדער בי די שטענגלעך ווינ- 
טרויבן לױטן צווייטן טייטש) קיין משקה-הכשר (צו קאָנען טמא ווערן, וייל עס האָט 
אָנגערירט א פליסיקייט). דער דין איז אז כדי א עסנווארק זאָל קאָנען ווערן טמא דארף 
עס צוערשט אָנרירן א פליסיקייט, א משקה; דאָס הייסט , הכשר''. האָניק, װאָס איז 
אליין א משקה, קאָן ווערן טמא אפילו עס רירט ניט אָן קיין אנדערע פליסיקייט. 
זאָגט די משנה, אז כל זמן דער האָניק איז נאָך אין די וואקס:חלות הייסט ער ניט 
קיין האָניק, און די חלות קאָנען נאָכניט ווערן טמא, און דאָס װאָס עס טריפט פון זיי 
דער האָניק גיט זיי נאָכניט דעם הכשר צו ווערן טמא. לויטן צווייטן פּשט, זאָגט די 
משנה, אז דער זאפט װאָס רינט פון די וויינטרויבן חייסט ניט קיין משקה װאָס זאָל 
געבן די וויינטרויבן דעם הכשר צו קאָנען ווערן טמא כאָטש ריכטיקער וויין הייסט א 
משקה (זע אין דער הקדמה צו מסכתא מכשירין). וכבשין, און איינגעלייגטע (גוי- 
שש מאכלים, אין וועלכע עס איז ניט דער שטיגער אריינצוטאָן ויין אָדער עסיק, 
און דער טאָן-פיש וועלכער איז ניט צעהאקט (אויף גאָר קליינע שטיקלעך), און דער 
פיש-זאפט אין וועלכן עס שעװווימט דאָס (כלביתת) פישל, און דער בלאט פון חלתית- 
גרינס. מחמת דאָס בלאט שניידט מען ניט אָפּ מיט א מעסער, און דאריבער זענען 
שוין אויך כשר די יאגדעס וועלכע הענגן נאָך אין דעם בלאט. װיתים, און (גישע) 
ווייכע איילבירטן איינגעדריקטע (אין א קויע). ,,זיתים מגולגלים'' הייסן איילבירטן, 
איינגעלייגטע, איינגעדריקטע אין א קויש אָדער אין א פאס. זע אין עדיות פּרק ד' 
משנה ו' ,חבית של זיתים מגולגלים'י (א פאס מיט איינגעלייגטע איילבירטן), ,,גלוס- 
קאותיי הייסן ווייכע ברויטן, און דאָ מיינט מען, אז די איילבירטן זיינען געװאָרן ווייך, 
געקוועטשט (וועגן גלסקא זע דמאי פּרק ו' משנה יב), זאָגט די משנה אז כאָטש די 
איילבירטן זענען ווייכע, מעג זיי א ייד עסן, און ער דארף ניט מורא האָבן טאָמער 
האָט זיי דער גוי ווייך געמאכט דורך ארויפגיסן וויין (און גוישן וויין טאָר מען דאָך 
ניט נוצן). ר' יוסי זאָגט, אז די ווייכע איילבירטן (פון א גוי) װאָס זייערע קערנער 
פאלן ארויס (,שלוחין') זענען אסור. מען טאָר זיי ניט עסן, ווייל אויב זיי זענען 
אזוי ווייך אז ווען מען נעמט זי אָן צעגיין זיי זיך און די אינװייניקסטע קערנער פאלן 
ארויס, איז יאָ מורא צו האָבן אז דער גוי האָט זיי ווייך געמאכט, באגיסנדיק זיי מיט 
וויין. ,,שלח"י, איז פון אראמעאישן ,,שלח'', אראָפּציען. החגבים, היישעריקן (כשרע, 
װאָס מען מעג עסן) וועלכע (מען קויפט בי א גױ און) מען נעמט װיי) פון (גוי'ס) 
קיישל (סלולה), זענען אסור. מען טאָר זיי ניט עסן, ווייל מען האָט מורא טאָמער 
האָט זיי דער גוי באגאָסן מיט וויין, כדי זיי זאָלן אויסזען בעסער. ,,סלולהיי איז פון 
װאָרט ,,סל"", א קויש, און ,,סלולה'! איז א קליין קיישל פון א קרעמער. מן ההפתק, 
(אױיב מען נעמט ביים גױ די היישעריקן) פון זיין סחורות-מאגאזין (וואו ער האלט 
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הַהִפָּתּק מִתְּרִין. ְכֵן לַתְּרוּמָה! 


פרק ג. 
א כֶּל הַצְלָמִים אֲסוּרִים מִפָּנִי אָסוּר אֶלָא כָּל שִׁיּשׁ בְּיָדוֹ מקל, או 


שָׁהֵן נָעֶבָדִין פּעם אֵחַת בַּשָּׁנָה, דִּבְרִי צִפּוֹר, אוֹ כַדּוֹר, רִבֶּן שִׁמְעוֹן בּן 
רַבִּי מֵאִיר. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, אֵינוֹ גַמְלִיאֵל אוֹמָר, כָּל שִיֵּשׁ בְּיָדוֹ כָּל 


א סך די הי שעריקן-סחורה) זענען זיי מותר. מען מעג זיי עסן, ווייל דער גוי װעט 
ניט באגיסן די היישעריקן אין מאגאזין מִיט וויין, מחמת ער װעט מורא האָבן אז זי 
וועלן קאליע ווערן. אָבער אין קיישל קאָן ער יאָ באגיסן, ווייל ער פארקויפט זיי דאָך 
באלד. וכן, און אזוי איז אויך וועגן תרומה. מען טייטשט דאָס אזוי,. תרומה איז פרוכטן,- 
װאָס מען שיידט אָפּ און מען גיט דעם כהן, און נור א כהן מעג עס עסן אָבער א 
ישראל טאָר עס ניט עסן. זאָגט די משנה אז אויב מען איז חושד א כהן אז ער פאר" 
קויפט צו א ישראל תרומה און זאָגט אים אז עס איז חוֹלין (געויינטליכע פרוכטן 
װאָס אויך א ישראל מעג עסן, און חולין קאָסט טייערער פון תרומה), און ער פאר" 
קויפט פרוכטן פון א קיישל, טאָר א ישראל די פרוכטן ניט עסן, ווייל עס איז מעגליך, . 
אז דאָס איז תרומה. אָבער אויב ער פארקויפט פון זיין פרוכטן-מאגאזין, פון ,,הפתק", 
מעג מען קויפן ביי אים, ווייל דער כהן װועט מורא האָבן צו פארקויפן תרומה אלס 
חולין, מחמת דאָס יידישע בית דין קאָן דערפון געוואויר ווערן און אלס שטראָף. 
מפקיר זיין דעם גאנצן מאגאזין זיינעם; אָבער וועגן א קליין קיישל האָט ער גיט קיין 
מורא. -- ,,הפּתקיי, מיינען טייל, איז דאָס גריכישע װאָרט ,,אפּאָטעקע, דאָס פאר" 
זיכערונגס-אָרט, וואו מען האלט סחורות פארזיכערט, 
פרק 2 

א. כל הצלמים, אלע בילדער (װואָס זיינען פאראן אין אן אָרט, וואו עס וואױי. 
נען געצענדינער) זענען אסור (הייסן עבוֹדה זרה, געצן און א ייד טאָר ניט הנאה 
האָבן פון זיי), ווייל זיי ווערן געדינט (די געצנדינער דינען צו זיי, מינדסטנס) איינ- 
מאָל אין יאָר, אזוי זאָגט ר' מאיר. עס זענען געווען ביי די אמאָליקע געצנדינער 
פארשידענע סאָרטן אָפּגעטער. עס זיינען געווען טייל אָפּגעטער צו וועלכע מען האָט 
געדינט שטענדיק, א גאנץ יאָר, און עס זענען געווען אזעלכע אָפּגעטער, װאָס נור 
איינמאָל אין יאָר, איין טאָג האָט מען צו זיי געדינט, ווייל מען האָט געהאלטן, אז אין 
יענעם טאָג איז עס דער מזל פון דאָזיקן אָפּגאָט, ער האָט צו הערשן. ר' מאיר 
האלט, אז כאָטש עס זיינען פאראן א סך בילדער, צו וועלכע מען דינט אינגאנצן ניט 
און זיי זיינען אוועקגעשטעלט געװאָרן נור פאר שיינקייט וועגן (לנוי), פונדעסטוועגן 
האָט מען מורא ,,למיעוטאיי, טאָמער ווערט דאָס בילד יאָ געדינט איינמאָל אין יאָר, 
,צלמים!! (אין לשון יחיד ,,צלם!') הייסט א געשטאלט, א בילד, און כאָטש אין חומש 
(בראשית י', כייו נעשה אדם בצלמנו) הייסט עס סתם א געשטאלט, אָבער דאָ אין 
משנה מיינט מען אין שייכות מיט געצנבילדער. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז עס 
איז אסור נאָר אזא (בילד) װאָס האלט אין זיין האנט א שטעקן אָדער א פױגל, 
אָדער א קוגל (כדור, א באָל). עס ווערט געטייטשט, אַז דאָס זענען געווען די סימבאָלן, 
די צייכנס פון הערשאפט. א שטעקן הייסט, אז דאָס בילד הערשט איבער דער וועלט 
מיט קראפט, מיט א שטעקן. א פויגל הייסט װוי עס פליט איבער דער וועלט. א , קוגלי, 
כדוֹר, איז א צייכן פון דער ערד, װאָס איז קיילעכיק װוי א קוגל, און עס הייסט, אז דאָס 
בילד הערשט איבער דער ערד. אין דער ברייתא אין דער גמרא ווערן צוגעגעבן נאָך 
צֵייכנס, װוי א שווערט, א קרוין, א רינגל, די דאָזיקע בילדער וװערן געהאלטן פאר 
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דָבֶר: ב הַמּוֹצֵא שִׁבְרֵי צְלָמִים הֲרִי |יוֹלֵיכֶם לַיִם הַמְּלח. רִבֶּן שִׁמְעוֹן בּן 
אֲלוּמִתָּרִים. מְצֶאתַבְנִיתיִד אוֹתַבְנִית | נַּמְלִיאֵל אוֹמַה. שָׁעַל הַמַּכְבְּדִין 
רָגֶל, הָרִי אֵלוּ אֶסוּרִים מִפְּנֵישׁכִיצֵא | אָסוּרִין שֶׁעל הַמְּבְִין מִתֶּרין, רַבִּי יוֹס 
בָהָןגָעֶבֶד ! {. הַמּוֹצֵא כלים וַעֲלֵיהֶם | אוֹמֶר, שׁוֹחֵק חְוֹרָה לָרוּחַ אוֹ מַטִּיל 
צוּרַת חַמָּה, צוּרת לְבָנָה, צוּרַת דְּרָקוֹן, | ליָם. אֶמְרוּ לוֹ אַף הוּא גַעשֶׂה זָבֶל, 





עבודה-זרהס נור ווען זיי שטייען ביים טויער פון דער שטאָט. עס װערט אויך גע- 
לערנט אז אין די דערפער זענען אלע בילדער אסור, ווייל די דאָרפס-גויים דינען 
צו אלע בילדער. -- ר' שמעון בן גמליאל זאָגט אז (עס איז אסור) יעדעס (בילד) וואָס 
האָט אין זיין האנד וואסער-עס-איז זאך. ניט דוקא א שטעקן, צי א פויגל, צי א קוגל; 
מחמת ווען דאָס בילד האלט עֶפּיס אין דער האַנד איז עס א צייכן פון אן אָפּנאט, 

ב. המוצא, אז איינער (א ייד) געפינט צעבראַכענע שטיקלעך פון בילדער, זע- 
נען זיי מותר. ער מעג זי נוצן, מחמת עס זענען פאראן צוויי ספקות (א ספק-ספיקא). 
ערשטנס קאָן דאָך זיין אז דאָס זענען סתם בילדער, ניט קיין עבודה זרה: צווייטנס 
איז דער דין אז אויב א גוי צעברעכט א עבודה-זרה בילד מיט דער כוונה עס מבטל 
צוֹ זיין, אז ער האלט עס ניט מער פאר אן אָפּגאָט, װוערט עס אויס עבודה זרה; און 
דאָ קאָן זיין אז א גוי האָט צעבראָכן דאָס עבודה-זרה-בילד כדי עס מבטל צו זיין. 
מצא, אוב ער (דער יד) האָט געפינען (א בילד װאָס האָט) דאָס געשטאלט פון א 
האנט אָדער פון א פוס, זיינען זי אסור (טאָר א ייד ניט נוצן זיי) וייל אזא שטיגער 
וי זיי ווערן געדינט. מחמת עס זענען פאראן עבודה-זרה-בילדער, װאָס שטעלן מיט 
זיך פאָר ניט מער װי א האנט אָדער א פוס. דאָס איז דאָס גאנצע עבודה-זרה-בילד, 
און ממילא הייסט עס ניט א צעבראָכן שטיק פון א בילד, 


ג: כלים, (אוב א ייד האָט געפינען) כלים זאכן, וי געפעס, שיסלן, וואסער- 
בעקנס) און אויף זיי איז פאראן (אויסגעמאָלט) די צורה פון דער זון, אָדער די צורה 
פון דער לבנה, אָדער די צורה פון א דראקאן-שלאנג, זאָל ער זיי אוועקפירן צום ים 
המלח (געזאלצענעם ים). דאָס הייסט מען טאָרניט קיין הנאה האָבן פון די כלים, 
ווייל דאָס זיינען עבודה-זרה-בילדער. ,ים המלח'י איז דער נאָמען פון געזאלצע- 
נעם ים אין ארץ ישראל; אָבער דאָ מיינט מען יעדן ים. דער רמבם רופט אָן 
אין איינעם פון זיינע ספרים סתם א ים מיטן נאָמען ,ים המלח'', ווייל יעדעס ים- 
וואסער איז געזאלצן. דער רמבם זאָגט, אז מיט , די צורה פון דער זון" אָדער די 
.צורה פון דער לבנה'' מיינט מען ניט, דאָס בילד פון דער זון אָדער פון דער 
לבנה, נאָר מען מיינט די צורה פון דעם אָפּגאָט, װאָס האָט ביי די געצנדינער פאָר- 
געשטעלט די זון-עבודה-זרה, דהיינו, װי א מלך מיט א קרוין זיצט אויף א װאָגן 
- און פארט ארום (ווי די זון) די וועלט. , דרקון" איז דאָס גריכישע װאָרט ,, דראקאָך, 
א לעגענדארישע שלאנג מיט פליגל. ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז (אויב די ביל- 
דער זענען) אױף שיינע (כלים, למשל, זאכן װאָס מען באנוצט פאר שיינקייט, 
וי רינגלעך, אוירינגלעך וכדומה) זענען זי אסור, און אױב אױף נישטיקע (זאכן, 
מבװין, װוי גרויסע קאָך-טעפ וכדומה) זענען זיי מותר. וייל דער געצנדינער װעט 
ניט מאכן זיינע אפּגעטער אויף נישטיקע כלים. ר' יוסי זאָגט, אז (ווען א ייד געפינט 
עבודה"זרה-כלים) זאָל ער זיי צערייבן( אױף שטױב) און פונאנדערווארפן (דעם 
שטויב) אויפן ווינט, אָדער ער זאָל זי (די כלים) אריינווארפן אין ים. ר' יוסי קריגט 
אויף די חכמים פריער, אז מען מוז דוקא אריינווארפן אין ים, און ער האלט, אז מען 
קאָן זיי אויך צערייבן אויף שטויב און פונאנדערווארפן דעם שטויב אויפן וינט, 
אָמרו לו, האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' יוסי), סטייטש, דאָס (די עבודה- 
זדה"כלים ווען מען צערייבט זיי אױף שטױב און מען ווארפט זיי אויפן ווינט און זי 
פאלן אױף פעלדער) װוערט דאָך מיסט (זבל, זי באמיסטיקן די פעלדער, און דער 
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ונָאֲמַר וְלֹא יִדְבֵּק בְּיָדֶךּ מְאוּמָה מִן 
הַחֶרֶם! ך שָׁאֵל פְּרוֹקָלוֹם בֶּן 
פְּלוֹסְפוֹם אֶת רַבֶּן נִּמְלִיאֵל בְּעַכּו 
שְׁהִיה רוֹחֵץ בַּטָּרְחֶץ שֶׁל אַפְרוֹדִיטָי 
אָמַר לוֹ כָּתוּב בְּתוֹרִתְכֶם, וְלֹא יִרְבֵּק 
בְּיָדֶךְּ מְאוּמָה מִן הַחָרֶם, מִפְּנֵי מָה 
אַתֶּה רוֹחֵץ בַּמָּרְחֵץ שֶׁל אַפְרוֹרִיטָיי 


עבודה זרה פרק ג 





תיב 
אָמַר לו, אִיז מְשִׁיבִין בַּמֶּרְחָץי 
ּכִשִׁיצָא, אָמַר לו, אֲנִי לא בָאתִי 
בִנְבוּלָהּ, הִיא בָאת בִנְבוּלֵי, אִין 
אוֹמְרִים, גַעשֶׂה מֶרְחֶץ לְאַפְוֹדִיטֵ 
נוי, אִלָּא אוֹמְרִים גַעֲשֶׂה אַפְּרוֹדִימֵי 
נוֹי לִמִּרְחֶץ. דָּבֶר אַחָר. אִם נוֹתְנִים 
לֶךּ מְמוֹן הַרְבָּה. אִי אַתֶּה נִכָנֶם לְע"ז 


יידישער בעל הבית פון די פעלדער האָט דאָך עפיס א נוצן דערפו), און עס ווערט 
דאָך געזאָגט (דברים י"ג, י"ח) ,ולא ידבק בידך מאומה מן החרם, און עס זאָל 
זיך ניט צוקלעבן צו דיין האנט גאָרניט פון חרם (פון דער עבודה זרה זאך)'. 
די מחלוקה צװוישן די חכמים און ר' יוסי איז װעגן דעם דין פון ,זה וזה גורם", 
דאָס הייסט אויב עפּיס װוערט געשאפן דורך צוויי זאכן, װאָס פון איינער פון זי 
טאָר מען ניט הנאה האָבן און פון דער צווייטער מעג מען הנאה האָבן, צִי מעג מען 
פון דער געשאפענער זאך הנאה האָבן צי ניט. די חכמים האלטן אז מען טאָרניט, 
און ווייל די תבואה אויפן פעלד וואקסט פון דעם כשרן פעלד און פון דעם ניט-יכשרן 
שטויב-מיסט פון דער עבודה זרה, טאָר מען פון דער תבואה ניט הנאה האָבן. אָבער 
ר' יוסי האלט אז זה וזה גורם מותר, אז מען מעג הנאה האָבן דערפון און דאריבער 
האלט ער אז אפילו ווען דער שטויב פון דער עבודה זרה װעט באמיסטיקן דאָס פעלד 
וועט מען מעגן די תבואה פון פעלד עסן 

ד. שאל, (דער גוי) פרוקלוס דער זון פון פילוסופוס האָט געפרעגט (דעם נשיא 
בי ייד) ר' גמליאל אין עכו, ווען ער (ר' גמליאל) האָט זיך געבאָדן אין מרחץ (אויפן 
נאָמען) פון (דער (אָפּגעטין) אפרודיטי (אפראָדיטע, און דאָרט איז געשטאנען איר בילד), 
און ער (פרוקלוס) האָט געזאָגט צו אים (צו ר' גמליאל;: עס שטייט דאָך געשריבן 
אין אייער תורה (דברים י'2, י"ח) ,ולא ידבק בידך מאומה מן החרם, און עס זאָל 
זיך ניט צוקלעבן צו דיין האנט גאָרניט פון חרם (פון דער עבודה-זרה זאך)'', פאר- 
װאָסזשע באָדסטו זיך אין דעם מרחץ פון דער אפרודיטי? די אָפּגעטין אפראָדיטע איז 
באקאנט געווען ביי די גריכן אלס אָפּגעטין פון פּלאנעט-שטערן ווענוס. האָט פּראָק- 
לאס דער זון פון פילאָסאָפאָס געפרעגט ר' גמליאלן, װוי אזוי מעג ער הנאח האָבן פון 
א מרחץ וואו עס געפינט זיך דאָס בילד פון אן אָפּגעטין. אָמר לו, האָט ער (רי' גמליאל) 
אים געזאָגט: מען ענטפערט ניט וועגן יידישע דינים) אין א מרחץ. מחמת א דבר 
תורה טאָר מען ניט זאָגן אין א מרחץ. וכשיצא. און ווען ער (ר' גמליאל און צוזאמען 
מיט אים פרוקלום) איז ארויס (פון מרחץ), האָט ער (ר' גמליאל) אים געזאָגט: , איך 
בין ניט געקומען אין איר גרעניץ (אין רשות פון דער אפרודיט') נאָר זי איז געקומען 
אין מיין גרעניץ. דער מרחץ איז געווען איידער מען האָט אים א נאָמען געגעבן נאָך דער 
אפראָדיטע, און דער מרחץ איז געמאכט געװאָרן פאר אלע. און נאָך א טעם האָט ר' 
גמליאל צוגעגעבן אין אומרים, מען זאָגט ניט: ,, לאָמיר מאכן דעם מרחץ אלס באפו- 
צונג (נוי) פאר דער אפרודיטי", נאָר מען זאָגט: ,, לאָמיר מאכן (דאָס בילד פון) 
דער אפרודיטי א באפוצונג פאר דעם מרחץ''. דערפון איז צו זען, אז דער מרחץ איז 
דער עיקר, און דאָס אפראָדיטע-בילד איז א טפל צום מרחץ. דבר אחר, נאָך א זאך 
(נאָך א טעם האָט ר' גמליאל אים געזאָגט): ,ווען מען זאָל דיר (אפילו וועלן) געבן 
(דערפאר) א סך געלט, וועסטו אין (הויז) פון דיין עבודה זרה (פון אָפּגאָט צו וועלכן 
דו דינסט) ניט אריינגיין נאקעטערהייט, ווען עס רינט פון דיר די אומריינע פליסי- 
קייט (בעל קרי), און משתין זיין פאר איר (פאר דער עבודה זרה, פאר דיין אָפּגאָט); 
און די דאָזיקע (דאָס אפרודיטי-בילד) שטײט ביים קאנאל (הביב, פון וואנען דאָס 
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שָׁלֹךְ עֲרוֹם. וּבַעַל קָרִי. וּמַשְׁתִּן 
בְּפָנֶיהָ: וזוֹ עוֹמֶדֶת על פּי הַבִּיב. וְכָל 
הָעֶם מִשְׁתִּינִין לִפָנֶיהָ. לֹא נַאֲמַר 
אֶלָא אֲלֹהֵיהֶם, אֶת שָׁנּוֹהָג בּוֹ מָשׁוּם 
אֵלוֹהַ, אָסוּר, אֶת שָׁאֵינוֹ נוֹהֵג בּו 
מִשׁוּם אֲלוֹהַּ מִתָּר!ּ ר הַנְּכְרִים 
הָעוֹבְדִים אֶת הֶהָרים וְאֶת הַגִּבְעוֹת, 
הַן מִתָּרִין וּמֵה שַׁעֲלֵיהֶם אַסוּרים, 


עבודה זרה פרק ג 





תיג 
שֶׁנָאֲמַר לֹא תַחֲמוֹדכֶּסְוְזְהֶב עֲלֵיהֶם 
וְלְקַחְתָּ לך. רַבִּייוסי הַגְּלִילִי אוֹמַר, 
אֲלֹחֵיהֶם על הָהָרִים, ולא הֶהָרִים 
אֲלֹהֵיהֶם, אֲלֹהֵיהֶם עַל הַגְּבָעוֹת, ולא 
הַנְּבָעוֹת אֲלֹהֵיהֶם. וּמִפְנִי מָה אֲשָׁרָה 
אֲסוּרָה ? מִפְּנִי שִׁיֵּשׁ בָּה תְּפֵיסַת ידי 
אָדֶם. וְכֶל שִׁיּשׁ בִּהּ תּפִיסַת יָרֵי אֶדֶם 
אָסוּר, אֶמַר רַבִּי עֲקֵיבָא, אֲנִי אוֹבִין 


אומריינע וואסער פון מרחץ פליסטאָפ), און אלע (כל העם, אלע מענטשן וועלכע 
באָדן זיך אין מרחץ) זענען מששתין פאר איר; עס װוערט נור געזאָגט (אין דער תורה, 
אין דברים יי"ב, ב' וועגן דער עבודה זרה), ,אלהיהם', ,זיערע געטער',{ דאָס 
הייסט, אז נור) אזעלכע (אָפּגעטער) װאָס זי (די געצנדינער) פירן זיך איף מיט זי וי 
מיט גאָט, זענען אסור, (אָבער) אזעלכע מיט וועלכע זײי פירן זיך ניט אויף וי מיט 
גאָט זענען מותר. די מפוישים ברענגן דאָ אויפן יסוד פון דער גמרא, אז נור ביי דער 
עבודה זרה בעל פּעור, צו וועלכער מען האָט געדינט דערמיט, װאָס מען האָט פאר 
איר געטאָן ניט-שיינע זאכן, הייסט דאָס טאָן ניט שיינע זאכן געדינט צו איר, ווייל עס 
איז דרך עבודתה בכך, דאָס איז דער שטייגער וי אזוי מען דינט צו איר. 

ה הנכרים, אוב גױים דינען צו בערג אָדער צו קלענערע בערגלעך (גבעות), 
זענען זיי (די בערג און בערגלעך אליין) מותר (א ייד מעג הנאה האָבן פון זיי און זי 
הייסן ניט קיין עבודה זרה), און װאָס עס געפינט זיך אױיף זי (די זאכן װאָס די גױים 
האָבן ארויפגעלייגט אויף זיי כדי דערמיט צו דינען צו די בערג, װי למשל גאָלד, 
זילבער) אין אסור (און א ייד טאָר דערפון קיין הנאה ניט האָבן). עס איז געווען ביי 
געצנדינער הייליקע בערג און בערגלעך וועלכע זיינען באטראכט געװאָרן פאר אָפּ- 
געטער, און מען האָט צו זיי געדינט. די משנה לערנט דאָ, אז א זאך װאָס איז 
,,מחובר'', באהאפטן צו דער ערד, קאָן ניט װערן געאסרט אלס א עבודה זרה, 
שנאמר, ווארום עס וװוערט געזאָגט (דברים /, כ"ה) ,לא תחמוד כסף חזהב עליהם 
ולקחת, און דו זאָלסט ניט גלוסטן צום גאָלד און דעם זילבער אויף זיי (אויף די אָפּ- 
געטער) און נעמען!'. דערפון איז געדרינגן אז דאָס װאָס מען האָט ארויפגעלייגט אויף 
זיי איז אסור,. ר' יוסי הגלילי זאָגט, (אז דער דין, אז , מחובר', װאָס איז באהאפטן צו 
דער ערך װוערט ניט געאסרט אלם עבודה זרה, לערנט מען אָף פון דעם פסוק איו 
דברים יי"ב, ב) ;אלהיהם על ההרים. זייער אָפּגעטער איף די בערג', (דאָס מיינט 
מע) אז זײערע בערג קאָנען ניט זיין זייערע אָפּגעטער; און פארװאָסזשע איז אן 
אשרה (א בוים צו וועלכן מען דינט) יאָ אסור (כאָטש דער בויס איז דאָך מחובר, בא- 
האָפּטן צו דער ערד)? וייל זי (די אשרה) איז גענומען געװואָרן דורך די הענט פון א 
ימענטש (תפיסת ידי אדם, ווייל א מענטש האָט זִי געפלאנצט), און יעדע זאך װאָס איז 
גענומען געװואָרן (צו באהאפטן געװאָרן) דורך א מענטש (און מען האָט עס געמאכט 
פאר א עבודה זרה) איז אסור. די גמרא זאָגט, אז דער חילוק צווישן ר' יוסי הגלילי 
און דעם ערשטן תנא (דעם תנא קמא אין דער דאָזיקער משנה) איז אין דעם, װאָס 
לוט ר' יוסי, אויב מען האָט געפלאנצט א בוים און דערנאָך האָט מען צו אים אָנגע- 
הייבן דינען וי צו אן עבודה זרה, איז ער אסור; אָבער לויט דעם תנא קמא איז ער 
מותר, ווייל מען האָט צו אים אָנגעהויבן דינען, ווען ער איז שוין געווען באהאפטן 
צו דער ערד. אַמר ר' עקיבא, האָט ר' עקיבא געזאָגט (צו ר' יוסי הגלילי): איך על 
(דעם ענין) מסביר זייץ און אויפקלערן פאר דיר (דהיינו, אז דאָס װאָס דער פּסוק זאָגט 
אין דברים יייב, בי ,,את אלהיהם על ההרים הרמיס ועל הגבעות ותחת כל עץ רענ, 
מיינט ער צו געבן א סימן צו די ייזן אז ווען יי װעלן קומען קיין ארץ ישראל זאָלן 


214 עבודה זרה פרק ג תיך 
ְאֶדוֹן לִפָנִיף: כּל מָקוֹם שָׁאַתֶּה מוֹצָא | נָדוֹן מֶחְצֶה על מַחְצָה, אֲבָנָיו עֵצִי 
הַר גְבוֹהַ וְנִבְעָה נִשָּׂאָה ועץ רענ | נַעִפָרוֹ מִטַמְּאִי כְּשָׁרֶץ, שִׁנָּאֲמר שקיץ 
דע שִׁיֵּשׁ שָׁם ע"ז: | מִי שֶׁהָיָה בֵיתוֹ | תּשַׁקְצָנוּ. רַבִּי עֲקִיכֶא אוֹמֵר, כַּנִדָּה, 
סְמוּךְ לעז וְנָפֵל, אֶטוּר לִבְנוֹתוֹ, | שֶׁנָּאֲמַר תִּזָרֶם כְּמוֹ דָוָה, צֵָא תּאמַר 
כִּיצֵד יַעֲשֶׂה? כּוֹנֵס בְּתוֹךְ שׁלּוֹ נאַרְבַּע | לוֹ. מַה נִדֶּה מְטִמְּאָה בַמַּשָּׂא, אַף ע"ז 
אַמּוֹת) וּבוֹנָה. הָיָה שָׁלּוֹ וְשָׁל עיז | מִטַמֵּאֶה בִמַּשָּׂא: ז שְׁלֹשָׁה בְתִּים 


זי וויס), אז אין יעדן אָרטֹ וואו דו געפינסט א הױכן בארג, און א העכער בערגל און 
א בליענדיקן בוים, זאָלסטו וויסן אז דאָרט איז פאראן א עבודה זרה (צו וועלכן דאָס 
פריערדיקע פאָלק אין ארץ ישראל, די כנעניים, דינען). און די יידן זאָלן דאָרט נאָכ- 
זוכן די עבודה זרה און זי געפינען און פארניכטן. ר' עקיבא וויל זאָגן דערמיט אז 
פון די ווערטער אין פּסוק ,;.תחת כל עץ רענן'' (אונטער יעדן בליענדיקן בוים) קאָן 
מען ניט אָפּלערנען אז דער בוים אליין ווערט ניט געאסרט (פּונקט וי מען לערנט 
אָפּ פון ,.אלהיהם על ההרים''), נאָר דאָס איז אלץ א סימן צו וויסן וואו די עבודה- 
זרות געפינען זיך. אָבער דער בוים אליין ווערט אויך אסור, ווארום דער פּסוֹק זאָגט 
דאָך דאָרט אין דברים יייב, ג' ,ואשריהם תשרפון באש, און זייערע אָפּגאָט-בײמער 
זאָלסטו פארברענען אין פייער". 

!1 מי שהיה, אױב אײינער (א ייש) האָט געהאט א הױז נאָנט צו א עבודה זרה 
(נאָכדעם וי ער האָט אויפגעשטעלט זיין הויז, האָבן גױים צו איין וואנט פון זיין ‏ 
הויז צוגעשטעלט א עבודה זרה-הוין און געדינט צום דאָזיקן היז), און זיין (דעם 
ייך'ס) הויז איז איינגעפאלן, טאָר ער עס ניט צוריק אויפבויען (אויפן זעלביקן אָרט). 
װאָס זאָל ער טאָן ? ער זאָל אריינציען אין זיין (הויף, פיר איילן) און דאָרט בױיען 
(דאָס הויז). אָבער די דאָזיקע פיר איילן זאָל. ער ניט לאָזן ליידיק, מחמת דערמיט 
גיט ער דאָך דער עבוֹדה-זרה א ליידיקן פּלאץ, נאָר ער זאָל עס אָנפילן מיט שטע- 
כעדיקע דערנער. היה שלו, אויב זי (די וואנט פון זיין הויז צו וועלכער עס איז געווען 
צוגעשטעלט דאָס עבודה זרה-הויז) איז געווען (בשותפות) זיינס און דער עבודה- 
זדה'ס (די שטיינער און דאָס האָלץ און די ליימיקע ערד און דער פלאץ פון דער 
וואנד האָבן געהערט צו ביידן, און זיין הויז איז איינגעפאלן), ווערט ער (דער פּלאץ פון 
דער וואנט) געפּסקנט העלפט אױף העלפט. למשל אב דער פּלאץ האָט פארנומען 
אן אייל, דארף דער ייד אפּרוקן זיך ניט 4 איילן, נאָר 2 און א האלבע אייל פון דעם 
אָרט פון פּלאץ, אזוי אז צוזאמען מיט זיין האלבן אייל פון וואנט-פּלאץ װעט עס זיין 
4 איילן אָפּגערוקט פון דער עבודה זרה. אבניו, אירע (דער וואנט'ס) שטיינער און 
געהילץ און ((ליימיקע) ערד זענען מטמא ווער עס רירט זי אָן ווערט טמא) אזױי 
וי א שרץ (אזוי וי איינער רירט אָן א טױטן שרץ), וואריס עס ווערט געזאָגט (דברים 
ז, כייו ;שקץ תשקצנו, דו זאָלסט אים (די עבודה זרה) פארמיאוסן". פון װאָרט 
שקץ"" לערנט מען אָפּ אז עס האָט דעם דין פון א שקץ, א שרץ. די משנה מיינט דאָ 
צו זאָגן אז אפילו די העלפט שטיינער װאָס דער ייד האָט אין דער איינגעפאלענער 
װאַנט איז אויך מטמא, ווייל מען קאָן דאָך ניט וויסן וועלכע זענען דער עבודה זרה'ס 
און וועלכע זענען דעם ייד'ס. א שרץ איז מטמא נאָר ווען מען רירט אים אָן, במגע, 
אָבער ניט ווען מען טראָגט אים (במשא) און מען רירט אים ניט אָן. ר' עקיבא זאָגט 
(אז די שטיינער און די געהילץ און די ליים איז מטמא) וי א נידה (א פרוי אין איר 
מאָנּאטליכער בלוטיגונגס-צייט, וועלכע איז מטמא אויך דורך טראָגן זי, במשא) ווא" 
רום עס ווערט געזאָגט (ישעיה ל', כי"ב) ,תזרם כמו דוה צא תאמר לו, באייטיקט 
זי (די עבודה זרות) װוי א נידה, גי ארױס! זאָג צו אים!', פונקט װי א נידה איז 
מטמא דורך ווערן טראָגן אזוי אין אויך א עבודה זרה מטמא דורך טראָגן (במשא) 
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הַן. בַּיִת שֶׁבְּנָאוֹ מִתְּחִלָּה לע"ז, הֲרִי 
זֶה אָסוּר, סִיּדוֹ וְכִירוֹ לעיז וְחִדֵּשׁ 
נוֹטְל מַה שֶׁחְדַּשׁי הַכְנִיס לְתוֹבָהּ עיז 
וְהוֹצִיאָהּ. הֲרי זֶה מִתָּר ‏ שֶׁלשׁ 
אֲבְנִים הֵן, אֶבֵן שְׁחֲצְבָהּ מִתְּחִֶּ 


עבודה זרה פרק ג 


תטו 
לְשֵׁם עיז (וְחְדֵּשׁ, נוֹטֵל מה שְׁחַדֵּשׁ. 
הַעְמִיר עֲלֶיהָ עיז וְסִלְקְהּ הֲרִי זו 
מִתְּרֶת. שֶׁלשׁ אֲשָׁדוֹת הֵן. אִילְן 
שֶׁנְטָעוֹ מִתְּחִלֶּה לְשֵׁם עיז, הֲרֵי זֶה 


אָסוּר, גִדְּעוֹ וּפִסְּלו לְשֵׁם ע"ז,וְהֶחָלִיף, 





לְבִימוֹס הֲרִיזוֹ אֲסוּרָה, סִיּדָהּ וְכיָרָהּ | נוֹטֵל מַה שְׁהָחֲלִיף. הָעֲמִיד תַּחְִּיה 


די דאָזיקע ווערטער פון ר' עקיבא דערקלערן מיר אין שבת פּרק ט' משנה א" 

; שלשה, עס זענען פאראן דריי {סאָרטן) הייזער (בנוגע עבודה זרה). די 
דאָזיקע דריי הייזער-הלכות זענען : בית שבנאו, א הז װאָס מען האָט באלד אין זיין 
אֲנהויב געבױט פאר א עבודה זרה-וועגן, איז עס אסור. דאָס איז איין הויז'הלכה, 
סיידו, (אויב א הויז איז געווען געבויט סתם, פאר א וואוינונג, נאָר דערנאָך) האָט מען 
עס ארומגעקאלעכט אָדער באפוצט (כייר) (פאר דער עבודה זרה) אָדער מען האָט 
צוגעגעבן (צום הויז) נייע זאכן (דאָס אלץ האָט מען געטאָן פאר דער עבודה-זרה וועג), 
דארף מען צונעמען דאָס נייע װואָס מען האָט צוגעגעבן). מען קראצט אָפּ דעם 
קאלך, אָדער די באפּוצונגן, אָדער די נייע זאכן װאָס מען האָט צוגעגעבן אזוי אז 
דאָס הויז בלייבט װי עס איז געווען פריער, און עס איז כשר. דאָס איז די צווייטע 
הויזיהלכה. הכניס, אב מען האָט אין אים (אין א הױז, וואָס איז געווען א כשר 
הויז) אריינגעטראָגן א עבודה זרה (א געצנבילד, אויף א וױילע) און מען האָט עס 
(די עבודה זרה) צוריק ארויסגענומען, אין עס מותר. ביים דאָזיקן הויז דארף מען 
גאָרניט טאָן, און עס איז מותר, א ייד מעג עס נוצן. דאָס איז די דריטע הויז-הלכה, 
שלש אבנים, דרי (סאָרט) שטײנער זענען פאראן (בנוגע עבודה זרה). פּונקט וי 
פריער ביי די הייזער-הלכות איז אויך פאראן דריי הלכות וועגן שטיינער. אבן שחצבה, 
א שטיין, װאָס מען האָט ארומגעהאקט באלד פון אָנהױב ער זאָל זיין אַ געשטעל (בימוס, 
אויף וועלכן מען זאָל אוװועקשטעלן די עבודה זרה, דאָס געצנבילד), איז ער אסור. 
דאָס איז דער ערשטער סאָרט שטיין, סיידה, אויב. מען האָט אים (דעם שטיין, וועלכער 
איז געהאט ארומגעהאקט געװאָרן אלס סתם שטין, דערנאָך) ארומגעקאלעכט און 
ארומבאפּוצט פאר דער עבודה זרה וועגן, און מען האָט צוגעגעבן צו אים עפּיס א 
נייע זאַך, נעמט מען אַראָפּ (פון שטיי) צוריק דאָס נייע. מען נעמט אראָפּ פון אים 
דעם קאלך און די באפּוצונג און די צוגעגעבענע נייע זאַך, און דעם שטיין מעג מען 
נוצן, דאָס איז דער צווייטער סאָרט שטיין. העמיד, אויב מ'האָט אין דעם שטיין, וועלכן 
מען האָט פריער ארומגעהאקט סתם, גאָרניט צוגעגעבן, נאָר) מען האָט ארויפגע- 
שטעלט אויף אים א עבודה-זרה (א געצנבילד) און מען האָט זי (די עבודה זרה) צוריק 
אראָפּגענומען, איז ער (דער שטיין) מותר. דאָס איז דער זעלביקער דיי װאָס פריער 
ביים הויז מחמת אין דעם שטיין גופא איז דאָך גאָרניט געטאָן געװאָרן, וועגן ,.בי- 
מוס'' זע פריער פּרק א' משנה זי. שלש אשרות, עס זענען פאראן דריי (סאָרטן) ביי- 
מער (בנוגע עבודה זרה). אויך ביי ביימער זענען עס דיזעלבע הלכות װאָס פריער ביי 
הייזער און ביי שטיינער. אילן, א בוים וועלכן מען האָט באלד אין אָנהויב געפלאנצט 
-פאר דער עבודה-זרה וועגן, איז עס אסור. דאָס איז דער ערשטער סאָרט בוים. גדעו, 
אוב מען האָט אים (א סתם בוים, אזעלכן וועלכן מען האָט ניט געפלאנצט פאר דער 
עבודה-זרה), ארומגעשניטן (גדעו, ארומגעשניטן צוייגן) און ארומגעהאקט (פסלה 
ארומגעהאקט דעם בוים אליין) פאר דער עבודה-זרה ועגן, און ער (דער בוים) איז 
צוריקגעוואקסן (החליף), נעמט ער אראָפּ װאָס ער האָט צוריקגעוואקסן. און מען מעג 
דאמאָלס דעם בוים נוצן. וועגן װאָרט ,,החליף", ,,צעוואקסן?, זע אין שביעית פּרק 
א' משנה ח' (,אילן שנגמם והוציא חליפין'). ,חלף' .,וואקסן? איז פאראן אין 
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עיז וּבִטָלָהּ, הֲרי זֶה מִתָּר, אִיזוֹ הִיא | וּמָצְאוּ בוֹ צוּרָה. אָמַר לָהֶן הוֹאִיל 
אֲשֵׁרָה! כֶּל שִׁיֵּשׁ תַּחְתִיהָ עיז. רבִּי | וְלִצוּרָה הן עוֹבְדִין. נִתִּיר לָכֶם אֶת 
שִׁמְעוֹן אוֹמֵה, כָּל שֶׁעוֹבְדִין אוֹתָהּ. | הָאִילְן: דן לֹא יֵשֵׁב בְּצִלֶּד, וְאִם יָשֵׁב 
וּמַעֲשֶׂה בְצִירוֹן, בְּאילְן שָׁהְיוּ עוֹבְדין | טָהוֹר. וְלֹא יַעכוֹר תַּחְתֶּיהָ, וְאִם עֲבֵר 
אוֹתו וְהָיֶה תַּחְתִּיו גּל. אֶמַר לֶהָן רַבִּי | מָמֵא. הָיְתָה גֹזֶלֶת אֶת הָרַבִּים, וְעָבַר 
שִׁמְעוֹן בִּדְקוּ אֶת הַגֵּל הֲזָה, וּכְדְקוּהוּ | תַּחְתֶּיהָ טָהוֹר. וְזוֹרעיןתַּחְתֶּיהָ יְרָקוֹת 





תהלים צ' (יציץ וחלף) און אנדערע ערטעו. דאָס איז דער צוייטער סאָרט בוים, 
העמיד, אױב מען האָט אונטער אים (אונטער א סתם בױם, װעלכן מען האָט ניט 
פארפלאנצט פאר דער עבודה זרה וועגן און מען האָט אים ניט ארומגעהאקט) אוועק- 
געשטעלט א עבודה זרה (א געצנבילד), און דערנאָך האָט מען זי (די עבודה זרה) 
מבטל געווען (געמאכט פאר אויס עבודה-זרה) איז ער (דער בוים) מותר. און א ייד 
מעג אים נוצן; מחמת אין בוים גופא איז דאָך גאָרניט געשען, דאָס איז דער דריטער 
סאָרט בוים. וועגן דעם וי אזוי מען איז מבטל א עבודה זרה זע וייטער פּרק די 
משנה ה'. איזו, װאָס הייסט אן אשרה (אן אָפּגאָט-בױם)? יעדער (בױים) אונטער 
וועלכן עס איזן פאראן א עבודה זרה (א געצנביל); ר' שמעון זאָגט, יעדער (בוים) 
צו וועלכן מען דינט װוי צו א עבודה זרה). ר' שמעון איז מחולק אויף דער פריער. 
דיקער הלכה אין דער משנה וועגן דריטן סאָרט בוים, און ער האלט, אז אפילו ווען 
די עבודה זרה, דאָס געצנבילד געפינט זיך אונטער דעם בוים, אָבער קוים דינט 
מען ניט צום בוים גופא נאָר צום געצנבילד, הייסט ניט דער בוים קיין אשרה און 
מען מעג אים נוצן, ומעשה, און עס איז געווען א מעשה אין (דער שטאָט) צידון מיט 
א בוים, צו וועלכן זי (די גױים) האָבן געדינט, און אונטער אים (דעם בוים) איז גע- 
ווען א בערגל (גל, א הויפן מיט שטיינער און זאמד), האָט ר! שמעון געזאָגט צו זיי (צו 
די יידן וועלכע האָבן געװאָלט נוצן דעם בוים): ,, אונטערזוכט דאָס דאָזיקע בערגל", 
און זיי האָבן אונטערזוכט און זיי האָבן געפינען אין אים א געצנבילד (צורה, א בילד). 
האָט ער (ר' שמעון) געזאָגט צו זי (צו די יירן): וייל זיי (די גױים) דינען צום געצן- 
בילד װואָס איז פאראן אין בערגל, און ניט צום בים גופא), װעלן מיר אויך מתיר 
מאכן דעם בוים. דאָס איז דיזעלביקע הלכה, װאָס ר' שמעון האָט פריער געזאָגט, אז 
דער בוים איז אסור נור ווען מען דינט צום בוים גופא, 

ח. לא, מען טאָרניט זיצן אין זיין (דעם אשרה-בוימ'ס) שאָטן און אב מען 
איז געזעסן איזן מען טהור. מיר האָבן פריער פּרק ג' משנה ו' געלערנט, אז עבודה 
זרה איז מטמא. דאָס איז נור א טומאה מדרבנן, די חכמים האָבן איינגעפירט אז 
עס איז מטמא, אָבער לויט דעם דין פון דער תורה איז מען טהור. זאָגט דאָ די משנה 
אז אין שאטן פון אשרה-בוים טאָר מען ניט זיצן, וייל מען האָט דאָך הנאה פון 
בוימ'ס שאָטן; אָבער אויב מען איז געזעסן איז מען טהור. מיט ,דעם שאָטן פון 
בויםיי מיינט מען ניט דאָ ,, אונטער די צווייגן פון בוים'' (ווייל אין אזא פאל איז 
מען יאָ טמא), נאָר מען מיינט, אין דעם לאנגן שאָטן, װאָס דער בוים ווארפט אויף 
דער ערד פארשטעלנדיק די זון, און ווייל ער איז ניט געזעסן אונטער די צווייגן איז 
ער טהור. נור זיצן טאָר מען ניט אין דאָזיקן שאָטן, אָבער פארבייגיין דורך אים מעג 
מען, ווייל ער איז דאָך ניט מכוון הנאה צו האָבן דערפון. אָבער ווען מען זיצט איז 
מורא צו האָבן טאָמער װעט ער זיצן לענגער בכוונה כדי הנאה צו האָבן פון שאָטן 
ולא יעבור, און מען זאָל ניט פארבייגיין אונטער אים (אונטער די צוייגן פון אשרה- 
בוים), און אוב מען איז פארביי געגאנגן ווערט מען טמא. אזוי וי מיר האָבן פריער 
דערקלערט. היתה, אוב ער (דער אשרה-בוים) האָט צוגעגזלט (אָרט) פון רבים (פון 
פּלאַץ, װאָס געהערט צו אלע מענטשן, למשל, אירע צווייגן זענען אריבערגעבויגן אין 
א גאס אריי), און מען איז פארבייגעגאנגן אונטער אים (אונטער די צוױיגן), איז מען 
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בִּימוֹת הַגּשָׁמִים, אֲבֶל לֹא בִימוֹת | שְׁהַנּמיָּה נוֹשֶׁרֶת עֲלֵיהְן וְהוֹוָה לָהֶן 
הַחֵמָּה. וְהַחֲזרין לֹא בִימוֹת הַחַמָּה | לִזְכֶל:ּ מן נָטל מִמָּנָּה עֲצִים, אַסוּרין 
וְלֹא בִימוֹת הַנְּשָׁמִים, רַבִּ וֹסִי אוֹמֶר, | בַּהֲנָאֶה. הִפִּיק בֶּהֶן אֶת הַתַּנוּר. אִם 
אַף לֹא יָרָקוֹת בִּימוֹת הַגְשָׁמִים, מִפנִי ! חֶדְשׁ ותָּק. וְאֶם יְשֶׁן יוצן. אֶפָה בו 


טהור. וי מיר האָבן געזאָגט איז די טומאה פֿון עבודה זרה נור מדרבֿנן, און דאביי 
האָבן די רבנן ניט גוזר געווען קיין טומאה. דער דין איז, אז אויב עס איז פאראן אן 
אנדער וועג זאָל מען ניט פארבייגיין אונטער די צווייגן פון אשרה-בוים װאָס בייגן 
זיך אריבער אין גאט אריין; אָבער אויב עס איז ניט פאראן קיין אנדער װועג, מעג מען 
אפילו לכתחילה פארבייגיין אונטער זיי. -- חורעיץן, און מען מעג פארזייען אונטער 
אים (אונטער דעם בוים) ירקות (גרינסן) אין ווינטער צייט (בימות הגשמים), אָבער 
ניט אין זומער. אין ארץ ישׂראל גייט ניט זומער קיין רעגן, און עס איז כסדר די זוֹן, 
און דאריבער הייסט זומער ,ימות החמהי', די זון-טעג. װוינטער גײיען די רעגנס 
(ימות הגשמים, רעגן-טעג), און ווייל עס איז א ווארים לאנד זייט מען ווינטער ירקות 
און זי וואקסן אים ווינטער. זאָגט די משנה אז ווינטער ווען די זון איז שוואך, ברענגט 
דאָך ניט דער שאטן פון אשרה-בוים קיין נוצן די ירקות, און דאָריבער מעג מען 
פארזייען אוֹנטער אים. אָבער זומער, ווען די זון ברענט, ברענגט דאָך דער אשרה-" 
בוים-שאָטן נוצן די ירקות, דאריבער טאָר מען ניט פארזייען אונטער אים. והחזרין, 
און שאלאָטן (אזא גרינס) זאָל מען ניט (פארזייען אונטער דעם אשרה-בים) ניט 
אין זומער און ניט אין וינטער, ווייל פאר שאלאטן איז דער שאטן שטענדיק גוט, 
ר יוסי זאָגט, אז מען זאָל ניט (פארזייען אונטער דעם אשרה-בויט) קיין ירקות אויך 
ניט אין ווינטער, וייל דער אראָפּפאל (נמיה, די בלעטלעך װאָס פאלן אראָפּ פון 
בוים) טאלט אראָפּ אויף זײי און עס איז פאר זיי מיסט (און די ירקות וואקסן דאדורך 
בעסער). די גמרא זאָגט, אז ר' יוסי האלט אויך אז מען מעג, ווארים מיר האָבן דאָך 
פריער פּרק ג' משנה ג' געלעױנט אז ר' יוסי האלט אז אויב דאָס מיסט פון עבודה 
זרה פאלט אויף פעלדער מעג מען נוצן די תבואה פוֹן די פעלדער (ווייל זה וזה גורם 
מותר), נאָר ר' יוסי זאָגט דאָ לויט דער שיטה פון די חכמים, אז אויב עבודה-זרה- 
מיסט פאלט אויף פעלדער טאָר מען ניט נוצן די תבואה דערפון (ווייל זה וזה גורם 
אסור), דארף מען דאָך דאָ ניט פאַרזייען אויך אין ווינטער. אָבער די חכמים דאָ - 
האלטן, אז דער נוצן װאָס די ירקות האָבן אין װוינטער פון דעם בוימ'ס אראָפּפאל- 
מיסט, איז ניט גרעסער פון שאדן װאָס זיי האָבן דורך דעם שאָטן פון אשרה-בוים 
(מחמת ווינטער דארפן זיי האָבן אביסל זון), און ממילא הייסט עס אז די ירקות האָבן 
ניט קיין נוצן פון בוים. דער , ערוך' איז גורס ,,נביה'י (אנשטאט ,נמיה''), און מען 
מיינט ,,בלעטעריי װוי דער תרגום הושע ח' זי זעצט איבער ,,צמח", ,נוב", 


ט נטל, אױב מען האָט גענומען פון אים (פון דעם אשרה-בוים) האָלץ, אין עס 
(דאָס האלץ) אסור הֹנאה צו האָבן פון עס; אב מען האָט איינגעהייצט דערמיט (מיט 
דעם האָלץ) אן אויוון, איז אויב דער אויוון איז געווען א נייער, זאָל מען אים צעברעכן, 
און אויב אן אלטער, זאָל מען אים לאָזן אויסקילן. א נייער ערדענער אויוון ווערט גוט 
צום באקן אין אים ווען מען הייצט אים איבער, און ער ווערט דאדורך באפעסטיקט, 
שטארק. דאריבער איז די הנאה פון ערשטן מאָל הייצן אים מיט דעם אשרה'האָלץ 
א כסדרדיקע, און מ'מוז דערפאר דעם אויוון צעברעכן. אָבער אין א אלטן אויוון איז די 
הנאה פון באהייצן אים נור דאָס איינע מאָל, ווען דער אויוון איז דערהיצט; דאריבער 
איז גענוג ווען מען לאָזט דעם אויוון אויסקילן זיך,. אפה, אויב מען האָט אין אים (אין 
דעס אויוון וועלכן מען האָט באהייצט מיט אשרה-האָלץ) געבאקן ברויט, איז עס (דאָס 
ברויט) אסור הנאה צו האָבן דערפון. ניט נור עסן טאָר מען עס ניט, נאָר אפילו פאר" 
קױפֿן צו א גוי און נוצן דאָס געלט דערפון טאָר מען אויך ניט. דאָס איז נור ווען 
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אֶת הַפַּת. אֲסוּרָה בַהֲנָאֶה. נִתְעֲרְבָה | בּוֹ אֶת הַבָּנֶד. הַבּנָד אסוּר בַּהנָאָה, 
בַּאֲחֲרוֹת, כִּלֶּן אַסוּרוֹת בַּהֲנְאֶה. רִבִּי | נתֶעֶרֵב בַּאֲחֲרִים וַאֲחֵרִים בַּאֲחָרִים, 
אַליעֲזֶר אוֹמֵר יוֹלִיך הֲנָאֶה לָיִם | כֵּלֶן אֶסוּרין בַּהֲנָאֶה. רַבִּי אַליעזר 
הַמָּלַח. אֶמְרוּ לו אִין פּריוֹן לע"ז. נָטֵל | אוֹמֵר, יוֹלִיךְּהֲנְאָה לִיִם הַמָּלַֹח. אֶמְרו 
הִימִנָה כַּרְָּה. אָסוּר בַּהֲנְאָה. אָרַג | לוּ אִין פִּיון לע'ז: י כִּיצֵר מְכַטְלָה 





דאָס ברויט באקט זיך ביים פלאם פייער פון האָלץ, אָבער אויב דאָס פייער איז 
שוין ניטאָ און דאָס ברויט באקט זיך ביי דער היץ פֿון די אויוון:װענט מעג מען עס 
נוצן. זע אין ערלה פּרק ג' משנה ה'. נתערבה, אויב דאָס (ברויט װאָס מען האָט גע- 
באקן ביים פייער פון אשרה האָלץ) האָט זיך אויסגעמישט מיט אנדערע (כשרע 
ברויטן), זענען אלע ברויטן אסור הנאה צו האָבן פוֹן זיי. וועגן דעם זענען פאראן צוויי 
דיעות. איינע איז אז דאָס איז נור ווען דאָס געבאקענע ברויט איז א חשובע זאך װאָס 
מען ציילט (,,דבר שבמנין) װוי די ברייטלעך פון א פּריוואטן בעל הבית (ככוות של 
בעל הבית); אָבער א סתם ברויטל פון א בעקער וערט בטל אין די כשרע ברויטן 
(זע ערלה פּרק ג' משנה ז' די ווערטער פון ר' עקיבא), לויט אן אנדערער דיעה 
ווערט אפילו א סתם ברייטל אויך ניט בטל צוליב דער הארבקייט פון איסור פון 
עבודה זרה, ר' אליעזר זאָגט, אז (אויב עס האָט זיך אויסגעמישט אזא אשרה האָלץ- 
ברויט מיט אנדערע כשרע ברױיטן זאָל מען אריינווארפן די הנאה דערפון (פון דעט 
אשרה-האָלץ ברױיט, ווֹיפיל עס איזן ווערט) אין געזאלצענעס ים (אין ים המלח) 
אויב למשל דאָס ברויט איז זוערט צען פֿרוטות, זאָל דער בעל הבית פון די ברויטן 
אריינווארפן אין ים חמלח 10 פּרוֹטוֹת, און אלע ברויטן ווערן כשרן דער בעל הבית 
האָט דאָך ניט מער קיין הנאה פון דעם אשרה-האָלץ-ברויט, מחמת ער האָט דאָך זיין 
ווערט ארײינגעװאָרפֿן אין ים המלח (וועגן ים המלח זע פריער משנה ג') אָמרן לה 
האָבן זי (די חכמים) געזאָגט צוֹ אים (צו רי אליעזר): עס אין ניטאָ קיין אויסלייזונג 
ביי עבודה זרה. מען קאָן דעם איסור פֿון עבודה זרה ניט אויסלייזן, ניט אויסטוישן 
אויף געלט, און דאָס ברויט איז דאָך ווייטער אסור, און מען טאָר אויך די כשרע 
ברויטן ניט נוצן,. נטל, אוב מען האָט גענומען פון אים (פון דעם אשרה-בויט, א 
שטיקל האָלץ און געמאכט דערפון) א וועבער שיפל (כרכור, אזא שפיציק שטיקל 
האָלץ, װאָס ביים וװועבן א שטיקל סחורה כאפט עס אָן די פֿעדעם און ווארפט זי 
אריבער), טאָר מען דערפו (פון דעם וועבער-שיפל) קיין הנאה נישט האָבן וועגן 
כרכּוֹריי, וועבער-שיפל,. זע שבת פּרק ח' משנה ז', און טייל זיינען גורס אין 
ביידע ערטער ,,כרכודיי. ארג, אוב מען האָט דערמיט (מיט דעם וועבער-שיפל פון 
אשרה-בוים-האָלץ) געוועבט א קלייך, טאָר מען ניט הנאה האָבן פֿון קלייך; אויב דאָס 
(קלייד) האָט זיך אויסגעמישט מיט אנדערע און די אנדערע מיט אנדערע, זענען זי 
אלע אסור הנאה צו האָבן פון זיי. ר' אליעזר זאָגט, אז מען זאָל אריינווארפן די הנאה 
דערפון (וויפיל דאָס דאָזיקע אויסגעמישטע קלײיד איז ווערט) אין געזאלצענעם ים; 
האָבן זי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' אליעזר); עס איז ניטאָ קיין אויסלייזונג 
בי עבודה זרה. עס איז דאָסזעלביקע װאָס פֿריער ביים ברויט. די גמרא זאָגט, אז די 
משנה האָט געלערנט ביידע, אי וועגן ברויט אי וועגן קלייד, זוייל מען װאָלט געקאָנט 
מיינען אז נור ביים ברויט איז ר' אליעזר מתיר, ווייל ווען מען באקט דאָס ברויט 
ווערט דאָך דאָס האָלץ פארברענט, אָבער ביים קלייד איז דאָך נסדר פֿארהאן דאָס 
וועבער-שיפל, אסרט אויך ר' אליעזר. פֿארקערט וידער, אויב מען װאָלט געלערנט 
וועגן. קלייד, װואָלט מען געמיינט, אז נור דאביי אסרן די חכמים, ווייל דאָס וועבער" 
שיפל איז פאראן, אָבער ביים ברויט וואו דאָס האָלץ ווערט פארברענט איז לייכטער 
און אויך די חכמים זיינען מתיר. דאריבער לערנט די משנה בידע. 
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קֹרְסְט וְוָרֵר, נָטֵל מִמֶּנֶּה מִקֵּל אוֹ | שִׁפְיָה לְצֶרְכָּהּ. אֲסוּרה, שָׁלֹא ִִֶָּה 
שַׁרבִיט, אֲפְּלוּ עלָה, הֲרִי זוֹ בְטָלָה. | מִתָּרֶת: 


פרק ר. 
א רַבִּי יְשְׁמַאל אוֹמֵר, שָׁלשׁ אֲבָנִים ז בְּצֵד זוֹ בְּצַד מַרְקוּלִיס 


י כיצד, וי אזוי איז מען אים (דעם אשרה-בוים) מבטל? די משנה לערנט וייי 
טער פּרק די משנה ד' און ה', אז מען קאָן א עבודה זרה מבטל זיין. אויב למשל א גוי 
ברעכט אָפּ א שטיקל פון דעם עבודה'זרה-בילד, איז ער עס דערמיט מבטל, ער 
מאכט עס פאר אויס עבודה זרה, און א ייד מעג עס שוין נוצן. פרעגט די משנה װי 
אזוי קאָן מען מבטל זיין א אשרה-בוים, אז ער זאָל ווערן אויס אשרה און מען זאָל 
אים מעגן נוצן? און די משנה ענטפערט: קרסם, אויב ער (דער גוי) האָט אָפּגעהאקט 
(פון דעם בױים) דארע שפענדלעך (צום ברענען) אָדער ער האָט אפגעהאקט פייכטע 
צוייגן זירד), אָדער ער האָט גענומען פון אים (אויסגעהאקט פון בױם א שטיק 
האָלץ פאר) א שטעקן אָדער אָפּגעהאקט פון אים צו מאכן זיך דערפו) א רוט 
(שרביט), (און) אפילו (ער האָט אָפּגעריסן פון דעם בויס נור) א בלאט, איז ער (דער 
אשרה-בוים) בטל, ער װערט דערמיט אויס אשרה-בוים און מען מעג אים שוױן 
נוצן. אָבער די משנה גיט באלד צו א כלל, ווען ווערט דער אשרה-בוים בטל אויב 
דער גוי האָט דאָס אלץ געטאָן, דהיינו: שפיה, אוב ער האָט אים (דעם אשרה-בוים) 
ארומגעהאקט (די טרוקענע שפּענדלעך, צי די נאסע צוויגן, צי דעם בלאט) פאר 
זיינעטוועגן (פאר דעס אשרה-בוימ'ס וועגן, כדי דער בוים זאָל שענער אויסזען, א 
ער אסור. אין אזא פאל הייסט עס ניט אז דער גוי האָט געמאכט דעם בוים פאר אויס 
אשרה, ווארום באמת האלט ער אים ווייטער פאר אן אשרה, פאר אַן אָפּגאָט בוים, און 
דאָס װאָס ער האָט געטאָן די אלע זאכן, איז כדי דער אָפּגאָט-בױם זאָל זיין שענער. 
שלא, (אויב אָבער ער האָט דאָס געטאָ) ניט פאר זיינעטוועגן (ניט פאר דעם אשרה- 
בוימ'ס װעג), איז ער (דער בוים) מותר. ווייל דערמיט האָט ער דאָך מבזה-געווען 
דעם אשרה-בוים, און ער האָט אים געמאכט פאר אויס אשרה. --- וועגן ,קרסםיי און 
,זירדי' זע שביעית פּרק ב' משנה ג', וואו מיר געבן גענויער דעם טייטש דערפון, 

| פרק די 

א. רי ישמעאל זאָגט; אז דריי שטיינער (אויב זי ליגן) איינער לעבן דער אנ- 
דערער, ביי דער זייט פון א מרקוליס, זענען זיי אסור; און אויב צוויי (שטיינער), זע- 
נען זי מותר. מרקוליס (לייען ,,מארקוליסי') איז געווען אן אָפּגאָט, און דאָס איז ביי 
די רוימער געווען דער אָפּגאָט פון דעם פּלאנעט-שטרן ,,מערקוריוסיי, זיין בילד איז 
געשטאנען אויף שטיינער אין די ערטער, וואו די וועגן צעגייען זיך, און דאָס בילד 
האָט געוויזן, צו וועלכע שטעט די ועגן פירן. די משנה זאָגט, אז צו דעם דאָזיקן . 
אָפּגאָט מרקוליס פלעגט מען דינען דערמיט, װאָס מען האָט געװאָרפן צו אים א שטיין, 
און אז דער אָפּגאָט אליין איז געווען צוויי אָדער מער שטיינער און אויף זיי איז גע" 
לעגן א דריטער שטיין, אָדער מער שטיינער. זאָגט ר' ישמעאל אז אויב לעבן אזא 
מרקוליס-שטיינער-אָפּגאָט איז געלעגן אין דער זייט דריי שטיינער איינער לעבן 
דעם אנדערן (און די גמרא זאָגט, אז אפילו זיי זענען געווען ווייט פון די מרקוליס- 
שטיינער 4 איילן), זענען זיי אויך אסור. ווייל כאָטש די דאָזיקע דריי שטיינער ליגן 
דאָך ניט װי עס איז דער שטייגער פון מרקוליס-שטיינער, ניט איינער אויף צוויי, 
נאָר אלע דריי איינער לעבן דעם אנדערן, פונדעסטוועגן נעמט מען אָן, אז דאָס איז 
א ,,קליינער'' מרקוליס, װאָס מען האָט געמאכט לעבן א ,,גרויסןי' מרקוליס, און ביי א 
קליינעם מרקוליס זענען די גויים ניט מקפיד אז זיי זאָלן ליגן דוקא איין שטיין אויף 
צוויי שטיינער. אָבער צוויי זענען מותר, וייל דאָס איז אפילו ניט קיין קליינער 
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אֲסוּרוֹת, וּשְׁתַּיִם מִתָּרוֹת. וַחֲכָמִים 
אוֹמְרִים שָׁנָּרְאוֹת עמּו אָסוּרות, וְשָׁאֵין 
נָרְאוֹת עִמּוֹ מִתָּרוֹת ! ב מְצָא בְרֹאשׁוֹ 
מָעוֹת, כָּסוּת, אוֹ כָלִים, הֲרִי אֶלּוּ 
מִתִָּן. פַּרְכִילִי ענָכִים, וַעטְרוֹת שָׁל 
שַׁבּוֹלִים, וְינוֹת, וּשְׁמָנִים, וּסְלָתוֹת, 
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וְכֶל דָּבֶר שְׁכּיֹצֵא בוֹ קָרֵב עַל גֵַּּ 
הַמִּוְְחַ. אָסוּר! { ע"ז שָׁהְיָה לָה גנ 
או מֶרְחֶץ, נָהֲנִין מֵהֶן שֶׁלֹּא בְטוֹבָה, 
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וְאֵין נְהֲגין מֵהֶן בְּשוֹבָהיּ הָיָה שָׁלָהּ 
וְשָׁל אֲחָרִים, נִהֲנִין מֵהֶן בִּין בִּטוֹבָה 


. 
= +ס : 
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וּכִין שֶׁלֹא בְטוֹבֶהּ וד עז שֶׁל ָכְר 


מרקוליס, וזכמים, און די חכמים זאָגן, אז אויב (שטיינער) וועלכע זעען אוים, װי זי 
זענען מיט אים (;נראות'' אז ,עמו', אז זיי זענען אראָפּגעפאלן פון די מרקוליס- 
שטיינער), זענען זי אסור, און די (שטיינער), וועלכע זעען ניט אױס, אז זיי זענען 
מיט אים (אז זי זענען אראָפּגעפאלן פון מרקוליס), זענען מותר. די חכמים האלטן, 
אז מען מאכט ניט קיין ,,קליינעם'' מרקוליס לעבן א גרויסן, און דאריבער אסרן זיי 
נור ווען מען דערקענט אז די שטיינער זענען אראָפּגעפאלן פון מרקוליס. , מיט אים'" 
מיינט מען אז זיי ליגן זייער נאָנט צום מרקוליס, למשל אן אייל; אזוי טייטשט די 
גמרא די ווערטער ,,שנראות עמו"! 

ב. מצא, אוב מען האָט געפינען אויף אים (אין דער הױך, אױף אן אָפּגאָט) 
געלט, אָדער א קלייד, אָדער כלים, זענען זיי מװנר. מחמת דאָס איז מען ניט מקריב 
פאר אן אָפּגאָט. אָבער אוים די זאכן זענען אזוי געלעגן, אז זיי קאָנען דינען צו באפּוצן 
דעם אָפּגאָט, למשל געלט אין א בייטל אָנגעהאָנגן אוֹיף זיין האלדז, אָדער א קלייד 
ארומגעוויקלט אויף זיינע פּלײיצעס צי אויף זיין קאָפּ, זעענן זיי אסור. פרכילי, (אויב 
מען האָט געפינען אויף דעם אָפּגאָט) שטענגלעך מיט ויינטרויבן (פּרכילי ענבים), 
אָדער קראנצן געמאכט פון תבואהיזאנגן (עטרות של שבלים), אָדער ויין, אָדער 
אייל, אָדער פיין מעל (סלתות), אָדער יעדע זאך, װאָס אזא שטייגער איז מען מקריב 
אויפן מזבח (מען ברענגט עס ביי יידן אין בית המקדש) איז עס אסור. מען טאָר עס 
ניט נוצן, ווייל דאָס זיינען זאכן מקריב צו זיין צו דער עבודה זרה. ויינטרויבן- 
שטענגלעך און תבואה-זאנגן האָט מען געבראכט ביי יידן ביכורים אין בית המקדש 
(זע אין דער הקדמה צו מספתא ביכורים); און וויין און אייל און פיין מעל האָט מען 
געבראכט אין בית המקדש אלס קרבנות. (דאָס װאָרט ,,פּרכיליי זאָל זיין דאָס לא- 
טיינישע ,,פּערגולאי', קינסטליך-געדרייטע ויינטרויבן-שטענגלעך). 


גג עבודה זרה, אב אן עבוחה זרה האָט געהאט א גאָרטן אָדער א מרחץ (באד- 
אנשטאלט), מעג מען (מעג א ײד) הנאה האָבן פון זיי (עסן די פרוכטן פון דעם 
גאָרטן און באָדן זיך אין דעס מרחץ) אומזיסט (שלא בטובה), אָבער מען טאָר 
ניט הנאה האָבן פון זי פאר באלוינונג). מיט ,בטובה'' מיינט מען ניט דוקא װען 
מען באצאָלט געלט דערפאר, נאָר אויך אפילו ווען מען באצאָלט ניט קיין געלט, נאָר 
מען גיט א דאנק דערפאר (זע שביעית פּרק ד' משנה ב'). די משנה לערנט אז אפילו 
קיין דאנק טאָר מען אויך ניט זאָגן דערפאר. היה, אױיב זײ (דער גאָרטן צי דער 
מרחץ) האָבן געהערט צו איר (צו דער עבודה זרה) און צו אנדערע (צו סתם מענטשן, 
עס איז געווען א שותפות-זאך) מעג מען הנאה האָבן פון זיי סיי פאר א דאנק און סמ 
אומזיסט. ווייל דאָס הייסט ניט אז מען גיט דעם דאנק צו דער עבודה זרה נאָר צו די 
אנדערע מענטשן. | | 

| ד. עבודה זרה, א עבודה-זרה (אן אפּגאָט-בילד) פון א גוי איז אסור באלד (מיד). 
וי נור דער גוי האָט געמאכט אָדער געקויפט דאָס בילך פאר א עבודה זרה וועגן 
כאָטש ער האָט נאָכניט געדינט דערצן, איז דאָס בילד שוין א עבודה זרה און מען 
טאָר שוין ניט קיין הנאה האָבן דערפון. ושל ישראל, און א עבודה-זרה (בילד) װאָס 
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אַסוּרָה מיָד, וְשָׁל יִשְׂרָאֵל אֵינָהּ | מְשַׁמְּשֶׁיהָ.בִּטֵל מִשׁמְּשִׁיהמִשׁמּשֶׁיה 
אַסוּרָה ער שְׁתּעבְד. נִכְרִי מְבַטֵּל עז | מִתָּרין, וְהִיא אָסוּרָה: ך כִּיצֵד 
שָּׁוֹ וְשֶׁל חֲכֵרוֹ, וְיִשְׂרָאֵל אִין מְבִטֵּל | מְבַטְּלְהּל קטַע ראש אָזְנָה. ראש 
ע"ז שָׁל נָכָרִי. הַטְּבֵטֵּל עז בְּטֵל | חוֹטְמָהּ. ראש אֶצְבָּעהּ. פִּחְסָה אַה 





געהערט צו א ייד אין ניט אסור, סיידן ווען ער (דער ישראל) האָט שױן געדינט צו 
אין, די גמרא לערנט עס אָפּ פון פּסוק (דברים ז') װועגן דער עבודה זרה פון גויים 
,פּסילי אלהיהם'!, אז װי נור ער, דער גוי האָט אויסגעהאקט (פ9סל), געמאכט דאָס 
בילד איז עס שוין געװאָרן זיין אָפּגאָט (אלוה); אָבער ביי יידן ווערט געזאָגט (דברים 
כ"ז),ושם בסתר (און געטאָן אין באהעלטעניש) אז דאָס בילד וערט זיין עבודה 
זרה ווֹען ער דינט דערצו, װאָס א ייד האָט מורא צו טאָן אָפענערהייט און ער טוט עס 
,בסתר"'. -- נכרי, א גי קאָן מבטל זיין זיין אייגענע עבודה זרה (דאָס עבודה זרה 
בילד װאָס געהערט צו אים) און אויך (דאָס עבודה זרה-בילד) פון זיין חבר (פון אן 
אנדערן גוי). אויב דער גוי האָט דאָס עבודה-זרה-בילד בשותפות מיט א ייד איז פא- 
ראן איין דעה, אז דער גוי קאָן מבטל זיין אויך דאָס דאָזיקע עבודה זרה בילד, און 
דאריבער איז פאראן איין גירסא אין דער משנה ,ושל ישראל', ,און פון א ייך", 
אן אנדערע דעה איז, אז פון א ייד קאָן דער גוי ניט מבטל זיין, ווייל ,,ישראל אדעתא 
דנפשיה פּלח'', א ייד אז ער דינט צו אן עבודה זרה דינט ער לוט זיין אייגענער 
איבערצייגונג, און די עבודה זרה װוערט ניט שוואכער ביי אים אפילו דער גוי האָט 
זי שוין מבטל געווען, צונישט געמאכט. וי אזוי מען איז ,,מבטליי א עבודה זרה װעט 
די משנה לערנען ווייטער משנה ה'. וישראל, אָבער א ייד קאָן ניט מבטל זיין די 
עבודה זרה פון א גוי. אפילו דער גוי האָט אים געגעבן רשות מבטל צו זיין, קאָן ער 
אויך ניט. המבטל, אז איינער האָט מבטל געווען אן עבודה זרה, האָט ער אויך מבטל 
געווען אירע (דער עבודה זרה'ס) באדינונגס זאכן. דער דין איז אז פּונקט וי מען 
טאָרניט הנאה האָבן פון דעם עבודה-זרה-בילד, טאָר מען אויך ניט הנאה האָבן פון 
די זאכן, מיט וועלכע מען באנוצט זיך ביים באדינען די עבודה-זרה (משמשי עבודה 
זרה), זאָגט די משנה, אז אויב א עבודה-זרה האָט געהאט זאכן, מיט וועלכע מען דינט 
צו איר, און מען האָט מבטל געווען די עבודה זרה גופא, ווערן שוין די דינסט-זאכן 
(די משמשים) אויך בטל, און זיי הייסן ניט מער קיין דינסט-זאכן פון א עבודה-זרה 
און מען מעג זיי נוצן. מחמת זייער גאנצער איסור איז דאָך װאָס זיי באדינען די עבודה 
זרה, אָבער קוים איז די עבודה זרה געװאָרן אויס, זענען דאָך די דינסט-זאכן ניט 
מער צום באדינען די עבודה זרה. ביטל, אוב (אָבער) מען האָט מבטל געווען אירע 
(דער עבודה זרה'ס) דינסט זאכן, זענען אירע דינסט זאכן מותר (מחמת איצט זענען 
זײ דאָך ניט מער קיין משמשים), און זי (די עבודה זרה אליי) אין אסור. וייל די 
עבודה זרה בלייבט דאָך אן עבודה זרה, און איר איסור איז דאָך צוליב איר אליין, 


ה. כיצד, װי אזוי אין מען זי מבטל? וי אזוי ווערט א עבודה:זרה בילד בטל 
אז עס זאָל מער ניט הייסן קיין עבודה"זרה? קמע, אוב מען האָט אָפּגעהאקט דעס 
שפיץ פון איר (פון דעס עבודה זרה-בילד'ס) אױער, אָדער דעם שפיץ פון איר 
נאָ, אָדער דעם שפּיץ פון איר פינגער, אָדער מען האָט איר (דאָס עבודה זרה-בילד) 
צעקלאפט דאָס געזיכט (פחסה, פלאטשיק געמאכט מיט א האמער דאָס פּנים) כאָטש 
מען האָט גאָרניט אָפּגעהאקט פון איר (לא חיסרה, עס איז גאָרניט אראָפּגענומען גע- 
װאָר), האָט מען זי (דאָס עבודה-זרה-בילד) מבטל געמאכט. וייל קוים האָט דער 
געצנדינער געטאָן דאָס אין בילד אליין, אָפּגעהאקט דערפון עפּיס, אָדער איינגעהאקט 
דאָס פּנים, איז עס א סימן, אז ער װיל עס מער ניט האָבן פאר קיין עבודה זרה. 
רקק, (אויב אָבער דער געצנדינער) האָט געשפיגן אין איר (דער עבודה זרה'ס) פּנים, 
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על פִּי שֶׁלֹא חִפְּרֵהּ, בִּטְּלָהּ. רָקֵק | מִתּרֶת. בְּשַׁעת מִלְחָמָה אֲסוּרָה, 
ְּפֶיהָ. השְתִיןבֶָּיהָ. גִרָרהּוזָרק בָּּ | בִּימוֹסְיאוֹת שֶׁל מְלָכִים. הֲרִי אֲלו 
אֶת הַצוֹאָה. הֲרֵי זו אֵינָהּ בְּטֵלָה. | אַסוּרין מִפְּנֵי שְׁעמִידִין אוֹתֶםבְּשֶׁעָה ‏ 
מִכְרָהּ אוֹ מִשְׁכנָה, רַבִּי אוֹמֵר, בִּטֵּל. | שָׁהַמְּלָכִים עוֹבְרִים!ּ ן שֶׁאֲלוּ אֶת 
וחֲכָמִים אוֹמְרִים לֹא בִּטֵּל: | עי" | הִזְקֵנִים אִם אִין רְצוֹנוֹ בַּעיז לֶמָּה 


;ד + 


שְַׁנִּיחוּהָ עוֹבְדֶיהָ בְּשַׁעת שָׁלוֹם, | אֵינוֹ מְבִטְּלְתּ' אֶמְרוּ לָהָן אִלו 





אָדער ער האָט משתין געווען פאר איר, אָדער ער האָט זי ארומגעשלעפט (אין צואה, 
אין אומריינקייט) אָדער ער האָט זי באווארפן מיט צואה (מיט אומריינקייט), ווערט 
זי ניט בטל. ווייל קוים האָט ער ניט געטאָן א מעשה אין דעם עבודה-זרה-בילד אליין, 
קאָן זיין אז נור איצט איז ער אין כעס אויף איר, און דערנאָך װעט ער איר וידער. 
דינען, מחמת דאָס בילד איז דאָך גאָרניט געענדערט געװאָרן ‏ מכרה, (אױב דער 
געצנדינער) האָט זי (דאָס עבודה-זרה-בילד) פארקויפט אָדער פארזעצט אלס משכון, 
זאָגט רבי (ר' יהודה הנשיא, דער מסדר פון דער משנה), אז ער האָט (דערמיט) 
מבטל געמאכט (די עבודה זרה), און די חכמים זאָגן, אז ער האָט ניט מבטל געמאכט. 
מען מיינט דאָ, אז ער האָט דאָס בילד פארקויפט אָדער פארמשכונט פאר א חוב ביי 
א גאָלדשמיד א גוי. רבי האלט, אז דערמיט האָט ער באשלאָסן אז דער גאָלדשמיד. 
זאָל צעברעכן און צעגיסן דאָס בילד, און ממילא האָט ער עס מבטל געמאכט. אָבער 
די חכמים האלטן, אז ווייל ער האָט עס פארקויפט צו א גאָלדשמיד א גוי, האָט ער 
געטראכט ביי זיך, אז דער גאָלדשמיד װעט דאָס בילד האלטן גאנץ. אָבער אויב ער 
האָט עס פארקויפט אָדער פארמשכונט צו א יידישן גאָלדשמיד האלטן אויך די חכמים, 
אז ער האָט עס דערמיט מבטל געמאכט, 

עבודה זרה, א עבודה-זרה-(בילד) װאָס אירע דינער האָבן זי איבערגעלאָזט 
(און זיי זענען אוועק מיט דעם באשלוס ניט מער צוריקצוקומען), אויב דאָס איז געווען 
אין שלוס-צייט, איז זי מותר. מחמת דערמיט װאָס זיי האָבן זי ניט מיטגענומען, האָבן 
זי באוויזן אז זיי האלטן נישט פון איר, און האָבן זי מבטל געמאכט. בשעת מלחמה, 
(אויב אָבער דאָס איז געווע) אין א מלחמה-צייט (די דינער זענען אנטלאָפּן צוליב 
א מלחמה) איז זי אסור. ווייל מען נעמט אָן, אז אין א מלחמה-צייט האָבן זיי ניט גע 
האט קיין צייט זי מיטצונעמען, אָדער זיי האָבן זיך געװאָלט פארגרינגערן דאָס אנט" 
לויפן און ניט באשווערן זיך מיט א משא, אָבער זיי האָבן די עבוֹּדָה זרה ניט מבטל* 
געמאכט. בימוסיאות, געצן-בילדער-געשטעלן װאָס מען שטעלט אױף פאר (גױישע) 
מלכים, (כדי אז ווען דער מלך וועט פארבייפאָרן פאר דעם אָרט זאָל מען האָבן אויף 
װאָס אוועקצושטעלן דאָס געצנבילד און דער מלך זאָל דערצו דינען, זענען מותר, 
ווייל מען שטעלט (דאָס געצנבילד אױף) זיי נור ווען די מלכיס פאָרן דאָרט פארביי. 
און ווייל טיילמאָל פאָרט דער מלך דורך אן אנדערן וועג, און מען באנוצט זיי ניט, 
הייסן זיי ניט קיין דינסט-זאכן פאר דער עבודה זרה. נאָך א טעם איז פאראן, דהיינו, 
ווייל ווען די געצנדינער זען, אז דער מלך פאָרט דורך אן אנדערן וועג, זענען אויך די 
געצנדינער מבטל די דאָזיקע געשטעלן, אפילו זיי האָבן זיי פריער יאָ באנוצט (וועגן 
,,בימסאות!! זע פריער פּרק א' משנה ז').. 

שאלו, מען האָט (מענטשן האָבן) געפרעגט די ויידישע) זקנים (חכמים 
אב ער (גאָט) וויל ניט די עבודה זרה (אז מען זאָל דינען צו געצן) פארװאָס פאר- 
ניכטעט ער זי ניט זקנים" איז געווען א טיטל פאר יידישע חכמים (זע יומא 
פּרק א' משנה ה'). די פראגע איז געווען : פארװאָס לאָזט גאָט, דער כל יכול, עקזיס- 
טירן די געצנבילדער ? אָמרו להן, האָבן זיי (די יידישע חכמים) געזאָגט צו זיי (צו די 
פרעגערא ווען זי (די געצנדינער) װאָלטן געדינט (נור) צו זאכן, וועלכע די וועלט 
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לְדֶבֶר שְׁאֵין צְרִיךְ לָעוֹלֶם בּוֹ הָי 
עוֹבְרִין הָיָה מִבַטְּלוֹ. הֲרִי הֵן עוֹבְִי 
לֹחֲמָּה וְלַלְּבָנָה וְלַכּוֹכָבִים וְלַמַּזְלוֹת, 
יְאַבָּדר עוֹלְמוֹ מִפְּנִי הֲשּׁוֹטִים? 
אֶמְרוּ להֶן אִם כֵּן יְאִבֵּד דָּבָר שֶׁאֵי 


= 


צוֹרְךְ לְעוֹלֶם בֹּ. וְיָנִיחַ דֵּבֶר שִׁצוֹרְךְ 
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תכג 
הָעוֹלֶםבּוּ. אֶמְרוּ לָהֶן אַףאֲנוּ מַחִזִיקִין 
יָדִי עוֹבְדֵיהְן שָׁל אֵלּו, שָׁאוֹמְרִים 
תִּדְעוּ שָׁהֵן אֲלוֹהוֹת שֶׁהֲרֵי הֵן לא 
בִטֵלוּ!ּ ר לוֹקחִין גַת בְּעוּטָה מִן 
הַנִּכְָרִי אֵף על פִּי שָׁהוּא נוֹטֵל בְּידו 


וְנוֹתֵן לִַּפּוַח. (ואֵינו געשֶׂה יי ֶסךְ 


דארף ניט האָבן, װאָלט ער (גאָט) זיי געוועזן פארניכטעט, אָבער זיי דינען דאָך (אויך) 
צו דער זון און צו דער לבנה און צו די שטערן און צו די פּלאנעטן-שטערן (מזלות), 
צי שוין זשע זאָל ער (גאָט) פארניכטן זיין וועלט צוליב די נאראָנים (וועלכע דינען 
צו די אלע הימל-קערפּער וי צו אָפּגעטער)? די מפרשים באמערקן דאָ, אז זיי האָבן 
דאָך געקאָנט אָפּרעגן: זאָל גאָט פארניכטן די נאראָנים, די געצנדינער זעלבסט ? און 
עס ווערן דארויף געגעבן עטליכע תירוצים, איינער פון זיי איז, אז גאָט האָט אריין- 
געגעבן אין מענטש די ,בחירה'', אז ער אליין זאָל זיך אויסוויילן צווישן גוטן און 
שלעכטן, און אויב די מענטשן װאָלטן פארגיכטעט געװאָרן באלד פאר זייער געצנ- 
דינסט, װאָלט דאָך מער קיין בחירה ניט געווען. אָמרו להן, האָבן זיי (די פרעגער) גע- 
זאָגט צו זיי (צו די יידישע חכמים): אוב אזוי, זאָל ער פארניכטן די זאך (די געצן) 
װאָס די וועלט דארף זי ניט האָבן, און זאָל לאָזן (עקזיסטירן) די זאך (צו וועלכער 
די געצנדינער דינען און) וועלכע די װועלט דארף יאָ האָבן? -- האָבן זי (די יידיעוע) 
חכמים אָפּגעענטפערט : סטייטש, דאדורך ואָלטן געוואָרן געשטארקט די הענט (דער 
גלויבן) פון די (געצנדינער) וועלכע דינען צו די דאָזיקע (נוצליכע זאכן, וי צו דער 
זון און דער לבנה), מחמת זי װאָלטן געזאָגט: , איר זאָלט ויסן, אז זיי (די זון און 
די לבנה) זענען געטער, ווארום זיי זענען דאָך ניט פארניכטעט געװאָרן'. דאריבער 
לאָזט גאָט אלע עקזיסטירן, און עס איז נור אָנגעזאָגט געװאָרן דעם מענטש, אז ער 
זאָל צו זיי ניט דינען. 

ח. להקחין, מען מעג (א ייד מעג) קויפן א געטרעטענעם וױינקעלטער ווינ- 
טרויבן געטרעטן אין א וויינקעלטער) פון א גוי. די דאָזיקע משנה און אלע ווייטער- 
דיקע משנות ביז צום סוף פון דער מסכתא לערנען דינים וועגן גוייאישן ויין. מיר 
האָבן געלערנט פריער אין פּרק ב' משנה ב' אז וויין פון א גוי טאָר מען ניט טרינקן 
און אויך ניט הנאה האָבן פון אים, דאָס הייסט, מען טאָרניט פארקויפן אזא וויין און 
נוצן דאָס געלט דערפון. זאָגט די משנה, אז אויב א גוי האָט אריינגעלייגט אין וויינ- 
קעלטער (אין אויבערשטן טייל פון גת, פון קעלטער) זויינטרויבן צו מאכן פון זי 
וויין, און ער האָט צוערשט זיי צעטרעטן (צעקוועטשט), און פון די דאָזיקע צעטרעטענע 
וויינטרויבן דארף ערשט אראָפּרינען דער זאפט פון די וויינטרויבן אין אונטערשטן 
טייל פון קעלטער (אין ,,בור', אין דעם אויסגעקיילעכטן גרוב) וואו ער ווערט ויין, 
-- מעג א ייד אָפּקױפן ביים גוי דעס קעלטער געטרעטענעי ויינטרויבן, מחמת זי 
הייסן נאָכניט קיין וויין, אף על פי, און (דער ייד מעג קויפן די געטרעטענע ווין- 
טרויב) כאָטש ער (דער גױ נעמט מיט זיין האנט (געטרעטענע ויינטרויבן) און לייגט 
ארויף אויפן בערג? (תפוח). ווען די וויינטרויבן זענען גוט צעטרעטן, נעמט מען זי 
צונויף און מען לייגט זיי צוזאמען אין איין בערגל, װאָס הייסט ,,תפּוח'' (פון װאָרט 
,, תפּח'!, אָנגעבלאָזן (זע פּסחים פּרק ג' משנה ד' ,,תפח תלטוש בצונן''), און פון דאָרט 
רינט אראָפּ דער זאפט פון זיי אין דעם ,,בור'', אין דעם גרוב. זאָגט די משנה, אז 
אפילו אויף דעם ,,תפּוח'' הייסן נאָך אלץ ניט די וויינטרויבן קיין וויין, ואינו, און ער 
(דער װיין, דער זאפט) וװוערט ניט קיין יין נסך סיידן ער איז שין אראָפּגעקומען 
(אונטן) אין בור (אין גרוב). טייל טייטשן אז די משנה איז דאָ מסביר דעם טעם פון 
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עַד שִׁיֵרֵר לַבּוֹר. יָרַד לַבּוֹר. מֵה | עִמּוֹ חָבִיוֹת לַגַּת, וּמְבִיאִין עִמּוֹ מִן 
שֶׁבַּבּוֹראָסוּר;וְהַשְׁאָרמְתָּרג מן דּוֹרְכִין | הִגַּת. נַחְתּוֹם שְׁהוּא עוֹשֶׂה בִטמְאָה, 
עם הַנָּכְרי בַּגַּם. אָבֶל לא בוֹצְרִין עִמּוּ. | לֹא לְשִׁין וְלֹא עוֹרְבִין עִמּוֹ, אֲבָל 
יִשְׂרְאֵל שָׁהוּא עוֹשֶׂה כְטָמְאָה, לֹא | מוֹלִיכִין עִמּוֹ פַּת לִפַּלְטֶר!: י נָכְרִי 
דוֹרְכִין ולא בוֹצְריזְעִמּוֹ, אֶבֶל מוֹלִיכִין ! שְׁנִמְצָא עוֹמֵר בְּצַד הַבּוֹר שָׁל יַיִן 





פאָריקן דין, פארװאָס מען מעג קויפן די צעטרעטענע ויינטרויבן, ווייל דער זאפט 
קאָן ווערן יין נסך ערשט ווען ער איז שוין אונטן אין גרוב. ירד לבור, אױיב ער 
(דער וויין, דער זאפט פון די צעטרעטענע וױינטרויבן) איז שױן אראָפּגעקומען 
(אונטן) אין גרוב, איז דאָס (דער זאפט) װואָס איז פאראן אין גרוב, אסור (אױב א גי 
האָט אים אָנגערירט), א דאָס איבריקע (דער זאפט װאָס איז נאַכנישט אראָפּ- 
גערינען אין גרוב) אין מותר. אפילו ווען א גוי האָט אים אָנגערירט מעג א ייד דעם 
זאפט טרינקן, 

ט. דורכין, מען מעג טרעטן (ויינטרויב) צוזאמען מיט א גױ אין זיין) ורינ- 
קעלטער. א יידישער ארבייטער מעג זיך פארדינגן ביי א גוי צו טרעטן מיט אים 
זיינע וויינטרויבן און נעמען דערפאר באצאָלט; דאָס הייסט ניט (וי מיר האָבן גע- 
לערנט פריער אין משנה ח') געארבעט און פארדינט פון יין נסך, ווייל עס הייסט ניט 
קיין וויין ביז עס גייט אראָפּ אין גרוב. אָבל לֹא, אָבער מען טאָר ניט מיט אים אָפּ- 
שניידן וויינטרויבן (פון בוים). ווייל דער גוי לייגט אריין דערנאָך די וויינטרויבן אין 
טמאידיקן וויינקעלטער, און עס הייסט דאריבער וי מען העלפט אים מטמא זיין עסן- 
ווארג אין ארץ ישראל, און דאָס טאָר מען ניט (זע דמאי פּרק ב' משנה ג'. אָבער ווען 
דער גוי האָט זיי שוין אָפּגעשניטן און ער האָט זיי שוין סיי וי מטמא געווען, מעג 
מען אים העלפן טרעטן זיי אין וויינקעלטער. ישראל, א ייד, וועלכער ארבייט (טרעט 
די וויינטרויב) אין טומאה ווען ער איזן טמא אָדער די כלים זענען טמא און ער איז 
מטמא די ויינטרױבן), טאָר מען ניט טרעטן מיט אים און מען טאָר אויך ניט אָפּ- 
שניידן (די וויינטרויבן) מיט אים. מען טאָרניט שניידן מיט אים, ווייל ער װועט מטמא 
זיין די וויינטרויבן, און מען טאָרניט אויך טרעטן מיט אים, כדי אים ניט צוגעוואוי" 
נען צו טרעטן וויינטרויבן בטומאה; ביי א ייד איז עס הארבער וייל ער דארף דאָך 
אָפּשײדן תרומה און מעשרות פון די וויינטרויבן, און מטמא זיין תרומה און מעשרות 
איז א הארבערע עבירה וי מטמא זיין געוויינטליכע עסנווארג. אבל, אָבער מען מעג 
מיט אים (העלפן אים) פירן ליידיקע פעסער צום וױינקעלטער, און ברענגן (פולע) 
פעסער וויין) פון וויינקעלטער. ווייל עס איז שוין סיי װוי אלץ טמא, און עס איז שוין 
א פארפאלענע זאך, נחתום, א בעקער, וועלכער באקט (ברויט) בטומאה, טאָר מען ניט 
קנעטן מיט אים און ניט אויסוועלגערן (דאָס טייג) מיט אים; אָבער (נאָכדעם װי דאָס 
ברויט איז שױן אָפּגעבאק) מעג מען פירן מיט אים (העלפן אים פיר)) דאָס ברויט 
צום ברויט-הענדלער. מחמת דאָס ברויט איז שוין סיי וי טמא, וועגן װאָרט ,,פּלטף", 
,.ברויט-הענדלער'י זע אין פּירוש צו דמאי פּרק ה' משנה ד'. -- די דאָזיקע משנה 
איז דאָ געלערנט געװאָרן דרך אגב, ווייל מען האָט געלערנט פריער דעם דין וועגן 
מעגן העלפן א גוי טרעטן ויינטרויבן אין קעלטער און מען האלט זיי ניט פאר 
יין נסך, 

י. נכרי, אוב מען געפינט א גוי ששטיין לעבן דעם גרוב (אין וויינקעלטער), אין 
וועלכן עס איז פאראן וױיין (און וועלכער געהערט צו א ייד), איז (דער דין אז) אויב 
ער (דער גוױ) האָט איף אים (אױף דעם ווין) א חוב, איז ער (דער וויין) אסור. 
מען מיינט, אז דער ייד האָט געבאָרגט געלט ביים גוי און האָט אים געזאָגט, אז אויב 
ער װעט אים ניט באצאָלן דאָס געלט, זאָל דער גוי צונעמען דעם ויין. מען האָט דא- 
ריבער מורא, טאָמער האָט דער גוי אָנגערירט דעם ויין צו זען, צי ער איז גוט. 
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אִם יֵשׁ לו עָלָיו מִלְוָה אָסוּר, אֵין לו 
עֵלָיו מִלְוָה) מִתָּר. נָפַל לַבּוֹר וְעָלָה, 
וּמִדְדוֹ בַקּנָה, הִתִּיז אֶת הַצרְעה בַּקָּנָה, 
אוֹ שָׁהָיָה מְטַפֵּח עַל פִּי הָחָכִית 

מְרוּתַחֵת, בְּכֶל אֵלוּ הָיָה מעש 
וְאֶמְרוּ יִמְכּוֹר. וְרַבִּי שִׁמְעוֹן מַתִּיר, 
נָטַל אֶת הֶחְבִית וִּרְקַהּ(בַּחֲמָתוֹלַבּוֹר, 
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תכה 
זֶה הָיָה מַעֲשֵׂהוְהִכְשִׁירוּ! יא הַמְּטֵהַר 
יֵיֵנוּ שָׁל נָכְרִי וְנוֹתְנוֹ בִרְשׁוּתוֹ, בְּבַיִת 
הַפָּתוּחַ לָרשׁוּת הָרַבִּים, בְּעִיר שָׁיִשׁ 
בָּהּ נָכָרִים וְיִשְׂרְאֵלִים מֶתָּר. בְּעיר 
שִָּׁלֶהּ נָכְרִים אֶסוּר עד שָׁיוֹשִׁיב 
שׁוֹמֵר.. וְאֵין הַשּׁוֹמַר צָרִיךְ לִהְיוֹת 
יוֹשֵׁב וּמְשַׁמֵּר, אַף עַל פִּי שְׁהוּא יוֹצֵא 


אין לו, אויב ער (דער גוי) האָט ניט אויף אים (אויף דעם ויי) קיין חוב, איז ער מותר, 
מעג מען טרינקן דעם וויין, ווייל דער גוי האָט מורא אָנצורירן דעם וויין, טאָמער װועט 
מען אים כאפּן, ווארום אפילו אריינגיין אין וויינקעלטער האָט ער דאָך ניט געטאָרט, 
און מען קאָן אים כאפּן װי א גנב.נפל, אויב ער (א גוי) איז אריינגעפאלן אין א (יידיש) 
גרוב מיט וױין און מען האָט אים ארויסגענומען פון דאָרט (א טױטן אָדער ער (דער 
גױי) האָט געמאָסטן (דעם ויין) מיט א שטעקעלע, אָדער ער האָט ארױסגעװאָרפן 
(התיז) מיט א שטעקעלע א וילדע בין (צירעה, פון ויין ארויס), אָדער ער האָט (מיט 
דער האנט) געקלאפט אױף (דעם שױם) אין דער הױיך פון א שױימנדיקער פאס 
(מרותחת, מיט וױין-שים אין דער הויך), -- אין די אלע דאָזיקע פאלן אין געווען 
א מעשה און מען איז געקומען מיט א שאלה צו די חכמים או זיי האָבן געזאָגט, 
אז מען זאָל (דעם וויין) פארקויפן (צו א גוי). דאָס הייסט ניט קיין יין נסך, אָבער א 
ייד טאָר דעם וויין ניט טרינקן, און דאריבער זאָל מען אים פארקויפן. אָבער הנאה 
האָבן פון דעם געלט פאר דעם פארקויפטן וויין מעג מען. אויב אָבער דער גוי װאָלט 
(נאָכן אריינפאלן אין וויין-גרוב) געווען ארויסגעקומען לעבעדיקערהייט, װאָלט דער 
וויין געווען יין נסך, ווייל ער װאָלט מסתמא מנסך געווען דעם ויין צו דער עבודה 
זרה אלס דאנק פאר דער רעטונג. ור' שמעון, און ר'י שמעון איז מתיר. ער האלט, אז 
א ייד מעג אין די אלע פריער דערמאַנטע פאלן, אויך טרינקן דעם וויין, נטל, אוב 
איינער (א גוי) האָט גענומען א פאס און זי געוואָרפן (מיט כעס) אין ויין גרוב אריין, 
אזא מעשה האָט זיך געטראָפן, און זי (די חכמיס) האָבן אים (דעם וויין) מכשיר געווען. 
זיי האָבן געזאָגט, אז ער איז כשר און אז א ייד מעג אים אפילו טרינקן 

יא. המטהר, אז אי"נער (א ייד) מאכט ריין דעם ויין פון א גױ (דער ייד אר- 
בייט אויס דעם גוי'ס וויינטרויבן און מאכט פון זיי וויין, און דער גי רירט זיך ניט 
צום ויי, כדי מען זאָל אים קאָנען פארקויפן צו יידן), און ער לאָזט דעם ווין (אין 
פעסער) אין זיין (דעם גוי'ס) רשות, אין (דעם גוי'ס) הויז, װאָס איז אפן אין רשזות 
הרבים אריין (אין א גאס אריין וואו אלע מענטשן גײען), אוב דאָס אין אין א שטאָט, 
וואו עס זענען פאראן גויים און יידן, איז ער (דער וויין) מותר. דער גוי וועט מורא האָבן 
צוצוגיין צום וויין, ווייל ער וועט ביי זיך טראכטן, טאָמער גייט פארביי דורך דער גאס 
א ייד און ער ועט זען װוי ער, דער גוי, איז צוגעגאנגן צום וויין, און מען װעט אים 
אסרן דעם וויין. רשי טייטש, אז מען מיינט דאָ, ווען דער גוי האָט געשריבן א קוויטל 
צום ייד אז ער האָט ביי אים באקומען דאָס געלט פאר דעם וויין, און דער וויין איז כשר 
אפילו דער וויין איז ניט פארשלאָסן און עס איז ניט פאראן קיין חתימה אויף די 
פעסער. בעיר שכולה, (אָבער) אין א שטאָט, וואו עס זענען פאראן בלויז גױים אין עֶר 
(דער וויין) אסור, סיידן ער (דער ייד) זעצט אװועק א ויידיששן) היטער. א שומר, א 
משגיח, װאָס זאָל אכטונג געבן, אז דער גוי זאָל ניט צוגיין צום וויין. ואין, און דער 
(יידישער) שומר דארף ניט זיצן (כסדר אין הז מיט דעם ווין) און היטן נאָר 
אפילו ער גייט ארויס און אריין (אין הויז מיט דעם וויין) איז מותר. וייל דער גוי 
װועט מורא האָבן צוצוגיין צום וויין, טאָמער װעט גראד איצט אָנקומען דער יידישער 
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ַכְנֶס מִתֵּר. רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן אֶלֶעוֶר | מִמֶּּ מָעוֹת מְתָּר. אֲבֶל אִם יִרְצָה 
אוֹמֵר, (כָּל) רָשׁוּת נָכָרִים אַחַת הִיא: | יִשְׂרָאֵל לְהוֹצִיאוֹ וְאִינוֹ מַנּיחוֹ ער 
יב הִמְטַהַר ײַנוֹ שָׁל נָכְרִי וְנוֹתְנו | שִׁימֵּן לו אֶת מְעוֹתָיו זֶה הָיָה מַעֲשֶׂה 
בִרְשׁוּתוֹ ְהֵלֶּה כּוֹתֵב לו, הִתְקבַּלְתִּיו בְּבִית שָׁאָן וְאֶסְרוּ חֲכָמִים: 

| = פרק ה, 
א הַשּׂוֹכֵר אֶת הַפּועל לַעֲשׂוֹת עִמּוֹ בְּיִן נְכָךְּ שְׂכָרוֹ אָסוּר, שָׂכָרו 





שומר. ר' שמעון בן אלעזר זאָגט, אז יעדער רשות פון גױים זענען איינס (האָבן דעמ- 
זעלביקן דין). די גמרא טייטשט אז ר' שמעון בן אלעזר לערנט, אז אפילו דער ייד 
האָט צוגענומען דעם וויין פון דעם גוי-בעל-הבית, און האָט אים אוועקגעשטעלט ביי 
אן אנדערן גוי, וועלכער איז ניט דער בעל הבית פון וויין, מעג מען אויך נור אין א 
שטאָט וואו עס זענען אויך פאראן יידן און ווען דאָס הויז איז אָפן אין גאס אריין. 
דער פריערדיקער תנא האלט, אז ווייל דער גוי איז ניט דער בעל הבית פון װיין 
מעג מען אפילו אין א שטאָט וואו יידן זענען ניט פאראן,. מחמת דער ניט-בעל-הבית 
וועט ניט האָבן די העזה צוצוגיין צום וויין. אָבער ר' שמעון בן אלעזר האלט, אז אלע 
רשותים פון יעדן גוי האָבן דעמזעלביקן דין. דער ברטנורא גיט דאָ צו אז אויב דער 
וויין איז פארשלאָסן אין א באזונדערן צימער און דער צימער (צי די פעסער) זענען 
פארזיגלט מיט א חתימה און דעם שליסל האָט דער ייד (מפתח וחותם) מעג מען 
אומעטום, 

יב. המטהר, אז איינער (א ייד) מאכט ריין דעם ויין פון א גױי, און ער לאזט 
אים איבער אין זיין (דעם גוי'ס) רשות, און דער דאָזיקער (גוי) שרייבט אים (צום 
ייך א קויטל): , איך האָב באקומען פון דיר (דאָס געלט) פאר דעם וויין", מעג מען 
רשי און דער ברטנורא טייטשן, אז דאָס איז דערזעלביקער דין װאָס פריער אין 
משנה יי'א, און אז מען מיינט, אז דאָס הויז, וואו דער וויין געפינט זיך איז אָפן אין א 
גאס אריין און אז אין דער שטאָט וואוינען אויך יידן, אבל, אָבער אויב ווען דער ייד 
וויל ארויסנעמען אים (דעס ויין פון גוי'ס רשות ארױס) לאָזט עֶר אים ניט סיידן ער 
וװעט אים פריער געבן דאָס געלט, איז אזא מעשה (אזא שאלה) פארגעבראכט גע- 
װאָרן (פאר די חכמים) אין (דער שטאָט) בית שאן און די חכמים האָבן געאסרט. 
מחמת דער גוי האָט ניט מורא צוצורירן זיך צום וויין, ווייל ער טראכט ביי זיך, אז 
אויב מען װעט אים כאפּן, װעט ער זאָגן, אז דער וויין איז זיינער. בית שאן איז אַ 
שטאָט אין ארץ ישראל און װוערט דערמאָנט אין א סך ערטער אין תנך (יהושע י"ז, 
יאָ און אנדערע ערטער. 

פרק ה. 

א. השוכר, אז איינער (א גוי) דינגט א (יידיש) ארבייטער אז ער זאָל ארבייטן 
מיט איס ביי יין נסך (איבערצוגיסן דעם וויין אָדער איבערצופירן אים אין אן אנדערן 
אָרט), איז זיין פארדינסט אסור. דער יידישער ארבייטער טאָר ניט הנאה האָבן פון 
דעם לוין, ווייל עס הייסט הנאה געהאט פון יין נסך, (און אויך ביי סתם יינם), און דאָס 
טאָר מען ניט (זע פריער אין דער הקדמה צו דער מסכתא עבודה זרה און פריער פּרק 
ב' משנה ג' וועגן יין נסך און סתם יינם). שכרו, אוב ער (דער גוי) האָט אים (דעם 
ייך) געדונגן, אז ער זאָל ארבייטן מיט אים ביי אן אנדערער ארבייט (ניט ביי יין נסך), 
איז כאָטש ער האָט אים (דערנאָך געזאָגט): ;פיר מיר איבער א פאס פון יין נסך פון 
איין אָרט אין אן אנדערן אָרט*, איז זיין פארדינסט מותר. די משנה װוערט געטייטשט 
אזוי: דער גוי האָט געדינגן דעם ייד אז ער זאָל אים איבערפירן פעסער ביר צו 1 
פּרוטה פאר א פאס, און עס זענען געווען 100 פעסער און צװישן די 100 פעסער 
איז געווען איין פאס מיט יין נסך, און דער גוי האָט דעם ייד געגעבן די 100 פּרוטות, 
זאָל דער ייד איין פּרוטה אוועקווארפן אין א טייך, אָדער ער זאָל באלד פון גוי נעמען 
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לעשוֹת עִמּוֹ מְלָאכֶה אַחָרֶת. אַף על 
פִּי שְׁאָמַר לו הַעֵבֶר לִי חֲבֵית שֶׁל 
יִין נָסֶךְּ מִמָּקוֹם לְמָקוֹם שְׂכָרוֹ מַתֶּר, 
הַשׂוֹכֵר אֶת הַחֲמוֹר לְחָבִיא עֲלֶיהָ יַן 
נָסֶךּ, שְׂכְרִהּ אֶסוּר. שְׂכָרָהּ לֵישָׁב 
עֲלֶיהָ אַף על פִּי שְׁהַנִּיחַ נָכְרי לְגִינו 
עָלֶיהָ שִׂכָרָהּ מִתֶּר: ב.יִיןנסֶך שְִֵּׁ 


עבודה זרה פרק ה 





תכז 
על גַּבִּי עֲנָכִים, יַדִּיחֶן וְהֵן מִתָּרוֹת, 
וְאֵם הָיוּ מִכְקָּעוֹת אֲסוּרוֹת, (ְנָפֵל על 
נִבִּי תְאֲנִים, אוֹ עַל נַּבִּי תמָרִים, אִם 
יֵשׁ בָּהֶם בְּנוֹתֵן טעֵם אָסוּר). מַעֲשֶׂה 
ְּבַיִתוֹם בֶּן זוֹנָן שְׁהֵבִיא גְרוֹגְרוֹת 
ִּסְפֵיָה וְִשׁתְּּרָה חָבִית שֶׁל יִין נֶסֶךְ 


וְנָפֵל על נַבֵּיהֶן, וְשָׁאֵל לַחֲכָמִים 


נור 99 פּרוטות, און זיי זענען מותר. אָכער אויב דער גוי האָט אים געזאָגט, אז ער 
דינגט אים ניט אנדערש נור ער זאָל אים איבערפירן אלע 100 פֿעסער פאר 100 
פרוטות, איז דאָס גאנצע געלט אסור, ווייל עס קאָן זיין אז נור דאָס איבערפירן די 
איינע פאס מיט יין נסך האָט גורם געווען, אז דער גוי זאָל אים דינגן, אוֹן ממילא 
איז אין דעם גאנצן געלט פאראן דער פארדינסט פון יין נסך. הששוכר, אז איינער (א 
גוי) דינגט (ביי א ידן) אן אייזל צו ברענגן דארויף יין נסך, איז דער לון (דאָס 
דינגיגעלט װאָס דער גױ גיט דעם ייד פאר דעם אייזל) אסור. וייל עס הייסט דאָך 
פארדינט פון יין נטך. שכרה לישב, אוב ער (דער גוי) האָט דאָס (אייזל) געדינגן כדי 
צו זיצן דארויף (צו רייטן דארויף) איז כאָטש דער גױי האָט אנעדערגעליגט אױף 
דעם (אייזל) זיין פלאשש (לגינו, זיין פלאש מיט ויין יין נס), איז דער לױן (ואָס 
דער גױ גיט דעם ייד פאר דעם איזל) מותר. אין די מורח'לענדער רייט מֿען אױיף 
אייזלן פון שטאָט צו שטאָט. די משנה לערנט, אז כאָטש מען וייסט דאָך אז דער גוֹי 
ווען ער רייט אויף דעם אייזל פון שטאָט צו שטאָט לייגט ער ארויף אים עסנווארג 
צו האָבן צו עסן אין וועג (און וויין איז געווען א טייל פון טעגליכן עסן), פונדעסט- 
וועגן איז דער לוין פאר דינגן דעם אייזל מותר, דער טעם איז, ווייל אפילו ווען דער 
גוי זאָל ניט ארויפלייגן די פלאש מיט ויין, קאָן ער ניט זאָגן צום ייד, גיב מיר 
צוריק א טייל פון לוין, ממילא הייסט עס ניט, אז ער האָט אים באצאָלט דערפאר, 
לגינו, לגין, איז פון גריכישן װאָרט , לאגענאסיי, א פֿלאש, קרוג, 


ב. יי אױב ין נסך (ווייו) אין ארויפגעפאלן (ארױפגעגאָסן געוואָרן) אוֹיף 
ויינטרויבן, זאָל מען זיי אָפּשווענקן (מיט קאלט וואסער) און זײי זענען מותר. דאָס 
איז נור ווען די וויינטרויבן זענען נאָך באהאפטן צום שטענגל, אָבער קוים זענען זיי 
אָפּגעריסן פון שטענגל, הייסט עס וי זיי האָבן שוין א לעכעלע (ביים אָרט פֿון אִמַּ- 
רייסן) און דער יין נסך איז אריין אין די וויינטרויבן אינװייניק און זיי זיינען אסור. 
ואם, און אויב זיי (די וויינטרויב) זענען געווען צושפּאלטענע, זענען זיי אסור, ווייל 
דער וויין איז אריין אין זיי דורך די שפּאלטן. נפל, אויב דער (יין נסך) איז ארויפגע- 
פאלן (ארויפגעגעגאָסן געװואָרן) אויף פייגן אָדער אויף טייטל, אױב עם אין פאראן 
אין זי אױב (דער ויין גיט אריין אין זיי א גוטן) טעם פפון װיין), זענען (די 
פייגן און די טייטלן) אסור. ווייל די דינע הייטליך פון פייגן און טייטלן שיצן זיי ניט 
(ווי די הייטלעך פון די וויינטרויבן) אז דער וויין זאָל ניט אריין אינווייניג. די גמרא 
זאָגט, אז דאָ פעלן אין דער משנה עטליכע װערטער און עס דארף זיין אז , אויב 
דער טעם װאָס דער וויין גיט אריין אין זיי מאכט זיי קאליע (,;נותן טעם לפגם'י, פון 
,פוגםיי, קאליע מאכן) זענען זיי מותר''. און דארויף דערציילט די משנה וועגן אזא 
פאל. מעשה, עס איז געווען א מעשה מיט ביתוס בן זון, וועלכער האָט געבראכט 
דארע פייגן (גרוגרות) אין א שיף און (אויף דער שׂיף) איז צובראָכן געװואָרע א פאס 
מיט יין נסך (ויין פון א גוי) און דער וויץ) האָט זיך ארויפגעגאָסן אויף זיי (איף 
די פייגן), און ער (ביתוס) האָט געפרעגט (א שׂאלה) ביי די חכמים, אוֹן זיי האָבַן זי 
מתיר געמאכט. ווייל דער וויין האָט אין די דארע פייגן אריינגעגעבן א שלעכטן טעם, 
ביתוס בן זונין איז געווען א רייכער ייד אין דער שטאָט לוד אין דער צייט לערך 30 


528 עבודה זרה פּרק ה תכח 
וְהִתִּירוּם. זִה הַכְּלֶל, כֶּל שְַׁהנָאְתּוֹ | אִם הָיָה בְּחֲִקֶת הַמּשְַּׁמָר. מֶתָּר 
ְּנֹתֵן טַעִם אֶסוּה, כּל שְִׁי בַּהַנאָתוֹ | אִם הוֹדִיעוֹ שָׁהוּא מִפְּלִיג כְּרֵי 
בְּנוֹתֵן טעם מִתָּר, כְּנֹן חוֹמֶץ שִׁנְפֵל | שִיִשְׁתּוֹ וְיִמְתּוֹ וַיגוֹב. רִבּן שִׁמְעֹן 
על גַּבִּינְרִיסִין: { נָכָרי שְׁהָיָה מַעֲבִיר | בֶּן ִמְלִיאֵל אוֹמֵי, כְּרֵי שִִׁפְתַּח (אֶת 
עם יִשְׂרָאֵל כַּדִּי ייַן מִמָּקום לְמָקוֹם, הֶחֲבִית) וְיָגוף וְתָגוֹב: ך הַמַּנִּיחַ יֵנו 


יאָר נאָכן חורבן פון 2טן בית המקדש, און ער װוערט געבראכט א סך מאָל אין דער 
משנה און ברייתות (בבא מציעא פּרק ה' משנה ג' און אנדערע) -- זה הכלל, דאָס 
אין דער כלל, יעדע זאך (ואָס איז אסור, פארבאָט, או זי פאַלט אריין אין אנדערע 
זאכן וועלכע זיינען מותר מען מעג זיי עס) איז אױב עס גיט ארין (אין די מותר" 
זאכן) א (גוטן) טעם, זיינען זי (די מותר זאכ) אסור; (אָבער) אלע (אסור'ע) זאכן 
װאָס געבן ניט אריין (אין די מותריזאכ) א (גוט) טעם, זענען זי (די מותר 
זאַכן מותר, מען מעג זיי עסן) דאָס איז דער דין, אַז יעדע זאַך װאָס איז אַ נותן טעם 
לפגםיי איז מותו. און די משנה גיט דאָ א ביישפּיל דאצו : כגו, א שטיגער װי 
עסיק װועלכער איז ניט כשר, למשל ער איז געמאכט געװאָרן פון יין נסך) איז אריינ" 
געגאָסן געװאָרן אין (קאָכעדיקע) באָבעס-גרייפלעך (גריסין). ווייל דער עסיק מאכט 
גאָר קאליע די גרײפּלעך, דאריבער הייסט עס א נותן טעם לפגם, עס מאכט קאליע 
דעם טעם, און די גרײפּלעך זיינען מותר. די מפרשים געבן דאָ צו אז אויב די 
גרײיפּלעך זיינען ניט געווען קאָכעדיקע, אפילו זיי האָבן שפּעטער יאָ געקאָכט, זענען 
זיי אסור. ווייל אין ניט-קאָכעדיקע גרײפּלעך גיט דער עסיק אריין א גוטן טעם, און 
כאָטש שפּעטער, ביים קאָכן, װעױט דער טעם דאדורך ערגער, הייסט עס ,משביח 
ואחר כך פוגם'י (צוערשט מאכט עס בעסער און דערנאָך ווערט עס ערגער) און עס 
איז אסור, 

ג נכרי, אױב א גױ האָט איבערגעפירט צוזאמען מיט א יד (פארמאכטע) פע- 
סערּ (כדי, קרוגן, פעסער) ויין פון איין אָרט אין אן אנדערן אָרט, איז אב ער (דער 
וויי) איז אין דער חזקה אז ער װערט אָפּגעהיטן (אז דער גױ זאָל די פעסער ניט 
עפנען און ניט אַנרירן דעם ויין) איז ער מותר. מען מיינט דאָ אז די קרוגן זענען ער" 
דענע און זיי זענען אין דער הויך פארשטאָפט מיט א פארשטאָפּער און פארקלעבט. 
לערנט דאָ די משנה, אז אויב דער ייד זאָגט ניט דעם גוי אז ער גייט אוועק אין אַ 
ווייט אָרט און לאָזט אים איבער אליין מיטן וויין, איז כאָטש דער ייד גייט יאָ אוועק, 
הייסט עס אז דער ויין װערט כסדר געהיט: מחמת דער גױ װעט מורא האָבן 
ארויסצונעמען די פארשטאָפּערס פון די פעסער, טראכטנדיק יעדעס מאָל, אז אָט- 
אָט קומט-אָן דער ייד. אם הודיע (אָבער) אוב ער (דער יד) האָט (פארן אוועקגיײן) 
אים (דעם גי) געזאָגט אז ער גײט אװעק אין א וױיט אָרט (מפליג, אוועקגיץן אין א 
וייט אָרט), איז דער וױיין אסור, אוב דאָס אָרט איז אזוי ווייט אז ביז דער ייד וועט 
צוריקקומען איז פאראן צייט (פאר דעם גוױ) אז ער זאָל מאכן א לעכ? (אין דעם 
פארשטאָפּער ,,ישתוםיי, מאכן א לעכל, א עפנונ) און זאָל עס קאָנען צוריק פאר- 
מאכן (פארקלעבן; יסתום) און ער זאָל (דאָס פארקלעבעכץ) אפווישן (ויגוב,, אָפּווישן, 
אז מען זאָל עס ניט דערקענען. ווייל נור אויב דער גוי הערט פון ייד אז ער גייט 
אוועק אין אזא ווייט אָרט (און דער ייד האָט אים אָנגערופן דעם נאָמען פון אָרט) 
וועט דער גוי וואגן דאָס אלץ צו טאָן. ,,ישתום'', איז פון ,,שתם'', א עפנונג, א לעכל, 
און אין במדבר כיד ביי בלעם איז פאראן /שתום העין", דער מענטש מיט דעם 
אָפּענעם אויג. ‏ ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז אי לאנג אז) ער (דער גו) 
זאָל האָבן צייט צו עפּנען די פאס (אראָפּנעמען דעס פארשטאָפּער) און צוריק פאר. 
מאכן מיט א נייעס פארשטאָפּער און עס זאָל ווערן אָפּגעטריקנט (אז מען זאָל עס 
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נִכְנֵ לִמְדִינָ רה מִתָּר. אִם הוֹרִיעו 
שָׁהוּא מַפָלִיג כָּדִי שׁיִּשְׁתּוֹם וְיִסְתּוֹם 
ויגֹב. רַבֶּ שִׁמְעוֹןבֶּןנַמְליאָל אוֹמַר, 
כְּדִישֶׁיּפְתַּח(אֶת הָחכִית וְיָגוֹף וְתַגוֹב, 
הַמַּנִּיח נָכְרִי בֶּחָניּת. אַף על פִּי שְׁהוּא 
יוֹצֵא וְנְכָגֶם. מִתֶּר וְאִם הוֹדִיעוֹ שְׁהוּא 


עבודה זרה פרק ה 





תכט 
מַפָּלִיג, כְּרֵי שֶׁיִּשְׁתּוֹם וְיִסְתּוֹם וְיגּוֹב, 

ַבּן שִׁמְעוֹ בֵּן גמְליאָל אוֹמַר, כְּדֵי 
שׁימְתַּח ויגוֹף וְִנוֹב: ד הָיָה אוֹכֵל 
עמּוֹ עַל הַשְׁלְחֶן ְהִִחַ לְִינָה עַל 
הִשׁלְֶן וְלגִינָה על הַדּּלְבְקי יחו 


וְיֵצָא. מַה שָׁעל הַשַׁלְחֶן אָסוּר, וּמֵה 


שֶׁעל הַרּוּלבְּקֵי מִתָּר, וְאֶם אֶמַר לו 


ניט דערקענען). דאָס דארף דויערן לענגער װי מאכן א לעכל. ר' שמעון בן גמליאל 
האלט, אז מאכן א לעכל אין דעם פארשטאָפּער װעט דער גי ניט האָבן די העוזה, 
ווייל מען דערקענט עס, אָבער א נייעם פארשטאָפּער דערקענט מען ניט, 

ד. המניח, אז איינער א ייד וועלכער פאָרט אין וועג און נעמט מיט װיין אין א 
פארמאכטער קרוג) לאָזט איבער זיין וויין אין דעם װאָגן (בקרו), אָדער אין דער שיף 
(וועלכע שטײט אין א פּאָרט, און דער גױ בלייבט איבער אין דעם װאָגן צי אין 
דער שיף) און ער (דער ייד) גייט אוועק מיט א נאָנטן וועג (קפנדריא), און איז אריין- 
געגאנגן אין שטאָט אריין (למדינה) און ער האָט זיך דאָרט געוואשן, איז דער וױין 
מותר. עס איז דערזעלביקער דין װאָס פריער אין דער משנה, און דער טעם איז ווייל 
דער גוי ווייסט דאָך ניט ווען דער ייד װועט צוריקקומען, װועט ער מורא האָבן צו 
עפנען די פאס וויין. ,,קרון!" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,קאראן', א װאָגן. ..קפנדריא" 
איז דאָס לאטיינישע ,וויא קאַמפּענדאַריאי, א קוױצער וועג. זע אין אונזער פּירוש 
צו סוף מסכתא ברכות. אס הודיעו, אוב ער (דער ייך) האָט אים (דעם גוי) געזאָגט, 
אז ער גייט אוועק (אין דעם וייטן אָרט) דארף זיין די צייט, אז ער (דער גו) זאָל 
קאָנען מאכן א לעכל און פארמאכן און עס אָפּווישן (אויסטרוקענען; ר' שמען בן 
גמליאל זאָגט, אז כדי ער זאָל אראָפּנעמען דעם פארשטאָפּער און צוריק פארמאכן מיט 
א נייעס פארשטאָפּער און עס זאָל ווערן אָפּגעטרוקנט. אזוי װוי מיר האָבן געלערנט 
פריער אין משנה ג'. המניח נכרי, אז איינער (א ייד) לאָזט איבער א גי אין זיין (דעם 
יידיס) געוועלב (און אין געוועלב איז פאראן דעם ייד'ס פארמאכטע פעסער וױין), איז 
כאָטש דער ייד גייט ארױיס און גייט אריין (און ער זיצט ניט כסדר אין געוועלב מיטן 
גוי) איז (דער ויין) מותר. אלץ צוליב דעמזעלביקן טעם, וייל רער גוי װעט מורא 
האָבן צו עפנען די פאס. ואם הודיעו, און אוב ער (דער ייד) האָט אים (דעם גוי) גע- 
זאָגט אז ער גייט אוועק אין א וייט אָרט, איז די צייט (אז דער ויין זאָל ווערן אסור) 
װי לאנג עס דיערט אז ער (דער גוי) זאָל מאכן א לעכל, און צוריק פארמאכן און 
עס אָפּטרוקענען; ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז (די צייט אין אז) דער גױ זאָל עפנען 
דעם פארשטאָפּער און צוריק פארמאכן מיט א נייעס פארשטאָפּער און עס זאָל זיך 
אָפּטרוקענען. דאָס איז אלץ דערזעלביקער טעם װאָס פריער אין דער משנה ביים 
איבערפירן קרוגן וויין אָדער ביי דעם װאָגן און דער שיף, 

ה. היה, אויב ער (א ייד) האָט געגעסן מיט אים (מיט א גוי) ביי א טיש (אין ײידים 
הוי) און ער (דער ייד) האָט איבערגעלאָזט אױף דעס טיש א פלאש (מיט ויין, לגינה) 
און אויך אויף דעם קרעדענץ (רולבקי) א פלאש (מיט ויין), און ער האָט איבערגע- 
לאָזט דעם גױ (ביים טיש) און ער איז ארויסגעגאנגן (און אין צוריקגעקומען, איז 
(דער ווין) װאָס איז אויפן טיש אסור, און (דער ויי) װאָס איז אױף דעם קרעדענץ 
איז מותר. מחמת עס איז דער שטייגער אז דער גאסט (און דאָ איז דער גוי דער גאסט) 
זאָל זיך נעמען אליין פון אלעם װאָס שטייט אויפן טיש, און ממילא האָט דער גוי ניט 
קיין מורא צוצורירן זיך צו דער פלאש ויין אויפן טיש. אָבער פון קרעדענץ איז 
ניט דער שטייגער אז דער גאסט זאָל זיך נעמען אליין, און דער גוי װועט דאריבער 
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הֲיִי מוֹזַג וְשׁוֹתָה, אַף מַה שֶׁעל | מִלְחָמָה אֶלּוּ וְאֵלּוּ מִתָּרוֹתלְמִי שָׁאִן 
הַדּוּלְְקִי אָסוּר. חָכִיוֹת פִּתוּחוֹת | פִּנּאי לְנִסֵּד : ן אוּמְנִין שֶׁל יִשְׂרָאֵל 
אֲסיּרוֹת, סְתוּמוֹת כְּדי שִׁיּפִתַּח וְיְגּוֹב | שֶׁשֶׁלֹח לָהֶם נָכְרִי חָבִית שֶׁל יִין 
ִתְנוֹב: | בַּלֵשֶׁת נָכָרִים שִׁנִכְנְסה | נֶֶך בִּשְׂכָרן, מִתִָּים לוֹמַר לוֹ תֶּן לְנ 
לָעִיר, בִּשֶׁעת שָׁלוֹם חֲבִיוֹת פִּתוּחוֹת | אֶת דָּמֶיהָ. וְאם מִשָׁנכְנְסָה לִרְשׁוּתְ 
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אֲסוּרוֹת, סְתוּמוֹת מִתָּרוֹת. בִּשְׁעת | אָסוּר. הַמּוֹכָר יָנוֹ לְנְכְרִי. פָּסַק עד 





ניט צו גיין אהין נעמען דעם ויין. וועגן ,לגינה" זע פריער משנה א' (לגינו). 
,דולבקיי! איז דאָסזעלביקע װאָס /,דלפקי'י, אין גריכיש , דעלפיקע, א דרייפי- 
סיקער טיש; דאָס װאָרט געפינט זך אויך אין כלים כ"א משנה א' און אנדערע ער- 
טער אין משנה און גמרא. ואם אמר, און אויב ער (דער ייד) האָט געזאָגט צו אים (צום 
גוי) ,גיס זיך אָן װויין) און טרינקיי, איז אויך (דער ויי) װאָס איז פאראן (אין דער 
פלאשש) אויף דעם קרעדענץ, אסור. דערמיט װאָס דער ייד האָט אים געזאָגט, האָט ער 
אים געגעבן די דערלויבניש צוצוגיין אויך צום קרעדענץ. חביות, (אויב דאָרט אין הויז 
זענען געשטאנע) פעסער (קרוגן ויי), אױב זי זענען אפענע זענען זיי אסור, און 
אוב זי זענען פארמאכטע (זענען זי אסור נור ווען דער גױ וייסט אז דער ייך איז 
אוועקגעגאנגן אויף אזוי לאנג אז דער גוי קאָן ביי זיי) אראָפּנעמען דעם פארשטאָפּער 
און צוריק פארמאכן מיט אן אנדערן פארשטאָפּער און עס זאָל זיך אָפּטרוקענען 
אלץ צוליב דעמזעלביקן טעם װאָס מיר האָבן געלערנט פריער אין די משנות ג' 
און ד'. | 

ונ בלשת, אוב א (גויישע) מחנה זעלנער (וועלכע זוכן אין די הייזער, ,,בלעות", 
פון ,בלש*', זוכט) איז אריינגעקומען אין א שטאָט (און דאָרט אין אין די יידיעוע 
הייזער געווען פעסער מיט ויין, און די יידן האָבן זיך באהאלטן און דערנאָך צו- 
ריקגעקומען, ווען דאָס איז אין א צייט פון שלום, איז אויב די פעסער זענען אָפן, זענען 
זי אסור (טאָר מען דעם ויין ניט טרינקן), און אב (די פעסער) זענען פארמאכטע 
זענען זיי מותר. מחמת דאָס װאָס מען האָט געפינען ווייטער די פעסער פארמאכט 
איז א סימן, אז די גויאישע מחנה זעלנער האָבן זיי ניט געעפנט, ווארום זיי האָבן פאר 
קיינעם ניט קיין מורא, און ווען זיי װאָלטן די פעסער געעפנט װאָלטן זיי געווען 
זיי געלאָזט ווייטער אָפן. בשעת מלחמה, (איב אָבער דאָס איז געווען) אין א צייט 
פון מלחמה, זענען סיי די (אָפּענש) און סיי די (פארמאכטע) מותר, ווייל עס איז ניטאָ 
קיין צייט מנסך צו זיין. די זעלנער זענען דאמאָלס פארנומען מיט זיך, און זיי האָבן 
ניט די צייט מנסך צו זיין דעם וויין. -- ,.בלשת'! איז פון ,.בלשי! װאָס איז אויך אין 
אראביש דער טייטש ,,זוכן"י. מיר געפינען אויך אין דער משנה מדות פּרק א' משנה 
זי ,לבלוש את העזרה'', דורכצוזוכן די עזרה. דאָ מיינט מען זעלנער וועלכע קומען 
אין א שטאָט צו נישטערן אין די הייזער און צוצונעמען זאכן, 

ז. אומנין, בעלי מלאכות ייד װאָס (האָבן געארבעט בי א גױ סתם אן ארבעט 
און) דער גי האָט זיי געשיקט א פאס מיט יין נסך אלס זייער באלוינונג (פאר דעם 
געלט װאָס קומט זי פאר דער ארבייט), מעגן זי זאָגן צו אים: , געב אונז געלט ווי- 
פיל זי (די פאס מיט ויין) איז ווערט''. מחמת זיי האָבן נאָך די פאס וויין ניט צוגע" 
נומען, און עס איז נאָכניט זייערס, און עס הייסט ניט וי זיי פארקויפן יין נסך, 
ואם, אָבער אױב זי (די פאס וויין) איז שׂוין געהאט אריינגעקומען אין זייער רשסות 
זײ האָבן זיי שױן געהאט צוגענומען, איז עס אסור. זיי טאָרן שוין ניט זאָגן צום 
גוי, אז זיי ווילן אים צוריקגעבן די פאס וויין, און ער זאָל זיי געבן דאָס געלט דערפאר. 
ווייל דאָס הייסט שוין זייער פאס יין נסך, און זיי טאָרן דערפון ניט מער קיין הנאה 
ניט האָבן, ניט פארקויפן און אָפּנעמען דערפאר געלט. -- המוכר, אז איינער א ייד) 
פארקויפט זיין וויין צו א גי (א גויישער קונה קויפט ביי א יידיששן ויינהענדלער ויין) 
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שָׁלֹּא מְדַד, דָּמָיו מִתְּרִין. מָדֵר ער | יִשְׂרָאֵל, אִם יֵשׁ נ. עִכָּבֶת יַיַן אָסוּר, 
שֶׁלֹּא פְסַק, דָּמָיו אֲסוּרִין. נְטֵל אֶת | הַמְעֶרֶה מִכְּלִי אֶל כְּלִי אֶת שַׁעֵרָה 
הַמַּשְׁפּך וּמָדֵד לְתוֹךְּ צְלוֹחִיתוֹ שֶׁל | מִמָּנּּ מִתִּי וְאֶת שָׁעֵרָה לְתוֹכוֹ אָסוּר; 
נִכָרִי, וְחָזֵר וּמְדֵד לְתוֹךְּ צְלוֹחיתוֹ שָׁל | ךן יִין נֶסֶד אֶסוּר וְאוֹסֵר בְּכֶל שְׁהוּא, 





(איז דער דין, אז אויב) ער (דער ייד) האָט אָפּגערעדט דעם פּרייז (פסק, אָפּגערעדט 
מיט דעם גױ דעם פרייז פאר דעם ויי) איײידער ער האָט אָפּגעמאָסטן (דעם ווין, אין 
דעם ייד'ס כלי, און דער גױ האָט גענומען די כלי מיט דעם ויין), אין דאָס געלט 
מותר. מחמת אידער דער גי האָט גענומען דעם ויין האָט ער דאָך שױן גע" 
וואוסט דעם פּרייז, הייסט עס אז דער ייד האָט אים פארקויפט כשרן ויין, און דער 
ייד מעג נעמען דאָס געלט דערפאר. דאָס װאָס דער גוי האָט שפּעטער אָנגערירט דעם 
וויין און אים געמאכט פאר יין נסך, איז עס שוין געווען זיין דעם גי'ס, וויין, 
מדד עד, (אויב אָבער דער ייד) האָט אָפּגעמאָסטן (דעם ויין) איידער ער האָט אָפּגע- 
רעדט דעם פרייז, איזן דאָס געלט אסור. ווייל ווען דער גוי האָט גענומען דעם ויין 
האָט ער דאָך נאָכניט געוואוסט דעם פּרייז, און ער האָט דאריבער נאָכניט געהאט 
אינזינען געהאט קונה צו זיין דעם וויין, ווייל טאָמער װעט ער ניט קאָנען דורכקו- 
מען וועגן פּרײז. דאריבער הייסט עס אז ווען דער גוי האָט אָנגערירט דעם ויין און 
אים גענומען איז ער נאָך געווען דעם ייד'ס וויין, און דער ייד טאָרניט הנאה האָבן פון 
דעם געלט, װאָס ער נעמט פאר פארקויפן יין נסך. די מפרשים זאָגן, אז אַפילו מען 
האָט ניט געזען אז דער גוי האָט דעם ויין אנגערירט, האָט מען אויך מורא טאָמער 
האָט ער אים אָנגערירט. -- נטל, אוב ער (דער יידישער וויינהענדלער) האָט גענומען 
דעם לעיעק (משפ) און האָט אריינגעמאָסטן (אריינגעגאָסן דורך דעם לעיעק דעם 
וויין מיט א מאָס) אין דעם געפעס (צלוחית, אין דער פלאש) פון גױ וועלכער האָט 
געקויפט ביי אים ויין און דערנאָך האָט ער (מיט דעם זעלבן לעיעק) אריינגע- 
מאָסטן (אריינגעגאָסן ויין) אין דעם געפעס (צלוחית, אין דער פלאש) פון א ייך, 
איז (דער דין אז) אױב עס איז געבליבן (פריער, אין לעיעק) עטװאָס וױין (עכבת, 
טראָפּנס וויין, װאָס ווערן פארהאלטן אין לעיעק), איז אסור. מען טאָרניט טרינקן דעם 
וויין װאָס מען האָט אריינגעגאָסן מיטן לעיעק אין דעם ייד'ס פלאש, ווייל אין לעיעק 
איז דאָך געבליבן אביסל ויין פון דעם װאָס מען האָט געגאָסן אין גוי'ס פלאש. 
כאָטש דאָס ביסל וויין איז ניט געווען אין גוי'ס פלאש, אָבער עס איז געװען בא 
האפט דורך דעם שטראָם-װויין װאָס איז געגאנגן פון לעיעק צום גוי'ס פלאש, און 
דער דין איז אז ,,ניצוק חיבור'י, אז דער דאָזיקער ויין-שטראָם האָט מחבר געווען, 
באהאָפטן דאָס ביסל וויין אין לעיעק מיט דעם ניט כשרן וויין אין גוי'ס פלאש, און 
דאריבער איז אויך דאָס ביסל וויין אין לעיעק יין נסך. ,.עכבת', פון ,,עכב', פאר- 
האלטן, די טראָפּנס וויין, וועלכע ווערן פארהאלטן אין לעיעק. ,,משפּך'י הייסט א לע 
יעק, אין דער הויך ברייט און אונטן שמאָל, דורך וועלכן מען גיסט וויין אין א פלאש 
אריין. -- המערה, אז איינער (א ייד) גיסט אריין (וויי) פון איין כלי (א יידישער) אין 
אן אנדערע כלי (אין א גיישער), איז (דער וויי) װאָס איז פאראן אין (דער כלי) פון 
וואנען מען גיסט, מותר, און (דער וויי) װאָס איז פאראן אין (דער כלי) אין וועלכער 
מען גיסט אריין, איז אסור. די מפרשים טייטשן, אז מען מיינט דאָ אז עס איז ניט 
געווען קיין כסדרדיקער שטראָם וויין פון דער אויבערשטער כלי צו דער אונטערשטער 
בלי, נאָר מען האָט געגעבן אן איבערגעריסענעם גאָס, א װאָרף:אריין דעם ויין; 
ווארום אויב עס װאָלט געווען אזא ווייןשטראָם װאָלט אויך דער וויין אין דער אוי- 
בערשטער כלי געווען אסור צוליב ,ניצוק חיבור'', װי מיר האָבן פריער געלערנט, 

ח. ין|נסך, ויין װאָס איז יין נסך איז אסור (מען טאָר עס ניט טרינקן און מען 
טאָרניט קיין הנאה האָבן דערפון) און עס אסרט מיט עפיס (בכל שהוא). מיט.,כט 
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ין בְּיְֵ. וּמַיִם בְּמַיִם, בְּכֶל שָׁהוּא. | וְעוֹרוֹת לְבוּבִין. ושׁוֹר הַנַּמָל, וֶענְלָה 
יַיִן בְּמַיִם, וּמַיִם בְּיַן, בְּנוֹתֵן טעם. זֶה |;עֲרוּפָּה, וְצפּוְרַי מצורע, וּשֶער נָזִיר, 
ַכְּלָל. מִין בְּמִינוֹ בְּמַשּׁוּ, וְשַׁלֹא |וּפָטֶר חֲמוֹר, וּבְשָׂר בִּחֶלֶב, וְשָׂעִיר 
בְמֵינוֹבְּנוֹתֵן טֶעם: פן אֵלּוּ אֲסוּרִין | הַמִּשְִֵּּׁחַ. וְחִלִּין שָׁנִּשְׁחֲטוּ בְעזְרָה 
וְאוֹסְרִין בְּכֶל שָׁהן. יִין נֶסֶד ועיז| הָרִי אֵלּוּ אַסוּרין, וְאוֹסרִי בְּכֶל שָׁהֵן! 





שהוא'!, ,,עפּיס!, מיינט מען, אז אפילו דאָס קלענסטע ביסל ויין יין נסך האָט זיך 
אויסגעמישט מיט א סך כשרן וויין, אפילו מיט טויזנט מאָל אזוי פיל כשרן וויין, טאָר 
מען דעם גאנצן וויין ניט נוצן און ניט הנאה האָבן דערפון, די משנה לערנט דאָ 
באלד ווי אזוי עס איז. יין ביין, (אויב עס האָט זיך אויסגעמישט) יין נסך מיט (כשרן) 
וויין, אָדער וואסער, (װואָס מען האָט געגאָסן פאר דער עבודה זרה, האָט זיך אויסגע- 
מישט) מיט כשר וואסער, (אסרט עס) מיט עפּיס (בכל שהוא). ווייל ויין מיט ויין, 
אָדער וואסער מיט וואסער הייסט ,,מין במינו'יי איין מין האָט-זיך אויסגעמישט מיט 
דעמזעלביקן מין, און עס ווערט ניט בטל אפילו ווען עס האָט זיך אויסגעמישט עפּיס 
מיט טויזנט מאָל אזוי פיל. יין במים, (אויב אָבער עס האָט זיך אויסגעמישט ויין (פון 
יין נסך) מיט (כשרע) וואסער, אָדער וואסער (װאָס מען האָט עס געגאָסן פאר דער 
עבודה זרה, האָט זיך אויסגעמישט) מיט (כשרן ויין), איז (עס אסור נור) ווען עס 
גיט אריין א טעם (בנותן טעם), ווייל עס איז מין בשאינו מינו, עס האָבן זיך אויס- 
געמישט צוויי באזונדערע מינים, וואסער און וויין, איז עס אסור נור ווען די אסור'ע 
זאך גיט אריין א טעם אין דער כשרער זאך. דער שיעור דערפון איז ביז ,,ששים", 
0, און אויב עס האָט זיך אויסגעמישט אביסל יין נסך מיט 60 מאָל אזוי פיל ווא- 
סער, איז עס כשר, ווייל דער ויין גיט שוין ניט אריין קיין טעם אין וואסער, און 
עס ווערט בטל. איצט גיט די משנה דעם כלל דערצו: זה הכלל, דאָס איז דער כלל : 
איין מין אין דעמזעלביקן מין (מין במינ) איז (דער שיעור) מיט עפיס (במשה, מיט 
עפיס, אפילו איינס אין טױזנט ווערט איך ניט בט?, און אוב ניט אין דעמזעלביקן 
מין (שלא במינ) איז (דער שיעור) וויפיל עס גיט אריין א טעם (בנותן טעם) 
אזוי װי מיר האָבן עס פריער דערקלערט. די מפרשים געבן דאָ בפּרטות די הלכות 
וועגן ,.תערובת', אויסמישונגן, ווען יין נסך אסרט מיט א כל שהוא און ווען ער 
ווערט יאָ בטל. 

ט. אלה די דאָזיקע זאכן זענען אסור (מען טאָר פון זיי אויך קיין הנאה ניט 
האָבן) און זײי אסרן מיט עפיס (בכל שהוא): יין נסך, און עבודה זרה (א בילד װאָס 
מען האָט געדינט דערצת, און אויפגעריסענע הארץ-הױט (עורות לבובין, און אן 
אָקס (וועלכער האָט געהרגעט א מענטש או) מ'דארף אים פארשטיינען (שור הנסקל) 
און אַ קאלב (וואָס מען ברענגט ווען מ'יגעפינט א הרוג און) מען האקט אָפּ (דעם קאלב) 
זיין קאָפּ (עגלה ערופה), און די טױב װאָס עס ברענגט א מצורע (וען ער ווערט 
ריין), און די האָר פון א נזיר (וועלכע ער שערט אָפּ צום סוף פון זיין נזירות), און 
דער בכור פון א אייזל, און פלייש געקאָכט מיט מילך (בשר בחלב), און דער ציגן- 
באָק װאָס מען האָט (אים יום כיפור) אוועקגעשיקט (שעיר המשתלח), און חולין (גע- 
וויינטליכע בהמות און עופות) וועלכע מען האָט געשאָכטן אין בית המקדש-הױף, -- 
די אלע טאָר מען ניט (הנאה האָבן פון זיי), און זיי אסרן מיט עפיס (בכל שוהן)). 
די מפרשים טייטשן, אז א חוץ יין נסך און עבודה זרה, אסרן מיט עפּיס, בכל שהוא, 
די אלע אנדערע זאכן, װאָס די משנה רעכנט דאָ אויס, נור ווען די זאכן זענען א 
, דבר שבמנין'', א זאך װאָס מען ציילט עס און עס האָט א חשיבות. למשל, א שטיק 
פלייש װאָס איז געקאָכט געװאָרן אין מילך, האָט זיך אויסגעמישט מיט 
אנדערע שטיקער כשרע פלייש. אָבער אויב עס איז ניט קיין ,דבר שבמנין" וערן 
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י ײַן נֶסֶד שִׁנפֵל לַבּוֹה, כְּלוֹ אָסוּר | וְשָׁל עִץ. רַבִּי אוֹמַר יְנַכי וַחֲכָמִים 
בַּהֲנָאָה. רִבֶּן שִׁמְעוֹן בֶּן גִמְלִיאֵל | אוֹמְרִים יְקְלוֹף אֶת הַזְפּת. וְשֶׁל חֶרֶם 
אוֹמַר, יִָּכֵרכְּלו לנְכרִים חוץ מִדְּמִי | אַף על פִּי שִׁקּלֵף אֶת הַזֶּפֶּת. הֲרִי ו 
ײַן נֶסֶד שֶׁבֹּב יא נַּת שָׁל אֶבֵן | אֶסוּרָה: יב הִּוֹקֵח כְּלִי חַשְׁמִישׁ מן 
שְִּּׁחָה נָכְרִי, מְנגְכָהּ וְהִיא טְהוֹרָה. | הַנָּכְרִי. אֶת שַָׁרכּוֹ לְהְַבִּיליטְבִּיל 





זי יאָ בטל. וועגן די אלע זאכן אז זיי זענען אסור אפילו הנאה צו האָבן פון זיי זע 
קדושין פּרק ב' משנהט". וועגן ,;עורות לבובין'' זע פריער פּרק ב' משנה ג' 

י. יין נסך, אב ויין װאָס איז יין נסך, איז אריינגעפאלן אין א גרוב (דעם 
וויינקעלטער-גרוב מיט כשרן ויי), איז אלץ (דער גאנצער אויסגעמישטער וױין) 
אסור הנאה צו האָבן פון אים. מען טאָר אים אפילו ניט פארקויפן צו א גוי און נוצן 
דאָס געלט דערפון. ר' שמען בן גמליאל זאָגט, אז מען זאָל אים אינגאנצן (דעס 
גאנצן וויין פון גרוב) פארקויפן צו גױים (און מען זאָל נעמען ביי זיי געלט) א חוץ 
דאָס געלט פון דעם יין נסך װאָס איז פאראן אין אים. למשל, אויב וויין פון יין נסך 
װאָס דארף קאָסטן א טאָלער האָט זיך אויסגעמישט מיט כשרן ויין װאָס קאָסט 9 
טאָלער, זאָל מען דעם גאנצן וויין פארקויפן צו גויים, און נעמען 10 טאָלער, נאָר איין 
טאָלער דערפון זאָל מען אריינווארפן אין ים אריין, און ממילא הייסט עס אז מען 
האָט ניט קיין הנאה געהאט פון דעם יין נסך. די מפרשים זאָגן אז די מחלוקה צווישן 
די חכמים און ר' שמעון בן גמליאל איז נור ביי יין נסך ממש, וויין װאָס מען האָט 
מנסך געווען צו דער עבודה זרה. אָבער ביי ,/סתם יינם"', אויב סתם גויאישער וויין האָט 
זיך אויסגעמישט מיט כשרן וויין, זענען אויך די חכמים מודה, אז מען קאָן פארקויפן 
דעם געמיש און נוצן דאָס געלט, אחוץ דאָס געלט פאר דעם סתם יינם, װאָס מען דארף 
אריינווארפן אין ים, 


יא. גת, א ויינקעלטער פון שטיי, װאָס א גױ האָט אים אויסגעשמירט מיט 
סמאָלע (שזיפּתה, פון זפת, סמאָלע), זאָל מען אים אויסוואשן און ער איז ריין (ער איז 
כשר). כדי צו פארשטיין די משנה דארף מען וויסן, אז דעם גרוב פון וויינקעלטער, 
אין וועלכן עס קומט אריין דער וויין פון די אויסגעקוועטשטע וויינטרויבן, האָט מען 
אויסגעשמירט די שפּאלטן מיט סמאָלע, מיט פּעך, כדי דער וויין זאָל ניט ארויסרינען. 
אָבער כדי מען זאָל באזייטיקן דעם שלעכטן ריח פון דער סמאָלע, האָט מען (איידער 
מען האָט אריינגעטאן דעם וויין אין גרוב) אויסגעשמירט די סמאָלע-ערטער מיט 
עטװאָס וויין, (אָדער מען האָט פריער אריינגעטאָן אין דער סמאָלע אביסל ויין) און 
אזוי עס געלאָזט שטיין א געוויסע צייט, כדי דער ריח פון וויין זאָל מאכן אױיסװעפּן 
דעם סמאָלע-ריח. זאָגט די משנה, אז כאָטש דער גוי האָט נאָכן אויסשמירן מיט 
סמאָלע דעם שטיינערנעם גרוב אים באשמירט דערנאָך מיט עטװאָס וויין (אסורן גוי- 
אישן וויין) איז גענוג ווען מען וואשט עס אָפּ מיט וואסער און מיט אש, און דער 
גרוב איז כשר, מען קאָן אים נוצן; דאָס װאָרט ,,טהורה', ,ריין, מיינט דאָ כשר, 
דער טעם איז ווייל שטיין זאפּט ניט אריין אין זיך קיין וויין. ול עץ, און (אויב דער 
וויינקעלטער-גרוב איז) פון האָלץ, זאָגט רבי (ר' יהודה הנשיא, דער מסדר פון דער 
משנה) אז מען זאָל עס אָפּווישן אויך דאָ זאָל מען אָפּװישן אָפּרײבן מיט אש און 
מיט וואסער, און דער גרוב איז כשר. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז מען זאָל אָפּ- 
שיילן די סמאָלע. זיי האלטן, אז ווייל ביי א הילצערנעם גרוב מוז מען האָבן מער 
סמאָלע און מען האָט דאריבער עס באשמירט מיט מער ויין, דארף מען דאריבער 
אפּשײלן די סמאָלע, און דערנאָך אפּוװישן, ושל חרס, און (אויב דער גרוב איז) א ער- 
דענער, איז כאָטש מען האָט אָפּגעשײלט די סמאָלע, אִיז ער (דער גרוב) אסור. מען 
טאָר אים ניט נוצן, ווייל ערדענע זאכן זאפּן אריין אין זיך דעם ויין גאָר שטארק, 

יב. הלוקח, אז איינער (א ייד) קיפט נוץ-זאכן (כלים װאָס מען נוצט צום 
קאָכן און צום עסן אָדער צום טרינק) פון א גױ, אין דאָס (די כלים) װאָס איז דער 
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לְהַנְעִיל יַגעיל, לְלבֵּן בַּאוּר יְלִבְן 
בָּאוֹר. ‏ הַשַׁפּוּד, וְהָאִסְכִּלָה. מִלבְּנ 


בְּאוּר. וְהַטַּכִּין שְׁפָה וְהִיא טְהוֹרָה : 
סליק מסכת עבודה זרה, 


שטייגער טובל צו זיין (וואָס מען נוצט עס נור צו קאלטע זאכן) זאָל מען עס טובל זיין. 
מען מיינט דאָ, אז אפילו מען קויפט נייע כלים פון א גוי, דארף מען זיי טובל זיין אין 
מקוה. דאָס איז נור ווען די כלי איז פון מעטאל אָדער פון גלאָז; אָבער אויב ערדענע 
כלים דארף מען זיי טובל זיין נור ווען זיי זענען גלאזירט. להגעיל, (אויב דאָס זענען 
כלים װאָס מען) קאָכט אין זיי (להגעיל), זאָל מען זי כשרן (אױסקאַכן מיט הייס 
וואסער). מען מיינט דאָ מעטאלענע שיסלן װאָס מען עסט אין זיי הייסע זאכן און א 
גוי האָט זיי גענוצט מיט טריפה מאכלים, דארף מען כשרן אין קאָכעדיק וואסער. 
דאָס װאָרט ,,הגעיליי פון ,,געליי (װוי אין איוב כ"א שורו עבר ולא יגעיל) זאָל זיין 
דער טייטש ,,באזייטיקן!, און מען מיינט דערמיט אז מען טוט אריין די כלי אין א 
גרויסן קעסל מיט וואסער און מען קאָכט עס אויף, און עס באזייטיקט אזוי ארום די 
איינגעזאפּטע טריפה מאכלים. ללבן (אויב די כלי איז א זאך װאָס דער שטײגער 
אין עס) צו גליען איף פייער (ללבן אָנגעגליט), זאָל מען עס גליען אין פייער 
(באור, ,, אוריי, פייער). די משנה זאָגט באלד װאָסערע כלים מען מיינט דאָ. הששפוד, 
דער שפּיז (אויף וועלכן מען בראָט פלייש) און די בראָט-אייזן-לייטערס (אסכלה) דארף 
מען גליען אין פייער. ווייל זיי זאפּן דאָך אין זיך אריין די פעט פון טריפה מאכלים 
דורך פייער, קאָנען זיי ארויסגעבן די פעט צוריק אויך נור דורך גליען זיי אין פייער, 
,.שפודיי איז דאָס גריכישע װאָרט , ספאדאס', א שפּיז. ;אסכלה'! איז דאָס גריכישע 
וואָרט .;עסקאראיי (די ,ליי און ,ריי טוישן זיך אָפט), בראָט-אייזנס, װאָס זענען 
אײינגעאָרדנט וי א לייטער. זע פּסחים פּרק זי משנה ב'. והסכין, און דאָס מעסער (פון 
א גו, װאָס מען באנוצט ניט צו הייסע זאכן נאָר צו קאלטע זאכן) זאָל מען עס 
איבעררייבן און עס איז ריין (כשה). די מפרשים זאָגן, אז מען זאָל דאָס מעסער 
אריינשטעקן אין דער ערד 10 מאָל און מען מעג באנוצן זיך דאמיט ביי קאלטע זאכן, 
אויב אין מעסער זענען ניט פאראן קיין גריבלעך! אָדער מען שלייפט אָפּ דאָס מעסער 
אויף א שטיין און דאמאָלס מעג מען נוצן עס אויך צו הייסע זאכן. אויב דאָס מעסער 
האָט גריבלעך דארף מען עס גליען 


(סליק מסכת עבודה זרה, געענדיקט די מסכתא עבודה זרה) 


מס כ ת א א בות 

די מסכתא אבות, וועלכע האָט 5 פּרקים, איז אנדערש פון אלע אנדערע מסכתות 
אין דער משנה דאמיט, װאָס זי לערנט ניט קיין הלכות, נאָר זי ברענגט דברי מוסר, 
זועגן רעליגיעזער לעבנס-אויפפירונג און מידות טובות װאָס זענען ארױסגעזאָגט 
געװאָרן דורך די יידישע חכמים פון דער צייט נאָך די נביאים און עזרא ונחמיה 
אין אָנהױב פון 2טן בית המקדש, ביז דער צייט ווען מ'האָט מסדר געווען די משנה אין 
דער צייט פון רבי (ר' יהודה הנשיא) און זיין זון רבן גמליאל. דער נאָמען ,,אבות", 
,, פאָטערס!, איז דערפון,. װאָס די חכמים זענען די ,,פאָטערס פון יידִישן פַאָלק, 
דער נאָמען ,,אבות'' פאר דער דאָזיקער מסכתא געפינט זיך שוין אין דער גמרא 
בבא קמא ל' (מילי דאבות''). עס איז אן אלטער מנהג צו זאָגן א פּרק פון אבות זומער 
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פרק א, 
א מֹשָׁה קִבֵּל תּוֹרֶה מִטִּינִייוּמְסָרָהּ | כְנֶסֶת הַגְּדוֹלָה. הֵם אָמְרוּ שְׁלֹשֶָׁה 
לִיהושע, וִיהוֹשֶׁע לַוְקֵגִים, וּקֵנִים | דְבָרִים, הָווּ מְתוּנִים בַּדּין וְהַעֲמִידוּ 
לִנְבִיאִים, וּנָבִיאִים מְסָרוּהָ לְאַנְשִׁי | תַלְמִידִים הַרְבֵּה וַעֲשׂוּ סיג לִתּוֹרָה; 


. 
. 





יעדן שבת, (און מען זאָגט דאביי אויך די משנה ,,כל ישראליי פון סנהדרין פּרק י'), 
| און דאריבער ווערט די מסכתא טײלמאָל אויך גערופן ,,פּרקי אבות"י. ביים זאָגן פּרק 
אים זומער איז צוגעגעבן געװאָרן א 6טער פּרק (,שנו חכמים'), וועלכער געפינט: 
זיך ניט אין דער משנה, נאָר זיז א ברייתא. די משנה אבות האָט ניט קיין גמרא און 
ניט קיין תוספתא, נאָר עס איז פאראן ,אבות דרבי נתן', א זאמלונג פון ברייתות, 
-- צו אבות זענען פאראן א סך פּירושים פון ראשונים און אחרונים, וועלכע האָבן די 
קורצע ווערטער פון די חכמים איינגעטייטשט און ארויסגענומען פון זיי טיפע גע" 
דאנקן אין מוסר און הנהגית החיים. א זאמלונג פון א סך פון די פּירושים איז פאראן 
פון ר' שמואל אוזידא פון צפת אין ארץ ישראל (געלעבט מיט א 250 יאָר צוריק) 
וועלכער האָט זיי צונויפגענומען אין זיין ספר ,,מדרש שמואל". 
פרק א 

א. משה, משה (רבנ) האָט גענומען די תורה פון (בארג) סיני און ער האָט זי 
איבערגעגעבן צו יהושע (בן נו), און יהושע (האָט זי איבערגעגעב) צו די זקנים, 
און די זקנים (האָבן זי איבערגעגעב) צו די נביאים, און די נביאים האָבן זיי איבער- 
געגעבן צו די אנשי כנסת הגדולה (די מענער פון דער גרויסער פארזאמלונג). די משנה 
װעט דאָ באלד געבן די ערשטע דברי מוסר װאָס ס'האָבן געזאָגט די אנשי כנסת הגדולה, 
אָבער צוערשט גיט זי די מסורה, די טראדיציע, וי אזוי די תורה איז איבער. 
געגאנגן פון דור צו דור, פון משה רבנו אָן ביז צו די אנשי כנסת הגדולה. 
דאָס װאָרט ,מ ס י נ י", .פון בארג סיני'", טייטשן די מפרשים ,פון גאָט 
װאָס האָט זיך באוויזן אויפן בארג סיני". יהושע בן נון איז געווען דער תלמיד 
און דער פירער פון יידן נאָכן טויט פון משה רבנו. ,,זקנים'י האָבן געהייסן די יידישע 
חכמים און פירער סיי די װאָס זענען געווען צוזאמען מיט יהושע און סיי די וועלכע 
זענען געווען נאָך יהושע'ס טויט ביז דער צייט פון די נביאים, וועלכע האָט זיך אָנ" 
געהויבן מיט שמואל הנביא און דוד המלך. די נביאים זענען געווען דורך דער גאנ- 
צער צייט פון ערשטן בית המקדש, און דעם גלות בבל, און דערנאָך אין אָנהױב פון 
צווייטן בית המקדש, און באלד נאָך זיי זענען געווען די ,,אנשי כנסת הגדולה', די 
,.מענער פון דער גרויסער פארזאמלונג'', צו וועלכע עס האָבן געהערט אויך עזרא 
און נחמיה. -- הם, זיי (די אנשי כנסת הגדולה) האָבן געזאָגט דריי זאכן: די מפרשים 
זאָגן, אז אומעטום וואו די משנה ברענגט דאָ, אז דער אָדער יענער תנא האָט געזאָגט 
עטליכע זאכן, מיינט זי ניט דאמיט, אז ער האָט געזאָגט נור די דאָזיקע זאכן, נאָר 
זי וויל זאָגן, אז דאָס איז געווען ,,מרגלא בפומיה'', אז די דאָזיקע ווערטער האָט ער 
געזאָגט אָפט, וייל זיי זיינען געווען די יסודות פון זיינע לימודים. אויך די 
אנשי כנסת הגדולה האָבן מתקן געווען א סך תקנות (ברכות ל"ג), נאָר די דאָזיקע 
דריי זאכן זענען דער יסוד פון די הנהגות החיים װאָס זיי האָבן אָנגעזאָגט. די 
ערשטע זאך איז: הון, זייט געלאטן אין משפּטן ,,מתונים'' הייסט געלאסן, ניט איילן 
זיך. סיי ביי א דין תורה צווישן מענטשן, סיי אין פּסקענען סתם א הלכה, זאָל מען 
גוט זיך איבערלייגן, ניט פּסקענען אין איילעניש, כדי מען זאָל ניט האָבן קיין טעות. 
די צווייטע זאך איז: והעמידו, און שטעלט-איף א סך תלמידים. מזאָל לערנען תורה 
צו א סך תלמידים, און מען זאָל קיינמאָל ניט אויפהערן צו לערנען תורה מיט תלמי- 
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ב שִׁמְעוֹן הַצַדּיק הָיָה מִשָׁירִ כנֶסֶת | הַצַּדּיק. הוּא הָיָה אוֹמֵר. אַל תֵּהָי 
הַגְּדוֹלָה, הוּא הָיָה אוֹמָר, עַל שְׁלֹשָׁה | כַּעֵבָדִים הַמְשַׁמּשִׁים אֶת הָרֵב על 
דְבָרִים הָעוֹלָם עוֹמֵד, על הַתּוֹרָה וְעַל | מֶנֶת לְקַבֵּל פְּרֵס, אֶלָא הֲיוּכַּעֲבָדִים 
הַעֲבוְדֶה ול גְּמִילוּת חֲסָדִים ! | הַמְשַׁמְּשִׁים אֶת הָרֵב שֶׁלֹּאעל מֶנֶת 
{ אַנְטִיגְנוֹם אִישׁ סוֹכוֹ קַבֶּל מִשְׁמְעוֹן | לְקַבֵּל פָּרֵם, ויהי מוֹרָא שְׁמַימעֲלֵיכֶם; 





דים, און די דריטע זאך איז: ועשו, און מאכט א צוים (סיג) צו דער תורה. מיט א 
, צוים"", ,,סייג!!, אן ארומצוימונג, מיינט מען, אז מען זאָל אסרן אויך טייל אזעלכע 
זאכן, װאָס לויט דער תורה זענען וי מותר, אָבער זיי קאָנען דערפירן א מענטש צו 
טאָן א עבירה. דאָס איז דער יסוד פאר די אלע איסורים, װאָס די חכמים האָבן איינ- 
געפירט, און די גמרא פארגלייכט די תורה צו א װיינגאָרטן, װאָס מען דארף אים 
ארומצוימען כדי אים בעסער אָפּצוהיטן. 

ב. שמעון הצדיק איז געווען פון די איבערגעבליבענע פון דער כנסת הגדולה 
(פון דער גרויסער פארזאמלונג). ,,משיירי'י, ,,פון די איבערגעבליבענעי', מיינט אז ער 
איז געווען אין דער צייט צום סוף פון דער ,,גרויסער פארזאמלונג". די ,כנסת הג- 
דולהיי האָט עקזיסטירט א לאנגע צייט, ווארום פון דער צייט פון עזרא און נחמיה 
ביז שמעון הצדיק זענען אריבער א סך יאָרן. וועגן דער צדקות פון שמעון הצדיק, 
וועלכער איז געווען כוזן גדול, איז פאראן דערציילט אויך אין די ספרים פון יוסיפון 
לרומיים (יאָזעפוס פלאוויוס) און אין ספר בן סירא. הוא, ער (ששמעון הצדיק) פלעגט 
זאָגן אויף דריי זאכן שטייט די וועלט, אויף (לערנע) תורה, און אױף דינען (גאָט, 
עבודה) און אויף טאָן גוטס (צו מענטשן, גמילות חסדים). טייל טייטשן ,,תורהיי אז די 
מצוות פון דער תורה זענען דער יסוד פון קיום פון דער װעלט, און מיט ,עבודה" 
מיינט מען דאָס ברענגן קרבנות אין בית המקדש, 

ג; אנטיגנוס דער מאן פון (דער שטאָט) סוכו האָט איבערגענומען פון שמען 
הצדיק. דאָס איז דאָס ערשטע מאָל װאָס א חכם פון דער משנה וערט אָנגערופן מיט 
א גריכישן נאָמען, אנטיגנוס; אין די שפּעטערדיקע צייטן געפינען מיר שוין מער 
גריכישע נעמען צווישן די חכמים (,,הורקנוס"', ,, לויטסיי און אנדערע). דאָס איז גע" 
ווען די צייט, באלד נאָכדעם וי אלכסנדר מוקדון האָט איינגענומען ארץ ישראל און 
די גריכישע מלכים (מלכי יון) פון מצרים צי פון סיריע האָבן געהערשט איבער ארץ 
ישראל. ,,סוכו!', אָדער װוי עס הייסט אין תנך , שכהי', ווערט דערמאָנט אין יהושע 
טיז, לה, שמואל א' ייז, און דאָס איז היינט א דאָרף אויף דער באן-ליניע צווישן 
יפו און ירושלים (,,שווייקא'' אין אראביש). אנטיגנוס איז געווען א תלמיד פון שמעון 
הצדיק און האָט פון אים איבערגענומען (קבל) דאָס לערנע. הוא, ער (אנטיגנום) 
פלעגט זאָגן איר זאָלט נישט זיין וי די קנעכט, װאָס באדינען דעם בעל הבית כדי 
צו באקומען באלוינונג (פרס), נאָר זייט וי די קנעכט, װאָס באדינען דעם בעל הבית 
ניט כדי צו באקומען באלוינונג; און די מורא פון הימל (פון גאָט) זאָל זיין אויף אייך. 
דער רמכם זאָגט, אז מיט ,,פּרס!י מיינט מען, װאָס א בעל הבית גיט זיין קנעכט ווען 
ער באדינט אים, און ער איז עס אים ניט מחויב צו געבן, און ,.שכר'' מיינט ,,באלוינונג"" 
װאָס דער בעל הבית איז מחויב צו באצאָלן. אנטיגנוס זאָגט דאָ די זייער הויכע דברי 
מוסר, אז מען זאָל דינען גאָט מאהבה, פון ליבשאפט, און ניט ווייל מען וועט ווערן צוליב 
דעם באלוינט; און דאביי גיט ער צו, אז מען זאָל מורא האָבן פאר גאָט. די משנה 
רופט אָן ,,גאָט'', ,.שמים"', הימל, ווייל די משנה האָט ניט געװאָלט אָנרופן גאָט'ס 
הייליקן נאָמען בפירוש. אין , אבות דרבי נתן, א ברייתא אויף אבות, ווערט דער- 
ציילט, אז אנטיגנוס האָט געהאט צוויי תלמידים, צדוק און בייתוס, און זיי האָבן 
געלערנט זייער רבי'ס ווערטער צו זייערע תלמידים און זיי האָבן זיי שלעכט פאר- 
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ר יוֹסִי בֵּן יור אִישׁ צְרְדָה וְיוֹסִבֵּן | יְוּשָׁלַיִם אוֹמַר, יְהִי בֵיתְךְּ פָּתוּח 
יוֹחָנָן אִישּיְרוּשָליִם קַבְּלוּ מָהֶם. יוֹסִי | לָרוְחָה, וְיְִיוּ עַניִים בְּנִי בִיתֶךְּ וְאֵל 
ֶּןוֹעֶזֶר אִישׁ צְרָדֵה אוֹמֵר, יְהִי בִיתֶףּ | תִּרְבָּה שִׂיחָה עם הָאִשָׁה, בְּאִשְׁתו 
בֵּית ועד לַחֲכְמִים, וְהָוֵה מִתְאַבֵּק |-אֶמְרוּ, קל וְדֹמָר בְּאֲשֶׁת חֲבְרוֹ, מִכַּאן 


בַּעֲפַּר רַנְלֵיהֶם, וְהָוֵה שׁוֹתָה בִצָּמָא | אֶמְרוּ חֲכָמִים כָּל הַמַּרבֶּה שִׂיחָה עם 
אֶת דִּבְרֵיהֶם ךן יוֹסִי בֶּן יוֹחָנָן אִישׁ | הָאִשָּׁה גּוֹרֶם רָעֶה לְעֲצְמוֹ, וּבוֹטֵל 





שטאנען, און זיי האָבן געזאָגט אז עס איז אינגאנצן ניט פאראן קיין עולם הבא און 
קיין שכר פאר מצוות, און אז פון זיי האָבן אָפּגעשטאמט די סעקטן ביי יידן ,,צדוקים"" 
און ,;בייתוסים". 


ד. יוסי בן יועזר דער מאן פון (דער שטאָט) צרדה און יוסי בן יוחנן דער 
מאן פון ירושלים האָבן איבערגענומען (דאָס לערנען) פון זיי (מהם). טייל מפרשים 
טייטשן אז ,,מהם'', ,,פון זיי'' (אין לשון רבים) מיינט ,,פון שמעון הצדיק און פון 
אנטיגנוס!!. אין טייל נוסחאות איז פאראן ,,ממנוי', ,פון אים", און עס הײיסט, 
אז בלויז פון אנטיגנוס. ,,צרדה"" איז געווען א שטאָט און פון דאָרט האָט געשטאמט 
ירבעם בן נבט (מלכים א', יא); היינט איז עס א דארף צו צפון פון ירושלים (אין ארא- 
ביש הייסט עס ,,צאראדא''). מיט יוסי בן יועזר און יוסי בן יוחנן האָט זיך אָנגע- 
הויבן ביי יידן די צייט פון די ,,זוגות'!, פון דער ,,פּאָר', דאָס הייסט, ווען 2 חכמים 
האָבן אָנגעפירט מיט דעם סנהדרין און מיט דער גרויסער ישיבה אין ירושלים. 
איינער פון זיי איז געווען דער ,,נשיא!' פון סנהדרין און דער צווייטער איז געווען 
דער ,אב בית דין, (זע אין חגיגה פּרק ב' משנה ב'). וועגן יוסי בן יועזר וװוערט 
דערציילט אין מדרש אז ער איז אומגעקומען אויף קידוש השם אין דער צייט פון 
די גזירות השמד פון אנטיוכוס מלך יון, װאָס האָבן דערפירט צו דעם אויפשטאנד 
פון מתתיהו הכהן און זיינע פינף חשמונאים זין (יהודה המכבי און אנדערע) 
יוסי בן יועזר זאָגט: דיין הױז זאָל זיין א פארזאמלונגס-הויז (בית ועד) פאר חכמים 
זי זאָלן זיך צונויפקומען ביי דיר אין הויז), און זאָלסט זיך שטױבן (מתאבק, פון 
,אבקיי, שטויב) אין דעס שטויב (עפר) פון זיײערע פיס, און דו זאָלסט טרינקן מיט 
דורשט זייערע ווערטער. יוסי בן יועזר האָט געוויזן וי אזוי מ'דארף לערנען תורה, 
דהיינו, מען זאָל נאָכזוכן די חברותא פון חכמים און לערנען ביי זיי מיט חשק, מיט 
דורשט. ,,מתאבקי', ,,זיך באדעקן מיט שטויב', מיינט ,נאָכגײן נאָך די חכמים'. 
טייל מפרשים טייטשן, אז ווייל אמאָל פלעגט זיין דער מנהג, אז ביים לערנען, וען 
דער רבי איז געזעסן אויף א בענקל, זענען די תלמידים געזעסן אויף דער ערד און 
געװאָרן באדעקט מיט שטויב, 

ה. יוסי בן יוחנן דער מאן פון ירושלים זאָגט: דיין הויז זאָל זיין אפן (פאר 
אורחים) ברייט (לרוחה), און אָרימע לייט זאָלן זיין וי דיין הויז-געזינד (בני ביתך, די 
מענטשן פון דיין הויז), און זאָלסט ניט רעדן צופיל מיט דער פרוי. יוסי בן יוחנן 
האָט געלערנט דעם יסוד פון גמילות חסדים, פון טאָן גוטס צו מענטשן, דער עיקר 
צו פרעמדע מענטשן, צו אורחים און צו אָרימע לייט, אז מען זאָל זיי אויפנעמען ביי 
זיך אין דער היים און זיי זאָלן זיין ביים בעל הבית אזוי וי זיינע אייגענע קינדער. 
ער האָט אויך צוגעגעבן די ווערטער אז מען, זאָל ניט רעדן קיין סך מִיט דער פרוי. 
צו זיינע דאָזיקע װוערטער האָט רבי דער מסדר פון דער משנה צוגעגעבף באשתו, 
זי (ווען די חכמים) האָבן געזאָגט (אז א מענטש זאָל ניט רעדן א סך מיט דער פרױי 
האָבן זיי געמיינט) זיין (דעם מענטש'ס) אייגענער פרוי, און אודאי שוין (טאָר מען 
מען נישט רעדן קיין סך) מיט דער פרוי פון אן אנדערן מאן (חברו); דערפון האָבן 
די חכמים געזאָגט, אז ווען א מענטש רעדט א סך מיט דער פרוי ברענגט ער אױף 
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מִדִּבְרִי תוֹרָה, וְסוֹפוֹ יוֹרשׁ גִיהִנֹּם } 
ן יְהוֹשֶׁע בֵּן פְּרִחְיָה וְנַתֵּאי הָאַרְבּלִי 
קִבְּלוּ מהֶם. יְוֹשֶׁע בֶּן פַּחְיָה אוֹמָר, 
עֲשֵׂה לֶךּ רב, וּקנֶה לֶךּ חָבֵר, וְהוִה 
רֶן אֶת כָּל הָאֶדֶם לְכֵף זְכוּת! ז נִתַּאי 
הָאַרְבֵּלִי אוֹמֶר, הַרְחֵק מִשָּׁכֵן רֶע, וָאֵל 
תִּתְחַבֵּר לְרֶשָׁע, וְאֵל תִּתְיְאֵשׁ מִן 


אבות פ9רק א 





תלח 
הַפִּרְעֲנוּת:דְן יְהוּדָה בֶּן טַבַּאי וְשִׁמְעוֹן 
בֶּן שׁטַח קִבְּלוּ מֵהֶם. יְהוּדָה בֶּן טַבַּאי 
אוֹמֵר, אל תַּעשׂ עֹצְמְך כְּעוֹרְכֵי 


הַדּיָנִים, וּכְשֶׁיִּהְיוּ בַּעלִי הַדִּין עוֹמְדִים 
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לִפְנִיף, יִהְיוּ בְעֵינִיך כִּרְשָׁעִים, 
וּכְשׁנּפָרִים מִלְּפְנִיך.יִהיוּ בְעֵיניך 
כְַָּאִים, כִּשֶׁקִּבְּלוּ עֲלֵיהֶם אֶת הַדִּין ‏ 


זיך שלעכטס און איז מבטל (די צייט) פון (לערנע) די ווערטער פון דער תורה, און 
זיין סוף וועט זיין אז ער וועט ירשענען דאָס גיהנום. מחמת דאָס רעדן א סך מיט א 
פרוי קאָן דערפירן דעם מענטש צו זינד, 

יהושע בן פרחיה און ניתאי פון (דער שטאָט) ארבל (הארבלי) האָבן אי- 
בערגענומען פון זיי. דאָס הייסט פון דער פריערדיקער ,פּאָר', פון יוסי בן יועזר 
און יוסי בן יוחנן. וועגן יהושע בן פּרחיה און ניתאי פון ארבל מיינט מען אז זיי זענען 
געווען אין דער צייט פון חשמונאים-פירשט הורקנוס-יוחנן כהן גדול, וועלכער האָט 
אָנגעהױיבן רודפן די פּרושים און צוזאמען מיט זיי די חכמים, און יהושע בן פּרחיה 
האָט געמוזט אנטלויפן אויף א געוויסער צייט קיין אלכסנדריא של מצרים, און דערנאָך 
איז ער צוריקגעקומען קיין ירושלים. יהושע בן פרחיה זאָגט : פארשאף דיר א רבי 
זאָלסט זען צו האָבן א רבי װאָס זאָל לערנען מיט דיר), און קויף דיר איין א חבר, 
און זאָלסט דן-זיין יעדן מענטש צו דער גוטער זייט. ,קנה'' קאָן מיינען ביידע,. אי 
,קויפןיי אי זיך איינשאפן. ,,לכף זכות"י מיינט, אז ווען מען ווייסט ניט װעגן א מענטש 
צי ער האָט געטאָן גוטס צי שלעכטס און מען ,וועגטי' אים אָפּ װוי אויף א װאָג- 
שאָל, וועלכע האָט צוויי שאָלן, צוויי ,,הענטיי (,כף', א האנט), צו דער גוטער זייט 
און צו דער שלעכטער זייט, זאָל מען אים צו-רעכנען צו דער גוטער זייט, אז מסתמא 
איז ער גוט, | 

; ניתאי פון ארבל זאָגט: דערוױייטער זיך פון א שלעכטן שכן, או זאָלסט 
זיך ניט מתחבר זיין מיט א רשע, און זאָלסט זיך ניט מייאשש זיין פון דער שטראָף 
ניט מיינען אז מען קאָן אויסמיידן די שטראָף פאר א עבירה). אזוי װי יהושע בן 
פּרחיה האָט פריער געלערנט אז עס איז נויטיק צו האָבן א גוטן רבי און א גוטן חבר, 
אזוי לערנט איצט ניתאי פון ארבל אז עס איז אויך נויטיק זיך צו דערווייטערן פון 
שלעכטע מענטשן, פון א שלעכטן שכן, און ניט צו האָבן א רשע פאר א חבר. רשי 
טייטשט די ווערטער ,ניט מייאש זיין זיך פון שטראָף, אז ווען א מענטש איז 
רייך און שטארק זאָל ער ניט מיינען אז דאָס קאָן אים פארזיכערן קייגן אלע אומ. 
גליקן, און פארקערט, אויב אויף איינעם קומט אן אומגליק (פּורענות) זאָל ער ניט 
אריינפאלן אין יאוש און מיינען אז עס איז שוין גאָר קיין האָפנונג ניטאָ, ווארום 
באמת קאָן גאָט שיקן די הילף זייער געשווינד. די שטאָט ארבל װערט דערמאָנט אין 
הושע י' און אויך אין די ספרים פון יוסיפון לרומיים; דאָס זאָל זיין דאָס דאָרף 
,,אירבידי' לעבן טבריה, 

ח יהודה בן טבאי און שמעון בן שטח האָבן איבערגענומען פון זיי (פון יהוששע 
און ניתאי). יהודה בן טבאי זאָגט : (אױב דו ביזט א דיין) זאָלסטו זיך ניט מאכן 
װי די פארטיידיקער פאר די דיינים (דו זאָלסט ניט געבן איינעם פון די בעלי דינים 
א עצה וי אזוי ער זאָל געוינען די דין תורה), און ווען די בעלי דינים (די מענטשן 
וועלכע האָבן פאר דיר א דין תורה) שטײען פאר דיר זאָלן זי זיין אין דיינע אױגן 
וי זײ זענען ביידע אומגערעכט (כדי דו זאָלסט גוט אױיספאָרשן זײערע מענות און 
ניט גלויבן זי אויפן װאָרט), און ווען זי" גייען אוועק פון דיר זאָלן זיי זיין אין דיינע 


9 + | אבות פרק א תלט 
ם שִׁמְעֹןבֶּׁטַח אוֹמָר, הֲוָה ִרְבָּה | וָאֵל תִּתודּע לָרָשׁוּת : יאן אַבְטַלְיון 
לַחֲקוֹר אֶת הָעדִים וְהֲוֵהזְהִירבִּדְבָרִיך | אוֹמֵר, חֲכָמִים הִזְהֲרוּבְּדַבְרֵיכֶם, שִׁמָּא 
שָׁמָאמִתּוֹכֶיִלִמִדוּלְשַׁקּרנִישְׁמַעְיָה | תָחוּבֵוּ חוֹבַת גָלוּת, וְתִנְלוּלִמְקוֹםמַיִם 
וְאַבְטַלְיוֹן קַבְּלוּ מֵהֶם. שְׁמַעֲיָה אוֹמֵר, | הָרָעִים, וְיִשְׁתּוּ הַתַּלְמִידִים הַבְּאִים 
אֶהֹבאֶת הַמְּלָאכָהוּשְׂנָא אֶת הָרַבְּנוּים. ! אַחֲרֵיכֶם וְיָמיתוּ, וְנִמְצָא שֵׁם שָׁמִיִם 





אױגן וי זי זענען ביידע גערעכט (זכאי) אוב זיי האָבן מקבל געווען אױף זיך דעם 
(95סק-)דין. אזוי טייטשן דער גרעסטער טייל מפרשים דעם אויסדרוק,עורכי הדיי" 
נִיןיי, וי ,,אדװואָקאטן, פארטיידיקער, פון ,,ערך'', מסדר זיין, איינאָרדנען די טענות 
און די פארטיידיקונג, 

ט שמעו בן שטח זאָגט: דו זאָלסט (אױיב דו ביזט א דיי) א סך אױספאָרען 
די עדות, און דו זאָלסט זיין פאָרזיכטיק מיט דיינע ווערטער, וױייל טאָמער וועלן זי 
(די עדות און די בעלי דינים) זיך אויסלערנען פון זי (פון דיינע ווערטער) צו זאָגן ליגן. 
פון א ניט-פאָרזיכטיקער שאלה, װאָס דער דיין שטעלט, קאָן דער עדות צי דער בעל 
דין פארשטיין אז אויב ער װעט זאָגן אזא אָדער אן אנדערן ליגן װעט זיין בעסער 
פאר אים. דאריבער זאָל דער דיין זיין פאָרזיכטיק מִיט זיינע ווערטער. יהודה בן 
טבאי און שמעון בן שטח האָבן געלעבט אין דער צייט פון יידישן מלך אלכסנדר ינאי 
(שמעון בן שטח איז געווען א ברודער פון דער מלכה אלכסנדרה, ינאי'ס ווייב), און 
אויך די דאָזיקע חכמים האָבן געליטן רדיפות פון ינאי המלך און האָבן אויף א גע- 
וויסער צייט געמוזט אנטלויפן פון ירושלים קיין אלכסנדריה של מצרים, 


י שמעיה און אבטלין האָבן איבערגענומען פון זיי (פון יהודה בן טבאי און 
שמעון בן שטח). װעגן שמעיה און אבטליון דערציילט די גמרא אז זיי האָבן גע 
שטאמט פון גרים. זיי האָבן געלעבט אין דער צייט פון דעם לעצטן הורקנוס כהן 
גדול (טייל מיינען אז זיי ווערן דערמאָנט אין יוסיפון לרומיים), ווען עס איז אומ. 
געקומען כמעט דאָס גאנצע מלוכה-הויז פון די חשמונאים, און א פרעמדער, הורדוס, 
האָט פארנומען די יידישע כסא מלוכה. -- שמעיה זאָגט: האָב ליב די מלאכה (צו זיין 
אן ארבייטער) און האָב פיינט די הערשאפט (רבנות, צו זיין א הערשער איבער יענעם) 
און טרעף זיך ניט מיט די הערשער (רשות). ,רבנות'י טייטשן די מפרשים הערשאפט, 
הערשן איבער יענעם; און אויך ,רשותי מיינט מען די מענטשן וועלכע הערשן 
איבער יענעם, און מען דארף זיי אויסמיידן. 

יא. אבטליזן זאָגט: חכמים, זייט פאָרזיכטיק מיט אייערע ווערטער, ווארום 
טאָמער װועט איר זיך פארשולדיקן אין א שולד (פאר וועלכער מען וועט אייך פאר- 
משפּטן) צו ווערן פארטריבן (פון אייער היים) און איר וועט פארטריבן ווערן אין אן 
אָרט פון שלעכטע וואסער, און די תלמידים װאָס וועלן קומען נאָך אייך וועלן טרינקן 
(די שלעכטע וואסער) און שטארבן, און עס װועט אויסקומען אז דער נאָמען פון גאָט 
װעט ווערן פארשוועכט. אויף די דאָזיקע װערטער פון אבטליון וועלכע זענען גע- 
זאָגט געװאָרן ברמז, זענען פאראן א סך פּירושים. די ערשטע וערטער .חכמים, 
הזהרו בדבריכם'!, אז די חכמים זאָלן זיין פאָרזיכטיק מיט זייערע ווערטער, פאר- 
טייטשט מען, אז זיי זאָלן מסביר זיין קלאָר זייערע געדאנקן און זאָלן נישט דערפירן 
מענטשן צו קיין טעות. אָבער װאָס מען מיינט מיט ,,פארטריבן װערן" און ,, שלעכטע 
וואסער"!, איז ניט זיכער. דער ברטנורא טייטשט, אז מיט ,, שלעכטע וואסער'' מיינט 
מען דברי מינות, אפּיקורסות, און די תלמידים קאָנען אמאָל א טעות האָבן און אָנ" 
נעמען די דאָזיקע שלעכטע דיוות. טייל מיינען אז דאָס האָט א שייכות מיט די 
רדיפות אויף די יידישע חכמים. און װי מיר האָבן געזאָגט פריער האָבן טייל פון זי 
געמוזט אנטלויפן קיין אלכסנדריה של מצרים, און דאָרט זענען געווען יידישע פי- 
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מַתְחַלֹּל: יב הִלֵּל וְשׁמַּאי קִבְּלוּ | י{ הוּא הָיָה אוֹמֵר, נְגַד שָׁמָא אֲבַד 
מֵהֶם. הִלֵּל אוֹמֵר. הָוִה מִתִּלְמִידָיו | שְׁמֵהּ, וּדלָא מוֹסִיף יָסֵף. וּדְלָא יָלֵה 
שָׁל אַהָרן, אוֹהֵב שָׁלוֹם וְרוֹדֶּ שָׁלוֹם. | קִטָלָא חיּב,וּדְאִשְׁתּמֵּשׁ בִּתְנָא חֲלֶף: 
אוֹהֵב אֶת הַבְּרִיוֹת, וּמְקרְבֶן לַתּוָרָה: | יך הוּא הָיָה אוֹמָר, אִם אִין אֲנִי לִי 





לאזאָפּן וועלכע האָבן איבערגענומען גריכישע שיטות (די חכמת יונית) און עס איז 
געווען מורא צו האָבן אז די יינגע תלמידים װאָס וועלן אהינקומען מיט די חכמים פון 
ארץ ישראל זאָלן ניט קאליע וערן. 

יב. הלל און שמאי האָבן איבערגענומען פון זיי (פון עומעיה און אבטליו. 
הלל און שמאי זענען געווען די לעצטע פון די ,,זוגות'', פון די פּאר'י. וועגן הלל 
דערציילט די תוספתא און די גמרא, אז ער האָט געשטאמט פון בבל און פון דאָרט 
איז ער געקומען קיין ארץ ישראל לערנען תורה, און ער איז געװאָרן דער נשיא פון די 
סנהדרין; שמאי איז געווען דער אב בית דין. הלל זאָגט: דו זאָלסט זיין פון די תלמידים 
פון אהרן (פון אהרן הכהן, זאָלסט זיך אָפּלערנען פון אים, צו זיין) א ליבהאָבער פון 
שלום און נאָכיאָגן זיך נאָכן שלום, א ליבהאָבער פון מענטשן און דערנענטערן זי צן 
דער תורה. וועגן כהן איז פאראן אין מלאכי ב' ,,.בשלום ובמישור הלך אתי ורבים השיב 
מעוןי', אז ער גייט מיט שלום, און דאדורך מאכט ער אז א סך מענטשן זאָלן אויפהערן 
צו זינדיקן. דער אבות דרבי נתן דערציילט, אז ווען אהרן הכהן האָט געזען צויי 
מענטשן קריגן זיך, איז ער געגאנגן צו יעדן פון זיי און אים געזאָגט, אז זיין חבר האָט 
חרטה אויף דער מחלוקה, און אזוי ארום האָט ער געמאכט שלום צוישן זיי. אויך 
האָט אהרן מקרב געווען מענטשן, אפילו זינדיקע, און די זינדיקע האָבן געטראכט 
ביי זיך: ,,ווען אהרן זאָל וויסן װי זינדיק מיר זיינען וװואָלט ער דאָך אונז ניט מקרב 
געוועןי', און דאָס האָט דערפירט אז זיי האָבן אויפגעהערט צו זינדיקן. מיט ,רודף 
שלוםיי מיינט מען, אז ניט מען זאָל ווארטן ביז דער שלום װעט קומען, נאָר מען זאָל 
זיך באמיען צו מאכן שלום. ,, אוהב את הבריות", .ליב האָבן מענטשןי, מיינט אלע 
מענטשן, וי מיר געפינען אין נדרים פּרק יייא, משנה ג' ,,קונם שאינו נהנה לבריות", 
אז מען מיינט מיט ,,בריות'' אלע מענטשן. 


יג. הוא, ער (הלל) פלעגט זאָגן ווער עס ציט-אויס דעם נאָמען (נגדר שמא, פאר- 
גרעסערט זיין נאָמען, באמיט זיך צו האָבן כבוד און הערשאפט) פארלירט זיין נאָמען, 
און וער עס פארמערט ניט (פארגרעסערט ניט זיין לערנען תורה), פארעװוינדעט 
(יסיף), און וער עס לערנט ניט פארדינט דעם טױט, און ער עס באנוצט זיך מיט 
דער קרוין (פון דער תורה, מיט זיין לערנע) װועט אונטערגיין. הלל לערנט דאָ אין ארא- 
מעאיש 4 זאכן. ערשטנס, אז דאָס נאָכיאָגן זיך נאָך כבוד און הערשאפט ברענגט אום 
דעם מענטט. צווייטנס, אז אפילו ווען איינער האָט געלערנט א סך תורה, נאָר ער בא- 
מיט זיך ניט צו לערנען ווייטער, ער פארגרעסערט ניט זיינע ידיעות, װעט ער פאר- 
געסן װאָס ער האָט שוין געלערנט. דריטנס, אז װער עס לערנט ניט, פארדינט ניט צו 
לעבן אויף דער וועלט, ווייל דער תכלית פון לעבן איז תורה, לערנען. פירטנס, אז 
מען טאָר זיך ניט באנוצן מיט דער ,,קרויןי" (,בתגאי'), מיט דער תורה. וועגן דעם 
פירטן װאָרט פון הלל זענען פאראן א סך טייטשן. פון דער משנה ווייטער פּרק ד' 
משנה ה' איז צו זען, אז ער האָט געמיינט אז מען טאָר זיך ניט מאכן קיין פּרנסה 
פון לערנען. עס ווערט אויך געטייטשט אז מען טאָר זיך ניט לאָזן משמש זיין פון א 
תלמיד חכם, 

יך. הוא, ער (הלל) פלעגט זאָגן אב איך װעל אליין ניט (טאָ) פאר מיר, 
ווער װועט טאָ) פאר מיר ? און אז איך בין פאר מיר אליין, װאָס בין איך ? און אוב 
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מִי לי, וּכִשָׁאֲנִי לָעצְמֵי מָה אָנִי, וָאס 
לֹא עַכְשָׁו אִימְתֵי: מזן שׁמַּאי אוֹמָר, 
עֲשֶׂה תוֹרֶתֶףּ קבַע, אֲמוֹר מֶעט 
וַעֲשֶׂה הַרְבָּה, וְהָיִה מִקִבֵּל אֶת כָּל 
הָאָדֶם בְּסֵכֶר פָּנִים יָפוֹת!:ּ מן רִבְּן 
גִמְלִיאֵל אוֹמַר, עֲשֵׂה לֶףָּרַב. וְהִסְתֵַּּק 


אבות פרק א 





תמא 
מִן הַסֵּפֵק, וְאֵל תַּרְבָּה לַעֲשֵׂר אֹמָדוֹת; 
ין שִׁמְעוֹן ְּנֹ אוֹמָר, כָּליָמֵי גְַּלְתִּי 
בֵּין הַחֲכָמִים, וְלֹא מְצָאתִי לגוּף טוֹב 
מִשְׁתִיִקָה, וְלֹא הַמִּדָרֵשׁ עִקֵּר אֶלָא 
הַמַּעֲשֶׂה, וכֵל הַמַּרְכָּה דְּבָרִים מָבִיא 
חטְא: יךן רִבֶּן שִׁמְעוֹן בֶּן נּמְליאֵל 


ניט איצט, ווען זשע דען? דאָ לערנט הלל דריי זאכן. ערשטנס, אז א מענטש דארף זיך 
ניט פארלאָזן אויף אן אנדערן, נאָר ער מוז אליין ארבייטן כדי צו דערגרייכן דעם 
תכלית. צווייטנס, אז אויב א מענטש טוט יאָ דארף ער זיך ניט האלטן גרויס, ווארים 
װאָס איז דען דער מענטש? דריטנס, אז מען זאָל ניט אָפּלײיגן א זאך אויף שפּעטער, 
דער ברטנורא טייטשט דעם דריטן געדאנק, אז אויב דער מענטש טוט ניט קיין מצוות 
אויף דער דאָזיקער וועלט, ווען ער לעבט, קאָן ער אויף יענער װעלט, נאָכן טויט, 
גאָרניט טאָן. 

טו. שמאי זאָגט: דו זאָלסט מאכן דיין תורה (לערנע) פאר א פעסטע זאך (קבע, דו 
זאָלסט ניט לערנען צופעליג, נאָר זאָלסט לערנען כסדר), זאָג ווייניג און טו א סך, און 
זאָלסט אויפנעמען יעדן מענטש מיט א פריינטליכן פנים (בסבר פנים יפות). דער בר- 
טנורא טייטשט ,,עשה תורתך קבע'', אז דער עיקר באשעפטיקונג פון מענטש זאָל. זיין 
דאָס לערנען תורה. | 


טז. רבן גמליאל זאָגט: פארשאף דיר א רבי (צו לערנען תורה), און גי אוועק 
פון אן זאך װאָס איז) א ספק, און זאָלסט ניט צופיל אפּשיידן מעשר לױט אפשאצונג 
פון הלל אָן אֹיז דאָס נשיאות פון סנהדרין איבערגעגאנגן בירושה פון הלל אויף זיין 
זון און זיין אייניקל און אזוי כסדר. א ברייתא אין שבת ט'ו זאָגט, אז הלל האָט אָנגע- 
הויבן פירן זיין נשיאות 100 יאָר פארן חורבן פון 2טן בית המקדש, און אז נאָך אים איז 
געווען נשיא זיין זון שמעון, און נאָך אים זיין זון רבן גמליאל הזקן און נאָך אים זיין זון 
רבן שמעון בן גמליאל, און אין זיין צייט איז דאָס בית המקדש חרוב געװאָרן. די משנה 
ברענגט ניט דאָ קיין ווערטער פון שמעון דעם זון פון הלל, נאָר גייט גלייך אַריבער 
צו רבן גמליאל הזקן. ,,הסתלק מן הספק, גיי אוועק פון א ספק"זאךי, טייטשן די 
מפרשים, אז אויב א דיין האָט א דין תורה און עס איז אים א ספק וי צוֹ פּסקענען 
זאָל ער זיך ניט שטעלן אויף זיך, נאָר זאָל זיך פרעגן אַפילן ביי קלענערע תלמידי 
חכמים פון אים. וועגן ניט מעשרן קיין סך לויט אפּשאצונג, מיינט מען, אז ווען מען 
שיידט אָפּ מעשר פון תבואה זאָל מען גענוי אָפּמעסטן א צענטל, מעשר, און ניט מען 
זאָל געבן אויפן קוק; ווייל דאדורך װעט מען געבן ניט-ריכטיק מעשר, 


יז. שמעון בנה זיין זון שמעון זאָגט: איך האָב אַלע מיינע טעג (מיינע יאָרן) זיך 
אויפגעצויגן צווישן חכמים, און האָב ניט געפינען פאר דעם קערפער (לגוף, פאַר 
דעם מענטע) קיין בּעסערע (זאך) וי שווייגן, און ניט דאָס דרשענען איז דער עיקר נאָר 
דאָס טאָ, און ווער עס רעדט א סך (מרבה דברים) ברענגט זינד. טייל מיינען אז כאָטש 
שִׁמעון ווערט דאָ געבראכט נאָך רבן גמליאל זאָל עס זיין שמעון דער זון פון הל 
אנדערע מיינען אז דאָס איז רבן גמליאל'ס זון, און ווייל ער איז נאָך געווען דאמאָלס 
יינג האָט מֵעֶן אים נאָסניט גערופן ,,רבן שמעון", נאָר שמעון אליין. פון רבן גמליאל'ס 
צייט אָן האָס מען שוין יעדן תנא גערופן רבי און דעם נשיא רבן. שמעון לערנט, אז 
שווייגן איז די געזונטסטע זאך פאר דעם מענטש, און אפילו ער. הערט זוי מען זידלט 
אים זאָל עֶר ניט ענטפערן. 


יח. רבן שמעץ בן גמליאל זאָגט אז אויף דרי זאכן האלט זיך (קיים) די וועלט: 


22 אבות פרק א"ב תמב 
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קיִם, עַל הָאֲמָת, ועל הַדִּין וְעַל | שָׁלוֹם שִׁפְּטוּ בְּשַׁערֵיכֶם ; 


פרק ב. 


א רַבִּיאוֹמֵר, אִיז הִיאדֶֶּדיְשָׁרָה | זְהִיר בְּמִצְוָה קֹלָה כְּבַחֲמוָּיה, שֶׁאִין 
שִׁיָבוֹר לו הָאָדֶם, כָּל שָׁהִיא תִּפְאֶרֶת | אַתָּה יוֹדע מִתֵּן שְׂכָרְן שָׁל מִצָוֹת, 
לֶעשֶׂהָ וְתִפְאֶרֶת לו מִן הָאָדֶם, וְהִָה | וָהֲוֵה מְחַשֵׁב הַפְּסֵר מִצְוָה כּנְגד 





אויף אמת און אויף גערעכטיקייט (דין, געזעץ), און אויף שלום, ווארום עס ווערט גע- 
זאָגט (זכריה ח', ט'"') ,אמת ומשפּט שלום שפטו בשעריכם, אמת און א משפּט פון 
שלום זאָלט איר משפּטן אין אייערע טויערן!י. די 3 ווערטער פון פּסוק אין זכריה זע" 
נען די דריי זאכן פון רבן שמעון בן גמליאל : ,,אמת'' איז אמת, ,,משפּטי איז דין, 
גערעכטיגקייט, געזעץ, און ,.שלום'! איז שלום. -- עס איז שווער צו זאָגן וועמען די 
משנה מיינט דאָ מיט ,,רבן שמעון בן גמליאליי. מחמת רבן שמעון בן גמליאל פון דער 
צייט פֿון חורבן (אָדער וי מען רופט אים ,,הנהרג'!, ווייל ער איז אומגעקומען אלס 
איינער פון די עשרה הרוגי מלכות) האָט געהאט א זון רבן גמליאל דער נשיא אין 
יבנה, וועלכער האָט געהאט א זון ר' שמעון בן גמליאל דער צווייטער, וועלכער האָט 
געהאט א זון רבי יהודה הנשיא, דאָס איז רבי דער מסדר פון דער משנה. און ווייל דער 
2טער פּרק הויבט זיך אָן מיט ,,רבי אומר'י, ,,רבי זאָגט!, קאָן זיין אז אין דער משנה 
דאָ מיינט מען רבי'ס פאָטער, 
פרק ב. : | 

א. רבי אומר, רבי (ר' יהודה הנשיא, דער מסדר פון דער משנה) זאָגט: װאָס 
אין דער גלייכער וועג וועלכן דער מענטש זאָל זיך אויסקלייבן? מיט ,ישרה'' מיינט 
מען דעם גלייכן, דעם גוטן װעג פון לעבן, פון גוטע מעשים. און ער ענטפערט 
דארויף: כל שהוא, (ער זאָל זיך אויסקלייב) דעם (וועג) וועלכער איז שיין פאר זיין 
טוער (פאר דעם מענטש וועלכער טוט די דאָזיקע מעשים) און ער איז אים שיין פאר 
מענטשן. דער רמבם טייטשט, אז דאָס מיינט מען אז די מעשים װאָס דער מענטש טוט 
זענען גוט פאר אים אליין און ער פירט זיך אויך אויף גוט מיט מענטשן. דער ברטנורא 
ברענגט א טייטש, אז רבי לערנט דאָ דעם כלל פון ,,מיטל-וועגיי. למשל, ווען:א מענטש 
איז קארג, גיט ניט קיין צדקה, איז עס פאר אים אליין גוט, מחמת ער בלייבט ביים 
גאנצן געלט, אָבער עס טויג ניט פאר אנדערע מענטשן, ווארום ער העלפט ניט קיין 
אָרימע לייט. פארקערט, אויב א מענטש איז א פּזרן, ער צעטיילט צווישן ארימע לייט 
זיין גאנץ געלט, איז עס פאר אנדערע מענטש גוט, אָבער פאר אים אליין טויג עס 
ניט, ווייל ער ווערט אן אָרימאן און ער װעט דארפן אָנקומען נאָך הילף צו אנדערע. 
דער גלייכער וועג איז צו זיין א ,,נדיבי, א גוטזארציקער, ניט אוועקגעבן דאָס גאנ- 
צע געלט, אָבער אויך ניט זיין קארג, און דאָס איז ,,תפארת לעושיה'. גוט פאר אים 
אליין, און גוט פאר מענטשן. אזוי דארף זיין אויך ביי אנדערע מידות, מען דארף אָנ" 
נעמען דעם ,,דרך האמצעית', דעם מיטל-וועג. והוה, און זיי אָפּגעהיט ביי א גרינגע 
מצוה אזוי וי ביי א הארבער (מצוה), ווארום דו וייסט ניט דעס שכר ויפיל מען גיט 
פאר מצוות. און יעדע מצוה דארף דאריבער זיין חשוב. והוה, און דו זאָלסט בארעכנען 
דעס שאדן װואָס דו האָסט ביים טאָ) פון א מצוה, אקייגן איר שכר (דער באלוינונג 
װאָס מען קריגט פאר איר), און דעם פארדינסט װואָס דו האָסט ביים טאָ) פון א עבירה 
אקייגן איר שאדן (דער שטראָף װאָס מען באקומט פאר טאָן די עבירה). אויב א מענטש 
דארף טאָן א מצוה און עס דארף אים קאָסטן געלט און מי און ער האָט דאדורך שאדן, 
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שְׁכָרְהּ וּשְׂכֵר עֲבֵרָה כְּנֶגֶד הַפְּסָרָהּ 
הִסְתַּכֵּל ִּשְׁלֹשָׁה דְּבָרִים, וְאִין אַתֶּ 
בא לִידִי עֲכְרָה. דַּע מַה לְּמַעלָה 
מִמֶּ. עין רוֹאָה, ואזְן שׁוֹמַעת, וְכֶל 
מעֲשִׂיף בַּסִּפֶּר נִכְתְכִים!ּ ב רַבֶּן 
נַמְליאָל בְּנוֹ שָׁל רַבִּי יְהוּדָה הַנָשֵׂיא 


אבות פרק 4 


תמג 
בְּשׁלָה וְנורֵרֶת ָוֹן, וְכָל הָעוֹסְקִים עם 
הַצִבּוּר יִהְיוּ עוֹסְקִים עִמָּהֶם לְשֵׁם 
שָׁמִים, שֶׁזְכוּת אֲבוֹתֶם מְסַיֹעְתֶּם, 
וְצִרְקָתֶם עוֹמֶדֶת לָעֵד, וְאַתֶּם מַעֲלָה 
אַנַיַעֲלֵיכֶם שָׂכְרהַרבֵּה כְּאֲלוּעֲשִׂיתֶם; 


{ הָווּ זְהִירִים בְּרָשׁוּת, שָׁאִין מְקְרָבִים 


אוֹמַר, יָפָה תַּלְמוּד תּוֹרָה עִם דֶּרֶךְ 
אָרץ, שִׁיגיעת שְׁנֵיהֶם מִשְׁכּחַת עִון 
וְכֶל תּוֹרָה שָׁאִין עָמָהּ מְלָאכֶה סוֹפָהּ 


לוֹ לְאָדֶם אֶלָא לְצוֹרֶך עִצָמֶם, נִרְאִים 





כְּאוֹהֲבִיםבִּשׁעת הֲנָאָתָם וְאִין עוֹמְדִים 


דארף ער אָבער בארעכנען אז דער שכר פון דער מצוה איז א סך גרעסער פון דעם 
שאדן װאָס ער האָט דורך איר, און פארקערט איז ביי א עבירה, פון וועלכער ער האָט 
א פארדינסט, א הנאה, אָבער דער עונש דערפאר װועט זיין א סך גרעסער פון דעם 
איצטיקן פארדינסט, און רבי גיט צו נאָך די דאָזיקע ווערטער: הסתכל, טראכט זיך 
אריין אין דריי זאכן און דו וועסט ניט קומען צו (טאָ) א עבירה: וייס װאָס איז פאראן 
איבער דיר, -- אן אױיג װאָס זעט, און אן אוער װאָס הערט, און אלע דיינע מעשים 
(אלץ װאָס דו טוסט) ווערן פארשריבן אין דעם בוך. דער מענטש זאָל ניט מיינען אז ער 
קאָן טאָן זאכן און מען זאָל ניט וויסן פון זיי, 

ב. רבן גמליאל דער זון פון רבי יהודה הנשיא זאָגט: עס איז גוט דאָס לערנען 
תורה און האָבן אויך דרך ארץ ווארום דאָס באמיען זיך ביי ביידע (זאכן) מאכט פאר- 
געטסן (פירט אוועק פון) זינד, , דרך ארץי', דער וועג פון דער ערד'' מיינט דאָ (און אפשר 
אויך אין דער משנה קדושין פּרק א' משנה ט') א באשעפטיקונג פון וועלכער מען האָט 
פּרנסה, וי א מלאכה, ערליכער מסחר. רבן גמליאל, וועלכער איז געווען דער זון פון 
מסדר פון דער משנה, פון רבי, האלט, אז דער מענטש דארף טאָן ביידע זאכן, אי לער- 
נען תורה, אי האָבן א באשעפטיגונג און ער זאָל ניט דארפן אָנקומען צו מענטשן, 
וכל תורה, און יעדעס (לערנען) תורה װאָס האָט ניט מיט זיך (ואָס דער לערנער 
טוט ניט) קיין מלאכה, איז איר סוף, אז זי גייט אונטער, און זי ברענגט מיט זיך זינד. 
ווייל אז דער מענטש האָט ניט קיין פּרנסה טוט ער טיילמאָל זאכן װאָס מען טאָר ניט 
טאָן. וכל העמלים, און אלע (מענטשן) װאָס זיינען עוסק פאר דעם ציבור (ואָס טאָן 
זאכן פאר דעם כלל יידן) זאָלן עוסק זיין לשם שמים (פאר גאָטס נאָמנס וועגן, און 
זי אליין זאָלן דערפון ניט ציען נוצן פאר זיך), ווארום דער זכות פון זייערע עלטערן 
העלפט זיי צו, (און גאָט זאָגט צו זיי): און איך װעל אייך פאררעכענען א גרויסן שכר 
(פאר אייער עוסק זי"ן ערליך פאר דעם כלל) אזוי װי איר װאָלט עס געטאָן. טייל 
מפרשים טייטשן די דאָזיקע ווערטער, אז ווען איינער איז זיך עוסק פאר כלל יידן 
ערליך, איז אפילו ער האָט ניט אויסגעפירט די זאך, פאררעכנט עס אים גאָט װי ער 
האָט עס דורכגעפירט. דאָס האָט מען געדארפן זאָגן צו עסקנים ביי כלל-זאכן, ווייל 
דאביי מיינט מען גאנץ אָפּט אז עס לוינט זיך ניט אָנצוהייבן די באמיאונגען, מחמת 
מען װעט גאָרניט קאָנען מאכן; דאריבער לערנט רבן גמליאל אז ניען זאָל אָנהייבן 
טאָן, און דער הימל פאררעכנט עס װי דורכגעפירט אינגאנצן 


גג הו, (רבן גמליאל זאָט אויך): זייט פאָרזיכטיק מיט דער הערשאפט (מיט 
מענטשן װאָס הערשן איבער אנדערע, רשות), ווארום זיי זיינען ניט מקרב א מענטשן 
סידן נור פאר זדיער אייגענעם נוצן וועגן זי זעען- אויס וי פריינט (פון מענטע) 
בשעת זײ האָבן הנאה (א נוצן פון מענטש), אט זײ שטיען אים ניט ביי זי העלפן 
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לוֹ לְאֶרֶם בִּשְׁעת דְּחָקו : ך הוּא הָיָה 
אוֹמֵר, עֲשֵׂה רְצוֹנוֹ כִּרְצוֹנָךְ כְּדֵי 
שִׁיַעשֶׂה רְצוֹנְ כִּרְצוֹנוּ. בַּטָּל רְצוֹנְָ 
מִפְּנִי רְצוֹנו, כְּדֵי שִׁיּבִטֵּל רצוֹן אֲחֲרִים 
מִפְּנִי רְצוֹנף: הִלֵּל אוֹמֵר. אֵל 
תְִּרוֹשׁ מֵן הַצִבּור, וְאֵל תַּאֲמֶן 


אבות פרק ב 





תמד 
בְּעִצְמְךּ עד יוֹם מוֹתֶך. וְאֵל תָּדִין אֶת 
חֲכֶרךף עד שִׁמִּנַּיַע לִמְקוֹמו, וְאֵל 
תֹּאמר דָּכָר שָׁאִי אֶפְשַׁר לִשְׁמוַע 
שִׁמּוֹמוֹ לְהִשָׁמַע, וְאַל תֹּאמַ 
לִכְשָׁאֶפּנָה אֶשְׁנָה, שָׁמָּא לא חִפּנָה! 
ה הוּא הָיָה אוֹמֵר, אִין בּור יָרֵא 


אים ניט) אין זיין נויט. וועגן .רשותי' איז שוין פריער געלערנט געװאָרן אין פּרק 
א' משנה י', און מען מיינט דאמיט מענטשן וועלכע הערשן איבער אנדערע. 

ד. הוא, ער (רבן גמליאל) פלעגט זאָגן מאך זיין (גאָט'ס) רצון זאָל זיין דיין 
רצון, כדי ער (גאָט) זאָל מאכן דיין רצון פאר זיין רצו; זיי מבטל דיין רצון צוליב 
זיין (גאָטס) רצון, כדי ער (גאָט) זאָל מבטל זיין דעם רצון פון אנדערע (מענטש) צוליב 
דיין רצון. רשי טייטשט, אז רבן גמליאל לערנט דאמיט, אז מען זאָל טאָן אלץ לשם 
שמים און כאָטש א מענטש האָט טײלמאָל שאדן צוליב א מצוה און ער װאָלט 
דאריבער ניט געװאָלט זי טאָן, זאָל ער זי פונדעסטוועגן טאָן, און דערפאר ועט גאָט 
צעשטערן דעם וילן פון אנדערע מענטשן אב זיי װוילן אים שלעכטס טאָן ר' 
יוסף יעבץ אין זיין ספר ,,אור החיים'' טייטשט, אז אזוי װי א מענטש טוט מיט שמחה 
יא זאך װאָס ער אליין װויל עס טאָן, אזוי זאָל ער טאָן מיט שמחה דעם רצון פון גאָט. 
-- הלל זאָגט: זאָלסט זיך ניט אָפּזונדערן פון צבור. געוויינטליך טייטשן די מפרשים 
אז מיט הלל מיינט מען דאָ הלל דעם ערשטן, שמאי'ס חבר, װאָס מיר האָבן געלערנט 
פון אים פריער אין פּרק א' משנה יייב, און די משנה קומט דאָ צוריק צו אים; ווייל 
זי וויל ווייטער אין משנה ט' זאָגן אז רבן יוחנן בן זכאי האָט איבערגענומען פון 
הלל און שמאי. טייל מיינען, אז צטליכע ווערטער װאָס די משנה װעט דאָ ברענגן 
פון הלל, זענען פון הלל דעם צווייטן, דעם זון פון רבן גמליאל בנו של רבי יהודה 
הנשיא. הלל לערנט דאָ אז מען זאָל זיך ניט אָפּזונדערן פון כלל יידן, און אויב דער 
כלל יידן איז אין צער דארף מען זיך משתתף זיין מיט זיי, ואל תאמין, און גלויב ניט 
אין זיך זי ניט זיכער מיט זיך) ביז דעם טאָג פון דיין טױיט. די מפרשים ברענגן 
דאצו די מעשה מיט יוחנן כהן גדול (דער ײידישער חשמונאים-פירשט הורקנוס- 
יוחנן) וועלכער איז געווען א פרומער כהן גדול אכציק יאָר און צום סוף איז ער 
געװאָרן א צדוקי און גערודפט פרומע יידן. ואל תדין, און זאָלסט ניט משפּטן דיין 
חבר (אן אנדערען מענטש) ביז דו אליין קומסט ניט אױף זיין אָרט. אויב איינער 
זעט אן אנדערן טאָן א שלעכטע זאך, זאָל ער צוערשט באטראכטן, װי װאָלט ער אליין 
זיך אויפגעפירט ווען ער זאָל זיין אין דעם אנדערענס אָרט, אין דעם אנדערנס לאגע. 
ואל תאמר, און דו זאָלסט ניט זאָגן (װועג) א זאך אז מען װועט עס ניט קאָנען הערן 
ווארום דער סוף וועט זיין אז מען װעט עס הערן טייל מפרשים טייטשן, אז מען זאָל 
זיין פאָרזיכטיק מיט זאכן, און מען זאָל ניט מיינען, אז קיינער װעט ניט געוואויר 
ווערן וועגן זיי, ווייל מען זוערט געוואויר. אנדערע מפרשים טייטשן ,לשמוף" 
ניט ,, הער" נאָר ,,פארשטיין", אז א רבי זאָל לערנען קלאָר מיט זיינע תלמידים 
און ער זאָל ניט זאָגן א זאך װאָס מען קאָן ניט פארשטיין, באשר ער מיינט, אז מען 
װועט עס פארשטיין. ואל תאמר לכשאפנה, און דו זאָלסט ניט זאָגן ,ווען איך וועל 
ווערן פריי (פון מיין באשעפטיקונט על איך לערנען', ווארים טאָמער וועסטו קין- 
מאָל ניט ווערן פריי. מען זאָל ניט אָפּלײגן דאָס לערנען תורה אויף שפּעטער, ווייל 
שטענדיק װעט מען שוין געפינען אן אויסרייד, אז גראד איצט איז מען פאר- 
נומען, און אזוי ארום װעט מען קיינמאָל ניט לערנען. 

ה. הוא, ער (הלל) פלעגט זאָגן א רױער (ניט געלערנטער) מענטש קאָן ניט 
זיין קיין ירא חטא (מורא האָבן פאר זינד), און א עס הארץ קאָן ניט זיין קיין חסיד. 


245 אבות פרק ב תמה 
חָטָא, וְלֹא עם הָאֶרֶץ חָסִיד, וְלֹא | אֲטִיפוּךְ, וסוֹף מְמֵיִפָיִך יִטוּפוּן:ן הוּא 
הַבַּיִשְׁ לָמִד, ולא הַקִּפְּן מִלִמָּד לא | הָיָה אוֹמָר, מַרְבָּה בָשֶׂר מַרבֶּה רִמָּה 
כֶּל הַמַּרְֶּה בִסְחוֹרָה מַחְכִּיםוּבִמּקוֹם | מִרְכֶּה נְכָסִים מִרְבֶּה דְאֲנָה. מִרכֶּה 
שָׁאִין אֲנָשִׁים הִשְַּׁדֶּל לִהְיוֹת איש: | נְשִׁים מִרְבָּה כְשָׁפים. מַרְבֶּה שְפַּחוֹת 
ן אַף הוּא רְאֶה גְּלְגֹלֶת אַחַת צָפָה | מִרְבָּה זִמָּה, מַרבָּה עבְדים מַרְבָּה גָזל, 
על פּנִ הַמָיִם. אָמַר לֶה, על דַּאֲטִיפְתְּ | מִרְבָּה תוֹרָה מִוְבָּה חַיִּים מִרְבָּה 





.בור'י הייסט א פעלד װאָס איז ניט-פאראקערט, ניס באארבייט, ליידיק. א מענטש א 
בור הייסט איינער, וועלכער האָט גאָרניט געלערנט, ניט קיין תורה, ניט קיין מידות. 
א עם הארץ הייסט איינער וועלכער וייסט יאָ עפּיס, און האָט געוויסע מידות און 
איז אָפּגעהיטן אין טייל מצוות, נאָר געלערנט האָט ער נישט. זאָגט הלל, אז דער 
רויער מענטש, דער בור, קאָן ניט זיין קיין ירא חטא, ווייל ער ווייסט דאָך גאָרניט; 
אן עם הארץ קאָי ניט זיין קיין חסיד, קיין זייער פרומער, אָבער מורא האָבן פאר 
טאָן עבירות קאָן ער יאָ, ווייל עפּיס ווייסט ער דאָך, ולא הביישן, און ווער עס עועמט 
זיך קאָן ניט לערנען, ווייל ווען ער װעט עפּיס ניט וויסן, װעט ער זיך שעמען צו פרעגן, 
ולא הקפדן, און א בייזער קאָן ניט זיין קיין מלמד. ער טאָר ניט לערנען מיט תלמידים, 
ווייל ער האָט ניט קיין געדולד, און ווען א תלמיד װעט אים עפּיס פרעגן װועט ער 
זיך בייזערן אויף אים, ולֹא, און ווער עס פארנעמט זיך א סך מיט מסחר קאָן ניט ווערן 
א געלערנטער. מיט ,,מחכים!! מיינט מען דאָ ווערן א ,,.חכם'י, א געלערנטער אין תורה. 
מחמת צום ווערן א חכם אין תורה דארף מען אָפּנעבן דארויף א סך צייט און מח, 
און ווער עס איז אריינגעטאָן פיל אין מסחר האָט ניט גענוג צייט און קאָפּ צום לערנען 
א סך תורה. ובמקום, און אין אן אָרט, וואו עס זענען ניטאָ קיין מענטשן באמי זיך צו 
זיין דער מענטש. די מפרשים טייטשן, אז אויב ס'איז פאראן א זאך פארן כלל װאָס 
מען דארף עס טאָן, און קיינער נעמט זיך ניט דאצו, זאָלסטו זיך נעמען דאצו, 

אף, ער (הלל) האָט אויך אמאָל געזען א שארבן (גלגולת, א קאָפּ-שארבן פון 
א טױטן מענטש) װאָס איז געשוואומען אויפן וואסער, און ער האָט צו אים געזאָגט: 
ווייל דו האָסט דערטרונקן (אן אנדערן מענטש), האָט מען דיך דערטרונקן, און דער 
סוף פון דיינע דערטרונקערס וועט זיין אז אויך זיי וועלן דערטרונקן ווערען. די מפך- 
שים ווייזן אָן אז הלל לערנט דאָ דעם יסוד פון דער געטליכער השגחה און אז פאר 
שלעכטע מעשים װועט מען סוף כל סוף באשטראָפט װערן. די ווערטער האָט הלל גשע- 
זאָגט אין אראמעאיש, 

ז: הוא, ער (הלל) פלעגט זאָגף ער עס פארמערט פליש, פארמערט ווערם. 
הלל וועט דאָ געבן אין דער משנה אז עס זענען פאראן זאכן, וועגן וועלכע דער מענטש 
מיינט אז װאָס מער ער וועט זיי האָבן אלץ בעסער איז פאר אים, און באמת איז עס ער- 
גער פאר אים; און פארקערט זענען פאראן זאכן װאָס ער דארף זיי האָבן מער און מער 
און דאָס איז א טובה פאר אים. הלל הויבט אָן מיט די קערפּערליכע תענוגים, און ער 
זאָגט, אז װאָס מער דער מענטש עסט און פארגרעסערט זיין קערפּער, אלץ מער וועלן 
די ווערם אין קבר האָבן מער צו עסן פון אים. ,.בשר'' מיינט דאָ ניט נור , פליישי נאָר 
,קערפּער"" בכלל וי ,ובשר כי יהיה בו' (ויקרא י"ג). מרבה נכסים, ווער עס פאר- 
מערט פארמעגנס, פארמערט זאָרגן. ווייל די מורא איז כסדר גרעסער טאָמער װעט מען 
עס פארלירן. מרבה נשים, ווער עס פארמערט וייבער, פארמערט כישוף. אין דער 
צייט פון דער משנה איז געווען מותר חתונה צו האָבן מיט מער וי איין ווייב. און עס 
איז געווען דאמאָלס אָנגענומען אז פרויען פארנעמען זיך מיט כישוף. מרבה שפחות, 
וער עס פארמערט דינסטן, פארמערט זנות; װוער עס פארמערט קנעכט, פארמערט 
גזלה. דינסטן, שקלאפינס זענען געווען אויסגעלאסן, און קנעכט, שקלאפן האָבן געגזלט. 
איצט גייט הלל איבער צו די גייסטיקע זאכן, װאָס דער מענטש דארף זען צו האָבן װאָס 
מער. מרבה תורה, ווער עס פארמערט (לערנט א סך) תורה, פארמערט לעב ווער עס 


26 
יְשִׁיבֶָה מַרְבָּה חָכְמָה. מִרבּה עֹצֶה 
מַרְכָּה תְכוּנָה, מִרְכֶּה צְדָקה מַרְכָּה 
שָׁלוֹם, קָנֶה שֵׁם טוֹב קָנָה לְעצְמוֹ 
קַנְּהלו דִּבְרִיתוֹרָה קָנָה לו חײַ הָעוֹלֶם 
הַבֶּא: חן רִבֶּן יוֹחנןבֵּן זנאי קַבֵּל 
מַהִלֶּל וּמַשַׁמַאִי, הוּא הָיָה אוֹמֵר, אִם 
לְמַדְתָ תּוֹרָה הַרְבַּה. אַל תַּחֲוֶק טוֹבָה 
לְעִצְמֵף. כִּי לְכֶךְּ נוֹצֶרְתָּ: חֲמִשֶּׁה 


אבות פרק ב 


תמו 
וָאֲלוּ הן, רַבִּ אֲליעזֶר בֵּן הוּרְקֵנוֹס, רַבּ 
יְהוֹשֶׁע בֵן חֲנניָא, רַבִּיייסִי הַכֹּהֵ. ַבִּ 


. 


שִׁמְעוֹן בֶּן נְתַנָאֵל, וְרַבִּי אֶלֶעזֶר בֶן 


. : 
: . 


עֲרֶךְּ: הוּא הָיָה מוֹנָה שֶׁבֶחֶם, (רַבְּי) 
אַליעֶזֶר בּן חוּרְקְנוֹס בּוֹר סור שָׁאֵינו 
מְאַבֵּד טִפָּה, רַבִּי יְהוֹשֶׁע (בֶּן חֲנַניא ‏ 
אִשְׁרֵי יֹלַדִתּוֹ, רַבִּי יוֹסֵי הַכֹּהֵן חָסִיר, 
רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן נְתַנְאֵל יָרֵא חֲטָא, 





ורַבִּי אֶלְֲזֶ בֵּן ערֶךּ כְּמַעָן הַמִּתְנֵַּּיז 


. 
: 


תַלְמִידִים הָיוּ לו לֶרבֶּן יֹחֶנֵ בִּ ַַּאי 


פארמערט זיצן (ישיבה, זיצן און לערנען מיט התמדה) פארמערט חכמה װוויסן); וער עס 
פארמערט עצה (פרעגט זיך עצות ביי מענטשן װאָס װייס) פארמערט פאר- 
שטאנד (תבונה); ווער עס פארמערט צדקה, פארמערט שלום. ווייל ווען מען העלפט נויט" . 
באדערפטיקע מענטשן, ווערן דאדורך באזייטיקט די סיבות צו מחלוקות. קנה שם 
מוב, האָט איינער זיך איינגעקויפט א גוטן נאָמען, האָט ער זיך אים איינגעקויפט פאר . 
זיך אלֵיין. הלל מיינט צו זאָגן דאמיט, אז ווען איינער קויפט זיך איין פארמעגנס האָט. 
ער עס ניט פאר זיך, ווייל ווען ער שטארבט נעמען עס צו די קינדער, אָבער א גוטער 
נאָמען בלייבט דאָס אייגנס פון מענטש אויף שטענדיק. קנה לה האָט איינער זיך איינ" 
געקויפט די ווערטער פון תורה, האָט ער זיך איינגעקויפט דאָס לעבן אין יענער וועלט. 
,חי העולם הבא. , דאָס אייבילע לעבן, אויף שטענדיק, 

ח. רבן יוחנן בן זכאי האָט איבערגענומען פון הלל און שמאי. די משנה קומט 
איצט צוריק צו פריער אין פּרק א' משנה יייב, ביז וואנען עס איז געגעבן געװאָרן 
כסדר פון משה רבנו אָן, װי. די חכמים פון איין דור האָבן איבערגענומען פון די 
חכמים פון פריערדיקן דור, און זי זאָגט איצט אז רבן יוחנן בן זכאי האָט איבערגענומען 
פון די לעצטע פון די ,,זוגותי? פון הלל און שמאי. רבן יוחנן בן זכאי האָט געלעבט 
אין דער צייט ווען דאָס צווייטע בית המקדש איז חרוב געװאָרן. הוא, ער (רבן יוחנן) 
-פלעגט זאָגן: אוב דו האָסט געלערנט א סך תורה, גיב דיר ניט אליין דערפאר קין 
דאנק (האלט זיך ניט גרױס דאמיט), ווארום דערצו ביזטו געװאָרן באשאפן. דאָס לעד- 
נען תורה איז דער תכלית פון מענטש און עס קומט אים ניט דערפאר קיין דאנקי -- 
חמשה, פינף תלמידים האָט געהאט רבן יוחנן בן זכאי, און דאָס זיינען זיי: ר' אליעזר, 
בן הורקנוס, ר' יהושע בן חנניה, ר' יוסי הכה, ר' שמעון בן נתנא? און ר' אלעזר 
בן ערך.. די מפרשים זאָגן, אז רבן יוחנן בן זכאי האָט געהאט נאָך א סך אנדערע תל" 
מידים, נאָר זי זענען געווען די גרעסטע, די חשובסטע און פון זי האָט ער אממייסטן 
געהאלטן. הא ער (רבן יוחנ) פלעגט איסרעכענען זײערע שבחים : ,אליעזר בן 
הורקנוס איז אן אויסגעקאלעכטער גרוב, װאָס פארלירט ניט קיין טראָפּן'. מיט ,בור" 
מיינט מען דאָ א גרוב אין וועלכן מען האלט וואסער אָדער אין וועלכן מען זאמלט איין 
וויין (זע פריער עבוֹדה זרה פּרק ד' ,עד שירד לבור''), און דאָס מיינט, אז ער פאר" 
געסט ניט קיין זאך װאָס ער האָט געלערנט. ,יהושע בן חנניה, וואוי? צו דער (מוטער) 
װאָס האָט אים געבוירן!י. דער ירושלמי אין יבמות סוף פּרק א' זאָגט, אז ר' יהושע'ס 
מוטער פלעגט אים פירן, ווען ער איז געווען א קליין קינד, איבער די בתי מדרשים 
אז ער זאָל הערן דעם קול תורה; דאריבער לויבט רבן יוחנן זיין מוטער, יוסי הכהן 
איז א חסיד'. אין אבות דרבי נתן איז דאָ פאראן אז ר' יוסי איז געװוען /חסיד 
שבדורויי, דער חסיד אין זיין דור: ;שמעון בן נתנאל איז א ירא חטאי'. די מפרשים 

טייטשן, אז ניט נור האָט ער מורא געהאט אליין צו זינדיקן נאָר ער האָט זיך אפ 
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הוּא הָיָה אוֹמָה, אִם יִהְיוּ כֶּל חַכְמֵי 


ִשְׂרָאֵל בְּכֵף מאזניִם. וְאַליזֶר בֶּן 
הוּרְקָנוֹם בְּכֵם שׁניָה, מַכְרִיע אֶת כֶּלֶם: 
אַבָּא שָׁאוּל אוֹמֵר מַשָּׁמוּ, אִם יִהְי 
כֵּל חַכְמִי יִשְׂרָאֵל בְּכֵף מאֹזנַיִם, 
וָאֶליֶזֶר בֶּן הוּרְקנוֹם אַף עִמֶּהֶם 
וְאֶלֶעזֶר בֶּן עֵרֶךְּ בְּכֵם שְׁנַיָה. מכְריע 
אֶת כִּלֶם:ּ מן אָמַר לָהֶם, צְאוּ וּרָאוּ 


אבות פרק ב 





תמז 
אִיזוֹ הִיא דֶּרֶךְ טוֹבָה שֶׁיִרְבֵּק בָּהּ. 
הָאָדָם, רַבִּ אַליעזֶר אוֹמֵר, עַיִן טוֹבָה, 
רַבִּי יְהוֹשֶׁע אוֹמָר חָכֵַר טוֹב, רַבִּי 
יוֹסֵי אוֹמַר שָׁכֵן טוֹב, רַבִּי שִׁמְעוֹן 
אוֹמָר, הָרוֹאָה אֶת הַנּוֹלֵד, רַבִּי אֶלעֲזֶר 
אוֹמֶר לב טוֹב: אָמַר לָהֶם, רוֹאָה 
אֲנִיאֶתדַּבְרִיאֶלעֶזֶרבְּעַרֶךְ מַדַּברֵיכֶם 
שִָׁכְלֵלדְּבָָיו דִּבְרֵיכֶם : אָמַר לָהֶם, 


געהיטן אז ער זאָל ניט גורם זיין אז אנדערע זאָלן זינדיקן, ,,/אלעזר בן ערך איז א 
קוואל װאָס שטארקט זיך כסדר'. זיין תורה װוערט כסדר פארגרעסערט, װי א 
קוואל וואסער וואָס פארשטארקט זיך אָן אויפהער. -- הוא, ער (רבן יוחנן בן זכאי) 
פלעגט זאָגן; ווען אלע יידישׂע חכמים (חכמי ישראל) זאָלן זיין אױף איין װאָגשאָל, 
און אליעזר בן הורקנוס זאָל זיין אויף דער צוייטער װאָגשאָל; וועגט ער אריבער 
זי אלע. דאָס הייסט, אז ער האָט געהאלטן ר' אליעזרן פאר דעם גרעסטן פון אלע. 
אבא שאול זאָגט נאָך אין זיין (רבן יוחנן בן זכאי'ס) נאָמען: ווען אלע יידישע חכמים 
זאָלן זיין אויף איין װאָגשאָל און אליעזר בן הורקנוס זאָל זיין מיט זיי (אױף דער 
דאָזיקער װאָגשאָל), און אלעזר בן ערך זאָל זיין אױף דער אנדערער װאָגשאָל, 
וועגט ער (ר' אלעזר בן ערך) אריבער זיי אַלע. דאָס הייסט אז ער האָט געהאלטן ר' 
אלעזר בן ערך פאר דעם גרעסטן. | 

ט אָמר להם; ער (רבן יוחנן בן זכאי) האָט געזאָגט צו זיי (צו זיינע דאָזיקע 
פינף תלמידים): גייט ארױיס און זעט (און געפינט אױס) וועלכער איז דער גוטער 
וװעג װאָס דער מענטש זאָל זיך אין אים באהעפטן. די מפרשים זאָג, אז פריער אין 
משנה א' ווען רבי האָט געפרעגט ,וועלכער איז דער גלייכער וועג װאָס דער מענטש 
זאָל זיך אויסקלייבןיי, האָט ער געמיינט, וואסער ועג זאָל דער מענטש זיך אויס- 
קלייבן אין יעדער גוטער מידה, וי אזוי זאָל ער זיך אויפפירן, דאָ אָבער וויל רבן 
יוחנן זכאי וויסן, װאָסער גוטע מידה זאָל דער מענטש זיך נעמען, אז אין איר 
זאָל ער זיך שטארק באהעפטן, איר זאָל עס באזונדערס אָפּהיטן. ר' אליעזר זאָגט, 
א גוט אויג (עין טובה). דער רמבם טייטשט, אז דאָס מיינט, אז דער מענטש זאָל זיך 
באנוגענען מיט דעם װאָס ער האָט, און ער זאָל ניט מקנא זיין קיינעם. ר' יהוששע 
זאָגט, א גוטער חבר. מחמת פון אים קאָן ער זיך אָפּלערנען גוטע מידות. ר' יוסי 
זאָגט, א גוטער שכן. וייל מיט א חבר איז מען נור טײילמאָל, אָבער א שכן האָט 
| מען דאָך שטענדיק און מען קאָן זיך מער אָפּלערנען פון אים. ר' שמעון זאָגט, אַדער 
וועלכער זעט פאָרויס װאָס עס דארף קומען. דער רמבם טייטשט, אז דאָס מיינט, 
אז דער מענטש זאָל קאָנען אין אלע זיינע מעשים נעמען אין באטראכט ניט נור 
װאָס ער טוט איצט, נאָר אויך צו װאָס דאָס קאָן דערפירן, און װאָס װועט זיין דער 
סוף פון דעם אלעם. ר' אלעזר זאָגט, א גוט הארץ. איינער פון די מפרשים ר'י 
לירמא טייטשט, אז א גוט הארץ (לב טוב) מיינט ניט נור צו טאָן גוטס צו מענטשן, 
נאָר אויך ,,סבלנות'", צו קאָנען פארשווייגן אפילו ווען מען טוט אים שלעכטס, און ניט 
אריינצופאלן אין כעס און צו זיין א עניו. אֲמר להם, האָט ער (רבן יוחט בן זכאי) 
געזאָגט צו זיי (צו די פינף תלמידים): איך זע איין (מיר געפעלן) די ווערטער 
פון אלעזר בן ערך (מער) פון אייערע ווערטער, וייל אין זיינע ווערטער זענען עוין 
פאראן אייערע ווערטער. וייל ער עס האָט א גוט הארץ האָט שוין אויך א גוט אויג, 
און ער װעט שוין האָבן א גוטן חבר און א גוטן שכן, און ער װעט שוין באטראכטן 
דעם תכלית פוֹן יעדער זאך. -- אָמר להם, ער (רבן יוחנן בן זכאי) האָט געזאָגט צו 
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צְאוּ וּרְאוּ, אַיזוֹ הִיא דֶּרֶךְּ רָעָה 
שִׁיתְרְחֵק מִמָּנָה הָאָדֶם, רַבִּי אֲלִיעזֶר 
אוֹמַר עין רָעֵר, רַבִּי יְהוֹשֶׁע אוֹמֵר 


אבות פרק ב 


תמח 
וצַדּיק חוֹנן וְנוֹת. רַבִּ אֶלַעֲזֶר אוֹמֵר 
לב רֶע אָמַר לָהָם, רוֹאֶה אֲנִי אֶת 
דּבְרֵי אֶלָעֲזֶר בֶּן עֵרֶךְ מִדּבְרֵיכֶם 


שְִּׁכְלל דְּבָרְיו דִכְרֵיכֶם י הֵם אֶמְרו 
שלשֶ דְבָרִים, רַבִּי אַלַיֶעזֶר אוֹמֵר, 

י כְכוֹד חֲבֵרֶךְ חָבִיב עְלִיך ִּשְׁלך 
אל תּהִי נוֹחַ לִכְעוֹם, וְשׁוּב יוֹם אָחָ 


חָבֵר רֶע, רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר שֶׁכֵן רְעי 
רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר הַלּוֶה וְאֵינוֹ מְשַׁלָּם, 
אֶחֶד הַלֹּוֶה מן הָאָדֶם כְּלוָה מִן | 
הִמָּקוֹם שִנָּאמַר לוָה רֶשֶׁע וְלֹא יְשַׁלֵּם 





זײ (צו די פינף תלמידים): גייט ארױס און זעט (געפינט אױס) וועלכער איז דער 
שלעכטער וועג, װאָס דער מענטש זאָל זיך דערוױיטערן פון אים? און זיי האָבן יע" 
דער געענטפערט. ר' אליעזר זאָגט, א שלעכט אויג. דאָס איז דער היפּוך פון א ,גוט 
אויגיי, און עס מיינט, א מענטש װאָס באנוגנט זיך ניט דערמיט װאָס ער האָט און 
איז מקנא אנדערע מענטשן. רי יהושע זאָגט, א שלעכטער חבר. מחמת פון אים לערנט 
מען זיך אפּ שלעכטע מידות. ר' יוסי זאָגט, א שלעכטער עכן און אזעלכער איז 
ערגער פון א שלעכטן חבר, ווייל מיט דעם שכן איז מען דאָך שטענדיק, און מען 
לערנט זיך מער אָפּ פון אים. ר' שמעון זאָגט, ער עס באָרגט און באצאָלט ניט, 
אלץ איינס צי איינער באָרגט פון א מענטשן צי איינער באָרגט פון גאָט, ווארום עס 
ווערט געזאָגט (תהלים ליי) אלוה רשע ולא ישלם וצדיק חונן ונותן דער רשע 
באָרגט און באצאָלט ניט, און דער צדיק אין לייטזעליק און גיט'. דאָס באָרגן און 
ניט באצאָלן איז דער היפּוך פון דער גוטער מידה פאראויסצוזען װאָס װעט ארויס- 
קומען פון די מעשים װאָס מען טוט. וייל סיי ווען מען זינדיקט קייגן מענטשן 
(מען באָרגט און מען באצאָלט ניט) און סיי מען זינדיקט קייגן גאָט (מען ,, באָרגט" 
ביי גאָט) זעט מען ניט פארויס די שטראָף װאָס מען װועט קריגן דערפאר, אזוי 
טייטשן די מפרשים. ר' אלעזר זאָגט, א שלעכט הארץ. אויך דאָס איז דער היפּוך 
פון גוטן הארץ, און מען מיינט דאמיט, א מענטש וועלכער רעגט זיך אויף צוליב 
דער קלענסטער זאך, פאלט אריין אין כעס, האלט זיך גרויס. אָמר להם, האָט ער 
(רבן יוחנן בן זכאי) געזאָגט צו זײי: איך זע איין (מיר געפעל) די וװוערטער פון 
אלעזר בן ערך (מער) פון אײיערע ווערטער, וייל אין זיינע ווערטער זיינען עווין 
פאראן אייערע ווערטער. וייל א מענטש מיט א שלעכט הארץ האָט געויינטליך 
אויך א שלעכט אויג און א שלעכטן חבר און א שלעכטן שכן און באָרגט און בא- 
צאָלט ניט. 

י. הם, זיי (די פינף תלמידים) האָבן געזאָגט דריי זאכ. מִיר האָבן שוין פריער 
פּרק א' משנה א' געגעבן װאָס די מפרשים זאָגן, אז מען מיינט ניט דאמיט, אז יע- 
דער פון זיי האָט געזאָגט נור די דאָזיקע דריי זאכן, װאָס װעלן דאָ געבראכט װערן 
נאָר די דאָזיקע דריי זאכן פלעגן זיי כסדר זאָגן, מחמת דאָס איז געווען דער יסוד 
פון זייערע דברי מוסר. --- ר' אליעזר זאָגט : זאָל דער כבוד פון דיין חבר זיין ביי דיר 
טייער (חביב, באליבט) וי דיין אייגענער (כבוד). מיר האָבן שוין געזאָגט עטליכע 
מאָל, אז ,.חבר'' אין דער משנה מיינט גאנץ אָפט ניט דוקא א חבר, נאָר יעדער 
אנדערער מענטש. למשל ווען די משנה זאָגט אין בבא מציעא פּרק ג' משנה ב' 
,השוכר פּרה מחברו'', ,,אז איינער דינגט א קו פון זיין חבר"', מיינט זי בכלל, פון 
יעדן אנדערן מענטש. אזוי מיינט מען דאָ אויך דעם כבוד פון יעדן אנדערן מענטש. 
ואל תהי, און זאָלסט ניט זיין לייכט צו ווערן אין כעס. טייל מפרשים טייטשן, אז דאָס 
איז איינס מיט דעם פריערדיקן װאָרט, ווייל אז דער כבוד פון יעדן אנדערן מענטש 
איז טייער ביי איינעם וי זיין אייגענער כבוד, װעט ער ממילא ניט װוערן שנעל אין 
כעס אויף יענעם. ושוב, און טו תשובה איין טאָג פאר דיין טויט. די גמרא (שבת קנ"ג) 
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לפְנֵי מִיתֶָךְּ. וְהָיִי מִתְחַמֵּם כְּנְגָ 
אוּרֶן שֶׁל הֲכָמִים, וְהָוִה זָהִיר 
בַּחְַתֶּן. שֶׁלֹא תִכְּוה, שׁנְשִׁכְתָן 
נְשִׁיכַת על ועקִיצֶתְןעַקִיצַת עַקְרָב, 

וּלְחִיֶׁהן לְחִישֵׁת שָׂרֶף, וְכֶל דִּבְריהֶם 
ְנַחֲלֵ אש: יא רַבִּי יְהוֹשֶׁעַ אוֹמֵר, 
עין הֶרֶע וְיָצֶר הֶרֶע וְשֹׂנְאֵת הַבְּרַיוֹת 


אבות פרק ב 


תמט 
יב רַבִּייוֹסִי אוֹמֵר, יְהִי מָמוֹן חֲבֵרֶף 
חָבִיב עֲלִיף כְּשְּׁךּ. וְהִתְקן עִצמְך 
לִלְמוֹד תּוֹרֶה, שְׁאִינָהּ יְרוּשָׁה לֶךְּ 
וכֶל מעֲשִׂיך יִהְיוּ לְשֵׁם שָׁמָיִם: 
ין רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, הֲנֵי זָהִיר 
בִּקְרִיאַת שְׁמַע וּבִתְפִלֶּה, וּבִשָׁאַתָּה 
מִתְפַּלָּל. אַל תַּעשׂ תְַּלהֶ קְבַעאֶלֵא 





מוֹצִיאִים אֶת הָאָדֶם מִן הֶעוֹלֶם: | רַחֲמִים וְתַחֲנוּנִים לִפְנִי הַמְּקוֹם, 
זאָגט דארויף, אז ווייל דער מענטש וייסט דאָך ניט ווען ער װעט שטארבן, װעט ער 
ממילא שטענדיק זיין אין תשובה טאָן, טאָמער װעט ער צומאָרגנס שטארבף 
והוה מתחמם, און ווארם זיך אָן פאר דעם פייער פון די חכמים, אָבער זאָלסט זיין 
פּאָרזיכטיק מיט זייערע (ברענענדיקער) קױל אז דו זאָלסט זיך ניט אפברענען, ווא" 
רום זײער ביס אין דער בים פון א פוקס, און זײיער שטאָך איזן דער שטאָך פן א 
סקארפיאָן (עקרב) און זייער צישן (לחישת) איז װי דאָס צישן (דאָס ארױסלאָץ א 
גיפטיקן הויך) פון א שלאנג (שרף), און אלע זייערע ווערטער זיינען וי פייערדיקע 
קוילן. מען מיינט דאמיט, אז מען זאָל זיך דערנענטערן צו די גרויסע תלמידי חכמים 
כדי זיך אָנצוווארמען ביי זייער תורה און גוטע מידות, אָבער מען זאָל ניט זיין 
חוצפּה'דיק צו זיי און ארויסטרעטן קייגן זיי, ווייל זיי קאָנען מעניש זיין דעם מענטש, 
רשי טייטשט, אז מען זאָל ניט עובר זיין אויף די גזרות און איסורים װאָס די חכמים 
האָבן איינגעפירט, ווייל דער עונש דערפאר איז גרויס. 

יא. ר' יהושע זאָגט, א שלעכט אויג, און א שלעכטער ווילן (יצר הרע, שלעכ- 
טע תאוות), און שנאה צו מענטשן (שנאת הבריות) ברענגן-אום (מוביאי) דעם 
מענטש פון דער וועלט. ,,עין הרע!', א שלעכט אויג, האָבן מיר שוין געגעבן פריער, 
מיינט, אז דער מענטש באניגנט זיך ניט דאמיט װאָס ער האָט, נאָר איז מקנא יעדן איי- 
נעם. ,,יצר הרע" (פון פּסוק אין בראשית ו' ,וכל יצר מחשבות לבו רק רע''). 
די שלעכטע נייגונגן פון מענטשן, זיינע שלעכטע תאוות (אזוי טייטשט דער רמבם), 
,,שנאת הבריות'', מיינט שנאה צו מענטשן, װאָס קומט אויך פון ביזער קנאה. 
דער רמבם זאָגט, אז דאָס אלץ וירקט אויך שלעכט אויפן מענטש'ס גוף, און ער 
ווערט קראנק דערפון און ער שטארבט פאר דער צייט. 

יב. ר' יוסי זאָגט, דאָס געלט פון דיין חבר זאָל זיין ביי דיר טייער װי דיין 
אייגן (געלט). אויך דאָ מיינט מען .חבר'' יעדן אנדערן מענטש וי מיר האָבן גע" 
זאָגט פריער אין משנה י). והתקן, און גרייט זיך (באמי זיך) צו לערנען תורה, וייל 
זי קומט דיר ניט בירושה. אויב איינער לערנט ניט אלין, כאָטש ער האָט עלטערן 
לומדים, קען ער ניט לערנען עס איז ניט וי געלט:זאכן, װאָס מען קאָן איבער- 
נעמען בירושה. וכל, און אלע דיינע מעשׂים זאָלן זיין לשם שמים (פאר גאָטס וועגן). 
די מפרשים טייטשן אז מיט ,וכל מעשיךי מיינט מען אלץ װאָס א מענטש טוט, 
אפילו אין זיין פּרנסה-באשעפטיגונג, אין עסן, זאָל ער אלץ אינזינען האָבן אז ער 
טוט עס כדי מקיים צו זיין דעם געטליכן רצון. דער ,,מדדרש שמואליי ברענגט אויך 
דעם טייטש, אז ווען מען לערנט און מען טוט מצוות זאָל מען זיך ניט גרויס האלטן 
דאמיט. 

יג. ר' שמעון זאָגט, זי אָפּגעהיטן אין ליינען קריאת ישמע און אין דאוונען, 
און ווען דו דאװוענסט, זאָלסטו ניט מאכן דיין תפילה וי (אָפּטאָן) א באשטימטע 
זאך (קבע) נאָר וי (א געבעט) פאר בארמהארציקייט און לייטזעליקייט פאר גאָט 
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שִׁנאָמַר כִּי חַגוּ וְרחוּם הוא, אֶרֶך 
אַפַים וְרֵב חֶסֶד ונחֶם על הֶרָעָה, וְאֵל 
תְּהִי רֶשֶׁע בִּפְנִי עִצְמֶךְ! יך רַבִּי 
אֶלֶעזֶר אוֹמָר, הָוִה שָׁקוּר לְלְמוֹד 
תּוֹרָה, ורע מַה שְׁתֶּשִׁיב לְאפִיקוֹרוֹס, 
וָרַע לִפְנִי מִי אַתֶּה עמל, וּמִי דוּא 
בעל מְלַאכְתֶּף. שִׁישַׁלֶם לף שְׂכֵי 
פְּעֲלֶּך ! מזן רכִּישִרפוֹן אוֹמָר, הַיוֹם 


אבות פרק 3 תנ 


עַצָלִים, וְהַשָּׂכֶר הרְכָּה, וּבַעל הַבַּיִת 
דוֹחֵק! מזז חיא הָיָה אוֹמֶר, לא עֲלִיף 
הַמְּלָאכָה לִגְמוֹר, וְלֹא אַתָּה בֶן חוֹרִין 
לְהִכֶּשֵל מִמֶּנֶּה, אִם לְמִרְתָּ תּוֹרָה 
הַרְבֵּה, נֹתְנִים לֶך שָׂכֶר הַרְַּה, וְנאֲמְ 
וא בַּעל מְלַאכְתְּךְ. שִׁישַׁלִַם לֶף 
שְׂבר פְּעלֶתף. וָרע שְׁפּתּן שְׂכָרֶם שָׁל 
צדִּיקִיט לָעֲמִיד לָבוֹא: 





קָצֶר, וְהַמְּלָאכָה מִרְגָּר. וְהַמֹּעֲלִים 


געבענשט איז ער (המקום ברוך הוא), ווארום עס ווערט געזאָגט (יואל ב') ,כי חנון 
ורחום הוא ארך אשִיים ורב חסד ונחם על הרעה, ואָרעם ער(גאָט) איז לייטזעליק 
און בארמהארציק, לייגט אָפטּ אױיף לאנג זיין צאָרן און באדענקט זיך ועגן (בא- 
שטראָפּ) פאר דעם שלעכטן", מיט ,,קבע', ,,באשטימטע זאך'', מיינט מען אָפּטאָן 
און אפּפּטרן פון זיך עפּיס א עול, מיר האָבן דאָסזעלביקע אין גרכות פרק ד' משנה 
ד'. עס הייסט, אז דער מענטש דארף מתפלל זיין צוֹ גאָט מיט הארציקייט, און בעטן 
גאָט אז ער זאָל רחמנות האָבן אויף אים, ואל תהי, און זאָלטט זיך ניט האלטן אליין 
פאר א רשע. דער רמבם טייטשט, ווייל ווען דער מענטש האלט זיך פאר א רשע 
מיינט ער, אז ער איז שוין פארפאלן, און ממילא טוט ער שוין כסדר עבירות, 

יד. ר' אליעזר זאָגט, זיי פלייסיק צו לערנען תורה. , שקודיי (אין טייל גירסאות 
,,שוקדיי) איז װוי אין ירמיה א' ,,כי שוקד אני על דברי', פלייסיק און געשווינד 
און מיט התמדה טאָן א זאך, ניט אָפּלײגן,. ודע, און דו זאָלסט וויסן װאָס אָפּצוענט- 
פערן אן אפּיקורס. מיט אפּיקורס מיינט מען דאָ איינעם װאָס זאָגט ארויס זאכן קייגן 
דער אמונה. וועגן װאָרט אפּיקורס זע אין פּירוש צו סנהדרין פרק י' משנה א' די 
מפרשים זאָגן אז פון װאָרט ,, תשיב', , אפּענטפערןיי איז צו זען, אז מען זאָל ניט 
גיין צום אפּיקורס כדי צו האָבן מיט אים וויכוחים, נאָר אויב ער פרעגט דארף מען 
וויסן װאָס צו ענטפערן. ודע לפני מי, און וייס פאר וועמען דו טוסט זיך באמיען 
(פאר גאָט), און ווער עס איז דער בעל הבית פון דיין ארבייט, װאָס װועט דיר בא- 
צאָלן דעם לוין פאר דיין טאָן. דער רמבם טייטשט ,,פאר וועמען דו טוסט זיך באמיען", 
אז מען מיינט, אז גאָט זעט אלץ װאָס דער מענטש טוט, 

ט. ר' טרפון זאָגט, דער טאָג אין קורץ, און די ארבייט איז א סך, און די 
ארבייטער זיינען פוי?, און דער לין אין גרויס, און דער בעל הבית דריקט (פאר: 
לאנגט כסדר ארבייט). דאָס מיינט, אז דעם מענטש'ס יאָרן אויף דער וועלט זיינען 
װײיניק, און מצוות צו טאָן זיינען פאראן א סך, און די מענטשן זיינען פויל, און דער 
שכר פאר די מצוות איז גרויס, און גאָט װויל כסדר אז מען זאָל די מצוות מקיים זיין. 

טז. הוא, ער (ר' טרפון) פלעגט זאָגן: עס ליגט ניט אױף דיר צו פארענדיקן 
די (גאנצע ארבייט), און דו ביזט ניט קיין פרייער מענטש (בן חורין) אוועקצוגיין 
פון איר (ניט צו טאָן די ארבייט). מען מיינט דאמיט, אז אפילו ווען א מענטש זעט, 
אז ער קאָן ניט טאָן אלץ אינגאנצן, זאָל ער ניט זאָגן, אז אויב אזוי װעל איך שוין גאָר- 
ניט טאָן: נאָר ער זאָל טאָן וויפיל ער קאָן, ‏ אם למדת, אױב דו האָסט א סך גע- 
לערנט תורה, גיט מען דיר א סך שכר, און דער בעל הבית פון דיין ארבייט (גאָט) 
איז באגלױבט אז ער װועט דיר באצאָלן דעס לוין פאר דיין ארבייט, און דו זאָלסט 
וויס, אז דאָס געבן שכר צו צדיקים וועט זיין איף יענער וועלט (לעתיד לבוא, אין 
דער װועלט װאָס װועט קומען. אזוי טייטשט דער רמבם, אז ,לעתיד לבוא' מיינט 
אויף יענער װעלט, אין עולם הבא. דער ,,מדרש שמואלי'' ברענגט, אז דאָס איז צו 
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א עֲקֹבִיָא בֶּן מַהַללְאֵל אוֹמַה 

הִסְתַּכָּל בִּשְׁלֹשֶׁה דָּבָרִים, וְאִין אַתָּה 
בא לידי עבָרָה. דַּע מֵאַיִן בָּאתָ, וּלאָן 
אַתָּה הוֹלֵךּ, וְלִפְנִי מִי אַתֶּה עָתִיד 


אבות פרק ג 


תנא 
: שָׁאַפְמָלֹא מוֹרָאָה, אישׁ אֶת רַעהו 
חַיים בְּלְעוֹ : רַבִּי חֲנִניָא בֶּן תְּרדיוֹן 
אוֹמֵר, שָׁנַיִם שִיּוֹשָׁבִים, וְאִין בֵּינֵיהֶם 


דֹּבְרִי תוֹרה, הֲרֵי זֶה מוֹשֵׁב לָצִים, 
שִׁנָּאֲמֵר, וּבְמוֹשֵׁב לִצִּים לֹא יָשֶׁב, 
אֲכֶל שׁנַיִם שׁיוֹשְׁבִים וְיֵשׁ בֵּינֵיהֶם 
דִּבְרִי תוֹרָה, שְׁכִינָה שְׁרוּיָה בֵינֵיהֶם, 
שְׁנָאֲמַר אָז נִדְבְּרו יִרְאִי יי אִישׁ אֶל 
רעהוּ, ויקשב יַַ וַישְׁמָע, וַיכַּתַב סֹפַר 


לת דִין וְחֶשׁבֹּן. מֵאַין בֶּאתָ? מִטִּפָּה 
סְרוּחָה, וּלְאָן אַתָּה הוֹלְדּל ! לִמְקוֹם 
עֵפֶר רִמָּה ְתוֹלְעָה, וְלִפְנֵי מִי אַתֶּה 
עִתִיד לִתּן די וְֶשׁבּן לִפְנִי מֶלֶך 
מַלְכֵי הַמְּלָכִים הַקֵּרוֹשׁ בָּרוּך הוּא: | 
ב רַבִּי חֲנִינָא סגֵן הַכֹּהֲנִים אוֹמַת 





פארענטפערען די קשיא, פארװאָס מיר זען א סך צדיקים װאָס אויף דער װעלט 
גייט זיי שלעכט און זיי ליידן יסורים; און ר' טרפון זאָגט דאריבער אז דער שכר 
פאר מצוות ווערט געגעבן אין עולם הבא, 

פרק 2 

א. עקביא בן מהללאל זאָגט: טראכט זיך אריין (הסתכל, קוק אריין, געדענק) 
אין דרי זאכן, און דו װעסט ניט קומען צו (טאָן) א עבירה. און די דריי זאכן זענען 
דע, ווייס פון וואנען דו ביזט ארויסגעקומען, און וואוהין דון גייסט, און פאר וועמען 
דו וועסט (דארפן אָפּגעבן א דין וחשבו. איצט דערקלערט די משנה יעדע פון די 
דריי זאכן, מאין, פון וואנען דו ביזט ארויסגעקומען -- פון א שטינקנדיקן טראָפּן 
(טיפּה סרוחה). די מפרשים טייטשן, אז וייל גאוה איז איינע פון די סיבות װאָס 
מאכן א מענטש זינדיקן, דאריבער ווען ער װעט כסדר געדענקן פון װואָס ער קומט 
ארויס, װעט ער זען זיין שיפלות. ולאן, און וואוהין דו גייסט? צו אן אָרט פון ערך, 
ווערם און ווערמדיקער פארפוילטקייט (עפר, רימה ותולעה). אויך ווען דער מענטש 
געדענקט כסדר זיין סוף, זעט ער די נישטיקייט פון די הבלי עולם הזה; אזוי טייטשט 
דער רמבם. ולפני, און פאר וועמען דו וועסט (דארפן) אָפּגעבן א דין וחשבון? פאר 
דעם מלך מלכי המלכים, דעם הײיליקן געבענטשט איז ער (פאר גאָט) דאָס הייסט, 
פאר גאָט וועלכער זעט אלץ און קיין זאך איז ניט פארבאָרגן פאר אים, און דער 
מענטש קאָן זיך ניט איינרעדן אז מען װעט ניט וויסן װאָס ער האָט געטאָן. דאָס 
איז איין טייטש, דער ,, מדרש שמואל" ברענגט אויך דעם טייטש, אז ווען דער 
מענטש, וועלכער קומט ארויס פון א טיפּה סרוחה און װוערט שטויב און ווערים, 
וועט זיך באטראכטן, װוי ער װעט דארפן שטיין צו משפּט פאר דער גרויסקייט פון 
גאָט, װועט ער זיך שעמן צו זינדיקן. 

ב. רי חנינא סגן הכהנים זאָגט, בעט פאר דעם שלום (פאר דעם וואויל זיין) 
פון מלכות (פון דער רעגירונג), ווארום ווען ניט די מורא פאר איר, ואָלט איין 
מענטש איינגעשלינגן דעם אנדערן לעבעדיגערהייט. דער טיטול ,סגן הכהנים" איז 
געווען פאר דעם געהילף פון כהן גדול. ר' חנינא האָט געלעבט אין דער צייט פון 
חורבן פון 2טן בית המקדש. -- ר' חנניא בן תרדיון זאָגט, ווען צוױיי (מענטש) זיצן 
צוזאמען און זי" (רעדן) ניט צווישן זיך קיין ווערטער פון תורה, איז עס א זיצונג 
פון לצים, (און מען טאָר עס ניט טאָ) ווארום עס ווערט געזאָגט (תהליס א') ,ובמועזב 
לציס לֹא ישב, און אין א זיצונג פון לצים איז ער ניט געזעסן". אָבער ווען צוױי 
מענטשן זיצן און זי (רעדן) צווישן זיך ווערטער פון תורה, רוט די שוכינה צויען 
זײי, ווארום עס ווערט געזאָגט (מלאכי ג2') ,אז נדברו יראי ה' איש אל רעהו ויקעשב 
ה' ױישמע יכתב ספר זכרון לפנין ליראי ה' ולחושבי שמו, דענסטמאָל האָבן די 
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כָּרוֹן לְפָנָיו ליִרְאִי יי וּלְחֹשְׁבִי שְׁמוֹ, 
אִין לי אֶלָא שׁנַיִם, ִנַּי אֲפלו אֶחָה 
שִׁיוֹשֵׁב וְעוֹסֵק בַּתּוֹרָה, שְׁהַקְּרוֹשׁ 
בָּרוּך הוּא קוֹבַע לו שֶׂכֶר? שֶׁנָּאֲמַר, 
יְשֵׁב בָּדָד וְיִדּם כִּי נָשֵל עֲלָיו: { רַבִּי 


שִׁמְעוֹן אוֹמָה. שְׁלֹשָׁה שֶׁאָכְלי על 


שָׁלְחָן אָחָד, וְלֹא אֶמְרוּ עָלָיו דרי 
תוֹרָה, כָּאל אָכָלו מִזִבְחֵי מָתִים, 
שׁנָּאָמַר, כִּי כָּל שָׁלְחָנוֹת מָלְאוּ קיא 


אבות פרק ג 





תנב 
צֹאֶה בְּלֵי מָקוֹם. אֲבֶל שְׁלֹשֶׁה 
שֶׁאָכְלוּ על שֶׁלְחָן אֶחָד, וְאֶמְרוֲּלִיו 
דֹבָרִי תוֹרָה, כְּאֵלּוּ אֶכְלוּ מְשָׁלְחָנו 
שָׁל מָקוֹם, שֶׁנָאֲמֵר, וַיְדִבֵּר אֵלי זֶה 
השֶׁלְחָן אֲשֶׁר לפגי יי: רד רַבִּי חֲנִינָא 
בֶּן חֲכִינַאי אוֹמֵר, הַנָּעוֹר בַּלֵּלָה, 
וְהִמְהַלֹּךְּ בַּדֶּרךּ יחיִרי, וּמְפַנָּה לבּו 
לְבַטָּלָה. הָרִי זָה מִתְהַיִב בְּנַפֲשׁוֹ: 
ה רִבִּי נְחוּנְיָא בֶּן הקִנָה אוֹמַה כָּל 


גאַטספאָרכטיקע גערעדט איינער מיט דעם אנדערן און גאָט האָט עס פארנומען און 
צוגעהערט און עס איז פארשריבן געװאָרן א ספר זכרון פאר אים פאר די גאָטס- 
פירכטיקע און פאר די װאָס טראכטן וועגן זיין (גאָטס) נאָמען". , איש אל רעהף" 
מֵיינְט צוויי מענטשן, און דער פּסוק זאָגט ,ויקשב ה' וישמע", און דאריבער איז 
דערפון געדרונגן אז די שכינה איז פאראן צװוישן זיי, ‏ אין לי, (פון דאָזיקן פּסוק 
לערנען מיר) ניט מער וי וועגן צוי; פון וואנען (לערנען מיר) אז אפילו ווען (נור) 
איין מענטש זיצט און איז עוסק אין תורה באשטימט אים דער הײליקער געבענטשט 
איז ער (גאָט) שכר? ווארום עס װערט געזאָגט (איכה ג) ,ישב בדד ודום כי נטל 
עליו, ער זיצט איינזאם (אלייץן) און איז שטילערהייט (פארטראכט) ווארום ער נעמט 
אויף זיךי". די משנה טייטשט דעם פּסוק, אז ווען ער זיצט אליין און טראכט שטי- 
לערהייט אין לערנען נעמט ער שכר פון גאָט. ר' חנינא בן תרדיון האָט געלעבט אין 
דער צייט פון חורבן ביתר (לערך 52 יאָר נאָכן חורבן פון 2טן בית המקדש) און 
איז איינער פון די עשרה הרוגי מלכות, און ער איז אוימגעקומען אויף קידוש השם 
פאר לערנען תורה מיט תלמידים, 

רי' שמעו זאָגט, ווען דריי מענטשן האָבן געגעסן ביי איין מיע) און זי 
האָבן ניט געזאָגט בי אים קיין ווערטער פון תורה, איז עס וי זיי ואָלטן געגעסן 
פון קרבנותז פאר טױטע, ווארום עס ווערט געזאָגט (ישעיה כח) ,כי כל שולחנות 
מלאו קיא צואה בלי מקום, מחמת אלע זיערע טישן זענען פול מיט אױסגעבראָ- 
כענעם שמוץ, אָן אן אָרט'. ,זבחי מתים", קרבנות פאר טויטע, וערן אָנגערופן 
קרבנות װאָס געצנדינער זיינען מקריב פאר זייער עבודה זרה. און די משנה 
טייטשט איין די ווערטער ,בלי מקום', ,אָן גאָטי (גאָט ווערט אָנגערופן אין דער 
משנה ,,מקום''י, דאָס אָרט, זע ברכות פּרק ה' משנה א', און עס הייסט, אז אויב 
מען רעדט ניט קיין דברי תורה ביים טיש, מען דערמאָנט ניט גאָט, איז עס וי גע- 
געסן פון עבודה-זרה-קרבנות. אבל, אָבער ווען דריי מענטשן האָבן געגעסן בֵיי איין 
טיש און האָבן געזאָגט ביי אים ווערטער פון תורה, איז עס וי זיי ואָלטן געגעסן 
פון טיש פון גאָט ברוך הוא, ווארום עס ווערט געזאָגט (יחזקאל מ"א) אעידבר אלי 
זה השולחן אשר לפני ה', און ער האָט צו מיר גערעדט, דאָס איז דער טיש פאר גאָט". 
און די משנה טייטשט עס איין, אז ,,וידבר אלי'י, אז מען רעדט דברי תורה, איז עס 
דער טיש פאר גאָט, | 


ד. ר' חנינא בן חכינאִי זאָגט, ער עס איז אױף ביינאכט, און ער עס גייט 
אליין אין וועג, און האָט אינזינען פוסטע זאכן (מפנה לבו לבטלה, ווענדעט אָפּ זיין 
הארץ צו נישטיקייטן, ניט צום לערנען), פארשולדיקט ער זיך אליין זיין לעבן 
די ווערטער ,ומפנה לבו לבטלה'' גייען ארויף אויף יעדן איינֶעם פון זיי, דאָס 
הייסט, אויב איינער איז אויף ביינאכט און פארנעמט זיך ניט מיט לערנען, און ער 
עס גייט אין וועג אליין און פארנעמט זיך ניט מִיט קלערן וועגן דברי תורה, 
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הַמְקִבֵּל עֵלָיו על תּוֹרֵה, מַעַכִירִים 
מִמָּעוּ על מַלְכוּת וֶעל דֶרֶךְ אָרֶץ וכל 
הִמּוֹרֶק מִמָּנּוּ על תּוֹרָה, נוֹתְנִים עָלְיו 
על מַלְכוּת וֶעל דֶּרֶךְּ אֶרֶץ: | רַבִּ 
חֲלֹפְּתָּא בֵּן דּוֹסָא אִישׁ כְּפַר חֲננָיֵא 
אוֹמֵה, עֵשָׂרָה ‏ שִׁישְׁבִים וְעוֹסְקִים 
בַּתּוֹרָה. שְׁכִינָה שְׁרוָה בִינֵיהֶם, 
שׁנָּאֲמֵר, אֲלֹהִים נֵצָב בַּעֲדַת אֶל. 
ּמִנִיִן אֲפּו חֲמִשָׁה? שֶָּׁאמר וַאְֲדָת 


- אבות פרק ג 





תנג 
על אֶרֶץ יְסִדָהּי וּמנּין אֲפֵלוּ שׁלשָׁה? 
שִׁנָאָמַר. בְּקֵרֶב אֲלֹהִים יִשְׁפּט. וּמַין 
אֲפִלּוּ שָנַיִם? שִׁנְאֲמֵר. אָז נִדְבְּרוּיִרְאִ 
ײַ אִישׁ אָל רַעֵהוּ, וַיקֲשֵׁב ײַ וישְׁמֶע. 
ּמִנַיִן אֶפָלוּ אֶחָר? שֶׁנָּאֲמַהי בְּכֶל 
הַמָּקוֹם אֲשֶׁר אַזְכִּיר אֶת שְׁמֵי אָכֹא 
אֵלִיְ וּברכְתִּיף: ז רבִּי אֶלֶעזֶר אִיש 
כַּרְתּוֹתָא אוֹמָר, תֶּן לו מִשָׁלּוֹ, שָׁאַתָּה 
ְשָׁלֶךְּ שׁלּוֹ. ָכֵן בִּדָיֶר חוּא אוֹמָר כִּ 


ה. ר' נחוניא בן הקנה זאָגט, װוער עס נעמט אױיף זיך דעם עול פון תורה 
ער פארנעמט זיך בליז מיט לערנען תורה) נעמט מען פון אים אראָפּ דעם עול 
פון דער מלוכה (צאָלן געלט דער מלוכה) און דעם עול פון פרנסה (דרך ארץ, בא- 
שעפטיקונג כדי צו האָבן דערפון פרנסה). דאָס הייסט, אז גאָט העלפט אים אז ער 
זאָל ניט דארפן זיך זאָרגן וועגן אנדערע זאכן. וכל הפורק, און ווער עס ווארפט 
אראָפּ פון זייך דעם עול פון תורה, לייגט מען (פון הימל) ארויף אױיף אים דעם עול 
פון דער מלוכה און דעם עול פון פּרנסה. אזוי טייטשן די משנה דער גרעסטער טייל 
מפרשים װאָס ווערן געבראכט אין ,,מדרש שמואל", 

ו! ר' חלפתא דער מאן פון כפר חנניא זאָגט, ווען צען מענטשן זיצן און זע" 
נען עוסק אין תורה, רוט די שכינה צווישן זײי, ווארום עס וװוערט געזאָגט (תהלים 
פייב) ,אלהים נצב בעדת אל, גאָט שטייט אין דער עדה פון גאָט". די ראיה דערפון 
איז װאָס מיט ,,עדה'' ווערן אָנגערופן 10 מענטשן, מחמת גאָט רופט אָן די 10 
מרגלים (א חוץ די 2 מרגלים צדיקים כלב און יהושע) ,עד מתי לעדה הרעה 
הזאתי' (במדבר יי'ד). ומנין, און פון וואנען (לערנען מיר) אז אפילו פינף (מענטען 
זענען עוסק אין תורה רוט צווישן זיי די שכינה)? ווארים עס ווערט געזאָגט (עמוס 
ט) ,ואגודתו על ארץ יסדה, ער האָט זיין בונד געגרינדעט איף דער ערך'. 
און ,,אגודה'' מיינט 5, ווייל די האנט איז א בונד פון 5 פינגער. ומנין, און פון 
וואנען (לערנען מיר) אז אפילן דריי? ווארים עס וװוערט געזאָגט (תהלים 9''ב) 
;בקרב אלהים ישפוט, ער משפּט צוישן ריכטער'. דאָס װאָרט , אלהים" איז טייל- 
מאָל דער טייטש א געריכט, א בית דין (שמות כ"א ,,עד האלהים יבוא דבר שניהם'', 
און א בית דין באשטייט פון דריי דיינים (זע סנהדרין פּרק א' משנה א'). ומנין, און 
פון וואנען (לערנען מיר) אז אפילו צוױי? ווארום עס ווערט געזאָגט (מלאכי ג') ‏ אז 
נדברו יראי ה' איש אל רעהו ויקשב ה' וישמע, דענסטמאָל האָבן די גאַטספאָרכטיקע 
- גערעדט אײינער מיט דעם אנדערן, און גאָט האָט פארנומען און צוגעהערט'. 
און דאָ אין פּסוק װוערט דאָך געזאָגט נור וועגן צוויי מענטשן. ומנין, און פון ווא 
נען (לערנען מיר) אז אפילו נור איינער (ווען איין מענטש איז עוסק אין תורה רוט 
די שכינה מיט אים)? ווארום עס ווערט געזאָגט (שמות כ') ,בכל המקום אעעסר 
אזכיר את שמי אבוא אליך וברכתיך, ;אין יעדן אָרט וואו איך על (מאכן אז א 
מענטש זאָל) דערמאָנען מיין נאָמען על איך קומען צו דיר (צום מענטש) און דיך 
בענטשן. אזוי טייטשן די מפרשים דאָס װאָרט ,,אזכיר', ,,וואו מען װעט דערמאָנען 
גאָטס נאָמען". 

ז.: ר' אליעזר דער מאן פון (אָרט) ברתותא זאָגט, געב אים פון דעם װאָס 
איז זיינס, וייל דו און װאָס דו האָסט איז זיינס, און אזױ ווערט געזאָגט בֵיי דוד 
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מִמְֶּּ הַכֹּל, וּמִיְֶף נֵָנּ לָךּ: דן רַבִ 
יַעֲקבֿ אוֹמֵר, הַמְהַלֹךְּ בַּדּרד וְשׁוֹנָה 
וּמִפְסִיק מִמְּשֶׁנָתוֹ וְאוֹמֵר, - מַה נָאֶה 
אִילֶן זֶה. מַה נָּאֶה נִיר זֶה, מֵעֵלָה 
עָלָיו הַכְּתוּב כִּאֵלוּ מִתְחַיִב בְּנַפְשׁ: 
מן רַבִּי דוֹסְתַּאי בֵּר יַנֵאי מִשׁוּם רַבִּ 
מֵאִיר אוֹמָר, כָּל הַשּׁוֹכֵחַ דָּכֶר אֶחָד 


אבות פרק ג 


תנד 

לֶף וּשׁמֹר נַפְשְֶּׁ מְאֹר פֶּןתִּשְׁכַּח אֶת 
הַרְּכָרִים אֲשֶׁר רָאוּ עִינָיף. יָכוֹל אֲפָלו 
תֶּקֶפָה עָלָיו מִשְׁנָתוֹ, תּלְמוּד לוֹמָר, 
יפ יְסוּרוּ מִלֶבֶבְך כֹּל יָמִי חיָיך. הָא 
אֵינוֹ מַתְחַיִב בְּנַפִשׁוֹ עַד שׁיִשֵׁב וִיסִירֶם 
מִלְבּו : י רַבִּי חֲנִינָא בֶּן דוֹסָא אוֹמָר, 
כּל שיִרְאֵת חָטְאוֹ קוֹדְמֶת לְחָכְמָתו, 


מִמִּשְׁנָתוֹ. מַעֲלָה עֲלָיו הַכָּתוּב, כְּאֶלוּ 
מִתְחַיב בּנַפָשׁוֹ, שִנְּאֲמֵר, רַק הִשְׁמֶר 


חָלְמָתוֹ מִתְקִיּמֶת. וכל שָׁחָכְמְתו 
קוֹדֶמֶת לְיִרְאַת חֶטְאוֹ, אִין חָכְמְתוֹ 





(דברי הימים א', כ') ,כי ממך הכל ומידך נתנו לך, ווארום פון דיר איז אלץ און 
פון דיין האנט האָבן מיר דיר געגעבן!י. די מפרשים טייטשן, אז דאָס ווערט געלערנט 
וועגן געבן צדקה צו אן אָרימאן, און דאָס איז, אזוי װוי מען װאָלט געגעבן צו גאָט, 
און ר' אליעזר איש ברתותא זאָגט: גיב צו גאָט דאָס װאָס איז זיינס, מחמת אלץ 
װאָס דו, מענטש, פארמאָגסט, און דו אליין, זענט איר דאָך זיינסיי, און דער מענטש 
גיט דאָך אזוי ארום צום אָרימאן דאָס װאָס עס קומט אים און ער איז מחויב צו 
געבו. 

ח. רייעקב זאָגט, אז איינער גײט אין וועג און לערנט און ער איז מפסיק זיין 
לערנען און זאָגט : ,וי שיין אין דער דאָזיקער בוים! וי שיין איז דאָס דאָזיקע 
(צעאקערטע) פעלד!י', רעכנט עס אים דער פסוק װי ער װאָלט פארשולדיקט זיין : 
לעבן. די משנה זאָגט ,ושונה'י ,.און לערנט'י, דאָס מיינט לערנען אויף אויסנװוייניק 
הלכות, װאָס מען קאָן טאָן ווען מען גײיט; און דאריבער זאָגט זי ניט ,וקורא", , און 
ליינטיי. אין דער תורה. רשי טייטשט, אז ער שטעלט זיך אין סכנה, ווייל די תורה 
הערט אים אויף צו שיצן. 0 

ט ר' דוסתאי בר ינאי אין נאָמען פון ר' מאיר זאָגט, יעדער װאָס פארגעסט 
(אפילו נור) איין זאך פון זיין לערנע; רעכנט עס אים דער פסוק, וי ער װאָלט פאר- 
שולדיקט זיין לעב ווארום עס ווערט געזאָגט (דברים ד') ,רק השמר לך ושמור 
נפשך מאוד פן תשכח את הדברים אשר ראו עיניך, אָבער דו זאָלסט זיין אָפּגעהיטן, 
און דו זאָלסט זייער היטן דיין לעבן (נפשך), טאָמער װועסט דו פארגעסן די זאכן 
װאָס דיינע אויגן האָבן געזען!. דער ברטנורא טייטשט, אז מען מיינט דאָ אויב מען 
פארגעסט ווייל מען האָט ניט איינגעחזרט דאָס לערנען. יכול, מען קאָן (אפשר מיינען 
אז מען פארששולדיקט זיך דאָס לעבן אויב מען פארגעסט) וייל דאָס לערנען איז אים . 
צו שווער געווען ? (דאריבער) ווערט געלערנט (פון סוף פון פסוק) אופן יסורן. 
מלבבך כל ימי חייך, און טאָמער וועלן זיי (די תורה-ווערטער) אָפּגעטאָן ווערן פון דיין 
הארץ אלע טעג פון דיין לעבן', דערפון (פון דעם װאָרט ,יסורו', ,אָפּגעטאָן 
ווערן') לערנען מיר א), ער פארשולדיקט זיך ניט דאָס לעבן, סיידן ער זיצט און 
באזייטיקט זיי (די תורה-ווערטער) פון זיין הארץ. װוי מיר האָבן שוין פריער געזאָגט, 
טייטשט דער ברטנורא, אז אפילו מען פארגעסט צוליב ניט חזרן דאָס לערנען 
חייסט עם אזוי װוי מען װאָלט בכוונה געמאכט צו פארגעסן זי / 


י ר' חנינא בו דוסא זאָגט, דער (מענטש) װאָס זייץ מורא פאר זינד (יראת 
חטאו, די מורא צו זינדיקן) איז פריער פאר זיין חכמה האָט זיין חכמה א קיום, און דער 
װאָס זיין חכמה איז פריער פאר זיין מורא פאר זינד (די מורא צו זינדיקן) האָט זיין 
חכמה ניט קיין קיום. די מפרשים האָבן 2 פּירושים אויף'ן װאָרט ,קודמת', ,,פרי" 
ער"', ,,פאר''. איין טייטש איז אז דאָס מיינט מען ,,פריער אין צייט", אז דער 
מענטש זאָל צוערשט זיין פרום, מורא האָבן צו זינדיקן, און דערנאָך זאָל ער ערשט 
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מִתְקִיֶמֶת: הוּא הָיָה אוֹמֵה כֹּל 
שִׁמַעשׂי מִרְבִּים מַחְכְמִתוֹ. חָכְמָתו 
מִתְקִיָּמֶת. וְכל שֶׁחכְמָתוֹ מִרְבָּה 
מִמַּעֲשָׂיו, אין חָכְמְתוֹ מִתְקַיָמֶת ‏ 
יא הוּא הָיָה אוֹמָר. כֹּל שְׁרוּחַ 
הַבְּרִיוֹת נוֹחָה הֵימָנּוּ, רוּח הִמָּקוֹם 
נוֹחָה הֵימָנוּ. וכל שָׁאִין רוּחַ הַבְּרִיוֹת 
נוֹחָה הֵימָנוּ, אֵין רוּחַ הִמָּקוֹם נוֹחָה 
הֵימָנוּ ! רַבִּי דוֹסָא בֶּן הַרְכִּינס אוֹמָר, 


אבות 9רק ג 





תנה 
שׁנָה שָׁל שַׁחֲרִית וְין שָׁל צְהָרַיִם 
וְשִׂיחַת הַיְּלָדִים, וִישִׁיבַת בָּתִּי כְגַסִיוֹת 
שָׁל עִמִּי הָאָרֶץ, מוֹצִיאִים אֶת הָאֶדֶם 
מִן הָעוֹלֶם: יב רַבִּי אַליעֲזֶר הַמּוֹדְעי 
אוֹמָר, הַמְחַלֵּל אֶת הַקָּרָשִׁים. וְהַמְבַזּה 
אֶת הַפּוֹעֲדוֹת, וְהַמַּלְבִּין פְּנִי חֲבֵרו 
בְרַבִּים, וְהַמְּפֵר בְּריתוֹ שָׁל אַבְרָהֶם 
אָבֵינוּ, וְהַמְגִלֶּה פָנִים בַּתּוֹרָה שָׁלֹא 
כהֲלָכֶה, אַף על פִּי שׁיּשׁ בּיְדו תּוֹרָה 


זאמלן חכמה. אזוי טייטשט אויך דער רמבם. אָבער דער /,מדרש שמואלי' ברענגט 
אויך אן אנדערן פּירוש, אז מיט ,,קודמת', מיינט דאָ , חשובער'', ,.שטעלן העכער", 
און מען מיינט, אז דער מענטש זאָל שטעלן העכער די מורא צו זינדיקן וי דאָס 
זיין א חכם. אזוי טייטשט רשי און אנדערע מפרשים וועלכע װערן געבראכט אין 
;מדרש שמואלי. הוא, ער (ר' חנינא בן דוסא) פלעגט זאָגן: דער װאָס זיינע (גוטע) מעשים 
זענען מער פון זיין חכמה, האָט זיין חכמה א קיום, און דער ואָס זיין חכמה איז מער 
פון זיין מעשים, האָט זיין חכמה ניט קיין קיום. דאָס איז דער זעלביקער רעיון װאָס 
איז געלערנט געװאָרן פריער פּרק א' משנה י"ז, אז ,לא המדרש הוא העיקר אלא 
המעשה', און אז קוים איז מען ניט מקיים װאָס מען לערנט, פארלירט אױיך 
דאָס לערנען דעם ווערט, 


יא. הוא, ער (ר' חנינא בן דוסא) פלעגט זאָגן דער װאָס מענטשן (בריות) זע- 
נען צופרידן מיט אים (רוח הבריות, דאָס געמיט פון מענטשן, דער גייסט פון 
מענטשן, זייער מיינונג) איז אויך (דער גיסט פון) גאָט צופרידן מיט אים, און 
דער װאָס מענטשן זענען ניט צופרידן מיט אים, איז אויך (דער גגייסט פון) גאָט 
ניט צופרידן מיט אים. רשי גיט דאָ צו די גמרא װוערטער, אז ווער עס איז , אהוב 
למטה'', באליבט אונטן, דאָ אויף דער ערד ביי מענטשן, איז א סימן, אז ער איז אויך 
,,אהוב למעלה'', באליבט אין דער הויך, אין הימל, ביי גאָט. -- ר' דוסא בן הרכינס 
זאָגט, דאָס שלאָפן אין דער פרי, און (דאָס טרינק) וויין אינמיטי טאָג, און שמועסן פון 
קינדער, און דאָס זיצן אין די זאמל- הייזער פון עמי הארצים, ברענגן אום דעם 
מענטש פון דער וועלט. דער מענטש דארף זיך אויפהייבן באלד אין דער פרי, כדי 
ער זאָל זאָגן קריאת שמע אין דער צייט און לערנען און זיך פארנעמען מיט זיין 
ארבייט. אויך דארף ער ניט טרינקן אין מיטן טאָג קיין וויין, ווייל עס געוואוינט אים 
צו שיכרות. דאָס שמועסן מיט קינדער (ילדים'' הייסן אייגנטליך ניט יינגע קינ" 
דער, נאָר יינגע בחורים) איז נארישע שמועסן, און עס פארטעמפּט דעם מענטש'ס 
שכל. דאָס זיצן אין די זאמל-פּלעצער פון עמי הארצים און צו-הערן זיך צו דברים 
בטלים שוואכט אויך אָפּ דעם שכל פון מענטש, 


יב. ר' אלעזר המודעי (פון ארט ,מודיעין') זאָגט, ‏ דער (מענטש) וועלכער 
פארשוועכט הייליקע זאכן, און דער וועלכער אין מבזה חול-המועד, און דער וועל- 
כער איז מבייש אן אנדערן מענטש פאר א סך מענטשן (מלבין פני חברו, מאכט 
װיײיס דאָס פנים פון אן אנדערן), און דער וועלכער פארשטערט דעם ברית פון 
אברהם אבינו (וויל זיך ניט מלזיין), און דער וועלכער טייטשט איין פשט אין דער 
תורה ניט וי עס איז ריכטיק די הלכה, -- כאָטש ער (דער װאָס טוט איינס פון די 
דאָזיקע פינף זאכן), האָט תורה און גוטע מעשים, האָט ער (פונדעסטוועגןף ניט קיין 
חלק אױיף יענער וועלט (אין עולם הבא). אזוי טייטשט רשי די משנה, און גיט צו! 
אז מיט ,,מגלה פּנים בתורה שלא כהלכה'' מיינט מען אן אפּיקורס, וועלכער פרעגט 


26 
ּמַעֲשִׂים טוֹבִים, אִין לו חַלֶק לְעוֹלֶם 
הַבָּא: ין רַבִּי יִשְׁמעֵאל אוֹמֵר, הָוִה 
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קל לְרֹאש, וְנוֹחַ לְתִשְׁחֹרֶת, וְהָוִה 
מְקַבֵּל אֶת כֶּל הָאָדֶם בִּשֹׂמְחָה; 
יך רַבִּי עקיבה אוֹמַר, שְׂחוֹק וְקַלּוּת 
ראש, מַרְנִילִים אֶת הָאָדֶם לֶערוָה, 


אבות פרק ג 





תנו 
מַפֹּרֶת סִיַג לִתּורֶה, מַעשְׁרוֹת סיג 
לֶעשֶׁר, נְדָרִים סְיָג לפְּרישׁוּת. סִיג 
לַחָכְמָה שְׁתִיקֶה!ּ מןן הוּא הָיָה 
אוֹמַר. חָבִיב אָדֶם שְׁנָבְרָא בְּצָלֶם, 
חִבָּה יֹתֵרָה נוֹדעת לו שֶׁנִּבְרָא בְּצָלֶם, 
שֶנָּאֲמֵר. כִּי בְּצָלָם אֲלֹהִים עֲשֶׂה אֶת 


קשיות חוזק צו מאכן פון דער תורה (און אזוי זאָגט אויך די גמרא אין סנחדרין אין 
פּרק חלק). דער רמבם גיט צו אז דאָס איז נור אויב זיי האָבן ניט געטאָן תשובה. -- 
ר' אלעזר המודעי האָט געלעבט אין דער צייט פון דער בריכוכבא-מלחמה (לערך 
2 יאָר נאָכן חורבן בית שני), און איז געווען א פעטער פון בר כוכבא און עס 
ווערט דערציילט אז בר כוכבא האָט אים דערהרגעט צוליב א פאלשער מסירה. 

יג. ר' ישמעאל זאָגט: זיי גרינג (מיט הכנעה) פאר א העכערן מענטש (קל 
לראש), און מילד צו א יינגערן (פון דיר, לתשחורת, וועלכער האָט שווארצערע האָר 
פון דיר, איז יינגער פון דיר), און נעם אױיף יעדן מענטש מיט שמחה. אזוי טייטשט 
דער רמבם די משנה, וועלכע האָט א סך טייטשן. ר' ישמעאל לערנט, אז ווען דו 
שטייסט פאר א העכערן פון דיר גיב אים אָפּ זיין כבוד, און ווען דו ביזט מיט א 
יינגערן, א קלענערן פון דיר זיי ניט שטרענג צו אים, נאָר זאנפטיק (נוח), מילד, 
און בכלל זיי יעדן איינעם מקבל פּנים מיט פרייד, מיט שמחה. 

יד ר' עקיבא זאָגט, שטיפעריי (שחוק, שפאס) און ליכטזיניקייט (קלות 
ראש, גרינג-קעפּיקייט) געוואוינען צו (א מענטש) צו אויסגעלאסנקייט. דער ,מדרש 
שמואלי" ברענגט דערצו איין פּירוש, אז געוויינטליך ברענגט שטיפעריי און לייכט- 
זיניקייט צו נבול פֹּה און דאָס פירט צו אויסגעלאסנקייט. מסורת, די מסורה איז א 
צױס צן דער תורה. די מפרשים טייטשן אז ,מסורת", די , איבערענטפערונג", 
מיינט די ,,תורה שבעל פּהי, די הלכות און דינים װאָס זיינען פאראן אין דער 
משנה און גמרא, און זיי זיינען װי א צוים, װואָס היטן אָפּ, אז מען זאָל ניט עובר 
זיין אויף די מצוות פון דער תורה שבכתב. רשי טייטשט, אז מיט ,,מסורה'! מיינט מען 
די ,,מסורה!! װאָס איז פאראן צום תנך, וי אזוי צו לייענען יעדעס װאָרט און וואו, 
ביי וועלכן װאָרט, מען זאָל זיך אָפּשטעלן, און דאָס איז דער צוים, װאָס היט אָפּ די 
תורה. מעשרות, דאָס געבן מעשרות (פון תבואה און פרוכטן) איז א צוים צו עשירות. 
דערפאר בענטשט גאָט דעם מענטש אז ער זאָל זיין רייך און ניט פארלירן דאָס 
עשירות װאָס ער האָט שוין. די גמרא אין תענית ט' לערנט עס אָפּ פון פּסוק ,,עשר 
תעשרי' און זאָגט דארויף ,,עשר בשביל שתעשרי', גיב מעשר כדי דו זאָלסט ווערן 
רייך. נדרים, דאָס טאָן א נדר איז א צױים צו פּרישות (צו זייער שטארקער פרומ- 
קייט). מיט ,,פּרישות'י מיינט מען זיין אָפּגעשײדט (פרוש) פון זאכן, װאָס מען מעג 
טאָז, אָבער זיי קאָנען דערפירן צו זינד, צוימען די תאוות בכלל, זאָגט די משנה, אז 
ווען מען וויל גיין אין וועג פון פּרישות זאָל מען נעמען אויף זיך א נדר ניט צו טאָן 
די אלע זאכן. סייג לחכמה, דער צױים צו חכמה איז עװױיגן. דאָס געפינען מיר אין 
משלי יייז ,,גם אויל מחריש חכם יחשב'', אפילו ווען א נאר שווייגט װוערט ער בא" 
טראכט וי א חכם, 

טו. הוא, ער (ר' עקיבא) פלעגט זאָגן; באליבט איז דער מענטש, וייל ער איז 
באשאפן געװאָרן אין דער געשטאלט פון גאָט (בצלם אלקים), באזונדער גרויס 
איז די ליבשאפט דערמיט װאָס (גאָט) האָט אים (דעם מענטש) מודיע געוען, אז 
ער איז באשאפן געװאָרן אין דער געשטאלט פון גאָט ווארום עס ווערט געזאָגט 
(נבראשית ט') ,כי בצלם אלהים עשה את האדם, ווארום אין דער געשטאלט פון גאָט 


257 אבות 
הָאָדֶם 1 חֲבִיבִים יִשְׂרָאֵל שָׁנִּקְרָאו 
בָנִים (לִמָּקוֹם), הִכָּה יִתֵרֶה נודעת 
לָהֶם שָׁנּקְרְאוּבְנִים לִמָּקוֹם, שִׁנָּאָמַר. 
בָּנִים אַתָּם לײַ אֶלֹהֵיכֶם, חֲבִיבִים 
יִשְׂרְאֵל שֵֶׁ להֶם כְּלִי חִמְדֶּה,חִבֶּ 
יְתֲרָה נוֹרעת לָהֶם שִׁנְתֵּן לָהֶם ְלֵי 


פרק ג 
וּ | חִמְדֶּה, שִׁבּוֹ נִבְרָא הָעוֹלֶם, שֶׁנָּאֲמֵר. 





תנז 


ִּ לָקַח טוֹב נָתַתִּ לָכֶם תּוֹרְתִי אַל 
תַּעֲזֹכו: מון הַכֹּל צָפוּי, וְהָרְשׁוּת 
ְוּנָה,וּבְטוֹב הָעוֹלֶם נָדֹן ְהכֹּל לְי 
רב הַמַּעֲשֶׂהנִין הוּא הָיָה אוֹמֵר. הַכֹּל 
נתוּןבָּעִרְבוֹן, וּמִצוּדָה פְרוּשֶׂה על כֶּל 


האָט ער געמאכט דעם מענטש'. אזוי טייטשט דער רמבם די ווערטער ,נודעת לוי" 
(עס איז אים באוואוסט געװאָרן), אז די באזונדערע ליבשאפט באשטייט אין דעם 
װאָס גאָט האָט מודיע געווען דעם מענטש ועגן זיין דאָזיקער מעלה. חביבים, בא- 
ליבט זענען יידן וױיל זיי ווערן אָנגערופן קינדער צו גאָט; באזונדער גרױיס איז די 
ליבשאפט דערמיט, װאָס (גאָט) האָט זיי מודיע געווען, אז זי ווערן גערופן קינדער 
גאָט, ווארום עס ווערט געזאָגט (דברים יי"ד) ;בנים אתם לה' אלהיכם, קינדער זענט 
איר צו גאָט אייער גאָט*י. דער ,,תפארת ישראלי' זאָגט דאָ, אז דאריבער באנוצט זיך 
די משנה פריער ביי ,.צלם אלהים'' מיט דעם װאָרט ,,האדם', ,דער מענטש"י און 
דאָ מיט ,ישראל'י, יידןי', ווייל אלע מענטשן, אויך ניט יידן, זענען באשאפן גש- 
װאָרן אין דער געשטאלט פון גאָט. חביבים, באליבט זענען יידן וייל זיי איז געגעבן 
געװואָרן א טייערע כלי (כלי חמדה, א זאך, װאָס מען גלוסט צו איר, א טײײערע זאך, 
תורה); באזונדער גרויס איז די ליבשאפט דערמיט װאָס (גאָט) האָט זיי מודיע גע- 
ווען אז עס איז זי געגעבן געוואָרן א טייערע כלי, מיט וועלכער די וועלט איז בא- 
שאפן געװאָרן, ווארום עס ווערט געזאָגט (משלי ד') ,כי לקח טוב נתתי לכם, תורתי 
אל תעזובי, איך האָב אייך געגעבן א גוטע לערע, מיין תורה זאָלט איר ניט פאר- 
לאָזן!י. דער ברטנורא טייטשט אז מיט ,,טוב'י מיינט מען די וועלט, ווייל אין בראשית 
אי ווערט געזאָגט וועגן באשאפן די װועלט ,וירא אלהים כי טוב'', און מיט ,לקח" 
מיינט מען די תורה וי עס ווערט געזאָגט אין דברים ליב ,יערוף כמטר לקחי", און 
דאָרט מיינט מען די תורה, 


טז. הכל, (ר' עקיבא זאָגט אויך), אלץ ווערט פארויסגעזען (דורך גאָט אָבער 
די פרייהייט ווערט געגעבן. דער רמבם און אנדערע מפרשים זאָגן, אז אין די דאָזיקע 
ווערטער ווערן אויסגעדריקט די 2 יסודות פון דער יידישער אמונה, אז גאָט זעט 
פארויס װאָס עס װעט געשען (ידיעה, דאָס וויסן פון גאָט), און אז דער מענטש איז א 
פריי באשעפעניש, האָט די בחירה, קאָן זיך אויסוויילן צו טאָן װאָס ער וויל, און גאָט 
זאָגט אים נור אין דער תורה װאָס ער זאָל זיך אויסוויילן, אָבער עס איז אָפּהענגיג פון 
מענטש אליין אז ער זאָל זיך אויפפירן זוי ער וויל. דער רמבם און די אנדערע מפרשים 
ברענגן דאָ די קשיא פון די פילאָזאָפן, וי אזוי קאָנען זיין די ביידע זאכן צוזאמען, 
ידיעה און בחירה, סטייטש, אז גאָט ווייס פריער װאָס דער מענטש וװעט טאָן, מוז דאָך. 
שוין דער מענטש שפּעטער אזוי טאָן, און ער קאָן דאָך ניט טאָן אנדערש? דארויף ענט- 
פערט דער רמבם אז מיר פארשטיין ניט דאָס געטליכע וויסן, און אז די ,,ידיעהי פון 
גאָט איז ניט אונזער ידיעה, און אז עס קאָנען זיין ביידע זאכן. ובטוב, און מיט (דער 
געטליכער) גוטסקייט ווערט די וועלט געמשפט, און אלץ איז לױט א סך פון מעשים. 
דער רמבם טייטשט ,לפי רוב המעשה'', אז למשל ווען איינער גיט צדקה מיט אמאָל 
0 גילדן צו איין אָרימאן איז עס ניט אזוי פיל װוי ער גיט 1000 מאָל צו איין גילדן 
און האָט געהאָלפן 1000 אָרימע לייט, יעדן מיט א קלענערער הילף, 

יז. הוא, ער (ר' עקיבא) פלעגט זאָג אלץ ווערט געגעבן איף א משכון (ערבון, 
אויף א גאראנטיע, גאָט לאָזט דעס מענטש טאָן װאָס ער וויל, אָבער ער האָט פון אים 
א משכון אז ער װועט אים אָפּצאָל), און א נעץ איז פארשפּרייט אויף אלע לעבעד קע 
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הַַיִּים. הֶחָנוּת פְּתוּחָה, וְהַחָ 

מַקִּיף, וְהַפְּנקס פְּתוּחַ, וְהַיּד כּוֹתָבֶת, 
ְכֶל הָרוֹצָה לְלְווֹת יָבֹא וְָלָוָה 
וְהַנַּבָּאִים מַחֲזִירִים תָּדִיר בְּכֶל יום, 
ְנִפְרְעִים מן הָאָדֶם, מִדַּעתּוֹ וְשָׁלֹּא 
מִדּעתּ, וְיָשׁ לָהֶם על מַה שֶׁיּסְמבֿוּ 
ְהַדִּין דין אָמֶת,וְהִכֹּל מְחִקֵּן לִסְעוּדָה! 
ירן רַבִּי אלֶעזֶר בֶּן עזריָה אוֹמֵר. אִם 
אִין תּוֹרָה אִין דֶּרֵך אָרֶץ, אִם אִין 
דֶּרֶךְ אָרֶץ אִין תּוְרָה. אִם אֵין חָכְמָה 


אבות פרק ג 





תנח 
אִין יִרְאָה, אִם אִין יִרְאֶה אֵין חָכָמָה, 
אִם אִין בֵּינָה, אִין דַּעת. אִם אִין דּעַת 
אִין בִּינָה, אִם אִין קמַח אִין תּוֹרָה, 
אִם אִין תּוֹרָה אִין קָמַח : הוּא הָיָה 
אוֹמֵר, כֹּל שָׁחָכִמָתוֹ מְרְבֶּה מַמַּעֲשִׂיי 
לְמֶה הוּא דוֹמָה? לֶאילְן שֶׁעַנָפָי 
מִרבִּן, וְשְָׁשָׁיו מעֶשִין, וְהָרוּח בְּאֶה 
וְעוֹקַרְתּוֹ וְהוֹפַכְתּוֹ על פָּנָיו, שִׁנָּאֲמַר, 
ְהָיָה כֶערֶער בָּעֲרָבָה, וְלֹא יִרְאה כִּ 
יְבֹא טוֹב וְשָׁכן חֲרְרִים בִּמִּרְבֶּר אָרֶץ 


(באשעפענישן), די קראָם איז אָפן, און דער קרעמער גיט אױף באָרג און דאָס בוך איז 
אָפן, און די האנט פארעזרייבט, און ווער עס וויל בארגן זאָל קומען און באָרגן, און די 
איינמאָנער (הגבאים) גייען ארום כסדר יעדן טאָג און זיי נעמען אָפּ באצאָלט פון דעם 
מענטש סיי מיט זיין ווילן סיי ניט מיט זיין וויל, און זיי האָבן אויף ואָס זיך צן 
פארלאָזן, און דער משפּט איז אן אמת'ער משפּט, און אלץ אין גרייט צו דער סעודה. 
ר' עקיבא לערנט דאָ די צוויי יסודות: פון ,.השגחה'', אז אלץ װאָס דער מענטש טוט 
ווייסט גאָט, און כאָטש מען לאָזט אים טאָן, אָבער אלץ ווערט פארשריבן; און פון ,, שכר 
ועונשיי, אז פאר גוטע מעשים װעט מען ווערן באלוינט און אז פאר שלעכטע מעשים 
וועט מען ווערן באשטראָפט. מיט ,,גבאים'י, די איינמאָנער, זאָגט דער רמבם, מיינט 
מען דעם טויט און אנדערע שטראָפן װאָס קומען אויף דעם מענטש, און אז מיט 
,;סעודה!! מיינט מען דאָס לעבן אויף יענער וועלט. 

יח. ר' אלעזר בן עזריה זאָגט, ווען עס איז ניטאָ קיין תורה אין ניטאָ קיין דרך 
ארץ, און ווען עס איז ניטאָ קיין דרך ארץ איז ניטאָ קיין תורה. די מפרשים טייטשן 
אז מיט ,,דרך ארץיי מיינט מען דאָ מידות טובות, און אז אָן תורה קאָן דער מענטש 
ניט האָבן קיין גוטע מידות, און אָן גוטע מידות האָט אויך דאָס לערנען ניט קיין ווערט. 
אם אין חכמה, ווען עס איז ניטאָ קיין חכמה איז ניטאָ קיין יראה (מורא פאר גאָט), 
און ווען עס איז ניטאָ קיין יראה אין ניטאָ קיין חכמה. דער פּסוק אין איוב כ"ח זאָגט 
;הן יראת ה' חכמה'', אז די חכמה פון מענטש באשטייט אין מורא האָבן פאר גאָט, 
אס אין בינה, ווען עס איז ניטאָ קיין פאַרשטאַנד איז ניטאָ קיין וויסן (דעת) און ווען 
עס איז ניטאָ קיין וויסן איז ניטאָ קיין פאַרשטאַנד. דער רמבם אין זיין פּירוש צו דער 
משנה מיינט, אז די משנה לערנט דאָ דעם אונטערשיד צווישן קענען, וויסן זאכן און 
תופס זיין די אידעע פון די זאכן, און עס זאָגט אז דאָס איז א זייער טיפע לערע 
און עס איז זי זייער שווער צו פארשטיין. אם אין קמח, ווען עס איז ניטאָ קיין מעל 
(קיין ברויט, צו עס) איז ניטאָ קיין תורה, און ווען עס איז ניטאָ קיין תורה איז ניטאָ 
קיין מעל. ווארים אויב איינער האָט ניט צו עסן קאָן ער ניט עוסק זיין אין לערנען 
תורה, און אויב איינער לערנט ניט קיין תורה, האָט ער גאָרניט דערפון װאָס ער האָט 
צו עסן, ווייל תורה איז דער תכלית פון לעבן. אזוי טייטשט דער ברטנורא. הוא, ער 
(רי אלעזר בן עזריה) פלעגט זאָגןף דער מענטש װאָס זיין חכמה איז גרעסער פון זיינע 
(נוטע) מעשים, צו װאָס איז ער געגליכן? צו א בױים װאָס זיינע צוייגן זענען א סך 
און זיינע וואורצלן זענען וױיניק, און ווען א ווינט קומט אן רייסט ער אים אס און 
דרייט אים איבער אויף זיין פנים (מיט דעם שפּיץ בױם אראָפּ), וואריםס עס ווערט 
געזאָגט (ירמיה י'ז) ;און ער וועט זיין וי א ביימל (ערער) אין דער וויסטעניש און 
ער זעט ניט ווען עס קומט אַן דאָס גוטע, און ער װועט וואוינען אין דער טריקעניעג 
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מְלְחָה וְלֹאתָשֵׁב. אֶבֶל כּל שָׁמַּעֲשִׂיו | וְלֹא יִרְאֶה כִּי יָבֹא חם, וְהָיָה עֲלֵהו 
מרְבִּים מְחֲכְמָתוֹ לְמָה הוּא דוֹמָה? | רענָן וּבשְׁנַת בּצרֶת לא יִרְאָג, וְלֹא 
לְאִילְן שׁעַנפָיו מעטים, וְשָָׁשָׁיו | יָמִישׁ מעֲשׂות פְּרי: יםן רַבִּי אָלֶעוֶר 
מְרַבִּים.שֶׁאֲפַפּּ כּל הְרוּחוֹת שֶָּׁעוֶֹם | () חִסְמָא אוֹמֵר. קנִּין וּפִתְחִי נִדְּה 
בָּאוֹת וְנוֹשְׁבוֹת בּוֹ. אִין מְזִיזִים אוֹתוֹ | הִן הֵן גוּפַי הֲלָכוֹת. תְּקּפוֹת 
ממקומו, שֶׁנָאָמַר. וְהָיָה כְּעץ שָׁתייל | וְגמַטְיָּאוֹת פִּרְפְרְאוֹת לַחָכְמָה: 

עַל מַיִם, וְעַל יוּבֵל יִשׁלַּח שִׁרָשָׁו 


פרק ד. 


א בֵ זֹמָא אוֹמֵר, אִיזָהוּ חָכֶם! הַלּוֹמֵר מִכָּל אָדֶם, שֶׁנָּאָמַה. מִכָּל 





אין דער מדבר אין א זאלציק לאנד װאָס איז ניט באוואוינט''. ווייל די וואָרצלן זענען 
שוואכע, װייניק, און די צווייגן זענען א סך, שווער, ממילא איז לייכט פאר א ווינט 
אים אויסצורייסן, אזוי איז אויך מיט א מענטש װאָס האָט א סך חכמה, און װײיניק גו" 
טע מעשים. אבל, אָבער דער (מענטש) װאָס זיינע (גוטע) מעשיס זענען מער פון זיין 
חכמה, צו װאָס איז ער געגליכן? צו א בוים װאָס זיינע צוייגן זענען וייניק און זיינע 
װאָרצלן זענען א סך, אזוי אז אפילו אלע ווינטן פון דער וועלט קומען און בלאָזן אויף 
אים, רירן זיי אים ניט פון זיין אָרט, ווארום ס'ווערט געזאָגט (אין ירמיה י''ז) ,און ער 
װעט זיין וי א בוים װאָס איז פארפלאנצט ביים וואסער און װאָס שפּרײט אױיס זיינע 
װאָרצלן בייס שטראָס, און ער זעט ניט (עס אַרט אים ניט) ווען עס קומט אָן א היץ, 
און זיין בלאט בלייבט פריש, און אין א טרוקן יאָר זאָרגט ער זיך ניט, און ער הערט 
- ניט אויף ארויסצוגעבן פרוכט''. דער מענטש מיט א סך גוטע מעשים האָט די זיכער- 
קייט, אז אויף אים װעלן שלעכטע השפּעות ניט האָבן קיין ווירקונג. די משנה פאר- 
גלייכט דאָ אין ביידע משלים דעם מענטש צו א בוים, 

יט. ר' אליעזר בו חסמא זאָגט, (די הלכות וועג) קנין (די פּאָר טויבן קרבנות) 
און װועג) דער עפנונג (רייניגונג) פון א נידה (א פרוי נאָך איר מאָנאטליכער בלוטי- 
גונג) זענען די חשובע (גופי) הלכות; (דאָס בארעכנען) די תקופות (די צייטן פון יאָר) 
און רעכנען (גימטריאות) זענען די צו-שפייזן צו חכמה. די דינים וועגן די פּאָר טויבן 
קרבנות (פון ,,קןי, א נעסט, א פּאָר טויבן) וועלכע ווערן געלערנט אין מסכתא ,,קנים", 
און די דינים וועגן נידה וועלכע וװוערן געלערנט אין דער מסכתא ,,נידה"', זענען זייער 
שווערע. ,,תקופות!! הייסן די 4 צייטן אין יאָר. און מ'מיינט דערמיט בכלל דעם רעכנונג 
פון לוח, ,,גימטריאותי איז דאָס גריכישע װאָרט , געאמעטריע!! (אזוי טייטשט דער 
,תוספות יום טוב'), דאָס איז די וויסנשאפט װי אויסצורעכנען שטחים. זאָגט די 
משנה אז זיי זענען די צו-שפּייזן צו חכמה, וועגן װאָרט , פּרפּראות'! זע אין פירוש 
צו ברכות פּרק וי משנה ה', | 

פרק ד. 

א. בן זומא זאָגט, וער איז א חכם דער װאָס לערנט פון יעדן מענטש, ווארום 
עס ווערט געזאָגט (תהלים קי'ט) ,מכל מלמדי השכלתי, פון אלע מיינע לערערס 
האָב איך גשלערנט שכליי. בן זומא איז געווען א תנא אין דער ישיבה אין יבנה אין דער 
צייט פון ר' עקיבא; זיין נאָמען איז געווען שמעון, און ער האָט ניט געהאט באקומען 
דעם טיטל ,,רבי ווייל ער איז געשטאָרבן יינגערהייט. ער לערנט דאָ וועגן דעם אמתן 
מהות פון די 4 זאכן, װאָס א מענטש װיל דערגרייכן: חכמה, גבורה, עשירות און 
כבוד, און ער זאָגט, אז דער ריכטיקער חכם איז דער מענטש וועלכער שעמט זיך ניט 
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מְלַמְּרֵי הִשְׂכַּלְתִּי (כִּי עדְוֹתִיך שִׂיחָה 
לִי) 1 אִיזָהוּ גִּוֹרי הַכּוֹכֵשׁ אֶת יִצְרוֹ 
שָׁנּאֲמֵר. טוֹב אֶרֶךְ אַפַּיִם מִגִבּוֹר 
וּמוֹשָׁל בְּרוּחוֹ מִלֹּכֵד עִיר : אַיזְהוּ 
עֲשִׁיר! הַשֶּׂמְח בְּחָלָקו.שִָּׁאֲמֵר יְִיע 
ַּפָּיך כִּי תאכל, אַשְׁרִי וטוֹב לִדִּ 
אַשְׁרֶיך בְעוֹלָם הוהי וְטוֹב לֶך לְעוֹלֶם 
הַבָּא, אִיזְהוּ מְכְכֶּד? הַמְכַבֵּד אֶת 


אבות פרק ד 





תס 
הַבְּריּוֹת, שֶׁנּאֲמֵר, כִּי מְבַבְּדֵי אֲכַבֵּרי 
וּבזִי יָקֵלוּ: ב בֶּן עַזֹאי אוֹמֵר, הָוִה 
רֶץ לְמִצְוָה קַלֶּהכְּגַחֲמוּרָה, וּכוֹרֵח מֵן 
הָעַכָרָה שִׁמְִּוָהוֹרָרַת מִצְוָה, וַעַכֵרָה 
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גוְרֵרַת יעבֵרָה. שֶׁשָׂכֵר מִצְוָה מִצְוָה 
וּשְׂכֵר עֲבֵרָה עֲבֵרָה! { הוּא הָיָה 
אוֹמָר, אַל תְּהִי בָז לְכֶל אָדָם, וָאֵל 
תְּהִ מַפָלִינ לְכֶל דָּבֶר, שְׁאִין לֶף אָדֶם 


און לערנט דעם אמת פון יעדן איינעם, אפילו פון מענטשן וועלכע זענען קלענער פון 
אים. איזהו גבור, וער איז א גבור? ער עס באזיגט זיין (שלעכטן יצר װוױלן 
תאוה), ווארום עס ווערט געזאָגט (משלי ט") ,טוב ארך אפים מגבור ומוש? ברוחו 
מלוכד עיר, עס איז בעסער איינער װאָס האלט איין זיין צאָרן, פון דעם װאָס נעמט איין 
א שטאָט*י. דאָס גובר זיין די אייגענע תאות, דעם אייגענעם שטארקן ווילן צו טאָן 
שלעכטס, דעם יצר הרע, איז די גרעסטע גבורה. איזהו עשיר, ער איז אן עושר? 
דער װאָס פרייט זיך (איז צופרידן) מיט דעם װאָס ער האָט (השמח בחלקת, ווארום עס 
ווערט געזאָגט (תהלים קכיח) קיגיע כפיך כי תאכל אשריך וטוב לך, די מיה פון 
דיינע הענט ווען דו וועסט עסן, וואויל איז צו דיר און גוט איז צו דיר''; וואויל איז 
צו דיר אויף דער וועלט (אין עולם הזה) און גוט איז צו דיר אױף יענער וועלט (אין 
עולם הבא). ווארים א מענטש וועלכער איז ניט צופרידן דערמיט װאָס ער האָט און 
זוכט כסדר אלץ מער פארמעגנס, קאָן ניט פאררעכנט ווערן פאר א עושר, ווייל אים 
פעלט דאָך כסדר. איזהו מכובד, װוער האָט כבוד? דער װאָס טוט אָן כבוד צו (אנדערע) 
מענטשן, ווארום עס ווערט געזאָגט (שמואל אי, ב') ,כי מכבדי אכבד ובוזי יקלו, ווארוס 
די װאָס טאָן מיר אָן כבוד װעל איך אויך מכבד זיין, און די װאָס זענען מיך מבזה 
וועלן פאראכטעט ווערןי'. מען האָט אפּשײ און דרך ארץ פאר א מענטש, ווען מען 
זעט אז ער האלט זיך ניט גרויס און אז ער אליין האָט דרך ארץ און טוט אָן כבוד 
אנדערע מענטשן, 

ב. בן עזאי זאָגט, זאָלסט לויפן צו (זאָלסט זיך איילן צו טאָ) א לייכטער מצוה 
װי צו א שווערער (גרויסער) מצוה, און דו זאָלסט אנטלויפן פון א עבירה, ווארום א 
מצוה שלעפּט מיט זיך מיט (פירט צום טאָ) א (אנדערע) מצוה, און א עבירה שלעפט 
מיט זיך מיט (פירט צום טאָ) א (אנדערע) עבירה, ווארום דער שכר פון (טאָ) א 
מצוה איז א מצוה, און דער שכר (די שטראָף) פון א עבירה איז א עבירה. אויך בן 
עזאי האָט געהייסן שמעון און ער איז געווען א חבר פון בן זומא אין דער ישיבה 
אין יבנה. ער לערנט דאָ עטליכע זאכן. ערשטנס, אז מען דארף מיט זריזות טאָן א 
קליינע, לייכטע מצוה, אזוי װי מען טוט א גרויסע מצוה. צווייטנס אז מען דארף אנט" 
לויפן, אָפּהיטן זיך, אז מ'זאָל ניט קומען צו טאָן א עבירה. דריטנס אז ווען א מענטש 
טוט איין מצוה באשערט מען אים פון הימל אז ער זאָל טאָן נאָך א מצוה, און אז 
איינער טוט א עבירה װירקט דאָס אויף אים אז ער זאָל ווייטער זינדיקן און טאָן 
אנדערע עבירות. פערטנס. אז דאָס אליין איז אויך א טייל פון דער באצאָלונג, דהיינו, 
או פאר דער ערשטער מצוה װאָס דער מענטש טוט באצאָלט מען אים ניט נור 
דעם שכר פאר דער מצוה אליין נאָר אויך דערמיט װאָס מען באשערט אים צו טאָן 
נאָך א מצוה; און פארקערט איז ביי א עבירה, ניט נאָר באשטראָפט מען אים פאר 
דער דאָזיקער עבירה, נאָר ער זינדיקט דאָך ווייטער און ער װעט ווערן באשטראָפּט 


אויך פאר דער אנדערער עבירה. 
ג; הא, ער (בן עזאי) פלעגט זאָגן זאָלסט ניט גרינגשעצן (מבזה זיי) קין 
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שְׁאֵן לו שְׁעָה, וְאִין לף דֶּכֶר שָׁאין 
לוֹ מָקוֹם: ך רַבִּי לְוִיטֵס אִישׁ יִבְנָה 
אוֹמָר, מְאֹד מָאֹר הָוִה שְׁפַל רוּחַ, 
שָׁתִּקְוַת אֲנוֹשׁ רַמָּהיּ רַבִּי יוֹחָגִן בֶּן 
בְּרוֹקָה אוֹמֵר, כָּל הַמְחַלֵּל שֵׁם שָׁמַיִם 
בְּסָתָר, נִפְּרְעים מִמָּנוּבַּנְלי, אֶחֶר 


אבות פּרק ד 





תסא 
בְּשׁוֹנֵג וְאֶחָד בְּמִזִיד בְּחַלּוּל הַשֵּׁם ; 
ה רַבִּי יִשְׁמַעֵאל בְּנוּ אוֹמֶר, הַלּוֹמַד 
עַל מֶנֶת לִלַּמֵד. מַסְפִּיקִים בְּיָדוֹ 
ללְמוֹד וּלְלִמָּד, וְהַלּוֹמֵד עַל מֶנֶת 
לעשוֹת, מַסְפִּיקִים בְּיָדוֹ לְלְמוֹד 
וּלְלמד לִשְׁמוֹר וְלַעֲשׂוֹת, רַבִּי צָדוֹק 


מענטש, און דו זאָלסט ניט אוועקמאכן (מפליג) קיין זאך, ווארום עס איז ניטאָ (א 
מענטש װאָס האָט ניט זיין צייט (ווען ער האָט כח און ער קאָן עפּיס טאָן, גוטס 
צי שלעכטס), און עס איז ניטאָ א זאך, װואָס האָט ניט איר אָרט. ,,מפליג', דערויי- 
טערן, טראכטן אז די זאך איז ווייט און קאָן ניט פאָרקומען. בן עזאי לערנט, אז מען 
טאָר ניט מזלזל זיין אין כבוד פון קיין מענטש, און מען דארף זיין פאָרזיכטיק מיט 
יעדער זאך, 


ד. רי לויטס דער מאן פון יבנה זאָגט: זאָלסט זיין זייער און זייער מיט א עניוות- 
דיקן געמיט (שפל רוח, קליין ביי זיך) ווארום די האָפנונג (דער סוף) פון א מענטען 
איז ווערם. אזוי טייטשן טייל מפרשים די װערטער ,שתקות אנוש רימה', אז דאָס 
מיינט, אז מיט אלע זיינע האָפנונגען וועגן די הבלי עולם הזה איז דער סוף אז ער 
גייט אין קבר און עס עסן אים די ווערם. דער ,,תוספות יום טוב' איז ניט צופרידן 
מיט דעם דאָזיקן פּירוש, און ער מיינט אז ,,תקות'! מיינט דאָ ניט ,, האָפנונג"י נאָר דער 
פאָדעם (פון ,,תקוה'', א פאָדעם), דער לעבנס-פאָדעם פון מענטש ציט זיך ביז צו 
די ווערעם אין קבר. דער רמבם זאָגט, אז דאריבער זאָגט ר' לויטס ,,מאוד מאוד", 
זייער און זייער'', ווייל כאָטש ביי אלע אנדערע מדות דארף מען גיין אין מיטל- 
וועג (זע פריער פּרק ב' משנה א', אָבער פון דער שלעכטער מידה פון גאוה זאָל מען 
זיך דערווייטערן ביז צו דער גרעסטער עניוות, האלטן זיך גאָר קליין, ווייל די מידה 
פון גאוה ציט צו דעם מענטש און מען דארף זיך דערפון גאָר שטארק דערווייטערן. 
ר' יוחגן בן ברוקא זאָגט, ער עס פארשוועכט גאָטס נאָמען (שם שמים, דעם נאָמען 
פון הימל, פון גאָט) אין געהיים, באשטראָפּט מען אים אָפענערהייט (ווען אלע זען, און 
ביים פארשוועכן גאָטס נאָמען (ביים טאָן א זאך װאָס אין א חילול השם) איז אלץ 
איינס צי מען איז א שוגג (מען טוט עס אומגערן) צי מען איז א מזיד (מען טוט עס 
בייזווליק). די מפרשים פרעגן דאָ די הארבע קשיא, היתכן, פארװאָס זאָל עס אזוי 
זיין, אז דער שוגג, דער װאָס טוט אומגערן א זאך װאָס איז א חילול השם, זאָל זיין 
גלייך צום מזיד, צו דעם װאָס טוט עס מיט שלעכטער כונה? דער רמבם טייטשט, 
אז מען מיינט, אז דער שוגג קריגט א קלענערע שטראָף, און דער מזיד קריגט א 
גרעסערע שטראָף, אָבער ביידע זיינען גלייך דערמיט װאָס אויב זיי האָבן עס געטאָן 
אין געהיים ווערן זיי באשטראָפט אָפן פאר אלע. 

ה. רי ישמעאל זיין זון (דער זון פון ר' יוחנן בן ברוקא) זאָגט, ער עס לערנט 
(פאר זיך תורה) כדי צו לערנען צו אנדערע, העלפט מען אים (מספיקים בידו, מען 
באשערט אים פון הימל די מעגליכקייט) אז ער זאָל לערנען (פאר זיך) און אז ער 
זאָג לערנען צו אנדערע; און וער עס לערנט (תורה) כדי צו טאָן (מצוות), העלפט 
מען אים (פון הימ?) צו לערנען (פאר זיך) און צו לערנען צו אנדערע, אָפּצוהיטן און 
צו טאָן (מצוות). דער ,.תפארת ישראל'" ברענגט א פּשט אויפן װאָרט ,, לשמור"" , אָפּ- 
צו היסן!" אז מען מיינט דערמיט אז דאָס לערנען װעט װוערן ביי אים אָפּגעהיטן, אז 
ער װעט עס ניט פארגעסן. דער ,,תוספות יום טוב'י טייטשט, זיין אָפּגעהיטן פון טאָן 
עבירות. אין טייל משניות איז דאָס װאָרט ,,לשמור"" ניטאָ. ר' צדוק זאָגט זאֲלַסַ זי 
(די ווערטער פון דער תורה) ניט מאכן פאר א קרוין זיך צו גרויסן דערמיט, און ניט 
פאר א לאָפּאטע (קרדום, א לאָפּאטע א רידל) צו גראָבן דערמיט. ר' צדוק לערנט דאָ 
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אוֹמֵר, אֵל תַּעֲשֵׂם עֵשֶרֶה לְהַתְגַדֶּל 
ָּהֶם וְלֹא רדּט לַחְפֶּרבֶּהֶםוְכדִּהְיָ 
הֶלֶּם אוֹמֵר, וּראֶשְׁתַּמֵּשׁ בִּתָָא חֲלֶף 
הָא לְמַדְתָ כָּל ִנָּהֲנָהמִדְִּרֵיתוֹרָה 
נוטֵל חַיָּיו מִן הֶעלֶם: | רַבִּי יוֹסֵ 
אוֹמָר, כָּל הַמְכַבֵּד אֶת הַתּוָרֶה. גוּפו 

מִכְבָּד על הַבְּרְיוֹת, ָכֶל הַמְחֵַּל אֶת 
הַתּוֹרָה, גוּפו מֶחֶלָל על הַבְּרִיוֹת ; 


אבות פרק ד 





תסב 
רַבִּי יִשְׁמָעאל בְּנוֹ אוֹמֵר, הַחוֹשֵׁךְ 
עִצְמוֹ מִן הַדִּין, פּוֹרֵק מִמָּנוּ אֵיכֶה 
וְנְזֵל וּשְׁכוּעֵת שָׁוא, וְהַגַּם לִבּו 
בְּהוֹרָאָה, שׁוֹטָה רָשֶׁע וְנַס רוּחַ: 
דן הוּא הָיָה אוֹמֵר, אַל תְּהִי דֶן יְחִידִיי 
שָׁאִין דֶן יְחִידִי אֶלא אֶחָד. וְאֵל 
תֹּאמַר קִבְּלוּ דַעתִּי, שָׁהָם רַשָּׁאִים 


וְלֹא אִתָּה: מן רַבִּי יוֹנָתֶן אוֹמֵר, כָּל 


צוויי זאכן. ערשטנס אז מען טאָר זיך ניט גרויסהאלטן דערמיט װאָס מען לערנט תורה 
און צווייטנס אז דאָס לערנען און דאָס קענען תורה טאָר מען ניט אויסנוצן צו האָבן 
דערפון פּרנסה, און דאָס מיינט ער מיט די װערטער ,קרדום לחפור בהם'. מיט 
,קרדום'! מיינט מען דאָ ניט א האק, נאָר א רידל, א לאָפּאטע, מיט וועלכער מען 
גראָבט אין דער ערד, און אזוי איז אויך אין פּאה פּרק ד' משנה ד' (,ואין עוקרין 
אותה בקרדומות'י, זע דאָרט אין פּירוש), וכך, און זאָגט ווייטער ר' צדוק) אזוי פלעגט 
הלל זאָגן ,,און ער עס באנוצט זיך מיט דער קרוין (פון תורה) גייט אונטער", דער" 
פון לערנסטו (לערנען מיר אָפּ) אז ער עס ציט א נוצן (נהנה) פון די ווערטער פון 
דער תורה ברענגט אום זיין לעבן פון דער וועלט. הלל'ס ווערטער ,ודאשתמש בתגא 
חלףי' געפינען מיר פריער פּרק א' משנה י"ג. דער רמבם ברענגט דאָ א לענגערן 
מאמר צו ווייזן, אז די תנאים און אמוראים פון דער צייט פון משנה און גמרא האָבן 
ניט גענומען קיין געלט פאר זייער לערנען, און הלל אליין האָט זיך מפרנס געווען פון 
א מלאכה, און דער רמבם האלט, אז אויך היינט טאָר קיין תלמיד חכם ניט נעמען קיין 
געלט צוליב זיין תורה, 


ונ רי יוסי זאָגט, ווער עס גיט אָפּ כבוד דער תורה קריגט ער אליין כבוד פון 
מענטשן, און ער עס פארשוועכט די תורה, ווערט אליין פארעוועכט ביי מענטששן 
דער ברטנורא טייטשט ,,מכבד את התורה'' אז מען גיט אָפּ כבוד דער ספר תורה און 
מען איז מכבד די וועלכע זיצן און לערנעףן 

ז: ר' ישמעאל זיין (ר' יוסי'ס) זון זאָגט, ווער עס באמיט זיך אויסצומיידן א דין 
תורה, באפרייט זיך פון (פורק, ווארפט אראָפּ פון זיך) פיינטשאפט און גזילה און 
פאלשש שווערן. פון ברטנורא איז צו זען, אז ער טייטשט דאָס אויף דעם רב, דעם דיין, 
אז ער זאָל זען אז די בעלי דינים זאָלן מאכן צוישן זיך א פּשרה,. והגס, און דער 
(דיין) װאָס האָט א חוצפהדיק הארץ צום ארויסגעבן שנעל א פסק דין (גם לבו, אין בי 
זיך פול מיט העזה, פ9ּסקנט אומבאטראכטערהייט) איז א נאר, א רשע און א בעל גאוה 
(גס רוח). מחמת ער רעדט זיך איין אז ער קאָן ניט האָבן קיין טעות, 

ח. הוא, ער (ר' ישמעאל) פלעגט זאָגן זאָלסט ניט 9סקענען איינער אליין. וייל 
קיינער קאָן ניט אליין פסקנען סיידן דער איינציקער (אחד, גאָט און זאָג ניט (צו די 
דיינים וועלכע זיצן מיט דיר אין א דין תורה): ‏ נעמט אָן מיין מיינונג"י, ווייל נאָר זי 
מעגן און ניט דו. דער יחיד טאָר זיך ניט איינעקשענען, נאָר מוז זיך אונטערווארפן 
דער מיינונג פון דעם רוב חברים. דער ברטנורא ברענגט, אז אויב די בעלי דינים 
זענען אויף זיך מקבל צו האלטן די דין תורה פון איין דיין, מעג ער פּסקענען די דין- 
תורה, זוייל לויט דעם דין מעג איין דיין א מומחה יאָ פּסקענען דין תורה, און עס איז 
נור א מידת חסידות ניט צו פּסקענען אליין, און דאריבער ווען ביידע בעלי דינים 
זענען מסכים מעג מען אפילו לויט מידת חסידות. 

ט. ר' יונתן זאָגט, ווער עס איז מקיים די תורה (לערנט תורה) אין אַרימקייט 
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הַמְקִיִּם אֶת הִתּורָה מֶענִי, סוֹםו 
ְקִיִמָהּ מֶעֹשֶׁה וְכֶל הַמְבַטֵּל אֶת 
הַתּוֹרָה מַעֹשֶׁר, סוֹפוֹ לְבַטָּלָהּ מַענָי: 
י רַבִּי מֵאִיר אוֹמָר, הָוָה מְמַעט 
בְּעֶסֶק, וָעעסק בַּתּיָרֶה, וְהָוִה שְׁפֵּל רוּחַ 
בִּמְנֵ כֶל אָדֶם, וְאִם בְּמַלְתָ מֵן הַתֹּרָה, 
יֶשׁ לֶף בְּטֵלִים הַרְכֵּהכְּנגדֵּּ. ואס 
עֲמַלְתָּ בַתּוֹרָה. יֵשׁ לו שָׂכֶר הַרְבַּה 
לִתֵּן לֶךְ: יא רַבִּי אַליעזֶר בֶּן יַעֲקב 


אבות פרק ד 





תסג 
אוֹמָר, הָעוֹשֶׂה מִצְוָה אֶחֶת, קוֹנָה לּו 
פּרקְלִיט אֶחֶד, והְעוֹבֵר, עברה אֶחֶתי 
קוֹנָה פּוֹ הִטּנוֹר אֶחָר, תְּשׁוּבָה 
וּמַעַשִיסטוֹבִיםכַּתְריס בִּפְנִיהִפַּרְעֲנוּת! 
רַבּייוחנְן המּנְדּלֶר אוֹמָר, כָּל כּנִִיָּ 
שְׁהִיא לִשֵׁם שָׁמַים סוֹפָהּ לְהִתְקַיִם, 
וְשָׁאִינָהּ לִשֵׁם שָׁמַיִם אִין סוֹפָה 
לְהַתְקִיִם! יב רַבִּי אֶלְעֲזֶר בֶּן שַׁמּּע 


אוֹמָר, יהִי כְבֹר תִּלְמִידךְחָבִיבעֲלִי 


װוען ער איז אָרעם) איז זיין סוף (דער שכר זיינער איז) אז ער וועט זי מקיים זיין (זיצן 
און לערנען) אין רייכקייט; און ווער עס פארלאָזט (לערנט ניט) די תורה אין רייכ-. 
קייט , איז זיין סוף זיין עונש) אז ער װעט זי פארלאָזן (ניט לערנען די תורה) אין 
אָרימקײט. דער ,,תפארת ישראליי זאָגט, אז די קשיא, סטייטש מיר זען דאָך טײילמאָל 
וי תלמידי חכמים זענען ארעם זייער גאנץ לעבן, און רשעים זענען רייך, איז איי" 
גענטליך די קשיא בכלל פון ,,צדיק ורע לו רשע וטוב לו', און אז עס זענען פאראן 
סיבות דערצו וועלכע זענען פארהוילן פון מענטש, 

יי ר' מאיר זאָגט, גיב זיך אָפּ װינציקער מיט געשעפט (בעסק, מיט פרנסה- 
עסקים) און זיי עוסק אין תורה; און האלט זיך נידריק (שפל רוח) קייגן יעדן מענטש 
זײ א ענין צו יעדן איינעם); און אױב דו פארלאָזט (דאָס לערנען) די תורה, וועסטו 
האָבן א סך זאכן װאָס וועלן דיך מבטל זיין (בטלים הרבה, צוליב וועלכע דו וועסט 
ניט קאָנען לערנען אפילו דו װועסט שוין װעלן); און אױב דו האָסט זיך געמיט אין 
דער תורה (עמלת בתורה, געלערנט זי מיט מי) האָט ער (גאָט) א סך שכר דיר צו 
געבן. ר' מאיר זאָגט, אז אפילו ווען איינער מוז זיך פארנעמען צוליב פּרנסה מיט א 
באשעפטיקונג, זאָל ער אָבער ניט אָפּגעבן דארויף א סך צייט, נאָר ער זאָל דער עיקר 
צייט אָפּגעבן צו תורה לערנען. און ער זאָגט אויך, אז אויב איינער, פארלאָזט דאָס 
לערנען, װועלן אים שוין אונטערקומען אזעלכע דאגות און קאָפּיפארדרייענישן, װאָס 
וועלן אים צונעמען זיין צייט, 

יא. ר' אליעזר בן יעקב זאָגט, ווער עס טוט איין מצוה, קויפט ער זיך איין מליץ- 

יושר (פרקליט, א פּארטיידיקער), און ווער עס איז עובר איין עבירה, קויפט ער זיך 
איין מקטרג (קטיגור, אָנקלאָגער); תשובה און מעשׂים טובים זענען וי א פאנצער 
(כתריס) קייגן שטראָף. ,פּרקליט! איז דאָס גריכישע װאָרט ,,פּאראקלעטאסיי, דער 
פארטיידיקער, דער מליץ יושר, דער אדװאָקאט. ,,קטגור'! איז דאָס גריכישע װאָרט 
,קאטעגאָראס", דער אָנקלאָגער. ,,תריס איז דאָס גריכישע װאָרט , טוריס" א 
פּאנצער, און דאָס װאָרט האָבן מיר אויך אין שבת פּרק וי משנה ד' (ולא בתריס). --- 
רי יחזנן הסנדלר זאָגט, יעדע פארזאמלונג װאָס איז לשם שמים (פאר גאָטס וועגן) וועט 
איר סוף זיין אז זי װועט האָבן א קיום, און (די) וועלכע איז ניט לשם שמים (ניט פאר 
גאָטס װעג) װעט איר סוף זיין אז זי ועט ניט האָבן קיין קיום. ר' יוחנן הסנדלר איז 
געווען א תלמיד פון ר' עקיבא (ירושלמי חגיגה פּרק ג' משנה א', און וועגן נאָמען 
; הסנדלריי ברענגט דער ספר ,יוחסין'' צוויי פּירושים. איינער איז, אז ער איז גע 
ווען א שוסטער, א סאנדאלן-מאכער, און דער צווייטער איז, אז ער איז געווען א 
בויערער פון טייערע שטיינער (,,סנדכיןי' אין סנהדרין נ'"ט). פון ירושלמי דאָרט 
אין חגיגה פּרק ג' איז צו זען אז ר' יוחנן איז געווען פון אלכסנדריא של מצרים, און 
עס איז מעגליך אז דאריבער האָט ער געהייסן ,,הסנדלר'! (פון אלכסנדריא), 

יב. ר' אלעזר בן שמוע זאָגט, זאָל דער כבוד פון דיין תלמיד זיין ביי דיר ליב 
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כִּשְׁלֶךְ. וּכְבוֹר חֲכֵרֶךְ כְּמוֹרָא רַבְּ 
ּמוֹרָא רַבֶּךְ כְּמוֹרָא שָׁמִים: ין רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמָר, הְוֵה זְהִיר בְּתַלְמוּר, 
שֶׁשֶׁנְגַת מִּלְמוּד עוֹלֶה זָדוֹן. רַבִּ 
שִׁמְעוֹן אוֹמָר. שְׁלֹשָׁה כְתָרִים הַן כָּתֶר 
תּוֹרֶה, וְכָתֶר כהִנָּה. וְכָתֶר מַלְכוּת, 
ְכֶתֶר שֵׁם טוֹב עוֹלֶה על גַּבִּיהָן: 


אבות פרק ד 





תסד 
לִמְקוֹםתּוֹרָה, ואל תֹּאמַר שָׁהִיא תָכֹא 
אַחֲרִיךְ. שְׁחֲכְרֶיךְיִיִמוּה בְיָרף ואֶל 
בִּינָתְךְ אֵל תִּשֶׁען{מזן רַבִּייַנַאי אוֹמָר, 
אֵיןבּידֵנוּלא מִשׁלְוַת הָרְשָׁעִים, וְאֵף 
לֹא מִיִפּוֹרֵיהַצדּיקִים. רַבִּי מַתֶּתְיֶהבָּ 
חָרֶשׁ אוּמֵר, הָוִה מִקְדִּים בִּשְׁלוֹם כָּל 


(חביב, ליב, טייער) וי דיין אייגענער (כבוד), און דער כבוד פון אן אנדערן (חברן, 
פון יעדן אנדערן מענטש) זיין (ביי דיר אזוי טייער) וי די מורא פאר דיין רבי, און 
די מורא פאר זיין רבי װאָל זיין ביי דיך אזוי טייער) װי די מורא פאר גאָט. אזוי 
טייטשט דער ,,תוספות יום טוב'' אז דאָס װאָרט ,,חביב'' (ליב, טייער) אין אָנהייב 
פון דער משנה גייט ארויף אויך אויף דעם כבוד פון יעדן אנדערן מענטש און אויף 
די מורא פאר דעם רבי. 

יג. ר' יהודה זאָגט, זי פאָרזיכטיק ביים לערנען, ווארום דער (טעות װאָס מען 
מאכט אפיל) אומגערן (בשוג) ביים לערנען װוערט פאררעכנט וי מען טוט עס 
בייזוויליק (כזדון). דער ,.תוספות יום טוב'' טייטשט ,בתלמוד'' אז מען מיינט ניט 
אין לערנען נור ,,מיטן תלמיד'י, אז ווען איינער לערנט מיט א תלמיד זאָל ער אכ- 
טונג געבן אז ער זאָל גוט פארשטיין און ניט מאכן קיין טעותים. ר' שמעון זאָגט, 
דריי קרוינען זענען פארא די קרוין פון תורה, די קרוין פון כהונה און די קרוין פון 
מלוכה; אָבער די קרוין פון א גוטן נאָמען (שם טוב) שטײט העכער איבער זײי אלע. 
דער תפארת ישראל טייטשט אז דאָס מיינט מען דריי הויכע אמטן ביי ייד ,כתר 
תורה!' מיינט ווען איינער קאָן לערנען און ער איז א גרויסער דיין. ,כתר כהונה" 
מיינט ווען איינער ווערט א כהן גדול. כתר מלוכה מיינט ווען איינער איז געװאָרן א 
מלך ביי יידן; און ר' שמעון זאָגט, אז די אלע קרוינען האָבן א ווערט נור ווען עס 
איז פאראן מיט זיי די קרוין פון א גוטן נאָמען, פון גוטע מעשים, 

יד. ר' נהוראי זאָגט, זאָלסט אוועקוואנדערן (גולה) אין אן אָרט פון תורה (אויב 
בי דיר אין שטאָט זיינען ניט פאראן קיין תלמידי חכמים), און דו זאָלסט ניט זאָגן, 
אז זי (די תורה) וועט קומען צו דיר; ווארום (נור) דיינע חברים (די תלמידי חכמים 
װאָס דו וװעסט קריגן פאר חברים) װועלן מאכן אז זי (די תורה) זאָל האָבן א קיום 
בי דיר, און דו זאָלסט זיך ניט פארלאָזן אויף דיין אייגענעם שכל. אזוי טייטשט דער 
ברטנורא, און ער זאָגט אויך (אין איין טייטש) אז דורך שמועסן אין לערנען או 
מפּלפּל זיין זיך מיט חברים האָט דאָס לערנען א קיום. טייל מפרשים מיינען, אז ר' 
נהוראי האָט מיט , הוה גולה למקום תורה'' געמיינט דווקא , אוועקוואנדערן", אז 
אפילו א בחור האָט אין דער אייגענער שטאָט א ישיבה מיט א רבי און מיט חברים 
תלמידי חכמים זאָל ער אוועקוואנדערן אין א ישיבה אין אן אנדערער שטאָט צו לער" 
נען, ווייל ווען מ'איז ניט אין דער אייגענער שטאָט קאָן מען בעסער אָפּגעבן די צייט און 
דעם קאָפּ צו לערנען, מחמת אין דער אייגענער שטאָט, אין הויז פון די עלטערן, איז 
מען א מפונק, געצערטעלט און מען גיט זיך אָפּ מיט אנדעדע זאכן (אזוי זאָגט אויך 
דער ,,תפארת ישראליי אין זיין ,,בועז'', 

טו. ר' ינאי זאָגט, מיר האָבן ניט סײי ניט פון דער רוהיגקייט פון די רשעיס 
(שלות הרשעים), און סיי ניט פון די יסורים פון די צדיקים. די מפרשים זאָגן אז ר' 
ינאי שטעלט דאָ אוועק די שווערע קשיא פון ,.צדיק ורע לו רשע וטוב לוי', פארװאָס 
מיר זען גאנץ אָפט, אז רשעים האָבן שלוה, רוהיגקייט, אָן דאגות, און צדיקים ליידן 
יסורים, און ער זאָגט אז ,,אין בידינויי, מיר האָבן ניט דעם תירוץ דערצו, מיר פאר- 
שטייען עס ניט. -- ר' מתיא בן חרש זאָגט, באגריס דו פריער יעדן מענטש. ,הוה 
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אָרֶם, וְהָוִה זְגֶב לְאֲרָיוֹת וְאֵל תְּהִי 
ראש לשֶׁעלִים: מזן רַבִּי יִעקב אוֹמָר, 
הָעוּלָם הַזֶּה דּוֹמָה לִפְרוֹזְדוֹר בִּפְנָי 
הָעוֹלֶם הַכָּא. הְַקֵן עִצְמֶך ִּפְרְֹדֹ 
כּדֵי שִֶָּּׁנֶס לִמִרקָלִין: יז הוּא הָיָה 
אוֹמֵר, יָפָּה שֶָׁעָה אַחַת בִּתְשׁוּבֶה 
ּמַעֲשִׂים טוֹבִים בָּעוֹלֶם הַזֶּה, מִכֶּל 
חַיַּי הָעוֹלֶם הַבָּא, וְָפָה שָׁעה אַחַת 


אבות פרק ד 





תסה 
שֶׁל קֹרַת רוּחַ בְּעוֹלֶם הַבָּא, מִכָּל חי 
הָעוֹלֶם הַוִה: יךן רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן 
אֶלְעֲזֶר אוֹמֵר, אַל תְּרֵצֶה אֶת חֲבֶרֶך 
בִּשְׁעַת כַּעֲסו, וְאֵל תְּנְחֲמְנּוּ בְּשֶׁעָה 
שִׁמָּתוֹ מֶטָל ִפָנָיו וְאֵל תִּשׁאֵל ל 
בִּשָׁעת נִדְרו. וְאַל תִּשְַׁדֵּל לִרְאוֹתו 
ִּשְׁעת קַלקְלָתוֹ: יםן שְׁמוּאֵלהִקְָּן 
אוֹמָר, בִּנֶמל איֵבְףּ אל תִּשֶׂמָח, 


מקדים'', דאָס הייסט, מען זאָל ניט ווארטן ביז יענער װעט פריער באגריסן זאָגן 
.שלום'י, און דערנאָך זאָל מען אים אָפּענטפערן ,שלום'!, נאָר מען זאָל זען יענעם 
פריער צו באגריסן. דער ברטנורא גיט צו, ,,אפילו צו א גוי אין גאסיי. והוי, און זי 
א עק מנב) ביי לייבן, און דו זאָלסט ניט זיין א קאָפּ ביי פוקסן. מען מיינט דערמיט, 
אז א מענטש זאָל בעסער זיך געפינען צווישן אזעלכע װאָס זיינען גרעסער אין תורה 
פון אים און ער זאָל קאָנען פון זי לערנען, איידער ער זאָל זיך געפינען צווישן קלע- 
נערע פון זיך, 

טז. רי יעקב זאָגט, די דאָזיקע וועלט (העולס הזה) איז געגליכן צו א פאָדער- 
צימער (פרוזדור) צו יענער וועלט (צו עולס הבא); גרייט זיך צו אין פאָדער-צימער, 
כדי דו זאָלסט קאָנען אריינקומען אין פאלאץ (טרקלין). ,,פרוזדור' איז דאָס גריכישע 
װאָרט ,,פראָסטוראן!, אָדער ,,פּראָטוראָן?, די פאָריהאליע, דער פאָר-צימער, /וואו 
דער מענטש מאכט זיך צורעכט איידער ער קומט ארין אין הויז, אין פּאלאץ, 
,טרקלין!! איז דאָס גריכישע װאָרט ,, טריקלינאסיי, דער גרויסער שפּייזיצימער, דער 
, פּאלאץיי (זע עירובין פּרק וי משנה ו' אין פּירוש). דאָ זאָגט די משנה, אז דער 
מענטש דארף אויף דער ועלט זיך אָנגרײיטן מיט מצוות און מעשים טובים כדי ער 
זאָל קאָנען אריינקומען אויף יענער וועלט. 

יז. הוא, ער (ר' יעקב) פלעגט זאָגן עס אין בעסער איין עה פון (טאָן) תשובה 
און גוטע מעשים אױף דער װועלט ווען דער מענטש לעבט דאָ אױף דער וועלט) 
איידער דאָס גאנצע לעבן אויף יענער וועלט; און עס איז בעסער איין שעה פון תענוג 
(קורת רוח, צופרידנקייט, תענוג פון גייסט, פון דער נשמה) אױף יענער וועלט אי 
דער דאָס גאנצע לעבן אויף דער וועלט. די מפרשים טייטשן, ווייל אויף דער װעלט 
קאָן דער מענטש מיט תשובה און מעשים טובים זיך מתקן זיין, און אויף יענער װעלט 
קאָן ער עס שוין ניט טאָן; אָבער די גייסטיקע תענוגים פון יענער וועלט זענען א סך 
העכער פון אלע תענוגים אין עולם הזה, 

יח. ר' שמעון בן אלעזר זאָגט, דו זאָלסט זיך ניט (באמיען) איבערצובעטן דיין פריינט 

(חברך, אן אנדערן מענטש) ווען ער איז אין כעס. מחמת ווען ער איז אויפגערעגט, 
אין כעס, װועט ער זיך ניט צוהערן צו דיינע ווערטער און ער װעט וערן נאָכמער אין 
כעס. ואל תנחמנו, און דו זאָלסט אים ניט טרייסטן ווען זיין מת (דער טױטער גוף 
פון זיין נאָנטן קרוב) ליגט נאָך פאר אים. ווייל דאמאָלס װעט דאָס אים פארשאפן 
נאָכמער צער. ואל תשאל. און דו זאָלסט זיך ניט (באמיען) אים מתיר נדר צו זיין אין 
דער צייט ווען ער טוט דעם נדר. ווייל אויף יעדעס װאָרט װאָס מען װעט אים זאָגן, 
אז אויב ער װאָלט געוואוסט אזוי און אזוי װאָלט ער ניט געטאָן דעם נדר, --- װועט 
ער כסדר ענטפערן, אז ער װאָלט יאָ געטאָן דעם נדר. ואל תשתדל, און דו זאָלסט 
ניט װעלן (אל תשתדל, ניט באמיען זיך) אים זען ווען ער איזן פארשעמט. ,בשעת 
קלקלתו'י, ווען עס איז מיט אים פאָרגעקומען ניט קיין ‏ שיינע זאך און ער שעמט 
זיך דערמיט. 


יט שמואל הקטן זאָגט, ווען דיין שונא פאלט זאָלסטו זיך ניט פרייען און ווען 
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ּבִכָּשְׁלוֹ אַל יָגֶל לִבֶּך. פֶּן יִרְאֶה יי 


וָרַע בְּעֵינָיו, וְהֵשִׁיב מַעֲלָיו אַפּוֹ: 
ב אָלִישֶׁע בֶּן אַכײָה אוֹמָר, הַלּוֹמֵר 
יְלִדלָמָה הוּא דוֹמָה? לִרְיוֹ כְּתוּבָהעל 


אבות פרק ד 


תסו 
דוֹמָה? לְאוֹכֵל עֲנָבִים קֹהוֹת. וְשׁוֹתָה 
ייִן מִגִּתֹּ, וְהַלּוֹמֵד מִן הַזְּקֵנִים. לָמָה 
הוּא דוֹמָה? לְאוֹכָל עֲנָבִים בְּשׁוּלוֹת, 
וְשׁוֹתָה יין יְשֶׁן. רַבִּי אוֹמָה אֵל 


נָיר חָדֵשׁ, וְהַּוֹמְד זָקֵן לָמֶה הוּא | תִּסִתִֵּּל בִּקנקן. אֶלָּא בְּמָה שֶׁיּשׁ בּו 
יֵשׁ קנקן חֶדְשׁ מָלֵא יָשֶׁף ושֶׁ 


דוֹמָה? לִרְיוֹ כְּתוּבָה על נְיֶר מָחוּק. 
רַבִּייֹסֵיבַּר יְהוּדָה אִישׁ כְּפַר הַבַּכְלִי | שֶׁאֲִלּוּ חֶדֶשׁ אִין בּו: כא רַבִּי 
אוֹמֵר, הַפּוֹמַד מֵן הַקְּטַנִּים לִמָה חוּא | אֶלֶעזֶר הַקִּפְּראוֹמֵר,הַקִּנְאֶה. וְַתַּאֲוָה, 


ער ווערט געשטרױכלט זאָל דיין הארץ ניט האָבן שמחה דערפון, וייל טאָמער װעט 
עס גאָט זען און דאָס װעט זיין שלעכט אין זיינע אױגן, און ער װעט אָפּקערן פון 
אים זיין צאָרןי. די ווערטער פון שמואל הקטן פון ,בנפול אויבך"" ביז צום סוף 
עוהשיב מעליו אפוי' זענען א פּסוק אין משלי כ''ד, און שמואל הקטן פלעגט עס כסדר 
זאָגן, וועגן שמואל הקטן ווערט געזאָגט אז ער איז געווען א תלמיד פון הלל; עס ווערט 
אויך געבראכט א תנא שמואל הקטן וועלכער האָט געלעבט א סך שפּעטער נאָך הלל, 
אין יבנה, אין דער צייט פון רבן גמליאל דעם צווייטן. | 


כ אלישע בן אבה זאָגט, ווען איינער לערנט יינגערהייט (ילד, אין די יינגע 
יאָרן) צו װאָס איז ער געגליכן? צו טינט װאָס איז געשריבן אויף ניי פאפיר; און ווען 
איינער לערנט אלטערהײיט (זקן, אין די עלטערע יאָרן, און ער האָט אין די יינגע 
יאָרן ניט געלערנט) צו װאָס איז ער געגליכן? צו טינט װאָס איז געשריבן אויף אָפי 
געמעקט פאפיר. דאָס לערנען יינגערהייט איז קלאָרער און עס האלט זיך בעסער און 
דאָס לערנען אין די עלטערע יאָרן איז שוין ניט אזוי קלאָר און מען פארגעסט עס 
געשווינדער. אלישע בן אבויה איז געווען א חבר פון ר' עקיבא און א רבי פון ר' 
מאיר. אין די שפּעטערע יאָרן איז ער אוועק פון פרומען יידישן וועג, און מען האָט 
אים גערופן אחר (;אן אנדערער"). -- ר' יוסי בן יהודה דער מאן פון כפר הבבלי 
זאָגט, ער עס לערנט פון קליינע (פון יינגע) צו װאָס איז ער געגליכ? צו איינעם 
װאָס עסט זױערע (ניט-צייטיקע) וױינטרויבו (קהות) און ער טרינקט (פריש) װײץ 
פון וויינקעלטער ארויס. ביי די יינגע רביים איז דאָס לערנען נאָכניט גוט פארפעס" 
טיקט, ניט גענוג באגרינדעט, ווייל דער שכל איז נאָכניט קיין געזעצטער בי זי 
והלומד מן הזקנים, און ווער עס לערנט פון עלטערע (מן הזקנים, פון אלטע תלמידי 
חכמים) צו װאָס איז ער געגליכן? צו איינעם װאָס עסט צייטיקע וױינטרויבן (בשולות) 
און ער טרינקט אלטן וויין. די מפרשים זאָגן אז די משנה פארגלייכט תורה צו ביידע 
זאכן, אי צו זויינטרויבן אי צו וויין, ווייל מיט ,,וויינטרויבן!י מיינט מען דעם פּשוטן 
פּשט פון דער תורה, און מיט ,ווייןיי מיינט מען דאָס ,,אינערליכע', די /,פּנימיות?, 
די סודות פון דער תורה. רבי (ר' יהודה הנשיא דער מסדר פון דער משנה) זאָגט, 
זאָלסט ניט קוקן אויף דעם קרוג נאַר אוף דעם װאָס איז פאראן אין אים (אויף דעם 
וויין אין קרו), עס איז פאראן א נייער קרוג װאָס איז פול מיט אלטן (וױין, און (עס 
איז פאראן) אן אלטער (קרוג) װאָס אפילו קיין נייער װוין) איז איך אין אים ניטאָ. 
רבי האלט, אז טיילמאָל איז בעסער צו לערנען פון א יינגן תלמיד חכם איידער פון א 
עלטערן מאן וועגן וועלכן עס קאָן זיך דאכטן אז ער קען לערנען אָבעֶר באמת קען ער 
ניט. אין טייל גירסאות איז אנשטאט ,רבייי דאָ פאראן ,,ר' מאיר". 

כא. רי אליעזר הקפר זאָגט, די קנאה, און די תאוה און דער כבוד ברענגן אים 
דעם מענטש פון דער וועלט. דאָס מקנא זיין אנדערע מענטשן, עסט אויף דעם מענטש. 
דאָס װעלן דערפילן אלע תאוות ברענגט אים אום. דאָס נאָכיאגן זיך נאָך כבוד, דאָס 
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וְהַכָּבוֹד, מוֹצִיאִים אֶת הָאָדֶם מן 
הָעוֹלֶם:ּבב הוּאהִיָה אוֹמר הַיּלֹדִים 
לָמוּתוְהַמּתִים לְהחָיוֹת, וְהַחַיִּים לִדּוֹן 
לִידַע ּלְהוֹדִיע וּלְהוּדַע שָׁהוּא אֵל, 
הוּא הַיוֹצֵר, הוּא הַבּוֹרֵא, הוּא הַמָּבִין 
הוּא הַדַּיִן, הוּא הָעַד, הוּא בַּעַל דִּין 
חוּא עֲתִיר לָדוּן, בְּרוּךְ הוּא, שְׁאִין 


אבות פרק ד 
ימִשׂוֹא פָנִים, וְלֹא מִקֹּח שֹׁחַד, שְׁהַכֵּל 
שְׁלּו, וְרֶע שָׁהַכֹּל לְפִי הַחִשְּׁוֹן, וְאֵל 


תסז 


יִבְטִיחֵךְ יצֶרֶף. שְׁהַשְׁאוֹל בֵּית מָנוֹס 
לךּ. שֶעל כִּרְחֵף אִתֶּה נֹצָר ועל 
כָרְחֵףּ אַתֶּה נוֹלֶר, ועל כִּרְחַךְּ אַתֶּ 
חֵי, ועל כָּרְחֲףּ אִתָּה מַת, ועל כָּרְחֵף 
אַתֶּה עְתִיר לִתּן די וְחֶשְבּווְלפְנִי מֶלֶךְ 


לְפְנָיו לֹא עַוְלָה, וָלֹא שִׁכְחָה, וְלֹא מַלְכֵי המלכים הרוש בָּרוּך הוא; 


האלטן זיך גרויס, דערפירט דעם מענטש צום אונטערגאנג, 

כב. הוא, ער (ר' אליעזר הקפר) פלעגט זאָגן די געבוירענע (די מענטען וועל- 
כע זענען עווין געבוירן געװאָרן) זענען אָנגעגרײט צום שטארבן (ועלן שטארבן, 
און די געשטאָרבענע (די מתים) זענען (אָנגעגרייט) צו ווערן צוריק לעבעדיק (אויפ- 
צושטיין תחיית המתים), און די לעבעדיקע (והחיים) װעלן ווערן געשמשפט. דער 
ברטנורא איז גורס ,וחיים'' און אז עס גייט ארויף אויף די מתים װאָס װעלן וערן 
צוריק לעבעדיק, און דער טייטש איז ,,זיי װעלן לעבן כדי צו ווערן געמשפּט ביים 
יום הדין פון דער וועלטי. לידע, כדי מען זאָל וויסן און מען זאָל מאכן וויסן (דער 
װאָס וייסט זאָל עס איבערגעבן צו אנדערע מענטשן און מען זאָל פארשטיין (להוודע), 
אז ער איז גאָט (אז עס אין דאָ א גאָט אויף דער וועלט), ער (גאָט) איז דער שאפער 
(היוצר, דער װאָס האָט געגעבן די נשמה דעס מענטש), ער איז דער בורא (דער 
באשאפער פון דער וועלט), ער אין דער װאָס פארשטייט (המבי, װאָס וייסט יעדע 
זאך און יעדנס געדאנקן, ער איז דער דיין (ואָס משפט אלע באשעפענישן, ער איז 
דער עדות (ואָס זאָגט עדות ביים משפט װאָס יעדער האָט געטאָן, ער איז דער בעל 
דין װואָס מאָנט שטראָף פאר די זינדיקע), און ער וועט משפּטן דאָס הייסט אז גאָט 
יאיז אלץ, ער איז דער באשעפער פון דער וועלט און פון מענטש און ער ווייסט װאָס 
דער מענטש טוט און ער איז דער ריכטער, דער דיין און משפּט אלע באשעפענישן. 
ברוך הוא, געבענשט איז ער (גאָט), װאָס עס אין ניט פאראן ביי אים קיין אומגע- 
רעכטיקייט, און קיין פארגעסן, און קיין נושא-פּנים זיין, און קיין נעמען שוחר, ווא 
רום אלסדינג איז זיין. דער רמבם טייטשט אויפן יסוד פון דער גמרא אז מיט ,ניט 
נושא פּנים זייןי' און ניט נעמען קיין ,,שוחד'' מיינט מען, אז וען א מענטש טוט 
אפילו טויזנט מצוות און נור איין עבירה, קריגט ער פאר די מצוות זיין שכר, אָבער 
פאר דער איינער עבירה קריגט ער זיין עונש. ודע, און זאָלסט וויסן אז אלסדינג איז 
(ווערט) פאררעכנט. מען מיינט דערמיט וי דער רמבם האָט פריער געטייטשט, אז 
פאר' די מצוות באקומט מען שכר, און פאר דער עבירה װערט מען באשטראָפט. 
ואל יבטיחך, און דיין יצר (דער יצר הרע, דער שלעכטער ווילן אין מענטש צו טאָן 
עבירות) זאָל דיך ניט איינרעדן (אל יבטיחך, דיך ניט פארזיכערן, אז דער אָפּגרונט 
(שאול; דער קבר) איז א הויז וואוהין דו אַנטלױפסט (אז נאָכן טױט קאָן דעם מענטש 
גאָרניט געשען און מען קאָן דאָרט ניט ווערן באשטראָפט). מען זאָל וויסן, אז עס איז 
פאראן נאָכן טוט א משפּט און פאֹד שלעכטע מעשים װועט מען ווערן באשטראָפט, 
שעל כרחך, ווארום ניט מיט דיין ווילן ווערסטו באשאפן (על כרחך, פון , כרח', גע- 
צווינגערהייט), און ניט מיט דיין ווילן וערסטו געבױרן און ניט מיט דיין ווילן 
לעבסטה, און ניט מיט דיין ווילן שטארבסטו, און ניט מיט דיין ווילן (צי דו ווילסט צי 
דו װילסט ניט) װועסטו דארפן אָפּגעבן א דין וזשבון פאר דעם מלך מלכי המלכים 
דער הייליקער געבענשט איז ער. קיינער זאָל ניט מיינען, אז ער קאָן טאָן װאָס ער 
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א בַּעֲשָׂרָה מַאֲמָרוֹת נִבְרָא הָעוֹלֶם, 
וּמֵה תַּלְמוּד לוֹמַר? וַהֲלֹא בְּמַאֲמֶר 
אֶחָד יכוֹל לְהִבָּרְאוֹת, אֶלָא ְהִפָּרַע 

מִן הָרְשָׁעִים, שִׁמְאַבְּדִים אֶת הָעוֹלֶם, 
שֶׁנָּבְרָא בַּעשָׂרֶה מַאֲמָרוֹת, וְלִתֵּן שָׂכֶר 


טוֹב לַצַדִּיקִים שׁמְּקיּמִים אֶת הָעוֹלָם. 


שֶׁנבְרָא בַּעֲשְׂרָה מַאֲמָרוֹת: ב;עֲשָׂרָה 


פרק ה. 


| תסח 


אֶרֶךּ אַפַּיִם לְפָנָיו, שֶׁכָּל הַדּוֹרוֹת הָי 
מִכְעִיסִים וּכָאִים לִפְּנָיהו עַר שָׁהֵבִיא 
עֲלֵיהָם אֶת מִי הַמַּבּיל, עֲשֶׂרֶה רוֹרוֹת 
מִנֹּחַ ;עד אַבְרָהֶם, לְהוֹדִיע כַּמֶּה. 
אָרֶך אפַיִם לִפְנָיו, שֶׁכֶּל הַדּוֹרוֹת הָי 
מַכְעִיסִים לִפָנָיו. עַד שִׁכָּא אַבְרָהֶם 
אֶבִינוּ וְקַכֶּל עֲלָיו שְׂבֵר כֶּלֶּם: 


דוֹרוֹת מֵאָדָם וד נֹחַ. לְחוֹדיַע כִּמֶּה { עֲשָׂרֶה נִסְיוֹנוֹת נִתְנַסֶּה אַבְרָהֶם 
וויל און אז ער װועט ניט דארפן שטיין פאר דעם משפּט אין הימל נאָכן טויט. ווארים 
מיר זען דאָך, אז אלץ װאָס געשעט מיט דעם מענטש, זיין געבוירן װערן, זיין לעבן, און 
זיין טויט, איז אָן זיין ווילן. אויף דער דאָזיקער משנה זענען געשריבן געװאָרן א סך 
פירושים, דער עיקר אויף די ווערטער ,יוצר", ,, בוראיי, און װאָס מיינט מען בי 
גאָט מיט ,ניט נעמען שוחד''. מיר האָבן דאָ געגעבן דעם פּשט לויט דעם רמבם, 
פרק ה. 

|א. בעשרה, מיט צען זאָגונגן (,מאמרות', ;ויאמר'י-ווערטער) איז די וועלט 
באשאפן געװאָרן. אין דער פּרשה פון בראשית, וואו עס װערט דערציילט וועגן דער 
באשאפונג פון דער װעלט, איז פאראן ניין מאָל דאָס װאָרט ,,ויאמריי (און ער, גאָט, 
האָט געזאָגט); אויך דאָס װאָרט ,,בראשית! ווערט באטראכט וי דאָס װאָרט ,,ויאמף". 
צוזאמען איז עס 10 מאָל, 10 מאמרות. ומה, און װאָס לערנט דאָס אונז ? האָט זי (די 
וועלט) דאָך געקאָנט באשאפן ווערן מיט איין זאָגונג (מיט איין , מאמר')? נאָר דאָס 
איז כדי צו באצאָלן (צו באשטראָפן) די רשעים, וועלכע ברענגן-אום די וועלט װאָס 
איז באשאפן געװאָרן מיט צען זאָגונגן (מאמרות), און צו געבן א גוטן לוין א (גוטן 
שכר) די צדיקים וועלכע האלטן אויף די ועלט װאָס איז באשאפן געװואָרן מיט צען 
זאָגונגען (מאמרות). דער ברטנורא זאָגט, אז ווייל דער רשע ברענגט דאָך אום זיך 
אליין, הייסט עס זוי ער װאָלט אומגעבראכט די װעלט; און פארקערט, ווייל דער 
צדיק האלט אויף זיך אליין, הייסט עס וי ער װאָלט געהאָלפן דעם קיום פון דער 
וועלט, --- דער דאָזיקער פּרק ברענגט משנות מיט צאָלן פון זאכן; צוערשט גייען 
די 10 מאמרות פון דער וועלט-באשאפונג, דעױנאָך אנדערע צענער זאכן, דערנאָך 
גייען משנות מיט 7 זאכן, און דערנאָך מיט 4 זאכן, און דערנאָך וועגן די פארשידענע 
צייטן פון מענטש, פון זיין קינדהייט אָן בּיז דער טיפסטער עלטער. 

ב. עשרה, צען דורות מענען געווע) פוֹן אדם (הראשון) ביז נח, כדי צו לאָזן 
װיסן (צו לערנע) װי גרױס עס איז די כעס-איינגעהאלטנקייט פון אים (פון גאָט) אז 
די אלע (צע) דורות האָבן כסדר דערצערנט (גאָט) ביז ער האָט (אין נח'ס צייט) 
געבראכט אויף זיי דאָס וואסער פון מבול. אין חומש בראשית ווערן אויסגערעכנט 
די דורות, אָדם, שת און אזוי ווייטער, א זון נאָך א פאָטער, ביז נח, צען דורות. דער 
ברטנורא זאָגט, אז די משנה וויל דערמיט לערנען אז אויך דאָס װאָס מען זעט וי 
פעלקער פּייניקן און פארקנעכטן די יידן און גאָט באשטראָפט זיי ניט דערפאר, איז 
דערפאר ווייל גאָט האלט איין זיין כעס. עשרה דורות, צען דורות מענען געווען) פון 
נח ביז אברהם (אבינ), כדי צו לאָזן וויסן, וי גרויס עס איז זיין (גאָט'יס) כעס-איינ- 
געהאלטנקייט, אז די אלע (צען) דורות האָבן כסדר דערצערנט (גאָט) ביז עס איז 
געקומען אברהם אבינו און ער האָט גענומען דעם שכר פון אלע. דאָס הייסט דעם 
שכר װאָס די אלע דורות מענטשן װאָלטן באקומען ווען זיי װאָלטן געווען צדיקים. 

ג עשרה, מיט צען פּריוואונגן (נסיונות) איז אויסגעפרואווט געװאָרן אברהם 
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אבִינוּ וְעָמֵד בִּכְלֶּם. לְהוֹדִיע כִּמָּה 
! חִכָּתוֹ שָׁל אַבְרָהֶם אֶבִינוּ: ‏ עֲשְׂרָה 
נָסִּים נעֵשוּ לֹאֲבוֹתֵינוּ בְּמִצְרַיִם 
וַעֲשְׂרֶה על הַיִם. יעֲשֶׂר מַכּוֹת הָבִיא 


הַקֵּדוֹשׁ בָּרוּךְּ הוּא עַל הֲמִצְרַיִים 


אבות פרק ה 


תסט 
נִסְיוֹנוֹת נסּוּ אֲבוֹתֵינוּ אֶת הַקָּדוֹשׁ 
בְּרוּךְּ הוּא בַּמִּדְבָּר, שְׁנָאֲמֵר, וְָנֵסוּ 
אֹתִי זֶה עֲשָׂר פְּעָמִים, וְלֹא שָׁמְעּ 
בְּקוֹלִי: רן עַשָׂרֶה נִסִּים נְעֲשׂו 
לֹאֲבוֹתֵינוּ בְּבֵית הַמִּקְדָּשׁ, לֹא הִפּילָה. 





בְּמִצְרַיִם, וְעֲשָׂר על הַיִּם. עֵשָׂרֶה | אֲשֶׁה מְרִיח בְּשַׂר הַקֵּדֶשׁי וְלֹא הִסְרִיח 
אבינו עליו השלום, און ער האָט זיי אלע אויסגעהאלטן, כדי צו לאָזן ויסן וי גרױס 
עס איז געווען די ליבשאפט פון אברהם אבינו עליו השלום (צו גאָט). די צען נסיו" 
נות זענען געווען: איינס, מ'האָט אים אריינגעװאָרפן אין ברענענדיקן קאלך-אויוון אין 
אור כשדים ווייל ער האָט ניט געװאָלט דינען צו אָפּגעטער. צוויי, ער האָט פארלאָזט 
זיין פאָטערס לאנד. דריי, ער האָט איבערגעלעבט א הונגער. פיר, מען האָט זיין ווייב 
שרה אוועקגענומען צו פּרעה מלך מצרים. פינף, ער האָט געמוזט פירן די מלחמה 
קייגן די מלכים. זעקס, גאָט האָט אים ביים ,.ברית בין הבתרים'י געוויזן אז זיינט ‏ 
אייניקליך, דאָס יידישע פאָלק, ועלן זיין אין גלות. זיבן, ער האָט זיך מל געווען. אכט, 
אבימלך האָט צוגענומען שרה. ניין, ער האָט געמוזט פארטרייבן הגר און איר זון פון 
אים, ישמעאל. צען, ער האָט געפירט זיין זון יצחק צו דער עקידה. 

1. עשרה, צען ניסים זענען געשען צו אונזערע עלטערן אין מצרים, און צען 
(ניסים זענען געשען מיט זיי ווען זיי זענען געווען) ביים ים (סוף). אין מצרים איז זיי 
געשען 10 ניסים, מחמת זיי זעגען ניצול געװאָרןן פון די 10 מכות װאָס זענען גע" 
קומען אויף די מצריים. און די צען ניסים ווען דער ים האָט זיך געשפּאלטן און זיי 
זענען אים אריבערגעגאנגען, ווערן אויסגערעכנט אין אבות דר' נתן, װי אז די ערד 
פון ים איז געװאָרן הארט, דאָס ים-וואסער איז געװאָרן זיס, גוט צום טרינקן און 
אנדערע ניסים. --- עשר מכות, צען מכות האָט גאָט, געבענטשט איז ער, געבראכט אויף 
די מצריים אין (לאנד) מצרים, און צען (מכות האָט גאָט געבראכט איף די מצריים ‏ 
ווען זי האָבן נאָכגעיאָגט די יידן) ביים ים. די 10 מכות אין לאנד מצרים וערן גע- 
בראכט אין חומש אין די סדרות וארא און בא. און אויך ביים ים האָבן זי געהאט 
0 מכות. דער ברטנורא זאָגט אז דאָס לערנט מען פון דער שירה אין פרשת בשלח, 
וואו עס זענען פאראן 10 ווערטער פאר די מפּלות פון די מצריים ביים ים, וי , רמה 
בים'', ,ירה בים'י און אזוי כסדר. עשרה נסיונות, מיט צען פריוואונגן (צען מאָל) 
האָבן אונזערע עלטערן אויסגעפרואווט גאָט, געבענטשט איז ער, אין דער מדבר (נאָכ- 
דעם וי זײ זענען ארויס פון מצרים). ווארום עס ווערט געזאָגט (במדבר י"ד) ,און 
זײ האָבן מיך אויסגעפרואווט צען מאָל און זיי האָבן זיך ניט צוד-געהערט צו מין 
קוליי זי האָבן ניט געפאָלגט װואָס גאָט האָט זיי געזאָגט). די 10 מאָל זענען געווען: 
איינס, זייער באקלאָגן זיך איידער זיי זענען אריבער דעם ים. צוויי, ביים ארויסגיין 
פון ים. דריי, ביים פארלאנגן וואסער אין אָרט מרה. פיר, ביים פארלאנגן וואסער אין 
אָרט רפידים. פינף, ביים מן. זעקס, זיי האָבן איבערגעלאָזט פון מן אויף צומאָרגנס, 
קייגן די ווערטער פון גאָט. זיבן און אכט, ביים פארלאנגן פלייש צוויי מאָל. ניין, ביים. 
חטא מיט דעם גאָלדענעם קאלב (עגל הזהב). צען, מיט די מרגלים, | 

ה. עשרה ניסים, צען ניסים זענען געשען צו אונזערע עלטערן אין בית 
המקדש. דאָ רעכנט די משנה אויס די דאָזיקע ניסים: לא הפילה, א פרוי האָט ניט 
מפיל געווען פון דעם גערוך פון פלייש פון די קרבנות (בשר הקודש). אין בית המקדש 
האָט מען מקריב געווען א סך קרבנות, און א פרוי האָט טייל קרבנות-פלייש ניט 
געטאָרט עסן; איז קײינמאָל ניס געשען אז א מעוברת'דיקער פרוי װאָס איז געקומען 
אין בית המקדש, זאָל אָנשמעקן דער גערוך פון דעם הײיליקן פלייש און מען זאָל איר 
מוזן געבן צו עסן דערפון, כדי זי זאָל ניט מפּיל-זײן. אזוי טייטשן די מפרשים. 


20 אבות פרק ה תע 
בְּשַׂר הַקֵּדֶשׁ מְעוֹלֶם, וְלֹא נִרְאֶה זְבוּב | הַפָּנִים, עֹמְדִים צְפוּמִים, וּמִשְַּׁחֲִים 
בְּבִית הַמִּטְבּחַיִם, וְלֹא אַרַע קָרי לְכֹהן | רְָחִים, ולא הק נָחֶשׁ וְעֲקְרב 
גְרוֹל בְּיוֹםהַכּפָרִים, וְלֹא כַבּוּהַנְּשְׁמִים בִּירוּשָׁלִים מְעוֹלֶם,. וְלֹא אָמַר אֶדָם 
אֵשׁ שָׁל עֵצִי הַמּעֲרָכָה, וְלֹא נִצְחָה | לַחֲבֵרו ר לִי הַמָּקוֹם. שָׁאָלין 
הָרוּחַ אֶת עִמוּד הָעֲשָׁ, וְלֹא נִמְצָא | בִּירוּשָׁלָיִם! | עֲשָׂרָה דְבָרִים נִכְרְאוּ 
פְסוּל בּעמר, וּבַשְׁתִּיהַלְחָם. וּבְלָחֶם | בְּעֵרֶב שִׁבֶּת בֵין השְׁמָשׁוֹת וְאֵלוּ הֵן 


ולא הסריח, און עס איז קיינמאָל ניט קאליע געװאָרן (לא הסריח, נישט באקומען א 
שלעכטן ריח) דאָס קרבנות-פלייש. אפילו זומער אין ירושלים, ווען עס איז גרויסע 
היצן, און טייל קרבנות פלייש האָט מען געגעסן אויך צומאָרגנס, איז עס פונדעסט- 
וועגן ניט קאליע געװאָרן. ולא נראה, און עס האָט זיך ניט באוויזן א פליג אין דעם 
שעכט-הויז (בבית מטבחים). אין דעם אָרט אין בית:המקדש-הויף, וואו מען האָט גע" 
שאָכטן א סך קרבנות און עס איז געווען פארבלוטיקט, האָט זיך קיינמאָל ניט באוויזן 
קיין פליג. ולא אירע, און דעם כהן גדול אים יום כיפור האָט זיך ניט געטראָפן קרי. 
מיט,, קריי" (א ניט-ריינע טרעפונג) מיינט מען פּאָלוציע. דער כהן גדול װאָלט ניט 
געקאָנט טאָן די עבודה אים יום כיפור, ווייל ער װאָלט געװאָרן טמא, און ווייל אלע 
װאָלטן געוואוסט װאָס עס איז פאָרגעקומען װאָלט דאָס מבייש געווען דעם כהן גדול. 
ולא כיב, און רעגנס האָבן ניט פארלאָשן דאָס פייער פון דעם האָלץ אויפן מזבח 
(עצי המערכה). מיט ,,מערכה'' מיינט מען די איינגעאָרדענטע האָלץ-הויפנס אויפן 
מזבח (זע יומא פּרק ד' משנה ו'). כאָטש דער מזבח איז געשטאנען אונטערן פרייען 
הימל האָט דער רעגן קײינמאָל ניט פארלאָשן דאָס פייער. ולא ניצחה, און דער ווינד איז 
ניט בייגעקומען דעם זייל פון רויך. מ'מיינט דאָ אז דער רויך פון די קרבנות איז שטעג- 
דיק ארויפגעגאנגן גלייך, ולא נמצא, און עס איז ניט געפינען געװאָרן קיין פסול (עס 
איז ניט פ9סול געװואָרן) אין עומר און אין די צוױיי ברויטן און אין לחם הפנים. דעם 
מעל-קרבן עומר האָט מען געבראכט דעם 16טן טאָג אין ניסן. די צוויי ברויטן (שתי 
הלחם) האָט מען געבראכט אים שבועות. ,לחם הפּנים" (דאָס ברויט פון באוייזן 
פאר גאָט) זענען געווען 12 חלות, װאָס מען האָט געבראכט יעדן שבת. די אלע 
זאכן האָבן געגעסן די כהנים, און אויב זיי זענען פּסול געװאָרן (א טמא זאך האָט זיי 
אָנגערירט, אָדער זיי זענען פּסול געװאָרן צוליב אן אנדערער סיבה) האָבן די כהנים 
זיי ניט געטאָרט עסן. זאָגט די משנה אז דער נס איז געווען אז זיי זענען קיינמאָל ניט 
פּסול געװאָרן. עומדים, זי (די יידן אין בית-המקדש-היף) פלעגן שטיין צונויפגע- 
דריקט (אין ענגשאפט) אָבער זיי פלעגן זיך בוקן גרוים. ביים פאלן כורעים איז גע- 
שען א נט אז עס איז געװאָרן גרוים און יעדער האָט געקאָנט פאלן כורעים. ולא הזיק, 
און קיינמאָל האָט א שלאנג אָדער א סקארפיאן (עקרב) ניט מזיק געווען אין ירושליט. 
קיין מענטש איז ניט צעביסן געװאָרן דורך זיי אין ירושלים. ולא אָמר, און קיין 
מענטש האָט ניט געזאָגט צו אן אנדערן ,עס איז מיר ענג דאָס אָרט צו נעכטיקן 
אין ירושליםיי. קיין ירושלים זענען געקומען זייער א סך יידן פון גאנץ ארץ ישראל . 
און פון אנדערע. לענדער און יעדער האָט געהאט אן אָרט צו נעכטיקן. י 

ו עשרה, צען זאכן זענען באשאפן געװאָרן ערב שׂבת בין השמשות. די משנה 
מיינט דאָ, אז ווען גאָט האָט באשאפן די וועלט אין 6 טעג, און דער זעקסטער טאָג 
איז דאָך געווען פרייטאָג, ערב שבת, האָט ער די דאָזיקע 10 זאכן באשאפן ערב שבת 
בין השמשות, שטארק פארנאכט, צװישן טאָג און נאכט. ואלו, און דאָס זענען זי 
פּי הארץ, דאָס מױל פון דער ערד. דאָס מויל װאָס די ערד האָט געעפנט און איינגע- 
שלונגן קורח און זיינע מענטשן, װי עס ווערט דערציילט אין במדבר טיז. פי הבאר / 
דאָס מויל פון ברונעם. דער ברונעם מיט וואסער װאָס איז מיטגעגאנגן מיט די יידן 
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פִּי הָאָרֶץ. פִּי הַכְּאֵר, פִּי הָאָהוֹן 
הַקֶּשֶׁת. וְהִמּ. וְַמָּּה. וְהַשְׁמיר 
הַכֶּתֶב, וְהִמִּכְתָּב, וְהִלְּחוֹת. וְיֵשׁ 
אוֹמְרִים, אַף הִמַּזִיקִין, וּקְכוּרָתוֹ שָׁל 
מֹשָׁה, וְאֵילוֹ שָׁל אַבְרָהֶם אָבִינּ יש 
אוֹמְרִים, אַף צְבַת בִּצְכַת עשּיָה! 
ן שִׁבְעָה דִבְרִיםבַּנֹלְוְשַׁבְעֵה בְּחָכֶם. 


אבות פרק ה 





תעא 
חָכֶם אֵינוֹ מְדַבֵּר לִפְנִי מִי שֶָׁדוֹ 
מִמָּנוּ בְּחָכְמָה (וּבְמִנָי), וְאִינוֹ נָכֶנֶם 
לְתודְִִּּרִיחֲכֵוֹ וְאֵינו נִבְהָללְהָשִׁיב 
שׁוֹאֵל כֶּענְין וּמְשִׁיב כַּהֲלָכָה, וְאוֹמֵר 
עַל רִאשׁוֹן ראשון, וְעַל אַחֲרוֹן אַחֲרוֹן 
וֶעל מה שֶׁלֹּא שָׁמַע. אוֹמַר לא 
שְׁמָעְתִּייוּמוֹדָה על הָאֲמֶת. וְחִּוּפֵיהֶם 


אין דער מדבר. פּי האתון, דאָס מויל פון דער נקבה-אייזל. בלעם'ס אייזל װאָס האָט 
געעפנט דאָס מויל און גענומען רעדן צו בלעם, װי עס ווערט דערציילט אין במדבר 
כ'"ב. והקשת, און דער רעגנבויגן; והמן, און דער מן. װאָס די יידן האָבן געגעסן אין 
מדבר. והמטה און דער שטעקן דער שטעקן, מיט וועלכן משה רבנו האָט באויזן די 
ניסים, װי עס ווערט דערציילט אין שמות ד'. והעמיר, און דער שמיר-ווארם. דעם 
מזבח אין בית המקדש האָט מען ניט געטאָרט בויען מיט שטיינער װאָס זיינען צֵע 
האקט געװאָרן דורך אייזן. ווען שלמה המלך האָט געװאָלט בויען דעם מזבח האָט ער 
באנוצט דערצו א ווארם װאָס הייסט שמיר, און װאָס ווען מען רירט אים צו צו א 
שטיין, ווערט דער שטיין צעשפּאלטן. הכתב, די שריפט. מען מיינט דעױמיט די צורה 
פון די אותיות װאָס זענען געווען אויסגעקריצט אין די לוחות, וועלכע משה רבנו 
האָט באקומען אויפן בארג סיני. והמכתב, און דאָס געשריפטס (פון די לוחות). די 
מפרשים זאָגן, אז דער נס איז געווען וװואָס מען האָט דאָס געשריפטס געקאָנט ליינען 
פון אלע פיר זייטן, והלוחות, און די לוחות. דאָס זיינען די הייליקע לוחות װאָס משה 
רבנו האָט גענומען. ויש אומרים, און טייל (חכמים) זאָגן, אז אויך שדים, מזיקין, שדים 
זענען אויך באשאפן געװאָרן פרייטאָג בין השמשות. וקבורתו, און דער קבר פון מששה 
רבנו. אין חומש צום סוף דברים ווערט געזאָגט, אז קיין מענטש ווייסט ניט וואו דער 
קבר געפינט זיך, ואילו, און דער ווידער (שעפס) פון אברהם אבינו. דאָס איז דער 
שעפּס װאָס אברהם אבינו האָט מקריב געווען אנשטאט יצחקן ביי דער עקידה, וי עס 
ווערט דערציילט אין חומש בראשית. ויש, און טייל (חכמיס) זאָגן, אז אויך די צוואנג 
צו מאכן אנדערע צוואנגן, א צוואנג וערט געמאכט פון אייזן, װאָס ווערט אויסגעבויגן 
דורך א צוואנג. די שאלה איז, װוי אזוי איז! געמאכט געװאָרן די גאַלזערשטע צוואנג? 
איז דער תירוץ אז זי איז באשאפן געװאָרן, . 

ז- שבעה, זיבן זאכן (חסרונות) זענען פאראן בי א גולם, און זיבן (מעלות) בי 
א קלוגן. מיט ,,גולם'י מיינט מען א ניט-דערצויגענעם מענטש. די משנה רעכנט אויס 
די 7 מעלות פון קלוגן, און זי גיט דערנאָך צו אז פּונקט פארקערט איז ביים גולם, די 
מעלות זענעף חכם, א קלוגער רעדט ניט פאר דעם וועלכער איז גרעסער פאר אים 
מיט חכמה. ער שווייגט און ער הערט זיך צו װאָס יענער, דער גרעסערער, רעדט. 
ואינו נכנס, און ער גײט ניט אריין אין (ער רייסט ניט איבער) די ווערטער פון אן 
אנדערן. ווען אן אנדערער מענטש רעדט, לאָזט ער אים אויסריידן און ער רייסט אים 
ניט איבער אין דערמיט. ואינו נבהל, און ער איילט זיך ניט צו ענטפערן איידער ער 
ענטפערט עפִּיס, טראכט ער זיך איבער. שואל, ער פרעגט צו דער זאך און ער ענט- 
פערט וי עס דארף צו זיין. דער ,,תפארת ישראלי' טייטשט ,,כהלכה", אז ער ענט- 
| פערט ניט מיט פאלשע אויסגעטראכטע תירוצים, װאָס זיינען ניט אמת, ואומר, און ער 
זאָגט (ער ענטפּערט) צוערשט אף דעס ערשטן (אויף דער ערשטער זאך) און צולעצט 
. אויף דעם לעצטן. ער זאָגט.אלץ מיט א סדר, ניט אויסגעמישט. ועל מה, און װאָס ער 
פארשטייט ניט, זאָגט ער ,, איך פארשטיי ניטיי. אזוי טייטשט אויך דער ,.תפארת יש- 
ראל"", .שמע"', , פארשטיין!!. דער ברטנורא טייטשט ,,הערן", און עס הייסט, אויב ער 
האָט ניט געהערט א זאך פון זיינע רביים, זאָגט ער, אז דאָס פּסקנט ער פון זיין איי- 
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ַּנֹלֶם: ר שִׁבְעָה מִינִי פַרַעֲנָיוֹת בָּאִים 
לָעוֹלָם. על שִׁבְעָה גוּפִי עֲבְרָה. 
ִקְצְתֶם מָעֲשָׂרִים, וּמִקְצָתֶם אֵינֶם 
מַעשְׂרִים,. רעב שָׁל בַּצֹרֶת בָּא, 
מִקְצְתֶם רְֵבִים, וּמִקִצְתֶם שׂבְעִים, 
נִמְרוּ שָׁלֹּא לַעֲשָׂר, רעב שֶׁל מְהוּמָה 


אבות פרק ה 





תעב 
וְשֶׁל בַּצֹדֶת בָּא. וְשָׁלֹּא לְטוֹל אֶת 
הַחַלֶּה, רָעֶב שֶׁל כִּלְיָה בָּא: דּבֶר בָּא 
לָעוֹלֶם על מיתות האַמוּרוֹת בַּתּוֹרָה 
שֶׁלֹּא נִמְסְרוּ לְבִית דִּין. וְעַל פֵּרוֹת 
שְׁבִיית 1 חֶרֶב בָאה לְָעוֹלָם עַל עַנוּי 


הַדִּי ועל עוּות הַדִּין, וֶעל הַמּוֹרִים - 


גענער סברא, און אז ער האָט עס ניט געהערט. ומודה, און ער איז מודה אויף דעם אמת. 
ער עקשנט זיך ניט איין, און אויב ער זעט אז זיין מיינונג איז ניט קיין ריכטיקע און אז 
דער אנדערער איז גערעכט, שעמט ער זיך ניט נאָר ער איז זיך גלייך מודה אז יע- 
נער איז גערעכט. וזילופיהן, און פארקערט פון זיי (פון די אלע מעלות) איז ביים גולם. 
דער גולם רעדט יאָ פאר א:גרעסערן, און רייסט איבער יענעמס רייד, און ענטפערט 
אין איילעניש, און אזוי כסדר, | 

ח. שבעה, זיבן מינים אומגליקן (פּורענות, פלאג. אומגליקן, שטראָפ) קומען 
אויף דער וועלט צוליב זיבן שטארקע עבירות. דער ,,מדרש שמואלי' טייטשט ,וופי 
עבירותי', די יסודות'דיקע עבירות. מקצתן, ווען טייל (מענטשן) גיבן מעשר (פון זי 
ערע תבואות און ירקות און פרוכטן צו די לױים און צו די אָרימע לייט) און טייל . 
(מענטש) געבן ניט קיין מעשר, קומט א הונגער פון א שלעכטן גערעטעניש (בצורת), 
(או) טייל פון זיי (פון די מענטש) זענען הונגריג און טייל פון זי זענען זאט. ביי א 
שלעכט גערעטעניש איז פאראן ברויט, אָבער ניט גענוג פאר אלע. גמרו, ווען זי (אלע 
מענטשן) האָבן אָפּגעמאכט ביי זיך ניט צו געבן קיין מעשר קומט א הונגער סיי פון 
א מהומה און סיי פון א שלעכט גערעטעניש. דער רמבם טייטשט ,א הונגער פון א 
מהומה'', אז עס װועלן זיין מלחמות און מהומות אז מען וועט ניט קאָנען פארזייען די 
פעלדער. ביי אזא מהומה און א שלעכט גערעטעניש איז שוין פאראן נאָך ווינציקער 
ברויט, און גאָר װינציק מענטשן האָבן צו עסן. ולא ליטול, און (ווען מענטשן מאכן 
אָפּ בי זיך ניט צונעמען קיין חלה (דאָס שטיקל טייג כדי עס צו געבן צום כהן) קומט 
א הונגער פון פארטיליגונג (כליה). דאמאָלס איז שוין דער הונגער פאר אלע מענטשן. 
-- דבר, א מגיפה קומט אויף דער וועלט צוליב די טויט-שטראָפן פון דער תורה װואָס 
די תורה זאָגט אז מען זאָל מיט זיי באשטראָפן די זינדיקע פאר הארבע עבירות און) 
וועלכע זענען ניט געוואָרן איבערגעענטפערט צו בית דין מחמת דאָס בית דין קאָן 
היינטיקע צייט ניט פּסקענען קיין טויט-שטראפן, קומט א מגיפה און ברענגט אום די 
וועלכע טאָן די הארבע עבירות. אזוי ברענגט איין טייטש דער ,,מדרש שמואל"י. ועל, 
און (אויך) צוליב (ניט אָפּהיטן די דינים פון) שמיטה-פרוכטן ועגן די תבואות און 
פרוכטן וועלכע וואקסן אים שמיטה-יאָר (יעדעס 7-טע יאָר) זיינען פאראן דינים װי 
אזוי מען זאָל נוהג זיין מיט זיי; און ווען מען היט זי ניט אָפּ, װערט די װעלט 
דערפאר באשטראָפט מיט מגיפות. -- חרב, א שווערט (מענטשן קומען אום אין מל" 
חמות און רציחות) קומט אויף דער וועלט צוליב דער אָפּלייגונג פון גערעכטיקייט (עינוי 
הדין, די דיינים לייגן אָפּ די דין-תורה װאָס אן אַרימאן האָט קייגן א רייכן מאן, און 
צוליב פארקרומען די גערעכטיקייט (עיוות הדיןן, די דיינים נעמען שוזד און פסקנען 
ניט ריכטיק) און צוליב די (מענטשן) וועלכע טייטשן אויס די תורה ניט וי די הלכה איז 
(זיי זאָגן פאלש פּשט אין דער תורה און זי פּסקנען ניט וי די הלכה איז). כאָטש דאָ 
רעכנט אויס די משנה דריי עבירות, און די משנה האָט דאָך פריער גערעדט וועגן 7 
מיני שטראָפן פאר 7 שטארקע עבירות, און לויט דער איצטיקער משנה קומט דאָך 
אויס, אז עס זיינען פאראן נאָך 2 עבירות, --- איז דער תירוץ, אז די אלע דרי עבירות 
דאָ אין דער משנה ווערן פאררעכנט פאר איין סאָרט עבירה, ווייל אלץ קומט צוליב 
ניט ארויסגעבן ריכטיק דעם פּסק דין (אזוי זאָגט רש"י). 
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בַּתּוֹרָה שֶׁלֹּא כֹהֲלָכָה: מז חַיָּה רְעָה 
בְּאָה לְעוֹלָם על שְׁבוּעַת שָׁוא, וֶעל 


חִלּוּל הַשֵּׁם! נָלוּת בְּאֶה לְעוֹלֶסעל. 


עֲכוֹרַת אֲלִילִים, ועל גַלוּי ערְיוֹת. וַעַל 
שְׁפֵיכוּת דָּמִים, וֶעל שְׁמִטַּת הָאָרֶץ! 
בְּאַרִבֶּעָה פְּרקִים הַדֶּבֶר מִתְרַבֶּה, 


אבות פרק ה 


תעג 
שְׁבִיעִית, וּבְמוֹצְאִי הֶחָג שֶׁבּבֶל שָׁנָה 
וְשָׁנָה : בִּרְביעית מִפְּנִי מַעֲשֵׂר עֲנִי 
שְׁבַּשְלִישִׁית, בַּשְׁבִיעִית מִפְּנִימַעֲשֵׂר 


עֲנִי שֶָׁבַּשָׁשִׁית, בְּמוֹצָאִי שְׁבִיעִית 


מִפְּנֵי פָּרוֹת שְׁבִיעִית, בְּמוֹצָאִי הֶחֶג 
שִׁבְּכֶל שָׁנָה וְשָׁנָה מִפְּנִי גָזֶל מַתְּנוֹת 





בַּרְבִיעִית וּבַשְׁבִיעִית, ‏ וּבְמוֹצָאִי 


ט. חיה רעה, שלעכטע חיות קומען אויף דער וועלט (און ברענגן אום מענטשן 
און טאָן אנדערע שאדנס) צוליב פאלש שווערן (שבועת שוא) און צוליב פארעוועכן 
(גאָטס) נאָמען (חילול השׂם). אויך דאָ זאָגט רשי אז די ביידע עבירות זענען איין מין 
עבירה, ווייל דאָס שווערן פאלש (אין גאָטס נאָמען) הייסט אויך פארשוועכט דעם נאָמען 
פון גאָט. -- גלות קומט אויף דער וועלט (די יידן זיינען פארטריבן געװואָרן פון זייער 
לאנד) צוליב דינען דער עבודה זרה און צוליב זנות (גילוי עריות, לעבן מיט פרױיען, 
מיט וועלכע מען טאָר ניט לעבן) און צוליב בלוט-פארגיסונג (רציחה) און צוליב ניט 
אָפּהיטן די שמיטה פון דער ערד. דער דין איזן אז אים 7טן יאָר, אים שמיטה יאָר, 
טאָר מען ניט באארבייטן די ערד (זע אין דער הקדמה צו מסכתא שביעית; 
אויך צוליב דער עבירה פון באארבייטן די ערד אים שמיטה זענען די יידן פאר- 
טריבן געװאָרן. װי עס װערט געזאָגט אין דער תוכחה אין חומש ויקרא פּרשת 
בחוקותי. בארבעה, אין פיר צייטן פארשטארקן זיך די מגפות: אין דעם פירטן יאָר, 
און אין זיבטן (שמיטה) יאָר, און אין מוצאישמיטהייאָר (באלד נאָך דעם זיבעטן 
יאָר) און אין מוצאי סוכוז יעדעס יאָר. דאָס 4-טע יאר מיינט מען דאָס פירטע יאָר 
נאָכן שמיטה-יאָר. ,;חגיי מיינט סוכות. ברביעית, אים פירטן יאָר (פארשטארקן זיך 
די מגפות) צוליב (דער עבירה פון ניט געבן) דעם מעשר עני (דאָס צענטל פון 
תבואות און ירקות און פרוכטן די אָרימע לייט, װאָס מען האָט געדארפן געבן) אין 
דריטן יאָר. דעם מעשר עני, דאָס צענטל פאר אָרימע לייט האָט מען אָפּגעשײדט נור 
אין דעם 3טן יאָר און אין דעם 6טן יאָר (נאָך דעם שמיטה-יאָר). און ווייל עס איז 
אדורך דאָס גאנצע דריטע יאָר און מען האָט דעם מעשר עני נישט גע- 
געבן צו די אָרימע לייט, זענען געקומען די מגיפות אלס א שטראָף (וועגן מעשר עני 
זע אין דער הקדמה צו מסכתא פּאה). בשביעית, אין זיבעטן (אין שמיטה-) יאר (פאר- 
שטארקן זיך די מגיפות) צוליב (דער עבירה פון ניט געב) דעם מעשר עני װואָס 
מען האָט געדארפן געבן אי) דעם זעקסטן יאָר. וי מיר האָבן שוין פריער געזאָגט 
האָט מֶען אויך אין 6"טן יאָר געדארפן געבן מעשר עני. ובמוצאי שביעית, און אין 
מוצאי-שמיטה-יאָר (האָבן זיך פארשטארקט די מגיפות )צוליב (ניט אָפּהיטן די די- 
נים װאָס מען דארף אָפּהיטן מֹיט) שמיטה-פרוכטן. וועגן דעם אז עס זענען פאראן 
דינים ביי שמיטה-פרוכטן האָבן מיר געגעבן פריער אין משנה ח'. זע אויך אין דער 
הקדמה צו מסכתא שביעית. ובמוצאי החג, און אין מוצאי סוכות יעדעס יאָר (פאר- 
שטארקן זיך די מגיפות) צוליב (דער עבירה פו) צגזלנען די מתנות פון אַרימע 
לייט. מיט ,,מתנות עניים!! מיינט מען די אלע זאכן פון פעלדער און גערטנער װאָס 
גאָט האָט געהייסן געבן די אָרימע לייט, װי לקט, שכחה און פּאה פון די תבואות און 
פרוכטן (זע אין דער הקדמה צו מסכתא פּאה). דאָס מוז מען געבן יעדעס יאָר. ווען 
עס גייט אדורך סוכות, און דאמאָלס איז די צייט ווען דער בעל הבית נעמט שוין 
אראָפּ אלץ פון פעלד, און ער האָט ניט געגעבן די לקט, שכחה און פּאה צו די אָרימע 
לייט; זוערט מען באשטראָפט מיט מגיפות. | 

יי ארבע, פיר סאָרטן מידות זענען פאראן ביי מענטשן. מען מיינט דאָ די אויפ" 


עַנַיּים: י אַרְבַּע מִדּוֹת בְּאָדֶם, הָאוֹמֵר 
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שָׁלִּי שֶׁלִּי, וְשֶׁלֶף שֶׁלֶךְּ. זו מִדָּה | לרְצוֹת, יָצָא הִפְסֵדוֹ בְּשֵׂכְרֹ, קֹשָׁה 
בֵינֹנִית, וְיֶשׁ אוּמְרִים זו מִדֹּת סְדוֹם. | לִכְעוֹם וְקִשֶׁה לָרְצוֹת, יְצָא שִׂכְרו 
שָׁלִי שָׁלֶךְ וְשָׁלּ שָׁלִי. עִם הָאֶרֶץ. | בְּהָפְסְדו. קִשׁה לִכְעוֹס וְנוֹחַ לְרָצוֹתי 
שָׁלִי שִׁלֶךְ וְשָׁלֶךְ שֶׁלֶךּי חָסִיר, שֶׁלֶףּ | חָסִיד, נוֹחַ לִכְעוֹס וְקָשָׁה לִרְצוֹתי 
שָׁלִ ְשִָׁי שְִׁיי רֶשֶׁע:. יא אַרבּע | רֶשֶע: יב אַרְבַּע מִּוֹת בְּתַלְמִידִים, 
מִדּוֹת בְּדֵעוֹת. נוֹח לִכְּעוֹס וְנוֹחַ | מְהִיר לִשְׁמוַע וּמָהִיר. לְאַבֵּד, יָצָא 





פירונגן פון איין מענטש צום אנדערן מענטש אין געלט:זאכ. האומר, דער װאָס 
זאָגט: ,,מיינס איז מיינס און דיינס איז דיינסי' (שלי שלי ושלך שלך) איז עס א מיטל- 
מעסיקע מידה. אזוי פירן זיך אויף געוויינטליך מיטלמעסיקע מענטשן; ניט זיי ווילן 
געבן זייערס צו אן אנדערן און ניט זיי פארלאנגן יענעמס. ויש אומרים, און טייל 
(חכמים) זאָגן, אז (דאָס איז) די מידה פון סדום. די דאָזיקע חכמים האלטן, אז די מידה 
איז א שלעכטע, ווארים אזא מענטש ויל דאָך ניט העלפן מיט זיין געלט אן אנ- 
דערן מענטש, כאָטש יענער איז אין נויט, און דאָס איז געווען די שלעכטע מידה פון. 
סדום, וועגן װאָס עס ווערט דערציילט אין חומש סדרה וירא. שלי שלך ושלך שלי 
װוער עס איז זאָגט): , מיינס אין דיינס און דיינס אין מיינס', איז ער א עם הארץ. 
דארויף זיינען פאראן עטליכע פּירושים. רשי טייטשט, אז דאָס אין א שלעכטע. 
מידה, פון א גראָבן מענטש, װאָס זויל יענעמס, כאָטש ער איז אויך גרייט צו געבן 
צו יענעם זיין אייגנס. דער ,,מדרש שמואליי ברענגט פון מפרשים, אז דאָס איז א 
גוטע מידה, און אז מיט ,עם הארץי' (דאָס פאָלק פון לאנד) מיינט מען אז דאָס 
העלפט צום אויפבויען די װעלט, אז מען זאָל ארבייטן בשותפות, אז איינער זאָל 
העלפן דעם אנדערן. שלי שלך ושלך שלך, (ווער עס זאָגט): , מיינס איז דיינס, און 
דיינס איז דיינסיי, איז א חסיד. דאָס איז שוין א גאָר הויכע מדרגה. שלי שלי ושלך 
שלי, װוער עס זאָגט): , מיינס איז מיינס, און דיינס איז (אויך) מיינסי' איז א רשע. 
מחמת ער וויל הנאה האָבן פון דעם אנדערנס, און וויל גאָרניט געבן קיינעם פון זיינס. 

יא. ארבע מדות, פיר סאָרטן מידות זענען פאראן אין דער טבע (פון מענטש). 
;בדיעות"י, אין די ,,דיעותי מיינט דאָ ,;אין דער טבע פון מענטשן, אין זיין כא- 
ראקטער. עס איז צו באמערקן, אז דער רמבם אין ,יד החזקהיי רופט אָן זיין טייל פון 
ספר מיט די הלכות וועגן דער אויפפירױונג פון מענטש און זיין כאראקטער ,,הלכות 
דיעות"י. נוח לכעוס ונוח לרצות, דער װאָס איז לייכט צו ווערן אין כעס און ער לאָזט 
זיך לייכט איבערבעטן, ווערט זיין שאדן פארלוירן דורך זיין געווינס. די שלעכטע 
מידה צו ווערן שנעל אין כעס ווערט פארגיטיקט דאדורך װאָס מען קאָן אים לייכט 
איבערבעטן. קשה לכעוס וקשה לרצות, דער װאָס אין שווער צו ווערן אין כעס און 
ער איז שווער צו לאָזן זיך איבערבעטן, ווערט זיין געווינס פארלוירן אין זיין שאדן. 
די גוטע מידה, װאָס איז אים שווער צו ברענגן אין כעס, ווערט פארלוירן דאדורך, 
װאָס קוים ווערט ער אין כעס איז שווער אים איבערצובעטן. קשה לכעוס ונוח לרצות, 
דער װאָס איזן שווער צו ווערן אין כעס און ער אין לייכט צו לאָזן זיך איבערבעטן 
איז א חסיד. ער האָט ביידע מעלות. די מפרשים זאָגן, אז דאריבער רעכנט ניט די 
משנה ,ווער עס וערט אינגאנצן ניט אין כעס'', ווייל דאָס איז ביי א מענטש אומ" 
מעגליך, און די גרעסטע מעלה פון מענטש איז צו ווערן שווער אין כעס און לייכט 
צו לאָזן זיך איבערבעטן. נוח לכעוס, וקשה לרצות, דער װאָס איז לייכט צו ווערן אין 
כעס און ער איז שווער צו לאָזן זיך איבערבעטן, איז א רשע. וױיל ער האָט ביידע ‏ 
חסרונות, אי ער ווערט לייכט אין כעס, איז עס איז שווער אים איבערצובעטן 

יב. ארבע מידות, פיר מאָסן (מדריגות) זענען פאראן ביי תלמידים : דער 
װאָס נעמט אוֹיף געשווינד (מהיר לשמוע, פארשטייט באלד װאָס מען לערנט מיט 
אים), און ער פארגעסט געשווינד װואָס ער האָט געלערנט), װערט פָארלוירן זיין 
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שְׂכְרוֹ בְּהִפְסֵדֹ, קֹשָׁה לִשְׁמוַע וְקְשָה 
לָאִכֵּדה, יְצָא הִפְסֵרוֹ בִּשְׂכָרֹ, מָהִיר 
לִשְׁמוֶע וְהָשָׁה לְאַבֵּר, זוֹ חַלֶק טוֹב, 
קִשֶׁה לִשְׁמוֹע וּמְהִיר לְאַבָּד, זו חֶלָק 
רֶע: ינ אַרְבַּע מִדּוֹת בְּנוֹתְנִי צְדָקָהי 
הֲרוֹצָה שִׁיִתֵּן וְלֹא יִתְּנוּ אַחָרים, עֵינו 
רעה בְּשָׁל אֲחָרִים, יִתְּנוּ אֶחָרִים וְהוּא 


אבות פרק ה 


תעה 
אֲחֵרִים חָסִיד, לֹא יִתֵּן וְלֹא יִתְּנ 
אֲחָרִים, רָשֶׁע: יך אַרְבַּע מִדּוֹת 
בְּהוֹלְכֵי בִית הַמֶּדְרֶשׁ. הוֹלֵך וְאִינ 
עוֹשֶׂה שְׂכֵר הֲלֵיכָה בְּיָדוֹ, עוֹשֶׂהוְאֵינו 
הוֹלֵךּ שְׂכֵר מַעֵשֶׂה בְּיָדוֹ, הוֹלֶךְ 
וְעוֹשֶׂה. חָסִיר, לא הוֹלֶךְּ ולא עוֹשֶׂה 
רֶשֶׁע!ּ מן אַרְבַּע מִדּוֹת בְּיוֹשְׁכִים 





לִפְנִיחֲכָמִים. סְפוֹג,וּמַשְׁפְֵּמִשִׁמָּרֶת, 


לֹא יִתֵּן, עֵינוֹ רְעָה בְּשָׁלּוֹ,ִתֵּן ְיִתְּנו 


געווינס דורך זיין שאדן. ער האָט גאָרניט דערפון װאָס ער איז תופס געשווינד, ווייל 
ער פארגעסט דאָך באלד אלץ. קשה לשמוע וקשה לאבד, ער עס נעמט אויף עװוער 
(עס דיערט לאנג ביז ער פארעסטייט דאָס לערנע) און עס איז אים עװווער צו פאר- 
געסן (עס דױערט לאנג ביז ער פארגעסט, ער האָט א שלעכטע תפיסה און א גוטן 
זכרון) ווערט זיין שאָדן פארלוירן דורך זיין געווינס. מחמת דאָס װאָס ער פארשטייט יאָ, 
געדענקט ער לאנג. מהיר לשמוע וקשה לאבד, ער עס פארשטייט געשוינד, אן 
עס איז אים שווער צו פארגעסן (ער האָט א גוטע תפיסה און א גוטן זכרון), אין דאָס 
א חכם. אין טייל משניות איז די גירסא , חלק טובי, א גוטע זאך. קשה לשמוע ומהיר 
לאבד, ווער עס פארשטייט שווער און ער פארגעסט געשװוױנד, איז עס א שלעכטע 
זאך (חלק רע). דאָ זאָגט ניט די משנה (װוי אין די פריערדיקע משנות) אז ער איז רשע, 
ווייל דער תלמיד איז דאָך ניט שולדיק אז ער האָט אי א שלעכטע תפיסה אי א 
שלעכטן זכרון, 
יג. ארבע, פיר סאָרטן אויפפירונגן (מידות) זענען פאראן ביי די װאָס געבן צדקה. 
בנוגע צדקה-געבן זענען פאראן 4 סאָרטן מענטשן. הרוצה, ווער עס וויל (אליין) געבן 
(צדקה) און ער װיל ניט אז אנדערע זאָלן געבן (צדקה), איז זיין אויג שלעכט (קארג) 
צום פארמעגן פון אנדערע. מחמת ער וויל ניט אז זיי זאָלן אויך מקיים זיין די מצוה, 
יתנו אחרים, (ווער עס וויל אז אנדערע זאָלן געבן (צדקה) און ער זאָל ניט געבן, איז 
זיין אויג שלעכט צו זיין אייגן (פארמעגנס). ער איז קארג מיט זיין געלט, אָבער ער 
באמיט זיך כאָטש אז אנדערע זאָלן יאָ געבן. יתנו ויתן, װוער עס וויל) אז ער אליין 
זאָל געבן (צדקה) און אויך אנדערע (מענטשן) זאָלן געב, איז א חסיד. דאָס איז די 
בעסטע מידה. ווייל ער אליין איז מקיים די מצוה פון צדקה און ער וויל אז אויך אנ- 
דערע זאָלן מקיים זיין. לא יתן (ווער עס וויל) אז ער אליין זאָל ניט געבן און אויך 
אנדערע זאָלן ניט געבן, איז א רשע. צוליב דעם װאָס דער דאָזיקער וויל דאָך אז קיי- 
נער זאָל ניט געבן קיין צדקה, איז ער סתם א רשע. 
יד. ארבע מדות, פיר סאָרטן מידות (אויפפירונגן זענען פאראן ביי די װאָס 
גייען אין בית המדרש. אויך דאָ מיינט מען בנוגע דעם גיין אין בית המדרש אריין. 
הולך, ווער עס גייט (אין בית המדרש) און טוט גאָרניט (דאָרט, ער לערנט ניט, און ער 
הערט זיך ניט צו װאָס אנדערע לערנען), קריגט שכר פאר (דער מצוה פון) גיין (אין בית 
המדרש). שכר הליכה, ווייל דאָס גיין אליין איז אויך א מצוה. עתשה, ער עס טוט 
(לערנט בי זיך אין הוח און ער גײט ניט (אין בית המדרש) באקומט שכר פאר 
דעם טאָן, שכר מעשה, פאר דעם לערנען אָבער עס פעלט אים דער שכר פאר גיין 
אין בית המדרש. הולך ועושה, ער עס גײט (אין בית המדרש) און טוט (לערנט, 
אָדער הערט זיך צו װאָס אנדערע לערנען), איז א חסיד. וייל ער טוט ביידע 
זאכן. לא הולך, ווער עס גייט ניט און טוט ניט (לערנט ניט אױך אין דער היים), איז 
א רשע. אזוי טייטשט רשי די דאָזיקע משנה. עס זענען פאראן אויך אנדערע פּירושים. 
טו. ארבע, פיר מדרגות זענען פאראן ביי די װאָס זיצן פאר די חכמים 
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ְנָפָה. סְפּוֹנ, שְׁהוּא סופָג אֶת הַכֹּל, 
וּמַשְׁמֵּך, שֶׁמַּכְנִיס בְּזוֹ וּמוֹצִיא בְזוֹ, 
מְשַׁמָּרֶת, שָׁמּוֹצִיאֶה אֶת הי וְקוֹלְטֶת 
אֶת הַשְׁמָרִים, וְנֶפָה, שְׁמּוֹצִיאָה אֶת 
הַקָּמַח וְקוֹלֶטֶת אֶת הַפֹּלֶת: מזן כָּ 
אַהֲכֶה שָׁהִיא תְלוּיָה בְרָבָה בָּטֵל 
דּכֶר בְּטֵלָה אַהֲָכָה, וְשָׁאֵינָהּ תְּלָה 


אבות פרק ה 





תעו 
בְדָכָר, אִינָהּ בְּטֵלָה לְעוֹלֶם. אִיזוֹ הִיא 
אַהֲכָה שָׁהִיא תְלוּיָּה בְדָכָר, זו אַהֲכַת 
אַמְנוֹן וְתָמָר, וְשְׁאִינָהּ תְּלוּיָה בְדָבָר, 
זוֹ אַהֲכת דְּוִד וִיהוֹנָתְן!ּ ין כָּל מַחֲלקֶת 
שְׁהִיא לְשֵׁם שָׁמַיִם סוֹפָהּ לְהַתְהַיֵּם, 
ְשְׁאִינָהּ לְשֵׁם שָׁמַיִם אֵין סוֹפָה 
לְהִתְקַיִם. אִיזוֹ הִיא מַחֲלֹקָת שָׁהִיא 


מען מיינט, ביי די וועלכע הערן זיך צו צו דעם װאָס די חכמים לערנען זיי. ספוג, א 
שוואם, א לעיעק (משפּך, א דורכזייער (מששמרת) און א זיפ (נפה). און די משנה איז 
דאָ מסביר װאָס מען מיינט דערמיט. ספוג, (דער מענטש װאָס הערט זיך צו צום 
לערנען און ער ווערט געגליכן צת) א שװאָס (מיינט מען אזעלכן), װאָס זאפט אריין 
אלצדינג. פּונקט וי א שװאָם נעמט אריין אין זיך אלץ, אזוי נעמט עֶר אויף גוטע 
סברות און שלעכטע סברות, און ער ווייסט ניט װאָס איז גוט און װאָס איז שלעכט. 
משפּן, א לעיעק (מיינט אזעלכן) וועלכער נעמט אריץ פון דער (איינער זייט) און 
לאָזז עס ארויס פון דער (אנדערער זייט). ער נעמט טאקע אויף אלע סברות, די גוטע 
און די שלעכטע, אָבער עס בלייבט גאָרניט ביי אים, ער פארגעסט אלץ. משמרת, א 
דורכזייער װאָס לאָזט ארויס דעם ויין און נעמט אויף די הייוון. דאָס מיינט מען דעם 
וועלכער נעמט אויף און געדענקט אלע שלעכטע סברות (די הייוון) און איז ניט 
תופס אָדער ער פארגעסט באלד די גוטע סברות. ונפה, און א זיפ, װואָס לאָזט ארויס 
דאָס דינע (שלעכטע) שטויב-מעל (קמח) און פארהאלט (ביי זיך) דאָס פיינע (דיקליכע) 
זעמל-מעל (סולת). דאָס מיינט מען דעם גוטן צוהערער, וועלכער נעמט ניט אויף די 
שלעכטע סברות, אָבער ער נעמט אויף און עס בלייבן ביי אים די גוטע סברות. 

טז. כל, יעדע ליבשאפט װאָס הענגט אָפּ פון א זאך, ווען די זאך הערט אױיף זי 
ווערט בטל) הערט אױף אױך די ליבשאפט; און די ליבשאפט, וּאָס הענגט ניט אָפ 
פון קיין שום זאך, הערט קיינמאָל ניט אויף. ווייל זי איז דאָך א ריינע ליבשאפט, ניט 
אָפּהענגיק פון קיין שום זייטיקער זאך. איזו, װואָסערע איז א ליבשאפט װואָס הענגט אָפּ 
פון א זאך? דאָס איז די ליבשאפט פון אמנון און תמר. אין שמואל ב' י"ג װערט 
דערציילט וי אמנון, דער זון פון דוד המלך, האָט זיך פארליבט אין זיין שוועסטער 
תמר, און נאָכדעם וי ער האָט געשטילט זיין תאוה מיט איר האָט ער זי פיינט 
באקומען. ושאינה, און װואָסערע איז א ליבשאפט) װאָס הענגט ניט אָפּ פון קיין זאך? 
דאָס איז די ליבשאפט פון דוד און יונתן. אין שמואל א', ייח ווערט דערציילט וועגן 
דער ליבשאפט צוישן דוד און יונתן (דעם זון פון שאול המלך), און אין די וי" 
טערדיקע קאפּיטלעך פון שמואל א' ווערט דערציילט, אז די ליבשאפט האָט כסדר 
געדויערט צווישן זיי, | 

יז. כל, יעדע מחלוקה װאָס איז לשס שמים (פאר גאָט'ס נאָמעס װעגן, איז 
דער סוף אז זי װעט האָבן א קיום, און יעדע מחלוקה װאָס איז ניט לשם שמים וועט 
איר סוף זיין אז זי װעט ניט האָבן קיין קיום. דער ברטנורא טייטשט, אז מען מיינט 
ניט אז די מחלוקה לשם שמים װעט האָבן א קיום, און אז די מחלוקה ניט לשם 
שמים װעט קיין קיום ניט האָבן, נאָר מען מיינט, אז די זאך, דער תכלית, וועגן װאָס 
די מחלוקה גייט, װועט האָבן א קיום. איזו, װאָסערע איז א מחלוקה לשס שמים? די 
מחלוקה פון הלל און שמאי. מיר געפינען אין דער משנה אין א סך ערטער, װי די 
בית שמאי און די בית הלל זיינען מחולק אין הלכות, צו דער דין איז אזוי צי אן- 
דערש. ווייל זייער מחלוקה איז געווען לשם שמים, האָבן דאריבער ביידע ישיבות געהאט 
א קיום, און די הלכות וועגן וועלכע זיי זענען געווען מחולק, זענען מבורר געװאָרן און 
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לְשֵׁם שָׁמַיִם זוֹ מחַלקת הֲלֵּל וְשׁמַּאי 
ְשָׁאֵינָהּ לְשֵׁם שָׁמַיִם, זו מַחַלקֹת קֹרַח 


וְכֶל עֹדְתוֹ: יך כֶּל הַמְַכָּה אֶת הָרַבִּים. 
אִין חַשָׂא בָּא עַל יָדוֹ, וְכֶל הַמַּחֲטִיא| 


אֶת הֲרַבִּים. אִין מִסְפִּיקִים בְּיָדו 
לַעֲשׂוֹת תִּשׁוּבָה. מִשָׁה זָכָה וְְכָּה אֶת 
הָרַבִּים, זכוּת הָרַבִּי תָּלוי בּוֹ, שִׁנְאָמַר, 
צדקת יי עשֶׂה וּמִשְׁפָטָיו עִם יִשְׂרָאֵ, 
ירָבְעֶם בֶּן נָכֶט חָשָא, וְהָחֲטִיא אֶת 


אבות פרק ה 





תעז 
הָרַבִּים, חֵטָּא הֲרַבִּים תָּלוי בּו 
שַׁנּאֲמַר. על חַטּאות יָרְבֶעם אֲשִׁי 
חֶטָא וַאֲשֶׁר הֶחֲטִיא אֶת יִשְׂרָאֵל: 
יט כָּל מִי שִׁיֶשׁ בּוֹ שְלֹשָׁה דְבָרִים 
הֲלְלוּ. הוּא מִמַּלְמִידָיו שֶׁל אַבְרָהָם 
אָכֵינוּ, וּשְׁלשָׁה דְבָרִים אֲחָרִים הוּא 
מִתַּלְמִיֵרָיי שָׁל בִּלֶעם הָרְשָׁע. עין 
טוֹבָה, וְרוּחַ נְמוּכָה, וְנָפֶשׁ שְׁפָלָה, 
מִתַּלְמִידָיו שֶׁל אַבְרָהֶם אֶבִינוּ. עִין 


מען האָט זיי אויפגעקלערט. ושאינה, און װואָסערע איז א מחלוקה) װאָס איז ניט לשם 
שמיס? דאָס איז די מחלוקה פֿון קורח און זיין גאנצע עדה. וועגן דער מחלוקה פון קורח 
און זיין עדה קעגן משה רבנו און אהרן הכהן און װוי די ערד האָט איינגעשלינגן קורחץ 
און זיינע מענטשן ווערט דערציילט אין במדבר ט"ז. 

יח. כ?, יעדער װאָס מאכט גוט (פירט אין גוטן וועג) א סך מענטשן (מזכה את 
הרבים), קומט ניט דורך אים קיין זינד. פון הימל היט מען אים, אז מענטשן זאָל ניט 
נכשל ווערן דורך אים אין קיין זינד. וכל המחטיא, און ווער עס מאכט זינדיקן א סך 
מענטשן, דערלאָזט מען ניט (פון הימל) אז ער זאָל תשובה טאָן, ווייל די מענטשן 
וועלכע ער האָט דערפירט צום זינדיקן, זענען דאָך געבליבן זינדיקע, און עס איז דאָך 
ניט ריכטיק, אז ער זאָל נאָכן תשובה טאָן זיין אין גן עדן, און די וועלכע ער האָט 
געמאכט פאר זינדיקע, זאָלן זיין אין גיהנום,. משה זכה, משה (רבנ) האָט אליין געטאָן 
גוטס (מקיים געווען מצוות) און ער האָט א סך מענטשן (דאָס פאָלק ישראל) געלערנט 
צו טאָן גוטס, ווערט אים צוגערעכנט (תלוי בו) אויך דער זכות פון די אלע מענטשן 
ווארום עס ווערט געזאָגט (דברים ?'2) ,צדקת ה' עשה ומשפּטיו עם ישראל, ער 
האָט געטאָן די גערעכטקייט פון גאָט און זיינע געזעצן מיט די יידן'. די משנה 
טייטשט איין דעם פּסוק, אז אויך די אלע מצוות װאָס די יידן האָבן געטאָן ווערט 
פאררעכנט וי ער, משה, האָט זיי געטאָן. ירבעם חטא, ירבעם (בן נבט, דער מלך פון 
ישראל) האָט (אליי) געזינדיקט און האָט דערפירט א סך מענטשן צום זינדיקן, ווערט 
אים צוגערעכנט אויך די זינד פון די אלע מענטשן, ווארום עס ווערט געזאָגט (מלכים 
א', טיי) ,על חטאת ירבעס אשר חטא ואשר החטיא את ישׂראל, פאר די זינד פון 
ירבעם, װאָס האָט געזינדיקט און האָט געמאכט זינדיקן ישראלי'. וועגן ירבעם בן 
נבט, וועלכער האָט אָפּגעריסן צפון ארץ ישראל פון יהודה און פון ירושלים און 
איז געווען דער ערשטער מלך אין מלכות ישראל, װוערט דערציילט אין מלכים א 
יי"ב אז ער האָט אוועקגעשטעלט אין בית אל און דן גאָלדענע קעלבער און געהייסן 
די יידן דינען צו זיי. | 

יט. כל, יעדער װאָס האָט די דאָזיקע דריי זאכן (דריי מעלות, דריי מידות 
טובות) איז פון די תלמידים פון אברהס אבינ; און ויעדער װאָס האָט) די 
דריי אנדערע זאכן (שלעכטע מידות) איז פון די תלמידים פון בלעם הרשע. און די 
משנה רעכנט צוערשט אויס די גוטע מידות. עין טובה, (ווער עס האָט) א גוט אױג, 
אנידריק געמיט (רוח נמוכה) און א באשיידן האָרץ (נפש שפלה) איז ער פון די תלמידים 
פון אברהם אבינו. מיט עין טובה, א גוט אויג, מיינט מען אז ער איז קיינעם ניט 
מקנא. מיט רוח נמוכה, א נידריק געמיט, מיינט מען, אז ער האלט ניט פון זיך גרויס, 
און מיט ,,נפש שפלה'יי, מיט א ,,באשיידן הארץי' מיינט מען אז ער פארלאנגט ניט 
קיין סך. עין רעה, (ווער עס האָט) א שלעכט אויג, און א גאוהדיק געמיט, און אן אויפ ‏ 
געריסן הארץ (נפש רחבה, פארלאנגט א סך) איז ער פון די תלמידים פון בלעס הרעוע, 
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רָעָה, וְרוּחַ גְבוֹהָה, וְנָפָּשׁ רְחָבֶה, 
מִתַּלְמִירָיו שֶׁלבְלעַם הָרֶשֶׁע. מַה בִּין 
ְַּמִיריושְׁלאַבְרְהֶאֶבִינוּלְתַלְֵידי 
שָׁל בְּלְעָם הָרֶשׁע? תַּלְמִירָיו שֶׁל 
אַבְרָהֶס אָבֵינוּ אוֹכְלִים על הַזֶּה 
נוֹחַלִים הָעוֹלֶם הַבָּא. שֶׁנָּאֲמַר, 
לְהַנְחִילֹאהֲבֵי יִשׁוְאצְרמִיהְמאַמַלֵּא. 
תַּלְמִירָיו שָׁל בַּלְעָם הֶרֶשֶׁע יוֹרְשִׁים 
נִיִנֹטוְוֹרְדִים לבְאַרשַׁחַת.שְׁנאֲמר 
וְאִתֶּה אֲלֹהִים תּוֹרְדֶם לִבְאָר שַׁחַת 


אבות פרק ה 





תעח 
אַנְשִׁ דָמִים וּמִרְמָהּ לא יָחֲצוּ יְמֵיהֶם 
וַאֲנִי אֶכֶטַח בֶּךְ: ב יְרוּדָה בֶּן תֵּימָא 
אוֹמֶר, הָיָה עַז כַּנָּמָר, ול כַּנָּשֶׁר. רֶץ 
כַּצְבִי, וְגִבּוֹר כּאַרי, לַעֲשׂוֹת רצוֹאָבִיך 
שְׁבַּשָׁמַיִם ; הוּא הַיָה אוֹמֵר, עז פֵּנִים 
לְגִיהִנֹּם, וּבוֹשׁ פָּנִים לְגֵן עֵרִן : יְהִי 
רָצוֹן מִלְפָנִי יי אֲלֹהֵינוּ וָאלֹהֵי 
אֲבוֹתֵינוּ שיִבֶָּהבִּית הַמְִּדֶּשׁ בִּמְהֵרָה 
ְיְמִינוּ ותֵן חָלְקֹנוּ בְּוֹרְתדָּ: כאן הוּא 
הָיָה אוֹמֶר, בֵּן חָמֵשׁ שָׁנִים לַמִּקְרָא, 


וועגן בלעם ווערט אָפּגעלערנט פון דער פּרשה אין בלק אז ער איז געוען בֵיי זיך 
גאוהדיק און אז ער האָט געגלוסט צו א סך געלט. מה, װאָס איז דער אונטערשיד 
צווישן די תלמידים פון אברהם אבינו און די תלמידים פון בלעם הרשע? די תלמי" 
דים פון אברהם אבינו עסן (אוכלים, געניסן פון די פרוכטן פון זייערע מצוות) אויף 
דער וועלט, און זיי האָבן (נוחלין, זיי ירשענען, קויפן זיך איין מיט די מצוות) יענע 
ועלט (עולם הבא), ווארים עס ווערט געזאָגט (משלי ח) ,להנחיל אוהבי יש ואוצי 
רותם אמלא, צו געבן מיינע ליבהאָבער װאָס איז פאראן (יש) און איך על אָנפילן 
זייערע אוצרותיי. צום סוף פון משניות עוקצין ווערט פון דאָזיקן פּסוק אָפּגעלערנט, 
אז יעדער צדיק װעט האָבן 310 וועלטן וויפיל עס באטרעפט דאָס װאָרט ,יש". 
אבל תלמידיו, אָבער די תלמידים פון בלעם הרשע ירשענען (וועל) האָבן דעם גיה- 
נום און זי גייען אראָפּ אין דעם גרוב פון אונטערגאנג (באר שחת) ווארום עס ווערט 
געזאָגט (תהלים נ'יה) ,,און דו גאָט וועסט זי אראָפּנידערן אין דעם גרוב פון אונטער- 
גאנג; די מענטשן פון בלוט און אָפּנארערײ וועלן ניט אויסלעבן זײער העלפט טעג 
(יאָרן); אָבער איך האָב בטחון אין דיר''. אין דער גמרא איז פאראן א מסורה אז 
בלעם איז געהרגעט געװאָרן ווען ער איז אלט געווען 33 יאָר, און אזוי וי דעם 
מענטש'ס יאָרן זענען דאָך געוויינטליך 70 יאָר, הייסט עס אז ער האָט ניט אויסגע- 
לעבט א העלפט פון זיינע יאָרן 

כ. יהודה בן תימא זאָגט, זי דרייסט וי א לעמפּערט (ניט צו שעמען זיך פאר 
קיינעם און ניט אָפּצושרעקן זיך פאר קיין זאך ביים טאָן אַ מצוה) און לייכט װי אן 
אָדלער, און געשװווינד (רץ, לויפן געשוינד) װי א הירש, און שטארק װי א ליב 
צו טאָן דעם ווילן פון דיין פאָטער אין הימל (פון גאָט). זיין מוטיק, דרייסט, ניט פויל 
און שטארק ביי זיך, ביים טאָן מצוות און לערנען תורה. הוא, ער (יהודה בן תימא) 
פלעגט זאָגן, דער (מענטש וועלכער איז א) עזות פנים (א מחוצף) איז צום גיהנום. 
ווייל חוצפּה פירט צו עבירות. ובושת פנים, און דער (מענטש) װאָס האָט אין זיך בוששה, 
איז צום גן עדן. ווייל ער שעמט זיך פאר גאָט און פאר מענטשן, און ער װעט ניט 
זינדיקן. יהי רצון, עס זאָל זיין דער וויקן פאר דיר, גאָט אונזער גאָט, אז דיין שטאָט 
(ירושלים) זאָל געבויט ווערן אינגיכן אין אונזערע טעג, און גיב אונז אונזער חלק 
אין דיין תורה. אין טייל משניות איז אנשטאט ,,עירך' דאָ פאראן די גירסא ,בית 
המקדש"', און די תפילה איז אז דאָס בית המקדש זאָל געבויט װערן. 

כא. הוא, ער יהודה בן תימא) פלעגט זאָגן, א יינגל פינף יאָר אלט (בן חמע, 
זאָל אָנהױבן לערנן) תנך. ,,מקראיי הייסט תורה נביאים וכתובים, ווייל דאָס זענען 
געווען ספרים װאָס מען האָט אויפגעשריבן און מען האָט אין זיי געליינט (קרא). 
בן עשר, א יינגל פון צען יאָר צו משנה. זאָל מען מיט אים אָנהייבן לערנען משניות. 
בן שלש עשרה, א יינגל פון דרייצן יאָר צו מצוות. דאמאָלס װערט ער א בר מצוה 


29 אבות פּרק ה תעט 
בֶּן עֵשָׂר שָׁנִים לִמִּשְׁנָה, בֶּן שְׁלֹשׁ | בֶּן מֵאֶה כְּאֵלוּ מַת וְעָבַר וּבְטֶל מִן 
עִשְׂרֵה לִמּצוֹת. בֶּן חֲמֵשׁ עֶשָׂרֵה | הָעֹלֶם: כב בֶּן בַּגכּג אוֹמֵר. הֶפֶ 
לַתַּלְמוּה, בֶּןשְׁמֹנָה עָשְׂרֵה לַחְפָה | ֵּ. והְְַבּּדכֹלָא בַּה וַּה תא 
ֵּןעִשְׂרִים לִרדֹּף, בֶּן שְׁלֹשִׁים לִכֹחַ.| וְסִיב וּבְלֵה בַחּוִּנַּּ לֵא תזּע, שָׁאין 
ֶּן אִַבָּעִים לִבִּיָה בִּוחֲמִשִׁים לעצָה, | לֶף מִדֶּה טוֹבָה הִימנָּה: כג בֶּן הא 
בּן שָׁשִׁים לוקְנֶה בֶּן שִׁבְעִים לְשֵׂיבָה, | חָא אוֹמַר, לָפֶם צעֲרָא אַנְרֵא; 


+ 
יט 


בֶּן שְׁמוֹנִים לִגְבוּרָה, בֶּן תִּשְׁעִים לְשׁוּחַ סליק מסכת אבות. 





און ער הייסט שוין א דערוואקסענער מענטש און ער דארף מקיים זיין די מצוות. 
בן חמש עשרה, א זון פופצן יאָר אלט צו תלמוד. מיט ,,תלמודי' מיינט מען דאָ דאָס 
מסביר זיין די סברות פון דער משנה, די צוגאבן און די שקלא וטריא ארום די משנה- 
הלכות, גמרא. בן שמונה עשרה, א בחור אכצן יאָר אלט צו דער חופה. דאמאָלס איז 
די צייט אז ער זאָל שוין חתונה האָבן און ברענגן אַ נייעם דור,. בן עשרים, א מאן 
צוואנציק יאָר אלט צום יאָגן זיך. דאָ הויבט אָן די משנה געבן דעם מצב פון מענטשן 
אין די פארשידענע צייטן פון זיין לעבן אויף דער ערד. צו 20 יאָר הויבן זיך די 
דאגות פון מענטש נאָכצױאָגן זיך, צו זוכן פּרנסה. בן שלשים, א מאן צו דרייסיק 
יאָר צו שטארקייט. ווען דער מענטש איז אלט 30 יאָר איז ער אין דער צייט פון דער 
העכסטער מדרגה פון זיין קערפּערליכן כח. בן ארבעים, א מאן פירציג יאָר אלט 
צו פארשטאנד, דאמאָלט איז דער שכל פון מענטש אמשטארקסטן. בן חמשים, א מאן 
פופציג יאָר אלט צוֹ (פרעגן זיך ביי אים) אן עצה. ווייל דאמאָלס האָט ער שוין געזען 
א סך אין לעבן און ער קוקט שוין אויפן לעבן און אלע געשעהענישן מיט ישוב הדעת. 
בן ששים, א מאן זעכציק יאָר אלט צו עלטער. דאמאָלס הייבט מען שוין אָן צו הייסן 
א עלטערער מאן און עס קומען שוין אָן די זקנה-יאָרן. בן שבעים, א מאן זיבציק יאָר 
אלט צו גראָקײט. ,,שיבה'', גראָקײט, די האָר זענען שוין אינגאנצן גרא, און די 
עלטער איז שוין שטארק. בן שמונים, א מאן אכציק יאָר אלט צו גבורות. דאָס איז פון 
פּסוק אין תהלים צ', וואו עס װערט געזאָגט ,ימי שנותינו בהם שבעים שנה ואם 
בגבורות שמונים שנה'', אז געוויינטליך לעבט א מענטש 70 יאָר, נאָר גאָר שטארק 
(בגבורות) לעבט ער אכציק יאָר. בן תשעים, א מאן ניינציק יאָר אלט צום (גײן) 
איינגעבויגן. ,, לשוח", פון ,,שחוח', זיין איינגעבויגן. בן מאה, א מאן הונדערט יאָר 
אלט איז װי ער איז שוין געשטאָרבן און ער איז אוועק און פארשווינדן (עבר ובטל) 
פון דער וועלט. די מפרשים זאָגן, אז יהודה בן תימא וויל דערמיט דערמאָנען דעם 
מענטש די פארגענגליכקייט פון לעבן און אז מען דארף אויסנוצן די צייט פאר מצוות 
און לערנען תורה, 


כב. בן בג בג זאָגט, ארבייט אריין אין איר (הפוך בה, קלער אריין אין איר, אין 
דער תורה) און ארבייט אריין אין איר (כסדר), ווארום אלץ איז פאראן אין איר, 
און אין איר זאָלסטו קוקן, און ווער גראַ און אלט אין איר ולערן תורה ביזן טיפסטן 
עלטער), און פון איר זאָלסטו זיך ניט אוועקרירן, ווארום עס איז ניטאָ קיין בעסערע 
זאך (מידה) פון איר. די דאָזיקע ווערטער האָט בן בג בג געזאָגט אין אראמעאיש. 
בן בג בג איז געווען א תנא וועלכער האָט געלעבט לערך אין דער צייט פון חורבן 
פון 2טן בית המקדש. עס איז פאראן א ידיעה אז ער איז געווען א גר, 

כג. בן הא הא זאָגט, לויט דעם צער איז דער לוין די מפרשים טייטשן אריין 
אין דעם , לפום צערא אגראי' עטליכע פּירושים. איינער איז, אז װאָס מער א מענטש 
האָט צער און מי ביים טאָן א מצוה אָדער ביים לערנען תורה אלץ א גרעסערן שכר 
וועט ער האָבן אויף יענער וועלט. אן אנדערער פּירוש איז, אז װאָס מער צער און 


0 מִפֶּכֶת חרַיוֹת, תף 


פרק א. 
א הוֹרוּ בִּית דין לַעֲבוֹר על אַחַת | שֶׁעשׂו וְעֲשֶׂה עִמָּהֶן בִּין שׁעֵשׂוּ וְעֲשֶׂה 
מִכָּל הַמְּצָוֹת הָאַמוּרוֹת בַּתּוֹרָה, וְהָלֶךְּ | אַחֲרֵיהֵן, בִּין שָׁלֹא עֲשׂוּ וַעשֶׂה, פָּשוּר 
הַיּחִיד וָעֵשֶׂה שׁוֹגֵג על פִּיהָם, בִּין ! מִפְּנִ שׁתָּלָה בְּבֵית דִּין. הוֹרוּ בֵּית דִּי 





מי א מענטש האָט ביים לערנען תורה, אלץ בעסער פארשטייט ער די תורה, אלץ 

לענגער האלט זי זיך ביי אים, און דאָס איז דער שכר, אויך וועגן בן הא הא איז פא- 

ראן א דעה אז ער איז געװען א גר. -- ביים זאָגן פּרקי אבות אים זומער װערט 

דאָ צוגעגעבן נאָך א פּרק, דער זעקסטער, ,,שנו חכמים'', וועלכער ווערט אויך גע- 

רופן ,,ברייתא דקנין תורה'', ווייל באמת איז עס ניט קיין משנה נאָר א ברייתא. 
(סליק מסכתא אבות -- געענדיקט מסכחא אבות) 


מסכתא הוריות 
הקדמה 


די מסכתא הוריות, וועלכע האָט דריי פרקים לערנט די הלכות וועגן דעם פאל 
אויב דאָט בית דין, דאָס סנהדרין, (אפילו דאָס קליינע סנהדרין פון 23 דיינים לויט 
דער מיינונג פון איין תנא, פון ר' יהודה, אָדער דאָס גרויסע סנהדרין אין ירושלים 
פון 71 דיינים לויט דער מיינונג פון אנדערע תנאים) האָבן געפּסקנט ניט ריכטיק 
א הלכה, פּסקנען הייסט ,,הורה'', און דער פּסק דין הייסט ,,הוראה', און דער לשון 
רבים דערפון איז ,,הוראות'! און אויך ,,הוריות'. ווען דאָס בית דין האָט געפּסקנט 
ניט ריכטיק אז מען מעג טאָן א הארבע עבירה, װאָס באמת איז דער דין אז אויב 
מען טוט זי במזיד קומט דערפאר כרת (פארשניטן צו ווערן פון הימל) אָדער מיתה 
(טויט-שטראָף), און אויב מען טוט זי בשוגג דארף מען ברענגן א קרבן חטאת אין 
בית המקדש, לערנט דאָ די משנה װאָס דארף זיין אויב איין ייד, א יחיד, האָט גע" 
פאָלגט דעם בית דין און ער האָט עובר געווען די עבירה, אָדער אויב א סך יידן 
האָבן געטאָן די עבירה. די משנה לערנט אויך די דינים אויב דער כהן גדול (כהן 
משיח) האָט געפּסקנט ניט ריכטיק און ער האָט עובר געווען אזא הארבע עבירהה. 
אגב, לערנט שוין די משנה נאָך עטליכע הלכות וועגן כהן גדול און אויך עטליכע 
הלכות וועגן דער חשיבות פון פארשידענע מענטשן 

פרק אי 

א. הורן, אב דאָס בית דין (דאָס סנהדרין) האָט געפּסקנט אז מען מעג עובר 
זיין אויף איינער פון די געבאָטן אין דער תורה (אזא עבירה, װאָס אב מען טוט זי 
בשוגג דארף מען ברענגן א קרבן חטאת), און איינער (א יחיד, איין ייד) איז גע- 
גאנגן און ער האָט געטאָן די עבירה בשוגג (ער האָט געמיינט אז מען מעג זי טאָן) 
וייל זיי האָבן אזוי געפּסקנט (על פּיהם, צוליב זייער פּסק דין, סיי זיי (די דיינים פון 
סנהדרין) האָבן געטאָן (עובר געווען די עבירה) און ער (דער דאָזיקער ייד) האָט 
געטאָן (עובר געווען די עבירה) מיט זיי (צוזאמען מיט זיי, אין דערזעלביקער צייט), 
און סיי זיי (די סנהדרין-דיינים) האָבן (צוערשט) געטאָן (עובר געווען די עבירה) און 
דערנאָך האָט ער (דער ייד) געטאָן, און סיי זיי (די סנהדרין דיינים) האָבן ניט גע- 
טאָן (ניט עובר געווען במעשה די עבירה) און ער (דער ייד) האָט יאָ געטאָן (יאָ עובר 
געוען די עבירה, -- איז ער פטור (דארף ער ניט ברענגן דעם קרבן חטאת), וייל 
ער האָט עס אָנגעהאַנגן אין בית דין. מחמת ער האָט דאָך געטאָן די עבירה, ווייל ער 
האָט זיך פארלאָזט אויף דעם בית דינ'ס פּסק-דין, ער האָט עס ,אָנגעהאָנגן' אין 
בית דין, דאריבער איז ער פּטור פון ברענגן דעם קרבן חטאת. הורו, אוב דאָס בית- 
דין האָט געפּסקנט (וועגן דער הארבער עבירה אז מען מעג זי טאָן) און איינער פון 
זיי (פון די דיינים וועלכער) האַט געוואוסט אז זיי האַבן א טעות געהאט אָדער א תלמיד 


281 
ויָדֶע אֶחָד מֵהֶן שֶׁטָעוּ. אוֹ תַלְמִיד 
וְהוּא רָאוּי לְהוֹרָאָה, וְהָלך וַעִשֶׂה על 
פֵּיהֶן, בִּין שָׁעְשׂי וְעָשֶׂה עִמֶּהָן. בִּין 
שָׁעֲשׂוּ וַעֵשֶׂה אַחֲרֵיהֶן. בִּין שָׁלֹּא 
עֲשׂוּוְעָשֶׂה. הֲרִי זֶה חַיּב. מִפְּנֵי שָׁלֹּא 
תְלָה בְּבֵית דּין. זֶה הַכְּלָל. הַתּוֹלָה 


בְעִצְמוֹ חַיָּב וְהַתּוֹלָה בְּבִית דִּין פָּטוּר}. 


ב הוֹרוּ בֵּית דִּין וְיָדְעוּ שִׁטְּעוּ וְחְִרו 


הוריות פרק א 





תפא 
בָהֵ. בִּין שָׁהֵבִיאוּכַפּרתֶן ּבִין שָׁלֹא 
הֵבִיאוּ בַפָרתָ, וְהָלךְ הֶעשֶׂה עַל פֵּיָן 
רַבִּי שִׁמְעוֹן פּוטַר, וְרַבִּי אֶלְיֶעזֶר 
אוֹמֵר, סָפֶק, אִיזָהוּ סָפָק? יָשֵׁב לו 
בְּתוֹךְּ בֵּיתוֹ חַיָב, הֶלַךְּ לוֹ לִמְדִינַת 
הַים פָּשוּר, אָמַר רַבִּי עַקֵיכָא, מוֹדָה 
אֲנִי בְּזֶה שָׁהוּא קָרוֹב לִפְטוּר מִן 
הַחוֹבָה. אָמַר לו בֶּן עַזאי, מֵאי שְׁנָא 


וועלכער איז שוין ראוי צו פסקענען (א הלכה, און אויך ער האָט געוואוסט אז זיי האָבן 
א טעות געהאט), איז געגאנגן און ער האָט געטאָן (די עבירה) צוליב זֵיי (צן- 
ליב זײער פסק דין), סיי זיי האָבן געטאָן און ער האָט געטאָן צוזאמען מיט זיי, מיי 
זי האָבן געטאָן און ער האָט געטאָן נאָך זיי, סיי זי האָבן ניט געטאָן און ער האָט 
יאָ געטאָ, איז ער (דער דאָזיקער זיין, צי דער תלמיך דער בעל הוראה) חייר 
(צו ברענגן א קרבן חטאת), יל ער האָט עס ניט אָנגעהאַנגן אין בית דין ווארים 
דער דיין, צי דער תלמיד דער בעל הוראה, (די גמרא זאָגט אפילו נור אויבּ ער 
האָט געלערנט, כאָטש ער האָט ניט קיין היתר הוראה) האָט דאָך געוואוסט, אז די 
דיינים האָבן געפּסקנט פאלש, ער הייסט אָבער א שוגג און ניט קיין מזיד, און ער 
דארף ברענגן דעם קרבן, ווייל ער האָט געמיינט, אז כאָטש דאָס בית דין האָט גץ- 
פּסקנט פאלש דארף מען מקיים זיין װאָס זיי זאָגן צוליב ,,מצוה לשמוע דברי חכמים", 
עס איז א מצוה צו פאָלגן װאָס די חכמים זאָגן, אזוי זאָגט די גמרא. זה הכלל, דאָס 
איז דער כל?, דער װאָס הענגט עס אָפּ אין זיך אליין איז חייב (צו ברענגן דעם קרבן 
חטאת), און דער װאָס הענגט עס אָפּ אין בית דין איז פּטור. די גמרא זאָגט, אז מען 
מיינט דערמיט אויך א ,מבעט בהוראה'', איינעם, וועלכער האָט פריער אויך נישט 
געפאָלגט װאָס בית דין האָט געפּסקנט; אויך אזעלכער דארף ברענגן א קרבן חטאת. 

ב. הור אױב בית דין האָט געפסקנט (וועגן א כרת-עבירה אז מען מעג זי 
טאָן), און זי האָבן דערנאָך דערזען אז זי האָבן א טעות געהאט (אָבער דערווייל האָט 
דער רוב פן יידן עובר געווען די עבירה צוליב זייער פּסק דין, און דאריבער דארף 
דאָס בית דין ברענגן א קרבן, און זי (די דיינים פון בית דיף האָבן צוריקגעצויגן 
זײיער פריערדיקן פסק דיף, און ער (איינער א ייד, וועלכער האָט ניט געהערט אז 
דאָס בית דין האָט מבט? געמאכט דעם פריערדיקן פסק דין) האָט געטאָן (עובר גע- 
ווען די עבירה) צוליב זי (צוליב דעס פסק דין פון די בית דין-דיינים) סיי ער האָט 
דאָס געטאָן נאָכדעם וי זי (דאָס בית די) האָבן שוין געבראכט זייער קרבן (כפּרתן) 
סי אײדער זי האָבן געבראכט זײיער קרבן -- זאָגט ר' שמעו, אז ער איז פטור 
ער דארף ניט ברענגן קיין קרבן חטאת, ווייל ער האָט דאָך ניט געוואוסט אז דאָס 
בית דין האָט מבטל געמאכט דעם פריערדיקן פּסק דין, הייסט עס אז ער האָט עובר 
געווען די עבירה נאָר צוליב דעם פריערדיקן פּסק דין פון בית דין, ור' אליעזר, און 
ר' אליעזר זאָגט, אז עס איז א ספק. װאָס הייסט (װואָס מיינט מען מיט) א ספק? אוב 
ער איז געווען אין זיין הויז (אין דער היים, וואו דאָס בית דין געפינט זיך, איז ער 
חייב (דארף ער ברענגן א קרבן), און אױב ער איז געהאט אוועקגעגאנגן אין א 
ווייטער מדינה (מדינת הים) איז ער פּטור. די משנה װעט ווייטער דערקלערן דעם 
טעם דערפון. אָמר, האָט ר' עקיבא געזאָגט, איך בין מודה ביים דאָזיקן (וועלכער איז 
געהאט אוועק אין א ווייטער מדינה און ער האָט דאָרט עובר געווען אויף דער עבירה) 
אז ער איז גיכער צו זיין פּטור (פון ברענגן א קרבן) איידער צו זיין חייב. האָט בן 
עזאי געזאָגט צו אים (צו ר' עקיבא), מיט װאָס איז דער דאָזיקער (וועלכער איז אוועק 
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זָה מִן הַיוּשֵׁב בְּכִיתוֹ? שְׁהַיוֹשֵׁב בְּבִיתוֹ | בַּתֹּרָה, הָרֵי אֵלוּ פְטוּרִין. הוֹרוּלְבַטָּל 
אֶפְשֶׁר הָיָה לו שֶׁיִּשְׁמַע, וזָה לא הָיָה | מִקְצַת וּלקִיִם מִקְצַת. הֲרִי אֵלוּ חיִן 
אֶפְשֶׁר לו שִׁישְׁמַע: { הוֹרוּ בִּית דִּין, | כִּיצֵד? אֶמְרוּ יֵשׁ נִדֶּה בַּּוֹרָה, אֲבֶל 
לעקור אֶת כָּל הַגוּף, אֶמְרוּ אִין נִדֶּה | הַבָּא על שׁוֹמָרֶת יוֹם כְּנגֵד יום פְּטוּר, 
ַּתּוֹרָה, אִין שַׁבֶּת בַּתּוֹרֶה, אִין עִיז | יֶשׁ שֹׁבֶּת בַּתּוֹרָה. אֲבָל הַמּוֹצִיא 





אין דער וייטער מדינה) אנדערש פון דעם וועלכער אין געבליבן זיצן ביי זיך 
אין הויז? (האָט ר' עקיבא אפגעענטפערט בן עזאיץ), ווייל דער וועלכער איז געבליבן 
זיצן בײ זיך אין הױיז (אין דעם אָרט וואו דאָס בית דין געפינט זיך) האָט דאָך 
געוואט די מעגליכקײט צו הערן. ער האָט דאָך געקאָנט פרעגן און געואויר 
ווערן, אז דאָס בית דין האָט מבטל געמאכט דעם פריערדיקן פּסק דין, און דאריבער 
אויכ ער האָט געטאָן די עבירה איז עס זיין שולד, ווייל ער האָט זיך ניט געפרעגט. 
חה, אָבער דער דאָזיקער (וועלכער איז אוועק אין א וייטער מדינה) האָט דאָך ניט 
געקאַנט הערן. און ממילא הייסט עס אז ער האָט עובר געווען די עבירה נור צוליב 
דעם פריערדיקן פּסק דין. מיט דעם װאָרט ,,ספקי! מיינט פריער ר' אליעזר צו זאָגן 
אז ער דארף ברענגן אן ,אשם תלוי'י, א קרבן, װאָס מען דארף ברענגן אויב מען 
ווייסט ניט צי מען האָט עובר געווען א כרת:-עבירה בשוגג. די גמרא זאָגט, אז ר' 
עקיבא האלט, אז ניט דוקא ווען ער איז שוין געהאט אוועק אין דער ווייטער מדינה, 
נאָר אפילו ביי ,,החזיק בדרך'', ער האָט זיך געגרייט צו דער גסיעה, איז ער אויך 
פּטור פון ברענגן דעם אשם תלוי, ווייל ער איז געווען פארנומען און ער האָט ניט 
געקאָנט פרעגן, 

ג. הורו, אױב בית דין האָט געפסקנט אויסצורייסן די גאנצע זאך (לעקור את 
כל הגוף, מתיר צו מאכן די גאנצע עבירה, למשל) זי האָבן געזאָגט, אז עס איז אינ" 
גאנצןניטאָ (די עבירה צו לעבן מיט) א נידה אין דער תורה, אָדער אז ס'איז (אינגאנצן) 
ניטאַ קיין שבת אין דער תורה (אז עס אין ניטאָ קיין עבירה צו ארבייטן אים שבת), 
אָדער אז עס איז ניטאָ קיין עבודה זרה אין דער תורה (אז עס אין אינגאנצן ניטאָ 
קיין עבירה צו דינען דער עבודה זרה), זענען זי פּטור. מיר האָבן שוין פריער גע" 
זאָגט, אז אויב די סנהדרין-דיינים האָבן געפּסקנט אז מען מעג טאָן א הארבע עבירה 
(פאר וועלכער מען דארף ברענגן א קרבן חטאת אויב מען טוט זי בשוגג), און דער 
גרעסטער טייל יידן האָט צוליב דעם פּסק דין עובר געווען אויף דער עבירה דארפן 
די סנהדרין-דיינים ברענגען א קרבן (די משנה וושט ווייטער אין משנה ה' זאָגן װאָס 
זיי דארפן ברענגן). זאָגט דאָ די משנה אז דאָס איז נור אויב זיי האָבן מתיר געמאכט 
א טייל פון דער עבירה; אָבער אויב זיי האָבן מתיר געמאכט די גאנצע עבירה, און 
דאָס איז א זאך װאָס אלע ווייסן, אז די עבירה טאָר מען ניט טאָן (זיל קרי בי רב, 
א זאך װאָס אפילו חדר-יינגגלעך ווייסן), דארפן די בית-דיינים ניט ברענגן קיין 
קרבן, אפילו דער רוב יידן האָבן זיי געפאָלגט און געטאָן די עבירה. הורו לבטל, (אויב 
אָבער) זיי (די בית-דין דיינים) האָבן געפּסקנט אָפּצושאפן (מתיר צו מאכן) א טײל 
(מקצת, אביסל) פון דער עבירה און איבערצולאָץ (לקיים) אביסל (צו זאָגן אז א 
טייל פון דער עבירה טאָר מען ניט טאָן), זענען זיי חייב. אין אזא פאל דארפן זיי יאָ 
ברענגן דעם קרבן אויב ס'רוב יידן האָבן זיי געפאָלגט און געטאָן דעם טייל עבירה 
װאָס די דיינים האָבן זיי מתיר געמאכט, כיצד, וי אזוי? אויב זיי האָבן געזאָגט, אז עס 
איזן פאראן אין דער תורה (דער פארבאָט אז מען טאָר ניט לעבן מיט דער פרוי ווען 
זי איז) א נידה, אָבער אז איינער קומטּ אױף א פרוי וען זי ווארט א טאָג נאָך א 
טאָג (שומרת יום כנגד יום) איז ער פּטור (איז פריי פון דער עבירה), אָדער זיי זאָג, 
אז עס איז פאראן אין דער תורה (אז מען טאָרניט טאָן קיין ארבעט אים) שבת, אָבער 
ווען איינער טראָגט ארויס (א זאך אים שבת) פון רשות היחיד (פון הויז) אין רעוות 
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מרְשׁוּת הַיּחִיד לַרשׁוּת הָרַבִּים, פַּטוּר. | אוֹ שְׁהָיָה אֶחָד מֵהֶן גֶר אוֹ מַמְזָר, או 
יֵשׁ עז בַּתּוֹרָה. אֶבֶל הַפִּשְׁתַחֲוָה | נָתִין , אוֹ זָקֵן שֶׁלֹּא רָאה (ל6 בָנִים, 
פָּשוּר. הֲרֵי אֵלוּ חֵיבִין. שֶׁנְּאָמֵר. | חֲרִי אֶלוּ פְטוּרין. שִׁנָּאֲמֵר כַּאן עָדָה, 
וְנַעֵלם דָּבָה, דָּכָר. וְלֹא כָּל הַגּוּ: | וְנָאֲמִרלְהַפְן עדָה, מֶה עֵדָה הָאֲמוּרָה 
הוֹרוּ בִּית דִּין ויָדַע אֶחֶר מֵהְן | לְהַלּ(עד שִׁיהִיּכִפֶּראוּילְהוָֹאֶה 
שַׁטָּעוּ. וְאָמַר לָהֶן טוֹעין אַתֶּם, אוֹ | אַף עֵדֶה הָאַמוּרָה כַּאן עד. שָׁיהְיו 
שֶׁלֹא הָיָה מוּפְלָא שָׁל בֵּית דִּין שָׁם, | כִלֶּן רְאויִם לְרוֹרָאָה. הוֹרוּ בֵּית דִּין 





הרבים (אין גאס) איז ער פּטור (פריי פון דער עבירה), אָדער אז ס'איז פאראן אין דער 
תורה (דער פארבאָט אז מען טאָרניט דינען דער) עבודה זרה אָבער ער עס בוקט 
זיך (צו דער עבודה זרה) איז פטור (פריי פון דער עבירה),--זענען זי (די סנהדרין" 
דייניס) חייב. זיי דארפן ברענגן דעם קרבן אויב ס'רוב יידן האָבן זיי געפאָלגט, ווייל 
זיי האָבן דאָך נור מתיר געמאכט א טייל פון דער עבירה. וועגן ,שומרת יום כנגד 
יום'' זע װאָס מיר האָבן געגעבן אין פּסחים פּרק ח' משנה ה'. די גמרא זאָגט דאָ, 
אז באמת הייסט דאָס מתיר מאכן א ,,שומרת יום כנגד יום'', אָדער ארױיסטראָגן פון הויז 
אין גאס אים שבת אָדער בוקן זיך צו דער עבודה זרה, אויך מתיר געמאכט א גאנצע 
עבירה: נאָר די משנה מיינט דאָ, אז זיי האָבן געפּסקנט, אז א זבה (א פרוי מיט אן 
אומריינער פליסיקייט, און מיט אזא פרוי טאָר מען ניט האָבן געשלעכטליכן פאר- 
קער) הייסט נור בייטאג און ניט ביינאכט. אָדער זיי האָבן געפּסקנט, אז ארױסטראָגן 
אים שבת טאָר מען נישט, אָבער ארויסווארפן אים שבת א זאך פון הז אין 
דער גאס ארויס (זורק) מעג מען יאָ, אָדער זיי האָבן געפּסקנט אז בוקן זיך צו דער 
עבודה זדה טאָר מען נישט נור ווען מען ציט זיך אויס אינגאנצן אויף דער ערר, 
און מען מעג וֶוען מען בייגט זיך פאר איר --- דאָס הייסט מתיר געמאכט נור א טייל 
עבירה. שנאמר, ווארום עס ווערט געזאָגט װיקרא ד) ,תעלם דבר, און עס וועט 
פארהויקן װוערן (פון די סנהדרין-דיינים) א זאך", (מיינט מען ‏ דבר, עטװאָס, (א 
טייל אָבער ניט דעם גאנצן יסוד (,כל הגוף'' די גאנצע זאך). מען לערנט עס דערפון 
א שטייגער וי אין פּסוק װאָלט געשטאנען ,ונעלם מדבר', ,פון א זאך'/, דאָס הייסט 
נאָר א טייל פון דער זאך, 

ד. הורן, אוב א בית דין האָבן געפּסקנט (צו טאָן א עבירה, און איינער 
פון זי (פון די דיינים) האָט געוואוסט אז זי האָבן א טעות געהאט און ער האָט גע- 
זאָגט צו זי ,איר זענט זיך טועהיי, אָדער דער גרעסטער פון די דיינים (מופלא של 
בית דין) איז דאָרט ניט געווען (איז ניט געווען דאביי ווען מען האָט פאלש געפסקנט), 
אָדער איינער פון זיי (פון די דיינים) איז געווען א גר אָדער א ממזר אָדער א נתי, 
אָדער אן אלטער מאן װאָס האָט קיינמאָל ניט געהאט קיין קינדער (און א גר אָדער 
א ממזר אָדער א נתין אָדער אן אלטער מאן װאָס האָט ניט געהאט קיין קינדער טאָרן 
ניט זיין אין סנהדרין), זיינען זיי טור. זיי דארפן ניט ברענגן דעם קרבן, אויב ס'רוב 
יידן האָבן עובר געווען אויף דער עבירה צוליב זייער פאלשן פּסק דין,. שנאמר, ווייל 
עס ווערט געזאָגט דאָ ויקרא די יג) ,עדהיי און עס ווערט געזאָגט דאָרט (במדבר לייה 
כייד ביים בית דין צו משפּטן א רוצח) ,עֲדֹהי, איז+ אזוי וי דאָרט מיינט מען אז 
זיי אלע (די ,עדה', די פארזאמלונג פון דיינים) זאָלן זיין ראוי צו פסקענען, אזױי 
מיינט מען אויך דאָ, אז זי אלע זאָלן זיין ראוי צו פּסקענען. א גר טאָרניט זיין א דיין 
אין סנהדרין און אויך א ממזר אָדער א נתין (װאָס שטאמט פון די גבעונים אין ‏ 
יהושע ט') טאָרניט זיין א דיין אין סנהדרין. א זקן וועלכער האָט ניט. געהאט קיין 
קינדער טאָרניט זיין א דיין, ווייל ער האָט ניט דאָס רחמנות-געפיל פון א פאָטער. 
הורו, אויב בית דין האָבן געפּסקנט בשוגג (זיי האָבן נישט געוואוסט אז זיי פסקע-' 
נען פאלש דעם היתר צו טאָן די עבירה) און דער גאנצער קהל (ס'רוב ייד) האָבן 
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שׁוֹגְגִיוֶעשׂיּכֶל הַקּהֶל שׁוֹנְגין מְבִיאִי 
פֶּר, מְזִידִין ועֵשׂוּ שׁוֹנגִין. מְבִיאִין 
ִּשְׂכָּה וְּׂעיָרָה. שׁוֹגִיןוֲָשׂוּ מְזִידִן 
הֲרֵי אֵלּוּ פְטוּרִין: רן דוֹרוּ בֵּית דִין 
וָעשׂו כֶּל הַקָּהָל אוֹ רִבֶּן על פֵּיהֶם 
מְבִיאִין פּר, וּבע'ץ מְבִיאִין פּר וְשָׂעִיר, 
דּבְָרִי רַבִּי מָאִיר. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, 
שָׁנִים עֶשֶׂר שְׁבְטִים מְבִיאִים שׁנִים 


הוריות פ9רק א 





תפּד 
עֲשֶׂר פָּרִים, וּבֵע'ץָ מְבִיאִין שְׁנִים עָשָׂר 
פָּרִים וּשְׁנִים עֲשָׂר שְׂעִירִים. רַבִּ 
שׁמְעוֹן אוֹמֵר, שְׁלֹשָׁה עָשָׂר פָּרִים, 
עז שְׁלֹשָׁה עֲשָׂר פָּרים וּשְׂלֹשָׁה 
עֲשָׂר שְׂעירִים. פָּר וְשְׂעיר לְכֶל שֵׁבֶט 
וְשׁבֶט, פֶּר וְשָׂעִיר לְבֵית דִּין, הוֹרוּ 
בֵּית דִּין ועֲשׂוּ שִׁבְעָה שְׁבָטִים אוֹ 
רִבֵּן עַל פֵּיהֶם. מְבִיאִין פָּר. וּבעַז 


געטאָן די עבירה בשוגג (זײי האָבן געמיינט אז מען מעג), דארפן זיי ברענגן (א 
קרבן) אן אָקס; (אויב אָבער די דיינים האָבן געפּסקנט) במזיד (זיי האָבן געוואוסט, 
אז זי פּסקענען פאלש) און זיי (ס'רוב יידן) האָבן געטאָן (די עבירה) בשוגג (זי 
האָבן געמיינט אז מען מעג) דארפן יי ברענגן א שעפּסל א נקבה (כבשה) אָדער 
א ציג א נקבה (שעירה). דאָ מיינט די משנה אז יעדער פון די יידן װאָס האָט עובר 
געווען אויף דער עבירה דארף ברענגן א קרבן חטאת א שעפּסל אָדער א ציג. וועגן 
דעם אָקס װעט די משנה וייטער אין משנה ה' ברענגן די מחלוקה פון ר' 
מאיר און ר' יהודה ווער עס דארף אים ברענגן. שוגגין ועשו מזידיןן, (אויב זי האָבן. 
געפסקנט) בשוגג (די דיינים האָבן ניט געוואוסט אז זײי פסקענען פאלש) און זי 
(ס'רוב יידן) האָבֿן געטאָן (די עבירה) במזיד װיי האָבן געוואוסט אז דאָס בית דין 
האָט פאלשש געפּסקנט), זענען זיי פּטור. די דיינים פון בית דין דארפן ניט ברענגן 
ווייל די יידן האָבן דאָך געטאָן די עבירה ניט צוליב זייער פסק דין, מחמת זיי האָבן 
דאָך געוואוסט אז דער פּסק דין איז פאלש. די יידן דארפן ניט ברענגן, ווייל זיי האָבן 
דאָך געזינדיקט במזיד, און פאר א עבירה במזיד ברענגט מען נישט קיין קרבן. 

ה. הורו, אױב בית דין האָט געפּסקנט (פאלש מתיר געווען א הארבע עבירה) 
און דאָס גאנצע קהל (דאָס גאנצע פאָלק) אָדער דער רוב (פון יידן) האָבן געטאָן (די 
עבירה) צוליב זיי (צוליב זייער פסק דין), ברענגן זיי (די זיינים פון בית דין) א 
אָקס (אלס קרבן; און ביי עבודה זרה (אויב זיי האָבן פאלש מתיר געמאכט די עבירה 
צו דינען דער עבודה זרה) דארפן יי ברענגן א אָקס און א ציגנבאָק, אזוי זאָגט 
ר' מאיר. דער דאָזיקער קרבן פון אָקס הייסט ,,פּר העלם דבר של ציבור",, און עס 
ווערט וועגן אים געלערנט אין ויקרא ד', יייג. וועגן דעם אָקס און ציגנבאָק ווערט 
געלערנט אין במדבר ט'ו, כייד ,והיה אם מעיני העדה נעשתה לשׂגגה'' און וייל 
דאָרט (אין פסוק כ''ב) ווערט געזאָגט וכי תשגו ולא תעשו את כל המצוות האלה" 
ווערט אָנגענומען אז דאָס מיינט מען עבודה זרה װאָס איז אזוי וי אלע מצוות צו" 
זאמען. ר' יהודה זאָגט אז די צוועלף שבטים (אויב זי האָבן געטאָן די עבירה צוליב 
דעס פאלשן פסק דין פון בית דין) ברענגן צוועלף אָקסן (יעדער פון זי אן אָקס) 
און ביי עבודה זרה (אויב דאָס ביתדין האָט פאלש געפסקנט ביי עבודה זרה און די 
שבטים האָבן געטאָן די עבירה) ברענגן זיי (די צוװועלף שבטים) צוועלף אָקסן און 
צוועלף ציגנבאַקן. ר' יהודה איז מחולק מיט ר' מאיר אין 2 זאכן. ערשטנס, אז ניט 
דאָס בית דין ברענגט דעם קרבן נאָר דאָס קהל, די יידן. צווייטנס, אז יעדער שבט ‏ 
באזונדער ברענגט דעם קרבן. ר' שמעון זאָגט, אז (מען ברענגט) דרייצן אָקסן און 
בי עבודה זרה דרייצן אָקסן און דרייצן ציגנבאָק, אן אָקס און א ציגנבאָק פאר 
יעדן שבט, און אן אָקס און א ציגנבאָק פאר בית דין. ר' שמעון האלט וי ר' יהודה אז 
יעדער שבט ברענגט א באזונדערן קרבן, אָבער ער האלט אז אויך דאָס בית זין 
ברענגט א קרכן. הורו, אויב בית דין האָט געפסקנט (פאלש מתיר געמאכט א הארבע 
עבירה), און זיבן שבטים האָבן געטאָן די עבירה צוליב זיי (צוליב זײיער פסק דין 


285 
מְבִיאִין פֶּר וְשָׂעִיר, דִּבְרֵי רַבִּי מָאִיר, 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, שִׁבְעָה שְׁבָטִים 
שֶׁחֶטְאוּ מְבִיאִין שִׁבְעָה פָּרִים, וּשְׁאָר 
שִׁבָשִים שִׁלֹּא חָטְאוּ מְבִיאִין עליְרֵיהֶן 
פָר, שָׁאַף אֵלו שָׁלֹּא חָטְאוּ, מְבִיאִין 
עַל יָדִי הַחוֹשָאִים, בִּ שִׁמְעוֹן אוֹמָר, 
שְׁמֹנָה פָּרִים, וּבַעִזָ שְׁמֹנָה פְּרִים 
| וּשְׁמֹנָה שְׂעֵירִים, פָּר וְשָׂעיר לְכֶל 
שֵׁבֶט וְשִׁבֶש, פֶּר וְשָׂעִיר לְבֵית דִּין 


הוריות פרק א"ב 





תפה 
הוֹרוּ בֵּית דִּין שָׁל אֶחָד מִן הַשְׁכָטִים 
וָעֲשֶׂה אוֹתוּ הַשֵּׁבֶט עַל פֵּיהֶם, אוֹתו 
הַשָּׁבֶט הוּא חַיַּב וּשְׁאֶר כָּל הַשְׁבָטִים 
פְּטוּרין, דִּבְרי רַבִּי יְהוּדָה. וַחֲכָמִים 
אוֹמְרִים אִין חַיָבִין אלא על הוֹרַיַת 
בִּית דיןהַגָּרוֹל בְּלֶבֶד. שׁנָאָמֵר. וָאם 
כָּל יְעֹרַת יִשְׂראֵל יֵשְּׁ וְלֹא עֲדַת 
אוֹתוֹ שֵׁבֶט: 


| פרק ב, | 
א הורָה כֹּהֵן מָשִׁיחַ לָעצְמוֹ, שׁוֹנַג וָעִשֶׂה שׁוֹנג, מֵבִיא פָּר, שׁוֹגג וָעֲשֶׂה 


אָדער דער רוב פון יידן (דאָס הייסט אָדער זיבן שבטים וועלכע זיינען דער רוב פון 
די צוועלף שבטים כאָטש אין צאָל מענטשן זענען זי ניט קיין רוב פון אלע יידן, אָדער 
דער רוב פון אלע יידן כאָטש פון שבטים זענען זי ניט קיין רוב) ברענגן זי (דאָס 
בית דין) אן אָקס, און ביי עבודה זרה ברענגן זיי (דאָס בית דין) אן אקס או אַ 
ציגנבאָק, אזוי זאָגט ר' מאיר. ווייל דאָס הייסט דאָס רוב פון יידישן פאָלק. ר' יהודה 
זאָגט, די זיבן שבטים וועלכע האָבן געזינדיקט ברענגן זיבן אָקסן און זיבן ציגן- 
באָקן, און די איבריקע שבטים וועלכע האָבן ניט געזינדיקט ברענגן אן אָקס, וייל 
כאָטש די דאָזיקע האָבן ניט געזינדיקט ברענגן זײי (א קרב) צוליב די זינדיקע. 
די גמרא זאָגט (און אזוי זאָגט אויך דער רמבם אין יד החזקה הלכות שגגות פּרק 
! יייב) אז די משנה מיינט, אז פון די איבריקע ניט-זינדיקע שבטים ברענגט יעדער 
שבט אן אָקס. ר' שמעון זאָגט, אז זי ברענגן אכט אָקסן, און ביי עבודה זרה אכט 
אָקסן און אכט ציגנבאַקן, אן אקס און א ציגנבאָק פאר יעדן שבט (פון די זיבן 
זינדיקע שבטיס) און אן אָקס און א ציגנבאָק פאר בית דין אָבער די ניט'זינדיקע 
שבטים דארפן ניט ברענגן קיין קרבן. הורו, אוב דאָס בית דין (דאָס קליינע סו- 
הדרין פון דריי און צוואנציק דיינים) פון איינעם פון די שבטים האָט געפסקנט 
(פאלש מתיר געמאכט א הארבע עבירה), און דער דאָזיקער שבט האָט געטאָן (די 
הארבע עבירה) צוליב זיי (צוליב דעם פסק דין פון בית דין, איז דער דאָזיקער 
שבט מחויב (צו ברענגן דעם קרב) און אלע איבריקע שבטיס זיינען פטור (פון 
| ברענגן דעס קרבן) אזוי זאָגט ר' יהודה. מען מיינט דאָ אז דער דאָזיקער שבט איז 
אין צאָל מענטשן ניט דער רוב יידן פון יידישן פאָלק. וחכמים, און די חכמים זאָגן, 
אז מען איז מחויב (צו ברענגן א קרבן) ניט אנדערש סיידן (מען טוט די עבירה) 
צוליך דעם פסק דין פון גרויסן בית דין (דעם גרויסן סנהדרין פון איין און זיבציק 
דיינים) אליין, ווארוס עס ווערט געזאָגט (ויקרא ד) ;ואס כל עדת ישראל ישגו, און 
אוב די גאנצע עדה פון ישראל װעט א טעות האָבן, און ניט די עדה פון דאָזיקן 
שבט. לוט די חכמים מוזן זיין צוויי זאכן. ערשטנס, מוז דער פּסק דין זיין פון דעם 
גרויסן סנהדרין. צווייטנס מוזן די עבירה האָבן געטאָן אָדער 7 שבטים (דער רוב 
פון די שבטים) אָדער דער רוב יידן פון יידישן פאָלק, 
פרק 1. | 

א. הורה, אוב דער געזאלבטער כהן גדול (כהן המשויח, דער געזאלבטער כהן, 
דעס כהן גדול האָט מען אין דער צייט פון ערשטן בית המקדש געזאלבט מיט 
הייליקן הייקס האָט געפסקנט פאר זיך (פאלש געפסקנט פאר זיך אז עֶר מעג טאָן א 
הארבע עבירה), אױב ער האָט (פאלש געפסקנט) בשוגג װױיל ער האָט ניט גע- 
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מָיִיד, מִזִיד וְעֲשֶׂה שׁוֹנָג, פַּטוּר, | הַצִבּוּר וְעֲשֶׂה עִם הַצּבּוּר, מִתְכַּמִּ לו 
שָׁהוֹרְאֵת בֹּהֵן מָשִׁיחַ - לְעַצְמוֹ. | עם הַצִּבּוּר. שֶׁאִין בִּית דִּין חַיבִין עד 
כְּהוֹרָאֵת בֵּית דִּין לצִבּוּר: ב דוֹרָה | שׁיוֹוּ לְבִטֵּל מִקְצֶת וְּקַיִם מִקְצָת. 
בְַּּנִי עִצְמוֹ וְעֶשֶׂה בִּמָּנִי עִצְמוֹ | וְכֶן הִפָּשִׁיחֵ. וְלֹא בעַזָ עד שִׁיֹרו 
! מִַתְכַּפָּר לוֹ בַּפְּנֵי עִצְמוֹ, הוֹרָה עם לְבַטָּל מִקְצֶת וּלְקיִם מִקְצָת! { אִין 


וואוסט דעם ריכטיקן פסק דין) און ער האָט געטאָן (די עבירה) בשוגג וױיל ער 
האָט געמיינט אז מען מעג), דארף ער ברענגן (א קרבן) א אקס. דאָס ווערט געלערנט 
אין ויקרא ד', ג' ,,אם הכהן המשיח יחטא"'. די גמרא זאָגט, אז מען מיינט דאָ אז 
דער געזאלבטער כהן גדול איז אויך א ,,מופלא וראוי להוראה'י, א למדן װאָס איז 
ראוי צו פּסקענען שאלות. מיט ,א הארבער עבירה'' מיינט מען אזעלכע װאָס ווען 
אן איינצלנער מענטש טוט זי בשוגג דארף ער ברענגן א קרבן חטאת. שוגג ועשה 
מױד. אױב ער האָט געפּסקנט (פאלש) בשוגג אָבער ער האָט געטאָן די עבירה 
במזיד (ער האָט דאמאָלס שױן געוואוסט אז זיין פסק דין איז פאלע), אָדער ער 
האָט געפסקנט פאלש במזיד {ער האָט געוואוסט אז ער פּסקנט פאלש) אָבער געטאָן 
(האָט ער די עבירה) בשוגג (ביים טאָן האָט ער געמיינט אז ער האָט ריכטיק גע" 
פסקנט), איז ער פטור (פון ברענגן דעם קרבן, וייל דאָס פסקענען פון א גע" 
זאלבטן כהן גדול פאר זיך איז גלייך צום פסקענען פון בית דין פאר דעם ציבור 
ופאר אלע יידן). און מיר האָבן פריער פּרק א' סוף משנה ד' געלערנט ביים פסקע- 
נען פון ביתּ דין אז ,,מזידין ועשו שוגגין" אָדער ,,שוגגין ועשו מזידין' איז מען 
פטור פון ברענגן דעם קרבן , פּר העלם דבר של ציבור". | 


ב הורה, אױב ער (דער געזאלבטער כהן גדול) האָט (פאלש) געפסקנט פאר 
זיך, און ער האָט פאר זיך (אליין) געטאָן (די עבירה), ברענגט ער דעם קרבן פאר 
זיך. ,,מתכפּר'י איז דער טייטש ,ער ברענגט זיין כפּרה', זיין קרבן. אויך פריער 
פּרק אי משנה ב' האָבן מיר געהאט ,הביאו כפּרתן/, ,זי האָבן געבראכט זייער 
קרבן"י, וואו ,,כפּרה!" מיינט קרבן. הורה עם הציבור, אוב ער האָט געפּסקנט (פאלעו 
מתיר געמאכט א הארבע עבירה) צוזאמען מיטן ציבור (מיט דעם סנהדרין, דער 
גזאעלבטער כהן גדול איז געווען איינער פון די סנהדרין-דיינים) און ער האָט גע: 
טאָן (די עבירה) צוזאמען מיט דעם ציבור (מיט דעס רוב ייד), ברענגט ער דעם 
קרבן צוזאמען מיט דעס ציבור (מיט אלע יידן), דער כהן גדול דארף אִין אזא פאל 
- ניט ברענגן קיין באזונדערן קרבן, און דער קרבן פון אלע יידן איז שוין מכפּר אויף 
אים אויך, אזוי טייטשט דער ברטנורא, אז מען מיינט דאָ אז דער כהן גדול איז 
איינער פון די סנחדרין-דיינים. אָבער פון דער גמרא איז צו זען, אז ער דארף ניט 
זיין איינער פוֹן די דיינים. שאין, ווארוס (מיר זען דאָך אז דער כהן גדול איז גלייך 
צום בית זין דערמיט װאָס אזוי וװוי) דאָס בית דין איז ניט מחויב סיידן זיי (די 
דיינים) פסקענען מבטל צו מאכן (מתיר צו מאכ) א טייל פון דער עבירה און מקיים 
צו זיין (צו אסרן) א טייל פון דער עבירה, אזוי איז אויך ביים געזאלבטן כהן גדול. 
אזוי טייטש דער ברטנורא, אי דער ,,שאין' מיינט אז ,,מיר זען אז דער כהן גדול 
איז גלייך צו בית דין". אָבער אנדערע מפרשים טייטשן אז דער ,שאין' איז א 
באזונדערע זאך און עס איז אזוי וי ,ואין". וועגן דעם װאָס הייסט מתיר מאכן א 
טייל פון דער עבירה און אסרן א טייל פון דער עבירה האָבן מיר געלערנט פריער 
פרק אי משנה ג'. ולא בעבודה זרה, און אויך ביים (פסקענען פאלש מתיר צו מאכן 
צו דינען דער עבודה זרה) זענען זי (דער כהן גדול, און דער בית די) ניט מחויב 
(צו ברענגן א קרבן) סיידן זיי פּסקענען מבטל צו זיין (מתיר צו זיין) א טייל, און מקיים 
צו זיין (צו אסר) א טייל (פון דער עבירה). װאָס הייסט ביי עבודה זרה מתיר צו זיין 
אַ טייל און צו אסרן א טייל, זע פריער פּרק א' משנה ג. ' 
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הַיָבִין אֶלָא על הַעְלִם דָּבֶר עִם | הַיָבִין עד שִׁיוֹרוּ בּדֶבֶר שְֶׁדוֹנוֹ כָרת 
שִׁנְגַת הַמַּעֲשָׂה. וְכֵן הִמְּשִׁיחַ. וְלֹא | וְשָׁנְגְתוֹ חַטָּאת. וכן הִמָּשִׁחַ. וָלֹא 
בע"ץ אִין חַיִבִין אלא על הַעֲלַם דָּכֶר | בעץ עד שִיוֹרוּ על דָּבֶר שְִׁרוֹנוֹ כֶרֶת 
עם שְִׁנַת הַמַּעֲשֶׂה. אִין בֵּית דִּין |ושׁננָתוֹ חַטּאת:. - אִין חיָבִין על 





גג אין זײ זענען ווען דאָס בית דין פסקנט פאלש מתיר צו מאכן די עבירה 
אין מע) ניט מחויב (צו ברענגן דעם קרבף סיידן דער (פאלשער) פסק דין איז . 
ארויסגעגעבן געװאָרן בשוגג (העלם דבר. די זאך איז געווען פארהוילן, דאָס בית 
דין האָט ניט געוואוסט דעם ריכטיקן דיף און מען האָט געטאָן (די עבירה) בשוגג; 
און אזוי איז אויך ביים געזאלבטן כהן גדול. דעם דאָזיקן דין וועגן בית דין האָבן 
מיר געהאט פריער פּרק א' סוף משנה ד' (אז עס מוז זיין , הורו בית דין שוגגין 
ועשו כל הקהל שוגגין') און ועגן כהן גדול האָבן מיר געהאט פריער פּרק ב' 
משנה א' (אז עס מוז זיין , שוגג ועשה שוגג'). ולא בעבודה זרה, און אויך (ביים 
(פסקענען פאלש) ביי (דער עבירה פו) עבודה זרה איז מען ניט מחויב צו ברענגן 
דעס קרבן סיידן אז דער פסק דין איז געווען בשוגג און דאָס טאָן (די עבירה) איז 
געווען בשוגג. אויך דאָ מיינט מען סיי ביים בית דין און סיי ביים כהן גדול. אין בית 
די זאָס בית דין אין ניט מחויב (מען אין ניט מחױב צו ברענגן דעם אָקס אלס 
קרבן צוליב דעם פאלשן פסק דין פון בית דין) סיידן זיי האָבן געפּסקנט אין א 
זאך (אין א עבירה) װאָס אױב איינער טוט זי במזיד קומט אים כרת (אָדער מיתה) 
און אויב בשוגג דארף ער ברענגן א קרבן חטאת. די משנה אין אָנהױב כריתות גיט 
א רשימה פון די עבירות, װאָס אויב מען טוט זיי במזיד קומט דערפאר כרת: אָבער 
צװישן זיי זיינען פאראן עבירות װאָס אויב מען טוט זיי בשוגג ברענגט מען ניט קיַן 
קרבן חטאת, למשל פאר ניט מל זיין זיך אָדער פאר ניט ברענגן ערב פּסח דעם קרבן 
פּסח, אָדער פאר מגדף (לעסטערן גאָט), אָדער פאר עסן קרבנות פלייש ווען מען איז 
טמא, אָדער פאר אריינגיין אין בית המקדש ווען מען איז טמא. זאָגט דאָ די משנה אז 
דעם אָקס א קרבן דארף מען ברענגן נור ווען דער פאלשער פּסק דין איז וועגן אן 
עבירה װאָס ווען אן איינצלנער מענטש טוט זי במזיד קומט אים כרת, און ווען ער 
טוט זי בשוגג דארף ער ברענגן א קרבן חטאת.וכן, און אזוי איז אויך מיט דעם גע- 
זאלבטן כהן גדול. אויך זיין אָקס-קרבן איז נור ביי אזא עבירה פון כרת במזיד און 
קרבן חטאת בשוגג. ולא בעבודה זרה, און אויך ניט ביי א עבודה זרה (ברענגט מען 
ניט דעם אָקס-קרב) סיידן זיי האָבן (פאלש) געֶפּסקנט ביי א זאך, װאָס עס קומט 
דערפאר כרת אױב במזיד, און מען דארף ברענגן א קרבן חטאת אוֹיב בעוגג. 
למשל אויב זיי פּסקנען אז מען מעג ארומנעמען און קושן א עבודה-זרה-בילד (חיבוק 
ונישוק), כאָטש מען טאָר עס ניט טאָן, אָבער וייל ווען אן איינצלנער מענטש טוט 
עס בשוגג ברענגט ער ניט דערפאר קיין קרבן חטאת, דאריבער אויב בית דין 
פסקנט אז מען מעג עס טאָן און דער רוב יידן האָבן עס געטאָן, ברענגט מען ניט 
דעם אָקס-קרבן. . 

ד. אין חייבין, מען איז ניט מחויב (צו ברענגן דעס אַקס-קרבן אויב ביח דין 
האָט געפּסקנט פאלש, אז מען מעג עובר זיין) אױף די מצות עשה און די לא תעשה 
פון בית המקדש. מיר לערנען אין מסכתא שבועות פּרֹק ב' משנה א', און משנה ג" 
אז מען טאָרניט אריינגיין אין בית המקדש וען מען איז טמא (דאָס איז א ,לא 
תעשה'', מען זאָל ניט טאָן, ניט אריינגיין), און אויב איינער איז טמא געװאָרן ווען 
ער איז שוין אין בית המקדש דארף ער באלד ארויסגיין פון דאָרט (דאָס איז די 
מצות ,,עשה'', טאָן, מען זאָל באלד ארויסגיין). זאָגט דאָ די משנה אז אויב בית דין 
האָט געפּסקנט אז ווען א מענטש איז טמא. געװאָרן אין בית המקדש דארף ער פון דאָרט 
ניט ארויסגיין (ניט מקיים זיין די מצות עשה), אָדער אויב ער איז טמא געװאָרן אין 
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עֵשֹׂה וְעַל לֹא תַעֲשֶׂה שְַָּּׁקַדְשׁ 
וְאִין מֶבִיאין אשֶׁם תָּלוּי על עֲשֵׂה ועל 
לֹא תַטֵשֶׂה שְַּׁמִּקַדֶּשׁ. אֶבֶל חַיבִין 
על עֵשָׂה ועל לֹא תַעֲשֶׂה שׁבַּנִָּה. 
וּמְבִיאִין אֶשֶׁם תְּלוי על עֹשֵׂה וְעַל 
לא תַעֹשֶׂה שָׁבַּנִדֶּה. אִיזוֹ הִיא מִצְוַת 


הוריות פרק 3 


תפֿח 
עֲשֵׂה שָנַּנּדֶּה' פְּרוֹשׁ מִן הַנַּדָּה 
וּמִצְוַת לֹא תַעֲשֶׂה. לֹא חָבֹא אֶל 
הַנִּדֵּה!ּ ךן אִין חַיִבִין על שְׁמַיעת. 
הַקּוֹל, וֶעל בִּטּוּי שְׂפְָיִם, ול טֶמְאַת 
מִקִדְּשׁוְקְדָשִׁיו. וְהַנָשֵׁיאכַּיוֹצֵא בָהֶם, 





דִּבְרִי רַבִּי יוֹסִי הַגְּלִילִי, רַבִּי עקִיבָא. 


דרויסן מעג ער אריינגיין אין בית המקדש (עובר זיין אױיף דער לא תעשה'), 
דארף מען ניט ברענגן דעם אָקס-קרבן. דער טעם איז, ווייל ווען אן איינצעלנער 
מענטש איז עובר דארויף בשוגג ברענגט ער ניט קיין קרבן חטאת נאָר א קרבן עולה 
ויורד (א רייכער מאן ברענגט א טייערן קרבן און אן אָרימאן א ביליגערן קרבן, 
זע מסכתא שבועות פּרק א' משנה ב'). ואין מביאין, און מען ברענגט ניט דעם קרבן) 
אשם תלוי אױף די מצות עשה און די לא תעשה פון בית המקדש. ;אשם תלוי" (א 
הענגנדיקער אשם) הייסט א קרבן װאָס איינער ברענגט אויב ער האָט געטאָן בשוגג 
א ספּק הארבע כרת עבירה. למשל עס זענען געלעגן צוויי שטיקער שמאלץ, איינס 
פון זיי איז חלב (װאָס פאר עסן קומט כרת) און איינס איז כשר שמאלץ, און מען 
ווייסט ניט וועלכע פון זיי איז דער חלב, און איינער האָט געגעסן איינס פון די 
שטיקער בשוגג. זאָגט די משנה אז פאר טאָן בשוגג די ספק עבירה פון אריינגיין אין 
בית המקדש ווען מען איז א ספק טמא אָדער בלייבן אין בית המקדש ווען מען איז 
געווארן דאָרט א ספק טמא, ברענגט מען ניט קיין אשם תלוי. ווייל א אשם תלי 
ברענגט מען נור פאר טאָן בשוגג אזא ספק עבירה װאָס אויב זי איז א זיכערע עבירה 
ברענגט מען א קרבן חטאת. ומביאין, אָבער מען ברענגט אן אשם תלױ פאר (עובר 
זיין בשוגג אױף א ספק פו) דער מצות עשה אָדער דער לא תעשה פון (לעבן מיט 
א פרוי) א נידה. װאָס אין די מצוז עשה בי א נידה? (אויב אין מיטן לעבן מיט 
דער פרוי איז זי געוואָרן א נידה, און מֹען זאָגט אים) שייד זיך אָפּ פון דער נידה. 
און די מצות לא תעשה (ביי א נידה) װאָס איז? (אױיב די פרױי איז א נידה) זאָלסט 
ניט קומען צו איר (ניט לעבן מיט איר). וועגן דער מצות עשה אָפּצושײדן זיך פון 
דער נידה זע מסכתא שבועות פֿרק ב' משנה ד' 

ה. אין חײבין, מען איז ניט מחיב (צו ברענגן אן אָקס-קרבן אױב דאָס בית 
דין פסקנט פאלש מתיר צו זיין די עבירה) פון שווערן א פאלשע עדות-שבועה (אז 
מען װוייסט ניט עדות צו זאָגן, שמיעת קול, און א פאלשע סתס שבוסעה (ביטי 
עוזפתים, דער אויסדרוק פוֹן מױ), און אױף אריינגיין אין בית המקדש אָדער עסן 
קרבנות-פלייש ווען מען איז טמא. אויף די אלע דאָזיקע עבירות ברענגט אן אינ- 
צעלנער מענטש א קרבן עולה ויורד, און מיר האָבן שוין פריער געלערנט, אז אויף 
א קרבן-עולה-ויורד-עבירה ברענגט מען ניט קיין אָקס-קובן אויב בית דין האָט 
פאלש זי מתיר געמאכט. ועגן שבועת עדות זע שבועות פּרק ד' משנה אי װעגן 
שבועת ביטוי זע שבועות פּרק ג' משנה א'. וועגן טומאת מקדיט וקדשיו זע שבועות 
פּרק א' משנה ב'. והנשיא, און אזוי וי זיי (ווי דאָס בית דין אָדער דער געזאלבטער 
כהן גדול, ווען זיי פּסקענען פאלש מתיר צו מאכן א הארבע עבירה) איז אויך מיט 
א נשיא, אזוי זאָגט ר' יוסי הגלילי. מיט נשיא מיינט מען דאָ א מלך בי יידן. אויב 
דער מלך האָט עובר געווען בשוגג אויף א הארבער כרת עבירה דארף ער ברענגן 
א ציגנבאָק (שעיר) א קרבן חטאת (ויקרא ד' , אשר נשיא יחטא, -- והביא את 
קרבנו שעיר עזים). זאָגט ר' יוסֿי הגלילי אז אוב א נשיא האָט געטאָן די עבירה 
פון פֿאלשער עדות-שבועה, אָדער סתם פאלשער שבועה אָדער פון אריינגיין ווען . 
ער איז טמא אין בית המקדש אָדער עסן קרבנות-פלייש ווען ער איז טמא, דארף 
ער ניט ברענגן דעם קרבן עולה ויורד. דער טעם איז, ווייל א מלך קאָן דאָך ניט 
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אוֹמַר. הַנְּשִׂיא חַיָב בְּכְלֶ, חוץ 
מִשְׁמְיַעֹת חַקּוֹל. שְַׁמֶּלֶךְ לֹא דֶן ולא 
דָנִין אוֹתוֹ. (לא מעיד וְלֹא מְעִידִין 
אוֹתו)1ן כָּל הַמִּצְוֹת שְׁבַּתּורָה שְַׁיבִי 
על זְרוֹנְ כְּרַת וֶעל שִׁנְגָתֶן חַטָּאת 
הַיּחִיר ‏ מֵבִיא כִּשְׂבֶּה וּשְׂעִירָהי 
ְהַנְּשִׂיא שָׂעִיה, וּמְשִׁיחַ וּבִית דִּין 


הוריות פרק ב 





תפט 
מְכִיאִין פָּר. וּבַעֵזָ הַיָּחִיד וְהַנָּשִׁיא 
וְהַמְּשִׁיחַ מְביאין שְׂעֵירָה, וּבִית דִּין פָּר 
ְשָׂעיר, פֶּר לְעוֹלָה, וְשְׂעִיר לְחַטָּאת ! 
ן אָשֶׁם תָּלוי הַיּחִיר וְדַנָּשִׂיא חֵיָבִין 
וּמָשִׁיחַ וּכֵית דִּין פְּטוּרין. אֶשָׁם וַדַּאי 
הַיְּחִיד וְהִנְּשִׁיא וְהַמְּשִׁיחַ חַיָבִין, וּבֵית 
זיין פִּטוּרין. על שְׁמְיעת הַקִּיל על 


ברענגן קיין ביליגן, אָרימען קרבן (יורד) מחמת ער איז דאָך שטענדיק רייך, ממילא 
ברענגט ער שוין ניט אויך דעם טייערן קרבן דאָס זעלביקע ברענגט אויך דער 
געזאלבטער כהן גדול ניט קיין קרבן עולה ויורד, ר' עקיבא זאָגט, אז דער נשיא 
(דער מלך) איז מחויב (צו ברענגן דעס קרבן עולה ויורד) אויף די אלע עבירות, א חוץ 
בײי דער עבירה פון פאלשער עדות-שבועה (שמיעת הקול) װוײל א מלך ניט ער 
משפּט און ניט מען משפּט אים, ניט ער זאָגט עדות און ניט מען זאָגט עדות וועגן 
אים. דער דאָזיקער דין וועגן מלך איז פאראן אין סנחדרין פּרק ב' משנה ב'. ממילא 
קאָן דאָך ניט זיין ביי אים די עבירה פון שווערן פאלש אז ער ווייסט ניט עדות צו זאָגן, 
מחמת ער דארף סיי װי ניט עדות זאָגן 

ו כל, אלע מצוות פון דער תורה װאָס מען איז מחיב (אױב מען איז עובר 
-אויף זיי) במזיד כרת און אויב בשוגג (צו ברענג) א קרבן חטאת, דארף א איינצל- 
נער (א יחיד, װאָס האָט עובר געווען אויף איינער פון זיי בשוגג) ברענגן א שעפסל 
א נקבה (כשבה) אָדער א ציג; און א נשיא (א מלך, אױב ער האָט עובר געוען 
בשוגג אויף אזא עבירה דארף ער ברענג) א ציגנבאָק (שעיר; און דער געזאלבטער 
כהן גדול און דאָס בית דין ברענגן אן אָקס; און ביי עבודה זרה (ביים טאָן די עבירה 
פון דינען בשוגג צו אן עבודה זרה) ברענגן דער יחיד (דער איינצלנער) און דער 
נשיא (דער מלך) און דער געזאלבטער כהן גדול (המשיח) א ציג, און בית דין 
ברענגט אן אָקס און א ציגנבאָק, דעם אָקס פאר א קרבן עולה און דעם ציגנבאָק 
פאר א קרבן חטאת. א עולה הייסט א קרבן װאָס מען איז מקריב אויך דאָס גאנצע 
פלייש אויפן מזבה; און פון א חטאת איז מען מקריב אויפן מזבח נור דאָס פעטס. 
וועגן ,,פּרים ושעירים הנשרפים'י' זע זבחים פּרק ה' משנה ב' 

ז: אשם, א קרבן אשם תלוי (װואָס מען ברענגט אױב מען טוט א ספק האר- 
בער עבירה בשוגג) זענען א יחיד (אן איינצלנער מענטש) און א נשיא (מלך) מחויב 
צו ברענגן, אָבער א געזאלבטער כהן גדול און דאָס בית דין( אױב עס האָט גע- 
פסקנט פאלש) )זענען פטור. ווייל ביים קרבן װאָס דער ציבור, אלע יידן, ברענגן צו" 
ליב טאָן די עבירה מַחֹמֶת דעם פאלשן פּסק דין פון בית דין ווערט געזאָגט אין ויקרא די 
,ונודעה"", און מען איז. געוואויר געװאָרן, אָבער א אשם תלוי ברענגט מען דאָך 
אויף א ספק. א געזאלבטער כהן גדול איז געגליכן צו בית דין. וועגן אשם תלױי 
זע פריער משנה די'. אשם ודאי, דעס קרבן אשס ודאי (דעם קרבן אשם װאָס מען 
ברענגט פאר טאָן בשוגג א עבירה) זענען דער יחיד (דער איינצלנער מענטע) 
און דער גשיא (דער מלך) און דער געזאלבטער כהן גדול מחויב (צו ברענגן, אב 
זײ האָבן געטאָן די עבירה), און דאָס בית דין (אױב עס האָט געפסקנט אז מען מעג 
די עבירה טאָן) איז פּטור, אין דער מסכתא זבחים פּרק ה' משנה ה' ווערן אויסגערעכנט 
די עבירות פאר וועלכע מען דארף ברענגן אן אשם ודאי (ער הייסט ,ודאי", ,,אויף 
געוויס"י, כדי אים אונטערצושיידן פון ,אשם תלוי'' װאָס מען ברענגט פאר א 
ספק). זאָגט די משנה אז אוב בית דין האָט געפּסקנט פאלש אז מען מעג טאָן די 
דאָזיקע עבירות דארף מען ניט ברענגן קיין קרבן. אָבער א מלך איז יאָ מחויב צו 
ברענגן א קרבן אשם. על שמיעת, אױף א פאלשער עדות-שבועה און אױף א 
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בַּטוּי. שְׂפָתַיִם ועל טִמְאַת מִקדֶּשׁ 
וְקֲדְשָׁיו בִּית דִּין פִּטוּרין, וְהַיָּחִיד 


וְהַָשִׂיא וְהַמּשִׁיחַ חַיָבִין, אֶלָּא שָׁאִין 
כֹּהֵן גְדוֹל חַיִב על מֶמְאַת מִקְדְּשׁ 


הוריות פרק ביג 
וְקְדְשָׁיו, דֹּבְרִי רַבִּי שִׁמְעוֹן. וּמָה הַן 





חצ 


מְבִיאִין' קִרְבָּן עוֹלָה וְוֹרֵד, רַבִּ 
אֶליֶעזֶר אוֹמֵר, הַנָּשִׂיא מָכִיא שָׂעִיר 


פרק ג. 


א כֹּהֵן מָשִׁיחַ שַׁחֶטָא, וְאַחַר כַּך 
עבר מִמְּשִׁיחוּתוֹ, וְבֵן נָשֵׂיא שְׁחָמָא, 
וְאַחַר כַּךְּ עֲבַר מִגְרִלָּתוֹ. כּהֵן מָשִׁיחַ 
מָבִיא פֶּר. וְהַנָּשׂיא מֵבִיא שָׂעִיר: 
ב כֹּהֵן מְשִׁיחַ שֶׁעֲכֵר מִמְּשִׁיחוּתו 





וְאַחַר כַּךְּ חָמָא, וְכֵן הַנָּשִׂיא שֶׁעֲבֵר 
מִגְּדלָּתוֹ וְאַחַר כּך חָטָׂא, כּהֵן מָשִׁיח 
מֵבִיא פָּ, והנָּשִׂיא כְּהָדיוֹט: {; חֶמָאו 
עַד שֶׁלֹּא נִתְמֵנוּ וְאַחַר כַּך נִתְמַנּוּ 
הֲרִי אֶלּוּ כְהָדְיוֹש, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמַר, 


פאלשער סתם שבועה, און אױף אריינגיין אין בית המקדש אָדער עסן קרבנות 
פלייש ווען מען איז טמא, איז בית דין פטור, אָבער דער יחיד און דער נשיא (מלך) 
און דער געזאלבטער כהן גדול זענען מחויב צו ברענגן (א קרבן; ; נאָר דער כהן 
גדול איז ניט מחויב צו ברענגן (א קרב) פאר טומאת מקדש וקדשיו (אריינגיין אין 
בית המקדש אָדער עסן קרבנות-פליישש ווען ער אין טמא), אזי זאָגט ר' שמעון 
און װאָס ברענגן זיי? א קרבן עולה ויורד (דער רייכער מאן ברענגט א טײערן קרבן 
און דער אָרימאן א ביליגערן קרבן). ר' אליעזר זאָגט, אז דער נשיא (דער מלך) 
ברענגט א ציגנבאָק. מען מיינט דאָ נור ביי ; טומאת מקדש וקדשיו'' ברענגט דער 
מלך א ציגנבאָק פאר א קרבן. די סתם משנה האלט ניט דאָ װי די עקיבא און ר' 
יוסי הגלילי פריער אין משנה ה' 
| | פרק 2 

א. כהן, אױב א געזאלבטער כהן גדול, וועלכער האָט געטאָן (בשוגג) א עבירה 
וְפאר וועלכער א געוױיינטליכער מענטש דארף ברענגן א שעפסל, און דער כהן גדול 
דארף ברענגן אן אָקס), און דערנאָך (איידער ער האָט געבראכט דעס קרבן) איז ער 
געװאָרן אױס כהן גדול, און דאָס זעלביקע אױב א נשיא (א מלך האָט געטאָן די 
עבירה און איידער ער האָט געבראכט דעם ציגנבאָק אלס קרבן איז ער געװאָרן אויס 
מלך), דארף דער כהן גדול ברענגן אן אָקס און דער מלך דארף ברענגן א ציגנבאָק. 
ווייל עס ווערט גערעכנט לוט דער צייט ווען דער זינדיקער האָט געטאָן די עבירה, 
און דאמאָלס איז ער נאָך געווען א כהן גדול צי א מלך. ווייטער אין משנה ב' ועלן 
מיר לערנען אז בייט כהן גדול איז ניט קיין אונטערשיד וייל אפילו דערנאָך ווען 
ער װוערט אויס כהן גדול, װערט ער נאָך אלץ פאררעכנט פאר א כהן גדול, / 

ב. כהן, אױב א געזאלבטער כהן גדול איז געװאָרן אױס כהן גדול און דער- 
נאַך האָט ער געטאָן די עבירה, און אזוי אויך אױב א נשׂיא (א מלך) איז אראָפּ 
פון זיין גדולה (איז געװואָרן אױס מלך) און דערנאָך האָט ער געזינדיקט, דארף 
דער כהן גדול ברענגן אן אָקס, און דער נשיא האָט דעם דין וי א געויינטליכער 
מענטש װױ א ,הדיוט", און ער ברענגט נור א שעפּסל. וייל א כהן גדול בלייבט 
אויף שטענדיק אין דער הייליקייט פון א כהן גדול אפִילו ווען ער איז געװאָרן אויס 
כהן גדול און אן אנדערער כהן האָט פארנומען די כהונה גדולה. אָבער א מלך ווען 
ער ווערט אויס מלך, איז ער װוי א געוויינטליכער מענטש. 
| ג חטאו, אױב זי (דער כהן גדול צי דער מלך) האָבן געטאָן (בשוגג) די 
עבירה איידער מען האָט זיי באשטימט (פאר א כהן גדול, צי פאר א מלן, און זי 
זענען נאָך געווען געוויינטליכע מענטש) און דערנאָך זענען זיי באשטימט געװאָרן 
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אס נוֹדע לָהֶם ער שָׁלֹּא נִתְמֵנּוּ חיבִין. | הִמְּשִׁיחַ? הַמְּשׁוּחַ בִּשְׁמֶן הַמִּשְׁחָה 
וּמִשׁנִתְמֵנוּ פִּטוּרִין, וְאִיזָהוּ הַנְּשֹׂא? | לא הַמְרְבָּה בְגָדִים, אִין בִּין כֹּהן 
ֶה הַמָּלך שַׁנּאֲמֵ.וֲַשָׂה אַחַת מִכֶּל | הַמּשּׁחַ בְּשׁמְן הַמִּשְׁחָה לִמרְבָּה 
מַצֲוֹת ײַ אֲלֹחָיו, נָשִׂיא שָׁאִין על | בְנָדִים אֶלָּא פֶּר הַבָּא על כָּל הַמְּצָוֹת, 
ִִּיו אֶלָּא װ אֶלֹהָ: ‏ וְאִיזָהוּ| וְאִי בִּן כֹּהֵן מִשִׁמֵּשׁ לְכֹהֵן שֶׁעכַר 





(נתמנו, זי זיינען געװואָרן א כהן גדול צי א מלך), זענען זיי װוי געוױיינטליכע 
מענטשן. און זיי דארפן ברענגן א געוויינטליכן קרבן חטאת, א שעפּסל. ווייל דער 
פסוק אין ויקרא ד' זאָגט ,,אשר נשיא יחטאי' און ,אם כהן המשיח יחטא' מיינט 
מען דערמיט אז ער מוז האָבן געווען מלך אָדער כהן גדול אין דער צייט פון טאָן 
דער עבירה. דאריבער כאָטש אין דער צייט פון ברענגן דעם קרבן איז ער שוױן 
א כהן גדול צי א נשיא, פונדעסטוועגן ברענגט ער נור א געויינטליכן קרבן 
ר' שמעו זאָגט, אזן אױב זי זיינען וועגן דער עבירה, וועלכע זיי האָבן גע- 
האט געטאָן בשוג) געוואויר געװואָרן איידער זיי זענען באשטימט געװאָרן 
(פאר א כהן גדול צי פאר א מלך) און דערנאָך זענען זי באששטימט געװאָרן, זע- 
נען זיי מחױב צו ברענגן א קרבן װױ א געויינטליכער מענטש), אָבער (איב זי 
זענען געוואויר געואָרן וועגן דער עבירה) נאָכדעם וי זיי זענען געהאט באשטימט 
געװאָרן, זענען זיי פּטור. זיי דארפן בכלל ניט ברענגן קיין קרבן, ווייל ר' שמעון 
האלט, אז מען ברענגט א קרבן נור ווען סיי ביים זינדיקן און סיי ביים געוואויר 
ווערן וועגן טאָן די עבירה (חטא וידיעה) איז דער מענטש דערזעלביקער, אָדער 
א פשוטער מענטש, אָדער א נשיא אָדער א כהן גדול. ואיזהו, און װאָס איז א נשׂיא ? 
דאָס איז (דאָס מיינט) דער מלך, ווארוס עס ווערט געזאָגט (ביי א נשיא, ויקרא ד') 
ג;ועשה אחת מכל מצוות ה' אלהין, און ער האָט געטאָן איינעם פון די געבאָטן פון 
גאָט זיין גאָטי, א נשיא, װאָס האָט איבער זיך (ניט קיין אנדערן הערשער) נאָר גאָט 
זיין גאָט. און אזעלכער איז נור דער מלך, וועלכער האָט ניט איבער זיך קיין אנדערן 
הערשער נור גאָט אליין, | | 
ד. ואיזהן, און ווער איז דער געזאלבטער (כהן גדול, המשיח)? (דאָס איז) דער 
(כהן גדו?) װאָס איז געזאלבט געװאָרן מיט דעם זאלבונגס-אייל (שמן המשוחה), און 
ניט דער כהן גדול, וועלכער אין געװאָרן כהן גדול דורך אָנטאָן צו דער עבודה אין 
בית המקדש) א סך קלײידער (מרובה בגדים). אין ערשטן בית המקדש וען מען 
האָט געמאכט א געוויינטליכן כהן פאר א כהן גדול האָט מען אים געזאלבט מיט 
דעם זאלבונגס-אייל (שמן המשחה) װאָס איז געמאכט געװאָרן דורך משה רבנו. אין 
צווייטן בית המקדש איז שוין ניט געווען דער שמן המשחה, און א כהן איז גע" 
װאָרן כהן גדול דאדורך װאָס ער האָט אָנגעהױבן טאָן די עבודה אין בית המקדש 
ניט אין 4 קליידער (ווי א געוויינטליכער כהן, א העמד, הויזן, א היטל און א גארטל) 
גאָר אין 8 קליידער (צו די פריערדיקע 4 זענען צוגעקומען נאָך 4, דער חושן און 
דער אפוד און דער מעיל און דער ציץ). זע אין מסכתא יומא פּרק זי משנה ה" 
זאָגט דאָ די משנה אז דער כהן גדול װאָס איז געװאָרן כהן גדול נאָר דורך מער 
קליידער (מרזבה בגדים) און ער איז ניט געזאלבט געװאָרן (ניט געווען משוח בשמן 
המשחה) האָט בנוגע ברענגן א קרבן פאר טאָן די עבירה בשוגג געהאט דעם דין 
וי א געוויינטליכער מענטש. אין בין, עס איז ניט פאראן קיין אונטערשיד צװיען 
דעס כהן גדול וועלכער איז געזאלבט געװאָרן מיט דעס זאלבונגס-אייל (שמן 
המשחה) און דעס וועלכער איז געװאָרן כהן גדול) דורך א סך קליידער (מרובה 
בגדים), נאָר (בנוגע) דעס אָקס (קרבן) וועלכער קומט ווען דער כהן גדול האָט 
עובר געווע) אױף איינער פון די (הארבע) מצוות. נאָר דער געזאלבטער כהן גדול 
ברענגט דעם אָקס-קרבן אָבער דער כהן גדול מיט די 8 קליידער ברענגט א קרבן 
א שעפּסל אזוי װי יעדער געוויינטליכער מענטש. ואין בין כהן משמש און עס איז 
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אֶלְא פַּר יוֹם הַכְּפּוּרִים וַעֲשִׂירִית | וּמַחֲזִירִין אֶת הָרוֹצֵחַ: ך כֹּהֵן נָדוֹל 
הָאֵפָּה. זָה וְוֶה שִׁוין בּענוֹדַת יוֹם | פּורִם מִלְמֵטָּה, וְהַהָדְיוֹט מִלְּמַעֲלָה, 
הַכִּפּוּרִים, וּמְצְוִּין על הַבְּתוּלָה, | כֹּהֶן גָדוֹל מַקְריב אוֹנ, וְלֹא אוֹכֵל, 


וַאַסוּרין עַל הָאַלְמְעָה, וְאִינְן מִטּמְּאין | וְהַהְרָיוֹט לא מִקְרִיב וְלֹא אוֹכֵל; 
ַּקְרוֹבֵיהָ}, ולא פורעין וְלֹא פוֹרְמִין, | ן כֶּל הִתָּדיר מַחֲבֵרוֹ קוֹדֶם אֶת חֲבֵרוֹ 





ניט פאראן קיין אונטערשיד צװוישן א כהן גדול וועלכער דינט וועלכער אין איצט 
דער כהן גדול און טוט איצט די כהן-גדול-עבודה אין בית המקדש) און דעם כהן 
גדול וועלכער איז אוועק (איז געװאָרן אױס כהן גדול), נאָר דער אָקס פון יום 
כיפור (ואָס דער איצטיקער כהן גדול ברענגט אים יום כיפור) און דאָס צענטל 
איפה מעל (עשירית האיפה). די ,עשירית האיפה' איז א מעל:קרבן, װאָס דער 
כהן גדול ברענגט אין בית המקדש יעדן טאָג, א העלפט אין דער פרי און א העלפט 
פארנאכט. זאָגט די משנה אז די דאָזיקע צוויי זאכן, דעם יום-כיפּור-אָקס און די 
עשירית האיפה ברענגט נאָר דער איצטיקער כהן גדול, און ניט דער געוועזענער 
כהן גדול. אָבער בנוגע אלע אנדערע זאכן. זענען זיי ביידע גלייך (ווי מיר האָבן גע" 
לערנט פריער אין משנה ב). זה זה, דער (איצטיקער) און דער (געוועזענער) זענען 
גלייך צו (בנוגע) דער עבודה אים יום כיפור. יעדער פון זיי קאָן טאָן אין בית 
המקדש די עבודה אים יום כיפּור, װאָס איז כשר נור דורך א כהן גדול. ומצווין, און 
זיי (סיי דער איצטיקער און סיי דער געוועזענער) מעגן (חתונה האָבן) נור מיט א 
בתולה, און זיי טאָרן ניט (חתונה האָבן מיט) אן אלמנה. א געויינטליכער כהן מעג 
חתונה האָבן מיט אן אלמנה, ואינן, און זיי (סי" דער איצטיקער און סיי דער געווע- 
זענער) טאָרן זיך ניט מטמא זיין צו קרובים. אויב זייערס א קרוב, למשל א ברו" 
דער, איז געשטאָרבן טאָרן זיי זיך ניט צורירן צו אים. אָבער א געוויינטליכער כהן 
מעג זיך מטמא זיין צוו א פארשטאַרבענעם קרוב. ולא פּורעין, און זיי טאָרן זיך ניט 
לאָזן וואקסן די האָר און ניט צורייסן די קליידער (אפילו אױיף א פארשטאָרבענעם 
קרוב). דאָס איז פאראן אין ויקרא כ'"יא ,,את ראשו לא יפרע ואת בגדיו לא יפרום". 
די משנה װעט באלד זאָגן װי אזוי דער כהן גדול מעג יאָ זיך רייסן קריעה אויף 
א מת. ומחזירין, און (ווען איינער פון זיי שטארבט) ברענגט ער צוריק דעם רוצח 
(בשוגג) פון גלות. זע מכות פּרק ב' משנה ו' 

ה. כהן גדול, א כהן גדול רייסט קריעה (פורם, אױף א מת א קרוב) פון אונטן 
(ביי זיין קלייד אונטן, ביי דער אונטערשטער זױם), א א געוױינטליכער כהן 
(הדיוט, רייסט קריעה) אין דער הויך. דער געויינטליכער כהן מעג רייסן קריעה 
וי יעדער געוויינטליכער מענטש. כהן גדול, א כהן גדול מעג מקריב זיין (קרבנות 
אויפן מזבח אין בית המקדש) ווען ער איז אן אונן (אין טיפן טרױער, אין זעלביקן 
טאָג ווען זיין נאָנטער קרוב איז געשטאָרבן, אָבער ער טאָר ניט עסן (דאָס קרבנות 
פלייש ווען ער איז אן אונן); און א געוױינטליכער (כהן, א הדיוט) טאָר ניט מקריב 
זיין און ניט עסן (קרבנות פלייש, ווען ער איז אן אונן). ווייל מיר געפינען ביי אהרן 
דעם ערשטן כהן גדול (אין ויקרא י') אז ער האָט מקריב געווען ווען ער איז געווען 
אן אונן אָבער געגעסן די קרבנות פלייש האָט ער ניט. 

כל התדיר, יעדע זאך װאָס קומט פאָר עפטער פון א צוױיטער זאך, איז 
פריער פאר דער צוױיטער זאך. מען לערנט עס אָפּ פון במדבר כ"ח ,מלבד עולת 
הבוקר אשר לעולת התמיד'י, אז אויב עס זענען פאראן אין בית המקדש מקריב צו 
זיין צוויי קרבנות, און איינעם איז מען מקריב יעדן טאָג (דעם תמיד) און דעם 
אנדערן נור אמאָל, דארף מען דעם יעדן-טאָגיקרבן פריער מקריב זיין. וכל, א 
יעדע זאך װאָס אין הײיליקער פון א צוױיטער זאך, איזן פריער פאר דער צוױיטער 
זאך; דער אָקס-קרבן פון געזאלבטן כה-גדול און דער אָקסיקרבן פון אלע יון 
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וְכֶל הַמְקְדָּשׁ מְחֲכֵרוֹ קוֹדֶם אֶת חֲבֵרוֹ 
פַּר הַמְּשִׁיחַ וּפַר הָעֲדָה עוֹמְדִים, פַּר 


הַמָּשִׁיחַ קוֹדֵם לְפַר הָעֵדָה בְּכָל 
מַעֲשָׂיו: ז הָאִישׁ קוֹדֶם לְאִשָּׁה 
לְהַחֲיוֹת ולְָשִׁיב אֲבֵדָה. וְהָאשָׁה 


קוֹדֶמֶת לְאִישׁ לְכַטוֹת ולְהוֹצִיאָה 
מִבִּית הַשָּׁבִי. בִּוְמָן שְׁשְׁנֵיהֶם עוֹמְדִים 
לָקלְקְלָה, הָאִישׁ קוֹדֶם לְאֲשָׁה! 


הוריות פרק ג 





תצג 
ח כֹּהֵן קוֹדֶם לְלֵוי, לֵוי לִיִשְׂרָאֵל, 
יִשְׂרָאֵל לְמַמְזַר, וּמַמְזֶר לְנָתִין, וְנָתִין 
לגֶר, וְנַר לָעֲכֶד מְשׁוּחֲרָר, אִימְתַי 
במ שׁכִּלן שׁין, אֶבֶל אִם הָיָה מַמְזֶ 
תַּלְמִיר חָכֶם וְכֹהֵן גְּדוֹל עִם הָאֶרֶץ 
מַמְזֶר תַּלָמִיד חָכֶם קוֹדֵם לְכהן גְרוֹל 
עִם הָאָרֶץ: סליקא מסכת הוריות 
וסליק סדר נזיקין. 


(אױב די ביידע אקסן זענען פאראן צוזאמען, אין דער אָקס-קרבן פון געזאלבטן 
כהן גדול פריער אין אלע זיינע זאכן פאר דעם אָקס-קרבן פון אלע יידן. ווייל דער 
כהן גדול איז דער מכפּר אויף די זינד פון די יידן (ויקרא אין דער פּרשה אחרי 
מות .וכפּר -- בעד כל ישראל'') דאריבער איז זיין קרבן הייליקער. דער ברטנורא 
ברענגט דאָ אז אזוי געפינען מיר אויך דעם דין אז א כהן, וועלכער איז הייליקער 
פון א לוי און פון א ישראל, קומט אים די ערשטע עליה צו דער ספר תורהי 


; האיש, א מאנספערזאָן אין פריער פאר א פרוי צו דערהאלטן אים ביים 
לעבן און אים אָפּצוגעבן זיין פארלוירענע זאך; אָבער א פרי איז פריער פאר א 
מאנספּערזאָן צום באקליידן און ארויסצונעמען זי פון געפאנגנשאפט. אוב מען 
דארף געבן פון צדקה צו באקליידן א מאנספּערזאָן און א פרוי,. דארף מען פריער 
געבן דער פרוי, אזוי איז אויך אויב א מאנספּערזאָן און א פרוי זענען געפאנגן ביי 
גויים זאָל מען צוערשט אויסלייזן די פרוי. בזמן, אויב ביידע (געפאנגענע, דער מאן 
און די פרוי) זענען (אין געפאר) צו ווערן געשענדעט (לקלקלה), איז דער מאן פרי- 
ער (אויסגעלייזט צו ווערן) פאר דער פרוי. ווייל די חרפּה פון מאן צו ווערן גע" 
שענדעט (געשלעכטליך, דורך משכב זכור) איז גרעסער פון דער חרפּה פון דער 
פרוי. 


ח. כהן, א כהן איז פאר א לוי. מען מיינט דאָ אין אלע זאכן פון כבוד, װי ביי 
א עליה צום ספר רופט מען אויף צוערשט דעם כהן ביי בענטשן איז מען מכבד 
דעם כהן; אויך ביים געבן א שענערע פּאָרציע ביי א סעודה. לוי, א לוי איז פאר א ישראל, 
א ישראל איז פאר א ממזר, און א ממזר איז פאר א נתין (וועלכער שטאמט פון די 
גבעוניס אין 'הושע ט'), און א נתין איז פאַר אַ גר, און א גר אין פאר א באפרייטן 
שקלאף. אויך דאָ מיינט מען אין די דערמאָנטע זאכן פון כבוד. אימתי, ווען איז דאָס 
געזאָגט געװאָרן ? אז א כהן איז פאר א לו און א לױי פאר א ישראל און אזוי 
כסדר? בזמן, ווען זי זענען אלע גלייך; אָבער אב דער ממזר איז א תלמיד חכם 
און דער כהן גדול איז א עם הארץ, איז דער ממזר דער תלמיד חכם פריער פאר 
דעם כהן גדול דעם עס הארץ. אין דער צייט פון 2טן בית המקדש זענען געווען טייל 
כהנים גדולים וועלכע האָבן געקויפט די כהונה גדולה פאר געלט און זיי האָבן 
ניט געקאָנט לערנען (זע מסכתא יומא פּרק א' משנה א' אין פּירוש), 


(סליקא לה מסכת הוריות -- געענדיקט די מסכתא הוריות) 
הדרן עלך סדר נזיקין 


תְּפִלֶּה לְאָבֵל וּלְיִאהרצַייט 
קוֹדֶם הַלְמוּד 
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אַחַר ר המו 

אָנָּא יי מֶלֶךְּ מָלֵא רַחֲמִים, אֲשֶׁר בְּיָדֶךְ נָפֶשׁ כָּליחִי, וְרוּחַ כָּל-בְּשַׂר- 
אִישׁ, יְהִ ָא לרְצוֹ פנ תּרְתֵנּ וּתמְִּתנוַּּעֲבוּר ִשׁמַת (פלכי בר פלונית: 
אי פלונית בת פלונית) וּנְמוֹל נָא עֲלֶיהָ בְּחַסְדְְּּ הַגְדוֹל, לִפְתְּוֹח לָהּ שְׁעֲרִי 
רַחְמִים וְחֶסֶד וְשַׁעֵרֵי גן עֵדֵן, וּתְקְבֵּל אוֹתָהּ בְּאַהֲבָה וְחִבֶּה, וּשְׁלַח לָהּ 
מַלְאָכֶי הַקְּרוֹשִׁים לְהוֹלֵיכָהּ ולהושִׁיכָה תַּחַת עֵץ החַיִים, אֵצֶל נִשְׁמוֹת 
הַצַדִּיקִים וְהַצִדהַנַיוֹת הַחֲסִידִים וְהַחֲסִידוֹת לְהֲנוֹת מִזִיו שְׁכִינָתֶףּ לְהַשְׂבִּיעהּ 
מִמּוּבְךְ הִצָּפוּן לצדיקים; ְהַגוּם יָנוּחַ בִּקְּבֶר בִּמְנוּחָה נְכוֹנָה בְּחָדְוָה, 
בְּשִׂמְחָה וּבְשָׁלוֹם, כְּמוֹ שֶׁכָּתוּב יְבוֹא שָׁלוֹם יָנוּחוּ על מִשְׁכְּבוֹחֶם הולך 
נְכוֹחְ, וְכְתוּב יַעְלְזוּ חֲסִידִים בְּכָבוֹד יִרננוּ על--מִשְׁכּבוֹתֶם, וְכָתוּב אִם-- 
תִּשְׁכּב לֹא תִפְּחֶר וְשָׁכַבְתָ ֶערְבָה שֶׁנָחֶףּ. וְתֹשְׁמוֹר אוֹתוֹ מִחִבּוּט קַקּבֶר 
וּמַרִמֶּה וְתוֹלַעָה ; 


ונִסטַר) 
ְחִסְלח וְתִמְחַל לו עַל-כָּל-פְשָׁעִיה 
כִּי אָדָם אִין צִדִּיק בָּאָרְץאֲשֶׁר יַעֲשֶׂה- 
טוֹב וְלֹא יַחָטָא וְכֶר לו זְכְיוֹתָיו 
ְצִדְקוֹתָיו אֲשֶׁר עֵשֶׂה, וְתַשְפִּיע לו 
מִנְִּׁמְתוֹ לש עצְמוָֹיו בַּקּבֶר מֵרֵב 
טוּב הַצָּפוּן לַצַדִּיקִים, כְּמוֹ שֶׁכָּתוּב 
מָה רַב טוּכֶךּ אֲשֶׁר"צֶפנהָּ ליראַיף 
וְכָתוּב שׁוֹמַר כֶּל-עַצְמוֹתָיו אַחַת 
מַהַנֶּה לֹא נִשְׁבָּרָה, ויִשְׁכּון בְּשַח בֶּדֶר 
וְשַׁאֲנֶן מִפַּחַר רָעָה, וְאֵל יִרְאָה פְּנִ 
גִייהִנֹ, וְנִשְׁמָתוֹ תְּהִי צְרוּרָה בִּצְרוֹר 
הַחַיִים וּלְהַחַיוֹתוּ 





ִפֶטֶרֶת) 

וְתִסְלח וְתִמְחֵל לָ.על-כָּל-פְשָׁעֶיהָ 
כִּי אָדֶם אִין צדִּיק בְּאָרִץְאֲשֶׁר יַעֲשֶׂה- 
טוֹב וְלֹא יָחָטָא, וָּכֶר לָהּ זְכְיוֹתֶיהָ 
ְצִדְקוֹתֶיהָ אֲשֶׁר עֲשְׂתֶה, וֹתַשְׁמּיַע 
לה מִנּשְׁמָתָהּ לְדִשׁן עצְמוֹתֶיהָבְַּבֶר 
מָרֵב טוּב הַצָּפוּן לַצַדִּיקִים, כְּמו 
שֶׁכְּתוּב מָה רֵכ טוּכְףּ אֲשֶׁר-צְַנתָ 
לירִיאָף; וְכָתוּב שׁוֹמָר כָּל-עִצְמוֹתָיו 
אַחַת מְהִנֶּה לֹא נִשְׁבָּרָה. וְתִשְׁכּוֹן 
בֶּטח בֶּדֶר וְשַׁאֲנָן מִפּחֵר רָעָה, וְאֵל 
תִּרְאָה טְּנִי גיהַנט, וְנִשְׁמְתָהּ תְּהִי 
צְרוּרָה בְּעְרוֹר הַחײַים וּלְהַחֲיוֹתָהּ 


ַּתְחֲיִית הַמָּתִים עם-כָּל-"מְתִי עִמְּך יִשְׂרָאֵל אָמֵן: 
אַחַר הַתְפָלֶה אוֹמְרִים קרִישׁ זָה, 
יִתְגַּדֵּל ְיִתְקַדֵּשׁ שְׁמָהּ רַבָּא. בְּעָלְמָא דִי בְרֵא כַרְעוּתָהּ וְיִמְלִיךְּ מַלְכוּתָהּ. בְּחַיִיכוֹן 


וּבְיֹמִיכוֹן וּבְַיֵי דָכֶל בִּית יִשְׂרָאֵל. בַּעֶגְלָא וּבזְמִן קְרִיב וְאַמְרוּ אָמֵן: 


יְהֵא שְׁמַהּ רַבָּא ר לְעָלֵם וּלְעָלְמִי עֶלְמיֵּא: יִתְבָּרַדִּי וְיִשְתַּבַּה וְיִתְפָּאָר. וְיִתְרוֹמָּסי 


רעוט בי: 
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עַל אל על רִבָּנֶן. וְעַל לִירִת וְעַל כָּל מלמירי למִירִיהון על 5 מָאן 


דעְָקִין בְּאוֹרֵַתא. דִּי בְאַתְרֶא הָדִין וְדִי בְכָל אֲתַר וַאֲתַר. יְהֵא לְהוֹן וְּוֹן 


שְׁלָמָא רַבָּא. חִנָּא וְחִסְדָּא. וַרַחֲמִין. וְחַיִּין אַרִיכִין. וּמְזוֹנָא רְוִיתֵי וּפרקְנֵא מִן קָרֶם 


אַבוּהוֹן דְּבַשׁמַָּא וְאַרֹעָא. וְאֶמְרוּ אָמֵן 


יְהֵא שֶׁלְמָא רַבָּא מִן שְׁמַיֵּא. וְחַיִּים טוֹבִים עָלֵינוּ וְעֵל כָּל יִשְׂרָאֵל וְאֶמְרוּ אָמֵן: 


